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ACLARACIONES
SOBRE EL ALFABETO ZAPOTECO

 

 Muchas de las letras con las que se escribe el idioma zapoteco son 
las mismas que las del español, pero fue necesario añadir otras letras para 
simbolizar todos los sonidos del zapoteco.

 La letra ' sirve para escribir da'a “petate”, yi' “lumbre”, la' “mi 
nombre”, etc.

 La letra j sirve para escribir chej “irá”, yej “piedra”, yeje “flor”, 
bzoje' “escribió”, etc.

 La letra ž sirve para escribir z a “día”, yež “pueblo”, z o'o 
“nosotros”, etc.
 
 La letra ẕ sirve para escribir z a “ropa”, z en “grande”, wẕí'a 
“recibí”, etc.

 La letra x sirve para escribir xti “rato” y bxin “espectro”, 
“fantasma”.

 La letra x ̱sirve para escribir xṉa “rojo”, xi̱l “ala”, xa̱' “mi padre” , 
etc.

 Algunas letras no tienen el mismo sonido que en español.  La letra 
z siempre es sonora (que suena) en contraste con la letra s que es sorda 
(que no suena), por ejemplo: zoa' “estoy” y soa' “estaré”, za'a “elote” y sa'a 
“andaré”, etc.

 La letra l tiene dos formas: l y ḻ.  La letra l se usa para escribir 
el sonido suave y ḻ para escribir el sonido fuerte.  La letra l sirve para 
escribir la “nombre”, li “verdadero”, le' “tú”, etc.  La ḻ sirve para escribir ḻa 
“caliente”, ḻi “derecho”, ḻe' “él”, etc.



 La letra n, que es suave, contrasta con la doble nn que es fuerte 
como en las palabras na' “allí, eso” y nna “dirá”, bene' “hizo” y benne' 
“dio, persona”, etc. 

 Los sonidos del español “ca”, “que” y “qui” en zapoteco se escriben 
“ka”, “ke” y “ki”, y “gue” y “gui” se escriben “ge” y “gi”; y “ge” y “gi” se 
escriben “je” y “ji”, tal como se escribe el zapoteco en los libros escolares.  
Para las letras “v” y “z” en palabras tomadas del español se usan “b” y “s”.  
Los sonidos “ci” y “ce” en palabras tomadas del español se escriben “si” y 
“se”.
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1

X̱a x̱na' gole wdé ka' che Jesús 
(Lk. 3:23‑38)

1  Ẕzoja' ḻe'e yiche ni lagak xa̱ 
x̱na' gole wdé ka' che Jesús, 

Benne' Criston', Bennen' nake' za'só 
Dabí, na' ḻezka' za'só Bran, benne' 
ka' wnnníta'gake' za ni'te.
 2 Bran na' goke' xa̱ Isak.

Isak na' goke' xa̱ Jakob.
Jakob na' goke' xa̱gak Judá ḻen 

benne' biche'e ka'.
 3 Judá na' goke' xa̱gak Fares ḻen 

Sara. Tamar goke' x̱na'gak 
chope' ki.

Fares na' goke' xa̱ Esrom.
Esrom na' goke' xa̱ Aram.

 4 Aram na' goke' xa̱ Aminadab.
Aminadab na' goke' xa̱ Nasón.
Nasón na' goke' xa̱ Salmón.

 5 Salmón na' goke' xa̱ Bos, na' 
Rahab goke' x̱ne'e.

Bos na' goke' xa̱ Obed, na' Rut 
goke' x̱ne'e.

Obed na' goke' xa̱ Isaí.
 6 Isaí na' goke' xa̱ Dabí.
Dabín' wnná bi'e benách Israel ka', 
na' bchag ná'ḻene' no'len' zga'ale 
goke' zo'le Urías. Dabín' ḻen no'len' 
gókgake' xa̱ x̱na' Salomón.
 7 Salomón na' goke' xa̱ Roboam.

Roboam na' goke' xa̱ Abías.

Abías na' goke' xa̱ Asa.
 8 Asa na' goke' xa̱ Josafat.

Josafat na' goke' xa̱ Joram.
Joram na' goke' xa̱ Usías.

 9 Usías na' goke' xa̱ Jotam.
Jotam na' goke' xa̱ Akás.
Akás na' goke' xa̱ Esekías.

 10 Esekías na' goke' xa̱ Manasés.
Manasés na' goke' xa̱ Amón.
Amón na' goke' xa̱ Josías.

 11 Josías na' goke' xa̱gak Jekonías 
ḻen benne' biche'e ka'.

Benne' ki wnníta'gake' za na' katen' 
benne' Babilonia ka' bché'gake' 
benne' Israel ka' zej nzeje' gan nbab 
Babilonia na'.
 12 Jekonías na' goke' xa̱ Salatiel.

Salatiel na' goke' xa̱ Sorobabel.
 13 Sorobabel na' goke' xa̱ Abiud.

Abiud na' goke' xa̱ Eliakim.
Eliakim na' goke' xa̱ Asor.

 14 Asor na' goke' xa̱ Sadok.
Sadok na' goke' xa̱ Akim.
Akim na' goke' xa̱ Eliud.

 15 Eliud na' goke' xa̱ Eleasar.
Eleasar na' goke' xa̱ Matán.
Matán na' goke' xa̱ Jakob.

 16 Jakob na' goke' xa̱ Jwsé.
Jwsén' goke' benne' byo che Lia. Lian' 
goke' x̱na' Jesús, Benne' Criston', 
Bennen' zxe̱n ḻáze'gak benne' judío 
ka' ḻe'e nich nna bi'e ḻégake'.
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17
 Ki goken, gokgak xḏa' kwe' zi'n 

sógake' kate' wzó ḻaw wzóa Bran, 
na' zejte wzóa Dabí. Ḻezka' gokgak 
yexḏá' kwe' zi'n sógake' kate' wzó 
ḻaw wzóa Dabín', na' zejte bche'gak 
benne' Babilonia ka' benne' Israel ka' 
zej nzeje'. Ḻezka' gokgak yexḏá' kwe' 
zi'n sógake' kate' wzó ḻaw bché'gake' 
ḻégake', na' zejte za bḻa' Benne' 
Criston'.

Da' goken katen' bḻa' Jesús, Benne' 
Cristo 

(Lk. 2:1‑7)
18

 Ki goken kate' bḻa' Jesús, Benne' 
Criston'. Katen' ba bchebe ḻaze' Lia, 
x̱na' Jesús, Benne' Criston', wchág 
ná'ḻenbe' Jwsé, na' kate' bi na' 
wchág ná'ḻene'-be', wyó'o to bi'do' 
ḻe'be'. Ki goken ni'a che yeḻa' wak 
che Dios Be' La'y. 19

 Nak Jwsén', 
benne' byo che Lian', benne' chawe', 
san bi gónele' yesbage'e-be' zia 
ḻawgak benách ka'. Gónele' wsane'-
be' zi zize. 20

 Kate' ne zza' ḻaze' 
Jwsén' kan gone', bḻa' ḻaw to wbás 
che ya'abá ḻo bichgale gan de Jwsén', 
na' goze' ḻe':
—Jwsé, za'só Dabí. Bi zebo' si'o 

Lian', nich gakbe' zo'lo', dan' bi' 
byodon' za' galjbe', yo'obe' ḻe'be' 
ni'a che yeḻa' wak che Dios Be' La'y. 
21

 Galj to bi' byodo' chebe', na' go'o 
labe' Jesús, dan' yeslabe' benách 
chebe' ka' ḻo doḻa' da' zej nbage'e.

22
 Ki goken, bzin dan' wnná X̱anzo 

Dios ḻo na' benne' bchaḻje' ḻo wlaze' 
Ḻe', katen' wnné':
 23 Le wia nga, to x̱kwide' no'le, 

wa'be' bi'do' ḻe'be', na' galj to 
bi' byodo',

na' wé'gake' labe' Emanuel.

Emanuel naken to diza' hebreo dan' 
znnan: “Zoaḻen Dios zo'o.”

24
 Kate' bebán Jwsé ḻo bichgalen', 

bene' kan goz wbás che ya'abán' 
ḻe', na' wzi'e Lian', na' gokbe' zo'le'. 
25

 Bi wzóaḻene'-be' na' zejte golj bi' 
byodo' chebe', bi' nezw chebe', na' 
bzóagake' labe' Jesús.

Benne' žejní'il ka' zedjwíagake' 
x̱kwide' Jesús

2  Kate' golj Jesusen' ḻo yez Belén, 
yezen' nbaben Judea, znna bia' 

Herodes ga na'. Kate' za na' bzingak 
benne' zejní'il ka' ḻo yez Jerusalén, 
benne' ka' zej nzoje' to yez zi'to' da' 
zen' zaka' gan zḻa' wbíz. 2 Wnnabgak 
benne' ka', na' wnnágake':
—¿Gazen' zoa x̱kwiden' zaḻa' nna 

bia'be' benne' judío ka', x̱kwiden' 
za' goljbe'? Katen' wzoato' gan zḻa' 
wbíz bḻe'elto' belj baní' da' nak bian' 
ba goljbe'. Za'to' nga nich wká'n 
zento'-be'.

3
 Kate' Herodes, bennen' znna 

bi'e, benle' da' ni, gok zedle'. Ḻezca' 
gok zédgekle yógo'te benne' ka' 
wnníta'gake' yez Jerusalén. 4 Naz 
Herodes na' bḻize' yógo'te bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' yodo' 
wsedle ka', na' wnnable' ḻégake' 
gaze zaḻa' galj Benne' Criston', 
Bennen' zxe̱n ḻáze'gak benne' 
judío ka' ḻe'e nich nna bi'e ḻégake'. 
5

 Gózgake' ḻe':
—Ḻo yez Belén, da' nbaben 

Judea. Ki naken dan' bzoj to benne' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios da' znnan ki:
 6 Yez Belén, da' nbaben Judá, bi 

nakzen ka'ze ḻaw Dios,
ka zej nak yez blo ka' zej nnitan' 

yezlyó nga,
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dan' ḻo yez Belén na' galj to 
Benne' gake' blo,

Bennen' gape chi'e benách chia' 
ka', benne' Israel ka'.

7
 Naz Herodes na' bḻize' benne' 

zejní'il ka' zi zize, na' wnnable' 
ḻégake' nich nnezle' binlo gáka'te 
ba gok katen' bḻa' ḻaw beljen' da' 
bḻé'egekle'. 8 Naz bseḻe'e ḻégake' 
chjake' ḻo yez Belén. Goze' ḻégake':
—Le chej ga na', na' le chejnnáb 

binlo kan nak che x̱kwiden'. 
Kate' ba bezéḻ-lele-be', le da nich 
wḻoé'elele neda', nich ḻezka' cha'a 
neda', chejká'n zena'-be'.

9
 Wdé béngekle benne' zejní'il 

ka' dan' wnná Herodes na', jake' ga 
na', na' beljen' da' bḻé'egekle' katen' 
wnníta'gake' lázgake', wyejen 
ḻáwlegake', na' bejsóan za'le gan 
de x̱kwiden'. 10

 Kate' bḻé'egekle' 
beljen', bebéḻe'egekle'. 11

 Kate' 
wyó'ogake' ḻo yo'on', bḻé'egekle' 
bi' byodon', zóaḻenbe' Lia, x̱na'be'. 
Naz bzoa zíbgake' ḻawle gan debe', 
na' bka'n zéngake'-be'. Wdé na' 
bsáljwgake' kakdo' ka' chégake', na' 
bnézjwgake'-be' oro, na' yale, na' 
nezdo' da' zḻa' zix ̱che yag mirra. 
12

 Dan' ba bzejní'il Dios ḻégake' ḻo 
bichgale nich bi yeyéjgake' gan 
zoa Herodes na', che ḻen beyéjgake' 
lázgake' nez yoble.

Jwsé ḻen Lia želchi'e x̱kwide' 
Jesús ḻo yežlyó Egipto

13
 Wdé beza'gak benne' zejní'il 

ka' ga na', naz bḻa' ḻaw to wbás che 
ya'abá ḻo bichgale gan ztas Jwsé, na' 
goze' ḻe':
—Wyase. Bche' x̱kwiden' ḻen 

x̱na'be', na' bzonnj nga. Wyéj ḻo 
yezlyó Egipto. Ga'no' ga na' kate' 

yapza' neda' le' yetó. Ki gono' dan' 
yeyílj Herodes x̱kwide' ni nich 
gote'-be'.

14
 Naz wyase Jwsén', kate' ne 

nak zel, na' bchi'e x̱kwiden' ḻen 
x̱na'be', na' jake' ḻo yezlyó Egipto. 
15

 Bgá'ngake' ga na' na' zejte got 
Herodes na'. Ka' goken, bzin da' 
wnná X̱anzo Dios ḻo na' benne' 
bchaḻje' ḻo wlaze' Ḻe', katen' wnné': 

“Ḻo yezlyó Egipto bḻiza' Ẕi'na'.”

Herodes žseḻe'e benne' ka' 
nich gótgake' x̱kwide' ka'

16
 Kate' gókbe'ele Herodes bi 

bengak benne' zejní'il ka' kan goze' 
ḻégake', naz bze'e, na' bseḻe'e benne' 
ka' chjake' ga na' nich gótgake' 
yógo'te bi' byodo' ka' nníta'gakbe' 
ḻo yez Belén, na' do zente gan ze' 
Belén na', x̱kwide' ka' ba zóngakbe' 
chopiz, ḻen bi'do' ka' zej nzé'nzebe'. 
Ki ben Herodes na' kan bsaka' 
yenne'e, kan gok za katen' bḻa' ḻaw 
beljen', za na' bzejní'igekle benne' 
zejní'il ka' ḻe'. 17

 Ka' goken, bzin da' 
wnná Jeremías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, katen' wnné':
 18 Ḻo yez Ramá zéngekle chi'igak

benne' ka' zbézegake', na' zbeze 
nyáche'gake'.

Rakel zbeze' ni'a chegak za'sóe' 
ka'.

Bi gak no benne' gon zene' ḻe', 
dan' zej natbe'.

19
 Wdé got Herodes na', naz bḻa' 

ḻaw wbás che ya'abán' ḻo bichgale 
gan zoa Jwsén' ḻo yezlyó Egipto, 
20

 na' goze' ḻe':
—Wyase. Beché' bi' byodon' ḻen 

x̱na'be', na' beyéj gan nbab Israel, 
dan' ba gotgak benne' ka' gónegekle' 
gótgake' bi' byodo' ni.
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21
 Naz wyase Jwsén', na' bechi'e bi' 

byodon' ḻen x̱na'be', na' beyéjgake' 
gan nbab Israel. 22

 Benle Jwsén' 
znna bia' Arkelao gan nbab 
Judea dan' ba got Herodes na', xa̱ 
Arkelaon'. Che ḻen bzebe Jwsén' 
yeyeje' ga na'. Kate' bzejní'il Dios ḻe' 
ḻo bichgale, wyeje' gan nbab Galilea. 
23

 Kate' bzine' ga na', bejsóe' ḻo yez 
Nasaret. Ki goken, bzin da' bzojgak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios 
za ni'te kan zaḻa' gak che Jesusen', 
nnagak benách ka' nake' Benne' 
Nasaret.

Ẕwa, bennen' bezóe' benách ka' nis, 
ẕchaḻje' ḻo latje dach 

(Mr. 1:1‑8; Lk. 3:1‑9, 15‑17; Jn. 1:19‑28)

3  Kate' za ka' bḻa' ḻaw Ẕwa, 
bennen' bezóe' benách ka' nis, 

na' bchaḻje' ḻo latje dach gan nbab 
Judea. 2 Ẕwan' wnné':
—Le yeyát ḻaze', dan' za' zin za 

kate' Dios, Bennen' zoe' ya'abá chie', 
yedjnná bi'e ḻo yezlyó nga.

3
 Kan nak che Ẕwan', bzoj Isaías, 

bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te, da' znnan ki:

Ženl chi'i to benne' zbézeyi'e 
zizje ḻo latje dach, znne':

“Le gon chawe' nez nich ḻa' 
X̱anzon' gan zoale.

Le yebéj ḻi nez ḻas gan tie'.”
4

 Gokw Ẕwan' laze' da' nzaben ḻen 
yicha' bia ka', na' nzeje ḻi'e to bayw 
yid. Žawe' biche' zo ka', na' ze'je' 
china' bezdo'. 5 Benne' Jerusalén 
ka' ḻen benne' ka' zej nzoje' dot 
gan nbab Judea, na' dot kwit gan 
zde yego Jordán, bḻá'gake' gan zoa 
Ẕwan'. 6 Kate' bexó̱alapagake' doḻa' 
da' zej nbage'e, Ẕwan' bezóe' ḻégake' 
nis ḻo yego Jordán na'.

7
 Kate' Ẕwan' bḻe'ele' benne' zan ka', 

benne' yodo' fariseo ka' ḻen benne' 
yodo' saduseo ka', zelzine' gan zoe' 
nich yezóagake' nis, goze' ḻégake':
—Ḻe'e, ljezgak bele snia ka'. ¿Zoa 

no benne' bzejni'ile' ḻe'e wzonnjle 
dan' za' chog Dios chegak benách 
ka' gátgake'? 8 Le gon da' gak bia' 
ba beyát ḻáze'le. 9 Bi kwek yichjle, 
bi nnale nakle chawe' dan' nakle 
za'só Bran, dan' zapa' ḻe'e, wak gon 
Dios ga yeyakgak yej ki za'só Bran 
na'. 10

 Ba zbez ya wage nich chogen 
yag ka', dan' zḻoe'elen kan gak 
chele. Yógo'te yag ka' da' bi zelbían 
da' zej naken zix,̱ chóggaken, na' 
chéygaken. 11

 Da' li neda' zezóa' ḻe'e 
nis ḻo nis, nólele ba beyát ḻáze'le, 
san Bennen' za' ze'e kate' te chia' 
neda', Ḻe' gone' da' zḻoé'ezele yeḻa' 
zezóa nis ni, dan' wchize' ḻe'e Dios 
Be' La'y, ḻen yi' chie'. Bennen' nakze' 
blo ka neda', na' neda' bi naka' zi 
kweja' zele'. 12

 Noxe̱' da' zzenle' yi', 
na' wlobe' zoa' stribe chie'. Yezi'e 
zoa' stribe chien' ḻo yo'o gan gape 
chi'en, san wzeye' beb chen ḻo yi', 
na' yin' bi yeyoḻen.

Jesús žezóe' nis 
(Mr. 1:9‑11; Lk. 3:21‑22)

13
 Naz bezá' Jesusen' gan nbab 

Galilea, na' bzine' zoa'a yego Jordán 
gan zoa Ẕwa, nich yezóe' nis ḻo 
na' Ẕwan'. 14

 Ẕwan' gónele' wsejwe' 
x̱neze', na' goze' Jesusen':
—Neda' zaḻa' yezóa' nis ḻo no'o Le'. 

¿Ẕnnabkzlo' neda' yezóa' Le' nis?
15

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—Be' latje na'a, dan' ki zaḻa' gonzo 

dot da' naken chawe' ḻaw Dios.
Naz Ẕwan' bene' kan wnná 

Jesusen'. 16
 Kate' ba bezóa Jesusen' 
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nis, ḻa' bezojtie' ḻo nis. Naz wyaljw 
ya'abá ḻáwe'le gan zoe', na' bḻa' ḻaw 
zetj Dios Be' La'y. Bzine' gan zoe', 
znne'e ka to plomdo'. 17

 Naz benle 
chi'i Benne' zchaḻje' ya'abá che Dios, 
na' wnné':
—Benne' ni nake' Ẕi'na'. Nzi'ila' Ḻe', 

na' zaz ḻaza'a Ḻe'.

Žénele da' x̱iwe' gonen ga baga' Jesús 
doḻa' 

(Mr. 1:12‑13; Lk. 4:1‑13)

4  Naz Dios Be' La'y ḻa' bche'tie' 
Jesusen' ḻo latje dach nich gata' 

latje si' bia' da' x̱iwe' Ḻe'.
2

 Chopḻalj za chopḻalj yele bi be 
bdaw Jesusen'. Wdé na' zdone'. 3 Naz 
bḻa' da' x̱iwen' gan zoa Jesusen', dan' 
zonen ga bága'gak benách ka' doḻa', 
na' gozen Jesusen':
—Cha' nako' Le' Ẕi'n Dios, goz yej 

ki yeyákgaken yet xṯil.
4

 Bechebe Jesusen', na' gozen':
—Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Kégeze yet xṯil zbánḻengak benách 
ka', san ḻezka' ḻen yógo'te xṯiza' Dios 
zak bángake'.”

5
 Naz bche' da' x̱iwen' Jesusen' ḻo 

yez la'y Jerusalén, gan bzian Ḻe' 
yichjo'o yodo' gan nak sibe. 6 Naz da' 
x̱iwen' gozen Ḻe', na' wnnán:
—Cha' nako' Le' Ẕi'n Dios, bex̱ite' 

zé'lele, dan' nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
znnan:

Dios seḻe'e wbás che ya'abá ka' 
nich gape chí'igake' Le',

na' góx̱wgake' Le' ḻen ná'gake',
nich bi chejchego' yej, na' bi 

gono' zi' ni'o.
7

 Bechebe Jesusen', na' gozen':
—Yetó da' nyejw ḻe'e yiche la'y zen' 

benách ka', dan' znnan: “Bi nna bi'o 
X̱ano' Dios.”

8
 Naz da' x̱iwen' bchen' Jesusen' 

gan nak to ḻaw ya'a sibe, gan 
bḻoe'elen Ḻe' yógo'te yez ka' zej 
nnitan' yezlyó nga ḻen yógo'te yeḻa' 
wnni'a chégaken. 9 Naz gozen Ḻe':
—Yógo'te da' ki gonna' chio' cha' wzóa 

zibo' xṉi'a, na' gapo' neda' ba la'ne.
10

 Jesusen' gozen':
—Beyéj, da' x̱iwe', dan' nyejw ḻe'e 

yiche la'y da' zen' neto', dan' znnan: 
“X̱ano' Dios wká'n zeno', na' toze 
xc̱hine' Ḻe' gono'.”

11
 Naz bezá' da' x̱iwen' gan zoa 

Jesusen'. Naz bḻa'gak wbás che 
ya'abá ka' gan zoe' nich gákḻengake' 
Ḻe', na' bnézjwgake' da' bdawe'.

Ẕzo ḻaw Jesús ẕzie' xṯiže'e gan nbab 
Galilea 

(Mr. 1:14‑15; Lk. 4:14‑15)
12

 Kate' benle Jesusen' nyejw Ẕwan' 
liz ya, wyeje' gan nbab Galilea. 
13

 Bezé'e ḻo yez Nasaret, na' bejsóe' 
ḻo yez Kapernaum gan naken zoa'a 
nisdo', ḻo bza' gan nbab Sabulón, na' 
gan nbab Neftalí. 14

 Ki goken, bzin 
da' wnná Isaías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, katen' wnné':
 15 Gan nbab Sabulón, na' gan nbab 

Neftalí,
ḻo nez zoa'a nisdo' gan zoa 

yecheḻá'a yego Jordán zaka' 
gan zḻa' wbíz,

gan nbab Galilea, gan zej nnita' 
benách ka' bi zej nake' benne' 
judío ka'.

 16 Benách ka' zej nchoḻ yichj 
ḻázdo'gake', benne' nníta'gake' 
ga na', bḻé'egekle' baní',

na' benne' ka' zej nake' ka benne' 
gat ka', bḻa' baní' chégake'.

17
 Katen' wzó ḻaw Jesusen' zzie' 

xṯize'e, goze' benne' ka':
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—Le yeyát ḻaze', dan' za' ḻa' Dios, 
Bennen' ze'e ya'abá chie', na' nna 
bi'e ḻo yezlyó nga.

Jesús žḻiže' tape benne' nich 
gónḻengake' Ḻe' tẕen 
(Mr. 1:16‑20; Lk. 5:1‑11)

18
 Kate' wdé Jesusen' zoa'a nisdo' 

che gan nbab Galilea, bḻe'ele' chope 
benne'. Toen' lie' Smon, bennen' 
ḻezka' lie' Bedw. Ndres, benne' biche' 
Bedon', zónḻene' ḻe' tzen. Žoptie' 
zzáḻa'gake' yixj̱w bel chégake' ḻo 
nisdon', dan' zej nake' benne' wzén 
bel ka'. 19

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Le gonḻen neda' tzen, na' gona' 

ga yedjwa'le benách ka' nich 
gákgake' chia' neda', gonle kan 
zonle kate' zzenle bel ka'.

20
 Žoptie' ḻa' bká'ntegake' yixj̱w bel 

ka' chégake', na' jákḻene' Jesusen'.
21

 Kate' Jesusen' wdíe' yelate' na'le, 
bḻe'ele' yechope benne' ka'. Toen' 
lie' Jakob, na' Ẕwa, benne' biche'e 
zónḻene' ḻe' tzen. Zej nake' zi'n 
Sebedeo. Yó'ogake' ḻo barkw, gan 
zónḻengake' Sebedeo, xá̱gake', tzen, 
na' zeyágake' yixj̱w bel chégake' 
ka'. Naz Jesusen' bḻize' zoptie' 
nich gónḻengake' Ḻe' tzen. 22

 Ḻa' 
belka'ntie' barkwn', ḻen xá̱gaken', na' 
jákḻene' Jesusen'.

Jesús žsedle' benne' zan 
(Lk. 6:17‑19)

23
 Wdé Jesusen' dot gan nbab 

Galilea, gan bsedle' benách ka' gan 
nak ḻo yo'o ka' gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios. 
Bchaḻje' diza' chawen' ga na' kan 
za' yedjnná bia' Dios ḻo yezlyó nga, 
na' beyone' yógo'te benne' yizwé' 
ka' kan zej nak yizwé' ka' chégake'. 

24
 Wzé diza' che yeḻa' wak che 

Jesusen', na' béngekle benách ka' 
dot gan nbab Siria. Bedjwá'gake' 
yógo'te benne' ka' zej de'e da' zan 
yizwé' ka', na' zelzáka'ḻi'e, nich 
wnníta'gake' benne' we' ka' x̱ni'a 
Jesusen'. Zá'gake' zej noe'e benne' ka' 
ga na', benne' ka' yó'ogake' be' x̱iwe' 
ka', ḻen benne' ka' zej de'e chon, na' 
benne' ka' bi zak sá'gake'. Jesusen' 
beyone' yógo'te benne' ka'. 25

 Benne' 
zan zjákḻene' Jesusen', benne' ka' zej 
nzoje' gan nbab Galilea, ḻen benne' 
ka' zej nbabe' yez Dekápolis ka', na' 
benne' ka' zej nbabe' yez Jerusalén, 
na' gan nbab Judea, na' benne' yez 
ka' zej nnitan' yecheḻá'a yego Jordán 
zaka' gan zḻa' wbíz.

Da' bchaḻj Jesús ḻaw ya'ado' 
(Lk. 6:20‑23)

5  Kate' bḻe'el Jesusen' benne' zan 
zá'ḻengake' Ḻe', wzene' to ḻaw 

ya'ado' gan nak sibe, na' ḻaw ya'adon' 
wzi'e. Naz bdobgak benne' wsedle 
chie' ka' gan zoe'. 2 Wzó ḻawe' zsedle' 
ḻégake', na' wnné':

3
 —Ba nez zen naken chegak 

benne' ka' zákbe'egekle' zelyázjele' 
da' zej naken che Dios, dan' de latje 
chégake' gan znna bia' Dios, Bennen' 
zoe' ya'abá chie'.

4
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zak nyache' ḻáze'gake' dan' zej 
nbage'e doḻa', dan' Dios na'kze gon 
zene' ḻégake'.

5
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zej nake' gaxj̱w ḻaze' ḻaw Dios, 
dan' gata' yezlyó nga chégake'.

6
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zdan ḻáze'gake' da' naken chawe' 
ḻaw Dios, na' zékgekle' ni'a chen 
kan zékgekle benne' ka' zeldone', na' 
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zelbile' nis, dan' gon Dios ga sí'gake' 
dan' zdan ḻáze'gake'.

7
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zeyache' ḻáze'gekle' ljézgake' ka', 
dan' Dios yeyache' ḻáze'le' ḻégake'.

8
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' nak chawe' yichj ḻázdo'gake', 
na' bi be da' zia zej nbage'e, dan' 
ḻé'egekle' Dios.

9
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zzoa zígake' diza' bizjw, dan' si' 
lágake' zi'n Dios.

10
 'Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zsaka' zi'gak benách ka' ḻégake' 
dan' zóngake' da' nak chawe', dan' 
de latje chégake' gan znna bia' Dios, 
Bennen' zoe' ya'abá chie'.

11
 'Ba nez zen gaken chele ḻe'e 

kate' wḻíz zi'gak benách ka' ḻe'e, na' 
kwia ḻáze'gake' ḻe'e, na' ḻo yeḻa' wen 
ḻaze' chégake' nnégake' chele dan' 
zónḻenle neda' tzen. 12

 Le yebél, na' 
le chaz ḻaze', dan' gak da' cháwe'ḻe'e 
chele kate' zinle ya'abá che Dios. 
Kan zaken chele, ḻezka' goken 
chegak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios, benne' ka' wnníta'gake' 
zgá'alegake' ka ḻe'e, dan' ḻezka' wzía 
ḻáze'gak benách ka' ḻégake'.

Benách ka' che Jesús nákgake' ka 
zede', na' ka baní' 

(Mr. 9:50; Lk. 14:34‑35)
13

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Ḻe'e nakle ka zede' ḻo yezlyó 

nga, san cha' wnít zeden' yeḻa' sna'a 
chen, bi gak yeyonzon sna'a. Biz bi 
zakan', san ba naken da' cho'nzon, 
na' benách ka' wléjgaken'.

14
 'Ḻe'e nakle ka baní' ḻo yezlyó 

nga nich wḻoé'elele ḻaw da' nakle 
che Dios. Gakle ka to yez da' zen' 
to ḻaw ya'a, dan' bi gak gache' 

yezen'. 15
 Kate' wzaḻjzo yi', bi 

zkáche'zon zan kak, san zzoazon 
sibe nich wza'nín' yógo'te benne' 
ka' nníta'gake' ḻo yo'on'. 16

 Kan nak 
baní', ḻezka' gakle ḻe'e, dan' gonle ga 
gak bia' da' nakle ḻáwlegak yógo'te 
benách ka', nich kate' ḻé'egekle' da' 
nak chawe' da' zonle, naz wká'n 
zéngake' X̱ale Dios, Bennen' zoe' 
ya'abá.

Žsedle Jesús che da' wnná 
Dios ḻo na' Moisés

17
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Bi géklele bḻa'a neda' nich 
yeká'a da' ka' wnná Moisés o da' ka' 
bsédgekle benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios. Bḻa'a neda', kege nich 
yeká'a da' ka', san bḻa'a nich gona' 
dot da' zejlasgak da' ka'. 18

 Da' li zapa' 
ḻe'e. Kate' ne de ya'abá, na' yezlyó 
nga, bi te ka'ze nitó díza'do', na' nitó 
da' wnná Dios kate' gakze yógo'te da' 
wnné' zaḻa' gaken. 19

 Che ḻen, nóte'teze 
benne' wka'ne' ca'ze to da' do'ze da' 
znna dizan', na' cha' wsedle' benne' ka' 
góngake' ki, benne' ni ga'nze' ka'ze ka 
yógo'te benne' ka' nníta'gake' gan znna 
bia' Dios, Bennen' zoe' ya'abá chie', san 
bennen' gone' kan nak da' znna dizan', 
na' cha' wsedle' benne' ka' góngake' ki, 
benne' ni gakze' benne' blo gan znna 
bia' Dios, Bennen' zoe' ya'abá chien'. 
20

 Ḻezka' zapa' ḻe'e: cha' bi gonle da' 
nakze chawe' ka da' zongak benne' 
yodo' wsedle ka', ḻen ka zongak benne' 
yodo' fariseo ka', batkle cho'ole gan 
znna bia' Dios ya'abá chien'.

Žsedle Jesús kan nak che no benne' 
ẕže'e lježe' 

(Lk. 12:57‑59)
21

 Ḻezka' wnná Jesusen':
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—Ba bénlele kan wnnagak benne' 
wnná bia' ka' katen' gózgake' xa̱ xṯo'le 
ka', na' wnnágake': “Bi gotle benách 
ka'. No benne' nake' wet benne' ka', 
nbage'e zia, na' chog Dios chie' gate'.” 
22

 Na'a, neda' zapa' ḻe'e: no benne' 
zze'e ljeze' nbage'e zia, na' chog Dios 
chie' gate'. Ḻezka' no benne' znnie' 
che ljeze' nbage'e zia, na' chog benne' 
yolawe' chie' sake'e. Ḻezka' no benne' 
nnie' che ljeze', na' nne': “Bia bi be 
nnezlba'” nbage'e zia, na' wak chog 
Dios chie' chejchoé'e ḻo yi' gabíl.

23
 'Ki naken, cha' le' zoa ko'o ḻo 

bkog la'y bi da' wnezjo' ḻaw Dios 
nich yenít ḻawe' le', na' cha' chejsá' 
ḻazo'o ga na' zoa biz chen zza'a ljezo' 
le', 24

 bka'n dan' no'o na'ze, na' beyéj 
lizo'. Zga'ale bejká'n chawe' da' beno' 
che ljezo' nich yenít ḻawe' le'. Naz 
da, wnezjo' dan' no'o.

25
 'Cha' zoa no benne' yennable' le' 

bi da' zbago'o chie', na' chi'e le' gan 
wchi'a ḻaze' no benne' ḻe'e, begá'n 
chawe' ḻen bennen' kate' ne yo'ole 
nez, nich bi wdíe' le' ḻo na' bennen' 
wchi'a ḻaze'e le', na' bennen' wdíe' 
le' ḻo na' benne' zsejwe' liz ya, na' ḻe' 
wsejwe' le' liz yan'. 26

 Da' li zapa' le', 
bi yezojo' ga na' na' zejte chizjo' dot 
da' nbago'o chie'.

Žsedle Jesús che da' ẕka'n 
ka'ze yeḻa' ẕchag na'

27
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Ba bénlele kan wnnágake': “Bi 
gono' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' zchag 
na'.” 28

 Na'a, neda' zapa' ḻe'e: nóte'teze 
benne' zwie' to no'le ḻo yeḻa' zdan 
ḻaze' da' sban, ba benḻene' ḻe' doḻa' ḻo 
yichj ḻázda'we'.

29
 'Che ḻen, cha' yej ḻawo' ḻi za 

gonen ga gono' doḻa', wlejen, na' 

wzo'nen. Gakze chawe' chio' wnito' 
to yej ḻawo', na' kege dotio' chazen 
ḻo yi' gabíl. 30

 Cha' no'o ḻi za gonen 
ga gono' doḻa', bchogen, na' wzo'nen. 
Gakze chawe' chio' wnito' to no'o, 
na' kege dotio' chazen ḻo yi' gabíl.

Žsedle Jesús kan nak che no benne' 
žežo'ne' ẕo'le' 

(Mt. 19:9; Mr. 10:11‑12; Lk. 16:18)
31

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Ḻezka' wnnágake': “Nóte'teze 

benne' zénele' yezo'ne' zo'le', zaḻa' 
wnezjwe' to yiche chie' da' znnan 
zezo'ne' ḻe'.” 32

 Na'a, neda' zapa' ḻe'e, 
cha' zoa no benne' zezo'ne' zo'le', na' 
bi znna' bi da' zon no'len', naz gon 
bennen' ga gon zo'len' doḻa' da' zka'n 
ditjen yeḻa' zchag na' cha' wchág 
ná'ḻene' benne' byo yoble, na' benne' 
byon', bennen' si'e no'len', ḻezka' 
gone' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na'.

Žsedle Jesús che no benne' 
gon choche' xṯiže'e

33
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Ḻezka' bénlele kan wnnagak 
benne' wnná bia' ka' katen' gózgake' 
xa̱ xṯo'le ka', na' wnnágake': “Bi gon 
ḻazo'o kate' gon chocho' xṯizo'o ni'a 
che Dios, san zaḻa' gono' ni'a che 
X̱anzo Dios dot dan' znno' gono' 
katen' gon chocho' xṯizo'o ni'a chie' 
Ḻe'.” 34

 Na'a, neda' zapa' ḻe'e, bi gon 
chochle xṯíza'le. Cha' gon chochle 
xṯíza'le, bi gonlen ni'a che ya'abá 
che Dios, dan' naken gan ze' znna 
bia' Diosen'. 35

 Cha' gon chochle 
xṯíza'le, bi gonlen ni'a che yezlyó 
nga, dan' nak yezlyó nga gan Dios 
zzoe' ni'e, na' bi gonlen ni'a che 
yez Jerusalén, dan' naken laz Dios, 
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Benne' zente, Bennen' znna bi'e. 
36

 Bi gon chocho' xṯizo'o ni'a che 
yichjo', dan' bi gak gono' ga yeyák 
chich o gasj nitó yicha' yichjo'. 
37

 Žaḻa' nnázele: “o'” o nnázele: “o'o” 
dan' nak che da' x̱iwe' da' zdetlen 
kan nak diza' ni.

Žsedle Jesús kan nak che no benne' 
žezi'e wzón lježe' 

(Lk. 6:29‑30)
38

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Ba bénlele kan nak da' wnná 

Moisés, katen' wnné': “No benne' bi 
da' zone' che yej ḻaw ljeze', ḻezka' le 
yebí'i chie', na' no benne' bi da' zone' 
che laye' ljeze', ḻezka' le yebí'i chie'.” 
39

 Na'a, neda' zapa' ḻe'e: bi wzi'ile 
che no benne' gone' ḻe'e da' zia, na' 
cha' no benne' kape'e xa̱go' ḻi za, be' 
latje kape'e yetó xa̱go' yegle. 40

 Cha' 
zoa no benne' gone' ga wchi'a ḻaze' 
to benne' le', na' kweje' zo', ḻezka' 
bnezjw chie' laze' da' zxo̱a x̱kozo'o. 
41

 Cha' no benne' nzi' ḻo ne'e gon 
byene' go'o ywa' chie' gachje hora, 
wyejḻen bennen' dot to hora. 42

 No 
benne' bi da' nnable' le', bnezjwn 
chie', na' no benne' bi da' nnable' le' 
xtido', bi yi'o-ne' bi be de.

Žsedle Jesús žaḻa' ži'ilžo no benne' bi 
de žo'o chawe' 

(Lk. 6:27‑28, 32‑36)
43

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Ḻezka' bénlele dan' wnnágake': 

“Žaḻa' zi'ilo' no benne' nzi'ile' le', 
na' zaḻa' zo'o no benne' bi de le' 
chawe'.” 44

 Neda' zapa' ḻe'e, le zi'il 
benne' ka' bi zej de ḻe'e chawe'. Le 
nnable Dios gon chawe'e benne' ka' 
zḻiz zí'gake' ḻe'e. Le gon da' naken 
chawe' chegak benne' ka' zbia 

ḻáze'gake' ḻe'e, na' le wchaḻjḻen Dios, 
nnáblele-ne' gon chawe'e benne' 
ka' znnégake' chele, na' zóngake' 
ḻe'e zia. 45

 Cha' gonle ki, gakle ḻe'e 
zi'n X̱azo Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 
dan' zone' Ḻe' ga zza'ní' wbíz chie' 
gan zej nnita' benne' wen da' zinnj 
ka', na' gan zej nnita' benne' chawe' 
ka'. Žseḻe'e nis yejw chegak benne' 
chawe' ka', na' chegak benne' wen 
da' zinnj ka'. 46

 Cha' nzí'izelele 
benne' ka' nzí'igekle' ḻe'e, ¿zon 
byenen no benne' wká'n zene' ḻe'e? 
Ḻezka' zongak benne' ka' bi zej nake' 
chawe', benne' ka' zchízjwgake' 
benách ka' ḻo wláz yez zi'to', dan' 
nzí'igekle' ljézgake' ka'. 47

 Cha' zaple 
ba la'ne ljézzele ka', ¿bize zonle da' 
nakze chawe'? Ḻezka' zongak benne' 
ka', benne' bi zej nónbi'e Dios. 
48

 San ḻe'e, le gak dot chawe', kan 
nak X̱azo Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 
nake' dot chawe'.

Žsedle Jesús kan žaḻa' 
gákḻenžo benách ka'

6  Ḻezka' wnná Jesusen':
—Le we' ḻaze' gak dot ḻi ḻaze' 

kan zka'n zenle Dios. Bi gónzele 
ki nich ḻé'egekle benách ka' kan 
zonle. Cha' ki gónzele, X̱azo Dios, 
Bennen' zoe' ya'abá, bi be da' chawe' 
yebi'e chele. 2 Kate' bi da' wnezjo' 
che no benne' zoa bi da' ziázjele', 
bi wḻoe'elo' ḻaw dan' zono' kan 
zongak benne' ka', benne' zḻoé'ezele 
chawe' kwíngake' gan nak ḻo yo'o 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' gan nak 
ḻawe' ya'a. Ki zóngake' nich gapgak 
benách ka' ḻégake' ba la'ne. Da' li 
zapa' ḻe'e, ka'ze nak yeḻa' ba la'ne 
da' gatan' chégake'. 3 San le', kate' 
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bi da' wnezjo' che no benne' zoa 
bi da' ziázjele', bi go'o nitó benne' 
latje nnezlen'. 4 Na'a, dan' wnezjo', 
ngáche'ze zaḻa' wnezjon', na' X̱azo 
Dios, Bennen' zḻe'ele' dan' zono' 
ngáche'ze, yebi'e chio'.

Žsedle Jesús kan žaḻa' wcháḻjḻenžo 
Dios 

(Lk. 11:2‑4)
5

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kate' wcháḻjḻenle Dios, bi gonle 

kan zongak benne' ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwíngake', dan' 
kate' zḻizgake' Dios zdan ḻáze'gake' 
zzégake' gan nak ḻo yo'o gan 
zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' gan nak 
ḻawe' ya'a, nich ḻé'egekle benách ka' 
ḻégake'. Da' li zapa' ḻe'e, ka'ze nak 
yeḻa' ba la'ne da' gatan' chégake'. 
6

 San ḻe'e, kate' wcháḻjḻenle Dios, le 
cho'o lizle, na' le wsejw yo'o chele. 
Le wḻíz Dios, na' le wchaḻjḻen X̱azo 
Dios, Bennen' zóaḻene' ḻe'e gan zoale 
chézele, na' X̱azo Dios, Bennen' 
zḻe'ele' da' zonle ngáche'ze, Ḻe' 
yebi'e chele.

7
 'Katen' wcháḻjḻenle Dios bi 

yezi'ile zop yonnze kan zongak 
benne' ka', benne' bi zej nónbi'e 
Dios, dan' zékgekle' wzé nag 
Dios chégake' dan' zezí'igake' zop 
yonnze. 8 Bi gonle kan zóngake' 
ḻégake'. X̱azo Dios, zga'ale kate' 
bi da' nnáblele-ne', ba nnézkzele' 
da' ka' ziázjelele. 9 Che ḻen, zaḻa' 
wcháḻjḻenle Dios, na' nnale ki:

X̱ato' Dios, zo' ya'abá, ga'n zen 
Lo'.

 10 Da, nna bi'o yezlyó nga.
Žénelto' gaken yezlyó nga kan 

zaz ḻazo'o Le'

kan zaken ya'abá chio'.
 11 Benn da' gawto' na'a za.
 12 Benít ḻaw cheto' da' zinnj da' 

zonto',
kan zenít ḻawto' che no benne' 

zone' cheto' da' zinnj.
 13 Bi go'o latje gon da' x̱iwe' ga 

bága'to' doḻa',
san beslá neto' ḻo na' da' zonen,
dan' zej nak chio' dot yeḻa' wnná 

bia',
na' dot yeḻa' wak, na' dot yeḻa' 

zen,
da' ka' náptezo'. Ka'kze gaken.

14
 'Cha' yenít ḻawle chegak ljezle ka', 

benne' zóngake' ḻe'e da' zinnj, ḻezka' 
X̱azo Dios, Bennen' zoe' ya'abá, yenít 
ḻawe' chele ḻe'e. 15

 Cha' bi yenít ḻawle 
chegak ljezle ka', bi yenít ḻaw X̱azo 
Dios chele ḻe'e doḻa' da' nbága'le.

Žsedle Jesús kan žaḻa' gonžo wbás
16

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kate' gonle wbás, bi gonle 

nyache' ḻawle kan zongak benne' ka', 
benne' zḻoé'ezele chawe' kwíngake', 
dan' zóngake' nyache' ḻáwgake' nich 
ḻé'egekle benách ka' zóngake' wbás. 
Da' li zapa' ḻe'e, ka'ze nak yeḻa' ba 
la'ne da' gatan' chégake'. 17

 San ḻe'e, 
kate' gonle wbás, le wpá' yichjle, 
na' le chib ḻawle, 18

 nich bi ḻé'egekle 
benách ka' zonle wbás. Ngáche'ze 
zaḻa' gonle wbás, na' X̱azo Dios, 
Bennen' zóaḻene' ḻe'e gan zoale 
chézele, yebi'e chele.

Ya'abá che Dios naken gan žaḻa' 
wtobžo da' zaka' chežo 

(Lk. 12:33‑34)
19

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Bi wtoble da' zaka' ḻo yezlyó nga, 

gan beldo' chen wtébgakban', na' 
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zbia yin', na' gan cho'ogak benne' 
wbán ka', nich kwángaken'. 20

 San 
le wtób da' zaka' chele ya'abá che 
Dios, gan bi galj beldo' chen, bia 
wtébgakban', na' bi cwia yin', na' 
gan bi gak cho'ogak benne' wbán 
ka', nich bi gak kwángaken'. 21

 Gan 
de da' zaka' chele, we' ḻáze'le zinle.

Da' ẕza'ní' ḻo yichj ḻáẕdo'žo 
(Lk. 11:34‑36)

22
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Yej ḻawzo zej naken ka to da' 
zza'ní' ḻo yichj ḻázdo'zo. Che ḻen, 
cha' yej ḻawle zej naken chawe', 
cho'o yichj ḻázdo'le da' naken baní'. 
23

 Cha' yej ḻawle bi zej naken chawe', 
yichj ḻázdo'le gaken choḻ. Che 
ḻen, cha' baní' da' zóaḻenen ḻe'e ba 
beyaken da' naken choḻ, ba nakḻe'e 
choḻ yichj ḻázdo'le.

Dios, na' mežw 
(Lk. 16:13)

24
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Bi gak no benne' gone' xc̱hingak 
chope xa̱ne', dan' wzóe' cheḻa'ale 
toen', na' yetóen' zi'ile' ḻe', o gá'nḻene' 
toen', na' yetóen' kwej yichje' ḻe'. Bi 
gak wká'n zenle Dios, na' mezw.

Dios žape chi'e benne' chie' ka' 
(Lk. 12:22‑31)

25
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Ḻezka' zapa' ḻe'e: bi kwe' zédlele 
ni'a che da' gawle o ni'a che da' 
ye'jle, da' ka' nbánḻenle, o ni'a che 
laze' da' gákwle. Záka'ḻe'eze yeḻa' 
nban chele ka da' ye'j gawle, na' 
záka'ze beḻa' zen chele ka laze' da' 
gákwle. 26

 Le wia kan zak chegak 
byínnedo' ka', bia zlágakba' ya'abá. 
Bi zázgakba', na' bi zel-ḻapba', na' 

bi ztóbgakba' da' gape chí'igakba', 
san X̱azo Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 
zwawkze' ḻégakba'. Záka'zele ḻe'e 
ka byínnedo' zan. 27

 ¿Noz benne' 
ládjwle ḻe'e gak gone' ga soe' nbane' 
yetó chí'ido'ze dan' ze' zedle' nich 
gak ki chie'?

28
 '¿Biz chen' ze' zédlele ni'a che 

da' gákwle? Le wia nga kan zelgole 
yéjedo' ka' zé'gaken ladjw yixe̱'. Bi 
zóngaken zin, na' bi zóngaken do 
x̱laze'. 29

 Neda' zapa' ḻe'e, Salomón, 
bennen' wnná bi'e, ḻa'kze góta'ḻe'e 
yeḻa' wnni'a chie', laze' da' gokwe' bi 
gokzen xṯan ka znna'gak yéjedo' ka'. 
30

 Dios na'kze zone' xṯan yeje yíxe̱'do' 
ka', da' zé'gaken ladjw yixe̱', na' zej 
zian na'a za, na' wxé̱ wizj chéygaken 
ḻo yi'. Žone' ḻégaken xṯanḻe'e. Cha' 
ki ze' ḻaze'e yeje yíxe̱'do' ka', ḻezka' 
da' zenḻe'e gone' chele ḻe'e, ḻa'kze 
bi zejḻe'le chie' dot ḻáze'le. 31

 Che 
ḻen, bi kwe' zédlele, na' bi nnale: 

“¿Bizkze gawto'?” o “¿Bizkze ye'jto'?” 
o “¿Bizkze gákwto'?” 32

 Benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga ze' ḻáze'gake' 
chegak yógo'te da' ki, san zoa X̱azo 
Dios ya'abá, na' Ḻe' nnézkzele' cha' 
ziázjelele bíte'teze da' ki. 33

 Na'a, le 
we' ḻaze' nna bia' Dios ḻe'e, na' le gon 
da' nak chawe' ḻawe' Ḻe', na' Ḻe' ko'e 
x̱nezle yógo'te da' ki da' ziázjelele. 
34

 Che ḻen, bi kwe' ḻáze'le che da' gak 
wxé̱ wizj, dan' gak kwe' ḻáze'le wxé̱ 
wizj che da' gaken chele za na'. Tza 
tza zak da' ka' zaḻa' kwe' ḻáze'le chen 
za na'.

Bi žaḻa' chog bia'žo che lježžo 
(Lk. 6:37‑38, 41‑42)

7  Ḻezka' wnná Jesusen':
—Bi chog bia'le chegak ljezle 

ka', nich bi chog bia' Dios chele ḻe'e, 
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2
 dan' chog bi'e chele ḻe'e tḻébeze 

kan zchog bia'le chegak ljezle ka', 
na' kan zzix̱le che ljezle ka' ḻezkan' 
gonkze Dios chele ḻe'e. 3 ¿Biz chen' 
zwio' bebdo' da' yo'on yej ḻaw ljezo', 
na' bi zákbe'lo' to da' zenḻe'e yo'on 
yej ḻawo' le'? 4 ¿Yi'o ljezon': “Wleze, 
nich kweja' bebdon' da' yo'on yej 
ḻawo'” na' le', da' zenḻe'e yo'on yej 
ḻawo' le'? 5 Le', benne' zḻoé'ezele 
chawe' kwino'. Zga'ale wléj da' yo'on 
yej ḻawo' le', nich gak ḻe'elo' binlo 
nich kwejo' bebdon' da' yo'on yej 
ḻaw ljezon'.

6
 'Bi cho'nle da' zej naken la'y nich 

gaw beko' ka' ḻen, ka chéchjgakba', 
na' gáwya'agakba' ḻe'e. Bi cho'nle da' 
záka'ḻe'en chele nich gaw koch ka' 
ḻen, ka wléj chóchjgakban'.

Le nnab, na' le chilj, na' le wḻíž ža 
yo'o 

(Lk. 11:9‑13; 6:31)
7

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Le nnab, na' Dios gonnen' chele. 

Le chilj, na' gonne' latje zéḻ-lelen. Le 
wḻíz za yo'o, na' Ḻe' wsaljwe' chele. 
8

 No benne' bi da' znnabe', gatan' 
chie', na' benne' bi da' zilje', zeḻ-len', 
na' benne' zḻize' za yo'o, yaljwn chie'.

9
 'Cha' zoa no benne' ládjwle ḻe'e, 

zoa x̱kwide' chie', cha' nnablbe'-
ne' yet xṯil, ¿wnezjwe' yej chebe'? 
10

 Cha' nnablbe'-ne' to bel, ¿wnezjwe' 
bele snia chebe'? 11

 Ḻe'e bi nakle 
chawe', san nnézlele wnézjwle da' 
naken chawe' chegak zi'nle ka'. Wak 
wxé̱n ḻáze'le X̱ale Dios, Bennen' 
zoe' ya'abá, gonne' da' naken chawe' 
chegak benne' ka' bi da' nnábgekle' 
Ḻe'.

12
 'Che ḻen, kan zénelele ḻe'e 

gongak benne' ka' chele, ḻezka' le 

gonte chégake'. Ki znna da' bchi'le 
Moisés zo'o, na' da' wnnagak benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios.

To gan žaḻa' težo ga nak to lyido' 
(Lk. 13:24)

13
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Le cho'o gan zo'ogak benách ka' ga 
nak to lyido'. Laga' nak gan zo'ogak, na' 
nez zen naken da' zjakḻen benne' ka' gan 
kwia yí'gake'. Žo'ogak benne' zan ga 
na'. 14

 Lyido' nak gan zo'ogak, na' nez ḻas 
naken da' zjakḻen benne' ka' gan gata' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chégake', na' 
babze benne' ka' zezéḻgeklen'.

Da' žonžo nak bian' kan nakžo 
(Lk. 6:43‑45)

15
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Le gape chi'i kwinle nich bi gon 
ḻáze'gekle benne' wen ḻaze' ka' ḻe'e, 
benne' ka' znnágake' zcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios. Ḻa'gak benne' ka' gan zoale, benne' 
ca' wḻoé'el kwíngake' gaxj̱w ḻáze'do' 
kan zej nak zíla'do' ka', san ḻo yichj 
ḻázdo'gake' zej nake' ka beko' yixe̱' snia 
ka'. 16

 Da' ka' zóngake' zej nak bian' kan 
zej nake'. Bi zchibzo da' zbia lba uba ḻo 
yag yeche', na' bi zchibzo da' zbia yag 
higo ḻo yixe̱' laye'. 17

 Ki naken, yógo'te 
yag zix ̱zelbían da' zej naken zix,̱ na' 
to yag yixe̱' zbian da' bi zej naken zix.̱ 
18

 Yag zix ̱na' bi gak kwian da' zej naken 
ka'ze, na' yag yixe̱n' bi gak kwian da' zej 
naken zix.̱ 19

 Bíte'teze yag da' bi zbian da' 
naken zix,̱ chóggaken', na' wzéygaken' 
ḻo yi'. 20

 Ki naken, da' ka' zongak benne' 
ka' zej nak bian' kan zej nake'.

No benne' ka' bi gak chejnníta'gake' 
gan ẕnna bia' Dios 

(Lk. 13:25‑27)
21

 Ḻezka' wnná Jesusen':
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—Benne' zan yé'gake' neda': “X̱an, 
X̱an” san kege yógo'tegake' cházgake' 
gan znna bia' Dios ya'abá. Ḻégakze 
benne' ka' zóngake' da' zénele 
X̱azo Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 
chejnníta'gake' ga na'. 22

 Kate' zin za 
ze ḻawte za ka' che yezlyó nga, benne' 
zan yé'gake' neda', na' nnágake': “X̱an, 
X̱an, bchaḻjto' xṯiza' Dios ni'a che 
lo' Le'. Bkonlto' zin lo' nich bebejto' 
be' xi̱we' ka', na' bkonlto' zin lo' nich 
bento' da' zan yeḻa' wak zen ka'.” 
23

 Naz neda' yapa' ḻégake': “Bi nónbi'a 
ḻe'e. Le kwas ga zoa' ni, ḻe'e, benne' 
wen da' zinnj ka'.”

Chope kan nak gan gak chíxj̱wžo len 
yo'o 

(Lk. 6:47‑49; Mr. 1:22)
24

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Ḻezka', no benne' zenle' xṯiza'a ni, 

na' zone' kan znnan, nake' ka to benne' 
zejni'ile', benne' bene' lize' gan ze' ḻo 
yej xe̱. 25

 Kate' gok yéjwsio', bedób nis 
wbá'a, na' gok be', na' wdíb nisen' kwit 
yo'on', san bi wbixe̱n, dan' zen' ḻo yej xe̱. 
26

 Na'a, no benne' zenle' xṯiza'a ni, na' bi 
zone' kan znnan, benne' ni nake' ka to 
benne' bi zejni'ile', benne' bene' lize' ḻo 
yo yach. 27

 Kate' gok yéjwsio', bedób nis 
wbá'a, na' gok be', na' wdíb nisen' kwit 
yo'on', na' wbixe̱n, na' ḻa' wbía yi'ten.

28
 Kate' beyóz Jesusen' bcháḻjḻene' 

ḻégake' da' ni, bebán ḻáze'gak benne' 
zan ka' kan nak da' zsedle', 29

 dan' 
zsedle' ḻégake' kan zon to benne' nzi' ḻo 
ne'e yeḻa' wnná bia', kege kan zongak 
benne' yodo' wsedle chégake' ka'.

Žeyák to benne' de'e yižwé' leže 
(Mr. 1:40‑45; Lk. 5:12‑16)

8  Kate' betj Jesusen' ḻaw ya'a na', 
benne' zan zjákḻene' Ḻe'. 2 To 

benne' de'e yizwé' leze bzine' gan 
zoa Jesusen'. Bzoa zibe' x̱ni'e, na' 
goze' Ḻe':
—X̱an, cha' zénelo', wak yeyono' 

neda'.
3

 Naz Jesusen' ḻa' bḻite ne'e, na' 
wdane' ḻe'. Goze' ḻe':
—Žénela'. Yeyako' chawe'.
Ḻa' benitte yizwé' che bennen'. 

4
 Naz Jesusen' goze' ḻe':
—Bwia nga, bi yi'o nitó benne' 

da' ni, san beyéj, bejḻoé'el kwino' 
ḻaw bxo̱z, na' bejnezjw dan' bchi'le 
Moisés ḻe'e, dan' wḻoé'elen benách 
ka' ba beyako'.

Jesús žeyone' bi' wen žin che to 
benne' Roma 

(Lk. 7:1‑10)
5

 Wyáz Jesusen' ḻo yez Kapernaum, 
na' bḻa' to benne' ga na', benne' 
zchi'e to gaywá' benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe. Bzine' gan zoa Jesusen', na' 
góta'yoele' Ḻe', 6 na' wnné':
—X̱an, zoa to bi' wen zin chia', debe' 

ḻo yo'o. Bi zak sa'be', na' zzáka'ḻe'ebe'.
7

 Jesusen' goze' ḻe':
—Sa'a neda', yeyona'-be'.
8

 Bechebe benne' wnná bian', na' 
goze' Jesusen':
—X̱an, bi naka' neda' zi cho'o liza', 

san cha' nnazo', yeyák bi' wen zin 
chian'. 9 Ḻezka' neda', zoa to benne' 
znna bi'e neda', na' zej nnita' benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' ka' znna 
biá'gaka'-ne'. Kate' zapa'-ne' toe': 

“Wyéj ga na'” zeje'. Kate' zapa'-ne' 
yetóe': “Da ni” zide'. Kate' zapa' 
benne' wen zin chia': “Ben zin ni” ḻa' 
zontie' zin na'.

10
 Kate' benle Jesusen' da' ni, 

bebanle', na' goze' benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen, na' wnné':
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—Da' li zapa' ḻe'e, gan zej nnita' 
benne' Israel ka', bi na' chejxa̱ka'a 
nitó benne' zejḻi'e chia' neda' kan 
zon benne' ni. 11

 Ḻezka' zapa' ḻe'e: 
zojgak benne' zan zaka' gan zḻa' 
wbíz, na' zaka' gan zenen, na' 
kwé'ḻengake' tzen Bran, na' Isaak, 
na' Jakob, gan znna bia' Dios ya'abá 
chie', 12

 san benne' ka' ba wzekze 
Dios nich chejnníta'gake' gan znna 
bi'e Ḻe', wsejwe' ḻégake' na'le gan 
nak choḻ, gan kwézegake', na' wxé̱j 
láye'gake' ḻo yeḻa' nyache' ḻaze' 
chégake'.

13
 Naz Jesusen' goze' bennen' 

zchi'e benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, na' 
wnné':
—Beyéj lizo'. Kan zejḻi'o chia', ka' 

gaken chio'.
Ḻa' na'ze beyakte bi' wen zin chien'.

Jesús žeyone' x̱na' ẕo'le Bedw 
(Mr. 1:29‑31; Lk. 4:38‑39)

14
 Bzin Jesusen' liz Bedw, gan 

bḻe'ele' x̱na' zo'le Bedon' die' ḻo da'a, 
na' yoe'e da' ḻa. 15

 Jesusen' wdane' 
na' no'len', na' ḻa' bezojte da' ḻa dan' 
yoe'e. Naz beyás no'len', na' bsí'ni'e 
da' bdáwgake'.

Jesús žeyone' benne' zan, benne' 
yižwé' ka' 

(Mr. 1:32‑34; Lk. 4:40‑41)
16

 Kate' za' zaḻe za na', za'gak 
benne' ka' zej noe'e benne' zan gan 
zoa Jesusen', benne' yó'ogake' be' 
x̱iwe' ka', na' ḻen yeḻa' znneze chie' 
bebeje' be' x̱iwe' ka', na' beyone' 
yógo'te benne' yizwé' ka'. 17

 Ki 
goken, bzin dan' wnná Isaías, benne' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te, katen' 
wnné': “Ḻe' beyone' da' ka' wzáka'zo, 
na' beké'e yizwé' ka' chezo.”

Benne' ka', benne' žénegekle' 
gónḻengake' Jesús tẕen 

(Lk. 9:57‑62)
18

 Kate' bḻe'el Jesusen' zej nnita' 
benne' zan ka' dot kwite', goze' 
benne' wsedle chie' ka' tégake' 
yecheḻa'ale nisdo'. 19

 To benne' yodo' 
wsedle bzine' gan zoa Jesusen', na' 
goze' Ḻe':
—Benne' wsedle, gónḻena' Le' tzen 

gáte'teze gan chejo'.
20

 Jesusen' goze' ḻe':
—Beza' ka' zej de zan yej 

chégakba', na' byínnedo' ka', zej zia 
xó̱'ngakba', san neda', Benne' Golje' 
Benách, bi de gan chixj̱w yichja'.

21
 Yetó benne' wsedle che Jesusen' 

goze' Ḻe':
—X̱an, benn latje yeyá'a liza' na' 

zejte wkacha'a xa̱'.
22

 Jesusen' goze' ḻe':
—Da ḻen neda'. Be' latje benne' 

zátgake' wkáche'gake' ljézgake' ka', 
benne' zátgake'.

Jesús ẕzoa žie' be' waḻe da' žakḻe'en 
(Mr. 4:35‑41; Lk. 8:22‑25)

23
 Wzén Jesusen' ḻo barkw, na' 

benne' wsedle chie' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen. 24

 Naz gok to be' waḻe ḻo 
nisdo', na' zasḻe'e nisdon', na' zejte 
zaz nis ḻo barkwn'. Jesusen' die' 
ztase' ḻo barkwn'. 25

 Naz benne' 
wsedle chie' ka' wbíga'gake' gan die', 
na' besbángake' Ḻe', na' gózgake' Ḻe':
—X̱an, beslá neto'. Za' gatzo ḻo nis.
26

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—¿Biz chen' zzébele? Láte'ze 

zejḻe'le che Dios.
Naz wyase Jesusen', na' bḻize' 

ben' da' zaken, na' nisdon', na' ḻa' 
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wzé'tegaken zi. 27
 Bebán ḻáze'gak 

benne' ka', na' wnnágake':
—¿Biz napkze benne' ni? Ẕnneze', 

na' be' zaken, na' nisdo' zóngaken 
kan znne'.

Benne' Gadara ka', benne' yó'ogake' 
be' x̱iwe' ka' 

(Mr. 5:1‑20; Lk. 8:26‑39)
28

 Kate' bzin Jesusen' yecheḻá'a 
nisdo' gan nbab yez Gadara, 
bzojgak chope benne' ka' ḻo bloj 
ka' gan zej ze' ba chegak benne' 
gat ka', na' bzíngake' gan zoa 
Jesusen'. Sníaḻe'e zej nake', na' bi 
gok nitó benne' tie' ḻo nezen'. 29

 Ḻa' 
wzézeya'agak zoptie' zizje, na' 
wnnágake':
—¿Biz nbága'to' chio', Jesús, Ẕi'n 

Dios? ¿Zo'o nga nich wsaka' zi'o 
neto' kate' bi na' zin za?

30
 Gan nníta'gake' zej nnita' koch 

zan, bia zeldaba' záwgakba', na' zej 
ze'ba' late' gan nak zi'to'. 31

 Wnné 
nyáche'gak be' x̱iwe' ka', na' 
gózgaken Jesusen':
—Cha' yebejo' neto', be' latje 

chejzo'oto' yichj ḻázdo'gak koch zan 
ka'.

32
 Naz Jesusen' goze' ḻégaken:

—Le chej.
Ḻa' bezójtegak be' x̱iwe' ka', na' 

bejzó'ogaken yichj ḻázdo'gak koch 
zan ka'.

Naz ka' gaze jak yógo'te koch zan 
ka', na' bejbíxj̱gakba' gan nak to ḻe'e 
ya'a yej, na' bejcházgakba' ḻo nisdo', 
gan wyépgakba' nis, na' gótgakba'.

33
 Bzébegak benne' ka', benne' 

wdape chí'igake' koch ka', na' 
bzónnjgake'. Kate' bzíngake' ḻo 
yez, bzéngekle' benách ka' yógo'te 
da' gókgaken chegak benne' ka' 

wyó'ogake' be' x̱iwe' ka'. 34
 Naz 

bzojgak benne' ḻo yez ka', nich 
bejchággake' Jesusen'. Kate' 
bḻé'egekle' Ḻe', góta'yoegekle' Ḻe' 
yezé'e ḻo yezlyó chégake'.

Jesús žeyone' to benne' bi žak se'e 
(Mr. 2:1‑12; Lk. 5:17‑26)

9  Naz bebén Jesusen' ḻo barkw, 
na' wdíe' yecheḻá'a nisdon', na' 

bezine' gan nak laze'. 2 Bzingak benne' 
ka' ga na' zej noe'e to benne' bi zak 
se'e, na' bdíxj̱wgake' ḻe' x̱ni'a Jesusen', 
zoe' ḻo yag gant. Kate' bḻe'el Jesusen' 
kan zejḻe'gak benne' ka' chie' Ḻe', goze' 
bennen' bi zak se'e, na' wnné':
—Ben choch ḻazo'o, zí'na'do'. Ba 

benít ḻawa' chio' doḻa' da' nbago'o.
3

 Ḻezka' zej nnita' benne' yodo' 
wsedle ka' ga na'. Wzá' ḻáze'gake', na' 
wnnágake':
—Da' zchaḻj benne' ni zzoan Dios 

cheḻa'ale.
4

 Kate' gókbe'ele Jesusen' da' zza' 
ḻáze'gake', goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zza' ḻáze'le da' kegle? 

5
 Bi nak zede cha' no benne' yí'aze' 

benne' ni: “Doḻa' da' nbago'o ba 
benít ḻawa'” san nak zede gone' 
ga yeyase', na' yezé'e. 6 Na'a, neda', 
Benne' Golje' Benách, wḻoe'ela' ḻe'e 
nzi' ḻo na'a yeḻa' wnná bia' ḻo yezlyó 
nga yenít ḻawa' doḻa'.

Naz Jesusen' goze' bennen' bi zak 
se'e, na' wnné':
—Beyás. Bchis yag gant chion', na' 

beyéj lizo'.
7

 Naz ḻa' wyaste bennen' bi gok 
se'e, na' beyeje' lize'. 8 Kate' benne' 
ka' nníta'gake' ga na' bḻé'egekle' da' 
ni, bebángekle', na' bka'n zéngake' 
Dios dan' bnezjwe' yeḻa' wak ki 
chegak benách ka'.
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Jesús žḻiže' Matío 
(Mr. 2:13‑17; Lk. 5:27‑32)

9
 Kate' bezá' Jesusen' ga na', 

bḻe'ele' to benne' lie' Matío, zi'e gan 
zchizjwe' benách ka' ḻo wláz yez 
zi'to', na' Jesusen' goze' ḻe':
—Benḻen neda' tzen.
Naz ḻa' wzó za'te Matíon', na' 

bénḻene' Jesusen' tzen.
10

 Yetó da' goken, kate' ne ze' 
Jesusen' zawe' to ḻo yo'o, benne' 
zan, benne' wechizjw ka' na' benne' 
gaxj̱w ka', bzíngake' gan zoe', na' 
wzé'ḻengake' Jesusen' na' benne' 
wsedle chie' ka'. 11

 Kate' benne' 
yodo' fariseo ka' bḻé'egekle' da' ni, 
wnnábgekle' benne' wsedle ka' che 
Jesusen', na' wnnágake':
—¿Biz chen' bennen' zsedle' ḻe'e 

záwḻene' benne' wechizjw ka', na' 
ḻen yezika' benne' doḻa' ka' tzen?

12
 Kate' benle Jesusen' da' ni, goze' 

ḻégake':
—Benne' ka' nníta'gake' chawe', bi 

zon byenen chjake' gan zoa benne' 
zeyone' benách ka', san benne' ka' 
bi nníta'gake' chawe' zon byenen 
chjake' gan zoa bennen' zeyone' 
benách ka'. 13

 Le chej, na' le wsedle 
da' nyejw ḻe'e yiche la'y, da' znnan 
ki: “Žénela' yeyache' ḻáze'gekle 
benne' ka' ljézgake' ka', kege 
gótgake' bia beze ka' ḻo bkog la'y 
chia'.” Bḻa'a neda' nga, kege nich 
wḻiza' benne' chawe' ka', san nich 
wḻiza' benne' doḻa' ka' nich yeyát 
ḻáze'gake'.

Žsedle Jesús kan žaḻa' gonžo wbás 
(Mr. 2:18‑22; Lk. 5:33‑39)

14
 Naz benne' ka' zónḻengake' Ẕwa 

tzen, bennen' bezóe' benách ka' 

nis, bḻá'gake' gan zoa Jesusen', na' 
wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—Neto' zonto' wbás zan chi'i, na' 

ḻezka' zongak benne' yodo' fariseo 
ka'. ¿Biz chen' benne' wsedle chio' 
ka' bi zóngake' wbás?

15
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—¿Wak benne' ka' nníta'gake' lni 

che yeḻa' zchag na' gak nyache' 
ḻáze'gake' kate' benne' zchag ne'e ne 
zóaḻene' ḻégake'? Za' za kate' kwas 
bennen' zchag ne'e gan nníta'gake'. 
Ža na' góngake' wbás.

16
 Bsaka' ḻebe Jesusen', na' wnné':

—Bi yeyón nitó benne' to laze' gole 
ḻen laze' kobe, dan' wxó̱nnj laze' 
koben' da' ngo'e lo ḻaze' golen', na' 
chéza'ze laze' golen'. 17

 Ḻezka' bi ka'a 
nitó benne' x̱is uba kobe to ḻo ze'e 
gole da' naken yid, dan' gak bzina' 
x̱is uba koben', na' wlá'n ze'e golen' 
da' naken yid, na' cwia yi' x̱is uba 
na', na' ḻezka' kwia yi' ze'e na' da' 
naken yid. Ẕga'azo x̱is uba kobe to 
ḻo ze'e kobe da' naken yid, na' da' 
chopten zak chí'igaken.

Žebán x̱kwide' no'le che Jairo, na' 
žeyák to no'le 

(Mr. 5:21‑43; Lk. 8:40‑56)
18

 Kate' Jesusen' ne zcháḻjḻene' 
ḻégake', to benne' znna bi'e benne' 
judío ka' bḻe'e gan zoe', na' bzoa zibe' 
x̱ni'e, na' goze' Ḻe':
—X̱kwide' no'le chia' za' gotbe'. Da, 

xo̱a no'o ḻebe', nich yebanbe'.
19

 Ḻa' wzó za'te Jesusen', na' 
wyéjḻene' ḻe', tzen ḻen benne' wsedle 
chie' ka'.

20
 Naz bzin to no'le ba gok 

chezinno yiz de'e yizwé'. Bi zbez 
zen chie' da' zaken chégakkze no'le 
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ka'. Wbige'e zaka' x̱koze'l Jesusen', 
na' wdane' laze' da' nakwe'. 21

 Ki 
bene' dan' wzá' ḻaze'e, na' wnné': 

“Cha' kanza' ze', yeyaka'.” 22
 Naz 

byechj Jesusen', na' bwie' ḻe', na' 
goze' ḻe':
—Ben choch ḻazo'o, zí'na'do'. Ba 

beyaktio' dan' zejḻi'o chia' neda'.
Ḻa' na'ze beyaktie'.
23

 Kate' bzin Jesusen' liz benne' 
wnná bian', bḻe'ele' zej nnita' benne' 
zan ga na', benne' ka' zkwézegake' 
bzejw, na' benne' ka' zelbeze 
nyache'e. 24

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Le kwas ga ni, dan' bi nat 

x̱kwide' no'le ni. Ẕtászebe'.
Naz benne' ka' nníta'gake' ga na' 

bka'n dítjgekle' Ḻe'.
25

 Kate' Jesusen' ba bebeje' benne' 
ka' na'le, wyoé'e ḻo yo'o, na' bex̱we' 
na' x̱kwide' no'len', na' ḻa' wyástebe'. 
26

 Wzé diza' kan gok da' ni, na' 
benách ka' nníta'gake' dot yezlyón' 
béngeklen'.

Jesús žeyone' benne' ḻo choḻe ka'
27

 Kate' bzoj Jesusen' ga na', chope 
benne' ḻo choḻe ka' wnáwgake' Ḻe'. 
Wzézeya'agake' zizje, na' wnnágake':
—Beyache' ḻaze'l neto', Le', za'só 

Dabí.
28

 Kate' wyó'o Jesusen' ḻo yo'o, 
zopte benne' ḻo choḻe ka' bzíngake' 
gan zoe'. Naz Jesusen' wnnable' 
ḻégake', na' wnné':
—¿Žejḻe'le chia' neda', gak yeyona' 

ḻe'e?
Ḻégake' wnnágake':

—O', X̱an.
29

 Naz Jesusen' wdane' yej 
ḻáwgake', na' wnné':
—Kan zejḻe'le, ka' gaken chele.

30
 Ḻa' beyáljwte yej ḻáwgake'. Naz 

Jesusen' bchi'le' ḻégake', na' wnné':
—Le wia bi we'le latje no benne' 

nnezle' da' ni.
31

 Kate' bezójgake', ḻa' bzétegake' 
diza' dot yezlyón' kan nak da' ben 
Jesusen'.

Jesús žeyone' to benne' bi žak nnie'
32

 Kate' Jesusen' bezójḻene' 
benne' wsedle chie' ka' tzen ḻo 
yo'on', bzingak benne' ka' gan zoa 
Jesusen', benne' ka' zedjwá'gake' to 
benne' gan zoe' Ḻe', benne' bi zak 
nnie' dan' yoe'e be' x̱iwe'. 33

 Kate' 
bebéj Jesusen' be' x̱iwen', ḻa' wnnete 
bennen' bi gok nnie'. Bebán ḻáze'gak 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnnágake':
—Bi na' ḻe'elto' da' ki gan nníta'gak 

benne' Israel ka'.
34

 Naz benne' yodo' fariseo ka' 
wnnégake' chie', na' wnnágake':
—Benne' ni zebeje' be' x̱iwe' ka' ḻen 

yeḻa' wak che xa̱ngak be' x̱iwe' ka'.

Jesús žak nyache' ḻaže'e ni'a 
chegak benne' zan ka'

35
 Wdá Jesusen' dot kwit gan zej 

ze' yez zen ka', na' yezdo' ka', na' 
gan nak ḻo yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
na' bsedle' benách ka' nníta'gake' 
ga na', na' bchaḻje' diza' chawen' 
kan znna bia' Dios. Beyone' yógo'te 
benne' ka' zoa bi da' zelzake'e, 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yez ka'. 
36

 Kate' bḻe'el Jesusen' benne' zan 
ka', beyache' ḻáze'le' ḻégake', dan' 
zelzake'e, na' zedó ḻáze'gake' kan 
zak chegak zila' ka' bi zoa benne' 
gape chí'igake'-ba'. 37

 Naz Jesusen' 
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goze' benne' wsedle chie' ka', na' 
wnné':
—Da' li, zen nak yel, san babze 

benne' ka' nníta'gake' nich ḻápgaken'. 
38

 Che ḻen, le gáta'yoel Dios, Bennen' 
nake' X̱an yelen', na' nnáblele-ne' 
seḻe'e benne' wen zin ka', nich 
ḻápgaken'.

Jesús ẕbie' chežinno benne' nich 
gákgake' wbás chie' ka' 
(Mr. 3:13‑19; Lk. 6:12‑16)

10  Naz bḻiz Jesusen' 
chezínnote benne' wsedle 

chie' ka', na' bdie' ḻo ná'gake' yeḻa' 
wnná bia' nich yebéjgake' be' x̱iwe' 
ka' yo'ogak benách ka', na' nich 
yeyóngake' yógo'te benne' yizwé' 
ka', na' yógo'te benne' ka' zoa bi da' 
zelzake'e.

2
 Ki legak chezínnote wbás ka' 

wzé Jesusen':
Smon, (ḻezka' lie' Bedw).
Ndres, (biche' Smon na').
Jakob, (zi'n Sebedeo).
Ẕwa, (biche' Jakob na').

 3 Lip.
Bartol.
Mas.
Matío, (benne' wechizjw).
Jakob, (zi'n Alfeo).
Lebeo, (ḻezka' lie' Tadeo).

 4 Smon, (benne' ze' ḻaze'e yez 
Israel).

Judas Iskariote, (bennen' wdíe' 
Jesusen' ḻo na'gak benne' ka' 
gótgake' Ḻe').

Jesús žseḻe'e wbás chie' ka' nich 
chejzégake' xṯiže'e 
(Mr. 6:7‑13; Lk. 9:1‑6)

5
 Naz Jesusen' bseḻe'e chezínnote 

benne' wsedle chie' ka' nich 

chejzégake' xṯize'e, na' bchi'le' 
ḻégake', na' wnné':
—Bi chejle gan zej nnita' benách 

ka' bi zej nake' judío, na' bi chazle 
lazgak benách ka' nníta'gake' gan 
nbab Samaria. 6 Le chej gan zej 
nnita' benách Israel ka', benne' 
zej nake' ka zíla'do' ka', bia ka' zej 
nnitlba'. 7 Le wcháḻj diza' chawen', 
na' nnale: “Za' zin za ḻa' Bennen' 
zoe' ya'abá che Dios nich nna bi'e 
ḻo yezlyó nga.” 8 Le yeyón benne' 
yizwé' ka'. Le yeyón benne' ka' 
zej de'e yizwé' leze. Le yesbán 
benne' gat ka'. Le yebéj be' x̱iwe' ka' 
yo'ogak benách ka'. Bennza' yeḻa' 
wnná bia' ni chele. Le wkonlen zin, 
na' bi be wchízjwle.

9
 'Bi be wa'le ḻo bzod chele, cha' 

mezw oro, o mezw plat, o mezw 
lasdo'. 10

 Bi wa'le yixj̱w yet chele 
da' gawle ḻo nez. Toze laze' da' xo̱a 
yenle wa'le, na' bi wa'le zeḻ-le, o bar 
chele, dan' wzeḻkzle benne' wen zin 
da' gawe'.

11
 'Gáte'teze yez zen, o yezdo' gan 

zinle, le nnab cha' zoa no benne' 
ga na' nake' ḻi ḻaze', na' ga'nle liz 
bennen' na' zejte yezojle ḻo yezen'. 
12

 Kate' cho'le to yo'o, le gape 
“Padiox”̱ benne' ka' nníta'gake' yo'on', 
na' nnáblele Dios wnezjwe' chégake' 
da' wzóa zin yichj ḻázdo'gake'. 13

 Cha' 
zej nak zi benne' ka' nníta'gake' 
yo'on', na' da' zzoa zin yichj ḻázdo'zo 
gá'nḻenen ḻégake', san cha' bi 
zej nak zi benne' ka', nnable bi 
ga'nḻen ḻégake' dan' zzoa zin yichj 
ḻázdo'zo. 14

 Gáte'teze gan zinle gan 
bi gápegak benách ka' ḻe'e ba la'ne, 
na' bi wzé nággake' xṯíza'le, le yezój 
ḻo yo'on', o ḻo yezen', na' le kwib 
bixṯe yo da' dan' lable, da' wḻoe'elen 
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ḻégake' zej nbage'e zia. 15
 Da' li zapa' 

ḻe'e, kate' zin za chog Dios chegak 
benách ka' sáka'gake', sáka'zegak 
benách ka' nníta'gake' ḻo yezen' ka 
sáka'gak benách ka' wnníta'gake' 
ḻo yez Sodoma, na' ḻo yez Gomorra, 
yez ka' bchinnj Dios.

Benne' yežlyó ka' wsaka' 
zí'gake' benne' ka' che Jesús

16
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Le wia nga, neda' zseḻa'a ḻe'e, 
na' gakle ka zíla'do' ka' zeldaba' 
gan zej nnita' beko' yixe̱' snia ka'. 
Le gak ban ḻaze' kan zej nak bele 
snia ka', san ḻezka' le gak gaxj̱w 
ḻaze' kan zej nak plomdo' ka'. 17

 Le 
gape chi'i kwinle chegak benách 
ka', dan' wdégake' ḻe'e ḻo na'gak 
benne' yolawe' ka', na' chíngake' ḻe'e 
gan nak ḻo yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios. 
18

 Ḻezka' wché'gake' ḻe'e gan ze'gak 
benne' blo ka', na' gan ze'gak benne' 
wnná bia' ka', dan' zónḻenle neda' 
tzen. Ki gaken nich gak wchaḻjle 
xṯiza'a gan ze'gak benne' ka', na' gan 
ze'gak benne' ka' bi zej nake' judío. 
19

 Naz kate' wdégake' ḻe'e ḻo na'gak 
benne' wnná bia' ka', bi gek zédlele 
biz nnale, dan' wchíz Dios yichj 
ḻázdo'le ḻa' za na'ze da' nnale, o kan 
wchaḻjle. 20

 Kege ḻé'ezele wchaḻjle, 
san Dios Be' La'y, Bennen' seḻa' X̱azo 
Dios chele, Ḻekze' sóaḻene' ḻe'e, na' 
wchaḻje'.

21
 'Zej nnita' benách ka' wdégake' 

bíche'gake' ka' ḻo na'gak benne' ka' 
gótgake' ḻégake', na' ḻezka' benne' ka' 
zej nake' xa̱gak x̱kwide' ka' wdégake' 
zí'ngake' ka', na' zej nnita' benne' 
ka' kwej yíchjgake' xá̱gake' ka', na' 
góngake' ga gátgake'. 22

 Yógo'te 

benách wzóagake' ḻe'e cheḻa'ale dan' 
zónḻenle neda' tzen, san yelá no 
benne' ga'ne' choch na' zejte za ze 
ḻawte za ka'. 23

 Kate' wsaka' zi'gak 
benách ka' ḻe'e to ḻo yez, le wzónnj 
ga na', na' le chej yetó yez, dan' 
zapa' ḻe'e, yeḻá'a neda', Benne' Golje' 
Benách, zga'ale kate' yeyóz wzele 
xṯiza'a gan zej nnita' yógo'te yez ka' 
chegak benách Israel ka'.

24
 'Nóte'teze benne' nake' benne' 

wsedle bi nakze' blo ka bennen' 
zsedle' ḻe', na' ḻezka' no benne' nake' 
wen zin bi nakze' blo ka xa̱ne'. 
25

 Bennen' nake' benne' wsedle 
zaḻa' yebele' cha' sáke'le' gake' kan 
nak bennen' zsedle' ḻe', na' benne' 
wen zin na' zaḻa' yebele' cha' gake' 
kan nak xa̱ne'. Cha' neda' naka' ka 
benne' xa̱n yo'o, na' znnégake' chia', 
znnágake' naka' Belzebú da' x̱iwe', 
ḻezka' da' zí'teze nnégake' chegak 
benách ka' zónḻengake' neda' tzen.

No Benne' žaḻa' žébežo 
(Lk. 12:2‑9)

26
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Che ḻen, bi zébele benách ka'. 
Ḻa' ḻaw yógo'te da' ka' zaken zi zize, 
na' gak bia' yógo'te da' zej ngache'. 
27

 Da' zcháḻjḻena' ḻe'e gan nak choḻ, 
le wchaḻjen gan nak ḻo baní', na' da' 
zapa' ḻe'e gan ngache', le nne zizje 
gan nak kwáselo. 28

 Bi zébele benne' 
ka', benne' zótgake' beḻa' zen chegak 
benách ka', san bi gak wchínnjgake' 
be' nákkzezo. Le zebe Dios, Bennen' 
gak gote' beḻa' zen chele, na' ḻezka' 
gak cho'ne' be' nákkzele ḻo yi' gabíl.

29
 'Želdó'o chope byínnedo' ḻen 

to mezw lasdo', san bi bixe̱ nitoba' 
ḻo yo cha' bi zonn X̱azo Dios latje 
gaken. 30

 Ḻezka' yógo'te yicha' 
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yichjle ba blab Dios. 31
 Che ḻen, bi 

zébele. Záka'zele ḻe'e ḻaw Dios ka 
záka'gak bia zan byínnedo' ka'.

Benne' ka' ẕnnágake' žónḻengake' 
Benne' Cristo tẕen 

(Lk. 12:8‑9)
32

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—No benne' nne' zónḻene' neda' 

tzen ḻawgak benách ka', ḻezka' neda' 
nnia' zonḻen bennen' neda' tzen ḻaw 
X̱a', Bennen' zoe' ya'abá. 33

 Benne' 
ka', benne' zbej yíchjgake' neda' 
ḻawgak benách ka', na' znnágake' bi 
zónḻengake' neda' tzen, ḻezka' neda' 
kwej yichja' ḻégake' ḻaw X̱a', Bennen' 
zoe' ya'abá.

Jesús nake' ka to da' gonen ga ḻa'a 
lazgak benách ka' 

(Lk. 12:51‑53; 14:26‑27)
34

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Bi gekle za'a neda' nich ko'a 

yezlyó nga da' gonen ga gakgak 
benách ka' toze. Bi za'a nich gona' 
ga gakgak benách ka' toze, san za'a 
nich ko'a da' gonen ga ḻa'a lazgak 
benách ka'. 35

 Za'a nga, na' gona' ga 
kwej yichjgak benách ka' xá̱gake', 
na' ḻezka' no'le ka' kwej yíchjgake' 
x̱ná'gake'. Ḻezka' no'le zoa' lizgak 
ka' kwej yíchjgake' xṯo' zí'ngake' ka'. 
36

 Ki gaken, ḻa' ljezgak benách ka' 
wsaka' zí'gake' ḻégake'.

37
 'No benne' nzí'izele' xa̱ x̱ne'e 

ka nzi'ile' neda', bi nake' zi gónḻene' 
neda' tzen, na' no benne' nzí'izele' 
x̱kwide' byo chie' o x̱kwide' no'le 
chie' ka nzi'ile' neda', bi nake' zi 
gónḻene' neda' tzen. 38

 No benne' bi 
si' ḻo ne'e gake' ka to benne' zejté'e 
ḻe'e yag kroze, na' gónḻene' neda' 
tzen, bi nake' zi gake' chia' neda'. 

39
 No benne' ze' ḻaze'e gape chi'e 

yeḻa' nban chie', wniten', san no 
benne' wnite' yeḻa' nban chie' dan' 
zónḻene' neda' tzen, yelá bennen'.

Da' ka' Dios yebi'e chežo 
(Mr. 9:41)

40
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—No benne' gape' ḻe'e ba la'ne, 
ḻezka' gape' neda' ba la'ne, na' 
bennen' gape' neda' ba la'ne, ḻezka' 
gape' ba la'ne X̱azo Dios, Bennen' 
bseḻe'e neda'. 41

 No benne' gape' 
ba la'ne to benne' zchaḻje' ḻo wláz 
Dios dan' zchaḻje' ḻo wlaze' Ḻe', 
si' bennen' ḻa' ḻébeze kan nak da' 
wnezjw Dios che bennen' zchaḻje' 
ḻo wlaze' Ḻe'. Ḻezka' no benne' 
gape' ba la'ne to benne' chawe' dan' 
nake' benne' chawe', si' bennen' ḻa' 
ḻébeze kan nak da' wnezjw Dios 
che benne' chawen'. 42

 Nóte'teze 
benne' wnezjwe' to zbíndo'ze nis 
che to bénne'do' ki dan' nake' benne' 
wsedle chia' neda', da' li zapa' ḻe'e, 
si'kze bennen' da' wnezjw Dios chie'.

Benne' ka' bseḻa' Ẕwa želžine' gan zoa 
Jesús 

(Lk. 7:18‑35)

11  Kate' beyóz Jesusen' 
bzejni'ile' benne' wsedle 

chie' ka', bezé'e ga na', na' wyeje' 
zejsedle' benách ka', na' zejchaḻje' 
xṯize'e ḻo yez ka' chegak benne' ka'.

2
 Kate' za ka' Ẕwa, bennen' 

bezóe' benách ka' nis, nyejwe' liz 
ya, na' benle' kan nak da' zon 
Jesusen'. Naz Ẕwan' bseḻe'e chope 
benne' ka' zónḻengake' ḻe' tzen, 
na' bzíngake' gan zoa Jesusen'. 
3

 Žoptie' wnnábgekle' Jesusen', na' 
wnnágake':
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—¿Nako' Le' Benne' Criston', 
Bennen' zaḻa' ḻe'e yezlyó nga, o zaḻa' 
kwezto' na' zejte ḻa' yetó benne'?

4
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Le chej chejzenle Ẕwan' dan' 

zénlele, na' dan' zḻé'elele. 5 Le yi'e 
kan zaken, zeḻé'egekle benne' ka' 
gókgake' ḻo choḻe, na' zeza'gak benne' 
ka' bi gok sá'gake'. Ba beyakgak 
chawe' benne' ka' wdá'gake' yizwé' 
leze, na' zeyéngekle benne' kwezw 
ka'. Ba bebangak benne' ka' gótgake', 
na' nníta'gak benne' ka' zzéngekle' 
benne' yache' ka' diza' chawen'. 6 Ba 
nez zen gaken che bennen' bi gak 
chope ḻaze'e, na' bi kwej yichje' neda'.

7
 Kate' ba beza'gak benne' ka' 

zónḻengake' Ẕwan' tzen, naz wzó 
ḻaw Jesusen' zcháḻjḻene' benách ka' 
nníta'gake' ga na' kan nak che Ẕwan', 
na' goze' ḻégake':
—¿Biz gónelele ḻé'elele katen' 

wyejle ḻo latje dachen'? ¿Gónelele 
ḻé'elele to benne' nake' ka to ya 
xṯildo' da' zzechj be'? 8 Cha' kege, 
¿biz gónelele ḻé'elele? ¿Gónelele 
ḻé'elele to benne' nakwe' laze' da' 
záka'ḻe'en? Nnézkzelele benne' 
ka' zej nakwe' laze' da' záka'ḻe'en 
nníta'gake' lizgak benne' wnná bia' 
ka'. 9 Yetó na', ¿biz gónelele ḻé'elele? 
¿Gónelele ḻé'elele to benne' zchaḻje' 
ḻo wláz Dios? Ka' naken, zekla' 
neda'. Žapa' ḻe'e, bḻé'elele to benne' 
nákḻe'eze' blo ka yezika' benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 10

 Ki naken 
dan' nak Ẕwan' bennen' nyejw kan 
nak chie' ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Bwia nga, zseḻa'a benne' wbás 
chia', bennen' cheje' zga'ale' 
ka Le'.

Ḻe' gon chawe'e nez gan tio'.

11
 Da' li zapa' ḻe'e. Dot yezlyó nga, bi 

zoa nitó benne' nakze' blo ka Ẕwan', 
bennen' bezóe' benách ka' nis, san 
no benne' nakze' gaxj̱w ḻaze' gan 
znna bia' Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 
nakze' blo ka Ẕwan'.

12
 'Katen' wzó ḻaw bezóa Ẕwan' 

benách ka' nis, na' zejte na'a za, 
de chgi' zelzó'o benách ka' gan 
znna bia' Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 
na' benne' wechóg ḻaze' ka' zon 
byéngake' chó'ogake' ga na'. 13

 Kate' 
bḻa'te za na' wzóa Ẕwan', da' bchi'le 
Moisés ḻe'e, na' da' bzojgak yógo'te 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios 
bḻoé'egeklen kan znna bia' Dios, 
Bennen' zoe' ya'abá. 14

 Cha' zénelele 
si' ḻo na'le da' ki, zaḻa' nnézlele 
Ẕwan' nake' Lías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, na' nake' bennen' 
wnná Dios zaḻa' yeḻé'e da' yoble za 
ni zoazo na'a. 15

 No benne' zoa nage', 
na' zenle', zaḻa' wzé nage'.

16
 '¿Biz wsaka' ḻeba' kan zej nak 

benne' ka' nníta'gake' za ni zoazo 
na'a? Zej nake' ka x̱kwide' ka' 
zelbe'be' ḻawe' ya'a. Ẕbézeya'agakbe', 
na' zḻizgakbe' ljézgakbe' ka', 17

 na' 
zelnnabe': “Ẕkwézeto' chele 
bzejw. ¿Biz chen' bi za'ale? Žoḻ 
nyáche'to' chele. ¿Biz chen' bi 
zbeze nyáche'le?” 18

 Ki nakle, dan' 
bḻa' Ẕwan', na' dan' bi bdawe' kan 
zawle ḻe'e, wnnele chie', wnnale: 

“Da' x̱iwe' zónḻenen ḻe' tzen.” 19
 Naz 

bḻa'a neda', Benne' Golje' Benách, na' 
ze'j zawa', na' znnele chia', znnale: 

“Nake' benne' wawḻe'e, na' benne' 
ze'je'. Nake' ljezgak benne' wechizjw 
ka', na' yezika' benne' wen doḻa' ka'.” 
Yeḻa' zejní'il che Dios nak bian' ni'a 
che da' zongak benne' ka' nzi' ḻo 
ná'gaken'.
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Da' gak che no benne' bi gone' kan 
ẕnna xṯiža' Dios 

(Lk. 10:13‑15)
20

 Naz wzó ḻaw Jesusen' zdiḻe' 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yez ka' gan 
bene' da' zan yeḻa' wak zen ka', dan' 
bi beyát ḻáze'gake'. 21

 Goze' ḻégake':
—Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, 

benách ka' che yez Korazín. Da' 
nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, benách 
ka' che yez Betsaida. Chela' gokgak 
yeḻa' wak zen ka' ḻo yez Tiro, na' 
ḻo yez Sidón ka da' ka' bena' gan 
zoale, za ni'tel yeyát ḻáze'gak 
benne' ka' che yez Tiro na', na' che 
yez Sidón na', na' gákwgake' laze' 
zeche', na' wzíagake' de yíchjgake', 
da' wḻoe'elen zeyát ḻáze'gake'. 
22

 Na'a, neda' zapa' ḻe'e, kate' zin 
za chog Dios chegak benách ka' 
sáka'ḻe'egake', sáka'zele ḻe'e kan 
sáka'gak benne' ka' che yez Tiro 
na', na' che yez Sidón na', yez ka' 
bchinnj Dios. 23

 Ḻe'e, benne' ka' 
che yez Kapernaum, ¿zékelele ḻe'e 
cho'ole ya'abá che Dios dan' bḻé'elele 
da' ka' bena' neda'? Yetjle ḻo yi' 
gabíl. Chela' gokgak yeḻa' wak zen 
ka' ḻo yez Sodoma, ka da' ka' bena' 
gan zoale, ga'ngak benne' yezen', 
na' zejte na'a za. 24

 Na'a, neda' zapa' 
ḻe'e, kate' zin za chog Dios chegak 
benách ka' sáka'ḻe'egake', sáka'zele 
ḻe'e kan sáka'gak benne' ka' che yez 
Sodoma na'.

Ẕnna Jesús: “Le gonḻen neda' tẕen, 
na' yezí' ḻáže'le” 

(Lk. 10:21‑22)
25

 Kate' za na' bchaḻj Jesusen', na' 
wnné':

—Ẕka'n zena' Le', X̱e, nako' X̱an 
ya'abá, na' X̱an yezlyó nga, dan' 
bkacho'o da' ki, nich bi ḻé'egeklen 
benne' ka' zejní'igekle', san bḻoe'elo' 
benne' ka' zej nake' ka x̱kwide' ka' 
da' ki. 26

 Ka'kze gaken, X̱e, dan' 
ki wyáz ḻazo'o Le'. 27

 Ba bde X̱an' 
yógo'te ḻo na'a neda'. Bi nonbia' no 
benne' neda', Ẕi'n Dios, san toze 
X̱azo Dios, na' bi nonbia' no benne' 
X̱azo Dios, san toza' neda', Ẕi'n Dios, 
na' ḻezka' benne' ka' zénela' wḻoe'ela' 
ḻégake' X̱azo Dios. 28

 Le gonḻen 
neda' tzen yógo'tele zejxá̱ke'le dan' 
zóntezle zin che yodo', na' nwa'le 
ywa' zi'i che da' zchi'le yodo', na' 
neda' gona' ga yezí' ḻáze'le. 29

 Ḻo 
yeḻa' gaxj̱w ḻaze' chele le gon 
xc̱hina', gakle ka go'n ka', bia ka' 
zelzi'ba' yogo' chégakba'. Le wsedle 
da' nnia' neda', dan' naka' gaxj̱w 
ḻaze', na' kwide' ḻaze', na' zéḻ-lele 
yeḻa' zezí' ḻaze', na' ga'n zi yichj 
ḻázdo'le. 30

 Yogon' dan' xo̱a' ḻe'e, dan' 
naken da' wchi'la' ḻe'e, bi naken 
zede, na' ywa' wa'a ḻe'e da' naken da' 
zsedla', zá'ado'ze naken.

Benne' ka' che Jesús želké'e bisto ẕoa' 
stribe ža la'y 

(Mr. 2:23‑28; Lk. 6:1‑5)

12  Kate' za na', da' naken za 
la'y chegak benne' judío ka', 

wdé Jesusen' gan de yele zoa' stribe. 
Želdón benne' wsedle chie' ka', na' 
wzó ḻáwgake' zelké'e bisto gan zia 
zoa' striben', na' záwgaken'. 2 Kate' 
benne' yodo' fariseo ka' bḻé'egekle' 
da' ni, gózgake' Jesusen':
—Bwia nga, zongak benne' wsedle 

chio' ka' da' bi zaḻa' gonzo za la'y.
3

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
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—¿Bi beḻ-le ḻe'e yiche la'y kan nak 
da' ben Dabí katen' wdone', na' ḻezka' 
wdongak benne' ka' wnníta'ḻengake' 
ḻe'? 4 Wyoé'e ḻo yo'o che Dios, na' 
bdawe' yet xṯil ka' zej nkwe'e 
ḻo bkog la'y, dan' bi zaḻa' gawe' 
ḻe', na' bi zaḻa' gawgak benne' ka' 
wnníta'ḻengake' ḻe', san toze bxo̱z ka' 
de latje gáwgaken'. 5 ¿Bi beḻ-le da' 
wnná Moisés wak gongak bxo̱z ka' 
za la'y ka'? Žóngake' zin ḻi'a yodo' za 
la'y ka', na' bi zelbage'e doḻa'. 6 Na'a, 
neda' zapa' ḻe'e, zoa' neda' nga, na' 
naka' benne' nakze' blo ka yodo'. 
7

 Bi zejní'ilele dan' nyejw ḻe'e yiche 
la'y, da' znnan: “Žénela' yeyache' 
ḻáze'lele ljezle ka', na' kégeze gotle 
bia bezdo' ka', bia ka' zzeyle ḻo bkog 
la'y chia'.” Chela' zejní'ilele da' ki, 
bi besbága'le benne' ka' zia, benne' 
ka' bi zelbage'e zia. 8 Ka' naken, dan' 
naka' neda', Benne' Golje' Benách, 
X̱an za la'y.

Jesús žeyone' to benne' nžeke' ne'e 
(Mr. 3:1‑6; Lk. 6:6‑11)

9
 Naz bezá' Jesusen' ga na', na' 

wyoé'e ḻo yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios. 
10

 Ḻo yo'on' wzóa to benne' nzeke' 
ne'e, na' dan' zénegekle benne' judío 
wnná bia' ka' zéḻgekle' to da' gak 
yesbága'gake' Jesusen' zia, che ḻen 
wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—¿De latje yeyonzo no benne' 

yizwé' kate' nak za la'y?
11

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—No benne' ládjwle ḻe'e, cha' zoa 

to zila' chie', na' cha' bixḇa' toba' ḻo 
yezw kate' nak za la'y, ¿bi chejleje'-
ba'? 12

 Záka'ze to benne' ka to zila'. 
Che ḻen, de latje gonzo da' nak 

chawe' chegak benách ka' kate' nak 
za la'y.

13
 Naz Jesusen' goze' benne' yizwén':

—Bḻi no'o.
Kate' bḻi ne'e, ḻa' beyakten chawe' 

kan nak yecheḻá'a ne'e.
14

 Naz bezachjgak benne' yodo' 
fariseo ka', na' béngake' xṯíza'gake' 
nich gótgake' Jesusen'.

To benne' bchaḻje' ḻo wláz Dios 
ža ni'te bchaḻje' che Jesús

15
 Kate' gókbe'ele Jesusen' da' ni, 

bezé'e ga na', na' benne' zan jákḻene' 
Ḻe' tzen. Naz Jesusen' beyone' yógo'te 
benne' yizwé' ka', benne' nníta'gake' 
ládjwgak benách ka', 16

 na' bchi'le' 
ḻégake' bi wzéngekle' benách ka' no 
nake' Ḻe'. 17

 Kate' bcháḻjḻene' ḻégake' gok 
da' wnná Isaías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, katen' wnné':
 18 Le wia nga, Bennen' nake' wen 

zin chia',
Bennen' wzekza' neda'.
Nzi'ila' Ḻe', na' zaz ḻaza'a Ḻe'.
Wchiza' Ḻe' Be' La'y.
Ḻe' wzenle' yógo'te benách kan gona',
wchi'a ḻaza'a ḻégake'.

 19 Bi tiḻ dize'e ḻen no benne', na' bi 
nnie' zizje,

na' bi yenle no benne' chi'e gan 
nak zi'to'.

 20 To ya xṯildo' da' zoa be bi chichjwen',
na' to yi' da' za' yoḻen, bi wsoḻen',
kate' wzoaze' da' nak chawe' chie'.

 21 Yógo'te benách ka' wzén 
ḻáze'gake' Ḻe'.

Ẕnnágake': “Da' x̱iwe' žónḻenen Jesús 
tẕen” 

(Mr. 3:19‑30; Lk. 11:14‑23; 12:10)
22

 Naz bḻa'gak benne' ka' zej noe'e 
to benne' ḻo choḻe gan zoa Jesusen', 
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bennen' bi zak nnie', dan' yoe'e be' 
x̱iwe', na' Jesusen' beyone' ḻe'. Ki 
goken, bennen' goke' ḻo choḻe, na' bi 
gok nnie', na'a zḻe'ele', na' zchaḻje'. 
23

 Che ḻen bebán ḻáze'gak yógo'te 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnnágake':
—¿Nak benne' ni za'só Dabí, 

bennen' zaḻa' ḻe'e?
24

 Kate' béngekle benne' yodo' 
fariseo ka' da' ni, wnnágake':
—Benne' ni zebeje' be' x̱iwe' ka', 

dan' Belzebú, da' x̱iwe', dan' naken 
xa̱ngak be' x̱iwe' ka', zónḻenen Ḻe' 
tzen.

25
 Žákbe'ele Jesusen' dan' zza' 

ḻáze'gake', na' goze' ḻégake':
—Gáte'teze gan znna bia'gak 

benách ka', cha' zoj chóplegak 
benne' ka', na' cha' tíḻ-ḻengake' 
ljézgake' ka', kwia yi' yeḻa' wnná bia' 
chégake'. Ḻezka', cha' zoj chóplegak 
benách ka' nníta'gake' to yez o to 
yo'o, na' cha' tíḻ-ḻengake' ljézgake' ka', 
bi gak dia'gak benne' ka' nníta'gake' 
ḻo yezen' o ḻo yo'on'. 26

 Ḻezka', cha' 
kwej da' x̱iwe' ḻa' ljézekzen, na' cha' 
tíḻ-ḻengak be' x̱iwe' ka' ḻa' ḻégakkzen, 
¿nakx̱kze gak dia' yeḻa' wnná bia' 
che da' x̱iwen'? 27

 Ẕnnele chia', na' 
znnale zebeja' be' x̱iwe' ka' dan' 
Belzebú da' x̱iwe' zónḻenen neda' 
tzen. Cha' neda' zona' ki, ¿noz 
benne' zónḻene' tzen benne' ka' 
zónḻengake' ḻe'e tzen kate' zebéjgake' 
be' x̱iwe' ka'? Che ḻen, da' zóngakkze' 
nak bian' nchíxe̱lele ḻe'e. 28

 Na'a, 
cha' neda' zebeja' be' x̱iwe' ka' dan' 
zoaḻen yeḻa' wak che Dios Be' La'y 
neda', da' li yeḻa' wnná bia' che Dios 
ba bḻan' ga zoale ni.

29
 '¿Gak no benne' choe'e liz to 

benne' waḻe, na' kweje' yeḻa' wnni'a 

da' zen' lize', cha' zga'ale bi wcheje' 
benne' waḻen'? Naz gak choe'e nich 
wtache' liz benne' waḻen'.

30
 'No benne' bi zónḻene' neda' 

tzen, zbej yichje' neda', na' ḻezka' 
no benne' bi ztóbḻene' neda' tzen, 
zóslase'.

31
 'Che ḻen zapa' ḻe'e, yógo'te doḻa' 

da' zongak benách ka', na' diza' zi' 
ka' da' znnégake' che Dios, yenít 
ḻaw Dios chégake', san no benne' 
nne zi'e che Dios Be' La'y, batkle 
yenít ḻaw Dios chie'. 32

 Ḻezka', cha' 
no benne' nnie' chia' neda', Benne' 
Golje' Benách, Dios yenít ḻawe' chie', 
san no benne' nnie' che Dios Be' La'y, 
batkle yenít ḻaw Dios chie'. Bi yenít 
ḻawe' chie' za ni zoazo na'a, na' bi 
yenít ḻawe' chie' za zezán'.

Da' žonžo nak bian' kan nakžo 
(Mt. 7:15‑19; Lk. 6:43‑45)

33
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Cha' nak zix ̱to yag, kwian da' 
zix,̱ san cha' bi nak zix ̱bi kwian da' 
zix.̱ Ki naken, da' zbia to yag nak 
bian' kan naken. 34

 Ḻe'e, ljezgak bele 
snia nakle. ¿Nakx ̱gak wchaḻjle da' 
naken chawe', cha' bi nakle chawe'? 
Kan nak da' zza' ḻáze'gak benách ka', 
ḻezka' zcháḻjgake'. 35

 Ẕchaḻj to benne' 
chawe' da' nak chawe' dan' yo'o da' 
naken chawe' ḻo yichj ḻázda'we', san 
zchaḻj no benne' bi nake' chawe' da' 
bi nak chawe', dan' yo'o da' bi naken 
chawe' ḻo yichj ḻázda'we'. 36

 Che ḻen 
zapa' ḻe'e, kate' zin za chog Dios 
chegak benách ka' sáka'gake', wchi'a 
ḻaze'e benách ka' ni'a chegak yógo'te 
diza' da' wnnágakkze' ka'ze. 37

 Kan 
nak da' znno', wchi'a ḻaze'e le', na' 
yezojo' chawe' o bago'o zia ni'a che 
dizan' da' wnnó'.
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Ẕnnábgekle' Jesús gone' to da' gak 
bian' no nake' 

(Mr. 8:12; Lk. 11:29‑32)
38

 Naz bezi'igak benne' yodo' 
fariseo ka' ḻen benne' yodo' wsedle 
ka', na' gózgake' Jesusen':
—Benne' wsedle, zénelto' ḻe'elto' to 

da' gono' da' gak bian' gan za' yeḻa' 
wnná bian' da' napo'.

39
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Benne' ki, benne' wen da' zinnj 

ka', na' bi zej nake' dot ḻi ḻaze', 
znnábgekle' neda' gona' to da' gak 
bian' no naka'. Bi be da' gak bian' 
ḻé'egekle', san toze da' nak bia' kan 
gok che Jonás, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios. 40

 Kan gok che Jonasen', 
bga'ne' ḻe'e bel zen chonne za 
chonne yele, ḻezka' gaken chia' 
neda', Benne' Golje' Benách, dan' 
chonne za chonne yele ga'na' zan 
yo. 41

 Benne' ka' wnníta'gake' ḻo 
yez Nínibe chásgake' za na' kate' 
chog Dios chegak benách ka' da' 
gone' chégake', katen' wchi'a ḻaze'e 
benách ka' nníta'gake' za ni zoazo 
na'a, na' da' bengak benne' ka' che 
yez Nínibe na' yesbagan' benách ki 
zia dan' beyát ḻáze'gak benne' ka' 
che yez Nínibe na' katen' Jonasen' 
bzenle' ḻégake' xṯiza' Dios, na' na'a 
zoa' neda' nga, na' nákḻe'eza' zen ka 
Jonasen'. 42

 Ḻezka' no'len' wnná bi'e 
yezen' da' zen' zaka' gan zde wbíz 
byo' zag ka' chase' za na' kate' chog 
Dios chegak benách ka' da' gone' 
chégake' kate' wchi'a ḻaze'e benách 
ka' nníta'gake' za ni zoazo na'a, na' 
da' ben no'len' yesbagan' ḻégake' zia, 
dan' bzoj no'len' gan nakḻe'e zi'to' 
nich yenle' diza' sina' da' bchaḻj 

Salomón, na' na'a zoa' neda' nga, na' 
nákḻe'eza' zen ka Salomón na'.

Kate' žežín be' x̱iwe' latje chen 
(Lk. 11:24‑26)

43
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Kate' zezój be' x̱iwe' yo'o to 
benne', zdan gan nbiz, na' ziljen gan 
yezí' ḻazen'. Cha' bi wzeḻ-len gan 
yezí' ḻazen', 44

 naz nnan: “Yeyá'a latje 
chia' gan bzoja'.” Kate' yezinen gan 
bzojen, chejxa̱kan' bennen', nake' ka 
to yo'o ndachen, na' nloan, na' ba 
nba'an nich chejsóa no benne' ga 
na'. 45

 Naz chej be' x̱iwen', na' chejx̱ín' 
yegaze be' x̱iwe' ka', be' zej nakzen 
x̱iwe' ka ḻen, na' chó'ogaken yógo'ten, 
na' chejnníta'gaken ḻo yichj ḻázdo'w 
bennen', na' ga ze ḻaw gakze nyache' 
che bennen' kan goken chie' zga'ale. 
Ḻezka' gaken chegak benách ki, 
benne' wen da' zinnj ka'.

X̱na' Jesús, na' benne' biche'e ka' 
(Mr. 3:31‑35; Lk. 8:19‑21)

46
 Kate' Jesusen' ne zcháḻjḻene' 

benách ka' da' ni, bzin x̱ne'e 
ḻen benne' biche'e ka' ga na'. 
Wnníta'gake' ḻa' ḻí'ale, na' gónegekle' 
wcháḻjḻengake' Jesusen'. 47

 Naz to 
benne' bzenlen' Jesusen', na' wnné':
—Bwia nga, zoa x̱no'o ḻen benne' 

bicho'o ka' ḻa' ḻí'ale, na' zénegekle' 
wcháḻjḻengake' Le'.

48
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

bennen' bzenle' Ḻe' da' ni, na' wnné':
—¿Nnézlele no benne' nake' x̱na'a, 

na' no benne' ka' zej nake' benne' 
bícha'ado' ka'?

49
 Naz bḻi ne'e, na' bḻoe'ele' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—Bwia nga, benne' ki zej nake' ka 

xṉa'kza', na' benne' bíche'kza' ka'. 
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50
 Nóte'teze benne' zone' kan zénele X̱a', 

Bennen' zoe' ya'abá, benne' ni nake' bi' 
bíche'kza', na' bi' zankza', na' xṉa'kza'.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak che to 
benne' žaz 

(Mr. 4:1‑9; Lk. 8:4‑8)

13  Ḻa' za na'ze bzoj Jesusen' ḻo 
yo'o, na' bejsóe' zoa'a nisdo'. 

2
 Dan' bdobgak benne' zan gan 

zoa Jesusen', wzene' to ḻo barkw, 
na' wzi'e ga na', na' benne' zan ka' 
wnníta'gake' ḻo yo biz zoa'a nisdon'. 
3

 Naz Jesusen' bcháḻjḻene' ḻégake', 
na' da' zan da' bsedle' ḻégake', da' ka' 
bsaka' ḻebe', na' wnné':
—Le wia nga, bzoj to benne' zaz, 

yjeze' bínnedo' ka'. 4 Kate' ne zjeze', 
béxj̱wgak baḻe bínnedo' ka' zoa'a 
nez, na' bzingak byínnedo' ka', na' 
bdáwgakban'. 5 Béxj̱wgak yebaḻe 
bínnedo' ka' ḻo yo gan ze' yej, gan 
de láte'ze yo, na' ḻa' bḻá'tegaken, dan' 
de láte'ze yo ga na'. 6 Naz kate' bḻa' 
wbíz, ḻa' wbizte dan' goze', dan' bi 
zoa gan gon lwen. 7 Béxj̱wgak yebaḻe 
bínnedo' ka' gan beḻa'gak lba yeche' 
ka'. Belgóleḻe'e lba yeche' ka', na' 
bdóbgaken dan' goze', na' bzia yí'gaken 
ḻégaken. 8 Béxj̱wgak yebaḻe bínnedo' 
ka' gan nak ḻo yo beb, na' bnézjwgaken. 
Bnézjwgak baḻe dan' goze' yetó gaywá' 
ka'. Bnézjwgaken yebaḻen yechonnḻalj 
ka', na' bnézjwgaken yebaḻen yechí 
zoa ka'. 9 No benne' zoa nage', na' zenle', 
zaḻa' wzé nage'.

Da' žénele Jesús gongak da' ka' bsaka' 
ḻebe' 

(Mr. 4:10‑12; Lk. 8:9‑10)
10

 Naz bzingak benne' wsedle 
ka' che Jesusen' gan zoe', na' 
wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':

—¿Biz chen' zcháḻjḻeno' benách ka' 
da' ka' zsaka' ḻebo'?

11
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':

—Dios zonne' ḻe'e latje chejní'ilele 
da' ngache' kan znna bi'e Ḻe' ya'abá 
chie', san benne' ki bi zénegekle' 
chejní'igekle'. 12

 No benne' zzi'e xṯiza' 
Dios, Dios wnezjwe' chie' yelate', 
na' gáta'ḻe'en chie', san no benne' bi 
zzi'en, da' do'ze dan' ba nzi'e yegá'n. 
13

 Che ḻen zcháḻjḻena' ḻégake' da' 
ka' zsaka' ḻeba', dan' zwíagake' san 
bi zḻé'egekle'. Želyenle' san bi zze 
nággake', na' bi zejní'igekle'. 14

 Ki 
zaken, zzin da' wnná Isaías, bennen' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios, katen' wnné':

Da' li yénlele san bi chejní'ilele.
Wíaḻe'ele san bi ḻé'elele da' 

nakkzen.
 15 Ki naken dan' nak zide yichj 

ḻázdo'gak benne' ki,
na' bi be zaz ḻo yichj nággake'.
Nyejw yej ḻáwgake',
na' bi zḻé'egekle' ḻen yej ḻáwgake' 

ka'.
Bi zze nággake'
na' bi zzejní'igekle' yichj 

ḻázdo'gake',
na' bi zeyákgake' chia' neda',
nich gak yeyona' ḻégake'.

16
 'Na'a, ba nez zen naken chele 

ḻe'e, dan' zḻé'egekle yej ḻawle ka', na' 
zéngekle nagle ka'. 17

 Da' li zapa' ḻe'e, 
benne' zan, benne' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, na' benne' chawe' ka', gónegekle' 
ḻé'egekle' da' zḻé'elele ḻe'e, san bi 
bḻé'egeklen'. Gónegekle' yéngekle' da' 
zénlele ḻe'e, san bi béngeklen'.

Ẕḻoe'el Jesús da' žsedle da' bsaka' 
ḻebe' 

(Mr. 4:13‑20; Lk. 8:11‑15)
18

 Ḻezka' wnná Jesusen':
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—Le wzé nag da' zsedle da' bsaka' 
ḻeba' che benne' zaz. 19

 Nóte'teze 
benne' zenle' diza' kan znna bia' 
Dios ya'abá, na' bi zejni'ilen', zak 
che diza' da' benlen' kan gok che 
bínnedo' ka' béxj̱wgaken zoa'a 
nez. Ḻa' za'te da' x̱iwe', na' zeká'n 
dizan' da' wyazen ḻo yichj ḻázdo'w 
bennen'. 20

 Bínnedo' ka' béxj̱wgaken 
ḻo yezlyón' gan ze' yej zsédgeklen 
kan zak che no benne' zenle' dizan', 
na' ḻa' zze nagtien' ḻo yeḻa' zebél 
chie', 21

 san kan bi wdia'gak bínnedo' 
ka' dan' bi gota' gan góngaken lwen, 
ḻezka' zaken che bennen'. Kate' zin 
to da' zsaka' zin' ḻe', na' kate' zbia 
ḻáze'gak benách ka' ḻe' dan' nzi' ḻo 
ne'e dizan', ḻa' gakte chope ḻaze'e. 
22

 Bínnedo' ka' béxj̱wgaken gan 
bególegak lba yeche' ka' zsédgeklen 
kan zak che bennen' zenle' 
dizan', san zdan ḻaze'e da' ka' zej 
nnitan' yezlyó nga, na' da' ka' zon 
ḻáze'geklen bennen' dan' zdan ḻaze'e 
yeḻa' wnni'a che yezlyó nga. Da' ki 
zóngaken ga kwia yi' dizan', na' bi 
gak gonen zin ḻo yichj ḻázda'we'. 
23

 Bínnedo' ka' béxj̱wgaken ḻo yo 
beb zsédgeklen kan zak che bennen' 
zenle' dizan', na' zejni'ilen', na' zon 
zin dizan' ḻo yichj ḻázda'we'. Zej 
nak baḻe benách ka' ka bínnedo' ka' 
bnézjwgaken yetó gaywá' ka'. Zej 
nak yebaḻe benách ka' ka bínnedo' 
ka' bnézjwgaken yechonnḻalj ka', 
na' zej nak yebaḻe benách ka' ka 
bínnedo' ka' bnézjwgaken yechí zoa 
ka'.

Yíxe̱'do' ka'ze da' ẕnnan' kan 
ẕnna' yele ẕoa' stribe

24
 Naz bsaka' ḻebe Jesusen' yetó, 

na' goze' ḻégake':

—Kan gak gan zin da' znna bia' 
Dios ya'abá naken kan gok che 
bínnedo' chawe' ka' da' goz to benne' 
gan nak ḻo yezlyó chie'. 25

 Kate' 
ne ztasgak benne' ka' nníta'gake' 
lize', bḻa' to benne' ga na', benne' 
bi zḻe'ele' ḻe' chawe', na' yjeze' ḻo 
yezlyó chien' bínnedo' ka' che yixe̱' 
ka'ze dan' znnan' kan znna' yele 
zoa' stribe, na' beyeje' latje chie'. 
26

 Kate' bḻa' zoa' striben', na' wzé' 
bisto chen gan zia zoa' striben', naz 
gok bia'gak yíxe̱'do' ka'ze ka'. 27

 Naz 
bzingak benne' wen zin ka' gan zoa 
benne' xa̱n yezlyón', na' gózgake' 
ḻe': “X̱an, cha' gozo' bínnedo' chawe' 
ka' ḻo yezlyó chion', ¿nakx ̱goken 
bḻa'gak yíxe̱'do' ka'ze ka'?” 28

 X̱an 
yezlyón' goze' ḻégake', na' wnné': 

“To benne' bi zḻe'ele' neda' chawe' 
bene' ki.” Naz benne' wen zin ka' 
wnnábgekle' ḻe', na' wnnágake': 

“¿Žénelo' chejto' chejḻázo'to' yíxe̱'do' 
ka'ze ka'?” 29

 Naz xá̱ngake' goze' 
ḻégake': “O'o. Kate' wlázo'le yíxe̱'do' 
ka'ze ka', ḻezka' wlázo'ḻentele yele 
zoa' stribe ka'. 30

 Gakze chawe' 
gonnle latje gólegaken tzen na' zejte 
chejtobzon, na' naz yapa' benne' ka' 
wtóbgaken': le wtób zga'ale yíxe̱'do' 
ka'ze ka', na' le wchejen chejxó̱nn 
weje nich wzeyzon, na' naz wtoble 
zoa' striben' ḻo yo'o chia'.”

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak che to 
bínnedo' mostasa 

(Mr. 4:30‑32; Lk. 13:18‑19)
31

 Yetó da' bsaka' ḻebe Jesusen', na' 
goze' ḻégake':
—Kan gak gan zin da' znna bia' 

Dios ya'abá, gaken kan gok che 
to bínnedo' mostasa, dan' goz to 
benne' gan nak ḻo yezlyó chie'. 32

 Da' 
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li bínnedo' mostasa na' nakzen da' 
do'ze ka zej nak yógo'te bínnedo' 
yezika' ka', san kate' ba nazen, 
zgólezen ka yógo'te yixe̱' kwan ka', 
na' zaken zen kan nak to yag, na' 
zelzín byínnedo' ka', na' zóngakba' 
xó̱'ngakba' ka' ḻo ni'a nen'.

Žsaka' ḻebe Jesús che kwa zichj che 
yet xṯil 

(Lk. 13:20‑21)
33

 Yetó da' bsaka' ḻebe Jesusen', na' 
goze' ḻégake':
—Kan gak gan zin da' znna bia' 

Dios ya'abá gaken ka ben kwa zichj 
che yet xṯil, dan' bchixe̱ to no'le ḻen 
chonne lbix ̱yezje zoa' stribe, na' 
wyache' dot kwa na'.

Da' žénele Jesús gongak da' ka' žsaka' 
ḻebe' 

(Mr. 4:33‑34)
34

 Yógo'te da' ki bsaka' ḻebe 
Jesusen', da' ka' bcháḻjḻene' benách 
ka' nníta'gake' ga na', na' bi 
bcháḻjḻene' ḻégake' da' bi bsaka' 
ḻeben'. 35

 Ki bene', na' bzin dan' bzoj 
to benne' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te, katen' wnné':

Wchaḻja' da' ka' wsaka' ḻeba'.
Nnia' da' bgache' katen' wzó ḻaw 

zata' yezlyó.

Da' žsedle da' bsaka' ḻebe 
Jesús che yíxe̱'do' ka'ze

36
 Naz Jesusen' bzele dize'e 

benách ka' nníta'gake' ga na', na' 
beseḻe'e ḻégake', na' Ḻe' beyoé'e yo'o. 
Naz bzingak benne' wsedle chie' ka' 
gan zoe', na' gózgake' Ḻe':
—Bḻoe'el neto' da' zsedle dan' 

bsaka' ḻebo' che yíxe̱'do' ka'ze dan' 
znnan' kan znna' yele zoa' stribe.

37
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Benne' zaze' bínnedo' chawe' 

naka' neda', Benne' Golje' Benách. 
38

 Ga na' goze' bínnedo' ka' naken 
yezlyó nga, na' bínnedo' chawe' ka' 
zej naken benne' ka' zej nbabe' gan 
znna bia' Dios. Yíxe̱'do' ka'ze ka' dan' 
znnan' kan znna' yele zoa' stribe zej 
naken benne' ka' zej nake' che da' 
x̱iwe'. 39

 Bennen' bi zḻe'ele' chawe' 
xa̱n yezlyón', na' goze' yíxe̱'do' ka'ze 
ka', da' x̱íwe'kze naken. Ža na' katen' 
wtóbgaken' naken za ze ḻawte 
za ka' che yezlyó nga, na' benne' 
ka' ztóbgaken' zej nake' wbás che 
ya'abá ka'. 40

 Kan goken, btóbgake' 
yíxe̱'do' ka'ze ka', na' bzéygaken' ḻo 
yi', ḻezka' gaken kate' yeyóz che 
yezlyó nga. 41

 Neda', Benne' Golje' 
Benách, seḻa'a wbás la'y chia' ka', 
na' kwéjgake' yógo'te benne' ka' gan 
znna bia' Dios, benne' ka' zóngake' 
ga zongak ljézgake' ka' doḻa', na' 
ḻezka' benne' ka' zóngake' da' kegle. 
42

 Wbás che ya'abá ka' chó'ngake' 
benne' ka' ḻo yi' gabíl, benne' wen 
da' zinnj ka', na' kwézegake', na' 
wxé̱j láye'gake'. 43

 Naz benách 
chawe' ka' chépgake' yes baní', na' 
gákgake' kan nak wbíz gan znna 
bia' Dios ya'abá chie'. No benne' zoa 
nage', na' zenle', zaḻa' wzé nage'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to 
yeḻa' wnni'a ngache'

44
 Ḻezka' bsaka' ḻebe Jesusen', na' 

wnné':
—Da' znna bia' Dios ya'abá chie' 

naken ka to yeḻa' wnni'a, da' ngache' 
to ḻo yezlyó. Katen' to benne' bzeḻ-
len', bekache'en gan bgachen', na' ḻo 
yeḻa' zebél chie' wyeje', na' bete'e 
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yógo'te da' nape', na' go'we' yezlyón' 
nich gata' yeḻa' wnni'a na' chie' ḻe'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to 
bga da' záka'ḻe'en

45
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Kan zaḻa' dan ḻáze'le da' znna 
bia' Dios ya'abá chie' naken kan ben 
to benne' za'we', na' zote'e, na' zilje' 
bga zaka' ka'. 46

 Kate' bzeḻ-le' to bga 
da' záka'ḻe'en, wyeje', na' bete'e dot 
da' nape', na' go'we' bgan'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to yixj̱w bel
47

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kan gak gan zin da' znna bia' 

Dios ya'abá chie', gaken kan zon 
to yixj̱w bel da' bzáḻa'gak benne' 
ka' ḻo nisdo', dan' bejxe̱nen bel 
zan. 48

 Katen' ba bezá' yixj̱wn', na' 
bebéjgaken' ḻo yo biz zoa'a nisdon', 
gan wzé'gake', na' bnníta'gake' 
bel chawe' ka' ḻo x̱kwite ka', na' 
bel ka'ze ka' wzó'ngake' ḻégakba'. 
49

 Ḻezka' gaken kate' yeyóz che 
yezlyó nga. Žojgak wbás che ya'abá 
ka', na' kwéjgake' cheze benne' 
chawe' ka', na' yekwásgake' ḻégake' 
ladjw benne' wen da' zinnj ka'.

50
 'Naz chó'ngake' benne' wen da' 

zinnj ka' ḻo yi' gabíl, gan kwézegake', 
na' wxé̱j láye'gake'.

Yeḻa' wnni'a gole, na' da' kobe
51

 Naz Jesusen' wnnable' benne' 
wsedle chie' ka', na' wnné':
—¿Žejní'ilele yógo'te da' ki?
Bechébegake', na' gózgake' Ḻe':

—O', X̱an.
52

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Katen' to benne' yodo' wsedle ba 

nzi' ḻo ne'e da' znna bia' Dios ya'abá 
chie', nake' ka to benne' xa̱n yo'o, 

benne' zebeje' ladjw yeḻa' wnni'a 
chie' da' kobe, na' da' gole, da' ka' 
zej naken chawe', da' ka' zebéḻenlen'.

Da' ben Jesús ḻo yež Nasaret 
(Mr. 6:1‑6; Lk. 4:16‑30)

53
 Kate' beyóz bsaka' ḻebe Jesusen' 

da' ki, bezé'e ga na'. 54
 Kate' bezine' 

gan nak laze', bsedle' benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yo'o gan zdobgak 
benne' judío ka' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios, na' bebángekle', na' 
wnnágake':
—¿Gaz bsedle benne' ni yeḻa' 

zejní'il ni? ¿Nakx ̱naken, zone' da' 
zan yeḻa' wak ki? 55

 Benne' ni nake' 
zi'n benne' zkonle' zin blag ka', 
na' x̱ne'e lie' Lia. Nake' bíche'gak 
Jakob, na' Jwsé, na' Smon, na' Judas. 
56

 Ḻezka' no'le zane' ka' nníta'ḻengake' 
zo'o nga. ¿Gaz bsedle' yógo'te da' ki?

57
 Che ḻen gok chope ḻáze'gake', na' 

bebéj yíchjgake' Ḻe'. Naz Jesusen' 
goze' ḻégake':
—Yógo'te benách ka' zápegake' ba 

la'ne no benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios, 
san benách wláz chie' ka', na' benne' 
ka' nníta'gake' lize' bi zápegake' ḻe' 
ba la'ne.

58
 Che ḻen bi ben Jesusen' da' 

zan yeḻa' wak ka' ga na', dan' bi 
zejḻé'gake' chie'.

Ka bétgake' Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis 

(Mr. 6:14‑29; Lk. 9:7‑9)

14  Kate' za ka', benle Herodes, 
bennen' znna bi'e gan nbab 

Galilea, kan zej nak yeḻa' wak ka' da' 
zon Jesusen'. 2 Herodes na' goze' ni'a 
ne'e ka', na' wnné':
—Bennen' nake' Ẕwa, bennen' 

bezóe' benách ka' nis. Ba bebane' ḻo 
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yeḻa' got. Che ḻen nzi' ḻo ne'e yeḻa' 
wak zen na'.

3
 Ki wnná Herodes na' dan' 

bséḻa'kze' benne' ka' béx̱wgake' 
Ẕwan'. Bchéjgake' ḻe' do ya, na' 
bséjwgake' ḻe' liz ya dan' gónele 
Herodías gaken ki. Herodías 
na' goke' zo'le Lip, benne' biche' 
Herodes na'. 4 Ki ben Herodes 
na', dan' Ẕwan' goze' ḻe': “Bi zaḻa' 
sóaḻeno' zo'le benne' bicho'o.”

5
 Che ḻen gónele Herodes na' gote' 

Ẕwan', san bzebe' wzi'igak benne' 
wláz ka' chie', dan' zékgekle' nak 
Ẕwan' benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios. 
6

 Naz kate' gok lni che za wyé'el yiz 
Herodes na', bzoj x̱kwide' no'le che 
Herodías na', na' bya'abe' gan ze'gak 
benne' ka' nníta'gake' lni na', na' 
wyáz ḻaze' Herodes na' da' benbe'. 
7

 Bchebe ḻaze' Herodes na', na' ben 
choche' xṯize'e wnezjwe' chebe' 
bíte'teze da' nnablbe' ḻe'. 8 Dan' ba 
bsedle x̱na'be' ḻebe' zga'ale, gozbe' 
ḻe':
—Benn chia' na'a to ḻo ziga' zen 

yichj Ẕwa, bennen' bezóe' benách 
ka' nis.

9
 Naz gok nyache' ḻaze' Herodes 

na', san dan' ba ben choche' xṯize'e, 
na' dan' béngekle benne' ka' chie' ḻe', 
benne' ka' ze'j záwḻengake' ḻe' tzen, 
che ḻen goze' to benne' chejnezjwe'-
be' yichj Ẕwan'. 10

 Ki goken, bseḻe'e 
to benne' chejchoge' yen Ẕwan' gan 
nyejwe' liz ya. 11

 Bennen' bseḻe'e 
beyoé'e yichj Ẕwan' to ḻo ziga' zen, 
na' bnezjwen' che x̱kwide' no'len', na' 
ḻebe' bnézjwben' che x̱na'be'.

12
 Naz benne' ka' bénḻengake' Ẕwan' 

tzen bzíngake' ga na', na' beché'gake' 
ḻe', na' bejkáche'gake' ḻe'. Wdé na', 
bejzéngekle' Jesusen' kan gok da' ki.

Jesús ẕwawe' gayo' mil benách ka' 
(Mr. 6:30‑44; Lk. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)

13
 Kate' benle Jesusen' da' goken 

che Ẕwan', bezé'e ga na', na' wzene' 
to ḻo barkw, na' wyeje' toze' to latje 
dach. Katen' béngekle benách ka' 
zeje' ga na', bzójgake' ḻo yez ka', na' 
belzé'e ḻo ní'agake', na' jake' gan 
zaḻa' zin Jesusen'. 14

 Kate' bezój 
Jesusen' ḻo barkw, bḻe'ele' zej nnita' 
benách zan ka' ga na', na' beyache' 
ḻáze'le' ḻégake', na' beyone' benne' 
yizwé' ka', benne' nníta'gake' 
ládjwgake'. 15

 Kate' ba za' zaḻe za na', 
wbíga'gak benne' wsedle chie' ka' 
gan zoe', na' gózgake' Ḻe':
—Ba za' zaḻe na'a, na' dache nak 

latje ni. Beseḻa' benách ki nich 
chjake' gan ze'gak yezdo' ka' nich 
gá'wgake' da' gáwgake'.

16
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Bi zon byenen chjake'. Le 
wnezjw ḻe'e dan' gáwgake'.

17
 Naz gózgake' Ḻe':

—Gáyo'ze yet xṯil den, na' chopze 
bel ka', bia deba' cheto' nga.

18
 Jesusen' goze' ḻégake':

—Le yedjwán' nga.
19

 Naz Jesusen' wnné' kwe'gak 
benne' ka' gan yo'o daka'. Wdé na' 
bex̱we' da' gayo' yet xṯil ka', na' 
chop bel ka', na' bchis ḻawe', bwie' 
zaka' ya'abá. Goze' Dios: “Žóx̱keno'.” 
Naz bzozje' yet xṯil ka', na' bdie' 
da' ka' ḻo na'gak benne' wsedle 
chie' ka', na' ḻégake' wdísgake' 
da' ka' gan ze'gak benne' zan 
ka'. 20

 Bdáwgake' yógo'tegake', na' 
béljegekle'. Naz betóbgake' da' bizjw 
ka' da' begá'ngaken, na' beschá'gake' 
chezinno x̱kwit ka'. 21

 Benne' byo ka', 
benne' bdáwgaken', gókgake' gayo' 
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mílgake', san bi blab no benne' no'le 
ka', na' x̱kwide' ka'.

Jesús ẕde' ḻawe'l nisdo' 
(Mr. 6:45‑52; Jn. 6:16‑21)

22
 Naz ḻa' bente Jesusen' ga 

bebengak benne' wsedle chie' ka' 
ḻo barkw nich chjake' zgá'alegake' 
ka Ḻe', na' tégake' yecheḻá'a nisdon', 
katen' yeseḻe'e Ḻe' benne' zan ka', 
benne' nníta'gake' ga na'. 23

 Katen' 
Jesusen' ba beseḻe'e benne' ka', 
wzene' to ḻaw ya'ado' gan bejsóe' 
toze'. Naz bcháḻjḻene' Dios. Katen' 
ba goḻe, toze' zoe' ga na'. 24

 Barkwn' 
gan zej nnita' benne' wsedle chie' 
ka' zden gachje ḻáwe'le nisdon', na' 
zx̱ite' barkwn' dan' zas nisdon', na' 
ben' zaken zzagan' barkwn'. 25

 Wdé 
gachje yelen', wbiga' Jesusen' zoa'a 
gan nníta'gake', zde' ḻawe'l nisdon'. 
26

 Kate' bḻé'egekle benne' wsedle 
chie' ka' Ḻe', zde' ḻawe'l nisdon', 
gok zédgekle' dan' zzébegake'. 
Wzézeya'agake', na' wnnágake':
—To be' bxin'.
27

 Naz Jesusen' ḻa' bḻiztie' ḻégake', 
na' wnné':
—Le gon choch ḻáze'le. Nedan'. Bi 

zébele.
28

 Naz bechebe Bedw, na' goze' 
Jesusen':
—X̱an, cha' nako' Le', wnné neda' 

sa'a gan zo' ḻawe'l nisen'.
29

 Jesusen' goze' ḻe':
—Da.
Naz betj Bedon' ḻo barkwn', na' 

wzé'e ḻawe'l nisdon', zeje' gan zoa 
Jesusen'. 30

 Naz kate' bḻe'el Bedon' 
kan zta be' nisdon', bzebe'. Wzó 
ḻawe' zetje' ḻo nisen', na' wzézeyi'e. 
Bḻize' Jesusen', na' wnné':
—X̱an, beslá neda'.

31
 Jesusen' ḻa' bḻite ne'e. Bex̱we' ḻe', 

na' goze' ḻe':
—Láte'ze zejḻi'o chia'. ¿Biz chen' 

gok chope ḻazo'o?
32

 Kate' wzén Jesusen' ḻo barkwn', 
wzé' zi ben' zaken. 33

 Naz benne' 
ka' nníta'gake' ḻo barkwn' bka'n 
zéngake' Jesusen', na' wnnágake':
—Da' li, Ẕi'n Dios nako'.

Jesús žeyone' benne' yižwé' ka' ḻo yež 
Jenesaret 

(Mr. 6:53‑56)
34

 Kate' ba wdégake' yecheḻá'a 
nisdon', ḻa' bzíntegake' gan nbab 
yez Jenesaret. 35

 Kate' benne' 
yezen' ka' beyónbia'gake' Jesusen', 
bséḻa'gake' diza' dot ḻo yezlyón', 
na' bzingak benách ka' zej noe'e 
yógo'te benne' yizwé' ka' gan zoa 
Jesusen'. 36

 Góta'yoegekle' Jesusen' 
we'e ḻégake' latje kángakze' laze' da' 
nakwe', na' ḻa' beyáktegak yógo'te 
benne' ka', benne' wdángake' ze'.

Da' ka' žóngaken ga bi nakžo chawe' 
ḻaw Dios 

(Mr. 7:1‑23)

15  Naz benne' yodo' fariseo 
ka' len benne' yodo' wsedle 

ka', benne' ka' zej nzoje' ḻo yez 
Jerusalén, bzíngake' gan zoa 
Jesusen', na' gózgake' Ḻe':

2
 —¿Biz chen' zongak benne' 

wsedle chio' ka' da' zdetlen kan zej 
nak da' zónteze zonzo kan bengak 
xa̱ xṯo'zo ka'? Bi zelyíb ná'gake' kan 
nak che yodo' kate' za' gáwgake'.

3
 Bechebe Jesusen', na' wnnable' 

ḻégake', na' wnné':
—¿Biz chen' ḻezka' ḻe'e zzoale 

cheḻa'ale da' bchi'le Dios ḻe'e, nich 
gonle da' zónteze zonle? 4 Nak 
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bia' zonle ki dan' goz Dios ḻe'e, na' 
wnné': “Wdape ba la'ne xa̱ x̱no'o” na' 
ḻezka' wnné': “No benne' nne zi'e 
che xa̱ x̱ne'e, le got bennen'.” 5 San 
ḻe'e znnale: “Cha' no benne' yi'e xa̱ 
x̱ne'e: Bi be gak wnezjwa' chele 
dan' ba bchebe ḻaza'a wnezjwa' che 
Dios yógo'ten'.” 6 Naz znnale biz 
zon byenen bi da' gon bennen' che 
xa̱ x̱ne'e. Ki zonle, zzoale cheḻa'ale 
dan' bchi'le Dios ḻe'e, nich gonle 
da' zónteze zonle. 7 Ḻe'e, benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle, nak dot da' 
li da' wnná Isaías, bennen' bchaḻje' 
ḻo wláz Dios, kan nakle, katen' 
wnné':
 8 Benne' ki, zoá'agakze' zápegake' 

neda' ba la'ne,
kege dot ḻáze'gake'.

 9 Dáche'ze nak kan zka'n zéngake' 
neda'

dan' zsédgekle' da ka' zchí'igekle 
benách ka'.

10
 Naz Jesusen' bḻize' benne' ka' 

nníta'gake' ga na', na' goze' ḻégake':
—Le wzé nag da' yapa' ḻe'e, na' le 

chejni'ilen. 11
 Kege da' zaz zoa'a to 

benne' zonen ga bi nake' chawe' ḻaw 
Dios, san da' zzojen zoe'e zonen ga 
bi nake' chawe' ḻaw Dios.

12
 Naz benne' wsedle ka' che 

Jesusen' wbíga'gake' gan zoe'. 
Wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—¿Nnezlo' bza'agak benne' yodo' 

fariseo ka' katen' béngekle' dan' 
bchaḻjo'?

13
 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Yógo'te da' zej nazen, da' bi 

goz X̱a', Bennen' zoe' ya'abá, 
yelázo'gaken dot lwen. 14

 Le wká'n-
gake'. Zej nake' ḻo choḻe, na' zelchi'e 
benne' ḻo choḻe ka'. Cha' to benne' 

ḻo choḻe chi'e yetó benne' ḻo choḻe, 
zoptie' bíxg̱ake' to ḻo bloj.

15
 Naz bechebe Bedw, na' goze' 

Jesusen':
—Bzejní'il neto' da' ni zsaka' ḻebo'.
16

 Jesusen' goze' ḻégake':
—¿Ḻezka' ḻe'e bi zejní'ilele? 

17
 Nnézlele zaz ḻe'zo yógo'te da' 

zazen zoá'azo, na' zezojen ḻe'zo. 
18

 Na'a, da' zezojen zoá'ale, ḻo yichj 
ḻázdo'le zan', na' da' ki zóngaken 
ga bi nakle chawe' ḻaw Dios. 19

 Ki 
zaken dan' zḻa'gak ḻo yichj ḻázdo'le 
da' kegle ka' da' zza' ḻáze'le, da' 
gonen ga gotle benách ka', na' da' 
gonen ga wká'n ditjle yeḻa' zchag na', 
na' da' gonen ga gonle da' zinnj, na' 
da' gonen ga se ḻáze'le bi da' kwanle, 
na' da' gonen ga nnele che ljezle da' 
bi zej naken da' li, na' da' gonen ga 
nne yáḻele. 20

 Da' ki zóngaken ga bi 
nak chawe' to benne' ḻaw Dios, san 
cha' bi chibe' ne'e kan nak che yodo' 
kate' bi da' gawe', da' ni bi gonen ga 
bi nake' chawe' ḻaw Dios.

To no'le yež zi'to' žejḻi'e che Jesús 
(Mr. 7:24‑30)

21
 Naz bezá' Jesusen' ga na', na' 

wyeje' gan zej nbab yez Tiro, na' 
yez Sidón. 22

 To no'le nbabe' to yez 
da' nbaben Kanaán bzoje' ḻo yezen'. 
Wnníe' zizje, na' goze' Jesusen':
—X̱an, za'só Dabí, beyache' 

ḻaze'l neda'. X̱kwide' no'le chia' 
zzáka'ḻe'ebe' dan' yo'obe' be' x̱iwe'.

23
 Bi be bechebe Jesusen'. Naz 

wbíga'gak benne' wsedle chie' ka' 
gan zoe'. Gózgake' Ḻe', na' wnnágake':
—Beseḻe' ḻe', dan' ze'e x̱kóze'lzo na' 

zbézeyi'e.
24

 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 
no'len':
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—Dios bseḻe'e neda' nich gákḻena' 
benne' Israel ka', benne' zej nake' ka 
zíla'do' ka' zej nnitlba'.

25
 Naz wbiga' no'len' gan zoa 

Jesusen'. Bzoa zibe' x̱ni'e, na' goze' 
Ḻe':
—X̱an, gokḻen neda'.
26

 Bechebe Jesusen', na' wnné':
—Bi nak chawe' yeka'azo yet 

chegak x̱kwide' ka', na' cho'nzon 
nich gawgak bé'ko'do' ka' ḻen.

27
 Naz no'len' goze' Jesusen', na' 

wnné':
—O', X̱an, san zawgak bé'ko'do' ka' 

da' bizjw ka', da' zéxj̱wgaken zanle 
gan zawgak xá̱ngakba'.

28
 Naz bechebe Jesusen', na' wnné':

—Nó'ledo'. Dot ḻi ḻaze' nak kan 
zejḻi'o chia'. Gak chio' kan zénelo'.

Ḻa' na'ze beyakte x̱kwide' no'le 
chien'.

Jesús žeyone' benne' zan, 
benne' yižwé' ka'

29
 Naz bezá' Jesusen' ga na', na' 

wdíe' gan nak zoa'a nisdo' che gan 
nbab Galilea. Wzene' gan nak to 
ḻaw ya'ado', gan wzi'e. 30

 Benne' zan 
bzíngake' gan zoa Jesusen', benne' 
ka' zá'gake' zej noe'e benne' ka' bi 
zak sá'gake', na' benne' ḻo choḻe ka', 
na' benne' ka' bi zak nnégake', na' 
benne' ka' zej nzog ni'a ná'gake', na' 
benne' zanze, benne' yizwé' ka', na' 
wdíxj̱wgake' ḻégake' x̱ni'a Jesusen', 
na' Ḻe' beyone' ḻégake'. 31

 Bebán 
ḻáze'gak benne' ka' kan nak da' ben 
Jesusen', dan' bḻé'egekle' znnagak 
benne' ka' bi gok nnégake', na' 
beyakgak benne' ka' bzoggak ni'a 
ná'gake', na' zza'gak benne' ka' bi 
gok sá'gake', na' zḻé'egekle benne' 
ka' gókgake' ḻo choḻe. Che ḻen bka'n 

zéngake' Dios chegak benne' Israel 
ka'.

Jesús ẕwawe' tap mil benne' ka' 
(Mr. 8:1‑10)

32
 Naz Jesusen' bḻize' benne' 

wsedle chie' ka', na' goze' ḻégake':
—Žeyache' ḻáze'la' chegak benne' zan 

ki, dan' ba zej chonne za zá'ḻengake' 
neda', na' bi be de da' gáwgake'. Bi 
zénela' yeseḻa' ḻégake' lízgake' zeldonze' 
ka', dan' yedó ḻáze'gake' ḻo nez.

33
 Naz benne' wsedle chie' ka' 

gózgake' Ḻe', na' wnnágake':
—¿Gaz zéḻ-leto' yet xṯil zan ḻo latje 

dach nga, nich wawto' benne' zan ki?
34

 Jesusen' wnnable' ḻégake', na' 
wnné':
—¿Baḻx ̱yet xṯil de chele?
Bechébegake', na' wnnágake':

—Gaze, na' ḻezka' babze bel deba' 
cheto' nga.

35
 Naz Jesusen' goze' benne' zan 

ka' kwé'gake' ḻo yo. 36
 Bexw̱e' gaze 

yet xṯil ka' ḻen bel ka', na' goze' Dios: 
“Žóxḵeno'.” Naz bzozjen', na' bnezjwen' 
chegak benne' wsedle chie' ka', na' 
ḻégake' wdísgaken' gan ze'gak benne' 
zan ka'. 37

 Bdáwgake' yógo'tegake', na' 
béljegekle'. Wdé na' betóbgake' da' bizjw 
ka' da' begá'ngaken, na' beschá'gake' 
gaze xḵwit ka'. 38

 Zej nnita' tap mil 
benne' byo ka', benne' ka' bdáwgake', 
san bi blábgake' no'le ka', na' xḵwide' 
ka'. 39

 Naz Jesusen' beseḻe'e benne' ka' 
lízgake', na' wzene' ḻo barkwn', na' jake' 
gan nbab yez Magdala.

Ẕnnábgekle' Jesús gone' to da' gak 
bian' no nake' 

(Mr. 8:11‑13; Lk. 12:54‑56)

16  Naz benne' yodo' fariseo ka' 
ḻen benne' yodo' saduseo 
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ka' bzíngake' gan zoa Jesusen' nich 
si' biá'gake' Ḻe', na' wnnábgekle' 
Ḻe' gone' to da' gak bian' gan za' 
yeḻa' wnná bia' chien'. 2-3

 Bechebe 
Jesusen', na' goze' ḻégake':
—Nnézkzele dan' znnagak benách, 

znnágake': “Kate' ze' bejw kwele, 
wak yejw.” Ḻezka' znnagake': “ Kate' 
zechj be' bi gak yejw.” ¡Benne' bi 
nnezle ka'! ¡Žak nneya'ale da' gon 
ḻawe' za, san bi zákbe'elele nbága'le 
zia ni'a che da' zónkzelele! 4 Benne' 
ka', benne' zóngake' da' kegle, na' 
bi zoa dot ḻi ḻáze'gake', zelnnable' 
neda' gona' to da' gak bian' no naka', 
san bi be da' gak bian' ḻé'egekle'. 
Toze dan' gok bian' kan gok che 
Jonás, bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios, 
ḻé'egeklen'.

Naz Jesusen' bkwase' gan 
nníta'gake', na' beyeje'.

Da' naken ka kwa zichj che yet xṯil 
(Mr. 8:14‑21)

5
 Kate' bzíngake' yecheḻá'a nisdon', 

gókbe'egekle benne' wsedle ka' che 
Jesusen' goḻ ḻáze'gake' wá'gake' 
da' gáwgake'. 6 Naz Jesusen' goze' 
ḻégake':
—Le wia nga. Le gape chi'i kwinle 

che da' naken ka kwa zichj che yet 
xṯil chegak benne' yodo' fariseo ka', 
na' chegak benne' yodo' saduseo ka'.

7
 Naz benne' wsedle chie' ka' 

bcháḻjḻengake' ljézgake' ka', na' 
wnnágake':
—Ẕnne' ki dan' bi nwa'zo yet xṯil.
8

 Žákbe'ele Jesusen' da' ni, na' 
goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zon xṯíza'le dan' bi 

nwa'le yet xṯil? Láte'ze zejḻe'le 
chia'. 9 ¿Bi zejní'ilele, na' bi zezá' 
ḻáze'le kan gok chegak gayo' yet 

xṯil ka', dan' bdawgak gayo' mil 
benne' ka', na' kan x̱kwit zan ka' 
betoble? 10

 ¿Ḻezka' bi zejsá' ḻáze'le 
kan gok chegak gaze yet xṯil ka', 
dan' bdawgak tap mil benne' ka', na' 
kan x̱kwit zan ka' betoble? 11

 ¿Bi 
zejní'ilele? Bi bchaḻja' che yet xṯil 
katen' goza' ḻe'e gape chi'i kwinle 
che da' naken ka kwa zichj che yet 
xṯil chegak benne' yodo' fariseo ka', 
na' chegak benne' yodo' saduseo ka'.

12
 Naz bejní'igekle' Jesusen' bi 

goze' ḻégake' gape chi'i kwíngake' 
che kwa zichj che yet xṯil, san 
zaḻa' gape chi'i kwíngake' che da' 
zsédgekle benne' yodo' fariseo ka', 
na' benne' yodo' saduseo ka'.

Bedw ẕnne' Jesús nake' Benne' Cristo 
(Mr. 8:27‑30; Lk. 9:18‑21)

13
 Kate' bzin Jesusen' gan nbab 

yez Sesarea, gan znna bia' Filipo, 
wnnable' benne' wsedle chie' ka', na' 
wnné':
—¿Noz znnagak benne' ka' naka' 

neda', Benne' Golje' Benách?
14

 Bechébegake', na' wnnágake':
—Baḻe' znnágake': “Ẕwa nako', 

bennen' bezóe' benách ka' nis.” 
Yebaḻe' znnágake': “Lías nako', 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te.” Yebaḻe' znnágake': “Jeremías 
nako', o to benne' yoble, benne' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te.”

15
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Cheze ḻe'e, ¿noz znnale naka' 
neda'?

16
 Bechebe Smon Bedw, na' goze' Ḻe':

—Le' nako' Benne' Criston', Ẕi'n 
Dios ban.

17
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Ba nez zen naken chio', Smon, 
zi'n Jonás, dan' bi bḻoe'el no benne' 
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le' da' ni, san X̱a', Bennen' zoe' 
ya'abá, bḻoe'ele' le' da' ni. 18

 Neda' 
zapa' le', le' nako' Bedw, na' ḻo yej ni 
chixj̱wa' benne' ka' zej nake' chia', 
na' yeḻa' wnná bia' che da' x̱iwe' bi 
gak wzagan' x̱nézgake'. 19

 Wdía' ḻo 
no'o zi'n ya ka' che latje gan znna 
bia' Dios, Bennen' zoe' ya'abá chie'. 
Da' wzono' ḻo yezlyó nga, ḻezka' ba 
bzon Dios, Bennen' zoe' ya'abá chie', 
na' da' go'o latje gaken ḻo yezlyó 
nga, ba be' latje gaken Dios, Bennen' 
zoe' ya'abá chie'.

20
 Naz Jesusen' bchi'le' benne' 

wsedle chie' ka' bi wzéngekle' nitó 
benne' nake' Ḻe' Benne' Criston'.

Jesús ẕḻoe'ele' kan za' gótgake' Ḻe' 
(Mr. 8:31—9:1; Lk. 9:22‑27)

21
 Ḻa' za na'ze wzó ḻaw Jesusen' 

zḻoe'ele' benne' wsedle chie' ka' zon 
byenen cheje' Jerusalén, gan bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' gole ka', 
na' benne' yodo' wsedle ka', wsaka' 
zí'gake' Ḻe', na' naz gótgake' Ḻe', san 
kate' gak chonne za, yebane' ḻo yeḻa' 
got. 22

 Naz Bedw bchi'e Jesusen' 
cheḻa'ale, na' wzó ḻawe' zdiḻe' Ḻe', na' 
wnné':
—X̱an, bi gonn Dios latje. Bi gak 

chio' kan znno'.
23

 Naz beyéchj Jesusen', na' goze' 
Bedon':
—Bkwas na'le. Žono' le' kan zon 

da' x̱iwe'. Žono' ga gak chope ḻaza'a 
dan' kan zza' ḻazo'o le' bi naken kan 
zza' ḻaze' Dios, san kan zza' ḻáze'gak 
benách ka'.

24
 Naz Jesusen' goze' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—Cha' zoa no benne' zénele' 

gónḻene' neda' tzen, zaḻa' wzóe' 
cheḻa'ale da' ka' zdan ḻaze'e, na' 

gake' ka to benne' noe'e yag kroze, 
na' zeje' zejté'e ḻe'e yag krozen'. 
Naz gak gónḻene' neda' tzen. 25

 No 
benne' zénele' gape chi'e yeḻa' nban 
chie', wniten', san benne' wnite' yeḻa' 
nban chie' dan' zónḻene' neda' tzen, 
gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne chie'. 
26

 Bi be da' chawe' gaken che to 
benne' cha' wtobe' yógo'te da' den 
yezlyó nga san wnite' yeḻa' nban 
chie'. Bi be gak wnezjw bennen' 
nich gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chie'. 27

 Ki znnia', dan' yeḻá'a neda', 
Benne' Golje' Benách, tzen ḻen yeḻa' 
baní' che Dios, X̱a', na' che wbás che 
ya'abá chia' ka'. Naz yebi'a che to 
to benne' kan zej nak da' ka' bene'. 
28

 Da' li zapa' ḻe'e: bi gatgak baḻe 
benne' ka', benne' nníta'gake' nga, 
na' zejte ḻé'egekle' yedjnná bi'a neda', 
Benne' Golje' Benách.

Ẕcha' kan ẕnna' ḻaw Jesús 
(Mr. 9:2‑13; Lk. 9:28‑36)

17  Wdé xo̱pe za, Jesusen' 
bchi'e Bedw na' Jakob, na' 

Ẕwa, benne' biche' Jakoben', na' 
jake' cheze gan nak to ḻaw ya'a 
sibe. 2 Kate' ne nníta'gake' ga na' bza' 
kan znna' ḻaw Jesusen' ḻáwgake'. 
Wyép yes baní' ḻaw Jesusen' kan 
za'ní' wbíz, na' beyák zíla'do'ze laze' 
nakwe', na' wnnán' ka baní'. 3 Naz 
bḻé'egekle benne' wsedle chie' ka' 
kate' bḻa' ḻawgak Moisés na' Lías, 
zcháḻjḻengake' Jesusen'. 4 Naz Bedon' 
goze' Jesusen':
—X̱an, ba nez zen naken chezo 

zoazo nga. Cha' zénelo', gona' 
chonne yo'o laga' ka' nga, to chio', na' 
yetó che Moisés, na' yetó che Lías.

5
 Kate' ne zchaḻj Bedon' da' ni, 

ḻa' wze'te to bejw baní' ga na', da' 
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bkachen' ḻégake', na' ḻo bejwn' benle 
chi'i to benne' wnné':
—Benne' ni nake' Ẕi'nkza'. Nzi'ila'-

ne', na' zaz ḻaza'a Ḻe'. Le wzé nag da' 
wchaḻje'.

6
 Kate' béngekle benne' wsedle ka' 

che Jesusen' chi'i na', belyechwe' ḻo 
yole, na' bzébegake'. 7 Naz wbiga' 
Jesusen' gan nníta'gake', na' wdane' 
ḻégake', na' wnné':
—Le chas. Bi zébele.
8

 Kate' bchis ḻáwgake', na' 
bwíagake', nitoze no benne' 
bḻé'egekle', san toze Jesusen'.

9
 Kate' ne zétjgake' ḻaw ya'a na', 

Jesusen' bchi'le' ḻégake', na' wnné':
—Bi ye'le nitó benne' kan gok dan' 

bḻé'elele kate' yebanza' ḻo yeḻa' got 
neda', Benne' Golje' Benách.

10
 Naz wnnábgekle benne' wsedle 

chie' ka' Ḻe', na' wnnágake':
—¿Biz chen' znnagak benne' yodo' 

wsedle ka' zon byene ḻa' ḻaw Lías 
zga'ale' kate' ḻa' ḻaw Benne' Criston'?

11
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':

—Da' li ḻa' ḻaw zga'ale Líasen', na' 
wká'n chawe'e yógo'te. 12

 Na'a neda' 
zapa' ḻe'e: ba bḻa' ḻaw Líasen', san 
bi beyónbia'gake' ḻe', na' yógo'te 
da' znnaze chégake' ḻe'e yiche la'y 
béngake' chie'. Ḻezka' góngake' chia' 
neda', Benne' Golje' Benách, dan' 
wsaka' zí'gake' neda'.

13
 Naz bejní'igekle benne' wsedle 

chie' ka', zcháḻjḻene' ḻégake' kan gok 
che Ẕwa, bennen' bezóe' benách ka' 
nis.

Jesús žeyone' to x̱kwide' byo da'be' 
chon 

(Mr. 9:14‑29; Lk. 9:37‑43)
14

 Kate' bezíngake' gan zej nnita' 
benne' zan ka', wbiga' to benne' gan 

zoa Jesusen'. Bzoa zibe' x̱ni'e, 15
 na' 

goze' Ḻe':
—X̱an, beyache' ḻaze'l x̱kwide' 

byo chia', dan' da'be' chon, na' 
zzáka'ḻe'ebe', na' zan chi'i zze'be' ḻo 
yi', na' ḻo nis. 16

 Bedjwá'a-be' gan 
nníta'gak benne' wsedle chio' ka', 
san bi gok yeyóngake'-be'.

17
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Ḻe'e, benne' ka' bi zejḻe'le che 
Dios, na' bi nakle ḻi ḻaze'. ¿Gáka'tega 
zaḻa' sóaḻena' ḻe'e nich chejḻe'le che 
Dios? ¿Gáka'tega zaḻa' gaka' zen 
ḻaze' chele ḻe'e? Le yedjwá'-be' nga.

18
 Naz Jesusen' bdiḻe' be' x̱iwen' 

yo'obe', na' ḻa' bezojten ḻebe', na' ḻa' 
na'ze beyakte x̱kwide' byodon'.

19
 Naz wbíga'gak benne' wsedle 

ka' che Jesusen' gan zoe' cheze. 
Wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—¿Biz chen' bi gok yebejto' neto' 

be' x̱iwen'?
20

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Bi gokle dan' bi zejḻe'le che Dios 

dot ḻáze'le. Da' li zapa' ḻe'e, ḻa'kze 
láte'ze nak kan zejḻe'le che Dios, cha' 
nakzen ka to bínnedo' mostasa, wak 
ye'le ya'ado' nga: “Bkwas nga, na' 
bejsóa na'le” na' ḻa' wkwasten. Bi be 
zoa da' bi gak gonle cha' chejḻe'le 
che Dios dot ḻáze'le. 21

 Na'a, to 
be' x̱iwe' ki gak yebejlen toze cha' 
wcháḻjḻenle Dios, na' gonle wbás.

Da' yoble ẕnna Jesús kan za' gótgake' 
Ḻe' 

(Mr. 9:30‑32; Lk. 9:43‑45)
22

 Kate' ne zda Jesusen' gan nbab 
Galilea, goze' benne' wsedle chie' 
ka', na' wnné':
—Zoa no benne' wdíe' neda', 

Benne' Golje' Benách, ḻo na'gak 
benách ka'. 23

 Gótgake' neda', san 
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kate' gak chonne za Dios yesbane' 
neda'.

Naz benne' wsedle chie' ka' gok 
nyache' ḻáze'gake'.

Jesús žiẕjwe' laze' che yodo'
24

 Kate' bzin Jesusen' ḻen benne' 
wsedle chie' ka' ḻo yez Kapernaum, 
benne' ka', benne' zchízjwgake' 
benách ka' lázgake' che yodo', 
bzíngake' gan zoa Bedw, na' 
wnnábgekle' ḻe', na' wnnágake':
—¿Bi zizjw bennen' zsedle' ḻe'e 

laze' che yodo'?
25

 Bechebe Bedon', na' wnné':
—O', zizjwe'.
Kate' beyó'o Bedon' ḻo yo'o, naz 

Jesusen' ḻa' bḻiztie' ḻe', na' wnné':
—¿Biz znno' le', Smon? Benne' ka' 

znna biá'gake' yezlyó nga, ¿noz 
benne' ka' zchízjwgake' da' zízjwgak 
benách ka'? ¿Ẕchízjwgake' benne' 
wláz chégake' ka' o benne' zi'to' ka'?

26
 Bechebe Bedon', na' goze' Ḻe':

—Benne' zi'to' ka zchízjwgake'.
Naz Jesusen' goze' ḻe':

—Che ḻen, bi zon byenen chizjwa' 
laza' che yodo' dan' naka' Ẕi'n Dios, 
kan bi be zízjwgak benne' ka' zej 
nake' benne' wláz che bennen' 
zchizjwe'. 27

 Na'a, nich bi gonzo ga 
za'a nitó benne', wyéj zoa'a nisdo', 
na' bejzale ḻo nisen' dan' zzenlo' bel 
ka', na' bel nezw da' seno', wzí'-
ban'. Kate' wsaljo' zoá'aba', zeḻ-lo' to 
mezw lasdo'. Wzín', na' bdizjw laza', 
na' lazo'.

No benne' gake' blo, benne' zoe' 
ládjwgake' 

(Mr. 9:33‑37; Lk. 9:46‑48)

18  Ḻa' za na'ze benne' wsedle 
ka' che Jesusen' wbíga'gake' 

gan zoe'. Wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¿Noz benne' ládjwto' gake' 

benne' blo gan znna bia' Dios ya'abá 
chie'?

2
 Naz bḻiz Jesusen' to x̱kwide' 

byodo', na' bzoe'-be' gachje ḻáwe'le 
gan nníta'gake'. 3 Naz goze' ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e, cha' bi yeyakle 

kan zej nak x̱kwide' ki, bi gak 
cho'ole gan znna bia' Dios ya'abá 
chie'. 4 Che ḻen, no benne' gake' 
gaxj̱w ḻaze', na' yeyake' kan nak 
x̱kwide' ni, bennen' gake' blo gan 
znna bia' Dios ya'abá chien'. 5 No 
benne' gape' ba la'ne to x̱kwide' ki 
dan' nakbe' chia', gape' nedkza' ba 
la'ne.

Da' ka' žóngaken ga bága'žo doḻa' 
(Mr. 9:42‑48; Lk. 17:1‑2)

6
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—No benne' gone' ga gon to 
x̱kwide' ki doḻa', x̱kwiden' zejḻe'be' 
chia' neda', gakze chawe' che 
bennen' cha' wcheje' to yej wetw 
yene', na' chejzixj̱e kwine' ḻo nisdo'. 
7

 Da' nyáche'ḻe'e gaken chegak 
benne' ka' nníta'gake' yezlyó nga, 
benne' ka' zóngake' ga bága'gak 
ljézgake' ka' doḻa'. Nníta'tezgak da' 
ka' zóngaken ga bága'gak benách 
ka' doḻa', san da' nyáche'ḻe'e gaken 
che bennen' zone' da' gonen ga no 
benne' bage'e doḻa'.

8
 'Che ḻen, cha' no'o, o ni'o gonen 

ga bago'o doḻa', bchogen', na' 
wzo'nen'. Gakze chawe' chio' zino' 
gan so' nbano' ḻa'kze bi gak so'o, cha' 
nzog ni'a no'o, na' kege zoa chope 
no'o, na' chope ni'o, na' chejchó'o ḻo 
yi' gabíl da' batkle yoḻen. 9 Cha' yej 
ḻawo' gonen ga bago'o doḻa', wlejen', 
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na' wzo'nen'. Gakze chawe' chio' 
zino' gan so' nbano', ḻa'kze zoa toze 
yej ḻawo', na' kege zoa chope yej 
ḻawo', na' chejchó'o ḻo yi' gabíl.

Da' žsaka' ḻebe Jesús che to ẕila' 
nnitlba' 

(Lk. 15:3‑7)
10

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Le gape chi'i kwinle nich bi 

wzoale cheḻa'ale nitó x̱kwide' ki. 
Neda' zapa' ḻe'e, nníta'tezgak wbás 
che ya'abá ka' gan ze' X̱a', Bennen' 
zoe' ya'abá chie', na' zape chí'igake' 
ḻégakbe'. 11

 Neda', Benne' Golje' 
Benách, bḻa'a nga nich yeslá' no 
benne' nnitle'.

12
 '¿Biz znnale ḻe'e? No benne', zej 

nnita' to gaywá' zila' chie' ka', na' 
cha' nitle toba', ¿bi wka'ne' tapḻalj 
to galjba' ka', na' cheje' gan nak 
ḻaw ya'a, chejdilje' zíla'don', bian' 
wnitlba'? 13

 Cha' wezeḻ-le'-ba', da' li 
zapa' ḻe'e, yebézele' che zíla'don' kan 
gone' chegak yetapḻalj to galjba' ka', 
bia ka' bi wnítgeklba'. 14

 Ḻezka' X̱azo 
Dios, Bennen' zoe' ya'abá chie', bi 
zénele' nitle nitó x̱kwide' ki.

Kan žaḻa' yenít ḻawžo lježžo ka' 
(Lk. 17:3)

15
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Cha' ljezo' gone' le' zia, beyéj, 
bejgá'nḻene' chawe' ḻa' ḻé'ezele. Cha' 
wzé nage' chio', ba beyono' bennen' 
ljezo'. 16

 Cha' bi wzé nage' chio', 
bche' yetó benne', o yechope' nich 
yezój ḻi xṯizo'o gan ze'gak chope 
chonne benne', benne' ka' gak wzóa 
ḻígake' xṯíza'le. 17

 Cha' bi wzé nage' 
chégake', goz benne' ka' zdóbgake' 
che Dios, na' cha' bi wzé nage' 
chegak benne' ka', naz gak bennen' 

ḻo' le' ka to benne' bi zejḻi'e che Dios, 
na' ka to benne' zchizjwe' ḻo wláz 
yez zi'to'.

18
 'Da' li zapa' ḻe'e, yógo'te da' 

wzí'ilele gan nak ḻo yezlyó nga, 
naken da' ba bchi'le Dios ya'abá 
chie', na' yógo'te da' gonnle latje ḻo 
yezlyó nga, naken da' ba benn Dios 
latje ya'abá chie'.

19
 'Ḻezka' zapa' ḻe'e, cha' chópzele 

gonle toze xṯíza'le ḻo yezlyó nga 
kan nak to da' nnáblele Dios, X̱akza' 
Dios, Bennen' zoe' ya'abá chie', 
gonen' chele. 20

 Gan zej nnita' chope 
chonne benne', benne' ka' zej ndobe' 
chia' neda', zoakza' neda' gachje 
ḻáwe'le gan nníta'gake'.

21
 Naz wbiga' Bedw gan zoa 

Jesusen'. Wnnable' Ḻe', na' wnné':
—X̱an, ¿baḻ chi'i zaḻa' yenít ḻawa' 

che ljeza', bennen' zone' chia' da' 
zia? ¿Gaze chi'i ka'?

22
 Jesusen' goze' ḻe':

—Neda' zapa' le', kege gázeze chi'i 
ka', san chonnḻalj chi kwe' da' zej 
naken gaze chi'i ka'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to benne' 
bi benít ḻawe' che lježe'

23
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Ka gon Bennen' znna bi'e ya'abá 
che Dios naken kan ben to benne' 
wnná bia', benne' gónele' wká'nḻene' 
chawe' benne' wen zin chie' ka'. 
24

 Kate' wzó ḻawe' zká'nḻene' ḻégake' 
chawe', bzingak benne' wen zin 
chie' ka', na' bedjwá'gake' to benne' 
gan zoe', benne' nbage'e chie' da' 
zan gaywá' mezw ka'. 25

 Dan' bi gok 
chizjwe', wnná xa̱ne' to'e ḻe' ḻen no'le 
chie', na' x̱kwide' chie' ka', na' ḻezka' 
yógo'te da' nape', na' ki gazjw dan' 
nbage'e che xa̱nen'. 26

 Naz benne' 
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wen zin na' bzoa zibe' x̱ni'a xa̱ne', na' 
wnnáb nyache'e ḻe', na' wnné': “X̱an, 
ben zen ḻazo'o neda'. Chízjwkza' le' 
yógo'ten.” 27

 Naz xa̱nen' beyache' 
ḻáze'le' benne' wen zin chien', na' 
benít ḻawe' chie' dan' nbage'e chie', 
na' bsane' ḻe'. 28

 Kate' bezój benne' 
wen zin na' ga na', ḻa' bejchagtie' 
to benne' zónḻene' ḻe' tzen zin, na' 
bennen' nbage'e chie' láte'ze mezw. 
Naz bex̱we' ḻe', na' wzenje' yene', na' 
goze' ḻe': “Wdízjwte dan' zbago'o 
chia'.” 29

 Naz bennen' bzoa zibe' 
x̱ni'a ljezen', na' wnnáb nyache'e 
ḻe', na' wnné': “Ben zen ḻazo'o neda'. 
Chízjwkza' le' yógo'ten.” 30

 Bi gónele 
benne' wen zin na', na' bsejwe' ḻe' 
liz ya na' zejte chizjwe' dan' zbage'e 
chie'. 31

 Kate' yezika' benne' wen 
zin ka' béngekle' da' ni, gok nyache' 
ḻáze'gake' ni'a chie', na' bejzéngekle' 
xá̱ngake' yógo'te dan' goken. 32

 Naz 
xá̱ngake' bḻize' benne' wen zin 
na', na' goze' ḻe': “Le', wen zin bi 
nako' chawe'. Yógo'te mezwn' dan' 
wbago'o chia' benít ḻawa' chio'. Bsoḻa' 
dan' wbago'o chia' dan' wnnáb 
nyacho'o neda'. 33

 ¿Bi zaḻa' yeyache' 
ḻáze'lo' ljezo' kan bena' neda' chio', 
beyache' ḻáze'la' le'?” 34

 Naz xa̱ne' 
bzá'aḻi'e, na' bdie' ḻe' ḻo na'gak benne' 
ka' wsaka' zí'gake' ḻe' kate' chízjwze' 
dot dan' zbage'e chie'.

35
 Naz wnná Jesusen':

—Ḻezka' X̱a', Bennen' zoe' ya'abá 
chie', gone' chele ḻe'e cha' bi yenít 
ḻawle dot ḻáze'le da' zongak ljezle ka'.

Kan nak chegak benne' ka' žeḻá'agake' 
yeḻa' ẕchag na' 

(Mr. 10:1‑12; Lk. 16:18)

19  Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' 
da' ni, bezé'e gan nbab 

Galilea, na' bzine' gan nbab Judea 
gan de yecheḻá'a yego Jordán zaka' 
gan zḻa' wbíz. 2 Benne' zan zjákḻene' 
Jesusen', na' beyone' ḻégake' ga na'.

3
 Naz baḻe benne' yodo' fariseo 

ka' bḻá'gake' gan zoa Jesusen' nich 
si' biá'gake' Ḻe'. Wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¿De latje to benne' byo nzag ne'e 

wsane' zo'le' ni'a che bíte'teze da' 
zaken?

4
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—¿Bi beḻ-le da' nyejw ḻe'e yiche 

la'y kan ben Dios benách ka' katen' 
bene' yezlyó? Benne' byo, na' no'le 
bene' ḻégake'. 5 Ki wnná Dios: “Che 
ḻen, benne' byon' zaḻa' kwásḻene' 
xa̱ x̱ne'e, na' chejgá'nḻene' zo'le', na' 
zoptie' yeyákgake' ka toze benne'.” 
6

 Ki naken, biz zej nake' chópgake' 
san toze benne' ba beyákgake'. Che 
ḻen, bi zaḻa' yeḻa'agak benách ka' 
ḻégake', benne' ka' Dios bene' ḻégake' 
toze.

7
 Naz benne' yodo' ka' wnnábgekle' 

Jesusen', na' wnnágake':
—¿Biz chen' Moisés goze' ḻégake' 

da' zonnen to benne' byo latje 
wnezjwe' zo'le' to yiche da' znnan 
zeḻá'aḻene' ḻe', na' naz gak wsane' 
zo'len'?

8
 Jesusen' goze' ḻégake':

—Ki ben Moisés dan' nak zizje 
yichj ḻázdo'le, bi'e ḻe'e latje wsanle 
no'le chele ka', san kate' wzó ḻaw 
zata' yezlyó nga, bi goken ki. 9 Neda' 
zapa' ḻe'e, cha' no benne' byo wsane' 
zo'le', na' bi wdáḻene' benne' byo 
yoble, na' cha' wchág ná'ḻene' no'le 
yoble, bage'e doḻa' da' zka'n ditjen 
yeḻa' zchag na'. Ḻezka', cha' no 
benne' byo yoble wchág ná'ḻene' 
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no'len' bsan benne' byo chie' ḻe', 
bage'e doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na'.

10
 Naz benne' wsedle chie' ka' 

gózgake' Jesusen', na' wnnágake':
—Cha' ki naken che no benne' byo, 

benne' nzag ná'ḻene' to no'le, gakze 
chawe' chie' chela' bi wchág ne'e, na' 
ga'ne' toze'.

11
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Bi gak si' ḻo na'gak yógo'te 

benách diza' ni, san toze no benne' 
byo Dios zzejni'ile' ḻe'. 12

 Zej nnita' 
benne' byo ka' bi zchag ná'ḻengake' 
to no'le dan' bi zej nake' dot benne' 
byo, dan' ki góljgake', na' yebaḻe 
benne' byo ka' bi zchag ná'ḻengake' 
to no'le dan' bséjwgak benne' ka' 
x̱nézgake', na' yebaḻe benne' byo ka' 
bi zchag ná'ḻengake' to no'le nich 
gak góngake' xc̱hin Dios, Bennen' 
znna bi'e ya'abá chie'. No benne' 
gak si' ḻo ne'e diza' ni zaḻa' si' ḻo 
ne'en.

Jesús žḻiž chawe'e x̱kwide' ka' 
(Mr. 10:13‑16; Lk. 18:15‑17)

13
 Naz benne' ka' zej nake' xa̱ 

x̱na'gak x̱kwide' ka', bedjwá'gake' 
ḻégakbe' gan zoa Jesusen' nich xo̱a 
ne'e ḻégakbe', na' nnable' Dios gon 
chawe'e ḻégakbe', san bséjwgak 
benne' wsedle chie' ka' x̱nézgake'. 
14

 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 
wnné':
—Le we' x̱kwide' ki latje 

bíga'gakbe' gan zoa', na' bi wséjwle 
x̱nézgakbe', dan' benne' ka' zej nake' 
ka x̱kwide' ki nzí'gake' latje gan 
znna bia' Dios ya'abá chie'.

15
 Naz Jesusen' bxo̱a ne'e ḻégakbe', 

na' bezé'e ga na'.

To benne' wnni'a, benne' zeje' babze 
yiz 

(Mr. 10:17‑31; Lk. 18:18‑30)
16

 To benne' byo, benne' zeje' 
babze yiz, bedjwíe' Jesusen', na' 
goze' Ḻe':
—Benne' wsedle dot chawe'. ¿Biz 

da' naken chawe' zaḻa' gona' nich 
gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chia'?

17
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—¿Nnezlo' dan' znno' chia' kate' 
znno' naka' dot chawe'? Bi zoa no 
benne' nake' dot chawe'. Toze Dios 
nake' dot chawe'. Cha' zénelo' gata' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chio', ben 
kan wnnakze Dios gonle.

18
 Naz bennen' goze' Jesusen', na' 

wnné':
—¿Bizle da' ka' wnné'?
Jesusen' goze' ḻe':
—Da' wnnakze Moisés katen' 

wnné':
Bi goto' benách ka'.
Bi gono' doḻa' da' zka'n ditjen 

yeḻa' zchag na'.
Bi kwano'.
Bi nnio' che ljezo' da' wen ḻaze'.

 19 Wdape ba la'ne xa̱ x̱no'o.
Bzi'il ljezo' ka' kan nzi'il kwino'.

20
 Naz bennen' zeje' babze yiz 

goze' Jesusen', na' wnné':
—Yógo'te da' ki zona' kate' wzó ḻaw 

naka' x̱kwide'. ¿Zoa yetó da' zaḻa' 
gona'?

21
 Jesusen' goze' ḻe':

—Cha' zénelo' gako' chawe' ḻaw 
Dios, wyéj, yjete' da' napo', na' 
mezwn' da' si'o, bnezjwn chegak 
benne' yache' ka'. Ki gata' yeḻa' 
wnni'a chio' ya'abá che Dios. Naz da, 
benḻen neda' tzen.
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22
 Kate' bennen' zeje' babze yiz 

benle' da' ni, beyeje', na' zak nyache' 
ḻaze'e dan' nápḻi'e yeḻa' wnni'a.

23
 Naz Jesusen' goze' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e, gak zede cho'o to 

benne' nape' yeḻa' wnni'a gan znna 
bia' Dios ya'abá. 24

 Yetó zapa' ḻe'e, 
nakze zede che bennen' nape' yeḻa' 
wnni'a choe'e gan znna bia' Dios ka 
te to bia nwa'ba' ywa' ḻo nag yeche'.

25
 Kate' béngekle benne' wsedle chie' 

ka' da' ni, bebángekle', na' wnnágake':
—¿Nozkze benne' gak yelé', cha'?
26

 Bwia Jesusen' ḻégake', na' wnné':
—Bi gak gongak benách ka' ki, san 

Dios gak gone' yógo'te.
27

 Naz bechebe Bedw, na' goze' 
Jesusen':
—Bwia nga, neto' ba bka'nto' yógo'te, 

na' zá'ḻento' Le'. ¿Bizze gata' cheto'?
28

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e, za na' katen' wkób 

yezlyó nga, na' kwi'a gan nna bi'a neda', 
Benne' Golje' Benách, gan gaka' Benne' 
Blo, ḻe'e na' zónḻenle neda' tzen na'a, 
kwe'le chezinno latje ka' gan nna bia'le, 
na' wchi'a ḻáze'le chezinno kwe'te yez 
ka' chegak za'só Israel. 29

 No benne' 
zka'ne' lize', o biche'e ka', o zane' ka', o 
xe̱', o xṉe'e, o zo'le', o zi'ne' ka', o yezlyó 
chie' ka', nich gone' xc̱hina', si' bennen' 
yetó gaywá'teze ka', na' ḻezka' gata' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chie'. 30

 Benne' 
zan, benne' zej nake' benne' blo na'a, 
gá'ngake' ka'ze, na' benne' ka' zej 
nga'ne' ka'ze na'a, gákgake' benne' blo.

Žsaka' ḻebe Jesús kan žongak 
benne' wen žin ka'

20  Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kan gon Dios, Bennen' 

znna bi'e ya'abá chie', naken ka ben 

to benne' xa̱n yo'o. Bzoje' zildo', na' 
bejtilje' benne' wen zin ka' nich 
góngake' zin ḻo yezlyó chie' gan 
naze' lba uba ka'. 2 Kate' ba bgá'nḻene' 
benne' wen zin ka' chawe', chizjwe' 
ḻégake' to mezw da' naken lazjw 
to benne' che to za, bseḻe'e ḻégake' 
chjéngake' zin ḻo yezlyó chien'. 3 Kate' 
bezoje' x̱sile, bḻe'ele' yebaḻe benne' 
ka' nníta'gake' ka'ze ḻawe' ya'a. 4 Goze' 
ḻégake': “Ḻezka' ḻe'e, le chej ḻo yezlyó 
chian', na' chizjwa' ḻe'e da' naken 
chawe'.” Ḻa' jaktie' ḻégake'. 5 Bezój 
benne' xa̱n yo'on' da' yoble wawbíz, 
na' ḻezka' kate' zedá chonne, na' 
tḻebe ka bene', bseḻe'e benne' ka' ḻo 
yezlyó chien', benne' ka' bejxa̱ke'e 
ga na'. 6 Ḻezka' bezoje' katen' yelate' 
zoa wbíz, na' bejxa̱ke'e yebaḻe benne' 
ka' nníta'gake' ka'ze ga na', na' goze' 
ḻégake': “¿Biz chen' zoale nga ka'ze 
dot za, na' bi be zin zonle?” 7 Benne' 
ka' gózgake' ḻe', na' wnnágake': “Nitó 
benne' bi benne' xc̱hinto'.” Naz goze' 
ḻégake': “Ḻezka' ḻe'e, le chej ḻo yezlyó 
chian', na' chizjwa' ḻe'e da' naken 
chawe'.” 8 Kate' za' zaḻe, benne' xa̱n 
yo'on' goze' bennen' yo'ogak ḻo ne'e 
benne' wen zin ka', na' wnné': “Bḻiz 
benne' wen zin ka' nich wnezjo' 
lázjwgake', na' chizjo' zga'ale benne' 
ka' bzíngake' ze ḻawte. Te na' chizjo' 
benne' ka' bzíngake' zgá'alegake'.” 
9

 Naz bzingak benne' ka' yjéngake' zin 
katen' yelate' zoa wbíz, na' wzí'gake' 
to weje' to mezw da' naken lazjw 
to benne' che to za. 10

 Kate' bzingak 
benne' ka' yjéngake' zin zgá'alegake', 
gókgekle' sí'gake' da' zenze, san 
ḻezka' wzí'gake' to weje' to mezw 
da' naken lazjw to benne' che to za. 
11

 Kate' wzí'gaken', wnnégake' che 
benne' xa̱n yo'on', 12

 na' wnnágake': 
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“Benne' ka' bzíngake' kate' ze ḻawte, 
to chí'ido'ze béngake' zin, na' toze 
ka wdizjo' ḻégake' ka neto', na' neto' 
bento' zin dot za, na' wyéyeḻe'eto' ḻo 
wbá.” 13

 Bechebe xa̱n yo'on', na' goze' 
toe': “Bicha'a, bi be zona' chio' da' bi 
naken chawe'. ¿Bi bga'n cháwe'zo si'o 
to mezw da' naken lazjw to benne' 
che to za? 14

 Wzí' lazjo', na' beyéj 
lizo'. Neda' zénela' chizjwa' benne' ki, 
benne' yjéngake' zin kate' ze ḻawte 
toze kan zizjwa' le'. 15

 ¿Bi nzi' ḻo 
na'a wconla' zin da' naken chia' ka 
zénela'? ¿Ẕge'elo' ljezo' dan' zónnḻi'a 
chie'?” 16

 Ki naken, baḻe benne', 
benne' ka' zka'ngak benách ka' ḻégake' 
ka'ze, gákgake' blo, na' baḻe benne', 
benne' ka' zej nake' blo na'a, gá'ngake' 
ka'ze. Benne' zan zḻiza' san babze 
benne' ka' nbégake'.

Jesús ẕnne' da' yoble kan za' gótgake' Ḻe' 
(Mr. 10:32‑34; Lk. 18:31‑34)

17
 Kate' Jesusen' ne yoe'e nez, 

zeje' ḻo yez Jerusalén, bchi'e cheze 
chezínnote benne' wsedle chie' ka', 
na' goze' ḻégake':

18
 —Le wia nga, yo'ozo nez zejzo 

yez Jerusalén, gan soa to benne' 
wdíe' neda', Benne' Golje' Benách, 
ḻo na'gak bxo̱z wnná bia' ka', na' ḻo 
na'gak benne' yodo' wsedle ka', na' 
chóggake' chia' gata'. 19

 Wdégake' 
neda' ḻo na'gak benne' zi'to' ka', 
benne' ka' gon dítjgekle' neda'. 
Chíngake' neda', na' wdá'gake' neda' 
ḻe'e yag kroze, san kate' gak chonne 
za, Dios yesbane' neda' ḻo yeḻa' got.

Da' wnnáb x̱na'gak Jakob, na' Ẕwa 
(Mr. 10:35‑45)

20
 Naz x̱na'gak Jakob, na' Ẕwa, zi'n 

Sebedeo ka', bzínḻene' chope' ka' 

ḻaw Jesusen', na' bzoa zibe' x̱ni'e Ḻe', 
na' wnnable' Ḻe' to da' gonze' chie'. 
21

 Jesusen' wnnable' ḻe', na' wnné':
—¿Biz zénelo'?
Goze' Ḻe':
—Wnná kwe' to zi'na' ni kwito' ḻi 

za, na' yetobe' kwe'be' kwito' yegle 
gan nna bi'o.

22
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Bi nnézlele da' znnable. ¿Wak 

sóelele da' saka'a neda', na' yezoale 
nis kan yezóa' neda' nis ḻo yeḻa' got?

Gózgake' Ḻe':
—Gakto'.
23

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' li da' zaḻa' saka'a neda', ḻezka' 

gaken chele, na' da' zaḻa' yezóa' 
neda' nis, ḻezka' yezoale ḻe'e nis, san 
nich kwe'le kwita' ḻi za, o kwita' 
yegle, bi nzi' ḻo na'a kwia' no benne' 
gonnan' chie', san gata' chegak 
benne' ka' X̱a' ba bkwezen' chégake'.

24
 Kate' béngekle yechí benne' 

wsedle ka' che Jesusen' da' ni, 
bzá'agake'. 25

 Naz Jesusen' bḻize' 
ḻégake', na' wnné':
—Nnézkzelele kan zongak benne' 

ka', benne' znna biá'gake' benne' zi'to' 
ka', kan zdétleche znna biá'gake' 
ḻégake', na' benne' ka' zej nakze' blo 
zkóngekle' ḻa' ljézgakkze' ka' zin. 
26

 Bi gaken ki chele. Nóte'tezle ḻe'e, 
benne' zénele' gake' zen gan zoale, 
zaḻa' gone' zin che yezíka'le. 27

 Ḻezka', 
nóte'tezle ḻe'e, benne' yénele' gake' 
blo, zaḻa' gake' ka to benne' ndo'w 
che yezíka'le. 28

 Ḻezka' neda', Benne' 
Golje' Benách, bḻa'a nga, kege nich 
gon no benne' xc̱hina', san nich 
gákḻena' benách ka', na' wdía' yeḻa' 
nban chia', da' chizjwa' ḻo wlazgak 
benne' zan nich yelágake'.
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Žeyón Jesús chope benne' ḻo choḻe ka' 
(Mr. 10:46‑52; Lk. 18:35‑43)

29
 Kate' ne zezójgake' ḻo yez Jerikó, 

benne' zan zjákḻene' Jesusen'. 30
 Zej 

nnita' chope benne' ḻo choḻe ga 
na', benne' ka' zé'gake' zoa'a nez. 
Kate' béngekle' zde Jesusen' ga na', 
wnnégake' zizje, na' wnnágake':
—X̱an, za'só Dabí, beyache' ḻaze'l 

neto'.
31

 Benne' zan ka' bchí'igekle' 
ḻégake' gá'ngake' zize, san 
wnnégake' zízjeze, na' wnnágake':
—X̱an, za'só Dabí, beyache' ḻaze'l 

neto'.
32

 Naz wléz Jesusen', na' bḻize' 
ḻégake'. Wnnable' ḻégake', na' wnné':
—¿Biz zénelele gona' chele?
33

 Gózgake' Jesusen':
—X̱an, zénelto' gono' ga yeyaljw 

yej ḻawto'.
34

 Naz beyache' ḻaze'l Jesusen' 
ḻégake', na' wdane' yej ḻáwgake'. 
Ḻa' beyáljwtegak yej ḻáwgake', na' 
jákḻene' Jesusen'.

Ẕka'n ẕéngake' Jesús kate' ne žoe'e ḻo 
yež Jerusalén 

(Mr. 11:1‑11; Lk. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

21  Kate' bzin Jesusen' ḻen 
benne' ka' zónḻengake' Ḻe' 

tzen gawze gan ze' yez Jerusalén, na' 
nníta'gake' gan ze' yez Betfagé zan 
Ya'a Yag Olibo, bseḻe'e Ḻe' chope benne' 
wsedle chie' ka', 2 na' goze' ḻégake':
—Le chej ḻo yezdon' da' zen' ḻawle 

ga zoazo ni, na' chejxá̱ka'le to burro 
wná' da'ba' ga na', ḻen to burro 
byodo' cheba'. Le chejseze-ba', na' le 
yedjwá'-ba' chia'. 3 Cha' no benne' bi 
da' yi'e ḻe'e, le ye'e: “X̱anzon' zénele'-
ba'.” Naz seḻe'e-ba' chia'.

4
 Ki goken, bzin da' bzoj bennen' 

bchaḻje' ḻo wláz Dios, katen' wnné':
 5 Le ye' benne' ka' nníta'gake' yez 

Sión:
“Le wia nga, Benne' nna bi'e ḻe'e 

ze'e chele.
Ḻo yeḻa' gaxj̱w ḻaze' chie' zi'e 

x̱koze' to burro.
Ži'e x̱koze' to búrrodo' che to bia 

zwa'ba' ywa'.”
6

 Naz jak benne' wsedle chie' ka' 
ga na', na' béngake' kan goz Jesusen' 
ḻégake'. 7 Beché'gake' burro wná' na' 
ḻen burro byodon', na' bxó̱agake' 
laze' yicha' chégake' ka' x̱kóze'ba', 
na' wzé' Jesusen' ḻaw laze' ka'. 
8

 Ḻezka' wnníta'gak benne' zan ga 
na', na' bchíljgake' laze' ka' zxo̱a 
yéngake' ḻo nez. Yebaḻe' bchíbgake' 
zin da' bxó̱agake' ḻo nez. 9 Zizje 
wnnegak benne' ka' zjake' ḻawle, 
na' benne' ka' zjákḻene' Jesusen', na' 
wnnágake':
—¡Ga'n zen Ḻe', za'só Dabí! ¡Ba nez 

zen naken che benne' ni ze'e ni'a 
che La X̱anzo! ¡Ga'n zen Dios!

10
 Kate' wyáz Jesusen' ḻo yez 

Jerusalén, yógo'te benne' che 
yezen' béngake' zo'osbé. Benne' 
zan gózgake' ljézgake' ka', na' 
wnnágake':
—¿Noz bennen'?
11

 Yezika' benne' ka' wnnágake':
—Benne' ni Jesús, bennen' zchaḻje' 

ḻo wláz Dios. Nak laze' Nasaret gan 
nbab Galilea.

Jesús ẕchache' ḻi'a yodo' 
(Mr. 11:15‑19; Lk. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)
12

 Kate' wyáz Jesusen' ḻo ḻi'a 
yodo' che Dios, blage' na'le yógo'te 
benne' ka' zóte'gake' na' benne' ka' 
zá'wgake' ḻo ḻi'a yodon'. Ḻezka' bzixe̱' 
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blag ka' chegak benne' ka' zchá'gake' 
mezw che yez zi'to' ka', na' da' ka' 
zelbe'le benne' ka' zóte'gake' plomdo' 
ka'. 13

 Naz goze' ḻégake':
—Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Liza' sin' yo'o gan wcháḻjḻengak 
benách ka' Dios” san ḻe'e ba benlen 
kan nak to yo'o chegak benne' wbán 
ka'.

14
 Kate' ne zoa Jesusen' ḻo zchil 

yodo', baḻe benne' ḻo choḻe ka' 
ḻen benne' ka' bi zak sá'gake', 
wbíga'gake' gan zoe', na' Ḻe' 
beyone' ḻégake'. 15

 Kate' bxo̱z wnná 
bia' ka' ḻen benne' yodo' wsedle 
ka', bḻé'egekle' yeḻa' wak ka' da' 
zon Jesusen', na' ḻezka' béngekle' 
znnegak zizje x̱kwide' ka' ḻo zchil 
yodo', na' znnágakbe': “¡Ga'n zen 
za'só Dabí!” 16

 naz bzá'agake', na' 
gózgake' Jesusen':
—¿Bi zenlo' da' zelnná x̱kwide' ki?
Bechebe Jesusen', na' wnné':

—O', zenlan'. ¿Batkle beḻ-le da' 
nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan kikze 
zaḻa' gaken? Ki znnan: “Beno' Le' ga 
zoḻgak x̱kwide' ka', na' bi' ze'n ka', bi' 
ka' ne záze'gakbe', da' zoe ḻáwgakbe' 
neda' da' naken dot ḻi ḻaze'.”

17
 Naz Jesusen' bezé'e gan 

nníta'gake', na' bezoje' ḻo yez 
Jerusalén. Wyeje' ḻo yez Betania 
gan bga'ne' dot yele.

Jesús ẕdiḻe' to yag higo 
(Mr. 11:12‑14, 20‑26)

18
 Kate' za' za'ní', na' zeyéj Jesusen' 

ḻo yez Jerusalén, zdone'. 19
 Bḻe'ele' 

to yag higo da' zen' kwit nez, na' 
wbige'e gan zen', san bi be bzeḻ-
le' da' zbian. X̱láge'ze zian. Naz 
Jesusen' gozen':
—Biz kwia da' zix ̱chio'.

Naz ḻa' wbizte yag higon'. 20
 Kate' 

bḻé'egekle benne' wsedle chie' ka' 
da' ni, bebángekle'. Wnnábgekle' 
Jesusen', na' wnnágake':
—¿Nakx ̱goken, ḻa' wbizte yagen'?
21

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e, cha' chejḻe'le 

che Dios, na' bi gak chope ḻáze'le, 
kégeze wak gonle kan bena' che 
yagen', san cha' ye'le ya'a nga: 

“Bkwas na'le, na' bejsóa ḻo nisdo'” 
gaken kan nnale. 22

 Ḻezka', yógo'te 
da' nnable kate' wcháḻjḻenle Dios, 
cha' chejḻe'le che Dios gonen' chele, 
si'le dan' nnable.

Yeḻa' wnná bia' da' nzi' ḻo na' Jesús 
(Mr. 11:27‑33; Lk. 20:1‑8)

23
 Wyáz Jesusen' ḻo zchil yodo', 

na' kate' ne zsedle' benách ka' 
nníta'gake' ga na', bxo̱z wnná bia' 
ka' ḻen benne' gole ka', wbíga'gake' 
gan zoe'. Wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¿Biz yeḻa' wnná bia' nzi' ḻo no'o, 

zono' da' ki? ¿Noz benne' bdie' ḻo 
no'o yeḻa' wnná bian'?

24
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Ḻezka' neda' nnabla' ḻe'e to. Cha' 

ye'le neda' kan naken, neda' yapa' 
ḻe'e bi yeḻa' wnná bia' nzi' ḻo na'a 
zona' da' ki. 25

 ¿Noz benne' bseḻe'e 
Ẕwan' nich bezóe' benách ka' nis? 
¿Dios bseḻe'e ḻe', o bséḻa'gak benne' 
ka' ḻe'?

Naz wzó ḻawgak benne' yodo' ka' 
znnágake' ḻa' ḻégakze':
—Cha' nnazo: Dios bseḻe'e ḻe', ḻa' ye'tie' 

zo'o: “¿Biz chen' bi bejḻe'le chie'?” 26
 San 

cha' nnazo: bséḻa'gak benne' ka' ḻe', 
zébezo da' gongak benne' wláz ka', dan' 
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zejḻé'gake' yógo'tegake' bchaḻj Ẕwan' ḻo 
wláz Dios.

27
 Che ḻen bezí'igake', na' gózgake' 

Jesusen':
—Bi nnezlto'.
Jesusen' goze' ḻégake':
—Ḻezka' neda' bi yapa' ḻe'e bi yeḻa' 

wnná bia' nzi' ḻo na'a zona' da' ki.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak 
chegak chope x̱kwide' byo ka'

28
 Naz Jesusen' goze' benne' yodo' ka':

—¿Biz nnale ḻe'e? Wzóa to benne' 
wnníta'gak chope xḵwide' byo chie'. 
Goze' to xḵwide' chien', na' wnné': “Ẕi'na', 
wyéj na'a chjeno' zin ḻo yezlyó chia' gan 
naza' lba uba ka'.” 29

 Bezí'i xḵwiden', na' 
gozbe'-ne': “Bi zénela' cha'a.” Wdé na' 
beyát ḻáze'be', na' yjenbe' zin na'. 30

 Naz 
bennen' goze' yetó xḵwide' chien', na' 
toze kan wnné'. Bezí'i xḵwiden', na' 
gozbe'-ne': “O', xe̱. Cha'a.” San bi wyéj 
xḵwiden'. 31

 ¿Nole xḵwide' chope ka' 
benbe' da' zaz ḻaze' xa̱be'?

Bezí'igake', na' gózgake' Jesusen':
—Bi' nezw.
Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Da' li zapa' ḻe'e: benne' wechizjw 
ka', benne' zóngake' da' kegle, na' no'le 
ḻe'e ka', chjake' zgá'alegake' ka ḻe'e, na' 
chó'ogake' gan znna bia' Dios. 32

 Ki 
gaken dan' Ẕwa, bennen' bezóe' benách 
ka' nis, bḻe'e gan zoale, na' bsedle' ḻe'e 
da' naken chawe' kan zaḻa' gonle, na' ḻe'e 
bi bejḻe'le chie', san benne' wechizjw ka' 
na' no'le ḻe'e ka', bejḻé'gake' chie'. Ḻa'kze 
bḻé'elele da' ni, bi beyát ḻáze'le nich 
chejḻe'le chie'.

Ka nak chegak benne' wen žin ka' bi 
zej nake' chawe' 

(Mr. 12:1‑12; Lk. 20:9‑19)
33

 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Le wzé nag yetó da' wsaka' 
ḻeba'. Wzóa to benne' xa̱n yo'o, na' 
beyaze' lba uba ka' ḻo yezlyó chie'. 
Wbeke' to le'je chen, na' bche'ne' 
to bloj ḻo yej gan wsíe' x̱is uba ka'. 
Ḻezka' bene' to yo'o za'le gan gak to 
benne' wie' dot yezlyó chien'. Naz 
bdie' yezlyón' ḻo na'gak benne' wen 
zin ka', nich sí'gake' late' weje, na' 
wyeje' to yez zi'to'.

34
 'Kate' bzin za wchíbgake' uba 

ka', xa̱n yezlyón' bseḻe'e baḻe ni'a 
ne'e gan zej nnita' benne' wen zin 
ka' nich sí'gake' da' zeyaḻa' chie'. 
35

 Naz benne' wen zin ka' béx̱wgake' 
ni'a ne'e ka'. Béngake' toe' we', 
na' yetóe' bétgake' ḻe', na' yetóe' 
bzé'egake' ḻe' yej. 36

 Da' yoble xa̱n 
yezlyón' bseḻe'e yebaḻe ni'a ne'e ka', 
na' gókgake' benne' zanze ka benne' 
ka' bseḻe'e zga'ale, na' tḻebe bengak 
benne' wen zin ka' chégake'.

37
 'Kate' ze ḻawte, bseḻe'e zi'ne' 

gan nníta'gake'. Wzá' ḻaze'e, na' 
wnné': “Gápegake' x̱kwide' chia' ba 
la'ne.” 38

 Kate' benne' wen zin ka' 
bḻé'egekle' zi'ne' na', ḻa' wnnátegake' 
ḻa' ḻégakze': “X̱kwide' ni gak chebe' 
yezlyó nga. Le cho'o, gotzo-be', na' 
da' zaḻa' gak chebe' gaken chezo.” 
39

 Naz béx̱wgake'-be'. Bebéjgake'-be' 
na'le ḻo yezlyón' gan zej naz lba uba 
ka', na' bétgake'-be'.

40
 Naz Jesusen' wnnable' benne' 

yodo' ka', na' wnné':
—Kate' yeḻá' benne' xa̱n yezlyón', 

¿nakx ̱gone' chegak benne' wen zin 
ka'?

41
 Bezi'igak benne' yodo' ka', na' 

gózgake' Jesusen':
—Wzía yi'e benne' wen da' zinnj 

ka', na' yezlyó chien' wdíe' ḻo na'gak 
yebaḻe benne' wen zin ka', benne' 
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wnézjwgake' da' zeyaḻa' chie' kate' 
zin za chíbgake' uba ka'.

42
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—¿Batkle beḻ-le dan' nyejw ḻe'e 
yiche la'y kan nak da' ni? Ki znnan:

Yej na' da' bzoa cheḻa'ale benne' 
wen yo'o ka',

na'a naken yej ḻen yo'o blo che 
ze'e.

X̱anzo na'kze bene' ga naken ki,
na' naken to da' zonen ga 

zebanlzo.
43

 Che ḻen zapa' ḻe'e, latje chele 
gan znna bia' Dios yeké'n chele, na' 
gatan' chegak benne' ka' góngake' 
kan zaḻa' gon no benne' nzi'e latjen'. 
44

 No benne' wtope' ḻo yej na', ḻa' 
kwinze' wzía yi'e, na' cha' yej na' 
chejbagan' no benne', wzozjen ḻe'.

45
 Kate' bxo̱z wnná bia' ka' 

ḻen benne' yodo' fariseo ka' 
béngekle' dan' bsaka' ḻebe Jesusen', 
gókbe'egekle' bchaḻje' kan nak 
chégake'. 46

 Gónegekle' góx̱wgake' 
Ḻe', san bzébegake' benne' zan 
nníta'gake' ga na', dan' zejḻé'gake' 
nak Jesusen' to benne' zchaḻje' ḻo 
wláz Dios.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak 
che lni che yeḻa' ẕchag na'

22  Da' yoble Jesusen' 
bcháḻjḻene' benne' ka' 

zónḻengake' Ḻe' tzen. Bsaka' ḻebe', na' 
wnné':

2
 —Kan gak chegak benne' ka', 

benne' chó'ogake' gan znna bia' Dios 
ya'abá chie', naken kan gok chegak 
benne' ka', bḻiz to benne' wnná bia' 
ḻégake' kate' bene' lni che za zchag 
na' x̱kwide' byo chie'. 3 Bseḻe'e ni'a 
ne'e ka' nich chejx̱í'gake' benne' ka' 
ba bḻize' nich yídgake' lni chebe', 

san bi gónegekle' yídgake'. 4 Naz 
bseḻe'e yebaḻe ni'a ne'e ka', na' goze' 
ḻégake': “Le chejzenle benne' ka' 
ba bḻiza', na' ye'le ḻégake': Le wia 
nga, ba nzí'ni'a da' gawzo. Ba betto' 
x̱peza' ka', na' ḻezka' bia beze zenne' 
chia' ka'. Yógo'te ba wzí'ni'a. Le 
da, soazo lni che x̱kwide' chia', bin' 
zchag na'be'.” 5 Benne' ka' bejḻízgake' 
bi wdápegake' ḻégake' ba la'ne, na' 
jake' che chégake'. Toe' yjene' zin, 
na' yetóe' wyeje' chje'w chjete'. 
6

 Yebaḻe' béx̱wgake' ni'a ne'e ka', na' 
ben zí'gake' ḻégake', na' bétgake' 
ḻégake'. 7 Kate' benne' wnná bian' 
benle' da' ni, bze'e, na' bseḻe'e benne' 
chie' ka', benne' zjake' ḻo wdiḻe, na' 
bétgake' benne' wet benách ka', na' 
bzéygake' lázgake'. 8 Naz benne' 
wnná bian' goze' ni'a ne'e ka', na' 
wnné': “Da' li ba wzí'ni'a che lni na', 
san benne' ka' bḻiza' bi gókgake' zi 
yedjénḻengake' neda' tzen lni. 9 Le 
chej na'a gan nak ḻo nez ka', na' le 
wḻíz yógo'te benne' ka' chejxá̱ka'le 
ga na' nich yídgake' lni che x̱kwide' 
chia', bin' zchag na'be'.” 10

 Naz 
bzojgak ni'a ne'e ka', na' jake' gan 
nak ḻo nez ka', na' btóbgake' yógo'te 
benne' ka' bejxá̱ka'gake' ga na', 
benne' chawe' ka' na' benne' wen da' 
kegle ka', na' gan zak lni wza'ten 
benách ka'.

11
 'Kate' wyó'o benne' wnná bian' 

ga na' nich wie' benne' ka' zej ndobe' 
ga na', bḻe'ele' to benne' bi nakwe' 
laze' zaka' dan' bnezjwe' chegak 
benne' ka' nníta'gake' lni na'. 12

 Naz 
goze' bennen': “Bicha'a, ¿zo' nga, na' 
bi nako' laze' zaka' dan' bnezjwa' 
chegak benne' ka' nníta'gake' lni?” 
Bennen' wzóa zize'. 13

 Naz benne' 
wnná bian' goze' ni'a ne'e ka', na' 
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wnné': “Le wchéj ni'a na' bennen', 
na' le chejzó'n-ne' na'le gan ze' choḻ, 
gan kweze', na' wxé̱j laye'e ḻo yeḻa' 
nyache' ḻaze' chie'.”

14
 Naz Jesusen' goze' benne' yodo' 

ka':
—Benne' zan bḻiza', san babze 

benne' ka' nbégake'.

Ẕchaḻj Jesús che da' žíẕjwžo lazžo 
(Mr. 12:13‑17; Lk. 20:20‑26)

15
 Naz beza'gak benne' yodo' 

fariseo ka' ga na', na' béngake' 
xṯíza'gake' nich góngake' ga nna 
Jesusen' to nich gak yesbága'gake' 
Ḻe' zia. 16

 Nich góngake' ki 
bséḻa'gake' baḻe benne' ka' 
zónḻengake' ḻégake' tzen gan zoa 
Jesusen', ḻen benne' ka' zónḻengake' 
Herodes tzen. Benne' ka' gózgake' 
Jesusen':
—Benne' wsedle, nnezlto' zchaḻjo' 

Le' káteze naken, na' nak dot da' 
li da' zsedlo' kan naken che Dios, 
na' bi zzi'o da' znnázegak benách 
kan nak chio', dan' bi zchi'a ḻazo'o 
benách ka' kan nak da' zelnnaze'. 
17

 Bzenle neto'. ¿Biz znno' le'? ¿Žon 
byenen o bi zon byenen chízjwto' 
lazto' che benne' Sésar, bennen' yez 
zi'to', bennen' znna bi'e zo'o?

18
 Žákbe'ele Jesusen' zénegekle' 

kwéjgake' Ḻe' diza', nich gak 
yesbága'gake' Ḻe' zia, na' goze' 
ḻégake':
—Ḻe'e, benne' ka' zḻoé'ezele chawe' 

kwinle, ¿biz chen' znnale da' wzóan 
neda' zoa'a ya'a? 19

 Le wḻoé'el neda' 
to mezw da' zízjwle lazle.

Naz bḻoé'egekle' Ḻe' to mezw che 
yez Roma. 20

 Jesusen' wnnable' 
ḻégake', na' wnné':

—¿Noz benne' da' ni ḻawe', na' noz 
benne' nyejw le' ḻe'e mezw ni?

21
 Gózgake' Ḻe':

—Che benne' Sésar da' ka'.
Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Le chizjw benne' Sésar da' zej 
naken che benne' Sésar, na' Dios da' 
zej naken che Dios.

22
 Kate' béngekle' da' ni, 

bebángekle' kan nak diza' chawen' 
da' bchaḻj Jesusen'. Belka'ne' Ḻe', na' 
ḻa' bezá'tegake' ga na'.

Želnnable' Jesús kan žaḻa' yebangak 
benne' gat ka' 

(Mr. 12:18‑27; Lk. 20:27‑40)
23

 Ḻa' za na'ze benne' yodo' 
saduseo ka', benne' ka' znnágake' bi 
yebangak benne' gat ka', wbíga'gake' 
gan zoa Jesusen'. Wnnábgekle' Ḻe', 
24

 na' wnnágake':
—Benne' wsedle, Moisés wnné': 

“Cha' gat to benne' zoa zo'le, na' 
bi zoa no x̱kwide' chie', bi' biche' 
bennen' zaḻa' wchág ná'ḻenbe' zo'le', 
nich soa za'só benne' bíche'ben', 
bennen' gote'.” 25

 Wnníta'gak gaze 
bi' byo ka' zej nak bíche'gakbe' 
gan zoato'. Bi' byo nezw bchag 
ná'ḻenbe' to no'le, na' gotbe'. Dan' 
bi wzóa no x̱kwide' chebe', x̱kwide' 
bezopen' bchag ná'ḻenbe' no'le 
wzeben' che bi' bíche'ben'. 26

 Ḻezka' 
goken che x̱kwide' bezopen', na' 
ḻezka' che x̱kwide' beyonnen', na' 
toze kan goken chegak gáztebe', 
dan' gótgakbe' yógo'tebe'. 27

 Kate' 
ze ḻawte ḻezka' got no'len'. 28

 Na'a, 
kate' zin za yebangak benne' gat ka', 
¿nole bi' gaze ka' gak no'len' chebe', 
dan' yógo'tebe' bchag ná'ḻengakbe' 
no'len'?
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29
 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Nchíxe̱le ḻe'e dan' bi zejní'ilele 

da' nyejw ḻe'e yiche la'y, na' dan' bi 
nónbia'le yeḻa' wak che Dios. 30

 Kate' 
zin za yebangak benne' gat ka', 
biz gak yeḻa' zzoaḻen no'le, na' bi 
wchág ná'gake', san gákgake' kan 
zej nak wbás la'y ka' che Dios, wbás 
ka' nníta'gake' ya'abá chie'. 31

 Cha' 
yebangak benne' gat ka', ¿bi na' goḻ-
le dan' gozkze Dios ḻe'e? 32

 Ki wnné': 
“Neda' naka' Dios che Bran, na' Dios 
che Isaak, na' Dios che Jakob.” Dios 
bi nake' Dios chegak benne' gat ka', 
benne' nátgake' to chi'ize, san nake' 
Dios chegak benne' ban ka', benne' 
nníta'gake' nbángake' ḻa'kze gótgake' 
za ni'te.

33
 Kate' béngekle benne' ka' 

nníta'gake' ga na' da' ni, bebángekle' 
ni'a che dan' zsedle Jesusen' ḻégake'.

Da' bchi'le Dios gonžo da' naken blo 
(Mr. 12:28‑34)

34
 Kate' gókbe'egekle benne' yodo' 

fariseo ka' da' ben Jesusen', kan 
bnnita' zie' benne' yodo' saduseo ka', 
naz bdóbgake' yógo'tegake' gan zoe'. 
35

 Zoa to benne' ládjwgake' ga na', 
benne' nsedle' da' bsedle Moisés, na' 
gónele' si' bi'e Jesusen'. 36

 Che ḻen 
wnnable' Jesusen', na' wnné':
—Benne' wsedle, ¿bizle dan' 

bchi'le Dios gonzo naken blo?
37

 Jesusen' goze' ḻe':
—Bzi'il X̱ano' Dios dot ḻazo'o, 

na' ḻo dot yichj ḻazdo'o, na' ḻo dot 
yeḻa' zejní'il chio'. 38

 Da' ni naken 
da' bchi'le Dios da' naken blo, na' 
nakzen zen. 39

 Da' bchi'le Dios da' 
naken da' bezope, naken tḻebe, na' 
ki znnan: “Bzi'il ljezo' kan nzi'il 

kwino'.” 40
 Da' chopen ki, da' ka' 

bchi'le Dios, zej naken gan zegak 
yógo'te da' bchi'le Dios, na' yógo'te 
da' bsédgekle benne' ka' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios.

¿Noẕ benne' nak Benne' Cristo ẕi'ne'? 
(Mr. 12:35‑37; Lk. 20:41‑44)

41
 Katen' zej nnita' tzen benne' 

yodo' fariseo ka', Jesusen' wnnable' 
ḻégake', 42

 na' wnné':
—¿Biz znnale ḻe'e che Benne' 

Criston'? ¿Noz benne' nak Benne' 
Criston' zi'ne'?

Bezí'igake', na' wnnágake':
—Ẕa'só Dabí nake'.
43

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—¿Biz chen' Dabí na'kze bchaḻje' 

kan nak chie', na' wnné': “X̱ana'?” 
Ki wnné' katen' bchaḻje' ḻo wláz 
Dios Be' La'y, na' wnné':
 44 X̱anzo Dios goze' X̱ana':

“Wzé' kwita' ḻi za,
na zejte gona' ga wzóa zibgak 

benne' ka' x̱ni'o, benne' bi 
zḻé'egekle' Le' chawe'.”

45
 Cha' Dabín' wnné' nake' X̱ane', 

¿nakx̱kze naken, znnale ḻe'e nake' 
za'só Dabín'?

46
 Bi gok no benne' yezi'e, na' kate' 

wzó ḻaw za na', bi bezogle no benne' 
bi da' nnable' Ḻe'.

Jesús žesbage'e benne' yodo' ka' ẕia 
(Mr. 12:38‑40; Lk. 11:37‑54; 20:45‑47)

23  Naz Jesusen' bcháḻjḻene' 
benne' wsedle chie' ka', ḻen 

benne' ka' nníta'gake' ga na'. 2 Na' 
goze' ḻégake':
—Benne' yodo' fariseo ka' na' 

benne' yodo' wsedle ka' zej zi'e latje 
che Moisés, nich wsédgekle' benách 
ka'. 3 Che ḻen, le gon yógo'te da' 
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yé'gake' ḻe'e, san bi gonle ḻe'e kan 
zóngake', dan' to da' znnágake', na' 
yetó da' zóngake'. 4 Da' zchí'igekle' 
benách ka' naken ka to ywa' 
zí'iḻe'e da' bi gak no benne' we'e, 
na' zgó'ogaken' za' yengak benách 
ka', san ḻégake' bi zénegekle' 
wchá'gaken', kege ḻen toze xḇen 
ná'gake'. 5 Žóngake' yógo'te da' 
zóngake' nich ḻé'egekle benách ka' 
ḻégake'. Žzéngake' da' zchéjgake' 
yen ná'gake', na' zoa'a xg̱ágake' gan 
nyejw to da' nyejwn ḻe'e yiche la'y, 
na' ztónngake' loze laze' da' zej 
nakwe', da' zḻoe'elen zápgake' Dios 
ba la'ne. 6 Žénegekle' kwé'gake' 
gan nak latje blo gan zdóbgake' 
záwgake' tzen, na' gan nak latje blo 
ḻo yo'o gan zdóbgake' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios. 7 Ḻezka', zénegekle' 
gápegak benách ka' ḻégake' ba la'ne 
kate' zápegake' ḻégake' “Padiox”̱ gan 
nníta'gak benách ka', na' zénegekle' 
ye'gak benách ka' ḻégake': “Padiox,̱ 
benne' wsedle.”

8
 'San ḻe'e, bi zaḻa' gonle ga no 

benne' yi'e ḻe'e: “Benne' wsedle” 
dan' zoa toze Benne' nake' Benne' 
wsedle chele, neda', Benne' Cristo, na' 
yógo'tele nakle ljezle tole yetole. 9 Bi 
ye'le nitó benne' yezlyó nga, bi nnale: 

“X̱e” dan' zoa toze Benne' nake' X̱ale, 
Bennen' zoe' ya'abá chien'. 10

 Bi gonle 
ga no benne' yi'e ḻe'e: “X̱an” dan' zoa 
toze Benne' nake' X̱anle, neda', Benne' 
Cristo. 11

 No benne' zoe' ládjwle, 
benne' zone' xc̱hinle yezíka'le, benne' 
ni gake' blo gan zoale. 12

 Cha' no 
benne' gon kwine' benne' blo, ka'ze 
ga'ne', san no benne' nake' gaxj̱w 
ḻaze', gake' benne' blo.

13
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' wsedle ka', na' chele 

ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle. Žséjwle 
x̱nezgak benách ka' zénegekle' 
zíngake' gan znna bia' Dios ya'abá 
chien'. Ḻe'ekzle bi zo'ole ga na', na' 
bi zonnle latje cho'ogak benne' ka' 
zénegekle' chó'ogake' ga na'.

14
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' wsedle ka', na' chele 
ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle. Ẕka'le 
lizgak no'le wzebdo' ka', na' nich 
wḻoé'ezele chawe' kwinle, scha 
zḻizle Dios. Che ḻen, zenḻe'e gak da' 
choge' chele da' sáka'le.

15
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' wsedle ka', na' ḻezka' 
chele ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', 
benne' zḻoé'ezele chawe' kwinle. 
Ẕdele dot ḻo nisdo', na' dot ḻo yezlyó 
nga nich gonle ga wká'n zen Dios 
to benne' ka zonle ḻe'e, na' katen' ba 
bzéḻ-lele-ne', zonle ga nbága'ze' zia 
ka dan' nbága'le ḻe'e, dan' gonen ga 
chejchazle ḻo yi' gabíl.

16
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele. 

Nakle ḻo choḻe, na' zénelele 
wḻoé'elele benách ka' nez. Ki naken 
chele dan' znnale: “Kate' bi da' 
zchebe ḻaze' no benne', cha' gon 
choche' xṯize'e ni'a che yodo', bi zon 
byenen, san cha' gon choche' xṯize'e 
ni'a che ya oro da' zen' ḻo yodo', 
na' gon byenen.” 17

 Ḻe'e, benne' ḻo 
choḻe ka', na' bi zejní'ilele. ¿Bizle 
nakze blo? ¿Oron' o yodon' da' zon 
la'yen oron'? 18

 Ḻezka' znnale: “Cha' 
no benne' gon choche' xṯize'e ni'a 
che bkog la'y, bi gon byenen, san 
cha' gon choche' xṯize'e ni'a che 
mezw da' zoan ḻawle bkogen', na' 
gon byenen.” 19

 Ḻe'e, benne' nzide 
yichj ḻázdo'le, na' nakle ḻo choḻe. 
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¿Bizle nakzen blo? ¿Mezw da' zoan 
ḻawlen, o bkog ḻa'yen' da' zon la'yen 
mezwn'? 20

 Che ḻen, cha' no benne' 
gon choche' xṯize'e ni'a che bkog 
la'y, zonen' ni'a che bkog la'yen', 
na' ḻezka' ni'a che yógo'te da' zen' 
ḻawlen. 21

 Ḻezka', cha' no benne' gon 
choche' xṯize'e ni'a che yodo', zonen' 
ni'a che yodon', na' ḻezka' ni'a che 
Dios, Bennen' zonkze' latje chie' ga 
na'. 22

 Ḻezka', cha' no benne' gon 
choche' xṯize'e ni'a che ya'abá che 
Dios, zonen' ni'a che latje gan ze' 
znna bia' Dios, na' ḻezka' ni'a che 
Dios na'kze, Bennen' zi'e ga na'.

23
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' wsedle ka', na' chele 
ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle. Ki naken 
chele dan' zízjwle che yodo' to 
kwe' che to chi kwe' da' zzi'le che 
yixe̱' weje, na' che yixe̱' anís, na' 
che komino yeḻa' waw, san zka'nle 
da' nakze blo da' bchi'le Dios, dan' 
bi zonle da' naken chawe', na' bi 
zeyache' ḻáze'lele ljezle ka', na' bi 
zejḻe'le che Dios. Da' ki zon byenen 
gonle, na' ḻezka' bi zaḻa' wka'nle 
yezika' da' ka' zonle, da' ka' zízjwle 
che yodo'. 24

 Ḻe'e, benne' ḻo choḻe ka', 
na' zénelele wḻoé'elele benách ka' 
nez. Dan' zonle naken ka zdele da' 
ze'jle to yeso' da' zde ya, nich kwejle 
bi'a lasdo' ka', san ze'jle to bia zen 
dan' zelbía benne' ka'.

25
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' wsedle ka', na' chele 
ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle. Nakle ka 
to zíga'do' da' zé'jḻenle, na' ka to ye'n 
da' záwḻenle. Žible da' sban da' nwa' 
kwitle, san yichj ḻázdo'le nzan' da' 
zbanle, na' da' kegle ka' da' zonle. 

26
 Ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', 

benne' ḻo choḻe ka'. Zga'ale le gon 
chawe' da' yo'on yichj ḻázdo'le, na' 
ḻezka' gakle chawe' kwitle.

27
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' wsedle ka', na' chele 
ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle. Ki naken 
chele dan' nakle ka yezw ba ka' 
chegak benne' gat ka', da' ka' zej 
naken zíla'do'ze kwitle, na' da' li 
xṯan znná'gaken, san nzá'gaken zit 
chegak benne' gat ka', na' yógo'te 
da' zgot. 28

 Ḻezka' nakle ḻe'e. Da' 
li ḻáwzele zḻoe'el kwinle chawe' 
ḻawgak benách ka', san yichj 
ḻázdo'le nza'ten da' zḻoé'ezele chawe' 
kwinle, na' da' kegle ka' da' zonle.

29
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele 

ḻe'e, benne' yodo' wsedle ka', na' 
chele ḻe'e, benne' yodo' fariseo 
ka', benne' zḻoé'ezele chawe' 
kwinle. Ẕzoale yo'o xṯando' ka' ḻo 
ba ka' gan zej ngache' benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, na' ḻezka' 
zonle xṯan gan zej ngache' benne' 
chawe' ka'. 30

 Ḻezka' znnale: “Chela' 
wzoato' za ni'te katen' wnníta'gak 
xa̱ xṯo'to' ka', bi gónḻento' ḻégake' 
tzen katen' bétgake' benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios.” 31

 Dan' 
znnale ki, ḻe'ekzle zzoa lile nakle 
za'sógak benne' ka' bétgake' benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 32

 Ki 
naken, zesbaga' kwinle zia dan' 
wbága'gak xa̱ xṯo'le ka'.

33
 'Ḻe'e nakle ka bele snia ka', na' 

ḻezka' ka ljezgak bele snia ka'. Da' 
likze bi yelale ḻo da' wsaka' zin' ḻe'e 
ḻo yi' gabíl. 34

 Che ḻen, neda' seḻa'a 
chele benne' ka' wcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, na' benne' ka' zejní'igekle', na' 
benne' wsedle ka'. Benne' ki, gotle 
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baḻe', na' wda'le yebaḻe' ḻe'egak yag 
kroze ka', na' chinle yebaḻe' gan nak 
ḻo yo'o gan zdoble nich yenle xṯiza' 
Dios, na' wlagle ḻégake' to yetó 
yez. 35

 Ki gaken, bága'le ḻe'e zia che 
yógo'te zen chegak benne' chawe' 
ka', da' wḻaljen ḻo yo, kate' wzó ḻaw 
wzóa bennen' bete' Abel, zi'n Adán, 
benne' chawen', na' na' zejte bétgake' 
Secría, zi'n Berekías, bennen' 
bétgake' gachje ḻáwe'le gan ze' yodo', 
na' gan ze' bkog la'y, gan zzéygake' 
bia bezdo' ka' ḻaw Dios. 36

 Da' li zapa' 
ḻe'e, yógo'te da' ki bága'gak benne' 
ki, benne' nníta'gake' za ni zoazo 
na'a.

Jesús ẕbeže' ni'a che yež Jerusalén 
(Lk. 13:34‑35)

37
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Benne' Jerusalén ka', ḻe'e na' 
zotle benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, na' zze'ele yej benne' ka' bseḻa' 
Dios gan zoale. Zan chi'i gónela' 
wtoba' ḻe'e chia', kan zon zkoko', bia 
ztobba' bríse'do' ka' zan x̱ilba', san 
bi gónelele. 38

 Le wia nga, ka'ze 
ga'n lizle. 39

 Ki gaken, dan' zapa' ḻe'e, 
na'a so ḻaw biz ḻé'elele neda' kate' 
nnázele: “La'y nak Bennen' ze'e ḻo 
wláz X̱anzo Dios.”

Ẕnna Jesús ka za' wchínnjgake' yodo' 
(Mr. 13:1‑2; Lk. 21:5‑6)

24  Bzoj Jesusen' ḻo zchil 
yodo', na' kate' ne zze'e ga 

na' wbíga'gak benne' wsedle chie' 
ka' gan zoe', na' bḻoé'egekle' Ḻe' kan 
nak ze'e na', da' nyechjen yodon'. 
2

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':
—¿Ẕḻé'elele yógo'te da' ki? Da' li 

zapa' ḻe'e, bi ga'n to yej da' nbagan' 
ljezen nga, dan' bix ̱doten.

Da' ka' gak biá'gaken za' žin ža ze 
ḻawte ža ka' 

(Mr. 13:3‑23; Lk. 21:7‑24; 17:22‑24)
3

 Kate' ne ze' Jesusen' gan nak ḻaw 
Ya'a Yag Olibo, wbíga'gak benne' 
wsedle chie' ka' gan zoe' cheze', na' 
gózgake' Ḻe':
—Bḻoe'el neto', ¿Batx ̱gakgak da' ki, 

na' biz gak bia' za yeḻó'o, na' za' zin 
za ze ḻawte za ka' che yezlyó nga?

4
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Le wia kwinle nich bi gon 

ḻáze'le no benne' ḻe'e, 5 dan' ḻa'gak 
benne' zan, benne' ka' si' lágake' 
kan lia' neda'. Nnágake' zej nake' 
Benne' Criston', na' gon ḻáze'gekle' 
benne' zan. 6 Yénlele zak wediḻe, na' 
da' zchaḻjgak benne' ka' che wediḻe, 
san bi kwe' zédlele, dan' zon byenen 
gakgak yógo'te da' ki zga'ale kate' 
zin za ze ḻawte za ka'. 7 Benne' ka' 
nníta'gake' to yez tíḻ-ḻengake' benne' 
ka' nníta'gake' yetó yez, na' benne' 
ka' zoa to benne' znna bi'e ḻégake' 
tíḻ-ḻengake' benne' ka' zoa yetó 
benne' znna bi'e ḻégake'. Galj yizwé' 
zen ka', na' gak wbín, na' latje zan 
xo̱' yezlyó. 8 Yógo'te da' ki zej naken 
da' so ḻáwgaken, da' ka' sáka'gak 
benách ka'.

9
 'Naz wdegak benách ka' ḻe'e ḻo 

na'gak benne' ka' wsaka' zí'gake' 
ḻe'e. Yógo'te benách ka' wzóagake' 
ḻe'e cheḻa'ale, dan' zónḻenle neda' 
tzen, na' gótgake' báḻele ḻe'e. 10

 Kate' 
gak da' ki, benne' zan gak chope 
ḻáze'gake', na' yebéj yíchjgake' neda', 
na' toe' yetóe' wdíe' ljeze', na' toe' 
yetóe' wzóe' ljeze' cheḻa'ale. 11

 Naz 
ḻa' ḻawgak benne' zan, benne' gon 
ḻáze'gake', na' wḻoé'el kwíngake' 

MATÍO 23 ,  24



52

ka benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, na' gon ḻáze'gekle' benne' zan. 
12

 Gónḻe'egake' da' kegle, na' che 
ḻen biz zí'igekle' ljézgake' ka'. 13

 No 
benne' gake' Dios toze na' zejte za 
ze ḻawte za ka', yelá bennen'. 14

 Se 
diza' chawen' kan znna bia' Dios dot 
yezlyó nga nich yéngekle yógo'te 
benách zi'to' ka', na' naz zin za ze 
ḻawte za ka'.

15-16
 'No benne' goḻe' da' ki zaḻa' 

wzejní'i ḻaze'e. Wnná Daniel, 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te, na' wnné': “Da' bi zḻe'el Dios 
chawe', dan' zchinnjen, cho'on latje 
la'y che Dios.” Kate' ḻé'elele gak da' 
ni, naz benne' ka' nníta'gake' gan 
nbab Judea zaḻa' wzónnjgake' zaka' 
ḻaw ya'ado' ka'. 17

 No benne' zone' 
zin yíchjo'ole bi zaḻa' yetje' nich bi 
da' chejx̱i'e da' nape' ḻo yo'o, san 
zaḻa' wzonnjtie'. 18

 No benne' zoe' 
zin yixe̱', bi zaḻa' yeyeje' lize' nich 
chejx̱i'e laze' chie'. 19

 Da' nyáche'ḻe'e 
gaken chegak no'le ka', no'le zej 
noe'e bi'do' ka' chégake', na' ḻezka' 
no'le ka' zgáze'gake' bi' ze'ndo' 
ka' chégake' kate' zin za na'. 20

 Le 
wchaḻjḻen Dios, na' le nnable' nich 
bi zin za na' zaḻa' wzonnjle kate' zak 
byo' zag o kate' nak za la'y, 21

 dan' 
sáka'zegak benne' ka' za ka', ka 
wzáka'gak benách ka' za ni'te kate' 
za' gota' yezlyó nga, na' zejte na'a 
za, na' kege za zezá' bi sáka'gake' ki. 
22

 Kate' zin za na', cha' Dios bi gone' 
babze za ka', bi yelá nitó benne', 
san ni'a chegak benne' ka' wzekze' 
Ḻe' gone' babze za ka', nich gákḻene' 
ḻégake'.

23
 'Che ḻen bi chejḻe'le cha' no 

benne' ḻe'e gan zoale, na' yi'e ḻe'e: 
“Le wia nga, zoa Benne' Criston' 

nga”, o nne': “Zoe' ga na'.” 24
 Ḻa' 

ḻawgak benne' zan, benne' wen ḻaze' 
ka', na' nnágake' zej nake' Benne' 
Criston', o nnágake' zcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios. Góngake' da' ka' gak 
biá'gaken, na' da' ka' góngaken ga 
yebángekle benách ka', na' gon 
ḻáze'gekle' benne' ka' wzekze Dios 
cha' sáke'gekle'. 25

 Le wia nga, ba 
gozkza' ḻe'e yógo'te da' ki zga'ale 
kate' gákgaken. 26

 Che ḻen, bi 
chejḻe'le cha' ḻa'gak benne' ka' gan 
zoale, benne' yé'gake' ḻe'e: “Le 
wia nga, zoa Benne' Criston' ḻo 
latje dach.” Ḻezka', bi chejḻe'le cha' 
nnágake': “Le wia nga, zoe' ḻo yo'o.” 
27

 Kan zak kate' zep yes gan zḻa' 
wbíz, na' zza'ní' gan zenen, ḻezka' 
gaken kate' yeḻá'a neda', Benne' 
Golje' Benách. 28

 Gakte ki, kan 
znnagak benách ka': “Gáte'teze gan 
de to da' nat, dóbgakkze lab ka' ga 
na'.”

Da' gak kate' yeḻá' Benne' Golje' 
Benách 

(Mr. 13:24‑37; Lk. 21:25‑33; 17:26‑30, 34‑36)
29

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kate' te za na' katen' sáka'gak 

benách ka' ki, wchóḻ wbíz, na' byo' 
bi gonnen baní' chen. Yindjgak 
belj ka', na' zizgak da' ka' zej nḻa' 
ya'abá, da' ka' zej napen yeḻa' zen. 
30

 Naz ḻa' dan' gak bia' ya'abá yeḻá'a 
neda', Benne' Golje' Benách, na' 
kweze nyáche'gak yógo'te benách 
ka' nníta'gake' yezlyó nga, katen' 
ḻé'egekle' neda', Benne' Golje' 
Benách, zezá'a ḻo bejw ya'abá, na' 
nzi' ḻo na'a yeḻa' wnná bia' zen, na' 
yeḻa' baní'. 31

 Naz seḻa'a wbás che 
ya'abá chia' ka'. Wkwézegake' zizje 
lozgak bia ka', na' wtóbgake' benne' 
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ka' ba wzekza' chia', benne' ka' 
nníta'gake' dap la'ate yezlyó nga, na' 
yógo'te latje zan ya'abá.

32
 'Le chejní'il da' zsedle da' zak 

che yag higo. Katen' zeḻa'gak ni'a 
nen' ze'ndo' ka', na' ba zebía x̱lagen 
ze'n ka', nnézlele za' zin byo' wbá. 
33

 Ḻezka', kate' ḻé'elele zakgak 
yógo'te da' ki, nnézlele za' zin za ze 
ḻawte za, na' ba zḻa' ḻawn. 34

 Da' li 
zapa' ḻe'e, yógo'te da' ki gákgaken 
zga'ale kate' gatgak benách ka' 
nníta'gake' za na'. 35

 Te che ya'abá, 
na' che yezlyó nga, san xṯiza'a ka' bi 
tégaken ka'ze.

36
 'Kate' zin za na' bi nnezle nitó 

benne'. Bi nnézgekle wbás che 
ya'abá ka' che Dios, na' bi nnezla' 
neda', Ẕi'n Dios, san toze X̱azo Dios 
nnezlen'.

37
 'Kan gok za na' katen' wzóa 

Noé, ḻezka' gaken kate' yeḻá'a 
neda', Benne' Golje' Benách. 38

 Kate' 
za ka' zga'ale kate' bzin nis yejw 
da' bchinnjen yezlyó nga, we'j 
bdáwgake', na' bchag ná'gake', na' 
bdégake' zí'ngake' ka' ḻo yeḻa' zchag 
na' na' zejte za wyó'o Noén' ḻe'e 
barkw zen na', dan' bene', 39

 na' bi 
gókbe'egekle' kate' bzinte nis yejw 
dan' bchinnjen yezlyó nga, na' bzia 
yí'gake' yógo'tegake'. Ḻezka' gaken 
katen' yeḻá'a neda', Benne' Golje' 
Benách, dan' bi gákbe'le nitó benne'. 
40

 Kate' za na' kate' yeḻá'a, cha' 
zongak chope benne' ka' zin yixe̱', 
toe' yedjzi'a-ne' chia', na' yetóen' 
wka'na'-ne'. 41

 Cha' chope no'le ka' 
nníta'gake' wetw, toe' yedjzi'a-ne' 
chia', na' yetóen' wka'na'-ne'.

42
 'Le soa ban ḻaze' dan' bi nnézlele 

biz za yeḻá'a neda', X̱anle. 43
 Na'a, 

le chejní'il da' ni. Chela' nnezle 

xa̱n yo'o bi za yid benne' wbán, na' 
nná'zele' dot yele, na' bi we'e latje 
no benne' chidjwe' ze'e nich kwane' 
da' de lize'. 44

 Che ḻen, le soa ban 
ḻaze' ḻe'e, dan' yeḻá'a neda', Benne' 
Golje' Benách, to za bi zbezle neda'.

Benne' wen žin chawe', na' benne' 
wen žin bi nake' chawe' 

(Lk. 12:41‑48)
45

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—¿Noz benne' wen zin, benne' 

nake' chawe', na' zejni'ile', wdé 
xa̱ne' ḻo ne'e benne' ka' nníta'gake' 
lize' nich wnezjwe' da' gáwgake' 
kate' gale'? 46

 Ba nez zen gaken che 
benne' wen zin na' nake' chawe', 
cha' kate' yeḻé'e xa̱ne', yedjxa̱ke'e 
ḻe' zone' dot da' bde xa̱ne' ḻo ne'e. 
47

 Da' li zapa' ḻe'e, yógo'te da' nap 
xa̱ne', wdíe' ḻo na' benne' wen zin 
zone' ki. 48

 Cha' to benne' wen zin ki 
yeyake' benne' wen da' zinnj, na' sa' 
ḻaze'e, na' nne': “Wzél xa̱na', na' bi 
yeḻá' zie'”, 49

 na' cha' so ḻawe' wsaka' 
zi'e benne' ka' zónḻengake' ḻe' tzen 
zin, na' so ḻawe' ye'j gáwḻene' benne' 
ka' zelzozle', 50

 naz yeḻá' xa̱n benne' 
wen zin na' to za kate' bi zoe' zbeze', 
o to yele zekle' bi ḻa'te xa̱nen'. 51

 Naz 
xa̱nen' wsaka' zi'e benne' wen zin 
na', na' gone' ga gak chie' kan zaḻa' 
gak chegak benne' ka' zḻoé'ezele 
chawe' kwíngake'. Naz kweze 
nyache'e, na' wxé̱j laye'e.

Žsaka' ḻebe Jesús kan gok 
chegak chi x̱kwide' no'le ka'

25  Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kan gak chegak benne' 

ka' chó'ogake' gan znna bia' Dios 
ya'abá, naken kan gok chegak chi 
x̱kwide' no'le ka'. Wzí'gakbe' broke 
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ka' chégakbe', na' bzójgakbe' nich 
chejchággakbe' benne' zchag ne'e. 
2

 Gáyo'be' zej nakbe' ban ḻaze', san 
yegáyo'be' zej nakbe' nat ḻaze'. 
3

 X̱kwide' no'le nat ḻaze' ka' wzí'gakbe' 
broke chégakbe' ka', san bi biá'gakbe' 
yelate' set da' zeyen. 4 X̱kwide' no'le 
ban ḻaze' ka' biá'gakbe' set da' zeyen 
ḻo béga'do' chégakbe' ka' ḻen broke 
chégakbe' ka'. 5 Dan' wzél benne' 
zchag ne'e, wdé yele ḻáwgakbe', na' 
wtásgakbe'. 6 Kate' bzin gachje yele, 
benle chi'i to benne' wnníe' zizje, na' 
wnné': “Za' benne' zchag ne'e. Le zoj 
chejchagle-ne'.” 7 Naz wyasgak yógo'te 
x̱kwide' no'le ka', na' bkwézgakbe' 
broke chégakbe' ka'. 8 X̱kwide' no'le 
nat ḻaze' ka' gózgakbe' x̱kwide' no'le 
ban ḻaze' ka', na' wnnágakbe': “Le 
gonn láte'do' set cheto' che set da' 
zeyen chele, dan' zgoḻgak broke cheto' 
ka'.” 9 Bechébegak x̱kwide' no'le ban 
ḻaze' ka', na' wnnágakbe': “Bi gaken 
dan' bi be ga'n cheto', na' chele. Le 
chej gan zdo'w set da' zeyen na' 
chjé'wle chele.” 10

 Kate' ne zjakbe' 
zejx̱í'gakben', bzin benne' zchag ne'e. 
X̱kwide' no'le ban ḻaze' ka', x̱kwide' ka' 
zelbezbe' ḻe', wyó'oḻengakbe' ḻe' tzen 
gan zak lni che yeḻa' zchag na', na' 
ḻa' bséjwte yo'o. 11

 Wdé na' bzingak 
yezika' x̱kwide' no'le ka' ga na'. 
Bḻízgakbe'-ne', na' wnnágakbe': “X̱an, 
X̱an, bsaljw cho'oto'.” 12

 Ḻe' bezi'e, na' 
wnné': “Da' li zapa' ḻe'e, bi nónbi'a ḻe'e.”

13
 Naz Jesusen' goze' benne' ka':

—Le gak ban ḻaze', dan' bi nnézlele 
bi za, o bi yele yeḻá'a neda', Benne' 
Golje' Benách.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak 
che mežw ẕen ka'

14
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Kan gon Bennen' znna bi'e 
ya'abá che Dios naken kan ben to 
benne' za' cheje' zi'to'. Bḻize' benne' 
wen zin chie' ka', na' bdie' ḻo ná'gake' 
da' nape'.

15
 'To benne' wen zin na', bdie' 

gayo' kwe' mezw zen ka' ḻo ne'e, 
na' yetóen' bdie' chope kwe' mezw 
zen ka' ḻo ne'e. Yetóen' bdie' to kwe' 
mezw zen ḻo ne'e. To toen' bdie' ḻo 
ná'gake' ka da' zákgekle'. Naz ḻa' 
wzá'tie' gan nak zi'to'. 16

 Wyéj benne' 
wen zin na', bennen' wzi'e gayo' kwe' 
mezw zen ka', na' bejtíljḻene' da' ka' 
yegayo' kwe' mezw zen ka'. 17

 Ḻezka', 
bennen' wzi'e chope kwe' mezw ka', 
bejtíljḻenen' yechope ka'. 18

 Bennen' 
wzi'e to kwe' mezwn' wyeje', na' 
bejche'ne' ḻo yo, na' bkache'e mezwn' 
che xa̱ne' ḻo yon'.

19
 'Kate' ba gok scha, xa̱ngak 

benne' wen zin ka' beḻé'e, na' 
bgá'nḻene' ḻégake' chawe'. 20

 Kate' 
wzó ḻaw bzinte bennen' wzi'e gayo' 
kwe' mezw zen ka', noe'e yegayo' 
kwe' mezw ka', na' goze' xa̱ne': “X̱an, 
gayo' kwe' mezw ka' bdio' ḻo na'a. 
Nga de yegayo' kwe' mezw ka' dan' 
bejtíljḻenan'.” 21

 X̱anen' goze' ḻe': 
“Nak chawe'. Nako' benne' wen zin 
dot ḻi ḻaze'. Cháwe'do' beno' katen' 
wyó'o láte'do'ze ḻo no'o. Na'a da' 
zénḻe'eze wdía' ḻo no'o. Wyó'o ga 
zoa' ni, na' yebéḻenlo' neda' tzen.” 
22

 Wdé na' bzin benne' wen zin na', 
bennen' wzi'e chope kwe' mezw 
zen ka', na' wnné': “X̱an, chope kwe' 
mezw bdio' ḻo na'a. Nga de yechóp 
kwe' mezw ka' da' bejtíljḻenan'.” 
23

 Naz xa̱nen' goze' ḻe': “Nak chawe'. 
Nako' benne' wen zin dot ḻi ḻaze'. 
Cháwe'do' beno' katen' wyó'o ḻo no'o 
láte'do'ze. Na'a, da' zenḻe'e wdía' ḻo 
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no'o. Wyó'o ga zoa' ni, na' yebéḻenlo' 
neda' tzen.” 24

 Naz kate' bzin benne' 
wen zin na', bennen' wzi'e to kwe' 
mezw zen na', wnné': “X̱an, nnezla' 
nako' benne' bizjw, dan' zḻapo' gan 
bi gozo', na' ztobo' gan bi bchiljo'. 
25

 Che ḻen bzeba' le', na' wyá'a, na' 
bejkacha'a mezw chion' ḻo yo. Nga 
de dan' naken chio'.” 26

 Naz bezí'i 
xa̱ne', na' goze' ḻe': “Nako' benne' 
wen zin bi nake' chawe', na' za'wede. 
Nnézkzelo' zḻapa' gan bi goza', na' 
ztoba' gan bi bchilja'. 27

 Che ḻen, 
gakze chawe' ḻa' bnezjo' mezw chian' 
ḻo na'gak benne' ka' wkóngeklen' 
zin, nich chíljḻengaken' yelate', nich 
kate' yeḻá'a neda', yezi'a dan' naken 
chia' ḻen yichjen.” 28

 Naz xa̱nen' 
goze' benne' ka' nníta'gake' ga na', 
na' wnné': “Le yeká'a mezwn' ḻo 
na' benne' ni, na' le wnezjwn ḻo na' 
bennen' nape' chi kwe' mezw ka'.” 
29

 Nóte'teze benne' zkonle' chawe' 
zin da' nzi' ḻo ne'e, wdégake' ḻo ne'e 
yelate', na' gata' da' zenze chie', san 
bennen' bi zkonle' chawe' zin da' nzi' 
ḻo ne'e, da' do'ze da' nape' yeké'n. 
30

 Na'a, benne' wen zin ni, benne' bi 
nake' chawe', le chejzo'ne' na'le gan 
nak choḻ, gan kweze nyache'e, na' 
wxé̱j laye'e.

Benne' Cristo wchi'a ḻaže'e benách ka'
31

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Katen' yeḻá'a neda', Benne' Golje' 

Benách, tzen ḻen yógo'te wbás che 
ya'abá chia' ka', nich nna bi'a, kwi'a 
ḻo latje chawe' chia', gan wchi'a 
ḻaza'a benách ka'. 32

 Yógo'te benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga dóbgake' 
gan kwi'a neda', na' wnníta'gaka'-
ne' cheḻá'a weje kan zon to benne' 
wape zila' ka', benne' znnite'e 

cheḻá'a weje chibo ka', na' zila' ka'. 
33

 Wnnite'e zila' ka' kwite' ḻi za, na' 
wnnite'e chibo ka' kwite' yegle. 
34

 Naz, neda', benne' wnná bian', 
yapa' benne' ka' nníta'gake' kwita' 
ḻi za, na' nnia': “Le da ga zoa' ni, 
ḻe'e wléj X̱a' ḻe'e cheze'. Gata' latje 
chele gan znna bi'e, dan' bkweze' 
chele za ni'te katen' bdixj̱we' yezlyó 
nga. 35

 Ki zaken chele dan' wdona', 
na' bennle da' bdawa'. Wbiḻa', na' 
bennle da' we'ja'. Goka' ka to benne' 
zde' zi'to', na' wlo'le neda' lizle. 
36

 Byazje da' gakwa', na' bwákwle 
neda' da' ka' zákwle. Bi wzóa' 
chawe', na' bedjwíale neda'. Byejwa' 
liz ya, na' bedjwíale neda'.” 37

 Naz 
yechébegak benne' chawe' ka', na' 
yé'gake' neda': “X̱an, ¿batx ̱bḻe'elto' 
Le' wdono', na' bwawto' Le'? ¿Batx ̱
wbiḻo', na' bennto' da' we'jo'? 38

 ¿Batx ̱
bḻe'elto' Le' bejdío' zi'to', na' wlo'to' 
Le' lizto'? ¿Batx ̱byazje laze' gako', 
na' bwákwto' Le' da' ka' zákwto'? 
39

 ¿Batx ̱bḻe'elto' Le' bi wzó' chawe', 
o wyejo' liz ya, na' bedjwíato' Le'?” 
40

 Yecheba' neda', benne' wnná bian', 
na' yapa' ḻégake': “Da' li zapa' ḻe'e, 
dan' benle ki che to benne' ljéza'do' 
ki, ḻa'kze nake' benne' ka'ze, ḻezka' 
chia' nedkza' benlen'.”

41
 'Naz yapa' benne' ka' nníta'gake' 

kwita' yegle, na' nnia': “Le kwas 
ga zoa' ni, ḻe'e na' nbága'le zia, na' 
chejchazle ḻo yi', da' bi yeyoḻen, dan' 
bkwez Dios che da' x̱iwe', na' chegak 
wbás ka' zónḻengaken ḻen tzen. 
42

 Ki gaken chele dan' wdona', na' 
bi bennle da' gawa'. Wbiḻa', na' bi 
bennle da' ye'ja'. 43

 Goka' ka benne' 
zde' zi'to', na' bi wlo'le neda' lizle. 
Byazje da' gakwa', na' bi bwákwle 
neda' da' ka' zákwle. Bi wzóa' 

MATÍO 25



56

chawe', na' ḻezka' byejwa' liz ya, na' 
bi bedjwíale neda'.” 44

 Naz nnagak 
benne' ka', na' yé'gake' neda': “X̱an, 
¿batx ̱bḻe'elto' Le' wdono', o wbiḻo', 
o goko' ka to benne' zde' zi'to', o 
byazje da' gako', o bi wzó' chawe', o 
wyejo' liz ya, na' bi gókḻento' Le'?” 
45

 Naz yecheba' neda', benne' wnná 
bian', na' yapa' ḻégake': “Da' li zapa' 
ḻe'e, dan' bi be benle che to benne' 
zoe' ladjw benne' ka' nníta'gake' 
nga, ḻa'kze nake' benne' ka'ze, bi 
be benle chia' neda'.” 46

 Naz benne' 
wen da' zinnj ka' ḻa' chejcháztegake' 
gan sáka'ḻe'egake', san benne' chawe' 
ka' gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chégake'.

Benne' yodo' ka' žóngake' toze diža' 
séngake' Jesús 

(Mr. 14:1‑2; Lk. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

26  Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' 
da' ni, goze' benne' wsedle 

chie' ka', 2 na' wnné':
—Nnézkzelele zin Lni Pasko' 

yechóp za ka', na' kate' za na' 
wdégake' neda', Benne' Golje' 
Benách, ḻo na'gak benne' ka' 
wdá'gake' neda' ḻe'e yag kroze.

3
 Ḻa' na'ze bxo̱z wnná bia' ka' na' 

benne' yodo' wsedle ka', na' benne' 
gole ka', bdóbgake' gan nak ḻi'a 
liz bxo̱z blo, bennen' lie' Kaifás. 
4

 Béngake' toze diza' séngake' 
Jesusen' ḻo yeḻa' wen ḻaze' chégake', 
nich gótgake' Ḻe'. 5 Wnnágake':
—Bi gak gonzon za lni, nich bi 

gongak benách ka' zo'osbé.

To no'le ẕko'e yichj Jesús da' ẕḻa' ẕix ̱
(Mr. 14:3‑9; Jn. 12:1‑8)

6
 Katen' wzóa Jesusen' ḻo yez 

Betania ḻo liz Smon, bennen' wdé'e 

yizwé' leze, 7 wbiga' to no'le x̱kóze'le 
Jesusen', noe'e to béga'do' da' naken 
yej zaka', na' nzan' to da' zḻa' zix ̱da' 
záka'ḻe'en. Wloé'en yichj Jesusen' 
kate' ne zi'e zawe'. 8 Kate' bḻé'egekle 
benne' wsedle ka' che Jesusen' da' 
ni, bzá'agake', na' wnnágake':
—¿Biz chen' wnitle da' ni? 9 Gok 

no benne' gote'en, na' si'e mezw zan 
nich gákḻenzo benne' yache' ka'.

10
 Kate' benle Jesusen' da' ni, goze' 

ḻégake':
—¿Biz chen' znnele che no'le ni? Nak 

chawe' da' bene' chia'. 11
 Benne' yache' 

ka' nníta'ḻentezgake' ḻe'e, san neda' bi 
gá'nteza' gan zoale ḻe'e. 12

 Da' ben no'le 
ni katen' wloé'e neda' da' zḻa' zixe̱n', 
naken to da' zpa'an neda' che za gacha'a 
ḻo yezw ba. 13

 Da' li zapa' ḻe'e, gáte'teze 
ḻo yezlyó nga gan wcháḻjgake' diza' 
chawe' ni, ḻezka' wzéngekle' benách ka' 
da' ben no'le ni chia' neda' nich chejsá' 
ḻáze'gake' chie'.

Ẕchebe ḻaže' Judas wdíe' Jesús ḻo 
na'gak benne' yodo' ka' 
(Mr. 14:10‑11; Lk. 22:3‑6)

14
 Naz Judas Iskariote, to benne' 

zónḻene' tzen yechinéj benne' wbás ka' 
che Jesusen', wyeje' gan zej nnita' bxo̱z 
wnná bia' ka', 15

 na' goze' ḻégake':
—¿Biz gonnle chia' neda' cha' wdía' 

Jesusen' ḻo na'le?
Bgá'nḻene' ḻe' chawe' chízjwgake' ḻe' chi 

zoa mezw plat. 16
 Naz wzó ḻaw Judas na' 

zilj loj ḻaze'e wdíe' Jesusen' ḻo ná'gake'.

Da' žawžo nich chejsá' ḻáže'žo kan 
got X̱anžo 

(Mr. 14:12‑25; Lk. 22:7‑23; 
Jn. 13:21‑30; 1 Ko. 11:23‑26)

17
 Kate' nak za zzo ḻaw lni chegak 

benne' judío ka' katen' záwgake' yet 
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xṯil da' bi nzi' kwa zichj, wbíga'gak 
benne' wsedle ka' che Jesusen' gan 
zoe', na' gózgake' Ḻe':
—¿Gaz zénelo' chejsí'ni'ato' zíla'do' 

chezo, bian' gawzo ze' Lni Pasko'?
18

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Le chej ḻo yezen' gan zoa to 

benne', bennen' nónbia'zo, na' le 
yi'e: “Benne' zsedle' neto' znne': Za' 
zin za chia' gata'. Ḻo lizo' gáwḻena' 
benne' wsedle chia' ka' tzen zíla'do' 
ze' Lni Pasko'.”

19
 Naz bengak benne' wsedle chie' 

ka' kan goze' ḻégake', na' bsí'ni'gake' 
da' gáwgake' ze' Lni Pasko'.

20
 Kate' ba goḻe za na', Jesusen' 

wzé'ḻene' chezínnote benne' wsedle 
chie' ka', na' wzó ḻáwgake' záwgake'. 
21

 Kate' ne záwgake', Jesusen' goze' 
ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e, to benne' ládjwle 

ḻe'e wdíe' neda' ḻo na'gak benne' 
yodo' ka'.

22
 Naz gok nyache' ḻáze'gake', na' 

wnnábgekle' Jesusen' to toze', na' 
wnnágake':
—X̱an, ¿neda' gonan'?
23

 Bechebe Jesusen', na' wnné':
—Bennen' zzínḻene' neda' tzen ḻo 

ye'n, bennen' wdíe' neda' ḻo na'gak 
benne' ka'. 24

 Da' li neda', Benne' 
Golje' Benách, cha'a gan gak kan 
nyejw ḻe'e yiche la'y kan zaḻa' gaken 
chia', san da' nyáche'ḻe'e gaken che 
bennen' wdíe' neda' nich gótgake' 
neda'. Gakze chawe' che bennen' 
chela' bi golje'.

25
 Naz bezí'i Judas, bennen' wdíe' 

Jesusen', na' wnné':
—Benne' wsedle, ¿neda' gonan'?
Jesusen' goze' ḻe':
—O', le' na'.

26
 Kate' ne záwgake', Jesusen' 

bex̱we' to yet xṯil, na' goze' Dios: 
“Žóx̱keno'.” Naz bzozjen', na' 
bnezjwen' chegak benne' wsedle 
chie' ka', na' wnné':
—Le sin', le gawn. Da' ni naken 

beḻa' zen chia'. Kan bena' che yet 
xṯil ni zḻoe'elen kan gak che beḻa' 
zen chian'.

27
 Ḻezka' bex̱we' to zíga'do', 

na' goze' Dios: “Žóx̱keno'.” Naz 
bnezjwen' chégake', na' wnné':
—Le ye'jen yógo'tele. 28

 Da' ni 
naken xc̱hena' da' zon chochen diza' 
kobe da' zka'n chawen'. X̱chenan' 
ḻaljen ni'a chegak benne' zan nich 
gak yenít ḻaw Dios doḻa' da' zej 
nbage'e. 29

 Ḻezka' zapa' ḻe'e, biz ye'ja' 
x̱is da' zbia lba uba ki kate' zinze 
za na' yé'jḻena' ḻe'e to da' kobe gan 
znna bia' X̱azo Dios.

Jesús ẕnne' nna Bedw bi nónbi'e Ḻe' 
(Mr. 14:26‑31; Lk. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)
30

 Kate' beyóz béḻgake' da' zka'n 
zenen Dios, jake' zaka' Ya'a Yag 
Olibo. 31

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Yógo'tele gak chope ḻáze'le, na' 

wka'nle neda' na'a ze' ni, dan' nyejw 
ḻe'e yiche la'y kan gak chia', da' 
znnan: “Gona' ga gat Benne' Wape 
Ẕila' Ka', na' gáslasgak zila' ka'.” 
32

 Katen' yebana' ḻo yeḻa' got, naz 
cha'a zga'ala' ka ḻe'e zaka' gan nbab 
Galilea.

33
 Naz bechebe Bedw, na' goze' 

Jesusen':
—Ḻa'kze yógo'tegake' gak chope 

ḻáze'gake', na' wká'ngake' Le', 
neda' bi gak chope ḻaza'a, bi 
wka'na' Le'.

34
 Jesusen' goze' ḻe':
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—Da' li zapa' le', na'a ze' ni, zga'ale 
kate' kweze leko', le' nnio' chonne 
chi'i bi nónbi'o neda'.

35
 Naz Bedon' goze' Jesusen':

—Ḻa'kze gátḻena' Le' tzen, bi nnia' 
bi nónbi'a Le'.

Ḻezka' wnnagak yógo'te benne' 
wsedle chie' ka'.

Jesús ẕcháḻjḻene' Dios ḻo yežlyó 
Jetsemaní 

(Mr. 14:32‑42; Lk. 22:39‑46)
36

 Naz Jesusen' bzínḻene' benne' 
wsedle chie' ka' tzen yezlyón' nzin' 
Jetsemaní. Goze' ḻégake', na' wnné':
—Le kwe' nga kate' cha'a yelate' 

na'le, gan chejcháḻjḻena' Dios.
37

 Jesusen' bchi'e Bedw ḻen chope 
zi'n Sebedeo, na' wzó ḻawe' zak 
nyache' ḻaze'e, na' zek ḻázda'we'. 
38

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Žak nyache' ḻaza'a, na' zatkza' ḻo 

yeḻa' zek ḻázda'wa'. Le ga'n nga, na' 
le nna'ze dot yele tzen ḻen neda'.

39
 Wdé Jesusen' yeláte'do' na'le, 

gan byechwe'. Bzechw ḻawe' ḻo yo, 
na' bcháḻjḻene' Dios, na' wnné':
—X̱e, cha' wak, ben ga bi gon 

byenen saka'a ki, san kege kan zénela' 
neda', san kan zénelo' Le' gono'.

40
 Kate' bezín Jesusen' gan zej nnita' 

benne' wsedle chie' ka', bejxa̱ke'e 
ḻégake' ztásgake', na' goze' Bedon':
—¿Bi gok nná'ḻeno' neda' tzen yele to 

chí'ido'ze? 41
 Le nna'ze dot yele, na' le 

wchaḻjḻen Dios, na' le nnable-ne' gákḻene' 
ḻe'e, nich bi gata' latje gon da' xi̱we' ga 
gonle doḻa'. Zóateze be' nákkzele ban 
ḻaze', san ḻo beḻa' zen chele zedó ḻáze'le.

42
 Naz wyéj Jesusen' da' bezope 

chi'i, na' bcháḻjḻene' Dios. Wnné':
—X̱e, cha' bi gak gono' ga bi saka'a 

da' ki, ben kan zak ḻazo'o Le'.

43
 Kate' beyeje', da' yoble bedjxa̱ke'e 

ḻégake' ztásgake' dan' ndeḻe'e yele 
yej ḻáwgake'. 44

 Naz bekwás Jesusen' 
gan zé'gake'. Wyeje' da' yoble, na' 
bcháḻjḻene' Dios da' beyonne chi'i, na' 
tḻebe kan wnné' zga'ale wnné'. 45

 Da' 
yoble beyeje' gan zej nnita' benne' 
wsedle chie' ka', na' goze' ḻégake':
—¿Ẕtasle na'a, na' zezí' ḻáze'le? Le 

wia nga, ba golen. Neda', Benne' Golje' 
Benách, ba ndia' ḻo na'gak benne' doḻa' 
ka'. 46

 Le chas, le cho'o. Le wia nga, 
bennen' zdie' neda' ba ze'e nga.

Želchi'e Jesús nžeje' 
(Mr. 14:43‑50; Lk. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)
47

 Kate' ne zchaḻj Jesusen' da' ni, Judas, 
bennen' nbábḻene' benne' chezinnoe' ka', 
ḻa' bzintie' ga na', na' zónḻengak benne' 
zan ḻe' tzen, benne' ka' zej noe'e ya 
ntoche' ka', na' yag ka'. Bxo̱z wnná bia' 
ka' na' benne' gole ka', bséḻa'gake' ḻégake'. 
48

 Judas na', bennen' zdie' Jesusen', ba 
bḻoe'ele' ḻégake' to da' gone' da' gak bian' 
no benne' nake' Jesusen'. Wnné':
—Bennen' wchág ḻawa'-ne', Ḻen' 

Jesusen'. Le sene'.
49

 Naz wbiga' Judas na' gan zoa 
Jesusen', na' wnné':
—Padiox,̱ Benne' Wsedle.
Naz ḻa' bchag ḻawtie' Ḻe'. 

50
 Jesusen' goze' ḻe':

—Bicha'a, ¿biz zono' nga?
Naz wbíga'gak benne' ka', na' 

béxw̱gake' Jesusen'. 51
 To benne' zóaḻene' 

Jesusen' wlechje' ya ntoche' chie', na' 
bene' we', bchoge' yid nag to benne' wen 
zin che bxo̱z blo. 52

 Jesusen' goze' ḻe':
—Begó'o ya ntoche' chion' lizen. 

Yógo'te benne' ka' zkóngekle' zin ya 
ntoche' nich gótgake' benách, ḻo ya 
ntoche' gátgake'. 53

 ¿Bi nnezlo' gak 
nnabla' X̱a', na' Ḻe' ḻa' séḻa'tie' chia' da' 
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zánḻe'eze ka chezinno kwe' wbás che 
ya'abá ka', da' zej naken da' zan gaywé'e 
to to kwen'? 54

 San cha' gona' ki, ¿nakx ̱
gak zin da' nyejw ḻe'e yiche la'y, da' 
znnan zaḻa' gaken chia' ki?

55
 Naz Jesusen' goze' benne' ka':

—Za'le nwa'le ya ntoche' ka', na' 
yag ka', nich senle neda' kan zonle 
katen' zzenle benne' wbán ka'. 
Yógo'te za wzi'a ḻawle gan nak ḻo 
zchil yodo', gan bsedla' benách ka', 
san bi wzenle neda'. 56

 Na'a zaken 
ki nich zin da' nyejw ḻe'e yiche la'y, 
dan' wnnagak benne' ka' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios.

Naz yógo'te benne' wsedle ka' 
che Jesusen' bsángake' Ḻe', na' 
bezónnjgake' ga na'.

Ẕžin Jesús gan že'gak benne' yodo' ka' 
(Mr. 14:53‑65; Lk. 22:54‑55, 
63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

57
 Naz benne' ka', benne' zej 

nzene' Jesusen', bché'gake' Ḻe', na' 
bejzégake' Ḻe' ḻaw Kaifás, bxo̱z blo, 
gan zej ndobe benne' yodo' wsedle 
ka' ḻen benne' gole ka'. 58

 Bedw 
bejnawe' Jesusen' zi'to' zi'to', na' 
wyoé'e gan nak ḻi'a liz bxo̱z blon', 
nich ḻe'ele' nakx ̱gak che Jesusen'.

59
 Bxo̱z wnná bia' ka' ḻen benne' 

gole ka', na' benne' yodo' wchi'a ḻaze' 
ka', wdíljgake' no benne' yesbage'e 
Jesusen' zia ḻa'kze gon ḻaze'e, nich 
gak chóggake' chie' gate'. 60

 No no 
bzéḻgekle' ḻa'kze bzingak benne' zan, 
benne' wnnégake' chie' da' wen ḻaze'. 
Kate' ze ḻawte bzingak chope benne', 
na' ḻo yeḻa' wen ḻaze' chégake' 
wnnégake' chie', 61

 na' wnnágake':
—Benne' ni wnné': “Gak wchinnja' 

yodo' che Dios, na' yechonne zaze 
ka' yechisan'.”

62
 Naz wzó za' bxo̱z blon', na' goze' 

Jesusen':
—¿Bi be zechebo'? ¿Biz da' ni da' 

znnegak benne' ki chio' Le'?
63

 Jesusen' bi be wnné'. Naz bxo̱z 
blon' goze' Ḻe':
—Ni'a che X̱anzo Dios ban 

znnabla' Le' nnio' da' li. Bḻoe'el neto' 
cha' nako' Le' Benne' Criston', Ẕi'n 
Dios.

64
 Jesusen' goze' ḻe':

—Kan znno' naka'. Da' li zapa' 
ḻe'e, ḻé'elele neda', Benne' Golje' 
Benách, zi'a kwit ḻi za che Dios, 
gan nzi' ḻo na'a yeḻa' wnná bia'. 
Yida' ḻo bejw ya'abá, na' ḻa'a gan 
soale.

65
 Naz bxo̱z blon', ḻo yeḻa' zza'a 

chie' wcheze' laze' da' nakwe', na' 
wnné':
—Benne' ni znnie' da' zka'n ka'ze 

Dios. ¿Nozze benne' ziázjelzo nich 
nnie' che benne' ni? Ba bénkzelele 
kan wnníe' che Dios. 66

 ¿Bize znnale 
ḻe'e?

Bezí'igake', na' wnnágake':
—Nbage'e zia, na' zaḻa' gate'.
67

 Naz bzé'egake' zene' ḻaw 
Jesusen', na' ben zí'gake' Ḻe'. Baḻe' 
wdápegake' xa̱ge'e, 68

 na' gózgake' 
Ḻe':
—¿Nakkzo' Le' Benne' Criston'? 

Wnnéya'a na'a. ¿Noz bennen' 
wdape'e Le'?

Bedw ẕnne': “Bi nónbi'a Jesusen'” 
(Mr. 14:66‑72; Lk. 22:56‑62; 

Jn. 18:15‑18, 25‑27)
69

 Kate' ne zakgak da' ki, ze' Bedw 
ḻa' ḻí'ale. Wbiga' to no'le wen zin 
gan zoe', na' wnnabe':
—Ḻezka' le' wdáḻeno' Jesusen', 

benne' Galilean'.
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70
 Bezí'i Bedon' chebe' gan 

nníta'gak benne' ka', na' wnné':
—Bi nnezla' no bennen' zchaḻjo' 

chien'.
71

 Katen' bzoj Bedon' gan zó'ogake' 
ḻi'a na', yetó no'le bḻe'ele' ḻe'. Goze' 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnné':
—Ḻezka' benne' ni bénḻene' 

Jesusen', benne' Nasaret na' tzen.
72

 Da' yoble bezí'i Bedon' chen. 
Ben choche' xṯize'e ni'a che Dios, na' 
wnné':
—Bi nónbi'a Bennen'.
73

 Yeláte'do'ze wzé, wbíga'gak 
benne' ka' nníta'gake' ga na' gan zoa 
Bedon', na' gózgake' ḻe':
—Da' li le' zónḻeno' ḻégake' tzen 

dan' yeḻa' znneze chio' nak bian' ga 
benne' le'.

74
 Naz wzó ḻaw Bedon' zesbaga' 

kwine' zia. Ben choche' xṯize'e ni'a 
che Dios, na' wnné':
—Bi nónbi'a Bennen'.
Ḻa' na'ze wzézete leko'. 75

 Naz 
bejsá' ḻaze' Bedon' dan' goz 
Jesusen' ḻe', katen' wnné': “Zga'ale 
kate' kweze leko', chonne chi'i 
nnio' bi nónbi'o neda'.” Bzoj 
Bedon' ga na', na' wzeze nyache'e.

Ẕdégake' Jesús ḻo na' Pilato 
(Mr. 15:1; Lk. 23:1‑2; Jn. 18:28‑32)

27  Kate' za' za'ní' za na', yógo'te 
bxo̱z wnná bia' ka' ḻen benne' 

gole ka', béngake' toze diza' nich 
gótgake' Jesusen'. 2 Bché'gake' Jesusen' 
nzeje', na' bdégake' Ḻe' ḻo na' Ponsio 
Pilato, bennen' znna bi'e.

Žat Judas
3

 Kate' wnnezle Judas, bennen' 
bdie' Jesusen' ḻo na'gak benne' yodo' 

ka', ba nzog che Jesusen' gate', gok 
nyache' ḻaze'e, na' bejwé'e chi zoa 
mezw plat ka' ḻo na'gak bxo̱z wnná 
bia' ka', na' benne' gole ka'. 4 Judas 
na' goze' ḻégake':
—Nbaga'a doḻa' dan' bdia' to benne' 

chawe' nich gate'.
Naz gózgake' Ḻe':

—Bi zonen ga gek zédleto' neto'. 
Da' benkzo' le' naken.

5
 Naz wzó'n Judas na' mezw plat 

ka' gan nak ḻo zchil yodo'. Bezé'e ga 
na', na' bejsí yene' ḻo yag.

6
 Bezi'gak bxo̱z wnná bia' ka' 

mezw plat ka', na' wnnágake':
—Bi gonn ko'zo mezw ki gan 

zko'zo mezw che yodo', dan' naken 
lazjw to benne' wet benách ka'.

7
 Naz béngake' toze diza', na' ḻen 

mezwn' gó'wgake' to yezlyó che to 
benne' wen ye'n nich gaken gan 
gáche'gak benne' zi'to' ka'. 8 Che 
ḻen, ḻo za na' belzóe' la latjen', Yo 
Žen. 9 Ki goken, bzin dan' wnná 
Jeremías, bennen' bchaḻje' ḻo wláz 
Dios, katen' wnné': “Beká'agake' chi 
zoa mezw plat ka', kan nak dan' 
bzoagak benne' Israel ka' da' zaka' 
Ḻe', 10

 na' ḻen mezw ka' gó'wgake' to 
yezlyó che to benne' wen ye'n. Da' 
ni bḻoe'el X̱ana' Dios neda'.”

Ẕžin Jesús gan že' Pilato 
(Mr. 15:2‑5; Lk. 23:3‑5; Jn. 18:33‑38)

11
 Kate' bejzégake' Jesusen' gan 

ze' Pilato, bennen' znna bi'e, ḻe' 
wnnable' Jesusen', na' goze' Ḻe':
—¿Nako' Le' Benne' Nna Bi'e 

Benne' Judío Ka'?
Jesusen' goze' ḻe':
—Da' li znno'.
12

 Kate' bxo̱z wnná bia' ka', na' 
benne' gole ka' besbága'gake' 
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Jesusen' zia, Ḻe' bi be bezi'e 
chégake'. 13

 Naz Pilaton' goze' 
Jesusen':
—¿Bi zenlo' da' zan ka' da' 

znnégake' chio'?
14

 Jesusen' bi be bechebe'. Ka' 
goken, bebanle benne' wnná bian'.

Ẕchóggake' che Jesús gate' 
(Mr. 15:6‑20; Lk. 23:13‑25; Jn. 18:38—19:16)

15
 Kate' zak Lni Paskon', de to da' 

zónteze zon Pilato, benne' wnná 
bian', zsane' no benne' zelnnáb 
benne' ka', to benne' nyejwe' liz ya, 
nóte'teze benne' zénegekle' wsane' 
ḻe'. 16

 Kate' za ka' nyejw to benne' liz 
yan', benne' wen da' zinnj, bennen' 
lie' Barrabás. 17

 Kate' bdobgak 
benne' zan ga na', Pilaton' wnnable' 
ḻégake', na' wnné':
—¿Nole' zénelele wsana' chele? 

¿Barrabás o Jesús, Benne' Criston'?
18

 Ki wnná Pilaton' dan' zákbe'le' 
bdegak benne' yodo' ka' Jesusen' ḻo 
ne'e dan' zgé'egekle' Ḻe'.

19
 Kate' ne ze' Pilaton' gan zchi'a 

ḻaze'e, zo'le' bseḻe'e to benne' chjape' 
ḻe', na' wnné':
—Bi be gono' che benne' chawen', 

dan' bzébeḻi'a wdé yele to ḻo 
bichgale ni'a chie' Ḻe'.

20
 San bxo̱z wnná bia' ka' ḻen 

benne' gole ka', belsedle' benne' zan 
ka' nich nnábgekle' Pilaton' wsane' 
Barrabasen', na' gote' Jesusen'. 21

 Da' 
yoble bchaḻj benne' wnná bian', na' 
goze' ḻégake':
—¿Nole' benne' chope ki zénelele 

wsana'-ne' chele?
Wnnágake':
—Barrabasen'.
22

 Naz Pilaton' wnnable' ḻégake', 
na' wnné':

—¿Biz gona' che Jesusen', Benne' 
Criston'?

Yógo'tegake' wnnágake':
—Bde'e ḻe'e yag kroze.
23

 Naz benne' wnná bian' goze' 
ḻégake':
—¿Biz da' zia nbage'e?
Zízjeze belbézyi'e, na' wnnágake':
—Bde'e ḻe'e yag kroze.
24

 Kate' zákbe'ele Pilaton' bi zzoele 
xṯize'e, san béngakze benách ka' 
zo'osbé, naz wzi'e nis, na' wdíb ne'e 
ḻáwgake', na' wnné':
—Bi be zia nbaga'a neda' ni'a che 

yeḻa' got che benne' chawe' ni. Da' 
zónkzele ḻe'e da' ni.

25
 Bezi'igak yógo'te benne' ka', na' 

wnnágake':
—Yeḻa' got che bennen' bága'to' 

neto' na' bága'gak zi'nto' ka'.
26

 Ka' goken, Pilaton' bsane' 
Barrabasen' ḻo ná'gake'. Naz goze' 
benne' ka', benne' zjake' ḻo wdiḻe, 
chíngake' Jesusen', na' wdé na' bdie' 
Ḻe' ḻo ná'gake' nich wdá'gake' Ḻe' ḻe'e 
yag kroze.

27
 Naz benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 

benne' ka' nníta'gake' ḻo na' benne' 
wnná bian', bché'gake' Jesusen' ḻo 
yolawen' nzin' pretorio, gan btóbgake' 
yógo'te ljézgake' ka' gan zoa Jesusen', 
na' nníta'gake' ga na'. 28

 Naz bká'agake' 
laze' da' nakw Jesusen', na' bwákwgake' 
Ḻe' to laze' xṉa, kan zákwgak benne' 
wnná bia' ka'. 29

 Béngake' to da' naken 
ni'a na' yag yeche' dan' bxó̱agake' yichj 
Jesusen', na' bzóagake' to ya xṯildo' 
ḻo ne'e ḻi za dan' zḻoe'elen kan nak 
to bar che benne' yolawe'. Naz bzoa 
zíbgake' xṉi'e, na' ben dítjgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¡Ga'n zen Le', benne' znna bi'o 

benne' judío ka'!
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30
 Naz belzé'e Ḻe' zene', na' 

beká'agake' ya xṯilen', na' bdíngaken' 
yichje'. 31

 Wdé ben dítjgekle' 
Jesusen', beká'agake' laze' x̱na dan' 
nakwe', na' begákwgake' Ḻe' laze' 
chekze'. Naz bché'gake' Ḻe' nich 
chejdá'gake' Ḻe' ḻe'e yag kroze.

Ẕdá'gake' Jesús ḻe'e yag kroze 
(Mr. 15:21‑32; Lk. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)
32

 Katen' bzojgak benne' ka' zjake' 
ḻo wdiḻe, na' bejxá̱ka'gake' Smon, to 
benne' yez Sirene, na' béngake' ga 
bi'e yag kroze che Jesusen'.

33
 Kate' bzíngake' latjen' nzin' 

Gólgota, da' znnan ḻen diza' xi̱za', Ya'a 
Žit Yichjzo, 34

 byé'jgake' Jesusen' nop 
zichj da' nchixe̱n da' sḻa' che bia yixe̱'. 
Kate' Jesusen' bnixe̱n', bi gónele' ye'jen'.

35
 Kate' ba bdá'gake' Ḻe' ḻe'e yag 

kroze, wdísgake' laze' da' gokwe', na' 
btítjgake' ḻawlen nich gak bia' nole' 
gaken chie'. Ki goken, bzin dan' 
wnná benne' bchaḻje' ḻo wláz Dios 
za ni'te, katen' wnné': “Wdísgake' 
laze' da' gokwe', na' btítjgake' ḻawlen 
da' gak bian'.” 36

 Naz wzé'gake' ga 
na', na' bwíagake' Jesusen'. 37

 Ḻezka' 
bdá'gake' ḻe'e yag krozen' gan nak 
yichjle Jesusen' to diza' da' zḻoe'elen 
zia da' nbage'e, da' znnan ki: “Jesús, 
Bennen' Ẕnna Bi'e Benne' Judío Ka'.”

38
 Gan da' Jesusen', ḻezka' bdá'gake' 

chope benne' wbán ka' ḻe'egak yag 
kroze ka'. Toe' bdá'gake' kwite' ḻi za, 
na' yetóen' kwite' yegle. 39

 Wdegak 
benne' ka' ga na', na' bḻiz zí'gake' 
Jesusen'. Bta yíchjgake', na' ben 
dítjgekle' Ḻe', 40

 na' wnnágake':
—O', Le' wchinnjo' yodon', na' 

chonne zaze ka' yechison'. Beslá 
kwino' na'a cha' nako' Le' Ẕi'n Dios. 
Betj na'a ḻe'e yag krozen'.

41
 Ḻezka' bxo̱z wnná bia' ka' ḻen 

benne' yodo' fariseo ka', na' benne' 
gole ka', ben dítjgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':

42
 —Bennen' beslé' benne' yoble 

ka', san bi gak yeslá kwine'. Cha' 
nake' Benne' Nna Bi'e Benne' Israel 
Ka', zaḻa' yetje' na'a ḻe'e yag krozen', 
na' chejḻe'to' chie'. 43

 Ḻe' bxe̱n ḻaze'e 
Dios. Na'a Dios yeslakze' Ḻe' cha' 
nak da' zaz ḻaze'e, dan' wnné': “Ẕi'n 
Dios naka'.”

44
 Ḻezka' benne' wbán ka', benne' 

ka' dá'gake' ḻe'egak yag kroze ka' 
gan da' Jesusen', bḻiz x̱íwe'gake' Ḻe'.

Žat Jesús 
(Mr. 15:33‑41; Lk. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)
45

 Kate' bzin wawbíz, bechóḻ 
dot yezlyó, na' zejte zedá chonne. 
46

 Žedá chonnen', wnné zizje 
Jesusen', na' wnné':
—Elí, Elí, ¿lama sabaktani?
Da' ni znnan ḻen diza' x̱iza': “Dios 

chia', Dios chia', ¿biz chen' bebéj 
yichjo' neda'?”

47
 Kate' béngekle benne' ka' 

nníta'gake' ga na' da' ni, wnnágake':
—Bennen' zḻize' Lías, bennen' 

bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te.
48

 Naz ḻa' wx̱íte'te to benne' zoe' 
ládjwgake', na' bex̱we' to da' naken 
bḻol da' zzopen nis. Bxo̱pen' nop 
zichj, na' bzoen' to ḻawle ya xṯil, na' 
bchagen' zoa'a Jesusen' nich xo̱pen'. 
49

 Naz yebaḻe benne' ka' wnnágake':
—Wléz na'a. Wíazo cha' yid Líasen' 

nich wzetje' Ḻe'.
50

 Da' yoble wzézeya'a zizje 
Jesusen'. Bzojte be' nakkze', na' 
ḻa' gottie'. 51

 Ḻa' na'ze bzéza'te 
laze' da' naḻan' ḻo yodo'. Bzojen 
chople, da' wzó ḻawn yichjlen, na' 
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bzinten x̱ní'alen. Naz wzó' yezlyó, 
na' wḻa'gak yej ka'. 52

 Wyáljwgak 
yezw ba ka' chegak benne' gat ka', 
benne' ka' bejḻé'gake' che Dios, na' 
bebángake'. 53

 Wdé bebán Jesusen', 
naz benne' ka', benne' bezójgake' 
ḻo yezw ba ka' chégake', wyázgake' 
ḻo yez la'y, yez Jerusalén, gan 
bḻé'egekle benne' zan ḻégake'.

54
 Naz bennen' zchi'e benne' ka' 

zjake' ḻo wdiḻe, benne' ka' zwíagake' 
Jesusen', kate' bḻe'ele' wzó' yezlyó, 
na' da' ka' gókgaken, bzebe', na' 
wnné':
—Da' li benne' ni goke' Ẕi'n Dios.
55

 Wnníta'gak no'le zan zí'to'ze ga 
na', no'le ka' wdáḻengake' Jesusen' 
katen' bezé'e gan nbab Galilea, na' 
béngake' xc̱hine', na' bnézjwgake' 
da' bdawgak Jesusen' na' benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen. Wnníta'gake' 
ga na', zwíagake' Jesusen'. 56

 Lia 
Madlen na' Lia, x̱na'gak Jakob 
na' Jwsé, wnníta'gake' ládjwgake'. 
Ḻezka' wzóa x̱na'gak zi'n Sebedeo ka' 
ga na'.

Ẕkáche'gake' Jesús ḻo yežw ba da' 
nadjen ḻe'e ya'a yej 

(Mr. 15:42‑47; Lk. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)
57

 Kate' za' zaḻe za na', bḻa' Jwsé 
ga na'. Nake' benne' yez Arimatea, 
benne' wnni'a, na' ḻezka' bénḻene' 
Jesusen' tzen. 58

 Benne' ni bejwíe' 
Pilato, na' wnnabe' latje we'e 
Jesusen'. Pilaton' wnné' wdégake' 
Jesusen' ḻo na' Jwsén'. 59

 Bzetj 
Jwsén' Ḻe', na' bcheḻe' Ḻe' laze' da' 
zaka'. 60

 Naz bkáche'gake' Ḻe' to ḻo 
yezw ba kobe da' bchach Jwsén' 
ḻe'e ya'a yej. Bde'e to yej blag zen 
da' wbagan' gan zó'ogake' ḻo yezw 
ba na', na' beyeje' lize'. 61

 Wzóa 

Lia Madlen ḻen yetó Lia ga na', na' 
wzé'gake' zoa'a yezw ban'.

Žape chí'igake' yežw ba che Jesús
62

 Kate' za' za'ní' yetó za, wdé 
bpá'gake' che za la'y chegak benne' 
judío ka', bxo̱z wnná bia' ka' ḻen 
benne' yodo' fariseo ka' bḻá'gake' 
gan ze' Pilato. 63

 Naz gózgake' 
Pilaton':
—Benne', zejsá' ḻáze'to' dan' wnná 

benne' wen ḻazen', dan' wnné' katen' 
wzóe' nbane'. Wnné': “Kate' gak 
chonne za, yebana' ḻo yeḻa' got.” 
64

 Che ḻen bseḻa' benne' ka' gape 
chí'igake' yezw ban', na' zejte za 
chonne za, nich bi yidgak benne' ka' 
zele, benne' ka' bénḻengake' Ḻe' tzen, 
na' bi yebéjgake' Ḻe'. Naz bi gak 
yé'gake' benách ka': “Bebán Jesusen' 
ḻo yeḻa' got.” Cha' ki gaken, diza' 
wen ḻaze' ni gonzen da' zinnj ka ben 
diza' wen ḻazen' dan' bcháḻjgake' 
zga'ale.

65
 Naz Pilaton' goze' ḻégake':

—Zej nnita' benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe nga. Le ché'-gake' ḻen ḻe'e. Le 
chej, na' le gape chi'i yezw ban' kan 
sáke'le gonle.

66
 Naz jake' ga na', na' bséjwgake' 

binlo yezw ban', na' bzóagake' to 
yej da' zbagan' gan zó'ogake' lo yezo 
ban'. Bdá'gake' ḻe'e yej na' to da' gak 
bian' cha' saljwn, na' bnníta'gake' 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe ga na' nich 
gape chí'igaken'.

Žebán Jesús ḻo yeḻa' got 
(Mr. 16:1‑8; Lk. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

28  Kate' ba wdé za la'y na' 
chegak benne' judío ka', na' 

za' za'ní' za nezw, Lia Madlen na' 
yetó Lia bejwíagake' yezw ba che 
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Jesusen'. 2 Ḻa' na'ze wzó' yezlyó. Ki 
goken dan' betj to wbás che ya'abá 
ga na'. Bḻe'e zoa'a yezw ban', na' 
bkwase' yej blag zen na', na' wzi'e ḻo 
yej na'. 3 Ẕnna' ḻaw wbás che ya'abán' 
ka yes baní', na' zíla'do'ze nak laze' 
da' nakwe'. 4 Kate' benne' ka' zjake' 
ḻo wdiḻe, benne' ka' zape chí'igake' 
yezw ban', bḻé'egekle' ḻe', bzébegake', 
na' wzízgake'. Belbíxj̱gake' ḻo yo, na' 
gókgake' ka benne' gat ka'. 5 Naz 
wbás che ya'abán' goze' no'le ka', na' 
wnné':
—Bi zébele. Nnezla' zeyiljle Jesús, 

bennen' bdá'gake' ḻe'e yag kroze. 
6

 Bi zoe' nga dan' ba bebane' kan ba 
wnnakze' Ḻe'. Le da, wíale gan gota' 
X̱anzon'. 7 Le chej na'a, na' le chjap 
benne' wsedle chie' ka' ba bebán 
Jesusen' ḻo yeḻa' got, na' Ḻekze' 
cheje' zga'ale' ka ḻe'e zaka' gan nbab 
Galilea. Yeḻé'elele-ne' ga na'. Ba goza' 
ḻe'e dan' bde Dios ḻo na'a.

8
 Naz ḻa' bezá'tegake' zoa'a yezw 

ban'. Ẕzébegake', na' zebégekle', 
na' taría taríagake' zjake' nich 
chejzéngekle' benne' wsedle chie' 
ka' da' ni. 9 Kate' ne zjake', bejxa̱ka' 
Jesusen' ḻégake', na' goze' ḻégake':
—Padiox.̱
Naz wbíga'gake' gan zoa Jesusen'. 

Byéḻa'gake' ni'e, na' bka'n zéngake' 
Ḻe'. 10

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Bi zébele. Le chej, na' le chjap 

ljéza'do' ka' nich chjake' zaka' gan 
nbab Galilea, gan yeḻé'egekle' neda'.

Da' wnnagak benne' ka' 
žjake' ḻo wdiḻe

11
 Kate' ne zjak no'le ka', benne' ka' 

zjake' ḻo wdiḻe, benne' ka' wdape 
chí'igake' yezw ban', bezíngake' ḻo 

yezen', na' bzéngekle' bxo̱z wnná bia' 
ka' yógo'te dan' goken. 12

 Kate' ba 
bdobgak benne' gole ka', béngake' 
chawe' diza'. Naz bnézjwgake' mezw 
zan chegak benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe. 13

 Gózgake' ḻégake':
—Ki nnale: “Benne' ka' bénlengake' 

ḻe' tzen bzíngake' zele, na' 
bebéjgake' Ḻe' kate' ne ztasto'.” 
14

 Cha' yenle benne' wnná bian' da' 
ni, neto' wzejni'ilto' ḻe', na' gonto' ga 
bi be gone' chele.

15
 Naz benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe 

wzí'gake' mezwn', na' yjéngake' kan 
ba nsédgekle'. Ki goken, znnagak 
benne' judío ka' ki na' zejte na'a za.

Jesús žseḻe'e benne' wbás chie' ka' 
chejzégake' xṯiže'e 

(Mr. 16:14‑18; Lk. 24:36‑49; Jn. 20:19‑23)
16

 Naz chinejte benne' ka', benne' 
bénḻengake' Jesusen' tzen, jake' 
gan nbab Galilea, na' bzíngake' ḻaw 
ya'adon', dan' ba bḻoe'el Jesusen' 
ḻégake'. 17

 Kate' beḻé'egekle' Jesusen', 
bka'n zéngake' Ḻe', san baḻe' gok 
chope ḻáze'gake'. 18

 Naz wbiga' 
Jesusen' gan nníta'gake', na' goze' 
ḻégake':
—Dios ba bdie' ḻo na'a yógo'te 

yeḻa' wnná bia' ḻo ya'abá chie', na' ḻo 
yezlyó nga. 19

 Che ḻen le chej, na' le 
chejsedle yógo'te benách zi'to' ka', 
benne' ka' nníta'gake' dot yezlyó 
nga. Le yezóa ḻégake' nis, wkónlele 
zin La X̱azo Dios, na' La Dios Ẕi'n, 
na' La Dios Be' La'y. 20

 Le wsedle 
ḻégake' góngake' yógo'te dan' goza' 
ḻe'e gonle. Le wia nga, nedkza' 
zóaḻena' ḻe'e yógo'te za na' zejte 
za ze ḻawte za ka' che yezlyó nga. 
Ka'kze gaken. 
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Da' bchaḻj Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis 

(Mt. 3:1‑12; Lk. 3:1‑9, 15‑17; Jn. 1:19‑28)

1  Ki wzó ḻaw diza' chawen' kan 
nak che Jesús, Benne' Criston', 

Ẕi'n Dios.
2

 Goken kan bzoj Isaías, bennen' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te, da' 
wnná Dios nich yeyón chawen' 
yichj ḻázdo'gak benách ka' nich si' ḻo 
ná'gake' Benne' Criston'. Ki wnné':

Bwia nga. Žseḻa'a benne' wbás 
chia', benne' nezwe' ka Le'.

Ḻe' wpé'e nez gan tio'.
 3 Yenle chi'i to benne' nnie' zizje 

latje dach, na' nne':
“Le soa ban ḻaze' dan' za' X̱anzon' 

gan nníta'le.
Le yebéj ḻi nez las gan tie'.”

4
 Ki goken dan' bḻa' Ẕwa latje dach, 

na' bchaḻje' nich yezoagak benách 
ka' nis, benne' ka' yeyát ḻáze'gake' 
nich yenít ḻaw Dios ḻégake' che doḻa' 
da' zej nbage'e. 5 Bzojgak benne' zan 
yógo'te yez ka' gan nbab Judea, na' 
ḻezka' ḻo yez Jerusalén, na' jake' gan 
zoa Ẕwan', na' Ẕwan' bezóe' ḻégake' 
nis ḻo yego Jordán, benne' ka' 
bexó̱alapgake' doḻa' da' zej nbage'e.

6
 Gokw Ẕwan' laze' dan' nzaben 

yicha' za bia yixe̱', na' to bayw yid 

nzejen ḻi'e. Bdawe' biche' zo ka', na' 
we'je' bzina' che bezdo' ka'. 7 Bchaḻj 
Ẕwan', na' wnné':
—Za' to benne' te na'a, bennen' 

napze' yeḻa' wnná bia' ka neda'. Bi 
naka' neda' zi yechwa', nich kweja' 
zele'. 8 Neda' zezóa' ḻe'e nis, dan' 
zḻoe'elen nzi' ḻo na'le xṯiza' Dios, san 
Ḻe' gone' da' zḻoé'ezele yeḻa' zezóa 
nis ni, dan' wchize' ḻe'e Dios Be' La'y, 
dan' wḻoe'elen nzi' ḻo na' Dios ḻe'e.

Žezóa Jesús nis 
(Mt. 3:13‑17; Lk. 3:21‑22)

9
 Kate' za na' bzoj Jesusen' yez 

Nasaret gan nbab Galilea, na' Ẕwan' 
bezóe' Ḻe' nis ḻo yego Jordán. 10

 Kate' 
bezój Jesusen' ḻo nisen', ḻa' na'ze 
bḻe'ele' beyaljw ya'abá, na' zetj Dios 
Be' La'y. Ẕnne'e ka to plomdo', na' 
bedjsóaḻene' Ḻe'. 11

 Benle chi'i Benne' 
zchaḻje' ya'abá, na' wnné':
—Le' nako' Ẕi'na'. Nzi'ila' Le', na' 

zaz ḻaza'a Le'.

Žénele da' x̱iwe' gonen ga baga' Jesús 
doḻa' 

(Mt. 4:1‑11; Lk. 4:1‑13)
12

 Naz Dios Be' La'y bchi'e Jesusen' 
de chgi' ḻo latje dach. 13

 Wzóa Jesusen' 
latje dachen' chopḻalj za, na' gónele 
da' xi̱we' gonen ga baga' Jesusen' 
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doḻa'. Wzóa Jesusen' gan zej nnita' bia 
yixe̱' ka', bia zeldaba' ya'ado'. Wbás 
che ya'abá ka' gókḻengake' Jesusen', 
na' bwáwgake' Ḻe'.

Jesús žsedle' benách ka' gan nbab 
Galilea 

(Mt. 4:12‑17; Lk. 4:14‑15)
14

 Wdé bséjwgake' Ẕwa liz ya, wyéj 
Jesusen' gan nbab Galilea. Bchaḻje' 
diza' chawen' dan' zan' ḻo na' Dios. 
15

 Ki wnné':
—Ba bzin za. Za' yedjnná bia' Dios 

nga. Le yeyát ḻaze', na' le chejḻé' 
diza' chawe' ni.

Žḻiž Jesús tape benne' wẕén bel 
(Mt. 4:18‑22; Lk. 5:1‑11)

16
 Kate' ne zde Jesusen' zoa'a nisdo' 

che gan nbab Galilea, bḻe'ele' Smon, 
na' Ndres, benne' biche' Smon na'. 
Zej nake' benne' wzén bel ka', na' 
zelzaḻe' yixj̱w bel chégake' ḻaw nisen'. 
17

 Jesusen' bḻize' ḻégake', na' wnné':
—Le gonḻen neda' tzen, na' gona' 

ga yedjwa'le benách ka' chia', gonle 
kan zonle kate' zzenle bel ka'.

18
 Ḻa' bká'ntegake' yixj̱w ka' 

chégake', na' jákḻene' Jesusen'.
19

 Wdé Jesusen' yeláte'do' na'le, 
gan bḻe'ele' Jakob ḻen Ẕwa, benne' 
ka' zej nake' zi'n Sebedeo, na' 
nníta'gake' ḻo barkw chégake' gan 
zeyágake' yixj̱w bel ka' chégake'. 
20

 Jesusen' ḻa' bḻiztie' ḻégake', na' 
bká'ngake' Sebedeon', xá̱gake', gan 
zóaḻene' benne' wen zin chie' ka' ḻo 
barkwn', na' jákḻene' Jesusen'.

To benne' yoe'e be' x̱iwe' 
(Lk. 4:31‑37)

21
 Bzin Jesusen' ḻen benne' 

ka' zónḻengake' Ḻe' tzen yez 

Kapernaum. Kate' gok za la'y 
chegak benne' judío ka', wyó'o 
Jesusen' yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
na' wzó ḻawe' zsedle' benne' ka' zej 
ndobe' ga na'. 22

 Bebángekle' kan 
zsedle Jesusen', dan' zsedle' kan zon 
to benne' nzi' ḻo ne'e yeḻa' wnná bia', 
na' kege kan zongak benne' yodo' 
wsedle ka'. 23

 Ḻezka' wzóa to benne' 
yoe'e be' x̱iwe' ḻo yo'o gan zej ndobe', 
na' wzézeyi'e, 24

 na' wnné':
—¿Biz nbága'to' chio', Jesús, benne' 

Nasaret? ¿Zo'o nich wzía yi'o neto'? 
Nónbi'a Le'. Nako' Benne' La'y che 
Dios.

25
 Naz Jesusen' wdiḻen', na' wnné':

—Wzóa zize, na' bezój ḻo bennen'.
26

 Naz be' x̱iwen' wzibe sisen 
bennen', na' wzézeya'an zizje, na' ḻa' 
bezojten. 27

 Bebán ḻáze'gak yógo'te 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnnábgekle' ljézgake' toe' yetóe', na' 
wnnágake':
—¿Bizkze da' ni? ¿Žsedle' to da' 

kobe? Ḻen yeḻa' wnná bia' zchi'le' be' 
x̱iwe' ka', na' zóngaken kan znne'.

28
 Ḻa' wzete diza' che yeḻa' wak 

che Jesusen', na' béngekle benách 
ka' dot gan nbab Galilean' kan nak 
chie'.

Žeyón Jesús x̱na' ẕo'le Bedw 
(Mt. 8:14‑15; Lk. 4:38‑39)

29
 Naz bezój Jesusen' ḻo yo'o 

gan zdobgak benne' judío ka' 
nich yéngekle' xṯiza' Dios, na' ḻa' 
wyéjḻentie' Jakob, na' Ẕwa, na' 
bzíngake' lizgak Smon, na' Ndres. 
30

 De x̱na' zo'le Bedw, bennen' lie' 
Smon, ḻo yo'on', na' yoe'e da' ḻa. Ḻa' 
belzéntele' Jesusen' kan zak che 
no'len'. 31

 Naz wbiga' Jesusen', na' 
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bex̱we' ne'e, na' bechise' ḻe'. Ḻa' 
bezojte da' ḻa da' yoe'en, na' bsí'ni'e 
da' bdáwgake'.

Žeyón Jesús benne' yižwé' zan 
(Mt. 8:16‑17; Lk. 4:40‑41)

32
 Kate' za' zaḻe, kate' za' wzén wbíz, 

ḻa' bzíntegak benne' ka' zej noe'e 
benne' yizwé' ka' gan zoa Jesusen', na' 
ḻezka' benne' ka' zej yoe'e be' xi̱we' ka'. 
33

 Yógo'te benne' yez ka' bdóbdi'igake' 
kwit yo'o gan yo'o Jesusen'. 34

 Ḻe' 
beyone' benne' yizwé' zan, benne' 
ka' zej de'e yizwé' zan che chégake'. 
Ḻezka' bebeje' be' xi̱we' zan, be' ka' zej 
yo'o benne' ka'. Bi bi'e latje nnegak be' 
xi̱we' ka' dan' zej nonbian' Ḻe' No nake'.

Ẕchaḻj Jesús gan nbab Galilea 
(Lk. 4:42‑44)

35
 Zildo' wyase Jesusen', kate' ne 

nak choḻ. Bezoje' ḻo yezen', na' wyeje' 
to latje dach, gan bcháḻjḻene' Dios. 
36

 Smon ḻen benne' ka' nníta'ḻengake' 
ḻe' bejdíljgake' Jesusen'. 37

 Kate' 
bejxá̱ka'gake' Ḻe', belyi'e Ḻe':
—Yógo'te benách zeyíljgake' Le'.
38

 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 
wnné':
—Le cho'o yez gawze ka', nich 

wchaḻja' xṯiza' Dios ga na'. Che ḻen 
bezoja'.

39
 Ka' goken, wdé Jesusen' dot gan 

nbab Galilea, na' bchaḻje' ḻo yo'o ka' 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' bebeje' be' 
x̱iwe' ka' yo'ogak benách ka'.

Žeyón Jesús to benne' da' beḻa' žen 
chie' yižwé' leže 

(Mt. 8:1‑4; Lk. 5:12‑16)
40

 To benne' da' beḻa' zen chie' 
yizwé' leze bzine' gan zoa Jesusen'. 

Bzoa zibe' ḻawe', na' góta'yoele' Ḻe', 
na' wnné':
—Cha' zénelo', wak yeyono' neda'.
41

 Jesusen' beyache' ḻáze'le' bennen'. 
Bḻi ne'e, na' wdane' ḻe', na' goze' ḻe':
—Žénela'. Ba beyako'.
42

 Katen' wnné' da' ni, ḻa' benitte 
yizwén' dan' de'e, na' beyake' 
cháwe'do'. 43

 Naz Jesusen' bchi'le' 
bennen', na' ḻa' beséḻa'tie' ḻe'. 44

 Ki 
goze' ḻe':
—Bi wzenlo' no benne' kan bena' 

chio', san wyéj, bejḻoé'el kwino' ḻaw 
bxo̱z, na' bejnezjw che da' beyako' 
le' che yodo' kan wnná Moisés, dan' 
wḻoe'elen benách ka' ba beyako'.

45
 Bezój bennen', na' wzó ḻawe' 

zzenle' benne' zan dan' goken chie'. 
Dan' bzie' diza' ni, biz gok chaz 
Jesusen' kwáselo ḻo yez, san wzoaze' 
na'le gan nak latje dach. Benách 
yógo'te yez bzíngake' gan zoe' Ḻe'.

Benne' yižwé', benne' bi žak se'e 
(Mt. 9:1‑8; Lk. 5:17‑26)

2  Wdé chope chonne za, beyáz 
Jesusen' ḻo yez Kapernaum, na' 

wzé diza' zoe' ḻo yo'o. 2 Ḻa' bdóbtegak 
benne' zan gan zoa Jesusen', na' zejte 
biz gok chejnníta'gake' ga na', na' 
kege za yo'o, na' Jesusen' bcháḻjḻene' 
ḻégake' xṯize'e. 3 Naz bzingak tape 
benne' ka' gan zoa Jesusen', zej noe'e 
to benne' yizwé', benne' bi zak se'e. 
4

 Bi gok zíngake' ḻaw Jesusen' dan' 
zej nnita' benne' zan ka' ga na'. Che 
ḻen bsáljwgake' yichjo'o gan nak ḻaw 
Jesusen'. Katen' beyóz bsáljwgaken', 
blétjgake' da' dele benne' yizwén' ga 
na'. 5 Kate' gókbe'ele Jesusen' kan 
zejḻé'gake' chie', goze' benne' yizwén':
—Ẕi'na', ba benít ḻawa' le' che doḻa' 

da' nbago'o.
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6
 Že'gak baḻe benne' yodo' wsedle 

ka' ga na'. Wzá' ḻáze'gake', na' 
wnnágake': 7 “¿Biz chen' zchaḻj 
bennen' ki? Ẕzoe' Dios cheḻa'ale. Bi 
gak no benne' yenít ḻawe' che doḻa'. 
Toze Dios gak gonen'.” 8 Jesusen' ḻa' 
gókbe'etele' da' zza' ḻáze'gake', na' 
goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zza' ḻáze'le ki? 9 Bi nak 

zede cha' no benne' ye'ze' benne' 
yizwé' ni ba benít ḻawe' che doḻa' 
da' nbage'e, san nak zede gone' 
ga yeyase', na' we'e da' dele', na' 
se'e. 10

 Na'a gona' da' gak bia' neda', 
Benne' Golje' Benách, nzi' ḻo na'a 
yezlyó nga yenít ḻawa' che doḻa' da' 
zej nbaga' benách ka'.

Naz Jesusen' goze' benne' yizwén':
11

 —Žapa' le': Wyase. Beká'a da' 
delo', na' beyéj lizo'.

12
 Ḻa' wyaste benne' yizwén', na' 

beké'e da' góte'le', na' bezoje' ḻawgak 
yógo'te benne' ka' nníta'gake' ga na'. 
Bebángekle' yógo'tegake', na' bka'n 
zéngake' Dios, na' wnnágake':
—Batkle na' ḻe'elto' da' ki.

Jesús žḻiže' Lebí 
(Mt. 9:9‑13; Lk. 5:27‑32)

13
 Bezój Jesusen' ḻo yez 

Kapernaum, na' wdíe' da' yoble 
zoa'a nisdon'. Bedobgak benne' 
zan gan zoe', na' Ḻe' bsedle' ḻégake'. 
14

 Kate' ne zde Jesusen' ga na', bḻe'ele' 
Lebí, zi'n Alfeo, zi'e gan zchizjwe' ḻo 
wláz yez zi'to'. Jesusen' goze' ḻe':
—Benḻen neda' tzen.
Ḻa' wzó za'te Lebín', na' wyéjḻene' 

Jesusen'.
15

 Wdé gok da' ni, benne' zan, 
benne' wechizjw ka' ḻen yebaḻe 
benne' gaxj̱w ka' zé'gake' tzen ḻen 
Jesusen', na' ḻen benne' wsedle chie' 

ka' gan záwgake' ḻo liz Lebín'. Ki 
goken dan' benne' zan zjákḻene' 
Jesusen'. 16

 Kate' benne' yodo' ka', 
benne' wsedle ka' ḻen benne' fariseo 
ka', bḻé'egekle' Ḻe' zi'e zawe' tzen 
ḻen benne' wechizjw ka', na' ḻen 
yebaḻe benne' gaxj̱w ka', naz belyi'e 
benne' wsedle ka' che Jesusen', na' 
wnnágake':
—¿Bizen' zone'? Že'j záwḻene' tzen 

benne' wechizjw ka', na' benne' doḻa' 
ka'.

17
 Benle Jesusen' da' ni, na' goze' 

ḻégake':
—Benne' ka' nníta'gake' chawe' 

bi zon byenen chjake' ḻaw benne' 
zeyone' benách ka', san benne' 
yizwé' ka' zon byenen chjake' ḻaw 
benne' zeyone' benách ka'. Za'a 
neda', kege nich wḻiza' benne' 
chawe' ka', san nich wḻiza' benne' 
doḻa' ka', nich yeyát ḻáze'gake'.

Ẕchaḻj Jesús che yeḻa' žon wbás 
(Mt. 9:14‑17; Lk. 5:33‑39)

18
 Kate' za na' benne' ka' 

zónḻengake' Ẕwa tzen, na' benne' 
ka' zónḻengake' benne' yodo' fariseo 
ka' tzen, zóngake' wbás, na' bḻa'gak 
baḻe benne' ka' gan zoa Jesusen', na' 
wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—Benne' ka' zónḻengake' Ẕwan' 

tzen, na' benne' ka' zónḻengake' 
benne' yodo' fariseo ka' tzen, 
zóngake' wbás. ¿Biz chen' benne' 
ka' zónḻengake' Le' tzen bi zóngake' 
wbás?

19
 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—¿Wak gonle ga gongak wbás 

benne' ka' nníta'gake' lni che benne' 
zchag ne'e kate' ḻe' ne zóaḻene' 
ḻégake'? Kate' bennen' zchag ne'e ne 
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zóaḻene' ḻégake', bi góngake' wbás. 
20

 Žin za kate' kwas bennen' zchag 
ne'e, na' biz sóaḻene' ḻégake'. Ža na' 
góngake' wbás.

21
 'Bi wdá' nitó benne' to laze' 

kobdo' ḻo laze' gole nich yeyonen', 
dan' yedobe laze' koben', na' wzezan' 
laze' golen', na' chéza'ze laze' golen'. 
22

 Ḻezka', nitó benne' bi ke'e x̱is uba 
kobe ḻo ze'e biz da' naken yid, dan' 
gak bḻa'a x̱is uba koben', na' wḻá'a 
ze'e bizen' da' naken yid, na' ḻalje 
x̱is uban', na' gak ditje ze'e na' da' 
naken yid. Žaḻa' ka'zo x̱is uba kobe 
ḻo ze'e da' naken yid kobe.

Ẕká'gake' bisto ẕoa' stribe ža la'y 
(Mt. 12:1‑8; Lk. 6:1‑5)

23
 To za la'y chegak benne' judío 

ka', wdé Jesusen' gan de yele zoa' 
stribe, na' benne' wsedle chie' ka' 
wzó ḻáwgake' zká'gake' bisto gan zia 
zoa' striben', na' záwgaken'. 24

 Naz 
benne' yodo' fariseo ka' belyi'e 
Jesusen', na' wnnágake':
—Bwia nga. Benne' ka' zónḻengake' 

Le' tzen zóngake' da' bi zaḻa' gonzo 
za la'y.

25
 Jesusen' goze' ḻégake':

—¿Bi beḻ-le kan ben Dabí katen' 
wdone', na' byazje da' gawe' ḻe' 
ḻen benne' ka' wnníta'ḻengake' ḻe'? 
26

 Wyoé'e ḻo yo'o che Dios katen' gok 
Abiatar bxo̱z blo, na' bdawe' yet xṯil 
da' zkó'ogake' ḻaw Dios, dan' bi nzi' 
ḻo na' no benne' gawen', san toze 
bxo̱z ka' nzi' ḻo ná'gake' gáwgaken'. 
Ḻezka' bnezjwe' da' bdawgak benne' 
ka' wnníta'ḻengake' ḻe'.

27
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Dios bene' za la'y nich 
yebéḻengeklen benách ka', kege 
bene' benách ka' nich góngake' 

xc̱hin za la'y. 28
 Che ḻen, neda', 

Benne' Golje' Benách, naka' xa̱ne za 
la'y.

Jesús žeyone' to benne' nžeke' ne'e 
(Mt. 12:9‑14; Lk. 6:6‑11)

3  Da' yoble wyó'o Jesusen' to 
yo'o gan zdobgak benne' judío 

ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, na' 
ḻezka' zoa to benne' nzeke' ne'e ga 
na'. 2 Benne' yodo' ka' bwíagake' 
Jesusen' cha' yeyone' bennen' za la'y, 
dan' zénegekle' yesbága'gake' Ḻe' zia. 
3

 Naz Jesusen' goze' bennen' nzeke' 
ne'e, na' wnné':
—Wzó za', na' wzé ḻawgak benne' 

ki.
4

 Jesusen' wnnable' benne' ka', na' 
wnné':
—¿De latje gonzo da' nak chawe' 

kate' nak za la'y, o gonzo da' zinnj? 
¿De latje gape chi'izo yeḻa' nban 
chegak benách ka', o wzía yi'zon?

Wnníta'gak zize benne' ka'. 5 Naz 
Jesusen', ḻo yeḻa' zza'a chie', bwie' 
benne' ka', benne' nníta'gake' dot 
kwite', na' gok nyache' ḻaze'e dan' 
nak zide yichj ḻázdo'gake'. Naz goze' 
bennen' nzeke' ne'e, na' wnné':
—Bḻi no'o.
Bennen' bḻi ne'e, na' ḻa' beyakten 

cháwe'do'. 6 Naz bezojgak benne' 
yodo' fariseo ka', na' ḻa' béntegake' 
tzen diza' ḻen benne' ka' zónḻengake' 
Herodes tzen nich gak yesbága'gake' 
Jesusen' zia, na' gótgake' Ḻe'.

Ẕdobgak benne' zan žoa'a nisdo'
7

 Bezá' Jesusen' ga na' tzen ḻen 
benne' ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, na' 
bzine' zoa'a nisdo', na' benne' zan 
jákḻene' Ḻe', benne' ka' zej nzoje' 
gan nbab Galilea, na' gan nbab 
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Judea. 8 Ḻezka' bzingak benne' zan 
gan zoa Jesusen', benne' ka' zej 
nzoje' Jerusalén, na' gan nbab 
Idumea, na' gan nbab yecheḻá'al 
yego Jordán, na' yez ka' zej nnitan' 
dot kwit gan zej nnita' yez Tiro, 
na' yez Sidón. Ki béngake' dan' 
béngekle' kan zej nak da' zen ka' 
da' zon Jesusen'. 9 Che ḻen Jesusen' 
goze' benne' ka' zónḻengake' Ḻe' tzen 
wkwéztezegake' to barkw gan gak 
kwene', nich bi wchigak benne' zan 
ka' Ḻe'. 10

 Ka' goken dan' ba beyone' 
benne' zan, benne' yizwé' ka', na' 
wbíga'gak benne' zan ka' gan zoe' 
nich kángake' Ḻe'. 11

 Kate' be' x̱iwe' 
ka' yo'ogak benách ka' bḻé'egeklen 
Jesusen', btínnegaken benne' ka' 
x̱ni'a Jesusen', na' wzézeya'agaken, 
na' wnnágaken:
—Nako' Le' Ẕi'n Dios.
12

 Jesusen' bchi'le' be' x̱iwe' ka', 
nich bi wzéngeklen benách ka' No 
nake' Ḻe'.

Jesús ẕbie' chežinno benne' nich 
gákgake' wbás chie' ka' 

(Mt. 10:1‑4; Lk. 6:12‑16)
13

 Naz wzén Jesusen' to ḻaw 
ya'ado', gan bḻize' benne' ka' zénele'. 
Wbíga'gak benne' ka' dot kwite'. 
14

 Wzé Jesusen' chezinno benne' ki, 
nich gónḻengake' Ḻe' tzen, na' nich 
seḻe'e ḻégake' chejzéngekle' benách ka' 
xṯize'e. 15

 Bdie' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná 
bia' nich yeyóngake' benne' yizwé' 
ka', na' nich yebéjgake' be' xi̱we' ka' 
yo'ogak benách ka'. 16

 Ki lágake':
Smon, (bzoa Jesusen' yetó le', 

Bedw),
 17 Jakob,

Ẕwa, (benne' biche' Jakob, 
na' zej nake' zi'n Sebedeo. 

Chope' ki, Jesusen' bezóe' 
yetó lágake', Boanerjes, da' 
zejḻasen ḻen diza' x̱iza': Benne' 
waḻe ka' ka wzió'),

 18 Ndres,
Lip,
Bartol,
Matío,
Mas,
Jakob, (zi'n Alfeo),
Tadeo,
Smon, (benne' ze' ḻaze'e yez 

chie'),
 19 Judas Iskariote, (benne' wdíe' 

Jesusen' ḻo na'gak benne' ka' 
gótgake' Ḻe').

Ẕnnágake' da' x̱iwe' žónḻenen Jesús 
tẕen 

(Mt. 12:22‑32; Lk. 11:14‑23; 12:10)

Wdé na' bezín Jesusen' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen to yo'o. 
20

 Da' yoble bdobgak benne' zan gan 
zoa Jesusen', na' biz gota' latje bi 
da' gaw Jesusen' ḻen benne' chie' ka'. 
21

 Kate' béngekle benne' bíche'kze 
Jesusen' ka' kan zak chie', bzíngake' 
ga na' nich yeché'gake' Ḻe', na' 
wnnágake': “Žak yaḻ yichje'.”

22
 Ḻezka' benne' yodo' wsedle 

ka', benne' zej nzoje' yez Jerusalén, 
wnnégake' chie', na' wnnágake':
—Belzebú, xa̱ngak be' x̱iwe' ka', 

zónḻenen Ḻe' tzen, na' ḻen yeḻa' 
wnná bia' chen zebeje' be' x̱iwe' ka'.

23
 Naz Jesusen' bḻize' benne' yodo' 

wsedle ka', na' bsaka' ḻebe', na' 
wnné':
—¿Yebéj da' x̱iwe' ḻa' kwinzen? 

24
 Cha' benne' ka' nníta'gake' to 

yez ḻa'a lázgake', na' cha' tíḻ-
ḻengake' ljézgake' ka', bi gak dia' 
yezen'. 25

 Ḻezka' cha' benne' ka' 
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nníta'gake' to yo'o ḻa'a lázgake', na' 
cha' tíḻ-ḻengake' ljézgake' ka', bi gak 
diá'gake'. 26

 Che ḻen, cha' da' x̱iwe' 
tíḻ-ḻenen ljezen ka', na' cha' ḻa'a 
lázgaken, bi gak dia' yeḻa' wnná bia' 
chen, san za' yeyóz chen.

27
 'Bi gak nitó benne' choe'e liz 

to benne' waḻe, nich kweje' yeḻa' 
wnni'a chie' cha' bi wcheje' benne' 
waḻen' zga'ale, na' naz sake'e kweje' 
da' de liz bennen'.

28
 'Da' li zapa' ḻe'e: gak yenít ḻaw 

Dios benách ka' che yógo'te doḻa' 
da' zej nbage'e, na' che yógo'te 
diza' x̱iwe' da' znnágake', 29

 san cha' 
no benne' nnie' che Dios Be' La'y, 
batkle yenít ḻaw Dios bennen'. To 
chi'ize nbage'e zia.

30
 Ki wnná Jesusen' dan' benne' 

yodo' wsedle ka' wnnégake' chie', na' 
wnnágake': “Da' x̱iwe' zónḻenen Ḻe' 
tzen.”

No benne' nake' x̱na' Jesús, na' benne' 
biche'e 

(Mt. 12:46‑50; Lk. 8:19‑21)
31

 Naz benne' biche' Jesusen' 
ka' ḻen x̱ne'e bzíngake' gan zoe'. 
Wnníta'gake' ḻa' ḻí'ale, na' bséḻa'gake' 
to benne' chejḻize' Jesusen'. 32

 To 
benne' ladjw benne' zan, benne' ka' 
zé'gake' dot kwit Jesusen' goze' Ḻe', 
na' wnné':
—Benne' bicho'o ka' ḻen x̱no'o, 

nníta'gake' ḻa' ḻí'ale, na' zḻizgake' Le'.
33

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—¿Nnézlele no benne' nake' x̱na'a, 

na' no benne' ka' zej nake' bicha'a 
ka'?

34
 Naz bwie' benne' ka' zé'gake' dot 

kwite', na' wnné':

—Le wia nga. Benne' ki zej nake' 
ka x̱na'a, na' benne' bicha'a ka'. 35

 No 
benne' zone' kan zénele Dios, benne' 
ni nake' ka benne' bicha'a, na' ka 
no'le zana', na' ḻezka' ka x̱na'a.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak che benne' 
žaz 

(Mt. 13:1‑9; Lk. 8:4‑8)

4  Da' yoble wzó ḻaw Jesusen' 
zsedle' benne' ka' gan nak 

zoa'a nisdo'. Bdobgak benne' zan 
gan zoe', na' wzén Jesusen' to 
ḻo barkw da' zen' ḻo nisen', na' 
wzi'e ga na', na' yógo'te benne' 
ka' wnníta'gake' ḻo yo zoa'a nisen'. 
2

 Jesusen' bsedle' ḻégake' da' zan, da' 
bsaka' ḻebe'. Kate' ne zsedle' ḻégake', 
wnné':

3
 —Le wzé nag da' ni. Bzoj to 

benne' zaz, zjeze' bínnedo' ka'. 4 Kate' 
ne zjeze', béxj̱wgak baḻe bínnedo' ka' 
to ḻo nez las. Bzingak byínnedo' ka', 
na' bdáwgakban'. 5 Yebaḻe bínnedo' 
ka' béxj̱wgaken gan ze' yej, gan de 
láte'ze yo. Bayenze bḻa'gak bínnedo' 
ka' dan' de láte'ze yo ga na'. 6 Naz 
kate' bḻa' wbíz, ḻa' wbíztegaken 
dan' bi nóngaken lwen gze'. 
7

 Yebaḻe bínnedo' ka' béxj̱wgaken 
gan begolgak lba yeche' ka'. Kate' 
bḻa'gak bínnedo' ka', ḻezka' beḻa'gak 
lba yeche' ka', na' bdóbgaken da' ka' 
goze', na' da' ka' bi be bnézjwgaken. 
8

 Yebaḻe bínnedo' ka' béxj̱wgaken 
gan nak yo bebe, na' bḻá'gaken, na' 
gól-ḻe'egaken. Bnézjwḻe'egak da' 
ka' goze'. To yag da' goze' bnezjwn 
yechí zoa bínnedo' ka'. Yetón 
bnezjwn yechonnḻalj bínnedo' ka', 
na' yetón bnezjwn yetó gaywá' 
bínnedo' ka'.
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9
 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 

wnné':
—No benne' zoa nage', na' zenle', 

zaḻa' wzé nage'.

Ẕḻoe'el Jesús biẕ chen' žsaka' ḻebe' 
(Mt. 13:10‑17; Lk. 8:9‑10)

10
 Kate' Jesusen' ba bga'ne' toze', 

benne' zan, benne' ka' nníta'gake' 
ga na' bzíngake' gan zoe', tzen ḻen 
chezinno benne' wsedle chie' ka', 
na' wnnábgekle' Ḻe' biz zsedle dan' 
bsaka' ḻebe'. 11

 Jesusen' goze' ḻégake', 
na' wnné':
—Dios zonne' ḻe'e latje chejní'ilele 

da' ngache' kan znna bi'e, san benne' 
ka', benne' bi zónḻengake' zo'o tzen, 
yógo'te zcháḻjḻengaka'-ne' da' zsaka' 
ḻeba'. 12

 Ki zona' dan' zak kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Wíagake', san bi ḻé'egekle'.
Wzé nággake', san bi 

chejní'igekle',
na' bi yeyát ḻáze'gake' nich gak 

yenít ḻawa' chégake'
doḻa' da' zej nbage'e.

Ẕḻoe'el Jesús da' žsedle dan' bsaka' 
ḻebe' 

(Mt. 13:18‑23; Lk. 8:11‑15)
13

 Ḻezka' Jesusen' goze' benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen, na' wnné':
—¿Bi zejní'ilele dan' bsaka' ḻeba'? 

¿Nakx ̱gak chejní'ilele yezika' 
da' wsaka' ḻeba'? 14

 Benne' zazen' 
nake' benne' zzie' diza'. 15

 Zej nak 
baḻe benne' ka' ka bínnedo' ka' 
béxj̱wgaken to ḻo nez. Želyenle' 
xṯiza' Dios, san kate' zelyenlen', ḻa' 
za'te da' x̱iwe', na' zka'n dizan' da' 
béngekle'. 16

 Zej nak yebaḻe benne' 
ka' ka bínnedo' ka' béxj̱wgaken 
gan ze' yej. Želyenle' dizan', na' ḻen 

yeḻa' zebél chégake' zelzi'en. 17
 San 

bi zazen ḻo yichj ḻázdo'gake', na' 
to chí'ido'ze zzí'gaken'. Kate' bi da' 
zak chégake' o cha' zoa benne' zbia 
ḻaze'e ḻégake' dan' zze nággaken', 
ḻa' zsan ḻáze'tegaken'. 18

 Zej nak 
yebaḻe benne' ka' ka bínnedo' ka' 
béxj̱wgaken gan zegolgak lba 
yeche' ka'. Želyenle' dizan', 19

 san ze' 
ḻáze'gake' da' naken che yezlyó nga. 
Žon ḻáze'len ḻégake' dan' zej nzi'ile' 
yeḻa' wnni'a, na' zdan ḻáze'gake' 
yeḻa' gape. Yógo'te da' ki zelyazen 
ḻo yichj ḻázdo'gake', na' znitle 
dizan', na' bi zonen zin ḻo yichj 
ḻázdo'gake'. 20

 Zej nak yebaḻe benne' 
ka' ka bínnedo' ka' béxj̱wgaken ḻo 
yo bebe. Želyenle' dizan', na' zzi' 
ḻo ná'gaken', na' zonen zin ḻo yichj 
ḻázdo'gake'. Zej nak baḻe benne' ki 
ka bínnedo' ka' bnézjwgaken yechí 
zoan. Zej nake' yebaḻe' ka bínnedo' 
ka' bnézjwgaken yechónnḻaljen, 
na' zej nak yebaḻe' ka bínnedo' ka' 
bnézjwgaken yetó gaywán'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to da' ẕgo'on 
baní' 

(Lk. 8:16‑18)
21

 Ḻezka' Jesusen' goze' benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen, na' wnné':
—Kate' zwáḻa'zo yi', ¿zdóse'zon to 

kak, o zgo'ozon zane gan záta'zo? 
Bi zonzo ki, san zzoazon za'le 
gan ko'on baní'. 22

 Yógo'te da' zej 
ngachen' yeḻá' ḻáwgaken, na' yógo'te 
da' zákgaken gan nak choḻ zójgaken 
ḻo baní'. 23

 No benne' zoa nage', na' 
zenle', zaḻa' wzé nage'.

24
 Ḻezka' goze' ḻégake':

—Le we' ḻaze' che da' zénlele. Kan 
nak da' zzíxe̱le, tḻebe wzíx ̱Dios 
chele, na' wnezjwe' yelate' chele. 
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25
 No benne' nzi'e xṯize'e, we'e yelate' 

chie', san no benne' bi nzi'e xṯize'e, 
da' láte'do'ze da' benle', yegá'n.

Žsaka' ḻebe Jesús kan 
ẕgole yele ẕoa' stribe

26
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Kan zak yeḻa' wnná bia' che 
Dios yezlyó nga naken kan zak 
kate' to benne' zaze' zoa' stribe ḻo 
yezlyó chie'. 27

 Yele ztase', na' zeyase' 
kate' za' za'ní'. Ẕḻa' yag zoa' striben', 
na' zgolen, san ḻe' bi nnezle' nakx ̱
zak zgolen. 28

 Ḻa' yezlyón' zzenen 
da' nazen ḻo yezlyón'. Zga'ale za' 
x̱yazen, naz za' bisto chen, na' te 
na' kwia zoa' stribe waḻe ḻo bisto 
chen. 29

 Kate' ba naḻe zoa' striben', 
ḻa' chejtie' chejchoge' bizton' dan' ba 
bzin za si'e zoa' striben'.

Žsaka' ḻebe Jesús kan žak che 
bínnedo' mostasa 

(Mt. 13:31‑32; Lk. 13:18‑19)
30

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—¿Biz nnia' kan zak yeḻa' wnná 

bia' che Dios yezlyó nga? ¿Biz 
wsaka' ḻeba' kan zaken? 31

 Žaken 
kan zak che to bínnedo' mostasa. 
Kate' zazen ḻo yo naken to bínnedo' 
da' nakzen kwíde'do' ka yógo'te 
bínnedo' ka' zé'gaken ḻo yo, 32

 san 
kate' ba nazen, zḻan', na' zzéntezen 
ka yógo'te yixe̱' kwan da' zé'gaken 
yezlyó. Kan zon yana' ni'a nen', gak 
zingak byínnedo' ka', na' wzíagakba' 
xó̱'ngakba' ḻo zoḻ chen.

Ka ẕkonle žin Jesús da' žsaka' ḻebe' 
(Mt. 13:34‑35)

33
 Ka' goken, Jesusen' bsedle' 

ḻégake', na' da' zanze da' bsaka' ḻebe' 
kan gok chejní'igekle'. 34

 Yógo'te da' 

bcháḻjḻene' benne' ka', bzaka' ḻeben', 
na' yógo'te da' ki bzejni'ile' ḻégakze 
benne' wsedle chie' ka'.

Jesús ẕzoa žie' to be' waḻe 
(Mt. 8:23‑27; Lk. 8:22‑25)

35
 Ḻa' za na'ze, kate' za' zaḻe, 

Jesusen' goze' benne' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen, na' wnné':
—Le cho'o, tezo yecheḻá'a nisdo' 

nga.
36

 Naz bkwásgake' gan nníta'gak 
benne' zan ka', na' bsá'gake' 
barkwn' gan ba ze' Jesusen'. Ḻezka' 
wnníta'gak yebaḻe barkw ka' ga na', 
da' ka' zjákḻenen ḻégake'. 37

 Wzó ḻaw 
zak to be' waḻe ḻo nisen', na' wdá'a 
nis ḻo barkwn'. Ka' goken, zej zcha' 
nis ḻo barkwn'. 38

 Jesusen' die' ztase' 
ḻo x̱kogwe' gan nak za'le ḻo barkwn', 
na' besbángake' Ḻe', na' belyi'e Ḻe':
—Benne' wsedle. ¿Bi zeklo' cheto'? 

Gatkzto' zan nis nga.
39

 Naz wyase Jesusen', na' bḻize' 
ben' zaken, na' wnné':
—Wzóa zi.
Ḻezka' goze' nisen', na' wnné':

—Žize wzóa.
Wzóa zi ben' goken, na' wzé' zi 

nisdon'. 40
 Naz Jesusen' goze' benne' 

ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, na' wnné':
—¿Biz chen' zzébele ki? ¿Bi na' 

chejḻe'le che Dios?
41

 Ne zzébegake', belyi'e ljézgake' 
toe' yetóe':
—¿Bizkze nak benne' ni? Be' 

zaken, na' nisdo' zóngaken kan 
znna xṯize'e.

Benne' Gadara, benne' yoe'e be' x̱iwe' 
(Mt. 8:28‑34; Lk. 8:26‑39)

5  Naz bzin Jesusen' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen 
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yecheḻá'a nisdo' gan nbab che yez 
Gadara. 2 Kate' bezój Jesusen' ḻo 
barkwn', ḻa' bzinte to benne' ḻawe' 
Ḻe', benne' bzoje' to ḻo bloj gan zej 
ngache' benne' gat ka', na' yoe'e 
be' x̱iwe'. 3 Benne' ni zzoe' gan zej 
ngache' benne' gat ka'. Bi gok nitó 
benne' wcheje' ḻe', kege ḻen do ya. 
4

 Zan chi'i bzóagake' bayw ya yen 
ne'e, na' ni'e, na' bchéjgake' ḻe' do 
ya ka'. Ble'e do ya ka', na' bzozje' 
bayw ya ka'. Bi gok no benne' nna 
bi'e ḻe'. 5 Ẕdáteze' zbézeyi'e dot za 
dot yele gan zej ngache' benne' gat 
ka', na' gan nak ḻaw ya'ado' ka', na' 
zon we' kwine' ḻo yej ka' zej zen' ga 
na'. 6 Kate' bḻe'ele' za' Jesusen' zí'to'le, 
taría taría wyeje' gan ze'e, na' bzoa 
zibe' ḻawe'. 7 Wnníe' zizje, na' goze' 
Jesusen':
—¿Biz nbaga'a chio', Jesús, Ẕi'n 

Dios, Benne' zente? Ni'a che X̱anzo 
Dios záta'yoela' le', bi wsaka' zi'o 
neda'.

8
 Ki wnné' dan' Jesusen' ba goze' 

be' x̱iwen':
—Le', be' x̱iwe', bezój ḻo bennen'.
9

 Jesusen' wnnablen', na' wnné':
—¿Bi lio'?
Bezí'i be' x̱iwen', na' gozen Ḻe':

—Da' Zan lia' dan' nakto' be' zan.
10

 Wnné yachen' ḻaw Jesusen' 
nich bi seḻe'e be' x̱iwe' ka' zi'to' 
ḻo yezlyón'. 11

 Zej nnita' koch 
zan ḻaw ya'ado' na'ze, zeldaba' 
záwgakba' ga na'. 12

 Be' x̱iwe' ka' 
wnné yáche'gaken ḻaw Jesusen', na' 
wnnágaken:
—Bseḻa' neto' gan zej nnita' 

koch zan ka'. Benn neto' latje 
chejzó'ogakto'-ba'.

13
 Jesusen' ḻa' be'tie' ḻégaken 

latje, na' bezojgak be' x̱iwe' ka', 

na' bejzó'ogaken koch zan ka', na' 
bx̱íte'gak koch ka', na' bejbíxj̱gakba' 
gan nak zoa'a ya'a, na' bejcházgakba' 
ḻo nisdo', gan wyépegakba' nis, na' 
gótgakba'. Gókgakba' ka chop milba'.

14
 Naz bzonnjgak benne' ka' zape 

chí'igake' koch ka', na' bejzéngekle' 
benne' yez ka', na' ḻezka' benách ka' 
nníta'gake' yixe̱n'. Bzojgak benne' 
yez ka', nich chejwíagake' bizen' 
goken ga na'. 15

 Kate' bzíngake' gan 
zoa Jesusen', bḻé'egekle' bennen' 
zga'ale yoe'e be' x̱iwe' ka'. Že' 
bennen' ga na', na' nakwe' laze', na' 
zoe' cháwe'do', na' bzébegak benne' 
ka'. 16

 Ki goken dan' benne' ka', 
benne' bḻé'egekle' da' ben Jesusen' 
bzéngekle' benne' ka' bzójgake' ḻo 
yez kan goken che bennen' zga'ale 
yoe'e be' x̱iwe' ka', na' ḻezka' kan gok 
chegak koch ka'. 17

 Naz wzó ḻawgak 
benne' ka' záta'yoegekle' Jesusen' 
yezoje' ḻo yezlyó chégake'.

18
 Kate' bebén Jesusen' ḻo barkw, 

bennen' zga'ale yoe'e be' x̱iwe' ka', 
góta'yoele' Jesusen' we'e ḻe' latje 
chéjḻene' Ḻe' tzen. 19

 Jesusen' bi bi'e 
ḻe' latje, san goze' ḻe':
—Beyéj lizo'. Bejzenle ljezo' ka' da' 

zen da' bena' chio' neda', naka' X̱ano', 
na' ka beyache' ḻáze'la' le'.

20
 Beyéj bennen', na' wzíe' diza' 

ḻo yez Dekápolis ka' kan nak 
da' zen da' ben Jesusen' chie', na' 
bebán ḻáze'gak yógo'te benne' ka' 
nníta'gake' yez ka'.

X̱kwide' no'le che Jairo, na' no'len' 
wdane' ẕa Jesús 

(Mt. 9:18‑26; Lk. 8:40‑56)
21

 Kate' bezín Jesusen' yecheḻá'a 
nisdon', naz bedobgak benne' zan 
gan zoe' zoa'a nisdon'. 22

 Ḻezka' to 
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benne' lie' Jairo, benne' blo che yo'o 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, bḻe'e gan zoa 
Jesusen'. Katen' bḻe'ele' Ḻe', bzoa 
zibe' ḻawe'. 23

 Góta'yoele' Ḻe', na' 
wnné':
—Za' gat x̱kwide' no'le chia'. Da, 

xo̱a no'o ḻebe' nich yeyakbe', na' bi 
gatbe'.

24
 Jesusen' wyéjḻene' ḻe', na' benne' 

zan zjákḻene' Jesusen', na' zchígake' 
Ḻe'. 25

 Ḻezka' zoa to no'le ga na', ba 
zej chezinno yiz de'e yizwé'. Bi 
zebíz zen chie' che we' chégakkze 
no'le ka'. 26

 Ba wzáka'ḻi'e ḻo na'gak 
benne' zan, benne' ka' zeyóngake' 
benách ka'. Dáche'ze ba btie' dot 
da' wdape', na' bi be gókḻenen ḻe', 
san zyáḻa'zen chie'. 27

 Kate' benle' 
zchaḻjgak benách ka' kan nak che 
Jesusen', wdíe' ládjwle benne' zan 
ka', na' bzine' zaka' x̱koze'l Jesusen', 
na' wdane' laze' da' nakwe'. 28

 Ki 
bene' dan' wnné': “Cha' kanza' ze', 
yeyaka'.” 29

 Ḻa' bebizte zen chie', na' 
gókbe'ele' ba beyake' che da' goken 
chie'.

30
 Ḻa' gókbe'etel Jesusen' ben zin 

yeḻa' wak chie', na' beyechje'. Bwie' 
benne' zan ka', na' wnné':
—¿Noz benne' wdane' neda'?
31

 Naz benne' ka' zej nake' toze ḻen 
Ḻe' gózgake' Ḻe', na' wnnágake':
—Ẕḻé'ekzelo' benne' zan ki 

zchígake' Le', na' znno': “¿Noz benne' 
wdane' neda'?”

32
 Naz bwia Jesusen' dot kwite' 

nich ḻe'ele' bennen' wdane' Ḻe'. 
33

 Naz no'len' wbige'e ḻawe'. Ẕzebe', 
na' zzize', dan' nnezle' dan' goken 
chie'. Bzoa zibe' ḻaw Jesusen', na' 
goze' Ḻe' dot dan' goken. 34

 Naz 
Jesusen' goze' ḻe':

—Nó'ledo'. Ba beyako' dan' zejḻi'o 
chia'. Binlo beyéj lizo'. To chi'ize 
beyako' che dan' goken chio'.

35
 Kate' ne zchaḻj Jesusen' da' ki, 

benne' ka' zej nzoje' liz benne' blon' 
che yo'o gan zelyenle' xṯiza' Dios, 
bzíngake' ga na', na' belyi'e bennen':
—Ba got x̱kwide' no'le chio'. Biz 

wpizjo' benne' wsedle.
36

 Bi be' ḻaze' Jesusen' dan' 
wnnágake', san goze' benne' blon', 
na' wnné':
—Bi zebo'. Bejḻe'ze che Dios.
37

 Jesusen' bi bnezjwe' yezika' 
benne' ka' latje chjákḻene' Ḻe', san 
ḻégakze Bedw, na' Jakob, na' Ẕwa, 
benne' biche' Jakoben'. 38

 Katen' 
bzine' liz benne' blon' che yo'o 
gan zelyenle' xṯiza' Dios, bḻe'ele' 
zak zaxṯo', na' zej nnita' benne' ka' 
zbézegake' ga na', na' ḻezka' benne' 
ka' zbeze nyáche'gake'. 39

 Wyó'o 
Jesusen' ga na', na' goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zonle zaxṯo', na' 

zbézele ki? Bi nat x̱kwide' no'len'. 
Ẕtászebe'.

40
 Naz ben dítjgekle' Jesusen', san 

Ḻe' bebeje' yógo'te benne' ka' na'le. 
Bchi'e xa̱ x̱na' x̱kwide' no'len', na' 
ḻezka' benne' ka' zónḻengake' Ḻe' 
tzen, na' wyoé'e gan debe'. 41

 Bex̱we' 
na' x̱kwide' no'len', na' goze'-be':
—Talita, kumi.
Diza' hebreo ni znnan ḻen diza' 

x̱iza': “X̱kwide' no'le, wyase.” 42
 Ḻa' 

wyaste x̱kwide' no'len', na' beza'be'. 
Ba zejbe' chezinno yiz. Bebán 
ḻáze'gak benne' ka' nníta'gake' ga 
na'. 43

 Naz Jesusen' bchi'le' ḻégake' bi 
wzéngekle' nitó benne' dan' goken. 
Na' goze' ḻégake':
—Le gonn da' gaw x̱kwide' no'le 

ni.
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Žežín Jesús yež Nasaret, yežen' 
naken laže' 

(Mt. 13:53‑58; Lk. 4:16‑30)

6  Naz bezá' Jesusen' ga na', na' 
bezine' laze', na' benne' ka' 

zónḻengake' Ḻe' tzen wzá'ḻengake' 
Ḻe' tzen. 2 Kate' bzin za la'y chegak 
benne' judío ka', wzó ḻaw Jesusen' 
zsedle' benne' ka' gan zdóbgake' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios. Wnníta'gak 
benne' zan ga na', benne' ka' zelyenle' 
chie'. Bebángekle', na' wnnágake':
—¿Gaz bsedle bennen' da' ki? ¿Biz 

yeḻa' zejní'il na' da' nape'? ¿Nakx ̱
zone' da' ka' zej nak bian', da' ka' 
zá'gaken zaka' ya'abá che Dios? 
3

 Benne' ni nake' benne' zkonle' zin 
blag ka', zi'n Lia. Nake' bíche'gak 
Jakob, na' Jwsé, na' Judas, na' Smon. 
Ḻezka' no'le zane' ka' nníta'ḻengake' 
zo'o nga.

Che ḻen bzóagake' Ḻe' cheḻa'ale. 
4

 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 
wnné':
—Gáte'teze zápegake' ba la'ne to 

benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios, san 
benne' wláz chie' ka', na' ljeze' ka', 
na' benne' ka' nníta'gake' lize' bi 
zápegake' ḻe' ba la'ne.

5
 Che ḻen Jesusen' bi gok gone' nitó 

yeḻa' wak zen ga na'. Toze beyone' 
babze benne' yizwé' ka', kate' bxo̱a 
ne'e ḻégake'. 6 Bebán ḻaze'l Jesusen' 
dan' bi zejḻé'gake' chie'. Wdé na' 
wdíe' yezdo' ka' zej zen' dot kwit ga 
na', na' bsedle' benne' ka' ga na'.

Žseḻa' Jesús benne' chie' ka' nich 
chejzégake' xṯiže'e 
(Mt. 10:5‑15; Lk. 9:1‑6)

7
 Naz Jesusen' bḻize' benne' 

chezinno ka', benne' zónḻengake' Ḻe' 

tzen, na' wzó ḻawe' zseḻe'e ḻégake' 
chope chópegake'. Bdie' ḻo ná'gake' 
yeḻa' wnná bia' kwéjgake' be' x̱iwe' 
ka' yo'ogak benách ka'. 8 Bchi'le' 
ḻégake' bi be wá'gake' ḻo nez, kege 
yixj̱w, na' kege yet, na' kege mezw 
bi kó'ogake' ḻo bzode chégake', san 
toze yagdo' chjwá'gake'. 9 Žaḻa' 
chjwá'gake' zélgake', san kege yetó 
laze' da' xo̱an yéngake'. 10

 Ḻezka' 
goze' ḻégake':
—Gáte'teze gan cho'ole to yo'o, 

le soa yo'on' kate' yezá'zele yezen'. 
11

 Cha' chazle to yez gan benne' ka' 
bi gápegake' ḻe'e ba la'ne, na' bi wzé 
nággake' xṯíza'le, le yezój ga na', na' 
le wchínnj bixṯe yo da' dan' lable. 
Da' ni gak bian' zej nbage'e zia. Da' 
li zapa' ḻe'e, kate' zin za chog Dios 
chegak benách ka', naz sáka'zegak 
benne' ka' che yezen' ka sáka'gak 
benne' ka' che yez Sodoma, na' 
benne' ka' che yez Gomorra, yez ka' 
bchinnj Dios.

12
 Naz bzojgak benne' ka' 

zónḻengake' Ḻe' tzen, na' 
bejzéngekle' benách ka' zaḻa' yeyát 
ḻáze'gake'. 13

 Ḻezka' bebéjgake' 
be' x̱iwe' zan yo'ogak benách ka'. 
Wló'ogake' set ḻawgak benne' zan, 
benne' yizwé' ka', na' beyákgake' 
cháwe'do'.

Ka bétgake' Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis 

(Mt. 14:1‑12; Lk. 9:7‑9)
14

 Benle Herodes, benne' znna bi'e, 
kan nak da' zon Jesusen', dan' zze 
diza' gáte'teze che yeḻa' wak chie'. 
Baḻe benne' ka' znnágake':
—Nake' Ẕwa, bennen' bezóe' benách 

ka' nis. Ba bebane' ḻo yeḻa' got. Che 
ḻen nape' yeḻa' wak zone' da' ki.
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15
 Yebaḻe benne' ka' znnágake':

—Nake' Lías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te.

Yebaḻe' znnágake':
—Nake' to benne' zchaḻje' ḻo 

wláz Dios kan gokgak benne' ka' 
wnníta'gake' za ni'te, benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'.

16
 Kate' benle Herodes da' ki, 

wnné':
—Nake' Ẕwa, bennen' bzixa̱' yene'. 

Ba bebane' ḻo yeḻa' got.
17

 Ki wnná Herodes na' dan' ḻekze' 
bseḻe'e benne' ka' yjéxj̱wgake' Ẕwan', 
na' bchéjgake' ḻe' ḻen do ya ḻo yo'o 
liz ya. Ki ben Herodes na' dan' zza' 
Herodías Ẕwan'. Herodías na' nake' 
no'len' goke' zo'le Lip, benne' biche' 
Herodes na'. Herodes na' bekwase' 
Herodías na', na' bchag ná'ḻene' ḻe'. 
18

 Ẕwan' goze' Herodes na':
—Bi zaḻa' sóaḻeno' zo'le benne' 

bicho'o.
19

 Dan' gónele Herodías na' bi da' 
gone' che Ẕwan' nich gote' ḻe', che 
ḻen gónele' gata' latje chie', san bi be 
wzáka'le', 20

 dan' Herodes na' zzebe' 
Ẕwan', dan' nnézkzele' nak Ẕwan' 
chawe', na' la'y. Che ḻen wdape chi'e 
ḻe', na' bze nage' chie' dot ḻaze'e 
ḻa'kze dan' wnná Ẕwan' benen ga 
wzé' zedle Herodes na'. 21

 Naz bzin 
to za wzáka'le Herodías na', da' 
naken za zon lni Herodes na' che za 
wye'ele' yiz. Bsí'ni'e da' ye'j gawgak 
benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' ḻo wlaze' 
ḻe', na' benne' ka' zché'gake' benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe, na' ḻezka' benne' 
ka' zej nake' blo gan nbab Galilea. 
22

 Wyáz x̱kwide' no'le che Herodías 
na' gan ze'j záwgake', na' bya'abe' 
ḻáwgake'. Wyáz ḻaze' Herodes na' 
kan zonbe', na' ḻezka' wyáz ḻáze'gak 

benne' ka' ze'j záwḻengake' ḻe' tzen. 
Naz Herodes na' goze' x̱kwide' 
no'len', na' wnné':
—Wnnáb bi da' zénelo' wnezjwa' 

chio', na' gonan'.
23

 Ben choche' xṯize'e, na' goze'-be':
—Ni'a che X̱anzo Dios wnezjwa' 

chio' bíte'teze da' nnablo' neda', na' 
zejte gachje gan znna bi'a.

24
 Naz bezojbe', na' gozbe' x̱na'be':

—¿Biz nnaba'?
Ḻe' goze'-be':

—Yichj Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis, nnabo'.

25
 Ḻa' beyáztebe' gan zoa Herodes 

na', na' gozbe'-ne':
—Žénela' wxó̱' chia' na'a ḻo ye'n 

zen yichj Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis.

26
 Gok nyache' ḻaze' Herodes 

na', san dan' ben choche' xṯize'e 
ni'a che Dios, na' dan' béngekle 
benne' ka' záwḻengake' ḻe' tzen dan' 
wnné', na' bi gónele' yinnj xṯize'e da' 
bchebe ḻaze'e chebe'. 27

 Naz Herodes 
na' ḻa' bséḻa'tie' to benne' zeje' ḻo 
wdiḻe, benne' zoe' zape chi'e ga 
na', na' goze' ḻe' chejx̱i'e yichj Ẕwan'. 
28

 Bennen' zeje' ḻo wdiḻe wyeje' 
liz ya, na' bejzixe̱' yen Ẕwan', na' 
bechi'e yichje', dan' bxo̱e' to ḻo ye'n 
zen. Wdíen' ḻo na' x̱kwide' no'len', na' 
ḻebe' bnézjwben' che x̱na'be'.

29
 Kate' benne' ka' zej nake' Ẕwan' 

toze béngekle' dan' goken, bzíngake' 
ga na', na' beché'gake' ḻe', na' 
bejkáche'gake' ḻe'.

Jesús ẕwawe' benne' zanže ka gayo' 
mile' 

(Mt. 14:13‑21; Lk. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)
30

 Wdé na' beḻa'gak benne' wbás ka' 
che Jesusen' gan zoe', na' bzéngekle' 
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Ḻe' yógo'te da' béngake', na' da' ka' 
bsédgekle' benách ka'. 31

 Benne' zan, 
benne' ka' zá'gake', na' benne' ka' 
zjake', wnníta'gake' ga na'. Ka' goken 
na' zejte biz de latje bi da' gaw 
Jesusen' ḻen benne' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen. Che ḻen Jesusen' goze' 
ḻégake', na' wnné':
—Le cho'o. Chejzo zo'oze gan nak 

latje dach, na' yezí' ḻáze'zo to chi'i.
32

 Naz jake' ḻégakze' to ḻo 
barkw, na' bzíngake' to latje dach. 
33

 Bḻé'egekle benne' zan ka' zjake' ga 
na', na' gókbe'egekle' zezá'a Jesusen'. 
Che ḻen benne' yógo'te yez ka' wzá' 
ní'agake', na' taríaze jake' ga na'. 
Bzíngake' ga na' zgá'alegake' ka 
Jesusen' ḻen benne' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen. 34

 Kate' bezój Jesusen' ḻo 
barkwn', bḻe'ele' benne' zan ka', na' 
beyache' ḻáze'le' ḻégake' dan' zej 
nake' ka zíla'do' ka' bi zoa benne' 
zape chi'e ḻégakba'. Wzó ḻawe' 
zsedle' ḻégake' da' zan. 35

 Kate' za' 
zaḻe za na', benne' ka' zónḻengake' 
Jesusen' tzen bzíngake' gan zoe', na' 
belyi'e Ḻe':
—Za' zaḻe, na' latje dach naken 

nga. 36
 Beseḻa' benne' zan ki, nich 

chjake' yo'odo' ka', na' yezdo' ka' zej 
zen' gawze nga, nich chjé'wgake' yet, 
dan' bi be de nga da' gáwgake'.

37
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Le wnezjw ḻe'ekze da' gáwgake'.
Naz belyi'e Ḻe':

—Chela' napto' lázjwto' che xo̱no' 
byo' wen zin, wak chjé'wto' yet xṯil, 
na' wnézjwto' dan' gáwgake'.

38
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—¿Baḻ yet xṯil de chele? Le 
chejwía.

Kate' ba nnézgekle', belyi'e Ḻe':

—Gáyo'ze yet xṯil den, na' chopze 
bel deba'.

39
 Naz wnná Jesusen' góngake' ga 

kwe'gak benne' zan ka' to kwe' to 
kwé'gake' gan nak lache' ḻo daka'. 
40

 Wzé'gake' to kwe' to kwé'gake', to 
gaywá' to gaywá'gake', na' chiyón 
chiyóngake'. 41

 Naz bex̱w Jesusen' 
da' gáyo'te yet xṯil ka', na' da' chope 
bel ka'. Bwie' ya'abale, na' goze' 
Dios: “Žóx̱keno'.” Naz bzozje' yet 
xṯil ka', na' bnezjwen' chegak benne' 
wsedle chie' ka' nich chísgaken' 
chegak benne' zan ka'. Ḻezka' wdise' 
da' chope bel ka' chegak yógo'te 
benne' ka'. 42

 Bdáwgake' yógo'tegake', 
na' béljegekle'. 43

 Naz betóbgake' 
da' bizjw ka' chegak yet xṯil ka', 
na' chegak bel ka', na' beschá'gake' 
chezinno x̱kwite ka'. 44

 Benne' ka' 
bdáwgake' ga na' gókgake' ka gayo' 
mil benne' byo ka'.

Ẕda Jesús ḻáwe'le nisdo' 
(Mt. 14:22‑27; Jn. 6:16‑21)

45
 Ḻa' bente Jesusen' ga wzengak 

benne' ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ḻaw 
barkw, nich wnézwgake' Ḻe', na' 
chejtégake' ḻo nisdon', nich zíngake' 
ḻo yez Betsaida, katen' Ḻe' yeseḻe'e 
benne' zan ka' lízgake'. 46

 Kate' beyóz 
beseḻe'e ḻégake', wyeje' to ḻaw ya'ado', 
gan bcháḻjḻene' Dios. 47

 Katen' ba 
goḻen, zej barkwn' gachje ḻáwe'le 
nisdon', na' zoa Jesusen' toze' ḻo yo 
bizen'. 48

 Jesusen' bḻe'ele' ḻégake', 
na' zejxá̱ke'gekle' zsá'gake' barkwn' 
dan' zak be' da' za' gan zeldíe'. 
Wdé gachje yele bzin Jesusen' gan 
nníta'gake', zde' ḻáwe'le nisdon', 
na' gónele' teze' gan nníta'gake'. 
49

 Kate' bḻé'egekle' Ḻe' zde' ḻáwe'le 
nisdon', gókgekle' to bxin nake', na' 
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wzézeya'agake', 50
 dan' yógo'tegake' 

bḻé'egekle' Ḻe', na' bzébegake'. Naz 
Jesusen' ḻa' bḻiztie' ḻégake', na' wnné':
—Le gon choch ḻáze'le. Nedkzan'. 

Bi zébele.
51

 Wzén Jesusen' ḻo barkwn' gan 
nníta'gake', na' wzé' zi ben' zaken, 
na' ḻégake' bebánḻe'egekle'. 52

 Bi 
zejní'igekle' da' zḻoe'el dan' ben 
Jesusen' che yet xtilen'. Ne nak zide 
yichj ḻázdo'gake'.

Žeyón Jesús benne' yižwé' ka' ḻo yež 
Jenesaret 

(Mt. 14:34‑36)
53

 Wdé Jesusen' ḻen benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen yecheḻá'a 
nisdo', na' bzíngake' gan nbab yez 
Jenesaret. Bzíga'gake' barkwn' ḻo yo 
bizen'. 54

 Kate' bezójgake' ḻo barkwn', 
benne' ka' nníta'gake' ga na' ḻa' 
beyónbia'tegake' Jesusen'. 55

 Taríaze 
jak benne' ka' yógo'te yezdo' ka' 
zé'gaken gawze ga na', na' wzó 
ḻáwgake' zedjwá'gake' yógo'te benne' 
yizwé' ka' gan zoa Jesusen', benne' 
dégake' da' záta'gekle', na' bzíngake' 
gáte'teze zelyenle' zoa Jesusen'. 
56

 Gáte'teze gan zde Jesusen', ḻo 
yezdo' ka', na' yez zen ka', na' yo'odo' 
ka', bedjwá'gake' benne' yizwé' ka' 
chégake' gan nak ḻo nez, na' gan 
nak ḻawe' ya'a. Góta'yoegekle' Ḻe' 
wnezjwe' ḻégake' latje kángakze' 
laze' da' nakwe'. Yógo'te benne' 
ka' wdángaken' ḻa' beyáktegake' 
cháwe'do'.

Da' ka' žóngaken ga bi nakžo chawe' 
ḻaw Dios 

(Mt. 15:1‑20)

7  Naz baḻe benne' yodo' fariseo 
ka' ḻen baḻe benne' yodo' 

wsedle ka', benne' ka' zej nzoje' 
yez Jerusalén, bdóbgake' gan 
zoa Jesusen'. 2 Benne' yodo' ki 
bḻé'egekle' benne' wsedle ka' che 
Jesusen' záwgake' yet, na' bi zej 
nak chawe' ná'gake', dan' znnan: 
bi zej nyiben kan zónteze zongak 
benne' yodo' ka'. Che ḻen wnnégake' 
chégake'. 3 Benne' yodo' fariseo ka', 
na' yezika' benne' judío ka', zóngake' 
kan bénteze bengak xa̱ xṯó'gake' 
ka', na' cha' bi zelyibe' ná'gake' zan 
chi'i kan zónteze zóngake', bi be 
záwgake'. 4 Kate' bi da' zjé'wgake' 
ḻawe' ya'a, na' zezíngake' lízgake', 
cha' bi zelyibe' da' ka' kan zónteze 
zóngake', bi be záwgake'. Da' 
zanze da' ka' zóngake', da' zónteze 
zóngake', kan zelyibe' ziga' ye'n ka', 
na' ziga' ya ka', na' da' ka' záta'gekle'. 
5

 Che ḻen benne' yodo' fariseo ka' ḻen 
benne' yodo' wsedle ka' wnnábgekle' 
Jesusen', na' wnnágake':
—¿Bi zongak benne' wsedle chio' 

ka' kan bénteze bengak xa̱ xṯo'zo ka', 
san záwgake' yet, bi zej nak chawe' 
ná'gake'?

6
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':

—Ḻe'e, benne' zḻoé'ezele chawe' 
kwinle. Nak da' li dan' bzoj Isaías, 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios, kan 
nak chele. Bzoje' da' znnan:

Benách ki, ḻen zoá'agakze' 
zápegake' xṯiza'a ba la'ne,

kege dot ḻáze'gake'.
 7 Dáche'ze nak kan zka'n zéngake' 

neda'
dan' zsédgekle' da' znnázegak 

benách ka',
kege da' wnnikza' neda'.

8
 Ki naken, dan' zzoale cheḻa'ale da' 

wnná Dios, na' zonle da' ka' nzi'le ḻo 
na'gak benách ka'.
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9
 Ḻezka' goze' ḻégake':

—Da' li zka'nle ka'ze dan' wnnakze 
Dios nich gonle kan zej nak da' ka' 
zónteze zonle. 10

 Ki wnná Dios ḻo na' 
Moisés: “Wdape ba la'ne xa̱ x̱no'o.” 
Ḻezka' wnné': “Nóte'teze benne' nne 
zi'e che xa̱ x̱ne'e, le got bennen'.” 
11

 San ḻe'e znnale ki: “Cha' no 
benne' yi'e xe̱' o x̱ne'e: bi gak bi da' 
wnezjwa' chele, dan' naken Korbán” 
(dan' znnan ḻen diza' x̱iza': dan' ba 
bchebe laza'a wnezjwan' che Dios), 
12

 naz znnale: “Bi zon byenen bi da' 
gon bennen' chegak xa̱ x̱ne'e.” 13

 Ki 
naken, zzoale cheḻa'ale xṯiza' Dios 
nich gonle dan' zónteze zonle, da' 
ka' zdele ḻo na'gak zi'n za'sóle ka'. 
Zanze da' ki zonle.

14
 Naz Jesusen' bḻize' benne' zan 

ka' nníta'gake' ga na', na' goze' 
ḻégake':
—Le wzé nag da' nnia', yógo'tele, 

na' le chejni'ilen. 15
 Bi be de da' 

zazen ḻo benne' da' gak gonen ga 
bi nake' chawe' ḻaw Dios, san da' 
zezojen ḻe', da' ni gak gonen ga bi 
nake' chawe' ḻaw Dios. 16

 Cha' zoa 
nagle, na' cha' zénlele, le wzé nag.

17
 Kate' Jesusen' beḻá'aḻene' benne' 

zan ka', wyoé'e to yo'o, na' benne' 
wsedle chie' ka' wnnábgekle' Ḻe' kan 
nak dan' bsaka' ḻebe'. 18

 Naz Jesusen' 
goze' ḻégake':
—¿Ḻezka' ziazje yeḻa' zejní'il cheḻe? 

¿Bi zejní'ilele? Yógo'te da' zazen 
ḻo benne', bi gak gonen ga bi nake' 
chawe' ḻaw Dios. 19

 Ki naken dan' bi 
zazen ḻo yichj ḻázda'we', san ḻe'ze' 
zazen, na' zezojen ḻi'e.

Kate' wnná Jesusen' da' ni, 
bḻoe'ele' zo'o zej nak chawe' yógo'te 
da' ze'j zawzo. 20

 Ḻezka' wnná 
Jesusen':

—Da' zezojen ḻo benne' zonen 
ga bi nake' chawe' ḻaw Dios. 21

 Ki 
naken, dan' ḻo yichj ḻázdo'gak 
benne' ka' zelzój da' kegle ka' da' zza' 
ḻáze'gake'. Che ḻen:

Žóngake' doḻa' ka' da' zej naken 
sban.

Ẕbángake', na' zótgake' benách 
ka'.

 22 Žóngake' doḻa' da' zka'n ditjen 
yeḻa' zchag na'.

Ẕze ḻáze'gake' da' de che 
ljézgake' ka'.

Žóngake' da' kegle ka', na' zon 
ḻáze'gake'.

Ẕgé'egekle' ljézgake' ka', na' 
znnégake' chégake'.

Ẕka'n zen kwíngake', na' zon 
yáḻzegake'.

23
 Yógo'te da' kegle ki zelzojen 

ḻo yichj ḻázdo'w no benne', na' 
zóngaken ga bi nake' chawe' ḻaw 
Dios.

To no'le zi'to' žejḻi'e che Jesús 
(Mt. 15:21‑28)

24
 Naz Jesusen' bezé'e ga na', na' 

bzine' gawze gan zej ze' yez Tiro, na' 
yez Sidón. Wyoé'e to yo'o ga na', na' 
gónele' bi nnezlen nitó benne', san 
bi gok wkache' kwine'. 25

 To no'le, 
zoa to x̱kwide' no'le chie', na' yo'obe' 
be' x̱iwe', benle' ba bḻa' Jesusen' ga 
na', na' ḻa' wyejtie' gan zoe', na' bzoa 
zibe' ḻawe' Ḻe'. 26

 No'len' bi nake' 
benne' judío, san nbabe' benách 
Sirofenisia ka'. Góta'yoele' Jesusen' 
yebeje' be' x̱iwen' yo'o x̱kwide' no'le 
chien'. 27

 Naz Jesusen' goze' ḻe', na' 
wnné':
—Benn latje yéḻjegekle zgá'alegak 

benne' ka' zej nake' ka zi'n xa̱n yo'o, 
dan' bi naken chawe' yeka'zo yet 
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chegak x̱kwide' ka', na' cho'nzon 
ḻawgak béko'do' ka'.

28
 Bechebe no'len', na' goze' 

Jesusen':
—O', X̱an, san béko'do' ka', bia 

nníta'gakba' zanle gan záwgakbe', 
záwgakba' da' bizjw ka' da' 
zéxj̱wgaken zanle gan záwgakbe'.

29
 Naz Jesusen' goze' ḻe', na' wnné':

—Dan' wnnó' ki, gak yeyejo'. Ba 
bezój be' x̱iwen' wyó'o x̱kwide' no'le 
chion'.

30
 Kate' no'len' bezine' lize', bḻe'ele' 

x̱kwide' no'le chien', debe' ḻo da'a, 
na' ba bezój be' x̱iwen' wyo'obe'.

Žeyón Jesús to benne' kwežw, 
benne' bi gok nnie'

31
 Bezój Jesusen' latjen' da' nbaben 

yez Tiro, na' wdíe' gan nbab yez 
Sidón, na' yez Dekápolis ka', na' bzine' 
zoa'a nisdo' che gan nbab Galilea. 
32

 Benne' ka' nníta'gake' ga na' 
bedjwá'gake' to benne' kwezw gan 
zoa Jesusen', benne' bi zak nnie', na' 
góta'yoegekle' Ḻe' xo̱a ne'e ḻe'. 33

 Naz 
Jesusen' bebeje' bennen' cheḻa'ale 
ladjw benne' zan ka', na' bni'e xḇen 
ne'e yezw nag bennen'. Bze'e zéne'do', 
na' wdane' loze'e. 34

 Naz bwie' 
ya'abale, na' bka'ḻe'e chi'e, na' wnné':
—Efata.
Diza' hebreo ni znnan ḻen diza' 

x̱iza': “Beyaljw.”
35

 Ḻa' beyáljwte nage', na' ḻa' 
beyitjte loze'e, na' wnnetie' binlo. 
36

 Naz Jesusen' goze' ḻégake' bi 
wzéngeklen' nitó benne', san kan 
bchí'izele' ḻégake', bzézegake' diza' 
che dan' zone'. 37

 Bebán ḻáze'gake', na' 
wnnágake':
—Cháwe'do' zone' yógo'te. Žone' 

ga zeyéngekle benne' ka' gókgake' 

kwezw, na' zechaḻjgak benne' ka' bi 
gok nnégake'.

Jesús ẕwawe' benne' zanže ka tape 
mile' 

(Mt. 15:32‑39)

8  Kate' za na' bedobgak benne' 
zan gan zoa Jesusen'. Dan' 

bi be de da' gáwgake', Jesusen' 
bḻize' benne' wsedle chie' ka', na' 
bcháḻjḻene' ḻégake'. 2 Goze' ḻégake':
—Žeyache' ḻáze'la' benne' zan ki 

dan' ba zej chonne za nníta'ḻengake' 
neda' nga, na' bi be de da' gáwgake'. 
3

 Cha' yeseḻa'a ḻégake' lízgake' 
zeldonze' ka', yedó ḻáze'gake' ḻo nez, 
dan' za'gak baḻe' zi'to'.

4
 Bezi'igak benne' wsedle chie' ka', 

na' belyi'e Ḻe':
—¿Biz wawzo benne' zanḻe'e ki ga 

ni nak latje dach?
5

 Naz Jesusen' wnnable' ḻégake', na' 
wnné':
—¿Baḻ yet xṯil de chele?
Belyi'e Ḻe':

—Gázeze.
6

 Naz Jesusen' goze' benne' zan ka' 
kwé'gake' ḻo yo. Bex̱we' gaze yet xṯil 
ka', na' goze' Dios: “Žóx̱keno'”. Naz 
bzozjen', na' bi'en chegak benne' 
wsedle chie' ka' nich chísgaken' 
ḻawgak benne' zan ka'. 7 Ḻezka' gota' 
chégake' chope chonne bel ka'. Naz 
Jesusen' goze' Dios: “Žóx̱keno'” 
na' goze' ḻégake' chísgake'-ba' 
ḻawgak benne' zan ka'. 8 Bdawgak 
yógo'te benne' ka', na' béljegekle'. 
Naz betóbgake' da' bizjw ka' da' 
begá'ngaken, na' beschá'gake' gaze 
x̱kwite ka'. 9 Benne' ka' bdáwgake' 
zej nyángake' ka tape mile'. Wdé 
na' Jesusen' beseḻe'e ḻégake' lízgake', 
10

 na' bejzene' ḻo barkw tzen ḻen 
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benne' wsedle chie' ka', na' bzíngake' 
gan nbab yez Dalmanuta.

Ẕnnábgekle' Jesús gone' to da' gak 
bian' ga benne' Ḻe' 

(Mt. 16:1‑4; Lk. 12:54‑56)
11

 Naz benne' yodo' fariseo ka' 
wbíga'gake' gan zoa Jesusen', na' 
wzó ḻáwgake' zdiḻ díza'gake' ḻen 
Ḻe'. Gónegekle' wzíxg̱ake' Jesusen'. 
Che ḻen wnnábgekle' Ḻe' gone' to da' 
gak bian' da' zan' ya'abá che Dios. 
12

 Bka'ḻe'e chi'i Jesusen', na' wnné':
—Želnnable benne' ki neda' gona' 

to da' gak bian' da' zan' ya'abá che 
Dios. Da' li zapa' ḻe'e, bi ḻé'elele nitó 
da' gak bian' da' zan' ya'abá che 
Dios.

13
 Naz bezé'e gan zej nnita' benne' 

ka', na' bejzene' ḻaw barkw, na' 
wyeje' yecheḻá'a nisdo'.

Da' žsédgekle benne' yodo' ka' naken 
ka kwa zichj che yet xṯil 

(Mt. 16:5‑12)
14

 Goḻ ḻáze'gak benne' wsedle ka' 
che Jesusen' wá'gake' da' gáwgake', 
na' toze yet xṯil den ḻo barkwn'. 
15

 Naz bchi'le Jesusen' ḻégake', na' 
wnné':
—Le wia binlo. Le gape chi'i 

kwinle nich bi si'le da' naken ka 
kwa zichj che yet xṯil chegak benne' 
yodo' fariseo ka', na' che Herodes.

16
 Wzó ḻawgak benne' wsedle chie' 

ka' zcháḻjḻengake' ljézgake' ka', na' 
wnnágake':
—Ẕnne' ki dan' bi de yet xṯil da' 

gawzo.
17

 Žákbe'ele Jesusen' dan' 
znnágake', na' goze' ḻégake':
—¿Biz chen' znnale naken dan' bi 

de yet xṯil da' gawzo? ¿Bi zejní'ilele, 

na' bi zákbe'elele? ¿Nak zide yichj 
ḻázdo'le? 18

 ¿Žia yej ḻawle san bi 
zḻé'elele, na' zia yid nagle san bi 
zénlele? ¿Bi zejsá' ḻáze'le? 19

 Katen' 
bzozja' gayo' yet xṯil ka', da' ka' 
bdawgak gayo' mil benne' ka', ¿baḻ 
x̱kwite ka' bescha'le da' bizjw ka', da' 
ka' betoble?

Wnnágake':
—Chezinno.
20

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Katen' bzozja' gaze yet xṯil ka', 

da' ka' bdawgak tape mil benne' ka', 
¿baḻ x̱kwite ka' bescha'le da' bizjw 
ka', da' ka' betoble?

Wnnágake':
—Gaze.
21

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—¿Bi zejní'ilele na'a, bchaḻja' che 

da' zsédgekle benne' ka'?

Jesús žeyone' to benne' ḻo 
choḻe, benne' yež Betsaida

22
 Kate' bzin Jesusen' ḻen benne' 

ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ḻo yez 
Betsaida, bḻa'gak baḻe benne' gan 
zoe', nwá'gake' to benne' ḻo choḻe 
ga na', na' góta'yoegekle' Ḻe' kane' 
bennen'. 23

 Jesusen' bex̱we' na' 
benne' ḻo choḻen', na' bchi'e ḻe' na'le 
zoa'a yezen'. Naz bzie' zene' yej 
ḻawe', na' bxo̱a ne'e ḻe'. Naz wnnable' 
ḻe', na' wnné':
—¿Ẕḻe'elo' late'?
24

 Bennen' goke' ḻo choḻe bwie', na' 
wnné':
—Ẕḻe'ela' benách ka', na' znná'gake' 

ka yag ka', san zeldá benne' ka'.
25

 Da' yoble Jesusen' bxo̱a ne'e yej 
ḻawe', na' bwia bennen' goke' ḻo choḻe, 
na' ba beyakte cháwe'do' yej ḻawe'. 
Na'a zḻe'ele' binlo yógo'te. 26

 Naz 
Jesusen' beseḻe'e ḻe' lize', na' wnné':
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—Bi chejo' ḻawe' yez, na' bi wzenlo' 
no benne' ḻo yezen' dan' bena'.

Bedw ẕnne' Jesús nake' Benne' Cristo 
(Mt. 16:13‑20; Lk. 9:18‑21)

27
 Wdé na' bezá' Jesusen' ḻen 

benne' wsedle chie' ka' ga na', na' 
wdégake' yezdo' ka' zej nbaben yez 
Sesarea, gan znna bia' Filipo. Kate' 
ne yó'ogake' nez, Jesusen' wnnable' 
benne' wsedle chie' ka', na' wnné':
—¿No benne' znnagak benách ka' 

naka' neda'?
28

 Bechébegake', na' wnnágake':
—Ẕnnagak baḻe benne' nako' 

Ẕwa, bennen' bezóe' benách ka' 
nis. Ẕnnágake' yebaḻe' nako' Lías, 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te. Ẕnnágake' yebaḻe' nako' yetó 
benne' bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te.

29
 Naz Jesusen' wnnable' ḻégake', 

na' wnné':
—¿Chize ḻe'e, no benne' znnale 

naka' neda'?
Bechebe Bedw, na' wnné':

—Le' nako' Benne' Criston', bennen' 
bchebe ḻaze' Dios seḻe'e nga.

30
 Naz Jesusen' bchi'le ḻégake' bi 

wzéngekle' nitó benne' no nake'.

Jesús ẕchaḻje' kan za' gótgake' Ḻe' 
(Mt. 16:21‑28; Lk. 9:22‑27)

31
 Naz wzó ḻaw Jesusen' zzejni'ile' 

benne' ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, na' 
wnné':
—Žon byenen sáka'ḻi'a neda', 

Benne' Golje' Benách. Benne' gole 
ka', na' bxo̱z wnná bia' ka' ḻen benne' 
yodo' wsedle ka' wzóagake' neda' 
cheḻa'ale. Gótgake' neda', san kate' 
gak chonne za yebana'.

32
 Kwáselo bcháḻjḻene' ḻégake'. 

Naz Bedw bchi'e Jesusen' cheḻa'ale, 

na' wzó ḻawe' zdiḻe' Ḻe'. 33
 Byechj 

Jesusen', na' bwie' yezika' benne' 
wsedle chie' ka', na' bdiḻe' Bedon', na' 
wnné':
—Bkwas kwita' nga. Nako' ka da' 

x̱iwe'. Da' zza' ḻazo'o bi naken che 
Dios, san kan zza' ḻáze'gak benách 
ka' naken.

34
 Naz Jesusen' bḻize' benne' 

wsedle chie' ka' ḻen benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' goze' ḻégake':
—Cha' zénele no benne' gónḻene' 

neda' tzen, zaḻa' wzóe' cheḻa'ale da' 
zénekzele', na' gake' ka to benne' 
noe'e yag kroze chie' nich chejté'e ḻe'e 
yag krozen', na' naz gak gónḻene' neda' 
tzen. 35

 No benne' ze' ḻaze'e yeḻa' nban 
chie', wniten', san bennen' wnite' yeḻa' 
nban chie' dan' zónḻene' neda' tzen, o 
dan' nzi' ḻo ne'e diza' chawe' chian', 
gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne chie'. 
36

 ¿Biz da' chawe' gata' che to benne' 
cha' wtobe' yógo'te da' ze' yezlyó nga, 
san wnít kwine'? 37

 Bi be gak wnezjw 
to benne' nich yeslá kwine'. 38

 Cha' no 
benne' zedoe'ele' chia' neda', na' che 
xṯiza'a ḻawgak benách ki, benne' ka' 
zbej yíchjgake' Dios, na' zóngake' doḻa', 
ḻezka' neda', Benne' Golje' Benách, 
yedoe'ela' che bennen' kate' yeḻá'a 
ḻen yeḻa' baní' che X̱a', na' gónḻengak 
wbás che ya'abá ka' neda' tzen.

9  Jesusen' bcháḻjḻene' benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen, na' wnné':

—Da' li zapa' ḻe'e, zej nnita' benne' 
ka' nga, benne' bi gátgake' kate' 
ḻé'ezegekle' za yedjnná bia' Dios yezlyó 
nga, na' ḻa' ḻaw yeḻa' wnná bia' zen chie'.

Ẕcha' kan ẕnna' ḻaw Jesús 
(Mt. 17:1‑13; Lk. 9:28‑36)

2
 Kate' ba wdé xo̱pe za, Jesusen' 

bchi'e Bedw ḻen Jakob, na' Ẕwa, na' 
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ḻégakze' jake' to ḻaw ya'a sibe, gan 
bcha' kan znna' ḻaw Jesusen' ḻawgak 
yonne' ka'. 3 Wyép yes baní' laze' da' 
nakw Jesusen', na' goken chícheḻe'e. 
Ẕíla'do'ze goken, na' no benne' zibe' 
laze' yezlyó nga, bi gak gone' laze' 
zíla'do'ze kan gok zen'. 4 Bḻa' ḻawgak 
Lías, na' Moisés gan nníta'gake', 
zcháḻjḻengake' Jesusen'. 5 Naz Bedon' 
goze' Jesusen':
—Benne' wsedle, ba nez zen naken 

chezo zoazo nga. Gona' chonne 
yo'o laga' nga, to chio', na' yetó che 
Moisés, na' yetó che Lías.

6
 Ki wnná Bedon' dan' bi nnezle' 

dan' znne'. Ka' goken dan' zzébegak 
benne' wsedle ka' che Jesusen'. 7 Naz 
wzé' to bejw da' wló'on zoḻ ḻégake', 
na' benle chi'i to benne' zchaḻje' ḻo 
bejw na', na' wnné':
—Benne' ni nake' Ẕi'na'. Nzi'ila' Ḻe'. 

Le wzé nag chie'.
8

 Ḻa' bwíategake' san biz no benne' 
bḻé'egekle'. Toze Jesusen' zóaḻene' 
ḻégake'.

9
 Kate' ne yó'ogake' nez, zétjgake' 

ḻaw ya'a siben', Jesusen' bchi'le' 
ḻégake' bi wzéngekle' no benne' kan 
gok dan' bḻé'egeklen', kate' yebanze' 
Ḻe', Benne' Golje' Benách, ḻo yeḻa' 
got. 10

 Che ḻen bzoa chóchzegake' 
dan' wnné' ḻo yichj ḻázdo'gake', na' 
ḻa' ḻégakze' belnnable' ljézgake' 
biz zejḻás dan' wnné' kate' wnné' 
yebane' ḻo yeḻa' got. 11

 Wnnábgekle' 
Jesusen', na' wnnágake':
—¿Biz chen' znnagak benne' yodo' 

wsedle ka' zon byenen ḻa' Lías 
zga'ale' kate' ḻa' Benne' Criston'?

12
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Da' li ḻa' Líasen' zga'ale', na' 
yecá'n chawe'e yógo'te kan zaḻa' 
gákgaken. Na'a, ¿biz chen' nyejw 

ḻe'e yiche la'y da' znna zon byenen 
Benne' Golje' Benách sáka'ḻi'e, na' 
wzoagak benách ka' Ḻe' cheḻa'ale? 
13

 Žapa' ḻe'e: ba bḻa' Líasen', na' 
béngake' chie' kan gónegekle', kan 
nyejw ḻe'e yiche la'y kan zaḻa' gaken 
chie'.

Jesús žeyone' to x̱kwide' byo yo'obe' 
be' x̱iwe' 

(Mt. 17:14‑21; Lk. 9:37‑43)
14

 Kate' bezín Jesusen' ḻen benne' 
ka' nníta'ḻengake' Ḻe' tzen gan zej 
nnita' yezíka'gak benne' wsedle chie' 
ka', bḻé'egekle' zej nnita' benne' zan 
ga na', na' benne' yodo' wsedle ka' 
zeldíḻ dize'e ḻen benne' wsedle chie' 
ka'. 15

 Kate' benne' zan ka' bḻé'egekle' 
Jesusen', bebángekle', na' taríaze 
wzá'gake' gan zi'e, na' wdápegake' 
Ḻe': “Padiox.̱”

16
 Naz Jesusen' wnnable' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—¿Biz dan' zdíḻ-ḻenle ḻégake'?
17

 Bechebe to benne' zoe' ladjw 
benne' zan ka', na' wnné':
—Benne' wsedle, bedjwá'a x̱kwide' 

byodo' chia' chio' Le', dan' yo'obe' 
be' x̱iwe' da' zonen ga bi znnabe'. 
18

 Kate' zo'o be' x̱iwen' ḻebe', zzix ̱
zḻolen ḻebe' ḻo yo, na' zbia bzina' 
zide' zoa'abe', na' zzej láye'be'. Che 
ḻen zej zzitbe'. Wnnabla' benne' 
wsedle chio' ka' yebéjgake' be' 
x̱iwen', san bi wzáke'gekle'.

19
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Ḻe'e, benne' bi zejḻe'le che Dios. 
¿Gáka'xṯekze gon byenen sóaḻena' 
ḻe'e? ¿Gáka'xṯekze gon byenen gaka' 
zen ḻaze' ḻen ḻe'e? Le yedjwá'-be' 
chia'.

20
 Zá'gake' zej noe'e-be' gan zoa 

Jesusen'. Kate' be' x̱iwen' bḻe'elen 
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Ḻe', ḻa' bx̱izten ḻebe'. Wze'be' ḻo 
yo, na' bzix ̱bḻolen ḻebe', na' wzía 
bzina' zide' zoa'abe'. 21

 Naz Jesusen' 
wnnable' xa̱ x̱kwiden', na' wnné':
—¿Gáka'xṯe ba goken zaken ki 

chebe'?
Wnná xa̱ben':
—Na' náktebe' x̱kwíde'do' zak ki 

chebe'. 22
 Zan chi'i zzen' ḻebe' ḻo yi', 

na' zan nis nich goten ḻebe'. Che ḻen, 
cha' zako' late', beyache' ḻaze'l neto', 
na' gokḻen neto'.

23
 Jesusen' goze' ḻe':

—Cha' gak chejḻi'o che Dios, 
yógo'te waken cha' chejḻi'o chie'.

24
 Ḻa' wnnete zizje xa̱ x̱kwiden', na' 

wnné':
—Žejḻi'a chie'. Gokḻen neda' nich 

chejḻe'za' chie'.
25

 Kate' bḻe'el Jesusen' za'gak 
benne' zan ka', zchígake' Ḻe', goze' 
be' x̱iwen', na' wnné':
—Le', be' x̱iwe', be' zonen ga bi 

znnagak, na' bi zéngekle benách ka', 
na'a zchi'la' le' yezojo' ḻo x̱kwiden', 
na' biz chazo' ḻebe'.

26
 Wzézeya'a be' x̱iwen', na' bzix ̱

bḻol-ḻe'en ḻebe'. Naz ḻa' bezojten, na' 
bka'nen ḻebe' ka to x̱kwide' gat. Ka' 
goken, bchaḻjgak benne' zan ka', na' 
wnnágake':
—Ba natbe'.
27

 Naz Jesusen' bex̱we' na'be', na' 
bechise'-be', na' beyás x̱kwiden'.

28
 Naz wyó'o Jesusen' to yo'o, na' 

ḻa' ḻégakze benne' wsedle chie' ka' 
wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—¿Biz chen' bi gok yebejto' neto' 

be' x̱iwen'?
29

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Bi gak yebejle ka'ze be' x̱iwe' ki, 

san toze cha' wcháḻjḻenle Dios, na' 
gonle wbás.

Jesús ẕḻoe'ele' da' yoble kan za' 
gótgake' Ḻe' 

(Mt. 17:22‑23; Lk. 9:43‑45)
30

 Kate' bezá' Jesusen' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ga na', 
wdégake' gan nbab Galilea. Gónele 
Jesusen' bi nnezle no benne' gan 
zoe', 31

 dan' zsedle' benne' wsedle 
chie' ka'. Goze' ḻégake':
—Wdégake' neda', Benne' Golje' 

Benách, ḻo na'gak benne' ka' 
gótgake' neda', san te gata', kate' 
tegak chonne za, yebana'.

32
 Bi bejní'igekle' da' ni da' goze' 

ḻégake', na' dan' zzébegake', bi be 
wnnábgekle' Ḻe'.

Nólgake' gake' benne' blo 
(Mt. 18:1‑5; Lk. 9:46‑48)

33
 Naz bzin Jesusen' ḻen benne' 

ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ḻo yez 
Kapernaum, na' kate' ne nníta'gake' 
to yo'o, Jesusen' wnnable' ḻégake', 
na' wnné':
—¿Biz dan' wdíḻ-ḻenle ljezle kate' 

ne yo'ole nez?
34

 Naz ḻégake' wnníta'gake' zize 
dan' wdíḻ-ḻengake' ljézgake' ḻo nezen' 
cha' nólgake' gake' benne' blo. 35

 Naz 
wzé' Jesusen', na' bḻize' chezínnote 
benne' wsedle chie' ka', na' goze' 
ḻégake':
—No benne' zénele' gake' benne' 

blo ládjwle ḻe'e zaḻa' gake' ka to 
benne' kwíde'ze, na' ḻezka' zaḻa' 
gake' ka ni'a na'le yógo'tele.

36
 Naz Jesusen' bex̱we' to x̱kwide', 

na' bzoe'-be' gachje ḻáwe'le gan 
nníta'gake'. Wdeḻe'e-be', na' goze' 
ḻégake':

37
 —No benne' si' ḻo ne'e to x̱kwide' 

ki dan' nakbe' chia', ḻezka' si' ḻo ne'e 
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neda', na' no benne' si' ḻo ne'e neda', 
kege nedza' si' ḻo ne'e, san ḻezka' si' 
ḻo ne'e X̱a', Bennen' bseḻe'e neda'.

Cha' bi ẕži'i to benne' chežo žo'o, 
žákḻene' žo'o 

(Mt. 10:42; Lk. 9:49‑50)
38

 Naz Ẕwa goze' Jesusen':
—Benne' wsedle, bḻe'elto' to benne' 

zebeje' be' x̱iwe' ka' yo'ogak benne' 
ka', na' zkonle' zin lo'. Bchi'leto'-ne' 
biz gonen', dan' bi zónḻene' zo'o tzen.

39
 Naz Jesusen' goze' ḻe':

—Bi wchí'lele-ne', dan' cha' zoa no 
benne' zone' to yeḻa' wak da' zan' 
ya'abá che Dios, na' zkonle' zin la', 
bi gak nne zi'e chia'. 40

 Ki naken, no 
benne' bi zzi'e chezo, zakḻen bennen' 
zo'o. 41

 No benne' wnezjwe' chele to 
zíga'do' nis da' ye'jle dan' zónḻenle 
neda', Benne' Criston', tzen, si'kze' 
da' zeyaḻa' chie'.

Gak chežo da' ẕia cha' gonžo ga gon 
no benne' doḻa' 

(Mt. 18:6‑9; Lk. 17:1‑2)
42

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—No benne' gone' ga gon to 

x̱kwide' ki doḻa', x̱kwiden' zejḻe'be' 
chia', gakze chawe' che bennen' 
cha' wcheje' to yiche zotw yene', na' 
chejzó'n kwine' ḻo nisdo'. 43

 Cha' to 
no'o gonen ga gono' doḻa', bchogen'. 
Gakze chawe' chio' chejo' gan so' 
nbano' zoa toze no'o, kege zoa 
chope no'o, na' chejchó'o ḻo yi' gabíl, 
gan bi yoḻe yi' chen. 44

 Ḻo latjen' bi 
gatgak bzoga' ka' yo'ogak benne' gat 
ka', benne' ka' chejnníta'gake' ga na', 
na' yin' bi yoḻen. 45

 Ḻezka', cha' to 
ni'o gonen ga gono' doḻa', bchogen'. 
Gakze chawe' chio', chejo' gan so' 
nbano' zoa toze ni'o, kege zoa chope 

ni'o, na' chejchó'o ḻo yi' gabilen', 
gan bi yoḻe yi' chen. 46

 Ḻo latjen' bi 
gatgak bzoga' ka' yo'ogak benne' gat 
ka', benne' ka' chejnníta'gake' ga na', 
na' yin' bi yoḻen. 47

 Ḻezka' cha' to yej 
ḻawo' gonen ga gono' doḻa', wlejen. 
Gakze chawe' chio' chejo' gan znna 
bia' Dios zoa toze yej ḻawo', kege 
zoa chope yej ḻawo', na' chejchó'o 
ḻo yi' gabilen'. 48

 Ḻo latjen' bi gatgak 
bzoga' ka' yo'ogak benne' gat ka', 
benne' ka' chejnníta'gake' ga na', na' 
yin' bi yoḻen.

49
 'Nich gape chi'izo beḻa' 

zwázjezon zede', na' zgála'zon zoa'a 
yi', nich bi kwia yin', na' zwázjegake' 
zede' yógo'te biado' ka' zzéygake'-ba' 
ḻo bkog la'y che Dios. Da' ni zsedlen 
zo'o kan ga'ngak chawe' yógo'te 
benách chie' ka'. 50

 Nak chawe' 
zede', san cha' yenít yeḻa' sna'a chen, 
¿nakx ̱gak yeyonzon sna'a? Le gak 
ḻa' ḻé'ezele ka zede' chawe', na' bga'n 
cháwe'do' tole ḻen yetole.

Ka nak che no benne' byo ẕḻe'e yeḻa' 
ẕchag na' chie' 

(Mt. 19:1‑12; Lk. 16:18)

10  Bezá' Jesusen' ḻo yez 
Kapernaum, na' wyeje' gan 

nbab Judea, na' wdíe' yecheḻá'a 
yego Jordán zaka' gan zḻa' wbíz, ga 
na' bedobgak benne' zan gan zoe' da' 
yoble, na' bsedle' ḻégake' da' yoble 
kan zónteze zone'. 2 Naz bzingak 
benne' yodo' fariseo ka' gan zoa 
Jesusen', na' gónegekle' góngake' 
ga bi da' nna Jesusen' nich gak 
yesbága'gake' Ḻe' zia. Wnnábgekle' 
Ḻe', na' wnnágake':
—¿De latje no benne' byo, benne' 

nzag ne'e, wsane' zo'le'?
3

 Bechebe Jesusen', na' wnné':
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—¿Biz bchi'le Moisés ḻe'e?
4

 Wnnágake':
—Moisés bnezjwe' latje no benne' 

byo wzoje' to yiche da' znnan 
zḻá'aḻene' zo'le', na' naz gak wsane' 
zo'ḻen'.

5
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Moisés bchi'le' ḻe'e da' ni dan' 
nak zide yichj ḻázdo'le, 6 san kate' 
wzó ḻaw zata' yezlyó nga, Dios 
bene' ḻégake' benne' byo, na' no'le. 
7

 Wnné': “Che ḻen wká'n benne' byo 
xa̱ x̱ne'e, na' chejgá'nḻene' zo'le', 8 na' 
chope' yeyákgake' ka toze benne'.” 
Che ḻen biz zej nake' chope' san toze' 
ba zej nake'. 9 Ḻezka', no benne' nake' 
benachze bi zaḻa' wḻé'e benne' ka' ba 
ben Dios ḻégake' toze.

10
 Kate' Jesusen' beyoé'e yo'o, 

benne' wsedle chie' ka' wnnábgekle' 
Ḻe' kwáselo kan nak dan' bchaḻje'. 
11

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Cha' to benne' byo zḻá'aḻene' 

zo'le', na' zchag ná'ḻene' to no'le 
yoble, zone' doḻa' da' zka'n ditjen 
yeḻa' zchag na', na' zesbage'e zo'le' 
doḻa', no'len' zóaḻene' na'a. 12

 Ḻezka' 
cha' to no'le wsane' benne' byo chie', 
na' si'e to benne' byo yoble, ḻezka' 
gone' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na'.

Jesús žḻiž chawe'e x̱kwide' ka' 
(Mt. 19:13‑15; Lk. 18:15‑17)

13
 Naz bzingak benne' ka' zej 

noe'e x̱kwide' ka' chégake' gan zoa 
Jesusen', na' zénegekle' xo̱a ne'e 
ḻégakbe', san wzó ḻawgak benne' 
wsedle chie' ka' zdíḻgake' benne' ka' 
zej noe'e ḻégakbe'. 14

 Kate' Jesusen' 
bḻe'ele' da' ni, bze'e, na' goze' ḻégake':
—Le we' latje x̱kwide' ki yídgakbe' 

chia'. Bi wséjwle x̱nézgakbe', dan' 

gata' chegak benne' ka' zej nake' ka 
x̱kwide' ki latje gan znna bia' Dios. 
15

 Da' li zapa' ḻe'e: no benne' bi si' ḻo 
ne'e da' znna bia' Dios kan zon to 
x̱kwide' ki, bi cho'o bennen' gan 
znna bi'e.

16
 Naz Jesusen' wdeḻe'e x̱kwide' 

ka', na' bxo̱a ne'e ḻégakbe', na' bḻiz 
chawe'e ḻégakbe'.

Benne' zeje' babze yiz, na' nápḻi'e 
yeḻa' wnni'a 

(Mt. 19:16‑30; Lk. 18:18‑30)
17

 Kate' Jesusen' beyoé'e nez, 
taríaze bzin to benne' ga na'. Bzoa 
zibe' ḻawe', na' wnnable' Ḻe', na' 
wnné':
—Benne' wsedle, dot chawe', ¿biz 

zaḻa' gona' nich gata' yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chia'?

18
 Jesusen' wnnable' ḻe', na' wnné':

—¿Biz chen' zi'o neda', znno': dot 
chawe'? Bi zoa nitó benne' nake' dot 
chawe'. Toze Dios nake' dot chawe'. 
19

 Ba nnézkzelo' da' ka' bchi'le Dios. 
Wnné':

Bi gono' doḻa' da' zka'n ditjen 
yeḻa' zchag na'.

Bi goto' benách ka'.
Bi kwano'.
Bi nnio' che ljezo' da' wen ḻaze'.
Bi be kwéjlano'.
Wdape ba la'ne xa̱ x̱no'o.

20
 Bechebe bennen', na' goze' 

Jesusen':
—Benne' wsedle, yógo'te da' ki 

zónteza' kate' naktia' x̱kwide'.
21

 Jesusen' bwie' ḻe' ḻen yeḻa' nzi'il 
chie', na' wnné':
—To da' ziazjen chio'. Wyéj, yjete' 

yógo'te da' de chio', na' bnezjw da' 
yezi'o chegak benne' yache' ka', na' 
gata' yeḻa' wnni'a chio' ya'abá che 
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Dios. Naz wak yezino' chia', na' 
gako' ka to benne' noe'e yag kroze 
chie', na' zejté'e ḻe'e yag krozen', na' 
ki gónḻeno' neda' tzen.

22
 Kate' benle' diza' ni, gokle', na' 

zeyeje'. Gok nyache' ḻaze'e dan' 
deḻe'e yeḻa' wnni'a chie'.

23
 Naz bwia Jesusen' dot kwite', na' 

goze' benne' wsedle chie' ka':
—Zedḻe'e gaken cho'ogak benne' 

ka' de yeḻa' wnni'a chégake' gan 
znna bia' Dios.

24
 Bebán ḻáze'gak benne' wsedle 

chie' ka' kan nak xṯize'e, na' da' 
yoble Jesusen' goze' ḻégake':
—Ḻe'e, zí'na'do' ka', zedḻe'e gaken 

chegak benne' ka' ze' ḻáze'gake' yeḻa' 
wnni'a chégake' chó'ogake' gan 
znna bia' Dios. 25

 Gakze zede cho'o 
no benne' de yeḻa' wnni'a chie' gan 
znna bia' Dios, ka te to bia nwa'ba' 
ywa' ḻo nag yeche'.

26
 Kate' béngekle' da' ni, 

bebánḻe'egekle', na' wnnágake' ḻa' 
ḻégakze':
—¿Nozkze benne' gak yelé', cha'?
27

 Bwia Jesusen' ḻégake', na' wnné':
—Bi gak gon no benne' da' ni, san 

gak Dios, dan' zzáka'le Dios yógo'te.
28

 Naz Bedw goze' Ḻe':
—X̱an, neto' ba bka'nto' yógo'te, na' 

zónḻento' Le' tzen.
29

 Bechebe Jesusen', na' wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e, no benne' 

wka'ne' lize', o biche'e ka', o zane' 
ka', o xe̱', o x̱ne'e, o zo'le', o zi'ne' ka', 
o yezlyó chie', dan' zone' xc̱hina', 
o dan' zzenle' benách ka' diza' 
chawe' chian', 30

 bennen' yezi'e yetó 
gaywá'teze ka' za ni zoazo na'a, lize' 
ka', na' biche'e ka', na' zane' ka', na' 
x̱ne'e ka', na' zi'ne' ka', na' yezlyó 
chie' ka', tzen ḻen da' kwia ḻáze'gak 

benách ka' ḻe', na' ḻo yezlyó da' za' 
gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne chie'. 
31

 Benne' zan, benne' zej nake' blo 
na'a, wéxj̱wgake' ga na', san benne' 
ka' zej nake' gaxj̱w na'a, gákgake' 
benne' blo ka' ga na'.

Da' yoble ẕḻoe'el Jesús kan za' 
gótgake' Ḻe' 

(Mt. 20:17‑19; Lk. 18:31‑34)
32

 Kate' ne yó'ogake' nez, zelbene' 
zjake' ḻo yez Jerusalén, zej Jesusen' 
ḻawgak benne' wsedle chie' ka'. 
Nítgekle', na' ḻo yeḻa' zzize zjákḻene' 
Ḻe'. Da' yoble Jesusen' bchi'e benne' 
chezinno ka' cheze. Wzó ḻawe' 
zchájḻene' ḻégake' ka nak da' zaḻa' 
gaken chie', 33

 na' wnné':
—Ẕḻé'ekzelele zbenzo, zejzo ḻo yez 

Jerusalén gan soa to benne' wdíe' neda', 
Benne' Golje' Benách, ḻo na'gak bxo̱z 
wnná bia' ka', na' ḻo na'gak benne' yodo' 
wsedle ka'. Chóggake' chia' gata', na' 
wdégake' neda' ḻo na'gak benne' zi'to' 
ka'. 34

 Gon dítjgekle benne' ka' neda', na' 
gónḻe'egake' neda' zi'. Wzé'egake' neda' 
zene'. Naz gótgake' neda', san kate' gak 
chonne za, yebana' ḻo yeḻa' got.

Jakob, na' Ẕwa ẕnnábgekle' Jesús to 
da' gone' chégake' 

(Mt. 20:20‑28)
35

 Naz Jakob ḻen Ẕwa, benne' ka' 
zej nake' zi'n Sebedeo, wbíga'gake' 
ḻaw Jesusen', na' belyi'e Ḻe':
—Benne' wsedle, zénelto' gono' 

cheto' da' nnablto' Le'.
36

 Jesusen' goze' ḻégake':
—¿Biz zénelele gona' chele?
37

 Naz belyi'e Ḻe':
—Kate' zin za kwi'o gan nna bi'o, 

ben ga kwe'to' toto' kwito' ḻi za, na' 
yetoto' kwito' yegle.
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38
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Bi nnézlele da' znnable. ¿Gak 
si'le' da' zaḻa' si'a neda', da' naken 
da' sáka'ḻi'a? ¿Gak yezoale nis kan 
yezóa' neda' nis ḻo yeḻa' got?

39
 Bechébegake', na' wnnágake':

—Gakto'.
Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' li, da' saka'a neda', ḻezka' 

gaken chele, na' kan yezóa' neda' 
nis, ḻezka' yezoale ḻe'e nis, 40

 san bi 
nzi' ḻo na'a kwia' no benne' kwi'e 
kwita' ḻi za, na' no benne' kwi'e 
kwita' yegle. Dios wnezjwe' chegak 
benne' ka' ba bkweze' chégake' latje 
ka'.

41
 Kate' yechí benne' wsedle chie' 

ka' béngekle' da' ni, bzá'agake' 
Jakob na', na' Ẕwan'. 42

 Naz Jesusen' 
bḻize' ḻégake', na' wnné':
—Nnézkzelele kan zongak benne' 

ka' znna biá'gake' yez ka', kan 
zkóngekle' benne' ka' zin, na' benne' 
ka' zej nake' blo ládjwgake' znna 
biá'gake' ljézgake' ka'. 43

 Bi gak 
chele ki, san no benne' yénele' gake' 
zen gan zoale, zaḻa' gone' xc̱hinle 
yezíka'le, 44

 na' no benne' ládjwle, 
benne' yénele' gake' benne' blo, 
zaḻa' gake' ka to benne' ndo'w chele 
yógo'tele. 45

 Ki zaḻa' gonle dan' bḻa'a 
neda', Benne' Golje' Benách, kege 
nich gon no benne' xc̱hina', san nich 
gona' xc̱hingak benách ka', na' nich 
wdía' yeḻa' nban chia', nich yeya'wa' 
benne' zan.

Jesús žeyone' Bartimeo, benne' ḻo 
choḻe 

(Mt. 20:29‑34; Lk. 18:35‑43)
46

 Naz bzin Jesusen' ḻen benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen ḻo yez Jerikó. 
Kate' ne zezój Jesusen' ḻo yezen', 

benne' wsedle chie' ka' zjákḻene' 
Ḻe', tzen ḻen benne' zanze ka'. 
Žoa'a nezen' ze' to benne' ḻo choḻe, 
bennen' lie' Bartimeo, zi'n Timeo. 
Ẕnnable' no benne' bi da' gonnze' 
chie'. 47

 Kate' benle Bartimeon' zde 
Jesús, benne' Nasaret, ga na', wzó 
ḻawe' znnie' zizje, na' wnné':
—Jesús, Ẕa'só Dabí. Beyache' ḻaze'l 

neda'.
48

 Benne' ka' zeldíe' ga na' 
bdíḻgake' ḻe', na' belyi'e ḻe':
—Wzóa zi.
Naz zizjze wnníe', na' wnné':

—Ẕa'só Dabí. Beyache' ḻaze'l neda'.
49

 Naz wzé zize Jesusen', zbeze', na' 
goze' benne' ka':
—Le wḻize'.
Bḻízgake' benne' ḻo choḻen', na' 

belyi'e ḻe':
—Ben choch ḻazo'o. Wyase. Ẕnnie' 

le'.
50

 Naz bsie' cheḻa'ale laze' nxo̱a 
yene'. Ḻa' wzó zá'tie', na' wbige'e ḻaw 
Jesusen'. 51

 Jesusen' wnnable' ḻe', na' 
wnné':
—¿Biz zénelo' gona' chio'?
Bechebe benne' ḻo choḻen', na' 

wnné':
—Benne' wsedle, zénela' gono' ga 

yeyák yej ḻawa'.
52

 Jesusen' goze' ḻe':
—Beyéj lizo'. Ba beyako' dan' 

zejḻi'o chia'.
Ḻa' beyáljwte yej ḻawe', na' 

wyéjḻene' Jesusen'.

Žaz Jesús ḻo yež Jerusalén 
(Mt. 21:1‑11, Lk. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

11  Bzin Jesusen' ḻen benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen, gawze 

gan ze' yez Jerusalén, gan zej nnita' 
yez Betfagé, na' yez Betania, gan ze' 
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Ya'a Yag Olibo. Naz Jesusen' bseḻe'e 
chope benne' wsedle chie' ka', 2 na' 
goze' ḻégake':
—Le chej yezdo' da' zen' ḻawzo, na' 

kate' cho'ole ḻo yezen', chejxá̱ka'le 
to burrodo' nzejba' ga na', na' bi 
na' kwia-ba' no benne'. Le sez-ba', 
na' le yedjwá'-ba' chia'. 3 Cha' no 
benne' bi da' yi'e ḻe'e dan' zonle ki, 
le yi'e: “X̱anzon' zénele'-ba', na' ḻa' 
yeséḻa'tie'-ba' chio'.”

4
 Naz jake', na' bejxá̱ka'gake' 

búrrodon', nzejba' gan zo'ogak 
benách ka' ḻi'a to yo'o da' zen' zoa'a 
nez, na' bsézgake'-ba'. 5 Benne' ka' 
nníta'gake' ga na' belyi'e ḻégake':
—¿Biz da' zonle? ¿Biz chen' zsezle 

búrrodon'?
6

 Bechébegak benne' wsedle ka' 
che Jesusen', na' belyi'e ḻégake' 
kan ba gozkze Jesusen' ḻégake', na' 
benne' ka' bnézjwgake' ḻégake' latje. 
7

 Naz bché'gake' búrrodon' gan zoa 
Jesusen'. Bxó̱agake' laze' chégake' 
x̱kóze'ba', na' Jesusen' wzíe'-ba'. 
8

 Wnníta'gak benne' zan ga na', na' 
bchíljgake' laze' chégake' gan nak 
ḻo nez. Yebaḻe benne' ka' bdíchjgake' 
zin da' bxó̱agake' ḻo nezen'.

9
 Wzó ḻawgak znnegak zizje benne' 

ka' zjake' ḻaw Jesusen', na' benne' ka' 
zá'gake' x̱kóze'le', na' wnnágake':
—¡Ga'n zen Dios! ¡Dios gon chawe'e 

Benne' ze'e nga, Bennen' bseḻa' 
X̱anzo Dios Ḻe'! 10

 ¡Dios gon chawe'e 
Bennen' za' nna bi'e kan wnná bia' xa̱ 
xṯo'zo Dabí! ¡Ga'n zen Dios!

11
 Ka' goken, bzin Jesusen' ḻo yez 

Jerusalén, na' wyoé'e ḻa' ḻi'a yodo'. 
Kate' beyóz bwie' yógo'te da' zej den 
dot kwitle, bezoje' zaka' yez Betania 
dan' za' zaḻe, na' zjakḻen benne' 
wsedle chie' ka' Ḻe'.

Jesús ẕdiḻe' yag higo 
(Mt. 21:18‑19)

12
 Kate' za' za'ní' yetó za, na' zezój 

Jesusen' ḻen benne' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen, ḻo yez Betania, zdone'. 
13

 Zí'to'le bḻe'ele' to yag higo da' 
zian x̱lage'. Wbige'e gan zoa yagen' 
cha' chejxa̱ke'e late' da' zbian. Kate' 
bzine' ga na', bi be bejxa̱ke'e da' 
zbian. X̱láge'ze zian dan' bi na' zin 
za kwian. 14

 Naz bdiḻe Jesusen' 
yagen', na' wnné':
—Biz gaw no benne' da' zbia chio'.
Béngekle benne' wsedle chie' ka' 

da' ni.

Jesús ẕchache' ḻi'a yodo' 
(Mt. 21:12‑17; Lk. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)
15

 Kate' bzin Jesusen' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ḻo yez 
Jerusalén, wyoé'e ḻa' ḻi'a yodo', na' 
wzó ḻawe' zbeje' na'le benne' zote' 
za'w ka' ḻa' ḻi'a yodo'. Bzixe̱' blag 
ka' chegak benne' ka' zchá'gake' 
mezw che yez zi'to' ka', na' ḻezka' 
da' ka' zé'gekle benne' ka' zóte'gake' 
plomdo' ka'. 16

 Ḻezka' bi bi'e latje 
no benne' bi da' we'e, na' kege 
no benne' wzóe' nez ḻa' ḻi'a yodo'. 
17

 Jesusen' bsedle' benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' wnné':
—Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Liza' sin', yo'o gan benne' zá'gake' 
dot yezlyó nga wcháḻjḻengake' 
Dios.” Ḻe'e ba benlen kan nak lizgak 
benne' wbán ka'.

18
 Kate' bxo̱z wnná bia' ka', na' 

benne' yodo' wsedle ka' béngekle' 
da' ni, naz wzó ḻáwgake' zíljgake' 
nakx ̱gótgake' Jesusen', san dan' 
zzébegake' benne' yez ka', bi be 
béngake' chie', dan' zebángekle 
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yógo'te benne' ka' kan nak da' 
zsedle Jesusen'. 19

 Kate' za' zaḻe za 
na', bezoje' ḻo yezen'.

Ẕbiž yag higo dan' bdiḻe Jesús 
(Mt. 21:20‑22)

20
 Kate' za' za'ní' yetó za, wdé 

Jesusen' ḻen benne' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen, gan ze' yag higo dan' bdiḻe' 
Ḻe', na' bḻé'egeklen', ba nbizen dot 
lwen. 21

 Naz bezá' ḻaze' Bedw dan' 
goken, na' goze' Jesusen':
—Benne' wsedle, bwia nga. Yag 

higon' da' bdiḻon' neje, ba nbizen.
22

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Le chejḻé' che Dios. 23

 Da' li zapa' 
ḻe'e, cha' no benne' yi'e ya'ado' ni: 

“Bkwas nga, na' bejsóa ḻo nisdo'” 
na' cha' bi gak chope ḻaze'e, san 
dot ḻaze'e chejḻi'e che Dios gone' 
kan wnné', na' gaken. 24

 Che ḻen 
zapa' ḻe'e: yógo'te da' nnable kate' 
wcháḻjḻenle Dios, le chejḻé' che Dios 
ba benne' chele dan' znnable, na' 
gonnen' chele. 25

 Katen' zcháḻjḻenle 
Dios, cha' zoa no benne' zza'le, 
bennen' zoa bi da' bene' chele, le 
yenít ḻaw che bennen', nich ḻezka' 
X̱ale, Bennen' zoe' ya'abá chie', yenít 
ḻawe' chele ḻe'e doḻa' da' nbága'le. 
26

 Cha' bi yenít ḻawle chegak benách 
ka', X̱ale, Bennen' zoe' ya'abá chie', 
bi yenít ḻawe' chele ḻe'e doḻa' da' 
nbága'le.

Yeḻa' wnná bia' da' nape Jesús 
(Mt. 21:23‑27; Lk. 20:1‑8)

27
 Naz beyéj Jesusen' ḻen benne' 

ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ḻo yez 
Jerusalén. Kate' ne zda Jesusen' 
gan nak ḻo zchil yodo', bxo̱z wnná 
bia' ka' ḻen benne' yodo' wsedle ka', 

na' benne' gole ka', bzíngake' gan 
zoe'. 28

 Wnnábgekle' Jesusen', na' 
wnnágake':
—¿Biz yeḻa' wnná bia' nzi' ḻo no'o 

zono' da' ki? ¿Noz benne' bdie' ḻo 
no'o yeḻa' wnná bian'?

29
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Ḻezka' neda' nnabla' ḻe'e to. Cha' 

yechébele chia', yapa' ḻe'e bi yeḻa' 
wnná bia' napa' zona' da' ki. 30

 ¿Noz 
benne' bdie' ḻo na' Ẕwa bezóe' 
benách ka' nis? ¿Dios o to benne'? 
Le nne na'a.

31
 Wzó ḻáwgake' zóngake' 

xṯíza'gake' ḻa' ḻégakze', na' 
wnnágake':
—Cha' nnazo Dios bseḻe'e ḻe', yi'e 

zo'o: “¿Biz chen' bi bejḻe'le chie'?” 
32

 ¿Yé'azo-ne', bséḻa'gak benne' ka' ḻe'?
Ki bezá' ḻáze'gake' dan' zzébegake' 

benne' yez ka' nníta'gake' ga na', 
dan' zékgekle yógo'te benne' ka' 
bchaḻj Ẕwan' ḻo wláz Dios. 33

 Che 
ḻen belyi'e Jesusen':
—Bi nnezlto'.
Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Ḻezka' neda' bi yapa' ḻe'e bi yeḻa' 
wnná bia' napa' zona' da' ki.

Žsaka' ḻebe Jesús chegak benne' wen 
žin ka' 

(Mt. 21:33‑46; Lk. 20:9‑19)

12  Naz wzó ḻaw Jesusen' 
zcháḻjḻene' benne' ka' 

zónḻengake' Ḻe' tzen da' zsaka' ḻebe', 
na' wnné':
—Wzóa to benne' beyaze' lba uba 

ka' gan nak ḻo yezlyó chie'. Bzoe' 
to le'je chen, na' bche'ne' to yezw 
yej gan wsíe' x̱is uba ka'. Bene' to 
yo'o gope gan nak za'le gan wak to 
benne' wie' da' ka'.
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'Naz bdie' yezlyó chien' ḻo na'gak 
benne' wen zin ka', nich sí'gake' 
gachje da' wnezjwen, na' wyeje' yez 
zi'to'. 2 Kate' bzin za wchíbgake' da' 
zbian, bseḻe'e to bi' wen zin chie' 
chejx̱i'be' ḻo na'gak benne' wen zin 
ka' dan' zeyaḻa' che xa̱nbe' che da' 
wbíagak lba uba ka'. 3 Naz benne' 
wen zin ka' béx̱wgake' x̱kwiden', 
na' béngake'-be' zi'. Beséḻa'gake'-be' 
ká'zebe'. 4 Naz xa̱n yezlyón' bseḻe'e 
yetó bi' wen zin chie', na' x̱kwide' 
ni bzé'egake'-be' yej, na' bḻá'gake' 
yichjbe'. Béngake'-be' zi'. 5 Naz xa̱n 
yezlyón' bseḻe'e yetó bi' wen zin 
chie', na' x̱kwide' ni bétgake'-be'. 
Ḻezka' bseḻe'e x̱kwide' zanze bi' wen 
zin chie' ka', na' bénḻe'egake' baḻbe' 
zi', na' bétgake' yebaḻbe'.

6
 'Biz wzóa no benne' nga'ne' che 

xa̱n yezlyón'. Nga'nze to x̱kwide' 
byo chie', na' nzí'iḻe'ele'-be'. Kate' 
wzé ḻawte bseḻe'e zi'ne', na' wnné': 

“Gápegake' zi'na' ba la'ne.” 7 Naz 
benne' wen zin ka', ḻa' ḻégakze' 
wnnágake': “X̱kwide' ni zeyaḻa' 
chebe' yezlyó nga. Le cho'o, gotzo-
be', na' ga'n yezlyó nga chezo.” 8 Che 
ḻen béx̱wgake'-be', na' bétgake'-be'. 
Bzó'ngake'-be' na'le ḻo yezlyón' gan 
degak lba uba ka'.

9
 Naz Jesusen' wnnable' benne' 

ka', benne' nníta'gake' dot kwite', na' 
wnné':
—¿Nakx ̱gon benne' xa̱n yezlyón'? 

Yide', na' gote' benne' wen zin ka', 
na' wdíe' yezlyón' ḻo na'gak benne' 
yoble.

10
 '¿Bi beḻ-le da' nyejw ḻe'e yiche 

la'y? Ki znnan:
Yej na' da' bzoagak benne' wen 

ze'e ka' cheḻa'ale,
na'a naken yej ḻen blo che ze'e.

 11 X̱anzo Dios bene' ga naken ki,
na' zebán ḻáze'zo kan nak da' 

zḻe'elzo.
12

 Naz gónegekle' séngake' Jesusen' 
dan' nnézgekle' bsaka' ḻebe' ki kan 
nak chégake', san zzébegake' benne' 
yez ka', benne' nníta'gake' ga na', na' 
che ḻen belka'ne' Ḻe', na' beyéjgake'.

Ka nak da' ẕchíẕjwgake' benách ka' 
ḻo wláz benne' Sésar 

(Mt. 22:15‑22; Lk. 20:20‑26)
13

 Wdé na' benne' yodo' wnná bia' 
ka' bséḻa'gake' gan zoa Jesusen' baḻe 
benne' yodo' fariseo ka' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' Herodes tzen, nich 
góngake' ga bi da' nna Jesusen' nich 
gak yesbága'gake' Ḻe' zia. 14

 Benne' 
ka' bzíngake' gan zoa Jesusen', na' 
belyi'e Ḻe':
—Benne' wsedle, nnezlto' zchaḻjo' 

da' naken dot da' li. Bi zeklo' da' 
zelnnaze benách ka', dan' bi zwíazo' 
da' zḻoé'ezele kwingak benách ka', na' 
ḻo da' naken da' li zsedlo' da' zénele 
Dios gongak benách ka'. ¿Žonn da' 
bchi'le Moisés neto' latje chizjw 
lazto' da' zchízjwgake' ḻo wláz Benne' 
Sésar, benne' zi'to', bennen' znná 
bi'e? ¿Wyízjwton' o bi chízjwton'?

15
 Žákbe'ele Jesusen' znnábgekle' 

Ḻe' ki dan' zénegekle' yesbága'gake' 
Ḻe' zia, na' goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zzix̱le neda'? Le 

wḻoé'el neda' to mezw da' zkónlele 
zin nich ḻe'elan'.

16
 Bḻoé'egekle' Ḻe' ton, na' Jesusen' 

wnnable' ḻégake', na' wnné':
—¿Noz benne' da' ni ḻawe', na' le'?
Bezí'igake', na' wnnágake':

—Che benne' Sésar da' ka'.
17

 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 
wnné':
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—Le wnezjw che benne' Sésar 
da' naken che benne' Sésar, na' che 
Dios da' naken che Dios.

Bebán ḻáze'gekle' che dan' 
bechebe Jesusen'.

Kan nak che yeḻa' žebán ḻo yeḻa' got 
(Mt. 22:23‑33; Lk. 20:27‑40)

18
 Naz bḻa'gak baḻe benne' yodo' 

saduseo ka' gan zoa Jesusen'. Benne' 
ki znnágake' bi yebangak benne' gat 
ka'. Che ḻen belyi'e Jesusen', 19

 na' 
wnnágake':
—Benne' wsedle, Moisés bzoje' 

cheto' cha' gat to benne' byo, bi 
zoa x̱kwide' chie', na' cha' ga'n 
no'le chie', bi' biche' bennen' zaḻa' 
wchág ná'ḻenbe' no'le wzeben', nich 
wzoabe' to x̱kwide' gakbe' x̱kwide' 
che bíche'ben'. 20

 Wnníta'gak gaze 
bi' bíche'gakbe'. X̱kwide' byo nezw 
bchag ná'ḻenbe' to no'le, san gotbe', 
bi wzóa x̱kwide' chebe'. 21

 X̱kwide' 
byo bezope bchag ná'ḻenbe' no'le 
wzeben', san ḻezka' gotbe', bi wzóa 
x̱kwide' chebe'. Ḻezka' goken che 
x̱kwide' byo beyonne. 22

 Ka' goken, 
yógo'tebe' bchag ná'ḻenbe' no'len', na' 
bi wzóa no x̱kwide' chégakbe'. Kate' 
ze ḻawte, ḻezka' got no'len'. 23

 Na'a, 
kate' yebangak benne' gat ka', 
¿Nózlgakbe' gak no'len' chebe', dan' 
gázetebe' bchag ná'ḻengakbe' ḻe'?

24
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Ẕchíx̱lele dan' bi nónbia'le da' 

nyejw ḻe'e yiche la'y, na' bi nnézlele 
kan nak yeḻa' wak che Dios. 25

 Kate' 
yebangak benne' gat ka', bi wchág 
ná'gake', na' benne' byo ka' bi 
sóaḻengake' no'le ka', san gákgake' 
kan zej nak wbás la'y ka' che Dios, 
wbás ka' nníta'gake' ya'abá chie'. 

26
 Na'a, kan nak chegak benne' gat 

ka' cha' yebángake', ¿bi na' goḻ-le 
dan' bzoj Moisés? Ẕchaḻjen kan Dios 
bḻize' ḻe' ḻo yag yéche'do' da' zeyen, 
na' goze' ḻe': “Neda' naka' Dios che 
Bran, na' Dios che Isaak, na' Dios 
che Jakob.” Dan' wnné' ki chégake', 
nak bia' zej nbane' ḻa'kze gótgake' 
zga'ale. 27

 Dios nake' Dios chegak 
benne' ban ka', kege chegak benne' 
gat ka', benne' ka' nátgake' to chi'ize. 
Ẕchíxḻe'elele.

Da' bchi'le Dios žo'o da' naken blo 
(Mt. 22:34‑40)

28
 Ḻezka' bzin to benne' yodo' 

wsedle gan zoa Jesusen'. Benle' che 
Jesusen' dan' bcháḻjḻene' ḻégake', na' 
nnezle' cháwe'do' bechebe'. Che ḻen 
wnnable' Jesusen', na' wnné':
—¿Biz da' bchi'le Dios zo'o nakzen 

blo ka yógo'te da' ka' bchi'le' zo'o 
gonzo?

29
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Da' bchi'le Dios ḻe'e da' nakzen 
blo ka yógo'te naken da' znnan:

Le yenle, benne' Israel ka'.
X̱anzo Dios, toze' Ḻe' nake' 

X̱anzo.
 30 Žaḻa' zi'ilo' X̱ano' Dios dot ḻazo'o,

na' ḻen dot yichj ḻazdo'o,
na' ḻen dot yeḻa' zejní'il chio',
na' ḻen dot yeḻa' wak chio'.

Da' ni naken da' bchi'le Dios ḻe'e da' 
naken blo. 31

 Da' bchi'le Dios ḻe'e da' 
naken bezope, toze kan naken. Ki 
znnan:

Žaḻa' zi'ilo' ljezo' kan nzi'il kwino'.
Bi zoa yetó da' bchi'le Dios ḻe'e 
da' nakzen blo ka da' chope ki da' 
wnnakze' Ḻe'.

32
 Naz benne' yodo' wsedlen' goze' 

Jesusen', na' wnné':
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—Cháwe'do' wnnó', benne' wsedle. 
Da' nak dot da' li znno'. Toze nak 
Dios, na' bi zoa nitoze no nak Dios. 
33

 Na' cha' nzi'ilzo Dios dot ḻáze'zo, na' 
ḻen dot yeḻa' zejní'il chezo, na' ḻen dot 
yichj ḻázdo'zo, na' ḻen dot yeḻa' wak 
chezo, na' cha' nzi'ilzo ljezzo kan 
nzi'il kwinzo, da' ki záka'zegaken ka 
yógo'te biado' ka' zotzo-ba' ḻo bkog 
la'y che Dios, na' ḻezka' ka yógo'te 
biado' ka' zzeyzo-ba' ḻo bkogen'.

34
 Kate' benle Jesusen' ka cháwe'do' 

bechebe bennen', goze' ḻe', na' wnné':
—Yeláte'ze ziazje chio' nich si'o da' 

znna bia' Dios.
Bi bezogle nitoze benne' bi da' 

nnable' Jesusen'.

¿Noẕ benne' nak Benne' Cristo ẕi'ne'? 
(Mt. 22:41‑46; Lk. 20:41‑44)

35
 Kate' ne zsedle Jesusen' benách 

ka' gan nak ḻo zchil yodo', wnné':
—¿Biz chen' znnagak benne' yodo' 

wsedle ka' Benne' Criston' nake' 
za'só Dabí? 36

 Ḻekze Dabín' bchaḻje', 
zoaḻen Dios Be' La'y ḻe', na' wnné':

X̱anzo Dios goze' X̱ana':
“Wzé' kwita' ḻi za
kate' gonza' ga wzóa zibgak ḻawo'
benne' ka' bi zḻé'egekle' Le' 

chawe'.”
37

 ¿Nak Benne' Criston' za'só Dabí 
cha' ḻekze Dabín' wnné' nake' X̱ane'?

Benne' zan, benne' ka' nníta'gake' 
ga na' wyáz ḻáze'gake' da' ni, na' bze 
nággake' chie'.

Jesús žesbage'e benne' yodo' wsedle 
ka' ẕia 

(Mt. 23:1‑36; Lk. 11:37‑54; 20:45‑47)
38

 Kate' ne zsedle Jesusen' benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, goze' 
ḻégake':

—Le gape chi'i kwinle chegak 
benne' yodo' wsedle ka'. Ẕdan 
ḻáze'gake' zdágake' nile na'le, zej 
nakwe' laze' tonn ka'. Ḻezka' zdan 
ḻáze'gake' wḻizgak benách ka' 
ḻégake' cháwe'do' gan nak ḻawe' 
ya'a. 39

 Ẕbé'gake' latje blo ka' ḻo 
yo'o gan zdobgak benách ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' gan ze'j 
zawgake' tzen. 40

 Ẕká'agake' lizgak 
no'le wzebe ka', na' nich wḻoé'ezele 
chawe' kwíngake', scha zcháḻjgake' 
ḻaw Dios. Benne' ki, wsaka' zi'ze 
Dios ḻégake'.

Da' bneẕjw to no'le wzebe che Dios 
(Lk. 21:1‑4)

41
 Kate' ne ze' Jesusen' ḻo zchil yodo' 

gan zoa kak gan zgo'ogak benách ka' 
mezw che yodo', zwie' kan zongak 
benne' ka' zgó'ogake' mezw ḻo 
kaken'. Benne' ka' deḻe'e yeḻa' wnni'a 
chégake' zgó'ogake' mezw zan. 42

 Naz 
bzin to no'le wzebe yache' ga na', na' 
wloé'e chope mezw lasdo' ḻo kaken', 
da' ka' záka'gaken láte'do'ze. 43

 Naz 
Jesusen' bḻize' benne' wsedle chie' ka', 
na' goze' ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e, no'le wzebe 

yache' ni wlo'oze' ka dan' wlo'ogak 
yógo'te benne' ka' wló'ogake' mezw 
ḻo kak che yodo'. 44

 Yógo'te benne' 
ka' zgó'ogake' che da' nga'nze 
chégake', san no'le ni, ḻo yeḻa' yache' 
chie' wloé'e dot da' do' deze chie', 
dan' zaḻa' gáwḻene'.

Ẕnna Jesús kan za' wchínnjgake' 
yodo' 

(Mt. 24:1‑2; Lk. 21:5‑6)

13  Kate' bezój Jesusen' ḻo zchil 
yodo', to benne' wsedle chie' 

goze' Ḻe', na' wnné':
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—Benne' wsedle, bwia nga ka 
zen gole zej nak yo'o ki, na' ka zen 
gole zej nak yej ka' zej zian ḻe'e ze'e 
chégaken.

2
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Ẕḻe'elo' yo'o zen ki, san bi ga'n to 
yej ḻaw ljezen nga, dan' wchinnjgak 
benách ka' ḻégaken.

Da' ka' gak biá'gaken kate' za' yeyóž 
che yežlyó 

(Mt. 24:3‑28; Lk. 21:7‑24; 17:22‑24)
3

 Naz wyéj Jesusen' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen ḻaw Ya'a 
Yag Olibo, da' zen' ḻawle gan de 
yodo'. Kate' Jesusen' ba zi'e ga na', 
naz ḻa' ḻégakze Bedw ḻen Jakob, na' 
Ẕwa, na' Ndres, gózgake' Ḻe', 4 na' 
wnnágake':
—Wnná neto' batx ̱gak da' ki. ¿Biz 

gak bian' za' gakgak yógo'te da' ki?
5

 Bechebe Jesusen', na' bsedle' 
ḻégake', na' wnné':
—Le gape chi'i kwinle nich bi gon 

ḻáze'gekle' ḻe'e. 6 Ḻa'gak benne' zan, 
benne' légake' kan lia' neda', na' 
nnágake' zej nake' Benne' Criston'. 
Ki gon ḻáze'gekle' benne' zan.

7
 'Kate' yénlele zak wdiḻe nile 

na'le, bi zébele. Yógo'te da' ki zaḻa' 
gákgaken, san bi na' zin za ze 
ḻawte za ka'. 8 To yez tiḻ-ḻen yetó 
yez, na' benách ka' to gan znna bia' 
to benne' chejtíḻ-ḻengake' benách 
ka' yetó gan znna bia' yetó benne'. 
Da' zan latje xo̱' ḻo yo, na' gak wbín. 
Gongak benách ka' zo'osbé. Da' 
ki gákgaken da' so ḻaw sáka'gak 
benách ka' nníta'gake' za ka'.

9
 'Naz le gape chi'i kwinle, dan' 

wdégake' ḻe'e ḻo na'gak benne' 
yolawe' ka'. Chíngake' ḻe'e gan 
zdobgak benne' judío ka' nich 

yéngekle' xṯiza' Dios. Wzégake' ḻe'e 
ḻawgak benne' ka' znna biá'gake' 
lazle, na' ḻawgak benne' ka' znna 
biá'gake' yez zi'to' ka'. Góngake' ki 
chele dan' zónḻenle neda' tzen, san 
ki gata' latje wzóa lile chia' neda'. 
10

 Zga'ale kate' zin za ze ḻawte za ka' 
zon byenen chejzéngekle' benách 
ka' dot yezlyó nga diza' chawe' 
chian'. 11

 Katen' wché'gake' ḻe'e, 
na' wdégake' ḻe'e ḻo na'gak benne' 
yolawe' ka', bi gek zédlele ni'a che 
da' zaḻa' nnale. Ḻa' za na'ze Dios 
wnezjwe' chele da' wchaḻjle, na' 
dan' nnale. Katen' wchaḻjle, kege 
ḻé'ezele na' nnale, san Dios Be' 
La'y nne'. 12

 Wdegak benách ka' ḻa' 
bíche'gakkze' ka' ḻo na'gak benne' 
ka' gótgake' ḻégake'. Benne' ka' zej 
nnita' x̱kwide' ka' chégake' wdégake' 
ḻa' zí'ngakkze', na' zí'ngake' ka' 
wdégakbe' ḻa' xa̱ x̱ná'gakkzbe' ka' ḻo 
na'gak benne' ka' gótgake' ḻégake'. 
13

 Yógo'te benách ka' wzóagake' ḻe'e 
cheḻa'ale dan' zónḻenle neda' tzen, 
san nólele sóelele da' gaken na' 
zejte za ze ḻawte za, yelale.

14
 'Benne' ka' zóḻgake' da' ni 

zaḻa' chejní'igeklen'. Bzoj Daniel, 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te, da' znnan ki: “Cho'o to da' 
naken x̱iwe' da' yesniten gan bi 
zaḻa' cho'on.” Kate' zin za na', benne' 
ka' nníta'gake' gan nbab Judea 
zaḻa' wzónnjgake', na' chjake' gan 
nak ḻaw ya'a ka'. 15

 No benne' zoe' 
yichjo'o za na' zaḻa' wzónnjtie', na' 
bi yetje' zan yo'o nich chejx̱i'e bi 
da' de chie' ḻo yo'on'. 16

 No benne' 
zoe' yixe̱' zaḻa' wzónnjtie', na' bi 
yeyeje' lize' nich chejx̱i'e laze' da' 
xo̱a yene'. 17

 Da' nyáche'ḻe'e gaken 
chegak no'le ka' za na', no'le ka' zej 
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noe'e x̱kwide' ka', na' ḻezka' no'le ka' 
zgáze'gekle' bi' ze'n ka'. 18

 Le wḻíz 
Dios, na' nnáblele-ne' bi gon byenen 
wzonnjle kate' nak byo' zag. 19

 Kate' 
za ka' sáka'zegak benách ka' ka da' 
gok zga'ale katen' bi na' gata' yezlyó 
nga, da' ben Dios na' zejte na'a za, 
na' za ka' da' zá'gaken bi gaken 
ki. 20

 Chela' bi gon Dios ga gakgak 
babze za ka', bi yelá no benne', san 
dan' nzi'ile' benne' ka' ba wzekze', 
ba bene' chie' gone' ga gakgak 
babze za ka'.

21
 'Na'a, cha' no benne' yi'e 

ḻe'e: “Le wia nga, zoa Benne' 
Criston' nga” o nnie': “Le wia 
nga zoe' ga na'” bi chejḻe'le che 
bennen'. 22

 Ḻa'gak benne' zan, 
benne' ka' gon ḻáze'gekle' benách 
ka', na' nnágake' zej nake' Benne' 
Criston', na' nnágake' zej nake' 
benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 
Wḻoé'egekle' da' ka' gak biá'gaken, 
na' góngake' yeḻa' wak zen ka'. 
Ḻezka' gon ḻáze'gekle' benne' ka' 
wzekze Dios cha' sáke'gekle'. 23

 Na'a 
ḻe'e, le soa ban ḻaze'. Yógo'te da' ki 
ba goza' ḻe'e zga'ale ka gákgaken.

Kan gak kate' yeḻá' Benne' Golje' 
Benách 

(Mt. 24:29‑35, 42‑44; Lk. 21:25‑36)
24

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kate' za ka', te gak da' ki, kate' 

sáka'gak benách ka' ki, choḻ wbíz, 
na' bi cha'ní' byo'. 25

 Yinnjgak belj 
ya'abá ka', na' x̱izgak da' ka' zej 
nḻan', da' ka' zej naken zen ya'abán'. 
26

 Naz ḻé'egekle' neda', Benne' Golje' 
Benách, za'a ḻo bejw ya'abá, napa' 
yeḻa' wak zen, na' yeḻa' baní' chia'. 
27

 Seḻa'a wbás chia' ka' che ya'abá, 
na' wtóbgake' benách ka' wzía' 

nedkza', benne' ka' nníta'gake' dap 
ḻa'ate yezlyó nga, gan so ḻawte yo 
biz, na' zejte gan so ḻawte ya'abá.

28
 'Le chejní'il da' zsedle yag 

higo ḻe'e. Kate' so ḻaw gonen ni'a 
ne'ndo' ka', na' zebían x̱lage' ze'ndo' 
ka', nnézlele za' zin byo' wbá ka'. 
29

 Ḻezka', kate' ḻé'elele zakgak da' ki, 
nnézlele za' zin za ze ḻawte za na', 
na' za' ḻa' ḻawn. 30

 Da' li zapa' ḻe'e, 
yógo'te da' ki gákgaken zga'ale kate' 
gatgak benne' ka', benne' sóagake' 
nbángake' za na'. 31

 Te che ya'abá, 
na' che yezlyó nga, san xṯiza'a 
batkle te chen.

32
 'Kate' zin za na' o yel na', bi 

nnezle nitó benne'. Bi nnézgekle 
wbás che ya'abá ka', na' bi nnezla' 
neda', Ẕi'n Dios. Toze Dios X̱a' 
nnezlen'. 33

 Che ḻen, le soa lez, na' 
le soa ban ḻaze', na' le wchaḻjḻen 
Dios dan' bi nnézlele bi za gakgak 
da' ki. 34

 Gaken kan zak kate' chej 
to benne' zi'to'. Kate' za' wzé'e lize', 
wdíe' ḻo na'gak benne' wen zin chie' 
ka' da' de chie'. Che chégake' we'e 
xc̱híngake', na' nne' soa lez benne' 
zoe' zape chi'e za yo'o. 35

 Le soa lez 
dan' bi nnézlele batx ̱yeḻá' xa̱n yo'o, 
cha' kate' za' zaḻe, o gachje yele, o 
kate' zbeze leko', o zildo'. 36

 Le gon 
ki, nich bi yedjxa̱ke'e ḻe'e ztasle cha' 
kon yeḻa'kze'. 37

 Da' ni da' zapa' ḻe'e, 
ḻezka' zapa' yógo'te benách: le soa 
ban ḻaze'.

Benne' yodo' ka' žóngake' xṯíža'gake' 
séngake' Jesús 

(Mt. 26:1‑5; Lk. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

14  Yechóp za ka', gak Lni 
Pasko' kate' zejsá' ḻáze'gak 

benne' judío ka' kan ben Dios kate' 
beslé' xa̱ xṯó'gake' ka' ḻo yezlyó 
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Egipto, da' naken lni kate' záwgake' 
yet xṯil da' bi nzin' kwa zichj chen. 
Bxo̱z wnná bia' ka' ḻen benne' yodo' 
wsedle ka', wdíljgake' kan séngake' 
Jesusen' zi zize nich gótgake' Ḻe'. 
2

 Wnnágake':
—Bi zaḻa' senzo-ne' za lni dan' 

gongak benách ka' zo'osbé.

To no'le ẕḻalje' da' ẕḻa' ẕix ̱yichj Jesús 
(Mt. 26:6‑13; Jn. 12:1‑8)

3
 Kate' za na' wzóa Jesusen' ḻo 

yez Betania, ḻo liz Smon, to benne' 
wdé'e yizwé' leze. Kate' ne ze'j 
zaw Jesusen', wyáz to no'le, noe'e 
to béga'do' da' naken yej zaka', na' 
nza' da' zḻa' zix ̱che yeje susén las 
da' naken dot ḻi ḻaze', na' záka'ḻe'en. 
Bḻe'e béga'don', na' wloé'e da' zḻa' zix ̱
yichj Jesusen'. 4 Bza'agak baḻe benne' 
ka' nníta'gake' ga na', na' wnnágake' 
ḻa' ḻégakze':
—¿Biz chen' gok ditje da' zixe̱n'? 

5
 Chela' no benne' gote'en, si'ze' ka 

lázjwzo che to yiz, na' gak chise' 
mezwn' chegak benách yache' ka'.

Wnnéḻe'egake' che no'len'.
6

 Naz bchaḻj Jesusen', na' wnné':
—Le we'e latje. ¿Biz chen' znnele 

chie'? Nak chawe' dan' bene' chia'. 
7

 Benách yache' ka' nníta'ḻentezgake' 
ḻe'e, na' bátte'teze yénelele, gak 
gonle chégake' da' chawe', san neda' 
bi sóateza' gan zoale. 8 Ben no'le ni 
ka da' wzake'e. Bḻalje' da' zḻa' zix ̱ni 
neda', na' ki bpe'e neda' zga'ale kate' 
gacha'a ḻo yezw ba. 9 Da' li zapa' 
ḻe'e, gáte'teze gan wcháḻjgake' diza' 
chawe' chian' dot yezlyó nga, ḻezka' 
soa no benne' wzóa lie' da' ben 
no'le ni chia'. Ki gaken nich chejsá' 
ḻáze'gak benách ka' ḻe'.

Judas ẕchebe ḻaže'e wdíe' Jesús ḻo 
na'gak benne' yodo' ka' 
(Mt. 26:14‑16; Lk. 22:3‑6)

10
 Naz bzoj Judas Iskariote, 

bennen' nbábḻene' benne' chezinno, 
benne' ka' zónḻengake' Jesusen' 
tzen, na' wyeje' gan zej nnita' bxo̱z 
wnná bia' ka' nich wdíe' Jesusen' 
ḻo ná'gake'. 11

 Kate' béngekle' xṯiza' 
Júdas na', bebégekle', na' bchebe 
ḻáze'gake' chízjwgake' ḻe' mezw. Naz 
wzó ḻaw Judas na' zilje' kan wdíe' 
Jesusen' ḻo ná'gake'.

Da' že'j žawžo nich chejsá' ḻáže'žo 
kan got X̱anžo 

(Mt. 26:17‑29; Lk. 22:7‑23; 
Jn. 13:21‑30; 1 Ko. 11:23‑26)

12
 Nak za zzo ḻaw zak lni kate' 

záwgake' yet xṯil da' bi nzin' kwa 
zichj chen, za na' zótgake' zíla'do', 
bian' záwgake' Lni Paskon', kate' 
zejsá' ḻáze'gake' kan ben Dios katen' 
beslé' benne' judío ka' ḻo yezlyó 
Egipto. Naz benne' wsedle ka' 
che Jesusen' wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¿Gaz zénelo' chejto' chejsí'ni'ato' 

da' gawzo xc̱he' che Lni Pasko'?
13

 Naz Jesusen' bseḻe'e chope 
benne' wsedle chie' ka', na' goze' 
ḻégake':
—Le chej ḻo yez, gan chejxá̱ka'le to 

benne' noe'e to ze'e nis. Le chéjḻene'. 
14

 Gan choe'e, le ye' xa̱n yo'on': 
“Ẕnna Benne' wsedle: ¿Gaz zoa yo'o 
gan gáwḻena' benne' wsedle chia' 
ka' xc̱he' che Lni Pasko'?” 15

 Naz 
wḻoe'ele' ḻe'e to yo'o zen gan nak da' 
chope kwia gan ba nba'a. Le wsí'ni'a 
da' gawzo ga na'.
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16
 Bzojgak benne' wsedle chie' 

ka', na' bzíngake' ḻo yez, na' 
bejxá̱ka'gake' yógo'te kan ba goz 
Jesusen' ḻégake'. Bsí'ni'agake' da' 
gáwgake' ga na' che Lni Paskon'.

17
 Kate' ba goḻen, bzin Jesusen' 

ga na', na' benne' chezinno, benne' 
wsedle chie' ka', zá'ḻengake' Ḻe' tzen. 
18

 Kate' ne ze'j záwgake', bchaḻj 
Jesusen', na' wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e, zoa to benne' 

ládjwle ḻe'e, benne' ze'j záwḻene' 
neda' tzen. Ḻe' wdíe' neda' ḻo na'gak 
benne' yodo' ka'.

19
 Naz gok nyache' ḻáze'gake', na' 

wzó ḻáwgake' zé'gake' Ḻe' to toe':
—¿Naken neda'?
Ḻezka' yetóe' wnné':

—¿Nedan'?
20

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Nake' to benne' ladjw chezínnole 

ki, bennen' zzínḻene' neda' tzen ḻo 
ye'n. 21

 Cha'a gan gótgake' neda', 
Benne' Golje' Benách, kan nyejw ḻe'e 
yiche la'y kan gaken chia', san da' 
nyáche'ḻe'e gaken che bennen' wdíe' 
neda' ḻo na'gak benne' ka' gótgake' 
neda'. Gakze chawe' che bennen' 
chéla'kze bi golje'.

22
 Kate' ne ze'j záwgake', Jesusen' 

bex̱we' yet xṯil. Goze' Dios: 
“Žóx̱keno'.” Bzozjen', na' bi'en 
chégake', na' wnné':
—Le gawn. Da' ni naken beḻa' zen 

chia'.
23

 Ḻezka' bex̱we' to zíga'do', na' 
goze' Dios: “Žóx̱keno'.” Naz bi'en 
chégake', na' yógo'tegake' wé'jgaken'. 
24

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' ni naken xc̱hena' da' zon 

chochen diza' kobe da' zka'nen 
chawe', dan' zon Dios ḻen benách ka'. 

X̱chena' na' ḻaljen ni'a chegak benne' 
zan. 25

 Da' li zapa' ḻe'e, biz ye'ja' x̱is 
uba ki na' zejte ye'ja' da' kobe gan 
znna bia' Dios.

Ẕnna Jesús nna Bedw bi nónbi'e Ḻe' 
(Mt. 26:30‑35; Lk. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)
26

 Wdé béḻgake' da' belwé ḻáwgake' 
Dios, bzójgake', na' jake' ḻaw Ya'a 
Yag Olibo. 27

 Naz Jesusen' goze' 
ḻégake', na' wnné':
—Yógo'tele gak chope ḻáze'le, na' 

yebéj yichjle neda' na'a ze', dan' 
nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Gota' benne' zape chi'e zila' ka', na' 
gásḻasgakba'.” 28

 Te yebana' ḻo yeḻa' 
got, cha'a gan nbab Galilea zga'ala' 
ka ḻe'e.

29
 Naz Bedw goze' Jesusen', na' 

wnné':
—Ḻa'kze yógo'tegake' gak chope 

ḻáze'gake', na' yebéj yíchjgake' Le', bi 
gak chope ḻaza'a neda'.

30
 Jesusen' goze' ḻe', na' wnné':

—Da' li zapa' le', ḻa' yel nize, 
zga'ale kate' kweze leko' chope chi'i, 
chonne chi'i nnio' bi nónbi'o neda'.

31
 Naz Bedon' ben choche' xṯize'e 

ni'a che Dios, na' wnné':
—Ḻa'kze gátḻentia' Le' tzen, bi nnia' 

bi nónbi'a Le'.
Ḻezka' wnnágake' yógo'tegake'.

Jesús ẕcháḻjḻene' Dios ḻo yežlyón' 
nzin' Jetsemaní 

(Mt. 26:36‑46; Lk. 22:39‑46)
32

 Naz bzin Jesusen' ḻen benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen ḻo yezlyón' nzin' 
Jetsemaní, na' goze' ḻégake', na' wnné':
—Le kwe' nga, kate' cha'a neda', 

chejcháḻjḻena' Dios.
33

 Bchi'e Bedw ḻen Jakob, na' Ẕwa, 
na' wzó ḻawe' zekle', na' zak nyache' 

MARKOS 14



99

ḻaze'e. 34
 Jesusen' goze' ḻégake', na' 

wnné':
—Gatkza' ḻo yeḻa' zak nyache' ḻaze' 

chia'. Le kwez nga, na' le nna'ze dot 
yele.

35
 Naz Jesusen' wzé'e yeláte'do' 

na'le, na' bzechw ḻawe' ḻo yo, na' 
bcháḻjḻene' Dios. Wnnable' Ḻe', cha' 
wak, kwase' chie' da' zaḻa' sáka'ḻi'e 
za na'. 36

 Kate' ne zcháḻjḻene' Dios, 
wnné':
—X̱e, yógo'te gak gono' Le'. Bekwás 

da' zaḻa' sáka'ḻi'a, san kege kan zénela' 
neda', san kan zénelo' Le', gono'.

37
 Naz Jesusen' beyeje' gan zej nnita' 

benne' wsedle chie' ka', na' bejxa̱ke'e 
ḻégake' ztásgake'. Goze' Bedon':
—Smon, ¿ztaso' na'a? ¿Bi zbejo' 

bichgale yej ḻawo' to chí'ido'ze? 38
 Le 

nna'ze dot yele, na' le wchaḻjḻen 
Dios, na' le nnable' bi si' latje da' 
x̱iwe' chen' ḻe'e cheḻa'ale. Da' li be' 
nákkzele zoakzen ban ḻaze', san ḻo 
yeḻa' benách chele zedó ḻáze'le.

39
 Naz da' yoble wyéj Jesusen', na' 

bcháḻjḻene' Dios, na' ḻa' tḻebe kan 
wnné'. 40

 Kate' beyeje' da' yoble gan 
nníta'gake', bejxa̱ke'e ḻégake' ztásgake' 
dan' yo'o bichgale yej ḻáwgake'. Bi 
wnnézgekle' bi da' yé'gake' Ḻe'. 
41

 Kate' beyeje' da' chonne chi'i gan 
nníta'gake', goze' ḻégake':
—¿Ẕtasle? ¿Žezí' ḻáze'le? ¡Ká'teze! 

¡Ba bzin za! Le wia nga, neda', 
Benne' Golje' Benách, ba ndia' ḻo 
na'gak benne' doḻa' ka'. 42

 ¡Le chas! 
¡Le cho'o! Le wia nga, za' bennen' 
wdíe' neda' ḻo na'gak benách ka'.

Želzene' Jesús 
(Mt. 26:47‑56; Lk. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)
43

 Kate' ne zchaḻj Jesusen' da' 
ni, bḻa' Judas, bennen' nbábḻene' 

yechinéj benne' ka' zónḻengake' Ḻe' 
tzen, na' zá'ḻengak benne' zan ḻe' 
tzen, benne' ka' zej noe'e ya ntoche' 
ka', na' yag ka'. Bxo̱z wnná bia' ka' 
ḻen benne' yodo' wsedle ka', na' 
benne' gole ka', bséḻa'gake' ḻégake'. 
44

 Judas na', bennen' zdie' Jesusen' 
ḻo ná'gake' ba bḻoe'ele' ḻégake' to da' 
gone' da' gak bian' no benne' nake' 
Jesusen', na' wnné':
—Bennen' wchág ḻawa'-ne', Ḻekze' 

Jesusen'. Le sene', na' le chi'e. Le 
wia binlo nich bi yelé'.

45
 Kate' bzin Judas na' ga na', ḻa' 

wbíga'tie' gan zoa Jesusen', na' goze' 
Ḻe':
—Benne' wsedle, Benne' wsedle.
Naz bchag ḻawe' Jesusen'. 46

 Naz 
béx̱wgake' Jesusen', na' bché'gake' 
Ḻe' nzeje'.

47
 Naz to benne' zónḻene' Jesusen' 

tzen wleje' ya ntoche', na' bene' we' 
bi' wen zin che bxo̱z blo, na' bchoge' 
yid nagbe'. 48

 Jesusen' goze' benne' 
ka', na' wnné':
—¿Bzojle nwa'le ya ntoche' ka', na' 

yag ka' nich senle neda', kan zonle 
kate' zzenle to benne' wbán? 49

 Kate' 
za ka' wzóaḻena' ḻe'e, na' bsedla' 
benne' ka' gan nak ḻo zchil yodo', bi 
wzenle neda', san zaken ki nich gak 
da' nyejw ḻe'e yiche la'y.

50
 Naz yógo'te benne' wsedle ka' 

che Jesusen' bebéj yíchjgake' Ḻe', na' 
bzónnjgake'.

Žẕonnj to x̱kwide' byo
51

 Ḻezka' wzóa to x̱kwide' byo ga 
na', nawbe' Jesusen', na' nxo̱aze 
kwinbe' to laze' laga'. Benne' ka' 
zej nchi'e Jesusen' béx̱wgake'-be', 
52

 san bsanbe' lazen', na' gaḻ yídzebe' 
bzonnjbe'.
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Ẕché'gake' Jesús ḻawgak benne' 
yolawe' blo che yodo' 

(Mt. 26:57‑68; Lk. 22:54‑55, 
63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

53
 Bché'gake' Jesusen' ḻaw bxo̱z 

blo, gan zej ndobe yógo'te bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' gole ka', na' 
benne' yodo' wsedle ka'. 54

 Bedw 
bejnawe' Jesusen' zí'to'le. Wyoé'e ḻa' 
ḻi'a liz bxo̱z blon', na' wzé'ḻene' tzen 
benne' ni'a na' ka' bxo̱z blon', na' 
bche'l kwine' gan nak zoa'a yi'.

55
 Bxo̱z wnná bia' ka' ḻen yógo'te 

benne' yolawe' blo ka' gónegekle' 
zéḻgekle' to da' gak yesbága'gake' 
Jesusen' zia nich gak chóggake' chie' 
gate', san bi be bzéḻgekle'. 56

 Benne' 
zan wnnégake' che Jesusen' da' 
wen ḻaze', san bi gok tḻebe dan' 
wnnégake' chie'. 57

 Naz wzegak 
benne' ka' wnnégake' che Jesusen' 
da' wen ḻaze', na' wnnágake':

58
 —Neto' benlto' da' bchaḻj 

bennen', na' wnné': “Wchinnja' yodo' 
nga, da' benen ḻen ni'a na'gak benne' 
ka', na' yechonne zaze yechisa' yetó 
da' bi gonen ḻen ni'a na'gak benne' 
ka'.”

59
 Ḻezka' bi gok tḻebe xṯíza'gake'.

60
 Naz wzó za' bxo̱z blon' gachje 

ḻáwe'le benne' ka' nníta'gake' ga na'. 
Wnnable' Jesusen', na' wnné':
—¿Bi be zechebo'? ¿Bizen' da' 

znnagak benne' ki kan naken chio'?
61

 Wzóa zize Jesusen', na' bi be 
bechebe'. Da' yoble bxo̱z blon' 
wnnable' Ḻe', na' wnné':
—¿Nako' Le' Benne' Criston', Ẕi'n 

Dios la'y?
62

 Bechebe Jesusen', na' wnné':
—Naka'. Ḻezka' ḻé'elele neda', 

Benne' Golje' Benách, soa' kwi'a 

kwit ḻi za che Dios, Bennen' napkze' 
dot yeḻa' wnná bia', katen' yeḻá'a ḻo 
bejw ya'abá.

63
 Naz bxo̱z blon', ḻo yeḻa' zza'a 

chie' bcheze' laze' da' nakwe', na' 
wnné':
—Bi ziázjelzo no benne' wḻoe'ele' 

zia da' nbage'e. 64
 Bénkzelele wnníe' 

che Dios ḻen da' wnné'. ¿Biz znnale 
ḻe'e?

Yógo'tegake' bchóggake' che 
Jesusen' gate'.

65
 Naz baḻe' wzó ḻáwgake' zzé'egake' 

Jesusen' zene'. Bkáche'gake' yej ḻawe', 
na' béngake' Ḻe' zi', na' wnnágake':
—Wnné ya'a na'a nolto' 

bwáwza'ato' Le'.
Benne' ka', benne' ni'a na' bxo̱z 

blon', wdápa'gake' zoa'a ḻaw Jesusen'.

Ẕnna Bedw bi nónbi'e Jesús 
(Mt. 26:69‑75; Lk. 22:56‑62; 

Jn. 18:15‑18, 25‑29)
66

 Kate' ne zoa Bedw ḻi'a zan yo'o, 
to x̱kwide' no'le, bi' wen zin che 
bxo̱z blon', wbíga'be' gan zoe'. 67

 Kate' 
bḻe'elbe' Bedon' gan zi'e zche'l kwine' 
zoa'a yi', bwíabe' ḻe', na' wnnabe':
—Ḻezka' le' zónḻeno' Jesús, benne' 

Nasaret na', tzen.
68

 Bezí'i Bedon', na' wnné':
—Bi nónbi'a-ne', na' bi nnezla' bi 

dan' znno'.
Bezój Bedon', na' bejsóe' gan 

zázgake' ḻi'a na'. Naz wzeze leko'. 
69

 Da' yoble to x̱kwide' no'le wen 
zin bwíabe' ḻe', na' wzó ḻawbe' ze'be' 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnnabe':
—Benne' ni zónḻene' ḻégake' tzen.
70

 Da' yoble bzon Bedon'. Yextido', 
benne' ka' nníta'gake' ga na' gózgake' 
Bedon', na' wnnágake':

MARKOS 14



101

—Da' li zónḻeno' ḻégake' tzen, dan' 
nako' benne' Galilea. Ḻa' díza'ze 
zchaḻjo' zej nak bi'o, dan' toze kan 
zchaḻjle.

71
 Wzó ḻaw Bedon' zzia kwine' zia, 

zzetje' Dios, na' wnné':
—Bi nónbi'a bennen' zchaḻjle chie'.
72

 Ḻa' wzézete leko' da' chope chi'i. 
Naz bejsá' ḻaze' Bedon' dan' wnná 
Jesusen', katen' goze' ḻe': “Zga'ale 
kate' kweze leko' chope chi'i, 
chonne chi'i nnio' bi nónbi'o neda'.” 
Kate' bejsá' ḻaze'e diza' ni, wzó ḻawe' 
zbézeḻi'e.

Ẕché'gake' Jesús ḻaw Pilato, benne' 
wnná bia' 

(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Lk. 23:1‑5; Jn. 18:28‑38)

15  Kate' ne nak zildo', bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' gole 

ka', na' benne' yodo' wsedle ka', na' 
yógo'te benne' yolawe' blo che yodo', 
béngake' toze diza'. Naz bché'gake' 
Jesusen' nzeje', na' bdégake' Ḻe' ḻo 
na' Pilato, bennen' wnná bian', nich 
choge' chie' gate'. 2 Pilaton' wnnable' 
Jesusen', na' wnné':
—¿Nako' le' benne' nna bi'e benne' 

judío ka'?
Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Da' li znno'.
3

 Bxo̱z wnná bia' ka' besbága'gake' 
Jesusen' da' zan da' zia. 4 Naz Pilaton' 
wnnable' Ḻe' da' yoble, na' wnné':
—¿Bi be zechebo'? Bze nag da' zan 

da' zesbága'gake' le'.
5

 Bi be bechebe Jesusen'. Ka' 
goken, bebán ḻaze'l Pilaton'.

Želchoge' che Jesús gate' 
(Mt. 27:15‑31; Lk. 23:13‑25; Jn. 18:38‑19:16)

6
 De to da' zónteze zon Pilaton' 

kate' zak lni na', zsane' to benne' 

nyejwe' liz ya, nóte'teze benne' 
zelnnáb benne' ka'. 7 Kate' za ka' to 
benne' lie' Barrabás nyejwe' liz ya, 
tzen ḻen yebaḻe ljeze' ka', benne' 
ka' bdíḻ-ḻengake' benne' Roma ka', 
na' bétgake' baḻe benách ka'. 8 Kate' 
bzingak benne' zan ka' gan zoa 
Pilaton', wzó ḻáwgake' znnábgekle' 
ḻe' gone' chégake' ka zónteze zone'. 
9

 Bezí'i Pilaton', na' wnné':
—¿Žénelele wsana' bennen' chele, 

bennen' nna bi'e benne' judío ka'?
10

 Ki wnná Pilaton' dan' zákbe'ele' 
bxo̱z wnná bia' ka' bdégake' Jesusen' 
ḻo ne'e dan' zgé'egekle' Ḻe'. 11

 Bxo̱z 
wnná bia' ka' bzejní'igekle' benne' 
zan ka' nich nnábgekle' Pilaton' 
wsane' Barrabasen' ḻo ná'gake'. 
12

 Naz Pilaton' wnnable' ḻégake' da' 
yoble, na' wnné':
—¿Biz zénelele gona' che bennen' 

znnale lie' benne' nna bi'e benne' 
judío ka'?

13
 Wzézeya'agake' zizje, na' 

wnnágake':
—¡Bde'e ḻe'e yag kroze!
14

 Pilaton' wnnable' ḻégake', na' 
wnné':
—¿Biz da' zia nbage'e?
Da' yoble wzézeya'agake' zizje, na' 

wnnágake':
—¡Bde'e ḻe'e yag kroze!
15

 Dan' gónele Pilaton' gone' dan' 
chaz ḻáze'gak benne' zan ka', bsane' 
Barrabasen' ḻo ná'gake'. Naz goze' 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, chíngake' 
Jesusen', na' bdie' Ḻe' ḻo na'gak 
benne' ka' nich chejdá'gake' Ḻe' ḻe'e 
yag kroze.

16
 Naz benne' ka' zjake' ḻo 

wdiḻe, bché'gake' Jesusen' ḻi'a 
yolawe', gan btóbgake' ljézgake' ka'. 
17

 Bwákwgake' Jesusen' to laze' x̱na, 
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na' béngake' to da' bzíagake' yichj 
Jesusen', dan' naken ḻen ni'a ne'e 
yag yeche'. 18

 Naz wzó ḻáwgake' zon 
dítjgekle' Jesusen', na' wnnágake':
—¡Ga'n zen le', benne' znna bi'e 

benne' judío ka'!
19

 Bdíngake' ya xṯil yichje', na' 
bzé'egake' Ḻe' zene'. Bzoa zíbgake' 
ḻawe', na' ḻo yeḻa' zon ditjle bka'n 
zéngake' Ḻe'. 20

 Kate' beyóz ben 
dítjgekle' Ḻe', beká'agake' laze' x̱nan' 
da' nakwe', na' begákwgake' Ḻe' laze' 
chekze'. Naz bebéjgake' Ḻe' ḻa' ḻí'ale 
yolawen' nich chejdá'gake' Ḻe' ḻe'e 
yag kroze.

Ẕdá'gake' Jesús ḻe'e yag kroze 
(Mt. 27:32‑44; Lk. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)
21

 Béx̱wgake' to benne' yez Sirene, 
benne' zdeze' ga na', na' zezé'e yixe̱'. 
Lie' Smon, na' nake' xa̱gak Kantr, 
na' Rufo. Béngake' ga bi'e yag kroze 
che Jesusen'.

22
 Bché'gake' Jesusen' latjen' nzin' 

Gólgota, to diza' hebreo da' znnan 
ḻen diza' x̱iza', Ya'a Žit Yichj Benne'. 
23

 Bé'gake' da' ye'j Jesusen' x̱is uba 
da' nzixe̱n nez sḻa' che mirra, san Ḻe' 
bi we'jen'. 24

 Naz bdá'gake' Ḻe' ḻe'e 
yag kroze, na' wdísgake' laze' da' 
gokw Jesusen' ḻo na' to to benne' ka', 
benne' zjake' ḻo wdiḻe. Bebéjgake' 
da' gak bian' nich nnézgekle' dan' 
yeyaḻa' to toe'.

25
 Ne nak x̱sile katen' bdá'gake' 

Ḻe' ḻe'e yag krozen'. 26
 Dizan' da' 

bdá'gake' ḻe'e yag kroze yichjle 
Jesusen' kan nak da' zesbága'gake' 
Ḻe' zia znnan ki: “Benne' znna bi'e 
benne' judío ka'.” 27

 Bdá'gake' chope 
benne' wbán ka' ḻe'egak yag kroze 
ka' tzen ḻen Jesusen', na' de'e toe' 
kwite' ḻi za, na' yetóe' kwite' yegle. 

28
 Ka' goken, gok kan nyejw ḻe'e 

yiche la'y, da' znnan: “Wbábḻene' 
benne' wen da' zinnj ka'.”

29
 Benne' ka' zeldíe' ga na' bḻiz 

zí'gake' Jesusen'. Bta yíchjgake', na' 
wnnágake':
—¡O'! ¿Wchinnjo' yodo' che Dios, 

na' yechonne zaze yechison'? 
30

 Beslá kwino' na'a, na' betj ḻe'e yag 
krozen'.

31
 Ḻezka' bxo̱z wnná bia' ka', 

na' benne' yodo' wsedle ka', ben 
dítjgekle' Ḻe'. Belyi'e ljézgake' toe' 
yetóe', na' wnnágake':
—Beslé' benne' yoble ka', san bi 

gak yeslá kwine'.
32

 Ḻezka' wnnágake':
—¡O'! ¿Nako' Benne' Criston', 

benne' nna bi'e benne' judío ka'? 
Betj na'a ḻe'e yag krozen' nich 
ḻe'elton', na' chejḻe'to' chio'.

Ḻezka' benne' ka' zej de'e ḻe'egak 
yag kroze ka' tzen ḻen Ḻe', bḻiz 
dítjgekle' Ḻe'.

Da' goken kate' got Jesús 
(Mt. 27:45‑56; Lk. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)
33

 Kate' bzin wawbíz, bchoḻ dot 
yezlyó nga, na' goken ki na' zejte 
zedá chonne. 34

 Kate' ne zedá chonne, 
wzézeya'a Jesusen', na' wnné':
—Eloi, Eloi, ¿lama sabaktani?
Diza' hebreo ni znnan ḻen diza' 

x̱iza': “Dios chia', Dios chia', ¿biz 
chen' bsan ḻazo'o neda'?”

35
 Benne' ka' nníta'gake' ga na' 

béngekle' diza' ni, na' wnnágake':
—Le wzé nag. Žḻize' Lías.
36

 Naz bx̱ite' to benne' zoe' 
ládjwgake', na' besbise' to da' bḻole 
da' ze'jen nis ḻo nop zichj. Bde'en 
to ḻaw ya xṯildo', na' bi'en nich xo̱p 
Jesusen', na' wnné':
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—Kwezzo, na' wíazo cha' yid 
Líasen' nich yetinne' Ḻe'.

37
 Wzézeya'a Jesusen', na' ḻa' gottie'. 

38
 Wzeza' laze' zeje da' naḻan' gachje 

ḻáwe'le ḻo yodo', na' bzojen chople, 
da' wzó ḻawn yichjlen, na' bzinten 
x̱ní'alen. 39

 Bennen' zchi'e benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe, na' zie' ḻaw Jesusen', 
bḻe'ele' kan goken, kan wzézeya'a 
Jesusen', na' ḻa' gottie', na' wnné':
—Da' li benne' ni goke' Ẕi'n Dios.
40

 Ḻezka' wnníta'gak no'le 
ka' ga na', na' zí'to'le zwíagake'. 
Wnníta'gak Lia Madlen, na' Salomé, 
na' Lia, x̱na'gak Jakob kwide', na' 
Jwsé ládjwgak no'le ka'. 41

 No'le ki 
jákḻene' Jesusen' katen' wdé' gan 
nbab Galilea, na' gókḻengake' Ḻe', 
na' bnézjwgake' da' bdawe' Ḻe' ḻen 
benne' ka' zónḻengake' Ḻe' tzen. 
Ḻezka' wnníta'gak yebaḻe no'le zan 
ga na', no'le ka' bzínḻengake' Ḻe' ḻo 
yez Jerusalén.

Ẕkáche'gake' Jesús ḻo yežw ba 
(Mt. 27:57‑61; Lk. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)
42

 Za' zaḻe za zpá'gake', za na' za' 
zin za la'y chegak benne' judío ka'. 
43

 Che ḻen bḻa' Jwsé, benne' yez 
Arimatea, ga na'. Nake' benne' blo 
ládjwgak benne' yolawe' blo che 
yodo', na' ḻezka' zbeze' za nna bia' 
Dios. Dot ḻaze'e wyoé'e gan zoa 
Pilato, na' wnnable' ḻe' wnezjwe' 
ḻe' latje yeywé'e Jesusen'. 44

 Bebán 
ḻáze'le Pilaton' kate' wnné' ba got 
Jesusen', na' bḻize' bennen' zchi'e 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, na' 
wnnable' ḻe' cha' ba nat Jesusen'. 
45

 Kate' benle' da' wnná bennen' 
zchi'e benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 
bnezjwe' Jwsén' latje yeywé'e 
Jesusen'. 46

 Naz Jwsén' go'we' to laze' 

da' záka'ḻe'en, na' betinne' Jesusen' 
ḻe'e yag kroze, na' bcheḻ-le' Ḻe' lazen' 
da' záka'ḻe'en. Naz wló'ogake' Ḻe' ḻo 
yezw ba da' nadjen to ḻo bloj ḻe'e 
ya'a yej. Bde'e to yej blag zen da' 
besbagan' gan zó'ogake' ḻo yezw ba 
na'. 47

 Lia Madlen, na' Lia, x̱na' Jwsé, 
bwíagake' gan bdégake' Jesusen'.

Žebán Jesús ḻo yeḻa' got 
(Mt. 28:1‑10; Lk. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

16  Kate' ba wdé za la'y 
chegak benne' judío ka', 

da' naken za gaze za, naz Lia 
Madlen, na' Salomé, na' Lia, x̱na' 
Jakob, wzí'gake' da' zḻa' zix ̱nich 
chejló'ogake' Jesusen' da' zixe̱n'. 
2

 Kate' ne nak zildo' za nezw, jake' 
zoa'a yezw ba che Jesusen', na' 
bzíngake' ga na' kate' za' ḻa' wbíz. 
3

 Belyi'e ljézgake' ka', na' wnnágake':
—¿Noz benne' yeké'e yej na' nich 

gak cho'ozo ḻo yezw ba chien'?
4

 Kate' bzíngake' ga na', bwíagake', 
na' bḻé'egekle' ba nkwas yej na', na' 
naken to yej zen. 5 Wyázgake' ḻo yezw 
ba ḻe'e ya'a yej na', na' bḻé'egekle' to 
x̱kwide' byo, wbás che ya'abá ga na'. 
Že'be' cheḻá'a ḻi za ḻo yezw ban', na' 
nákwbe' to laze' tonn, laze' zíla'do'ze, 
na' bzébeḻe'egake'. 6 Naz x̱kwiden' 
gozbe' ḻégake', na' wnnabe':
—Biz zébele. Žeyiljle Jesusen', 

Benne' Nasaret, Bennen' wdé'e ḻe'e 
yag kroze. Ba bebane'. Biz zoe' nga. 
Le wia ga ni bxó̱agake' Ḻe'. 7 Le chej 
na'a, le chejzenle benne' wsedle 
chie' ka' da' ni, na' ḻezka' Bedw, na' 
ye'le ḻégake': “Chej Jesusen' zga'ale' 
ka ḻe'e gan nbab Galilea. Yeḻé'elele-
ne' ga na' kan ba gozkze' ḻe'e.”

8
 Naz bezójgake' ga na', na' 

bzónnjgake' zoa'a yezw ban' dan' 
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zelzize' ḻo yeḻa' zzebe chégake'. 
Bi belyi'e no benne' da' ni dan' 
zzébeḻe'egake'.

Ẕḻoe'e ḻaw Jesús ḻaw Lia Madlen 
(Jn. 20:11‑18)

9
 Kate' bebán Jesusen' zildo' za 

nezwn', bḻoe'e ḻawe' zga'ale ḻaw 
Lia Madlen, no'len' bebéj Jesusen' 
gaze be' x̱iwe' ka' wyoé'e. 10

 Wyéj 
Lian', na' bejzenlen' benne' ka' 
wdáḻengake' Jesusen'. Benne' 
ki zej nak nyache' ḻaze'e, na' 
zbézegake'. 11

 Kate' béngekle' kan 
nak da' bchaḻje', na' wnné' zoa 
nban Jesusen', na' bḻé'ekzele' Ḻe', bi 
bejḻé'gake' chie'.

Chope benne' wsedle ka' che Jesús 
žeḻé'egekle' Ḻe' 

(Lk. 24:13‑35)
12

 Wdé na', nza'le bḻoe'e ḻaw 
Jesusen' ḻawgak chope benne' 
wsedle chie' ka', benne' yó'ogake' 
nez, na' zjake' gan nak nez yixe̱'. 
13

 Naz beyéjgake', na' bejzéngeklen' 
yezíka'gake', san bi bejḻé'gake' 
xṯíza'gake'.

Da' bde Jesús ḻo na'gak benne' wbás 
chie' ka' 

(Mt. 28:16‑20; Lk. 24:36‑49; Jn. 20:19‑23)
14

 Kate' ze ḻawte, bḻoe'e ḻaw 
Jesusen' ḻawgak benne' chinéj, 

benne' wbás chie' ka', kate' ne 
ze'j záwgake'. Bdiḻe' ḻégake' dan' 
bi zejḻé'gake' chie', na' dan' nak 
zide yichj ḻázdo'gake', na' dan' bi 
bejḻé'gake' xṯíza'gak benne' ka' 
bḻé'egekle' Ḻe' wdé bebane'. 15

 Naz 
goze' ḻégake', na' wnné':
—Le chej dot yezlyó nga, 

chejzénlele yógo'te benách diza' 
chawe' chian'. 16

 Nóte'teze benne' 
chejḻi'e chia' neda', na' yezóe' nis, 
yelá bennen', san no benne' bi 
chejḻi'e chia', ga'n doḻa' da' nbage'e. 
17

 Benne' ka' chejḻé'gake' chia' 
neda' góngake' da' gak biá'gaken. 
Wkóngekle' zin la', na' yebéjgake' 
be' x̱iwe' ka' yo'ogak benách ka', na' 
wcháḻjgake' diza' yoble ka'. 18

 Cha' 
góx̱wgake' bele snia ka' ḻen ná'gake', 
o cha' yé'jgake' da' zoten benách, 
bi be gonen chégake'. X̱oa ná'gake' 
benne' yizwé' ka', na' yeyáktegake'.

Jesús žeyepe' ya'abá che Dios 
(Lk. 24:50‑53; Hch. 1:6‑11)

19
 Kate' X̱anzon' beyóz bcháḻjḻene' 

ḻégake' da' ki, Dios bechise' Ḻe' 
ya'abá chie', gan wzi'e kwit ḻi za 
che Dios. 20

 Bzójgake' ḻégake', na' 
bejzéngekle' benách yógo'te yez. 
X̱anzon' gókḻenkze' ḻégake', na' bi'e 
ḻégake' latje béngake' da' zej nak 
bian' nak dot da' li da' zcháḻjgake'. 
Ka'kze naken. 
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Diža' da' wló'o Lukas ḻo na' Teófilo

1  Benne' zan ba ben byéngake' 
bzójgake' gaze ḻo den da' naken 

dot da' li, dan' goken gan zoazo, 
2

 káteze bḻé'egeklen' za ni'te, na' 
bzéngeklen' zo'o, na' bzégake' diza' 
kan goken. 3 Žekla' neda' gaken 
chawe' wzoja' da' ki gaze ḻo den 
chio', Teófilo, benne' cháwe'do', dan' 
ba wdilja' binlo kan nak yógo'te dan' 
goken za ni'te. 4 Ẕzoja' da' ni chio' 
nich nnezlo' nak dot da' li da' ba 
nsedlo'.

Ẕḻoe'el wbás che ya'abá kan galj 
Ẕwa, benne' yezóe' benách ka' nis
5

 Ža ni'te katen' wnná bia' Herodes 
gan nbab Judea, wzóa to bxo̱z lie' 
Secría. Nbábḻene' to kwe' bxo̱z, da' 
naken kwe' dan' znna bia' Abías. 
Ḻezka' X̱bel, zo'le Secrían', nake' 
za'só Aarón, bennen' goke' bxo̱z 
blo nezw, na' benne' biche' Moisés. 
6

 Secrían' ḻen X̱belen', zej nake' 
chawe' ḻaw Dios, na' dot ḻáze'gake' 
zóngake' kan znna xṯiza' Dios, na' 
ḻezka' da' bchi'le' Ḻe'. Ki goken, bi 
gok nitó benne' nnie' chégake'. 7 Bi 
wzóa no x̱kwide' chégake', dan' nak 
X̱belen' no'le wbíz, na' zoptie' ba 
ngólgake'.

8
 Bzin byo' beyaḻa' che kwe' bxo̱z 

ka' gan nbab Secrían' góngake' zin 
ḻaw Dios, ḻo yeḻa' bxo̱z chégake'. 
9

 Kan zónteze zongak bxo̱z ka', 
beyaḻa' ḻo wláz Secrían' wyoé'e 
latje la'y che yodo' nich wzeye' 
yale zix ̱ḻaw X̱anzo Dios. 10

 Kate' 
Secrían' ne zzeye' yalen', yógo'te 
benách ka' wnníta'gake' ḻa' ḻí'ale, na' 
zcháḻjḻengake' Dios. 11

 Ḻa' na'ze bḻa' 
ḻaw to wbás che X̱anzon' gan zoa 
Secrían', zie' cheḻá'a ḻi za che bkog 
la'y gan zey yalen'. 12

 Katen' Secrían' 
bḻe'ele' wbás che ya'abán', gok zedle', 
na' bzebe'. 13

 Naz wbasen' goze' 
Secrían', na' wnné':
—Secría, bi zebo'. Dios ba benle' 

da' znnablo'-ne', na' X̱bel, no'le 
chion', soa to bi' byodo' chie', na' 
go'o labe' Ẕwa. 14

 Gak yeḻa' ba nez 
zen chio', na' yebéḻe'elo'. Benne' 
zan yebégekle' ni'a che x̱kwiden'. 
15

 Gakbe' zenḻe'e ḻaw Dios. Bi 
ye'jbe' x̱is uba, na' kege to da' 
zsozlen benách ka'. Dios Be' La'y 
yedjsóaḻene'-be' kate' ne yo'obe' ḻo 
ḻe'e x̱na'be'. 16

 Ẕwa ni gonbe' ga 
yeyakgak benne' zan, benne' Israel 
ka', che X̱anzo Dios. 17

 Ḻezka' cheje' 
zga'ale' ka X̱anzon', na' Be' ḻa'yen', na' 
yeḻa' waken', da' ka' wnníta'ḻengaken 
Lías, bennen' bchaḻje' ḻo wláz 
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Dios za ni'te, sóaḻengaken ḻe'. Ki 
gaken che Ẕwan' nich yeyone' toze 
benne' zej nake' xa̱ ḻen zí'ngake' ka'. 
Wzejni'ile' benne' ka' zzí'igake' che 
Dios, nich yeyákgake' benne' chawe' 
ka', na' yesnisle' ḻégake' nich gak 
ban ḻáze'gake', na' gápegake' X̱anzon' 
ba la'ne.

18
 Naz Secrían' wnnable' wbás che 

ya'abán', na' wnné':
—¿Bize gak bian' gakgak da' ki? 

Ba ngola' neda', na' ḻezka' ba ngol 
no'le chian'.

19
 Bechebe wbasen', na' wnné':

—Neda' lia' Gabriel. Žona' zin 
ḻaw Dios. Ḻekze' bseḻe'e neda' nich 
wcháḻjḻena' le', na' wzenla' le' diza' 
chawe' ni. 20

 Na'a, dan' bi bejḻi'o da' 
goza' le', wkwezo', na' biz gak nnio' 
kate' gákzegak yógo'te da' ki, kate' 
zin za.

21
 X̱ak gokgak da' ki, wnníta'gak 

benne' ka' ḻa' ḻí'ale, zelbeze' Secrían', 
na' zebángekle' dan' zzél-ḻe'ele' ḻo 
latje ḻa'yen'. 22

 Kate' bezój Secrían', 
bi gok wcháḻjḻene' ḻégake', na' 
gókbe'egekle' bḻe'e dáwe'le' to da' 
bḻoe'el Dios ḻe' ḻo latje ḻa'yen'. Dan' 
bi gok nne Secrían', bḻoé'ezele' nich 
bzejni'ile' ḻégake' dan' goken.

23
 Kate' bza'a za ka' zaḻa' gon 

Secrían' zin ḻaw Dios, naz beyeje' 
lize'. 24

 Wdé za ka' wyó'o bi'do' ḻo ḻe'e 
X̱bel, zo'le Secrían', na' bga'ne' yo'oze 
gayo' byo'. Bsa' ḻaze'e, 25

 na' wnné':
—X̱anzon' zone' chia' ki. Žonne' 

to x̱kwide' chia', na' zone' ga biz 
yedoe'ela' ḻawgak benách ka'.

Wbás che ya'abán' ẕḻoe'ele' 
kan za' galj Jesús

26
 Wdé xo̱p byo', bḻa' ḻaw wbasen' 

che ya'abá, dan' bseḻa' Dios wbás 

na'kze', Gabriel, nich cheje' ḻo 
yez Nasaret, dan' nbaben Galilea. 
27

 Dios bseḻe'e ḻe' ga na', nich 
chejcháḻjḻene' to x̱kwide' no'le lebe' 
Lia. Ḻebe' ba bchebe ḻáze'be' wchág 
ná'ḻenbe' to benne' byo lie' Jwsé. Ḻe' 
nbabe' za'só Dabí, bennen' wnná bi'e 
benách Israel ka' za ni'te. 28

 Kate' 
wyó'o Gabrielen' gan zoa Lian', 
goze'-be':
—Padiox.̱ Dios ze' ḻaze'e le'. X̱anzo 

Dios zóaḻene' le'. Ḻekze' zone' ga 
gakze chawe' chio' ka gak chegak 
yógo'te no'le ka'.

29
 Kate' Lian' bḻe'elbe' wbás che 

ya'abán', wzé' zedlbe' ni'a che dan' 
bchaḻjen', na' bebanlbe' kan goze'-
be'. 30

 Naz wbasen' goze'-be', na' 
wnné':
—Lia, bi zebo', dan' Dios zon 

chawe'e le'. 31
 Na'a, cho'o to bi'do' ḻi'o, 

na' galj to x̱kwide' byodo' chio', na' 
go'o labe' Jesús. 32

 Jesús ni golbe', na' 
gake' benne' blo, na' si' le' Ẕi'n Dios, 
Benne' zente. X̱anzo Dios gone' ga 
nna bi'e kan ben Dabí, xa̱ gole wdé 
che Jesusen', bennen' wnná bi'e za 
ni'te. 33

 Jesusen' nna biá'teze' benne' 
Israel ka', na' yeḻa' wnná bia' chien' 
batkle te chen.

34
 Naz Lian' wnnablbe' wbás che 

ya'abán', na' wnnabe':
—¿Nakx̱kze gak da' ki, dan' bi 

zóaḻena' benne' byo?
35

 Naz wbasen' goze'-be':
—Dios Be' La'y ḻe'e gan zo', na' 

gone' ga yeḻa' wak che Dios, Benne' 
zente, sóaḻenen le', na' gaken gan 
zo' ka to zoḻ da' zgo'o bejw. Che ḻen 
bi' byodo' na', bi'don' zaḻa' galjbe', 
cho'obe' ḻo na' Dios, na' si' labe' Ẕi'n 
Dios. 36

 Ḻezka' X̱bel, zi'n xa̱ xṯo'o 
wdé, ba yo'o to bi' byodo' ḻi'e ḻa'kze 
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ba ngole'. Wnnégake' chie', na' 
wnnágake': “Nake' no'le wbíz” san 
ba zej xo̱p byo' yo'o bi'don' ḻi'e. 37

 Bi 
be zoa da' bi gak gon Dios.

38
 Naz Lian' wnnabe':

—Nakkza' chie'. To chi'ize naka' 
wen zin che X̱anzon'. Gak chia' kan 
bach wnnó' gon Dios chia' neda'.

Naz ḻa' beza'te wbás che ya'abán' 
gan zoa Lian'.

Lia zejwíabe' X̱bel
39

 Ḻa' za na'ze wyó'o Lia nez, na' 
taría taría wyejbe' gan nak ḻaw 
ya'ado' ka', na' bzinbe' to yez da' 
nbaben Judea. 40

 Kate' bzinbe' ga 
na' wyo'obe' liz Secrían', na' gozbe' 
X̱belen': “Padiox.̱”

41
 Kate' benle X̱belen' dan' wnná 

Lian', ḻa' btate kwin bi'don' yo'obe' 
ḻi'e, na' Dios Be' La'y bedjsóaḻene' ḻe'. 
42

 Naz X̱belen' wnníe' zizje, na' wnné':
—Dios ba ben cháwe'ze' le' 

ka yógo'te no'le ka', na' ḻezka' 
ben chawe'e bi'don' yo'obe' ḻi'o. 
43

 ¿Nozkze neda', dan' bḻa' x̱na' X̱ana' 
ga zoa' ni? 44

 Katen' benla' dan' gozo' 
neda', ḻo yeḻa' zebél chebe' ḻa' btate 
kwin bi'don' yo'obe' ḻi'a. 45

 Ba nez 
zen naken chio' dan' bejḻi'o xṯiza' 
wbás che ya'abán', na' gakkze kan 
goze' le' ḻo wláz X̱anzon'.

46
 Naz Lian' wnnabe':
Dot ḻaza'a zka'n zena' X̱anzon',

 47 na' zebéḻenla' Dios, Benne' Weslá 
chian'.

 48 Dios na'kze be' ḻaze'e neda'.
Yoa'a ḻo ne'e Ḻe', na' to chi'ize 

naka' wen zin chie'.
Na'a so ḻaw, nnágake' chia':

“Ba nez zen naken che no'len'.”
 49 Ẕenḻe'e nak da' ben Dios, Benne' 

zente, chia' neda'.

¡Ga'n zen La la'y chie'!
 50 Ḻe' zeyache' ḻáze'tezle' benne' ka' 

zzébegake' Ḻe',
na'a za, na' to chi'ize.

 51 Da' zan yeḻa' wak zen ka' ba 
bene' Ḻe'.

Bzexj̱we' benne' ka' bka'n 
zéngake' yeḻa' zejní'il chégake'.

 52 Beké'e yeḻa' wnná bia' chegak 
benne' blo ka',

na' bene' ga zej nak blo benne' 
gaxj̱w ḻaze' ka'.

 53 Bwawe' benne' ka' beldone',
na' bka'ne' ka'ze benne' wnni'a ka'.

 54 Gókḻene' benne' Israel ka', benne' 
wen zin chie' ka',

dan' be' ḻaze'e ḻégake', na' 
beyache' ḻáze'le' ḻégake'.

 55 Bene' da' bchebe ḻaze'e chegak 
xa̱ xṯo'zo ka', dan' gone' chezo,

dan' bchebe ḻaze'e che Bran, na' 
chegak za'sóe' ka'.

56
 Lian' bgá'nḻenbe' X̱belen' chonne 

byo', na' wdé na' beyejbe' lizbe'.

Da' gok kate' golj Ẕwa, bennen' 
bezóe' benách ka' nis

57
 Kate' bzin za zaḻa' soa x̱kwide' 

che X̱belen', golj to bi' byodo'. 
58

 Benne' zjo'o ḻi'a chie' ka' ḻen ljeze' 
ka', béngekle' kan Dios beyache' 
ḻáze'le' ḻe', na' bebéḻengekle' 
ḻe'. 59

 Kate' ba gok xo̱no' za zoa 
x̱kwiden', bḻa'gak ljézgake' ka' ga 
na' nich chóggake' ḻo beḻa' che bi' 
byodon' da' nak bian' nbabbe' che 
Dios, na' gónegekle' wzóagake' labe' 
Secría kan zoa la xa̱be'. 60

 Naz bezí'i 
X̱bel, x̱na'be', na' wnné':
—O'o. Ẕwa si' labe'.
61

 Wnnábgekle' ḻe', na' wnnágake':
—¿Biz chen'? Bi zoa nitó ljezle, 

benne' lie' Ẕwa.
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62
 Naz benne' ka' bḻoé'ezegekle' 

nich nnábgekle' xa̱be' bize zénele' si' 
labe'. 63

 Secrían' wnnabe' to blagdo', 
na' bzoje' ḻawn da' znnan: “Ẕwa 
si' labe'.” Bebángekle' yógo'tegake'. 
64

 Ka' gaze ḻa' beyáljwte zoa'a 
Secrían', na' gok bechaḻje', na' bka'n 
zene' Dios. 65

 Naz bebángekle 
yógo'te benne' zjo'o ḻi'a chégake', 
na' wzé diza' kan gok da' ki yógo'te 
yezdo' zej nnitan' ḻawgak ya'ado' 
ka' gan nbab Judea. 66

 Bza' ḻáze'gak 
yógo'te benne' ka' katen' béngekle' 
kan goken, na' wnnágake':
—¿Bizkzen' gon bi' byodon'? Da' 

likze X̱anzon' zóaḻene'-be'.

Da' bchaḻj Secría ḻo wláz Dios
67

 Naz Dios Be' La'y bedjsóaḻene' 
Secrían', xa̱ Ẕwan', na' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios, na' wnné':
 68 ¡Ga'n zen Dios, X̱angak benne' 

Israel ka',
dan' bedjwíe' zo'o, benách chie', 

na' beya'we' zo'o!
 69 Bseḻe'e Benne' Weslá chezo ga 

zoazo ni,
ḻen yeḻa' wak zen chie'.
Nake' X̱kwiden' za' goljbe' 

ládjwgak za'só Dabí,
bennen' goke' wen zin che Dios 

za ni'te.
 70 Ža ni'te bchebe ḻaze'e gone' da' 

ki,
dan' wnné' ḻo na'gak benne' ka' 

bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'.
 71 Bchebe ḻaze'e yeslé' zo'o

ḻo na'gak benne' ka' zzá'agake' 
zo'o,

na' ḻo na'gak benne' ka' bi 
zḻé'egekle' zo'o chawe'.

 72 Bchebe ḻaze'e yeyache' ḻáze'le' 
Dabín', xa̱ gole wdé chezon',

na' chejsá' ḻaze'e da' bchebe 
ḻaze'e, dan' naken la'y.

 73 Ben choche' xṯize'e, dan' bchebe 
ḻaze'e gonen',

dan' goze' Bran, xa̱ gole wdé 
chezon',

dan' naken to da' zaḻa' gone' 
chezo zo'o.

 74 Bchebe ḻaze'e yeslé' zo'o
ḻo na'gak benne' ka' bi zḻé'egekle' 

zo'o chawe'
nich biz zébezo gonzo xc̱hine' 

Ḻe',
 75 na' nich gakzo gaxj̱w ḻaze', na' 

dot chawe'
ḻawe' Ḻe' yógo'te za soazo 

nbanzo.
 76 Le', zí'na'do', si' lo' benne' zchaḻje' 

ḻo wláz Dios, Benne' zente,
dan' chejo' le' zga'alo' ka X̱anzon', 

na' gon chawo'o nez gan tie'.
 77 Wzejni'ilo' benách chie' ka' kan 

wak yelágake'
na' kan yenít ḻaw Dios doḻa' da' 

zej nbage'e.
 78 Ki naken, Dios zeyache' ḻáze'le' 

zo'o,
na' gone' ga ḻa' ḻaw Bennen' 

nakkze' baní' chezo.
 79 Ḻekze' wza'ni'e chegak benne' ka' 

nak choḻ yichj ḻázdo'gake', na' 
za' gátgake',

nich yegoé'e zo'o to nez gan ga'n 
cháwe'zo.

80
 Bgole x̱kwide' byodon', na' 

gokbe' waḻe. Wzóazebe' gan nak 
latje dach kate' bzinze za bḻa' ḻawbe' 
ḻawgak benne' Israel ka'.

Da' goken katen' golj Jesús 
(Mt. 1:18‑25)

2  Ḻa' za na'ze Augusto, benne' 
Sésar, bchi'le' yógo'te benách 
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nníta'gake' yezlyó nga yéla'gake' ḻe'e 
yich. 2 Kate' da' nezw byéla'gake' 
ḻe'e yichen', wnná bia' to benne' lie' 
Sirenio gan nbab Siria. 3 Yógo'te 
benách ka' beyéjgake' yez che 
chégake' gan zej nbabe' nich 
yéla'gake' ḻe'e yichen'. 4 Wzá' Jwsé ḻo 
yez Nasaret gan nbab Galilea, nich 
cheje' gan nbab Judea, na' bzine' ḻo 
yez Belén, gan golj Dabí za ni'te. Ki 
bene' dan' nbabḻen Jwsén' benne' 
ka' zej nake' za'só Dabín'. 5 Jwsén' 
wyeje' ga na' nich yéle'e ḻe'e yichen', 
tzen ḻen Lia. Lian' nakbe' x̱kwide' 
no'len' ba bchebe ḻáze'be' wchág 
ná'ḻenbe' Jwsén', na' za' galj bi'do' 
chebe'. 6 Kate' ne nníta'gake' ḻo 
yez Belén, bzin za zaḻa' galj bi'do' 
cheben'. 7 Golj to bi' byodo', x̱kwide' 
nezw chie'. Bcheḻe'-be' to láze'do', na' 
bdixj̱we'-be' to ḻo yo'odo' gan zape 
chí'igake' da' zawgak bia ka' chegak 
benne' ka' yó'ogake' nez. Ki goken 
dan' bi bzeḻ latje gan gá'ngake' ḻo 
yo'o gan zelzín benne' ka' yó'ogake' 
nez.

Ẕḻa' ḻaw wbás che ya'abá gan 
žape chí'igake' ẕila' ka'

8
 Gawze gan ze' yez Belén 

nníta'gak benne' ka' yixe̱', benne' 
zape chí'igake' zila' ka' zel. 9 Ḻa' 
bḻa' ḻawte to wbás che X̱anzon' 
gan nníta'gake'. Wyó'o yeḻa' baní' 
che X̱anzon' gan nníta'gake', na' 
bzébegake'. 10

 Naz wbás che ya'abán' 
goze' ḻégake', na' wnné':
—Bi zébele. Na'a zzenla' ḻe'e 

to da' gonen ga yebélele, na' 
yebéḻengeklen yógo'te benách. 
11

 Na'a ba golj to bi' byodo' ḻo yez 
gan golj Dabí, na' gakbe' Benne' 
Weslá chele. Nake' benne' bseḻa' 

Dios, na' nake' X̱anzon'. 12
 Da' ni gak 

bia'be' nich gónbia'le-be'. Yezeḻ-
lele-be', nzeḻbe' láze'do', na' debe' 
to ḻo yo'odo' gan zape chí'igake' da' 
zawgak bia ka' chegak benne' ka' 
yó'ogake' nez.

13
 Gan wzóa wbás che ya'abán', ka' 

gaze bḻa' ḻawgak wbás zante che 
ya'abá che Dios, na' zka'n zéngake' 
Dios, na' wnnágake':
 14 ¡Ga'n zen Dios, Bennen' zoe' za'te!

Gak da' wká'n chawen' benách 
yezlyó nga,

benne' ka' Dios zaz ḻaze'e ḻégake'.
15

 Kate' beza'gak wbás che ya'abá 
ka' ga na', zeyéjgake' ya'abá, benne' 
ka' zape chí'igake' zila' ka' goz 
ljézgake' toe' yetóe', na' wnnágake':
—Le cho'o ḻo yez Belén nich ḻe'elzo 

cha' ba goken kan bzejní'il X̱anzon' 
zo'o.

16
 Taría taría ḻa' jaktie' ga na', na' 

bejxá̱ka'gake' Lian' ḻen Jwsén', na' 
x̱kwiden', bi'don' debe' to ḻo yo'odo' 
gan zape chí'igake' da' zawgak bia 
ka' chegak benne' ka' yó'ogake' nez. 
17

 Kate' bḻé'egekle'-be', bzéngekle' 
ḻégake' dan' wnná wbás che ya'abán', 
kan nak che x̱kwiden'. 18

 Bebángekle 
yógo'te benne' béngekle' dan' 
wnnagak benne' ka' zape chí'igake' 
zila' ka'. 19

 Lian' wlo'oze' da' ki 
ḻo yichj ḻázda'we', na' blab ḻaze'e 
kan zej naken. 20

 Beyejgak benne' 
ka' zape chí'igake' zila' ka', zka'n 
zéngake', na' zoe ḻáwgake' Dios 
ni'a che yógo'te dan' béngeklen', na' 
bḻé'egeklen', da' ka' gókgaken kan 
goz wbás che ya'abán' ḻégake'.

Ẕgó'ogake' x̱kwide' Jesús ḻo na' Dios
21

 Kate' ba gok xo̱no' za wzóa 
x̱kwide' Jesusen', belchoge' ḻo beḻa' 
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chebe' da' nak bian' nbabbe' che 
Dios, na' bzóagake' labe' Jesús kan 
ba bzoakze wbás che ya'abán' labe' 
zga'ale kate' za' cho'obe' ḻe'e x̱na'be'.

22
 Kate' bza'a za che da' zpa' 

kwingak no'le ka' za' bzóategake' 
bi'do' chégake' kan znna da' bchi'le 
Moisés, belchi'e x̱kwide' Jesusen' ḻo 
yez Jerusalén nich kó'ogake'-be' ḻo 
na' X̱anzo Dios. 23

 Ki béngake', dan' 
nyejw ḻo da' bchi'le X̱anzo Dios, 
dan' znnan: “Yógo'te bi' byodo', bi' 
nezw che x̱na'be', zaḻa' kwéjgake'-
be' cheze che X̱anzo Dios.” 24

 Che 
ḻen jake' ga na' nich gótgake' chope 
sintr gog, o chope plomdo' ka', na' 
kó'ogake'-ba' ḻaw Dios, kan znna 
xṯiza' X̱anzo Dios.

25
 Ža na'ze zoa to benne' lie' Smon 

ḻo yez Jerusalén, bennen' nake' 
chawe', na' zejḻi'e che Dios. Ẕbeze' 
Bennen' seḻa' Dios, Bennen' gon 
chawe'e benách Israel ka'. Dios Be' 
La'y zóaḻene' Smon na', 26

 na' ba 
bḻoe'ele' ḻe' bi gatzie' kate' ḻé'ezele' 
Benne' Criston', Bennen' seḻa' X̱anzo 
Dios. 27

 Bzin Smon na' ḻo zchil 
yodo' dan' bche' Dios Be' La'y ḻe' ga 
na'. Katen' xa̱ x̱na' x̱kwide' Jesusen' 
belchi'e-be' ḻo zchil yodo' nich 
góngake' chebe' kan znna xṯiza' 
Dios, 28

 Smon na' wdele'-be', na' 
bka'n zene' Dios, na' wnné':
 29 X̱an, na'a wak gonno' neda' latje 

gata',
na' ga'n zi yichj ḻázda'wa',
dan' ba gok dan' gozo' neda', 

wen zin chio'.
 30 Ba bḻe'ela' bi'don' bzoakzo' Le',

bi'don' gakbe' Bennen' yeslé' 
benách ka',

 31 Bennen' wḻoe'elo' ḻaw ḻawgak 
yógo'te benách ka'.

 32 Nakbe' baní' dan' wza'nín' 
chegak benne' zi'to' ka',

na' ḻezka' baní' chegak benách 
chio', benne' Israel ka'.

33
 Bebanle Jwsén' ḻen Lian', x̱na' 

x̱kwide' Jesusen', kan nak dan' 
wnná Smon na' kan nak chebe'. 
34

 Smon na' wnnable' Dios gon 
chawe'e ḻégake', na' goze' Lian', x̱na' 
Jesusen', na' wnné':
—Bwia nga. Dios bzoe' X̱kwide' 

ni nich gakbe' da' gonen ga chix ̱
ḻáze'gekle benne' zan, na' gonbe' 
ga yeyakgak chawe' benne' zan 
ládjwgak benách Israel. Gakbe' 
to da' gak bian', na' benách ka' 
nnégake' chebe'. 35

 Gaken ki nich 
ḻa' ḻaw dan' zza' ḻáze'gak benne' zan. 
Da' ki gaken chio' ka to ya ntoche' 
da' chazen ḻazdo'o.

36
 Ḻezka' Ana, to no'le zchaḻje' 

ḻo wláz Dios, wzóe' ga na'. Nake' 
zi'n Fanuel, to benne' nbabe' za'só 
bennen' lie' Aser, zi'n Israel. Ana 
na' wzóaḻene' benne' byo chie' gaze 
yiz wdé goke' x̱kwide' no'le, na' 
ba ngól-ḻi'e. 37

 Got benne' byo che 
Anan', na' bga'ne' wzebe na' zejte 
ba zeje' tapḻalj tapiz. Bi zezoje' gan 
nak zchil yodon'. Dot za dot yele, 
zka'n zene' Dios, na' zone' wbás, na' 
zcháḻjḻene' Dios. 38

 Ḻa' na'ze bḻe'e 
ga na', na' goze' Dios: “Žóx̱keno'.” 
Bzejni'ile' yógo'te benách kan nak 
che x̱kwide' Jesusen', benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, na' 
zelbeze' za ḻa' Bennen' seḻa' Dios 
nich gon chawe'e benách chie' ka'.

Jwsé ḻen Lia zeyéjgake' 
ḻo yež Nasaret

39
 Wdé ben Jwsén' ḻen Lian' 

yógo'te dan' znna xṯiza' X̱anzo Dios, 
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beyéjgake' lázgake', yez Nasaret 
gan nbab Galilea. 40

 Bgole x̱kwide' 
Jesusen', na' gokbe' choch. Góta'ze 
yeḻa' zejní'il chebe', na' zen nak da' 
wló'o Dios ḻo yichj ḻázdo'be'.

Žežín x̱kwide' Jesús ẕchil yodo'
41

 Twiz twiz zjak xa̱ x̱na' Jesusen' 
ḻo yez Jerusalén katen' zak Lni 
Pasko', kate' zejsá' ḻáze'gak benne' 
judío ka' kan ben Dios, katen' beslé' 
xa̱ wdé chégake' ḻo yezlyó Egipto. 
42

 Kate' x̱kwide' Jesusen' ba zejbe' 
chezinno yiz, jake' ḻo yez Jerusalén 
kan zónteze zóngake' kate' zak lni 
na'. 43

 Kate' wdé lnin', zezá'gake', 
na' x̱kwide' Jesusen' nga'nbe' ḻo 
yez Jerusalén, san Jwsén' ḻen Lian', 
x̱na' Jesusen', bi gókbe'egeklen'. 
44

 Žékgekle' zeyo'obe' ladjw 
benne' zan ka', benne' zesá'kḻene' 
ḻégake', na' che ḻen to za besa'ke'. 
Naz beyíljgake'-be' gan zej nnita' 
ljézgake', na' gan zej nnita' benne' 
ka' zej nónbi'e, 45

 na' bi bezéḻgekle'-
be'. Che ḻen beyéjgake' ḻo yez 
Jerusalén, na' beyíljgake'-be' ga na'.

46
 Ža chonne za, bezéḻgekle'-

be' gan nak to ḻo zchil yodo', 
ze'be' ládjwgak benne' yodo' 
wsedle ka', na' zze nagbe' dan' 
zsédgekle', na' znnablbe' ḻégake' 
da' zan. 47

 Bebángekle yógo'te 
benne' béngekle' dan' bchaḻjbe' ḻen 
yeḻa' zejní'il chebe', na' kan nak 
dan' bechebbe'. 48

 Kate' xa̱ x̱na'be' 
bḻé'egekle'-be', bebángekle'. X̱na'be' 
goze'-be', na' wnné':
—Ẕi'na', ¿biz chen' beno' ki ḻen 

neto'? Wzé' zedlto', na' beyiljto' le', 
neda' ḻen xo̱n'.

49
 Naz Jesusen' gozbe' ḻégake', na' 

wnnabe':

—¿Biz chen' beyiljle neda'? ¿Bi 
nnézlele zon byenen we' ḻaza'a da' 
naken che X̱a'?

50
 Bi bejní'igekle xa̱ x̱na'be' dan' 

gozbe' ḻégake'.
51

 Jesusen' beyéjḻenbe' ḻégake', na' 
bezinbe' ḻo yez Nasaret. Benbe' kan 
znna xṯíza'gak xa̱ x̱na'be'. Lia, x̱na' 
Jesusen', wló' cháwe'ze' yógo'te da' 
ki ḻo yichj ḻázda'we'. 52

 Góta'ze yeḻa' 
zejní'il che x̱kwide' Jesusen', na' 
bgolbe'. Bezojbe' chawe' ḻaw Dios, 
na' ḻawgak benách ka'.

Da' bchaḻj Ẕwa, benne' bezóe' benách 
ka' nis 

(Mt. 3:1‑12; Mr. 1:1‑8; Jn. 1:19‑28)

3  Kate' ba zej chi yiz znna bia' 
Tiberio, benne' Sésar, dot yezlyó 

nga, znna bia' Ponsio Pilato gan nbab 
Judea, na' Herodes znna bi'e gan 
nbab Galilea, na' Lip, biche' Herodes 
na', znna bi'e gan nbab Iturea, na' 
gan nbab Trakonite, na' bennen' lie' 
Lisanias znna bi'e gan nbab Abilinia. 
2

 Kate' za ka' Anás ḻen Kaifás, zej 
nake' bxo̱z blo ka', na' ḻa' na'ze Dios 
bcháḻjḻene' Ẕwa, zi'n Secría, kate' 
ne zoa Ẕwan' ḻo latje dach. 3 Wdá 
Ẕwan' do zente zoa'a yego Jordán, na' 
bchaḻje' kan zaḻa' yezoagak benách ka' 
nis, benne' ka' zeyát ḻáze'gake' nich 
yenít ḻaw Dios doḻa' da' zej nbage'e. 
4

 Gok da' ki kan nyejw ḻe'e yich la'y, 
dan' wnná Isaías, benne' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, dan' znnan:

Benle chi'i to benne' wnníe' zizje 
ḻo latje dach, wnné':

“Le wpá' nez nich zin X̱anzo Dios 
gan zoale.

Le yebéj li nez las ka' gan tie'.
 5 Le yeschá' yógo'te gan zej ze' 

bloj ka'.
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Le gon lache' yógo'te ya'a sibe 
ka', na' ya'ado' ka'.

Le yebéj ḻi nez legw ka',
na' le gon chawe' nez yej ka'.

 6 Yógo'te benách ḻé'egekle' bennen' 
seḻa' Dios, bennen' yeslé' ḻégake'.”

7
 Kate' bzojgak benne' zan ḻo yez 

ka' nich yezóagake' nis ḻo na' Ẕwan', 
ḻe' goze' ḻégake', na' wnné':
—Ḻe'e, ljezgak bele snia ka'. ¿Biz 

chen' zénelele yezoale nis? ¿Zoa no 
benne' goze' ḻe'e bi chog Dios chele 
gatle cha' yezoale nis? 8 Na'a, le gon 
da' gak bian' ba beyát ḻáze'le, na' bi sa' 
ḻáze'le, bi nnale: “Dios bi choge' cheto' 
gatto' dan' nakto' za'só Bran” dan' zapa' 
ḻe'e, gak Dios ke'e yej ki, na' gone' ga 
yeyákgaken za'só Bran na'. 9 Nakle ka 
yag ka'. Ba zbez ya wage nich chogen 
yag ka'. Bíte'teze yag da' bi zbian da' zix ̱
chen, chóggaken', na' wzéygaken' ḻo yi'.

10
 Naz benách ka' nníta'gake' ga na' 

wnnábgekle' ḻe', na' wnnágake':
—¿Nakx̱kze gonto'?
11

 Bechebe Ẕwan', na' goze' ḻégake':
—No benne' de chope ze' zaḻa' 

wnezjwe' ton che no benne' bi de 
chie'. No benne' de da' zawe', ḻezka' 
zaḻa' chisen' chegak benne' ka' bi de 
da' gáwgake'.

12
 Ḻezka' baḻe benne' wechizjw ka', 

benne' zchízjwgake' benách ka' ḻo 
wláz yez zi'to', bzíngake' ga na' nich 
yezóagake' nis. Wnnábgekle' ḻe', na' 
wnnágake':
—Benne' wsedle, ¿biz zaḻa' gonto' 

neto'?
13

 Ẕwan' goze' ḻégake':
—Bi wchízjwzele kan wnná benne' 

znna bi'e ḻe'e.
14

 Ḻezka' baḻe benne' zjake' 
ḻo wdiḻe wnnábgekle' ḻe', na' 
wnnágake':

—¿Cheze neto', biz zaḻa' gonto'?
Ẕwan' goze' ḻégake':
—Biz wcheble nitó benne' nich 

ka'le bi da' de chie'. Biz nnale 
chegak benách ka' da' wen ḻaze' 
nich gonle ga chízjwgake' ḻe'e, san 
le chaz ḻaze' ka da' názjwle.

15
 Ḻezka' benne' ka' zelbeze' 

Bennen' seḻa' Dios, wnníta'gake' ga 
na', na' zsa' ḻáze'gake' cha' nak Ẕwan' 
Benne' Criston'. 16

 Bechebe Ẕwan', 
na' goze' yógo'tegake', na' wnné':
—Da' li neda' zezóa' ḻe'e nis, da' 

zḻoe'elen nakle ka benne' ka' ba 
gótgake', na' zej nzi'e yeḻa' nban da' 
yoble, san za' Bennen' wchize' ḻe'e 
Dios Be' La'y, na' da' naken yi' chie', 
na' Dios Be' La'y na' gonne' ḻe'e yeḻa' 
nban da' zejlí kanne. Bennen' ze'e 
napze' yeḻa' wnná bia' ka neda', na' 
neda' bi naka' zi kweja' zele'. 17

 Noxe̱' 
da' zzen yi' chie', na' wlobe' zoa' 
stribe chie', dan' zḻoe'elen kan gaken 
chegak benách ka'. Wtobe' zoa' 
striben', na' ko'o chawen', san bebe 
chen wzeyen' ḻo yi' da' batkle yoḻen.

18
 Kan zej nak diza' ki, na' yebaḻe 

diza' zan bzejni'ile' benách ka', 
na' bzenle' ḻégake' diza' chawen'. 
19

 Ẕwan' bdiḻ dize'e Herodes, benne' 
wnná bia', dan' zóaḻene' Herodías, 
zo'le Lip, benne' biche'e, na' dan' 
zone' da' zan da' kegle. 20

 Naz ben 
Herodes na' to da' kegle da' zenze, 
bsejwe' Ẕwan' liz ya.

Žezóa Jesús nis 
(Mt. 3:13‑17; Mr. 1:9‑11)

21
 Kate' za ka' kate' bi na' nyejw 

Ẕwan' liz ya, na' zezóe' benách ka' 
nis, ḻezka' bezóe' Jesusen' nis. Kate' 
Jesusen' ne zcháḻjḻene' Dios, wyaljw 
ya'abá, 22

 na' bḻa' ḻaw Dios Be' La'y. 
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Ẕnne'e ka to plomdo', bian' betjba', 
na' bzinba' gan zoa Jesusen'. Benle' 
chi'i to Benne' zchaḻje' ya'abá che 
Dios, na' wnné':
—Le' nako' Ẕi'na'. Nzi'ila' Le', na' 

zaz ḻaza'a Le'.

Kan zej nak xa̱ x̱na' wdé ka' che 
Jesús 

(Mt. 1:1‑17)
23

 Katen' Jesusen' wzó ḻawe' zone' 
xc̱hin Dios, zeje' Ḻe' ka chi zoa yiz. 
Žékgekle benách nake' zi'n Jwsé. 
Jesusen' nake' za'só Elí.

Bennen' nake' xa̱ Lia, x̱na' 
Jesusen'.

 24 Elí na' goke' zi'n Matat.
Bennen' goke' zi'n Lebí.
Bennen' goke' zi'n Melki.
Bennen' goke' zi'n Jana.
Bennen' goke' zi'n yetó Jwsé.

 25 Jwsé ni goke' zi'n Matatías.
Bennen' goke' zi'n Amós.
Bennen' goke' zi'n Nahum.
Bennen' goke' zi'n Esli.
Bennen' goke' zi'n Nagai.

 26 Nagai na' goke' zi'n Maat.
Bennen' goke' zi'n yetó Matatías.
Bennen' goke' zi'n Semei.
Bennen' goke' zi'n yetó Jwsé.
Bennen' goke' zi'n Judá.

 27 Judá na' goke' zi'n Joana.
Bennen' goke' zi'n Resa.
Bennen' goke' zi'n Sorobabel.
Bennen' goke' zi'n Salatiel.
Bennen' goke' zi'n Neri.

 28 Neri na' goke' zi'n yetó Melki.
Bennen' goke' zi'n Adi.
Bennen' goke' zi'n Kosam.
Bennen' goke' zi'n Elmodam.
Bennen' goke' zi'n Er.

 29 Er na' goke' zi'n Josué.
Bennen' goke' zi'n Elieser.

Bennen' goke' zi'n Jorim.
Bennen' goke' zi'n yetó Matat.

 30 Matat na' goke' zi'n Lebí.
Bennen' goke' zi'n Smon.
Bennen' goke' zi'n Judá.
Bennen' goke' zi'n yetó Jwsé.
Bennen' goke' zi'n Jonán.
Bennen' goke' zi'n Eliakim.

 31 Eliakim na' goke' zi'n Melea.
Bennen' goke' zi'n Mainán.
Bennen' goke' zi'n Matata.
Bennen' goke' zi'n Natán.

 32 Natán na' goke' zi'n Dabí.
Bennen' goke' zi'n Isaí.
Bennen' goke' zi'n Obed.
Bennen' goke' zi'n Boos.
Bennen' goke' zi'n Salmón.
Bennen' goke' zi'n Naasón.

 33 Naasón na' goke' zi'n Aminadab.
Bennen' goke' zi'n Aram.
Bennen' goke' zi'n Esrom.
Bennen' goke' zi'n Fares.
Bennen' goke' zi'n yetó Judá.

 34 Judá na' goke' zi'n Jakob.
Bennen' goke' zi'n Isaak.
Bennen' goke' zi'n Bran.
Bennen' goke' zi'n Taré.
Bennen' goke' zi'n Nakor.

 35 Nakor na' goke' zi'n Serug.
Bennen' goke' zi'n Ragau.
Bennen' goke' zi'n Peleg.
Bennen' goke' zi'n Heber.
Bennen' goke' zi'n Sala.

 36 Sala na' goke' zi'n Kainán.
Bennen' goke' zi'n Arfaxad.
Bennen' goke' zi'n Sem.
Bennen' goke' zi'n Noé.
Bennen' goke' zi'n Lamek.

 37 Lamek na' goke' zi'n Matusalén.
Bennen' goke' zi'n Enok.
Bennen' goke' zi'n Jared.
Bennen' goke' zi'n Mahalalel.
Bennen' goke' zi'n yetó Kainán.
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 38 Kainán na' goke' zi'n Enós.
Bennen' goke' zi'n Set.
Bennen' goke' zi'n Adán.
Bennen' goke' ka zi'nkze Dios.

Gónele da' x̱iwe' gonen ga baga' 
Jesús doḻa' 

(Mt. 4:1‑11; Mr. 1:12‑13)

4  Bezá' Jesusen' zoa'a yego 
Jordán, zoaḻen Dios Be' La'y 

Ḻe', na' de chgi' bchi'e Jesusen' ḻo 
latje dach. 2 Wzóe' ga na' chopḻalj za, 
na' gónele da' x̱iwe' gonen ga baga' 
Jesusen' doḻa'. Bi be bdaw Jesusen' 
za ka', na' wdé na' wdone'. 3 Naz da' 
x̱iwen' gozen Jesusen', na' wnnán:
—Cha' nakkzo' Le' Ẕi'n Dios, wnná 

yeyák yej ni yet xṯil.
4

 Bechebe Jesusen', na' gozen':
—Nyejw ḻe'e yich da' znnan: 

“Kégeze ḻen yet xṯil zej nban benách 
ka', san ḻezka' zej nbánḻene' yógo'te 
xṯiza' Dios.”

5
 Naz da' xi̱wen' bchen' Jesusen' gan 

nak to ḻaw ya'a sibe. To chí'ido'ze 
bḻoe'elen Ḻe' yógo'te latje gan znna 
bia'gak benne' ka' dot yezlyó nga. 6 Naz 
da' xi̱wen' gozen Jesusen', na' wnnán:
—Yógo'te latje chegak benne' 

wnná bia' ka', na' yeḻa' wnni'a 
chégake', gonnan' chio', dan' yo'o 
ḻo na'a yógo'te da' ki, na' no benne' 
zénela' wnezjwa' da' ka' chie'. 7 Cha' 
Le' wzóa zibo' ḻawa', na' wká'n zeno' 
neda', yógo'te da' ki gaken chio'.

8
 Naz Jesusen' gozen':

—Kwas na'le, da' x̱iwe', dan' nyejw 
ḻe'e yich la'y dan' zen' neto', dan' 
znnan: “X̱ano' Dios wká'n zeno', na' 
toze Ḻe' gono' xc̱hine'.”

9
 Naz da' x̱iwen' bchen' Jesusen' ḻo 

yez Jerusalén, na' bzian Ḻe' yichjo'o 
yodo', na' gozen Ḻe':

—Cha' nakkzo' Le' Ẕi'n Dios, bex̱ite' 
ga ni 10

 dan' nyejw ḻe'e yich la'y da' 
znnan:

Dios seḻe'e wbás che ya'abá ka', 
na' gákḻengake' Le'.

 11 Ḻen ná'gake' góx̱wgake' Le'
nich bi chejchego'o yej, na' bi 

gak zi' ni'o.
12

 Naz Jesusen' gozen':
—Nyejw ḻe'e yich la'y da' zen' neto': 

“Bi wkonlo' zin X̱ano' Dios.”
13

 Kate' da' x̱iwen' bi bzeḻ-len yetó 
da' gonen ga baga' Jesusen' doḻa', na' 
bebigan' gan zoe' to chi'ido'.

Ẕzo ḻaw Jesús žone' xc̱hine' gan nbab 
Galilea 

(Mt. 4:12‑17; Mr. 1:14‑15)
14

 Beyéj Jesusen' gan nbab Galilea, 
na' nzi' ḻo ne'e yeḻa' wak che Dios 
Be' La'y. Wzé diza' kan nak chie', 
na' benách ka' nníta'gake' yógo'te 
yez dot gawze ga na' béngeklen'. 
15

 Jesusen' bsedle' benách ka' gan 
nak ḻo yo'o ka' gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
na' yógo'te benách ka' wdápegake' 
Ḻe' ba la'ne.

Da' ben Jesús ḻo yež Nasaret, dan' 
naken laže' 

(Mt. 13:53‑58; Mr. 6:1‑6)
16

 Naz bezín Jesusen' ḻo yez Nasaret 
gan bgole'. Kate' bzin za la'y chegak 
benne' judío ka', na' kan zónteze zon 
Jesusen', wyoé'e ḻo yo'o gan zdobgak 
benne' judío ka' nich yéngekle' xṯiza' 
Dios, na' wzíe' nich goḻe' to da' nyejw 
ḻe'e yich la'y. 17

 Bdégake' yichen' ḻo 
na' Jesusen' gan nyejw da' wnná 
Isaías, bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios 
za ni'te. Kate' bsaljwe' yichen', bezeḻ-
le' gan nyejw da' znnan:
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 18 Zoaḻen Be' La'y che X̱anzon' 
neda'

dan' wleje' neda' cheze'
nich wzenla' benách yache' ka' 

diza' chawe'.
Bseḻe'e neda' nich yeyona' benne' 

ka' zak zi' ḻázdo'gake',
na' nich wzenla' benne' ka' zej 

nake' ka benne' zej nzeje' ni'a 
che doḻa' da' nbága'gake', kan 
gak yelágake',

na' nich yeyona' benne' ḻo choḻe 
ka',

na' nich yeslá' benne' ka' zsaka' 
zi'gak benách ka' ḻégake',

 19 na' nich wzía' diza' che za 
gakḻen X̱anzo Dios benách ka'.

20
 Naz Jesusen' betobe' yichen', 

na' bedíen' ḻo na' bennen' zape 
chi'e yiche la'y ka', na' bebi'e. Naz 
yógo'te benne' zej ndobe' ḻo yo'on', 
belwíe' Jesusen'. 21

 Wzó ḻaw Jesusen' 
zchaḻje', na' goze' ḻégake':
—Na'a za ni zoale ḻe'e, ba bzinkze 

dan' nyejw ḻe'e yichen'.
22

 Yógo'tegake' wnné cháwe'gake' 
chie', na' bebángekle' kan nak diza' 
chawen' da' zchaḻje', na' wnnágake':
—¿Kege benne' ni zi'n Jwsé?
23

 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 
wnné':
—Ye'le neda' da' znnan: “Le', benne' 

zeyón benách ka', beyón kwino'.” 
Ḻezka' ye'le neda': “Da' ka' benlto' 
beno' Le' ḻo yez Kapernaum, ḻezka' 
ben ga ni naken lazo'.”

24
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Da' li zapa' ḻe'e, cha' zoa no 
benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios, benne' 
wláz chie' ka' bi zápegake' ḻe' ba 
la'ne. 25

 Da' li zapa' ḻe'e, wnníta'gak 
no'le wzebe zan za ni'te gan nbab 
Israel, za ka' wzóa Lías, bennen' 

bchaḻje' ḻo wláz Dios. Kate' za ka' 
bi gok yejw chonn yiz yo'o gachje, 
na' gok wbín ḻo yezlyón'. 26

 Dios bi 
bseḻe'e Líasen' gan zej nnita' no'le 
wzebe ka' wnníta'gake' gan nbab 
Israel, san bseḻe'e ḻe' gan zoa to 
no'le wzebe ḻo yez Sarepta, da' 
nbaben yez Sidón, to yez zi'to'. 
27

 Ḻezka', wnníta'gak benne' zan 
za ni'te gan nbab Israel, benne' ka' 
wdá'gake' yizwé' leze za ka' wzóa 
Eliseo, bennen' bchaḻje' ḻo wláz 
Dios. Bi beyák nitó benne' ki ladjw 
benách Israel ka', san beyák toze 
Naamán, benne' zi'to' wbabe' ḻo 
yezlyó Siria.

28
 Kate' béngekle benne' ka' da' 

ni, benne' wnníta'gake' ḻo yo'o gan 
zdóbgake' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
na' bzá'agake'. 29

 Naz ḻa' wzó zá'tegake', 
na' bebéjgake' Jesusen' zoa'a yez na'le. 
Belchi'e Ḻe' gan nak ḻe'e ya'a yej gan ze' 
lázgake' nich wzíxj̱gake' Ḻe' gan nak 
ḻe'e ya'a yej na'. 30

 Wdé Jesusen' gachje 
ḻáwe'le gan nníta'gake', na' ḻa' beyejtie'.

Žeyón Jesús to benne' yoe'e be' x̱iwe' 
(Mr. 1:21‑28)

31
 Naz wyéj Jesusen' ḻo yez 

Kapernaum gan nbab Galilea, gan 
bsedle' benách ka' kate' nak za 
la'y ka' chegak benne' judío ka'. 
32

 Bebángekle' kan nak dan' zsedle 
Jesusen' ḻégake', dan' zchaḻje' ka to 
benne' de ḻo ne'e yeḻa' wnná bia'.

33
 Ḻezka' zoa to benne' yoe'e be' 

x̱iwe' ḻo yo'o gan zdóbgake' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' wnníe' 
zizje, 34

 na' wnné':
—Bsan neto'. ¿Biz nbága'to' chio', 

Jesús, benne' Nasaret? ¿Zo'o nga 
nich wzía yi'o neto'? Nónbia'to' Le' 
No nako'. Benne' la'y che Dios nako'.
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35
 Naz Jesusen' bdiḻe' be' x̱iwen', 

na' gozen':
—Žize wzóa, na' bezój ḻo bennen'.
Naz be' x̱iwen' wzo'nen bennen' ḻo 

yo ḻawgak benne' ka' nníta'gake' ga 
na', na' ḻa' bezojten ḻo bennen', san 
biz bi benen ḻen ḻe'. 36

 Bebángekle' 
yógo'tegake', na' bchaḻjḻen ljézgake', 
na' wnnágake':
—¿Biz diza' ni dan' zchaḻjen'? 

Ḻen yeḻa' wnná bia', na' yeḻa' wak 
zen zdiḻe' be' x̱iwe' ka', na' ḻa' 
zezójtegaken.

37
 Wzé diza' che da' zon Jesusen', 

na' béngekle benách nníta'gake' 
yógo'te yez zej zen' dot gawze.

Jesús žeyone' x̱na' ẕo'le Smon, 
bennen' ḻezka' lie' Bedw 

(Mt. 8:14‑15; Mr. 1:29‑31)
38

 Naz Jesusen' ḻa' wzó za'tie', na' 
bezoje' ḻo yo'o gan zdóbgake' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' wyoé'e 
liz Smon. Zoa x̱na' zo'le Smon ga 
na', na' yoe'e da' ḻa. Góta'yoegekle' 
Jesusen' yeyone' ḻe'. 39

 Wbiga' 
Jesusen' gan die', na' bḻize' da' ḻa 
da' yoe'e. Ḻa' bezojten. No'len' ḻa' 
wyastie', na' bsí'ni'e da' bdáwgake'.

Jesús žeyone' benne' zan, benne' 
yižwé' ka' 

(Mt. 8:16‑17; Mr. 1:32‑34)
40

 Kate' ba ben wbíz za la'y na', 
bzingak yógo'te benne' zóaḻengak 
benne' yizwé' ka' ḻégake', benne' 
ka' zej de'e yizwé' ka' che chégake'. 
Bedjwá'gake' benne' yizwé' ka' gan 
zoa Jesusen', na' Ḻe' bxo̱a ne'e ḻégake', 
na' beyone' ḻégake'. 41

 Ḻezka' bezojgak 
be' zan, be' x̱iwe' ka' yo'ogak benách 
yizwé' ka'. Belbézeya'a be' x̱iwe' ka', 
na' wnnágaken:

—Le' nako' Ẕi'n Dios.
Naz Jesusen' bdiḻe' be' x̱iwe' ka', 

na' bi bi'e latje nnégaken, dan' 
nnézgeklen nake' Ḻe' Benne' Criston'.

Ẕchaḻj Jesús diža' chawe' gan nbab 
Galilea 

(Mr. 1:35‑39)
42

 Kate' za' za'ní' yetó za, bzoj 
Jesusen' ḻo yez Kapernaum, na' 
wyeje' to latje dach. Benne' zan 
beyíljgake' Ḻe'. Kate' bzíngake' gan 
zoe', gónegekle' wséjwgake' x̱neze', 
nich bi yezé'e gan nníta'gake'. 43

 Naz 
Jesusen' goze' ḻégake', na' wnné':
—Žon byenen cha'a gan zej nnita' 

yezika' yez ka', nich wchaḻja' diza' 
chawe' ga na' kan gak chó'ogake' 
gan znna bia' Dios. Che ḻen bseḻe'e 
neda' nga.

44
 Ki goken, bchaḻje' diza' chawen' 

ḻo yez ka' gan nbab Galilea, na' gan 
nak ḻo yo'o ka' gan zelyenle benne' 
judío ka' xṯiza' Dios.

Želzene' bel zan 
(Mt. 4:18‑22; Mr. 1:16‑20)

5  Kate' ne zoa Jesusen' zoa'a 
nisdo', dan' nzin' Jenesaret, 

bdobgak benne' zan dot kwite', nich 
yéngekle' xṯiza' Dios. 2 Naz Jesusen' 
bḻe'ele' chope barkw zóagaken ḻawe' 
nisdon' gan nak gawze gan de yo 
biz, na' benne' wzén bel ka' zej nzoje' 
ḻo barkw ka', na' zeyíbgake' yixj̱w 
bel chégake'. 3 Wzén Jesusen' to ḻo 
barkwn', dan' naken che Smon Bedw, 
na' wnnable' ḻe' kweken' yeláte'do' 
zí'to'le gan de yo bizen'. Naz Jesusen' 
wzi'e ḻo barkwn', na' ze'ze' ka', bsedle' 
benne' zan ka' nníta'gake' ḻo yo 
bizen'. 4 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen', 
naz goze' Smon, na' wnné':
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—Bsa' barkw ni ḻo nisdo' gan ze' 
zilen, na' le wzala' yixj̱w bel chele, 
na' senle bel ka'.

5
 Bezí'i Smon na', na' goze' 

Jesusen':
—Benne' wsedle, dot yele ba bento' 

zin, na' nitó bel bi na' sento', san ḻen 
diza' chio' wzála'to' yixj̱wn'.

6
 Kate' bzála'gake' yixj̱wn', 

wzéngake' bel zan, na' ba zekte 
zeza' yixj̱wn'. 7 Naz bḻízgake' 
ljézgake' ka', benne' ka' nníta'gake' 
yetó ḻo barkwn' nich yídgake', na' 
gákḻengake' ḻégake'. Katen' bzíngake' 
ga na', beschá'gake' zopte barkw ka' 
ḻen bel ka', na' ba zek lo'jgak barkw 
ka' ḻo nisle. 8 Kate' Smon Bedw 
bḻe'elen', naz bzoa zibe' ḻaw Jesusen', 
na' wnné':
—Kwas ḻen neda', X̱an, dan' naka' 

benne' doḻa'.
9

 Ki wnné' dan' zzebe Bedon' ni'a 
chegak bel zan ka', na' ḻezka' goken 
chegak benne' ka' zónḻengake' ḻe' 
tzen. 10

 Ḻezka' bzébegak Jakob 
ḻen Ẕwa, benne' ka' zej nake' zi'n 
Sebedeo, na' zej nake' ljez Smon 
Bedon'. Naz Jesusen' goze' Smon na', 
na' wnné':
—Bi zebo'. Na'a so ḻawo' yedjó'o 

benách ka' nich gákgake' chia', gono' 
kan zono' zzeno' bel ka'.

11
 Kate' ba besá'gake' barkw ka' 

gan nak yo bizen', belka'ne' yógo'ten 
ga na', na' jákḻengake' Jesusen'.

Jesús žeyone' to benne' de'e yižwé' 
leže 

(Mt. 8:1‑4; Mr. 1:40‑45)
12

 Kate' wzóa Jesusen' to yez, bzin 
to benne' de'e yizwé' leze gan zoe'. 
Katen' bḻe'ele' Jesusen', byechwe' ḻo 
yote, na' góta'yoele' Ḻe', na' wnné':

—X̱an, cha' zénelo', wak yeyono' 
neda'.

13
 Naz Jesusen' bḻi ne'e, na' wdane' 

ḻe'. Goze' ḻe':
—Žénela'. Yeyako' chawe'.
Ḻa' bebizte yizwé' leze da' wdá' 

bennen'. 14
 Naz Jesusen' goze' ḻe' bi 

wzenle' nitó benne' kan bene'. Goze' 
ḻe':
—Wyéj, bejḻoé'el kwino' ḻaw bxo̱z, 

na' bejnezjw che da' zeyón le' chawe' 
che yodo' kan znna xṯiza' Moisés, 
dan' wḻoe'elen ḻégake' ba beyako'.

15
 Wzéḻe'e diza' che yeḻa' wak che 

Jesusen', na' bdobgak benne' zan 
gan zoe' Ḻe' nich yéngekle' xṯize'e, 
na' nich yeyone' ḻégake', na' yeké'e 
yizwé' chégake'. 16

 Naz Jesusen' 
bezé'e ga na', na' wyeje' to latje 
dach, gan bcháḻjḻene' Dios.

Jesús žeyone' to benne' bi žak se'e 
(Mt. 9:1‑8; Mr. 2:1‑12)

17
 Yetó za, kate' ne zsedle Jesusen' 

benách ka', ze'gak benne' yodo' 
fariseo ka' ḻen benne' yodo' wsedle 
ka', ga na'. Zej nnita' benne' ka' ga 
na', benne' zej nzoje' yógo'te yez gan 
nbab Galilea, na' gan nbab Judea, 
na' ḻo yez Jerusalén. Nak bia' de ḻo 
na' Jesusen' yeḻa' wak che X̱anzo 
Dios dan' zeyone' benne' yizwé' ka'. 
18

 Naz benne' ka' zej noe'e to da' del 
to benne' bi zak se'e bzíngake' ga na', 
na' wdíljgake' nakze góngake' nich 
kó'ogake' ḻe' ḻo yo'o, na' chíxj̱wgake' 
ḻe' ḻaw Jesusen'. 19

 Kate' bi bzéḻgekle' 
nakze góngaken' dan' zej nnita' 
benách zan ga na', naz wzéngake' 
yichjo'o yo'on', na' bsáljwgake' 
yichjo'on'. Btínnegake' dan' del 
benne' yizwén', na' belyíxjwe' ḻe' 
gachje ḻáwe'lgak benách ka', gan 
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nak ḻaw Jesusen'. 20
 Kate' gókbe'ele 

Jesusen' kan zejḻé'gake' chie', goze' 
benne' yizwén':
—Benne', ba benít ḻawa' doḻa' da' 

nbago'o.
21

 Naz wzó ḻaw zza' ḻáze'gak benne' 
yodo' wsedle ka' ḻen benne' yodo' 
fariseo ka', na' wnnágake':
—Benne' ni znne' da' zzoan Dios 

cheḻa'ale. ¿Nozkze benne' gak yenít 
ḻawe' doḻa'? Toze Dios gak yenít 
ḻawe' doḻa'.

22
 Žákbe'ele Jesusen' dan' zza' 

ḻáze'gake', na' goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zza' ḻáze'le da' ki? 23

 Bi 
nak zede cha' no benne' ye'ze' benne' 
ni: “Ba benít ḻawa' doḻa' da' nbago'o” 
san nak zede gone' ga yeyase', na' 
se'e. 24

 Wḻoe'ela' ḻe'e nzi' ḻo na'a neda', 
Benne' Golje' Benách, yeḻa' wnná 
bia' yenít ḻawa' doḻa' yezlyó nga.

Naz Jesusen' goze' bennen' bi zak 
se'e, na' wnné':
—Žapa' le', wyase. Beywá' dan' 

delon', na' beyéj lizo'.
25

 Ḻa' wyaste benne' yizwén' 
ḻáwgake', na' beké'e dan' góta'len', 
na' zeyeje' lize', zka'n zene' Dios. 
26

 Bebángekle' yógo'tegake', na' 
bka'n zéngake' Dios. Ḻezka' 
zzébegake', na' wnnágake':
—Na'a bḻe'elzo to da' zonen ga 

zebanlzo.

Jesús žḻiže' Lebí, bennen' ḻezka' lie' 
Matío 

(Mt. 9:9‑13; Mr. 2:13‑17)
27

 Wdé gok da' ni, Jesusen' bzoje' 
ga na', na' bḻe'ele' to benne' lie' Lebí, 
zi'e gan zchizjwe' lazgak benách, na' 
Jesusen' goze' ḻe':
—Benḻen neda' tzen.

28
 Ḻa' wzó za'te Lebín', na' bka'ne' 

yógo'te, na' wyéjḻene' Jesusen'.
29

 Wdé na', ben Lebín' to yeḻa' waw 
che Jesusen' gan nak ḻo lize', na' 
wnníta'gak benne' zan ga na', benne' 
wechizjw ka' ḻen yebaḻe benne' ka' 
zelbé'ḻene' ḻégake' gan záwgake'. 
30

 Naz benne' yodo' wsedle ka' ḻen 
benne' yodo' fariseo ka' wnnégake' 
chegak benne' wsedle ka' che 
Jesusen', na' wnnágake':
—¿Biz chen' ze'j záwḻenle tzen 

benne' wechizjw ka', na' yezika' 
benne' doḻa' ka'?

31
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Benne' ka' nníta'gake' chawe' 

bi zon byenen chjake' ḻaw benne' 
zeyone' benách ka', san benne' 
yizwé' ka' zon byenen chjake' ḻaw 
bennen' zeyone' benách ka'. 32

 Bḻa'a 
neda', kege nich wḻiza' benne' 
chawe' ka', san nich wḻiza' benne' 
doḻa' ka' nich yeyát ḻáze'gake'.

Ẕnnábgekle' Jesús kan nak che yeḻa' 
žon wbás 

(Mt. 9:14‑17; Mr. 2:18‑22)
33

 Naz benne' yodo' ka' 
wnnábgekle' Jesusen', na' 
wnnágake':
—Benne' ka' zónḻengake' Ẕwa tzen, 

na' benne' ka' zónḻengake' benne' 
yodo' fariseo ka' tzen, zónteze 
zóngake' wbás, na' zcháḻjḻengake' 
Dios. ¿Biz chen' benne' ka' 
zónḻengake' Le' tzen ze'j záwgake'?

34
 Jesusen' goze' ḻégake':

—¿Wak gonle ga gongak benne' 
ka' wbás, benne' nníta'gake' lni che 
yeḻa' zchag na', kate' benne' zchag 
ne'e ne zóaḻene' ḻégake'? 35

 Žin za 
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kate' kwas benne' zchag ne'e gan 
nníta'gake'. Ža na' góngake' wbás.

36
 Naz Jesusen' bsaka' ḻebe' kan 

nak da' ki, na' goze' ḻégake':
—Bi chog nitó benne' to laze' 

kobe dan' ba ndian, nich kweje' 
xṯaka' dan' yedé'e ḻe'e to laze' gole. 
Cha' gone' ki, kégeze gak ditj laze' 
koben', san láze'don' dan' bzojen 
ḻe'e laze' koben' bi gon ḻeben laze' 
golen'. 37

 Ḻezka', bi zga'a nitó benne' 
x̱is uba kobe ḻo ze'e yid gole. Cha' 
no benne' gone' ki, x̱is uba koben' 
wḻá'an ze'e golen' da' naken yid, na' 
ḻalj x̱is uban', na' cwia yi' ze'e yid 
golen'. 38

 Che ḻen zaḻa' ka'azo x̱is uba 
kobe to ḻo ze'e yid kobe, na' zopten 
gak chí'igaken. 39

 Cha' zoa no benne' 
ze'je' x̱is uba gole, bi yénetele' ye'je' 
x̱is uba kobe, dan' nne': “Nakze dzi' 
x̱is uba golen'.”

Benne' wsedle ka' che Jesús 
ẕká'agake' bisto ẕoa' stribe ža la'y 

(Mt. 12:1‑8; Mr. 2:23‑28)

6  Kate' nak to za la'y chegak 
benne' judío ka', wdá Jesusen' 

gan de yel zoa' stribe, na' benne' 
wsedle chie' ka' zká'agake' bisto 
gan zia zoa' striben'. Belzoben' ḻo 
ná'gake', na' bdáwgaken'. 2 Naz 
benne' yodo' fariseo ka' wnnábgekle' 
ḻégake', na' wnnágake':
—¿Biz chen' zonle da' bi zaḻa' 

gonzo za la'y?
3

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—¿Bi beḻ-le kan ben Dabí katen' 

wdone', na' ḻezka' beldón benne' 
ka' wnníta'ḻengake' ḻe'? 4 Wyoé'e ḻo 
yodo' che Dios, na' wzi'e yet xṯil dan' 
zgó'ogake' ḻaw Dios, dan' bi zaḻa' 
gawzon, san de latje chégakze bxo̱z 

ka' gáwgaken', na' Dabín' bdawen', 
na' ḻezka' bnezjwen' chegak benne' 
ka' bénḻengake' ḻe' tzen.

5
 Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' wnné':

—Neda', Benne' Golje' Benách, 
naka' X̱ane za la'y.

Jesús žeyone' to benne' nžeke' ne'e 
(Mt. 12:9‑14; Mr. 3:1‑6)

6
 Yetó za la'y chegak benne' judío ka', 

wyó'o Jesusen' ḻo yo'o gan zdóbgake' 
nich yéngekle' xṯiza' Dios, na' bsedle' 
benne' ka' nníta'gake' ga na'. Ḻezka' zoa 
to benne' ga na', benne' nzeke' ne'e ḻi 
za. 7 Benne' yodo' wsedle ka' ḻen benne' 
yodo' fariseo ka' zwíagake' Jesusen', 
nich ḻé'egekle' cha' yeyone' bennen' 
kate' nak za la'y chégake', nich zéḻgekle' 
nakle gak yesbága'gake' Ḻe' zia. 
8

 Žákbe'ele Jesusen' dan' zza' ḻáze'gake', 
na' goze' bennen' nzeke' ne'e, na' wnné':
—Wzó za'. Wzé gachje ḻáwe'le nga.
Ḻa' wzó za'te bennen', na' wzíe' ga 

na'. 9 Naz Jesusen' goze' benne' yodo' 
ka', na' wnné':
—Nnabla' ḻe'e to diza'. ¿De latje kate' 

nak za la'y gonzo da' naken chawe', cha' 
gonzo da' zinnj? ¿De latje yeslazo yeḻa' 
nban chegak benách ka', cha' yeka'azon?

10
 Naz Jesusen' bwie' benne' ka' 

nníta'gake' dot kwite', na' goze' 
bennen' nzeke' ne'e:
—Bḻi no'o.
Naz bennen' bḻi ne'e, na' ḻa' beyakten. 

11
 Naz bza'agak benne' yodo' ka', na' 

béngake' toze diza' ḻa' ḻégakze' nich 
zéḻgekle' bi da' góngake' che Jesusen'.

Jesús ẕbie' chežinno benne' nich 
gákgake' wbás chie' ka' 

(Mt. 10:1‑4; Mr. 3:13‑19)
12

 Kate' za ka' wyéj Jesusen' gan nak 
to ḻaw ya'ado'. Katen' bzine' ga na', bḻize' 
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Dios, na' dot yele bcháḻjḻene' Ḻe'. 13
 Kate' 

za' za'ní', bḻize' benne' ka' zónḻengake' 
Ḻe' tzen, na' wzíe' chezinnoe' nich 
gákgake' wbás chie' ka'. 14

 Bḻize':
Smon, (bennen' ḻezka' lie' Bedw),
Ndres, (benne' biche' Bedon'),
Jakob,
Ẕwa,
Lip,
Bartol,

 15 Matío,
Mas,
Jakob, (zi'n Alfeo),
Smon, (benne' ze' ḻaze'e yez chie'),

 16 Judas, (zi'n to benne' lie' Jakob),
Judas Iskariote, (benne' wdíe' 

Jesusen' ḻo na'gak benne' ka' 
gótgake' Ḻe').

Žeyón Jesús benne' zan 
(Mt. 4:23‑25)

17
 Naz Jesusen' bdínneḻene' benne' 

wbás chie' ka' tzen ḻaw ya'adon', na' 
bzíngake' to gan nak lache', gan zej 
nnita' benne' zanze, benne' wsedle 
chie' ka'. Ḻezka' zej nnita' benne' zan ga 
na', benne' zej nzoje' yógo'te yez gan 
nbab Judea, na' ḻo yez Jerusalén, na' ḻo 
yezdo' ka' zej nnitan' zoa'a nisdo' gan 
zej nnita' yez Tiro, na' yez Sidón. Benne' 
ki bzíngake' ga na' nich wzé nággake' 
xṯiza' Jesusen', na' nich yeyákgake' ḻo 
yizwé' che chégake'. 18

 Ḻezka' beyakgak 
benne' ka' zzáka'gake' dan' yó'ogake' be' 
xi̱we' ka'. 19

 Gónegekle yógo'te benne' 
zan ka' kángake' Jesusen' dan' zeyone' 
yógo'tegake' ḻen yeḻa' wak chie'.

Yeḻa' ba nez, na' da' nyáche'ḻe'e 
(Mt. 5:1‑12)

20
 Naz bwia Jesusen' benne' 

wsedle chie' ka', benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' goze' ḻégake':

—Ba nez zen naken chele ḻe'e, nak 
nyache' ḻáze'le na'a, dan' gata' latje 
chele gan znna bia' Dios.

21
 'Ba nez zen naken chele ḻe'e 

zdonle na'a, dan' weljle da' naken 
che Dios.

'Ba nez zen naken chele ḻe'e zbézele 
na'a, dan' wzízḻenle neda' tzen.

22
 'Ba nez zen naken chele ḻe'e, 

dan' za' za katen' benách ka' bi 
ḻé'egekle' ḻe'e chawe', yebéjgake' ḻe'e 
gan nníta'gake', na' nnégake' chele, 
na' gon dítjgekle' lale, na' nnágake' 
naken to da' dáche'ze dan' zónḻenle 
neda', Benne' Golje' Benách, tzen. 
23

 Le soa ḻo yeḻa' ba nez za na', na' le 
yebél, dan' nak zen da' gata' chele 
ya'abá che Dios. Ḻezka' xa̱ x̱na' golte 
chégake' ka' béngake' da' zinnj 
chegak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios za ni'te.

24
 'Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, 

benne' wnni'a ka', dan' ba de da' 
yebéḻenlele.

25
 'Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, 

zéljelele na'a, dan' tonle.
'Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, 

zzízele na'a, dan' gak nyache' ḻáze'le, 
na' kwez nyáche'le.

26
 'Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, 

znnagak yógo'te benách ka' chawe' 
chele. Ḻezka' bengak xa̱ x̱na' golte 
chele ka', dan' wnnágake' chawe' 
chegak benne' wen ḻaze' ka', benne' 
wnnázegake' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios.

Žaḻa' ži'ilžo benne' ka' bi ẕḻé'egekle' 
žo'o chawe' 

(Mt. 5:38‑48; 7:12)
27

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Žapa' ḻe'e, zoale nga, na' zénlele 

chia' neda', znnia':
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Le zi'il benne' ka' bi zḻé'egekle' 
ḻe'e chawe'.

Le nnab da' chawe' chegak 
benne' ka' zzá'agake' ḻe'e.

 28 Le nnable Dios gon chawe'e 
benne' ka' zóngake' ḻe'e zia.

Le nnable' Ḻe' gákḻene' benne' ka' 
znnégake' chele.

 29 Cha' no benne' kape' cheḻá'a 
xa̱go', bze yecheḻá'a xa̱gon'.

Cha' no benne' ke'e laze' da' zoan 
x̱kozo'o, ḻezka' be' latje ke'e 
zon'.

 30 Cha' no benne' nnable' le' da' de 
chio', bnezjwn chie'.

Cha' ke'e da' naken chio', bi 
yennabon'.

 31 Ka zénelele gongak benách ka' 
chele, ḻezka' le gon chégake'.

32
 'Cha' nzí'izelele benne' ka' zej 

nzi'ile' ḻe'e, ¿bize da' nakze chawe' 
zonlen? Ḻezka' zongak benne' 
doḻa' ka', zej nzi'ile' benne' ka' zej 
nzi'ile' ḻégake'. 33

 Cha' zonle da' 
naken chawe' chégakze benne' ka' 
zóngake' chawe' chele, ¿bize da' 
nakze chawe' zonlen? Ḻezka' zongak 
benne' doḻa' ka'. 34

 Cha' znézjwzele 
chegak benne' ka' zéklele yebí'igake' 
chele, ¿bize da' nakze chawe' 
zonlen? Ḻezka' zongak benne' doḻa' 
ka', zoa bi da' znézjwgake' chegak 
benne' ka' zóngake' doḻa', dan' zej 
nnezle' yebí'igake' dan' bnézjwgake'. 
35

 Neda' zapa' ḻe'e: le zi'il benne' 
ka' bi zḻé'egekle' ḻe'e chawe', na' le 
gon da' naken chawe' chégake'. Le 
wnezjw chegak benách ka' ḻa'kze 
bi zéklele yebí'igake' chele. Cha' ki 
gonle, zen nak da' yebéḻenlen, na' 
gakle zi'nkze Dios, Benne' zente, 
dan' zone' da' naken chawe' chegak 
benách ka', benne' bi zaz ḻáze'gake', 

na' benne' ka' zóngake' da' kegle. 
36

 Žaḻa' yeyache' ḻáze'lele benách ka', 
kan zon X̱ale Dios, zeyache' ḻáze'le' 
yógo'te benách.

Bi žaḻa' nnežo che lježžo 
(Mt. 7:1‑5)

37
 Ḻezka' wnná Jesusen':
Bi nnele che ljezle, na' bi nne no 

benne' chele.
Bi yesbága'le ljezle zia, na' bi 

yesbaga' no benne' ḻe'e zia.
Le yenít ḻaw che ljezle, na' Dios 

yenít ḻawe' chele.
 38 Le wnezjw che ljezle, na' Dios 

gonne' chele.
Gónngake' chele da' wzíxg̱ake' ḻen 
to kak da' zzixe̱n, dan' nak bia' li, 
dan' nyizen, na' nyiten ze'lte, na' 
zo dí'aten. Kan nak da' zzix̱le ḻe'e, 
ka'kze wzíx ̱Dios chele.

39
 Bzaka' ḻebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—¿Wak to benne' ḻo choḻe chi'e yetó 

benne' ḻo choḻe? Bi gake', dan' zoptie' 
bíxg̱ake' to ḻo bloj. 40

 Ḻezka', bi gakze 
blo to benne' wsedle, ka benne' zsedle' 
ḻe', san kate' yeyóz wsedle bennen', na' 
gake' kan nak bennen' zsedle' ḻe'.

41
 '¿Biz chen' zwio' bébedon' dan' yo'on 

yej ḻaw ljezo', na' bi zḻe'elo' da' zen dan' 
yo'on yej ḻawo' le'? 42

 ¿Wak yi'o ljezon': 
“Bicha'a, benn latje yebeja' bébedon' 
dan' yo'on yej ḻawo'” na' bi zḻe'elo' da' 
zen dan' yo'on yej ḻawo' le'? Le', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwino'. Zga'ale bebéj 
da' zen dan' yo'on yej ḻawo' le'. Naz 
ḻe'elo' binlo nich gak yebejo' bébedon' 
dan' yo'on yej ḻaw ljezon'.

Da' žonžo nak bian' kan nakžo 
(Mt. 7:15‑19; 12:33‑37)

43
 Ḻezka' wnná Jesusen':
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—To yag zaka' bi zbian da' bi nak 
zix,̱ na' to yag ka'ze bi gak kwian da' 
nak zix.̱ 44

 Ki naken, da' zbia to yag 
nak bian' kan nak yagen'. Bi zchibzo 
da' zbia yag higo ḻo yag yeche', na' 
ḻo yag yeche' bi zchibzo da' zbia lba 
uba. 45

 Benne' chawe' zchaḻje' diza' 
chawe' dan' yo'o da' chawe' ḻo yichj 
ḻázda'we', na' benne' bi nake' chawe' 
zchaḻje' da' bi nak chawe' dan' yo'o 
da' bi nak chawe' ḻo yichj ḻázda'we'. 
Žoa'azo znnen kan nak da' yo'on ḻo 
yichj ḻázdo'zo.

Chope kan gak chíxj̱wžo ḻen yo'o 
(Mt. 7:24‑27)

46
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—¿Biz chen' zḻizle neda', znnale: 
“X̱anto', X̱anto'” na' bi zonle kan 
zapa' ḻe'e? 47

 Wḻoe'ela' ḻe'e kan 
nak bennen' ze'e gan zoa', na' 
zenle' xṯiza'a, na' zone' kan znnan. 
48

 Benne' ni nake' ka to benne', kate' 
bene' lize', gze' bche'ne', na' bdixj̱we' 
ḻen yo'o gan nak ḻo yej xe̱. Kate' 
wdé nis wbá'a zil, na' bche'nen kwit 
yo'on', bi gok wchinnjen yo'on', dan' 
zian ḻo yej xe̱. 49

 Na'a, no benne' 
zenle' xṯiza'a, na' bi zone' kan znnan, 
benne' ni nake' ka to benne' bene' 
lize' gan nak doze yo, na' bi bdixj̱we' 
ḻenen. Kate' bche'n nis wbá'a kwit 
yo'on', ḻa' wzía yi'ten belate za.

Jesús žeyone' bi' wen žin che to 
benne' yež Roma 

(Mt. 8:5‑13)

7  Kate' Jesusen' beyóz 
bcháḻjḻene' benne' ka' ki, 

wyeje' ḻo yez Kapernaum. 2 Ḻo yezen' 
zoa to benne' yez Roma, benne' 
zchi'e benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, na' 
zoa to bi' wen zin chie' nzí'iḻe'ele'-

be'. Yo'o yizwé' x̱kwiden', na' ba 
zekte gatbe'. 3 Kate' benle bennen' 
da' zchaḻjgak benne' ka' kan nak 
che Jesusen', ḻa' bséḻa'tie' baḻe 
benne' gole, benne' judío ka', gan 
zoa Jesusen', nich chjéta'yoegekle' 
Ḻe' yide' yedjyene' bi' wen zin chien', 
x̱kwiden' yo'obe' yizwé'. 4 Bzingak 
benne' gole ka' gan zoa Jesusen', na' 
dot ḻáze'gake' góta'yoegekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—Nak zi bennen' gono' da' ni chie', 

5
 dan' zape' ba la'ne benne' wláz 

chezo ka', na' bene' to yo'o chezo 
gan zenlzo xṯiza' Dios.

6
 Naz Jesusen' wyéjḻene' ḻégake'. 

Kate' za' zíntegake' liz bennen', ḻe' 
bseḻe'e baḻe ljeze' gan za' Jesusen', 
na' gózgake' Ḻe':
—X̱an, wnná bennen': “Bi gek zedlo', 

dan' bi naka' zi cho'o liza'. 7 Ḻezka' 
bi naka' zi biga'a gan zo'. Che ḻen bi 
bezogla' ḻa'a gan zo'. To wnnaze, na' 
yeyakte bi' wen zin chian'. 8 Ḻezka' 
neda', zoa benne' znna bi'e neda', na' 
ḻezka' zej nnita' benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe, benne' ka' zchi'a neda' ḻégake'. 
Kate' zapa' toe': Wyéj ga na', zeje'. 
Kate' zapa' yetóe': Da ko' ni, ze'e. 
Ḻezka' kate' zapa' benne' wen zin 
chia': Ben zin ni, zonen'.”

9
 Kate' Jesusen' benle' da' ni, 

bebán ḻáze'le' che bennen', na' 
byechje', na' goze' benne' ka' zá'gake' 
x̱kóze'le', na' wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e, bi na' chejxa̱ka'a 

nitó benne' Israel, benne' zejḻi'e chia' 
neda' kan zejḻé' benne' ni chia'.

10
 Kate' bezingak benne' ka' gan 

zoa bennen' bseḻe'e ḻégake', bennen' 
zchi'e benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 
na' belyoé'e lize', na' bḻé'egekle' ba 
beyák bi' wen zin na'.
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Jesús žesbane' x̱kwide' byo 
che to no'le wzebe

11
 Wdé gok da' ni, zej Jesusen' ḻo 

yez Naín ḻen benne' wsedle chie' 
ka', na' benne' zan zjákḻene' Ḻe' tzen. 
12

 Kate' bzine' zoa'a yezen', bḻe'ele' 
benne' ka' zej noe'e to x̱kwide' 
byo, bi' gat, nich chejkáche'gake'-
be'. Bi'do' gaten' nakbe' x̱kwide' 
tlicha' che to no'le wzebe. Benne' 
zan, benne' wláz che no'len', 
nníta'ḻengake' ḻe'. 13

 Kate' X̱anzon' 
bḻe'ele' no'len', beyache' ḻáze'le' ḻe', 
na' goze' ḻe':
—Biz kwezo'.
14

 Naz Jesusen' wbige'e ga na', 
na' wdane' dan' del bi'do' gaten'. 
Wlezgak benne' ka' zej noe'e-be', na' 
Jesusen' wnné':
—X̱kwide' byo, zapa' le', beyase.
15

 Naz bi'do' gaten' bebanbe', na' 
wze'be', na' wzó ḻawbe' zchaḻjbe'. 
Jesusen' benezjwe'-be' ḻo na' x̱na'be'. 
16

 Kate' bḻé'egekle benne' ka' da' ni, 
bzébegake', na' bka'n zéngake' Dios, 
na' wnnágake':
—Bḻa' to benne' zaka' ga zoazo ni, 

benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios. Dios 
na'kze zezá' ḻaze'e chezo, benne' 
chie' ka'.

17
 Wzé diza' che yeḻa' wak che 

Jesusen', na' béngekle benách ka' 
nníta'gake' yógo'te yez gan nbab 
Judea, na' yógo'te yez zej zen' 
gawze ga na'.

Da' wnnáb Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis 

(Mt. 11:2‑19)
18

 Benne' ka' zónḻengake' Ẕwa tzen 
bzéngekle' ḻe' yógo'te da' ki, da' ka' 
zon Jesusen'. Ẕwan' blize' chope 

benne' ka', 19
 na' bseḻe'e ḻégake' 

gan zoa Jesusen' nich nnábgekle' 
Ḻe', na' nnágake': ¿Nako' le' Benne' 
Criston', bennen' seḻa' Dios, o zaḻa' 
kwezto' benne' yoble? 20

 Kate' benne' 
ka' bseḻa' Ẕwan' bzíngake' gan zoa 
Jesusen', gózgake' Ḻe':
—Ẕwa, bennen' bezóe' benách ka' 

nis bseḻe'e neto', nich nnablto' Le', 
na' nnato': ¿Nako' le' Benne' Criston', 
bennen' seḻa' Dios, o zaḻa' kwezto' 
benne' yoble?

21
 Ḻa' na'ze zeyón Jesusen' benne' 

zan, benne' yizwé' ka', ḻen benne' 
yó'ogake' be' x̱iwe' ka', na' ḻezka' 
benne' zan, benne' ḻo choḻe ka', 
bsaljwe' yej ḻáwgake'. 22

 Bechebe 
Jesusen', na' goze' chope benne' ka' 
bseḻa' Ẕwan', na' wnné':
—Le chej, chejzénlele Ẕwan' kan 

nak da' bḻé'elele, na' da' bénlele. 
Žeḻé'egekle benne' ka' gókgake' 
ḻo choḻe. Žeza'gak benne' ka' bi 
gok sá'gake'. Beyakgak benne' ka' 
wdá'gake' yizwé' leze. Žeyéngekle 
benne' ka' bkwézjwgake'. Bebangak 
benne' gat ka'. Benne' yache' ka' 
zéngekle' diza' chawen'. 23

 Ba nez 
zen gaken che bennen' bi gak chope 
ḻaze'e, na' gónḻene' neda' tzen ḻa'kze 
bi zona' kan zekle' zaḻa' gona'.

24
 Kate' benne' ka' bseḻa' Ẕwan' 

bezá'gake' ga na', wzó ḻaw Jesusen' 
zzejni'ile' benne' ka' kan nak che 
Ẕwan', na' wnné':
—¿No benne' bejwíale ḻo latje 

dachen'? ¿Bejwíale to benne' nake' 
ka to ya xṯil dan' zta be'? 25

 ¿Nozkze 
benne' bejwíale? ¿Bejwíale to 
benne' nakwe' laze' da' záka'ḻe'en? 
Nnézkzelele benne' ka' zej nakwe' 
laze' da' záka'ḻe'en, na' de yeḻa' 
wnni'a chégake' nníta'gake' lizgak 
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benne' wnná bia' ka'. 26
 ¿Nozkze 

benne' bejwíale? ¿Bejwíale to benne' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios? O', zapa' 
ḻe'e. Ẕwan' nakze' blo ka to benne' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios. 27

 Nak Ẕwan' 
bennen' nyejw ḻe'e yich la'y kan nak 
chie' da' znnan:

Bwia nga, zseḻa'a benne' wbás 
chia'.

Cheje' zga'ale' ka Le' nich wpé'e 
nez gan tio'.

28
 Neda' zapa' ḻe'e: gan zej nnita' 

benách ka', cha' zoa no benne' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios, bi nakze' blo 
ka Ẕwan', bennen' bezóe' benách ka' 
nis, san no benne' nakze' nexj̱w gan 
znna bia' Dios, bennen' nakze' blo 
ka Ẕwan'.

29
 Kate' benne' gaxj̱w ka' ḻen benne' 

wechizjw ka', béngekle' da' bchaḻj 
Ẕwan', gókbe'egekle' da' naken 
chawe' ḻaw Dios, na' bezóagake' nis 
ḻo na' Ẕwan', 30

 san benne' yodo' 
fariseo ka' ḻen benne' yodo' wsedle 
ka', benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' da' 
bchi'le Moisés, bi bezóagake' nis 
ḻo na' Ẕwan', na' ki goken, belka'ne' 
ka'ze da' chawe' da' gónele Dios 
gone' chégake'.

31
 Ḻezka' wnná X̱anzon':

—¿Nakx ̱wsaka' ḻeba' kan zej 
nak benne' ka' nníta'gake' za 
ni zoazo na'a? ¿Nakx̱kze zej 
nake'? 32

 Zej nake' ka x̱kwide' ka' 
zelyitjbe'. Želbe'be' ḻawe' ya'a, na' 
zelbézeya'abe'. Želye'be' ljézgakbe': 

“Ẕkwezto' bzejw ḻawle, na' bi zia'le. 
Žoḻ nyáche'to', na' bi zbézele.” 33

 Ki 
nakle dan' bḻa' Ẕwan', bennen' bezóe' 
benách ka' nis, na' bi bdawe' yet xṯil, 
na' bi we'je' x̱is uba, na' wnnele chie', 
na' wnnale: “Da' x̱iwe' zónḻenen 
ḻe' tzen.” 34

 Kate' bḻa'a neda', Benne' 

Golje' Benách, na' ze'j zawa', znnele 
chia': “Bennen' nake' benne' wawḻe'e, 
na' benne' ze'je'. Nake' ljezgak benne' 
wechizjw ka' ḻen yezika' benne' doḻa' 
ka'.” 35

 Neda' zapa' ḻe'e: zej nak bia' 
benne' ka' zej nape' yeḻa' zejní'il che 
Dios ni'a che da' zóngake'.

Da' ben Jesús ḻo liž to 
benne' yodo' fariseo

36
 To benne' yodo' fariseo bḻize' 

Jesusen' nich gáwḻene' ḻe' tzen. 
Wyó'o Jesusen' liz bennen', na' 
wzi'e, na' wzó ḻawe' zawe'. 37

 Zoa to 
no'le ḻe'e ḻo yezen', na' katen' benle' 
ze'j zaw Jesusen' liz benne' yodo' 
fariseon', naz bḻe'e ga na', noe'e 
to béga'do' da' naken yej zaka', na' 
yozen to da' zḻa' zix.̱ 38

 Katen' bzine' 
zaka' x̱kóze'le Jesusen', wzi'e x̱ni'e 
Ḻe', zbeze'. Naz wzó ḻawe' zesbise' 
ni'a Jesusen' ḻen nis zbeze', na' bezíe' 
ni'e ḻen yicha' yichje'. Bnope'e ni'e, 
na' wloé'e dan' zḻa' zix ̱ḻo ni'e. 39

 Kate' 
benne' yodo' fariseon', bennen' 
bḻize' Jesusen', bḻe'ele' da' ni, wzá' 
ḻaze'e, na' wnné': “Chela' nak benne' 
ni benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios, 
gákbe'ele' da' nak no'le ni zgane' Ḻe', 
na' da' zone', dan' nake' no'le ḻe'e.” 
40

 Naz Jesusen' goze' benne' fariseon', 
na' wnné':
—Smon, de to da' zénela' yapa' le'.
Bezí'i bennen', na' wnné':

—Wnná, benne' wsedle.
41

 Jesusen' goze' ḻe':
—Wzóa to benne' wnni'a, na' 

wnníta'gak chope benne' zej nbage'e 
mezw chie'. To bennen' nbage'e 
chie' lazjwe' che chopiz, na' yetóen' 
nbage'e chie' lazjwe' che chop byo'. 
42

 Dan' bi de mezw chégake' nich 
chízjwgake' dan' zej nbage'e chie', 

LUKAS 7



125

che ḻen benít ḻawe' che zoptie' dan' 
zej nbage'e chie'. Wnná na'a. ¿Nozle 
benne' chope' ki zí'izele' bennen' 
benít ḻawe' chégake'?

43
 Bezí'i Smon na', na' wnné':

—Žekla' neda', bennen' wbága'ze' 
mezw chie', dan' benít ḻawe'.

Jesusen' goze' ḻe':
—Da' likze znno'.
44

 Naz beyéchj Jesusen', na' bwie' 
no'len', na' goze' Smon na':
—¿Ẕḻe'elo' no'le ni? Wyoá'a lizo', 

na' bi benno' nis da' chibla' ni'a, san 
no'le ni besbise' ni'a ḻen nis zbeze', 
na' bezíe' ni'a ḻen yicha' yichje'. 45

 Bi 
bzechw ḻawo' neda', san kate' za' 
bzintia' lizo', bi wzóa zi no'le ni, 
znope'e ni'a. 46

 Bi wló'o set yichja', 
san no'le ni wloé'e dan' zḻa' zix ̱ni'a. 
47

 Che ḻen zapa' le', doḻa' zen dan' 
wbaga' no'le ni, ba benít ḻawa' chie', 
na' nzí'iḻe'ele' neda'. No benne' zenít 
ḻaw Dios chie' láte'do'ze, láte'do'ze 
nzi'ile' Dios.

48
 Naz Jesusen' goze' no'len', na' 

wnné':
—Doḻa' wbago'o ba benít ḻawa' 

chio'.
49

 Naz benne' ka' zelbé'ḻene' 
Jesusen' tzen gan záwgake' wzó 
ḻáwgake' zelyi'e ljézgake', na' 
wnnágake':
—¿Nozkze benne' ni, zenít ḻawe' 

doḻa'?
50

 Naz Jesusen' goze' no'len', na' 
wnné':
—Dan' zejḻi'o chia' neda', ba beló'. 

Binlo beyéj lizo'.

No'le ka' žákḻengake' Jesús 
ḻen benne' wsedle chie' ka'

8  Wdé gokgak da' ki, wdé 
Jesusen' gan zej ze' yez zan, 

yez zen ka', na' yezdo' ka', gan 
bchaḻje' diza' chawen' kan znna bia' 
Dios, na' benne' chezínnote benne' 
wsedle chie' ka' zjákḻene' Ḻe' tzen. 
2

 Ḻezka' baḻe no'le ka' zjákḻene' Ḻe', 
no'le ka' beyón Jesusen' ḻégake' kate' 
bebeje' be' x̱iwe' ka' yó'ogake', na' 
beké'e yizwé' ka' zej de'e. Lia, no'len' 
ḻezka' lie' Madlen, zoe' ládjwgake', 
no'len' bebéj Jesusen' gaze be' x̱iwe' 
wyoé'e. 3 Ḻezka' Ẕwan, zo'le Chosa, 
benne' zape chi'e da' de liz Herodes, 
benne' znna bi'e, zoe' ládjwgake', na' 
ḻezka' zoaḻen Susana ḻégake'. No'le 
ki zelsí'ni'e da' zaw Jesusen' ḻen 
benne' wsedle chie' ka'. Ki zongak 
no'le ka' tzen ḻen yezika' no'le ka', 
na' znézjwgake' da' de chégake'.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak che to 
benne' žaz ža'ne' 

(Mt. 13:1‑9; Mr. 4:1‑9)
4

 Ḻezka' benne' zan bzójgake' 
ḻo yez ka', na' bzíngake' gan zoa 
Jesusen'. Katen' bdóbgake' gan zoe', 
Ḻe' bsaka' ḻebe', na' goze' ḻégake':

5
 —Bzoj to benne' zaz za'ne' 

zjeze' bínnedo' ka'. Kate' ne zjeze', 
béxj̱wgak baḻe bínnedo' ka' gan nak 
nez las, na' wdegak benách ka' ga 
na', na' bléjgaken'. Ḻezka' bzingak 
byínnedo' ka', na' bdáwgakban'. 
6

 Béxj̱wgak yebaḻe bínnedo' ka' ḻo 
yo gan ze' yej. Kate' bḻa'gak bínnedo' 
ka', ḻa' belbizten dan' bi ngopa' yon'. 
7

 Béxj̱wgak yebaḻe bínnedo' ka' gan 
beḻa'gak lba yeche' ka'. Tzen belgole 
lba yeche' ka' ḻen yagdo' ka'. Lba 
yeche' ka' beldóbgaken yagdo' ka' 
kate' bḻá'gaken, na' bzia yí'gaken 
yagdo' ka'. 8 Béxj̱wgak yebaḻe 
bínnedo' ka' gan nak ḻo yo beb. 
Katen' ba bgólgaken, bnézjwgaken. 
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To ton bnezjwn yetó gaywá' 
bínnedo' ka'.

Kate' Jesusen' beyóz wnné' ki, 
zizje wnníe':
—No benne' zoa nage', na' zenle', 

zaḻa' wzé nage'.

Ẕnna Jesús biẕ chen' žsaka' ḻebe' 
(Mt. 13:10‑17; Mr. 4:10‑12)

9
 Naz benne' wsedle ka' che 

Jesusen' wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¿Biz zsedle dan' bsaka' ḻebo'?
10

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Dios zzejni'ile' ḻe'e da' ngache' 

kan znna bi'e Ḻe', san yezika' 
benách ki, zcháḻjḻena' ḻégake' da' 
zsaka' ḻeba' nich kate' wíagake', bi 
ḻé'egekle', na' kate' yéngekle', bi 
chejní'igekle'.

Ẕḻoe'el Jesús da' žsedle da' bsaka' 
ḻebe' 

(Mt. 13:18‑23; Mr. 4:13‑20)
11

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Ki nak da' zsedle dan' bsaka' 

ḻeba': Bínnedo' ka' zej naken xṯiza' 
Dios. 12

 Bínnedo' ka' béxj̱wgaken 
ḻo nez las zḻoé'egeklen kan zak 
chegak benne' ka' zelyenle' dizan', 
na' ḻa' za'te da' x̱iwe', na' zeká'n 
dizan' da' wyó'on ḻo yichj ḻázdo'gak 
benne' ka', nich bi chejḻé'gaken', 
na' nich bi yelágake'. 13

 Bínnedo' 
ka' béxj̱wgaken ḻo yo gan ze' yej 
zḻoé'egeklen kan zak chegak benne' 
ka' zelyenle' dizan', na' ḻen yeḻa' 
zebél zelzi'en, san zej nake' ka 
bínnedo' ka' bi béngaken lwen. To 
chí'ido'ze zejḻé'gaken', dan' nza' 
ḻázdogake' da' zak chégake', na' 
ḻa' zsántegake' dizan'. 14

 Bínnedo' 
ka' béxj̱wgaken gan beḻa'gak lba 

yeche' ka' zḻoé'egeklen kan zak 
chegak benne' ka' zelyenle' dizan', 
na' kate' ba béngeklen', na' da' ka' 
zákgaken chégake' yezlyó nga 
zóngaken ḻégake' ḻo'e, da' ka' zej 
naken yeḻa' wnni'a chen, na' da' 
ka' zdan ḻáze'gake' da' zákgaken 
ga ni, na' dizan' bi zonen zin ḻo 
yichj ḻázdo'gake'. 15

 Bínnedo' ka' 
béxj̱wgaken gan nak ḻo yo beb 
zḻoé'egeklen kan zak chegak benne' 
ka' dot ḻáze'gake' zéngekle' dizan', 
na' zgo'o chóchgaken' ḻo yichj 
ḻázdo'gake', na' ḻo yeḻa' zbez zen 
ḻaze' chégake' zóngake' kan znna 
dizan'.

Žsaka' ḻebe Jesús che da' žsa'ní' ližžo 
(Mr. 4:21‑25)

16
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—X̱tiza' Dios naken ka to yi'. Kate' 
to benne' zgale' yi', bi zdosen' kak, 
na' bi zgo'en zanle gan zate'e, san 
zzoen' sibe ḻo yo'o, na' yin' zsa'nín' 
benne' ka' zó'ogake' ga na'. 17

 Ḻa' ḻaw 
yógo'te da' ngache', na' gak bian', na' 
zoj ḻawle yógo'te da' zaken zi zize.

18
 'Che ḻen, le wzé nag, dan' gata' 

yelate' che benne' zzoa choche' da' 
zenle' ḻo yichj ḻázda'we', na' si'ze' 
xṯiza' Dios, san benne' bi zzoa 
choche' da' zenle' ḻo yichj ḻázda'we', 
na' yegá'a dizan' dan' benle'.

Da' ben x̱na' Jesús tẕen ḻen benne' 
biche'e ka' 

(Mt. 12:46‑50; Mr. 3:31‑35)
19

 Naz bzin x̱na' Jesusen' tzen 
ḻen benne' biche'e ka', gan zoe', 
san bi gok zíngake' ḻawe' Ḻe' dan' 
zej nnita' benne' zan ga na'. 20

 To 
benne' zoe' ga na' bḻize' Jesusen', 
na' wnné':
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—X̱no'o ḻen benne' bicho'o ka' 
nníta'gake' ḻí'ale, na' zénegekle' 
wcháḻjḻengake' Le'.

21
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Benne' ki, benne' zelyenle' 

xṯiza' Dios, na' zóngake' kan znnan 
zej nake' ka x̱na'kza', na' benne' 
bíche'kza' ka'.

Jesús ẕbek žie' be' waḻe 
(Mt. 8:23‑27; Mr. 4:35‑41)

22
 To za wzén Jesusen' to ḻo barkw 

tzen ḻen benne' wsedle chie' ka', na' 
Ḻe' goze' ḻégake':
—Le cho'o yecheḻá'a nisdo' nga.
Naz ḻa' zjaktie'. 23

 Kate' ne zeldíe' 
ḻo nisdon', ztas Jesusen'. Naz wzó 
ḻaw zak to be' waḻe ḻo nisdon', na' 
ba zek yetj barkwn' zan nisle, na' de 
zoz chégake'. 24

 Naz wbíga'gake' gan 
de Jesusen', na' besbángake' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¡Benne' wsedle! ¡Benne' wsedle! 

Ba zek ḻo'ojzo zan nisle.
Kate' bebán Jesusen', bḻize' ben' 

zaken, na' nisen' da' zgo'nen, na' 
wzóa zi ben' goken, na' wzé' zi 
nisdon'. 25

 Naz Jesusen' goze' benne' 
wsedle chie' ka', na' wnné':
—¿Bi na' chejḻe'le che Dios?
Bzébegake' ḻégake', na' 

bebángekle'. Goz ljézgake' toe' 
yetóe':
—¿Nozkze benne' ni? Ẕdiḻe' be' 

dan' zaken, na' nisdo', na' zóngaken 
dan' znne'.

Benne' yež Gadara, benne' yoe'e be' 
x̱iwe' 

(Mt. 8:28‑34; Mr. 5:1‑20)
26

 Naz bzin Jesusen' tzen ḻen 
benne' wsedle chie' ka', gan nbab 

yez Gadara, da' zen' yecheḻa'ale 
nisdo' gan nbab Galilea. 27

 Kate' 
Jesusen' bezoje' ḻo barkwn' gan 
nak ḻo yon', bedjchág to benne' 
yezen' Ḻe'. Ba gok schaḻe'e yoe'e be' 
x̱iwe', na' biz zakwe' laze', na' biz 
zzoe' ḻo yo'o, san zoaze' ḻo bloj gan 
zkáche'gake' benne' gat ka'. 28

 Kate' 
bennen' yoe'e be' x̱iwe' bḻe'ele' 
Jesusen', wnníe' zizje. Bzoa zibe' 
ḻaw Jesusen', na' wnné':
—¿Biz nbaga'a chio', Jesús, Ẕi'n 

Dios, Benne' zente? Žáta'yoela' Le' bi 
wsaka' zi'o neda'.

29
 Ki wnné' dan' Jesusen' ba goze' 

be' x̱iwen' yezojen ḻo bennen'. Zan 
chi'i be' x̱iwen' ba bchix ̱bḻol-ḻe'en 
bennen'. Benne' ka' che yezen' 
bchéjgake' ḻe' do ya, na' bzóagake' 
bayw ya ni'a ne'e, san bchoge' do 
ya ka', na' be' x̱iwen' da' yoe'e bchen' 
ḻe' ḻo latje dach. 30

 Naz Jesusen' 
wnnable' be' x̱iwen', na' wnné':
—¿Bi lio'?
Be' x̱iwen' gozen Ḻe':

—Be' Zan lia'.
Ki wnnán dan' yoe'e be' x̱iwe' zan. 

31
 Naz be' x̱iwe' ka' góta'yoegeklen 

Jesusen' bi seḻe'e ḻégaken latje 
choḻ chegak benne' gat ka'. 
32

 Ḻezka' wzóa to kwe' koch zan 
ga na', zeldaba' záwgakba' ḻaw 
ya'adon', na' be' x̱iwe' ka' belnnáb 
nyachen' Jesusen' we'e ḻégaken 
latje chejzó'ogaken ḻo koch zan 
ka'. Jesusen' bi'e ḻégaken latje. 
33

 Bezojgak be' x̱iwe' ka' ḻo bennen', 
na' bejzó'ogaken ḻo koch zan ka', na' 
jak koch ka' gan nak to ḻe'e ya'a yej 
zen. Bejbíxj̱gakba' ḻo nisdo', gan 
belyepba' nis.

34
 Kate' benne' ka' zape 

chí'igake' koch ka', bḻé'egekle' kan 
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gok chégakba', bzébegake', na' 
bebángekle'. Bezónnjgake' ga na', 
zeyéjgake' lázgake', na' bejzéngekle' 
benne' ka' nníta'gake' yezen', na' 
ḻezka' benne' nníta'gake' yixe̱n'. 
35

 Naz bzojgak benne' ka' nníta'gake' 
yezen', na' bejwíagake' dan' goken. 
Katen' bzíngake' gan zoa Jesusen', 
bḻé'egekle' bennen' wyoé'e be' x̱iwe' 
ka', zi'e x̱ni'a Jesusen'. Nakwe' 
laze', na' ba bezóe' cháwe'do', na' 
bzébegake'. 36

 Benne' ka' nníta'gake' 
ga na' belzenle' ḻégake' kan goken, 
na' bḻé'egekle' ba beyák bennen' 
wyoé'e be' x̱iwe' ka'. 37

 Naz yógo'te 
benne' zan ka', benne' wláz che 
yez ka' zej nbaben yez Gadara 
na', góta'yoegekle' Jesusen' yezoje' 
ḻo yezlyó chégake'. Ki béngake' 
dan' zzébegake'. Bebén Jesusen' ḻo 
barkwn', na' bezé'e ga na'. 38

 Bennen' 
bezojgak be' x̱iwe' ka' ḻe' góta'yoele' 
Jesusen' we'e ḻe' latje chéjḻene' Ḻe' 
tzen. Jesusen' goze' ḻe' ga'ne' ga na', 
na' wnné':

39
 —Beyéj lizo'. Bejzenle benách 

wláz chio' ka' ka nak da' zen da' ben 
Dios ḻen le'.

Beyéj bennen' lize', na' bzie' diza' 
dot ḻo yez ka' kan nak da' zen da' 
ben Jesusen' ḻen ḻe'.

X̱kwide' no'le che Jairo, na' no'len' 
wdane' laže' che Jesús 
(Mt. 9:18‑26; Mr. 5:21‑43)

40
 Kate' bezín Jesusen' yecheḻá'a 

nisdon', benne' zan, benne' 
nníta'gake' ga na', bebégekle' ni'a 
chie' Ḻe' dan' zelbeze' yógo'tegake' 
Ḻe'. 41

 Naz bzin to benne' lie' Jairo 
gan zoa Jesusen'. Nake' benne' blo 
che to yo'o gan zéngekle benne' 
judío ka' xṯiza' Dios. Bzoa zibe' ḻaw 

Jesusen', na' góta'yoele' Ḻe' cheje' 
lize'. 42

 Ki bene' dan' zoa to x̱kwide' 
no'le chie', na' ba zek gatbe'. Nakbe' 
bi' tlícha'kze chie', na' zejbe' ka 
chezinno yiz. Kate' ne zej Jesusen' 
tzen ḻen benne' zan ka', zchígake' 
Ḻe'.

43
 Zej to no'le ladjw benne' zan ka', 

na' ba gok chezinno yiz zzáka'ḻi'e, dan' 
bi zbez zen chie', da' zaken chégakkze 
no'le ka', na' ba bdie' bika' da' de chie', 
dan' wdizjwe' benne' ka' zeyóngake' 
benách ka', san nitó benne' bi gok 
yeyone' ḻe'. 44

 Wbige'e zaka' x̱koze'l 
Jesusen', na' wdane' laze' da' nakwe', 
na' ḻa' wbizte yizwé' zen chien'.

45
 Naz Jesusen' wnnable' benne' 

zan ka', benne' nníta'gake' ga na', na' 
wnné':
—¿Noz benne' wdane' neda'?
Nitóe' bi bechebe'. Naz Bedw ḻen 

benne' ka' nníta'ḻengake' ḻe', gózgake' 
Jesusen', na' wnnágake':
—Benne' wsedle, zej nnita' benne' 

zan ga ni, benne' zchígake' Le', na' 
zzíga'gake' Le', na' znno': “¿Noz 
benne' wdane' neda'?”

46
 Naz Jesusen' wnné':

—Zoa no benne' wdane' neda', dan' 
gókbe'ela' bzoj yeḻa' wak neda', dan' 
zeyonen benách ka'.

47
 Kate' gokbe'el no'len' nnezle 

Jesusen' dan' bene', ḻo yeḻa' zzebe 
wzize'. Bzoa zibe' ḻaw Jesusen', na' 
goze' Ḻe' ḻawgak benne' zan ka' biz 
chen' wdane' laze' da' nakwe' Ḻe', 
na' kan goken, ḻa' beyaktie'. 48

 Naz 
Jesusen' goze' ḻe':
—Ẕí'na'do', dan' zejḻi'o chia' ba 

beyako'. Binlo beyéj lizo'.
49

 Kate' ne znna Jesusen' da' ni, 
bzin to benne' wzé'e liz benne' blon', 
na' goze' bennen':
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—Ba got x̱kwide' no'le chio'. Biz 
gon ḻelo' benne' wsedle.

50
 Kate' Jesusen' benle' da' ni, 

bechebe', na' goze' benne' blon':
—Bi zebo'. Bejḻe'ze che Dios, na' 

yeyák x̱kwide' no'le chion'.
51

 Kate' Jesusen' wyoé'e yo'on', bi 
bi'e latje no benne' chó'oḻene' Ḻe' san 
ḻégakze Bedw ḻen Jakob, na' Ẕwa, 
na' ḻezka' xa̱ x̱na' x̱kwide' no'len'. 
52

 Želbeze benne' ka' nníta'gake' 
ga na'. Želbeze nyache'e ni'a che 
x̱kwide' no'len', na' Jesusen' goze' 
ḻégake', na' wnné':
—Biz kwézele. Bi nat x̱kwide' 

no'len'. Ẕtászebe'.
53

 Ben dítjgekle' Ḻe' dan' nnézgekle' 
ba natbe'. 54

 Naz Jesusen' bex̱we' 
na'be', na' wnníe' zizje, na' wnné':
—X̱kwide' no'le, beyase.
55

 Naz be' nakkzbe' beyó'on ḻebe', 
na' bebanbe', na' ḻa' wyástebe'. 
Jesusen' goze' ḻégake' wnézjwgake' 
da' gawbe'. 56

 Bebángekle xa̱ x̱na'be', 
san Jesusen' bchi'le' ḻégake' bi 
wzéngekle' nitó benne' kan goken.

Jesús žseḻe'e benne' wsedle chie' ka' 
nich chejségake' xṯiže'e 

(Mt. 10:5‑15; Mr. 6:7‑13)

9  Naz Jesusen' betobe' benne' 
chezinno, benne' wsedle chie' 

ka', na' bdie' ḻo ná'gake' yeḻa' wak, 
na' yeḻa' wnná bia', nich yebéjgake' 
be' x̱iwe' ka' yo'ogak benách ka', na' 
nich yeyóngake' benne' yizwé' ka'. 
2

 Bseḻe'e ḻégake' nich chejzéngekle' 
benách ka' kan znna bia' Dios, na' 
nich yeyóngake' benne' yizwé' ka'. 
3

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Bi be wa'le che ḻo nez, kege 

bardo', na' kege yixj̱w, na' kege yet, 
na' kege mezw, na' bi xo̱a yenle 

chope laze'. 4 Bíte'teze yo'o gan 
cho'ole, le soa ga na' kate' yezá'zele 
ḻo yezen'. 5 Gáte'teze gan bi gápegak 
benách ka' ḻe'e ba la'ne, le yezój 
ḻo yezen', na' le kwib bixṯe da' dan' 
lable, dan' wḻoe'elen ḻégake' zej 
nbage'e zia.

6
 Naz zjak benne' wsedle chie' 

ka'. Wdégake' yógo'te yezdo' ka', 
na' bcháḻjgake' diza' chawen', 
na' beyóngake' benne' yizwé' ka' 
nníta'gake' yógo'te yez ka'.

Kan got Ẕwa, bennen' bezóe' benách 
ka' nis 

(Mt. 14:1‑12; Mr. 6:14‑29)
7

 Benle Herodes, bennen' znna bi'e, 
kan nak yógo'te da' zon Jesusen', na' 
wzé' zedle', dan' znnagak benách 
ka':
—Bebán Ẕwa ḻo yeḻa' got.
8

 Yebaḻe' znnágake':
—Beḻá' Lías, bennen' bchaḻje' ḻo 

wláz Dios za ni'te.
Yebaḻe' znnágake':
—Ba bebán to benne' wbabe' 

benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios 
za ni'te.

9
 Herodes na' wnné':

—Ẕwan' bchoga' yene'. ¿Nozkze 
bennen', zenla' da' zan ki da' zone'?

Herodes na' zak ḻáze'ḻi'e ḻe'ele' 
Jesusen'.

Ẕwaw Jesús gayo' mil benne' ka' 
(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44; Jn. 6:1‑14)

10
 Kate' bezingak benne' wbás 

ka' che Jesusen', benne' ka' bseḻe'e 
chejségake' xṯize'e, na' bzéngekle' Ḻe' 
yógo'te da' béngake'. Naz Jesusen' 
bchi'e ḻégake' cheze. Jake' to latje 
dach gan nbab yez Betsaida. 11

 Kate' 
wnnézgekle benách ka' da' ni, 
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wnáwgake' Jesusen', na' Ḻe' wdape' 
ḻégake' ba la'ne, na' bcháḻjḻene' 
ḻégake' kan znna bia' Dios, na' 
beyone' benne' yizwé' ka'.

12
 Kate' za' zaḻe za na', wbíga'gak 

benne' chezinno, benne' wbás ka' 
che Jesusen', gan zoe', na' gózgake' 
Ḻe':
—Beseḻa' benách ki nich chjake' 

gan zej ze' yezdo' ka', na' gan zej 
ze' yo'odo' ka' dot gawze, nich 
chejtíḻjgake' gan gá'ngake', na' da' 
gáwgake', dan' nak latje dach ga 
zoazo ni.

13
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Le waw-gake' ḻe'e.
Gózgake' Ḻe':
—Gáyo'ze yet xṯildo' de, na' 

chopze bel cheton' de. ¿Chejto' 
chjé'wto' da' gawgak benne' zan ki?

14
 Zej nnita' ka gayo' mil benne' 

ka' ga na'. Naz Jesusen' goze' benne' 
wsedle chie' ka', na' wnné':
—Le kwek chi-yóngake' to kwe' to 

kwe'.
15

 Ki béngake', na' wze'gak yógo'te 
benne' ka'. 16

 Naz Jesusen' bex̱we' 
gayo' yet xṯil ka', na' chope bel ka'. 
Bchis ḻawe', zwie' ya'abale, na' goze' 
Dios: “Žóx̱keno'.” Naz bzozje' yet 
xṯil ka', na' bi'en che cheze benne' 
wsedle chie' ka' nich chísgaken' 
ḻawgak benne' zan ka'. 17

 Bdáwgake' 
yógo'tegake', na' béljgekle'. Wdé 
na' betóbgake' da' bizjw ka', na' 
beschá'gake' chezinno x̱kwit ka'.

Ẕnna Bedw Jesús nake' Benne' Cristo 
(Mt. 16:13‑19; Mr. 8:27‑29)

18
 To za kate' ne zoa Jesusen' 

cheze gan zcháḻjḻene' Dios, na' 
zónḻengak benne' wsedle chie' ka' 
Ḻe' tzen, wnnable' ḻégake', na' wnné':

—¿Nozen' znnagak benách ka' 
naka' neda'?

19
 Bechébegake', na' wnnágake':

—Baḻe' znnágake' nako' Ẕwa, 
bennen' bezóe' benách ka' nis. 
Yebaḻe' znnágake' nako' Lías, 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te, na' yebaḻe' znnágake' nako' to 
benne' wbabe' benne' ka' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios za ni'te, na' ba bebane' 
ḻo yeḻa' got.

20
 Naz Jesusen' wnnable' ḻégake', 

na' wnné':
—Cheze ḻe'e, ¿nozkze znnale 

naka'?
Bechebe Bedw, na' wnné':

—Nako' Benne' Criston', bennen' 
bseḻa' Dios.

Ẕnna Jesús kan za' gótgake' Ḻe' 
(Mt. 16:20‑28; Mr. 8:30‑9:1)

21
 Naz Jesusen' besnisle' ḻégake', 

na' bchi'le' ḻégake' bi wzéngekle' 
nitó benne' No nake' Ḻe'. 22

 Naz goze' 
ḻégake':
—Žon byenen sáka'ḻi'a neda', 

Benne' Golje' Benách, na' da' zan 
da' gaken chia'. Benne' gole ka' ḻen 
bxo̱z wnná bia' ka', na' benne' yodo' 
wsedle ka', wká'ngake' neda' ka'ze. 
Gótgake' neda', san kate' te chonne 
za, Dios yesbane' neda' ḻo yeḻa' got.

23
 Ḻezka' goze' yógo'tegake':

—Cha' no benne' zénele' gónḻena' 
neda' tzen, zon byenen wzóe' 
cheḻa'ale da' naken chie', na' gake' 
ka to benne' noe'e yag kroze nich 
chejté'e ḻe'en. Naz gak gónḻene' neda' 
tzen. 24

 No benne' zi'e wnné yoe che 
yeḻa' nban chie', wniten', san benne' 
wnite' yeḻa' nban chie' dan' zónḻene' 
neda' tzen, gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chie'. 25

 Bi be da' chawe' gata' 
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che to benne' cha' gape' yógo'te 
da' den yezlyó nga, san wnite' to 
chi'ize yeḻa' nban chie'. 26

 No benne' 
zedoe'ele' neda', na' zedoe'ele' xṯiza'a, 
ḻezka' neda', Benne' Golje' Benách, 
yedoe'ela' bennen' kate' yeḻá'a ḻen 
yeḻa' baní' che X̱a', na' ḻen yeḻa' baní' 
chegak wbás ka' che ya'abá che Dios 
nich nna bi'a. 27

 Da' li zapa' ḻe'e, zej 
nnita' baḻe benne' nga, benne' bi na' 
gátgake' kate' ḻé'egekle' za yedjnná 
bia' Dios.

Ẕcha' kan ẕnna' ḻaw Jesús 
(Mt. 17:1‑8; Mr. 9:2‑8)

28
 Kate' ba wdegak xo̱no' za wdé 

bchaḻj Jesusen' da' ki, bchi'e Bedw 
ḻen Ẕwa, na' Jakob, na' wzene' to 
ḻaw ya'ado', gan bcháḻjḻene' Dios. 
29

 Kate' ne zcháḻjḻene' Dios, bza' 
kan znna' ḻawe', na' laze' da' nakwe' 
beyaken zíla'do'ze, na' wyepen yes 
baní'. 30

 Naz bḻa' ḻawgak chope 
benne' ka' gan zoa Jesusen', na' 
zcháḻjḻengake' Le'. Zej nake' Moisés 
ḻen Lías, benne' ka' wnníta'gake' za 
ni'te. 31

 Žoptie' belyepe' yes baní', 
na' zcháḻjḻengake' Jesusen' kan za' 
gate' ḻo yez Jerusalén, na' yezé'e 
yezlyó nga. 32

 Ḻa'kze znnaḻe'en tas 
Bedon', ḻen benne' ka' nníta'ḻengake' 
ḻe', na' ben byéngake' ḻé'egekle' yeḻa' 
baní' che Jesusen', na' chegak benne' 
chope' ka' nníta'ḻengake' Ḻe'. 33

 Kate' 
zopte benne' ka' bezá'gake' gan zoa 
Jesusen', naz Bedon' goze' Ḻe':
—Benne' wsedle, gak chawe' 

ga'nzo nga. Gonto' chonne yo'o laga', 
to chio', na' yetó che Moisés, na' 
yetó che Lías.

Bi nnezle Bedon' dan' znne'. 
34

 Kate' ne zchaḻje' da' ni, ḻa' wze'te 
to bejw ga na', dan' bkachen' ḻégake', 

na' bzébegake' dan' nníta'gake' ḻo 
bejwn'. 35

 Naz benle chi'i benne' 
zchaḻje' ḻo bejwn', na' wnné':
—Benne' ni nake' Ẕi'na'. Nzi'ila' Ḻe'. 

Le wzé nag da' yi'e ḻe'e.
36

 Kate' beyóz benle chi'i na', toze 
Jesusen' ngá'nḻene' ḻégake'. Benne' 
wsedle chie' ka' wnníta'gake' zize, 
na' za na' bi gózgake' nitó benne' 
kan nak da' bḻé'egekle'.

Žeyón Jesús to x̱kwide' byo yo'obe' 
be' x̱iwe' 

(Mt. 17:14‑21; Mr. 9:14‑29)
37

 Kate' za' za'ní' yetó za, Jesusen' 
ḻen benne' ka' nníta'ḻengake' Ḻe', 
bedínnegake' ḻaw ya'adon', na' 
za'gak benne' zan ga na', benne' ka' 
zedjchággake' Jesusen'. 38

 To benne' 
ladjw benne' zan ka' wnníe' zizje. 
Bḻize' Jesusen', na' wnné':
—Benne' wsedle, záta'yoela' Le' 

yedjwío' x̱kwide' byo chia', dan' 
nakbe' tlícha'tekze bi' chia'. 39

 Yo'obe' 
be' x̱iwe' da' zkwézeya'an ḻebe', na' 
zzizḻe'en ḻebe', na' zbia zene' zide' 
zoa'abe'. Ẕchix ̱zḻol-ḻe'en ḻebe', na' 
batkle zsanen ḻebe'. 40

 Góta'yoela' 
benne' wsedle chio' ka' yebéjgaken', 
san bi gókgake'.

41
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Ḻe'e, benne' bi zejḻe'le chia', 
na' nyaḻ yichjle. ¿Gáka'tega zaḻa' 
sóaḻena' ḻe'e, na' gaka' zen ḻaze' ḻen 
ḻe'e? Le yedjwá' x̱kwide' byo chion' 
ga ni.

42
 Kate' ne za'be' zbíga'be' gan 

zoa Jesusen', be' x̱iwen' bchix ̱
bḻol-ḻe'en ḻebe'. Jesusen' bdiḻe' be' 
x̱iwen', na' beyone' x̱kwide' byon'. 
Naz benezjwe'-be' ḻo na' xa̱be'. 
43

 Bebángekle yógo'te benne' ka' ni'a 
che yeḻa' wak zen che Dios.
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Jesús ẕnne' da' yoble kan za' gótgake' 
Ḻe' 

(Mt. 17:22‑23; Mr. 9:30‑32)

Kate' ne zebángekle yógo'te benne' 
ka' kan nak da' zen da' zon Jesusen', 
Ḻe' goze' benne' wsedle chie' ka', 
44

 na' wnné':
—Le kwek yichjle da' ni, dan' 

za' wdégake' neda', Benne' Golje' 
Benách, ḻo na'gak benách ka'.

45
 Bi bejní'igekle benne' wsedle 

chie' ka' da' ni, dan' bi na' wnezjw 
Dios ḻégake' latje chejní'igeklen', san 
bi bezóggekle' nnábgekle' Jesusen' 
kan nak da' ni.

No benne' nake' blo 
(Mt. 18:1‑5; Mr. 9:33‑37)

46
 Naz wzó ḻawgak benne' wsedle 

ka' che Jesusen' zdiḻ díza'gake'. 
Želnnable ljézgake' toe' yetóe' 
nole' gake' benne' blo. 47

 Žákbe'ele 
Jesusen' da' zza' ḻáze'gake', na' wdele' 
to x̱kwíde'do', na' bzoe'-be' kwite'. 
48

 Naz goze' ḻégake':
—No benne' gape' to x̱kwíde'do' ki 

ba la'ne dan' nakbe' chia', nedkzan' 
gape' ba la'ne, na' no benne' gape' 
neda' ba la'ne, ḻezka' gape' ba la'ne 
X̱a', Bennen' bseḻe'e neda'. Che ḻen, 
bennen' zoe' ládjwle, na' nakze' 
gaxj̱w ḻaze', benne' ni nake' blo.

No benne' bi ẕži'e chežo, žákḻene' 
žo'o 

(Mr. 9:38‑40)
49

 Naz Ẕwa bḻize' Jesusen', na' 
wnné':
—Benne' wsedle, bḻe'elto' to benne' 

zkonle' zin lo' zebeje' be' x̱iwe' 
ka', na' bzonto' biz gonen' dan' bi 
zónḻene' zo'o tzen.

50
 Jesusen' goze' ḻe':

—Bi wzonle gonen', dan' no benne' 
bi zzi'e chezo, zákḻene' zo'o.

Jesús ẕdiḻe' Jakob ḻen Ẕwa
51

 Kate' za' bawze za zaḻa' gat 
Jesusen', na' yeyepe' ya'abá che Dios, 
ben byene' cheje' ḻo yez Jerusalén. 
52

 Bseḻe'e benne' wbás chie' ka' 
nich chjake' zgá'alegake' ka Ḻe', na' 
jake' to yezdo' gan nbab Samaria, 
nich chejtíḻjgake' gan ga'ne' dot 
yele. 53

 Benne' ka' che yezen' bi 
wdápegake' Jesusen' ba la'ne dan' 
zeje' ḻo yez Jerusalén. 54

 Kate' Jakob 
ḻen Ẕwa, benne' wsedle ka' che 
Jesusen', bḻé'egekle' da' ni, gózgake' 
Ḻe':
—X̱an, ¿nnablto' dinne yi' da' 

zan' ya'abá che Dios nich wzía yin' 
ḻégake', gonto' kan ben Lías?

55
 Byechj Jesusen', na' bdiḻe' 

ḻégake', na' wnné':
—Bi nnézlele biz be' yo'ole. 

56
 Neda', Benne' Golje' Benách, bḻa'a 

nga, kege nich wzía yi'a yeḻa' nban 
chegak benách ka', san nich yeslá' 
ḻégake'.

Naz jake' yez yoble.

Benne' ka', benne' žénegekle' 
chjénḻengake' Jesús tẕen 

(Mt. 8:19‑22)
57

 Kate' Jesusen' ḻen benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen ne yó'ogake' 
nez, bzin to benne' ga na', na' goze' 
Jesusen':
—X̱an, zénela' sá'ḻena' Le' gáte'teze 

gan chejo'.
58

 Jesusen' goze' ḻe':
—Beza' ka', zej ze' bloj chégakba', 

na' byínnedo' ka', ziagak xó̱'ngakba' 
ka', san neda', Benne' Golje' Benách, 
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bi de chia' gan gata'a nich yezí' 
ḻaza'a.

59
 Naz Jesusen' goze' benne' yoble, 

na' wnné':
—Benḻen neda' tzen.
Bennen' goze' Ḻe':

—X̱an, benn latje yeyá'a zga'ale 
liza', kate' wkáche'za' xa̱'.

60
 Jesusen' goze' ḻe':

—Be' latje benne' ka' za' gátgake' 
wkáche'gake' benne' gat ka' chégake', 
san le', wyéj, bejzenle benách kan 
znna bia' Dios.

61
 Naz bzin yetó benne', na' goze' 

Jesusen':
—X̱an, zénela' sá'ḻena' Le', san 

benn latje cha'a zga'ale nich 
chejzela' diza' ljeza' ka'.

62
 Jesusen' goze' ḻe':

—No benne' ze' ḻaze'e da' de yezlyó 
nga, nake' ka to benne' zga'ne' beze, 
na' zwie' x̱kóze'le'. Cha' no benne' 
zone' ki, bi nake' zi gone' zin che da' 
znna bia' Dios.

Jesús žseḻe'e chonnḻalj chi 
benne' nich chejségake' xṯiže'e

10  Wdé gok da' ki, X̱anzon' 
wzíe' yechonnḻalj chi benne' 

wsedle chie' ka', na' bseḻe'e chope 
wéjgake' nich chjake' zgá'alegake' ka 
Ḻe' yógo'te yez zen ka', na' yezdo' ka', 
gan za' tie' Ḻe'. 2 Goze' ḻégake':
—Da' li, deḻe'e zin chia', da' naken 

ka to yezlyó zen gan zon byenen 
ḻapa', san babze benne' wen zin chia' 
nníta'gake'. Che ḻen, le gáta'yoele 
Dios, Bennen' nake' X̱an yezlyón', 
seḻe'e benne' wen zin ka' gan nak 
yezlyó chien'. 3 Le chej na'a. Le 
wia, neda' zseḻa'a ḻe'e, na' nakle ka 
zila' ka' zjakba' ládjwgak beko' yixe̱' 
snia ka'. 4 Bi wa'le bzod mezw, na' 

kege yixj̱w yet, na' bi wa'le yetó 
kwe' zélele, na' bi zélele ḻo nez nich 
wcháḻjḻenle benách ka'. 5 Gáte'teze 
yo'o gan cho'ole, zga'ale nnale: 

“Da' zka'n chawe' yichj ḻázdo'zo 
gaken chegak benách nníta'gake' 
yo'o ni.” 6 Cha' zoa no benne' ga 
na', benne' zga'n chawe'e, da' zka'n 
chawe' yichj ḻázdo'zo da' nnablen 
gá'nḻenen ḻe', san cha' bi zoa no 
benne' ki ga na', da' zka'n chawen' 
da' nnablen gá'nḻenen ḻe'e. 7 Le ga'n 
ḻo yo'o gan cho'ole, na' le ye'j le gaw 
bi da' gónngake' ḻe'e, dan' zéḻkzele 
benne' wen zin da' gawe'. Bi tele 
to to yo'o. 8 Gáte'teze yez gan zinle, 
gan gápegake' ḻe'e ba la'ne, le ye'j 
le gaw bíte'teze da' gónngake' ḻe'e. 
9

 Le yeyón benne' yizwé' ka', benne' 
nníta'gake' ḻo yezen', na' le ye'-gake': 

“Ba bḻa' da' znna bia' Dios gan zoale.” 
10

 Gáte'teze yez gan zinle, cha' bi 
gápegake' ḻe'e ba la'ne, le yezój ga 
na', na' le chejzé ḻo nez che yezen', 
na' nnale: 11

 “Bixṯe yo che lazle, da' 
dan' labto' zchinnjton', na' naken 
da' zḻoe'elen nbága'le zia, san zaḻa' 
nnézlele da' ni. Ba bḻa' da' znna 
bia' Dios ga zoale ni.” 12

 Neda' zapa' 
ḻe'e, kate' zin za chog Dios chegak 
benách ka', sáka'zegak benách ka' 
che yezen' ka sáka'gak benách ka' 
wnníta'gake' ḻo yez Sodoma, yezen' 
bchinnj Dios.

Da' gak chegak benne' ka' bi yeyát 
ḻáže'gake' 

(Mt. 11:20‑24)
13

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, 

benách yez Korazín. Da' nyáche'ḻe'e 
gaken chele ḻe'e, benách yez 
Betsaida. Chela' gok ḻo yez Tiro, 
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na' ḻo yez Sidón yeḻa' wak zen ka' 
ka da' ka' bena' gan zoale ḻe'e, za 
ni'te yeyát ḻáze'gak benne' yez ka', 
na' wakw kwíngake' laze' ka'ze, na' 
kó'ogake' de yíchjgake', da' wḻoe'elen 
ba beyát ḻáze'gake'. 14

 Che ḻen, kate' 
zin za chog Dios chegak benách 
ka', sáka'zele ḻe'e ka sáka'gak benne' 
yez Tiro ka', na' benne' yez Sidón 
ka'. 15

 Ḻe'e, benách ka' zoale ḻo yez 
Kapernaum. Gok chele kan wyeple 
gan cho'ogak benách ka' ya'abá che 
Dios. Na'a yetjle gan chejzo'ole latje 
choḻ chegak benne' gat ka'.

16
 Naz Jesusen' goze' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—No benne' zze nage' chele ḻe'e, 

ḻezka' zze nage' chia' neda', na' 
bennen' zka'ne' ḻe'e ka'ze, ḻezka' 
zka'ne' neda' ka'ze, na' bennen' 
zka'ne' neda' ka'ze, ḻezka' zka'ne' 
ka'ze X̱a', Bennen' bseḻe'e neda'.

Žežingak benne' ka' 
bejségake' xṯiža' Jesús

17
 Kate' chonnḻalj chi benne' ka' 

bseḻa' Jesusen' nich chejzéngekle' 
benách diza' chawen' bezíngake' 
gan zoe', na' wnnágake':
—X̱an, be' x̱iwe' ka' zóngaken kan 

znnato' kate' zkonlto' zin lo'.
18

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Neda' bḻe'ela' da' x̱iwe', na' 

wbixe̱n zan ya'abá kan zon yi' wzió', 
dan' zazen ḻo yo. 19

 Le wia nga, neda' 
bdia' ḻo na'le yeḻa' wnná bia' nich 
gak góxwle bele snia ka', na' goxj̱ní' 
ka', ḻen na'le, na' bi be gaken chele, 
na' nich wchinnjle yeḻa' wnná bia' 
che da' x̱iwe', dan' bi zḻe'elen zo'o 
chawe'. 20

 Na'a, le yebél, kégeze dan' 
zongak be' x̱iwe' ka' kan znnale, san 
dan' zej nyejw lale ya'abá che Dios.

Žebél Jesús 
(Mt. 11:25‑27; 13:16‑17)

21
 Ḻa' na'ze bebél Jesusen', zoaḻen 

Dios Be' La'y Ḻe', na' wnné':
—Ẕka'n zena' Le', X̱e, nako' X̱an 

ya'abá, na' X̱an yezlyó nga. Ki zona' 
dan' bkacho'o da' ki ḻawgak benne' 
ka' zákgake' da' zenḻe'e, na' ḻawgak 
benne' sina' ka', san bḻoe'elo' x̱kwide' 
ka' kan zej naken. Ka'kze gaken, X̱e, 
dan' ki zaz ḻazo'o Le'.

22
 Naz wnné':

—Ba bde X̱a' yógo'te ḻo na'a. Bi 
zoa no benne' nnezle' no benne' 
nake' Ẕi'n Dios, san toze X̱azo Dios 
nnezlen', na' bi zoa no benne' nnezle' 
no benne' nake' X̱azo Dios, san 
toza' neda', Ẕi'ne', nnezlan', na' ḻezka' 
nnézgekle benne' ka' zénela' neda', 
Ẕi'ne', wḻoe'ela' ḻégake' X̱a'.

23
 Naz Jesusen' bwie' benne' 

wsedle chie' ka', na' goze' ḻégake':
—Ba nez zen naken chegak benne' 

ka' zḻé'egekle' da' zḻé'elele ḻe'e, 24
 dan' 

zapa' ḻe'e: benne' zan, benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios ḻen benne' 
wnná bia' ka', gónegekle' ḻé'egekle' 
da' zḻé'elele ḻe'e san bi bḻé'egeklen'. 
Gónegekle' yéngekle' da' zénlele ḻe'e, 
san bi béngeklen'.

Benne' Samaria, benne' nake' chawe'
25

 Naz ḻa' wzó za'te to benne' yodo' 
wsedle, na' nich si' bi'e Jesusen', 
wnnable' Ḻe', na' wnné':
—Benne' wsedle, ¿bize zaḻa' gona' 

nich gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chia'?

26
 Jesusen' goze' ḻe':

—¿Žejni'ilo' da' nyejw ḻe'e yich, 
dan' bchi'le Moisés? ¿Nakx ̱xḇab 
zono' le' dan' zoḻo'?
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27
 Bezí'i bennen', na' wnné':

—Ki znnan: “Bzi'il X̱ano' Dios dot 
ḻazo'o, na' ḻen dot yichj ḻazdo'o, na' 
ḻen dot yeḻa' zon chio', na' ḻen dot 
yeḻa' zejní'il chio', na' ḻezka' zaḻa' 
zi'ilo' ljezo' kan nzi'il kwino'.”

28
 Jesusen' goze' ḻe':

—Da' likze kan wnnó'. Ben ki, na' 
gata' yeḻa' nban na' chio'.

29
 Dan' gónele bennen' yebéj 

chawe' kwine', goze' Jesusen':
—¿Noz benne' nake' ljeza'?
30

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—To benne' wzé'e ḻo yez Jerusalén, 

na' bdinne', zeje' yez Jerikó. Ḻo 
nezen' béx̱wgak benne' wbán ka' 
ḻe'. Btínnegake' ze', na' béngake' 
ḻe' we'. Naz bezá'gake' ga na', na' 
bká'ngake' ḻe' ba zatkze'. 31

 Naz 
wdé to bxo̱z ḻo nezen'. Kate' bḻe'ele' 
bennen' zie' we', cheḻa'ale wdíe'. 
32

 Ḻezka' to benne' nbabe' za'só Lebí, 
benne' ka' zóngake' zin che yodo', 
wdíe' ga na'. Kate' bḻe'ele' ḻe', ḻezka' 
wdíe' cheḻa'ale. 33

 Ḻezka' to benne' 
nbabe' Samaria yoe'e nezen', na' 
bzine' gawze gan de bennen' zie' we'. 
Kate' bḻe'ele' ḻe', beyache' ḻáze'le' ḻe'. 
34

 Wbige'e gan die', na' bdebe' set, na' 
x̱is uba waḻ ḻo we' chie', na' bcheḻen' 
laze'. Naz bzie' ḻe' x̱koze' bia chie', 
na' bchi'e ḻe' ḻo yo'o gan zelzín 
benne' ka' yó'ogake' nez, gan wdape 
chi'e ḻe'. 35

 Yetó za kate' ba za'ní', 
katen' za' yezá' benne' Samaria na' 
ga na', wleje' lazjwe' che chope za, 
na' bka'nen' ḻo na' benne' xa̱n yo'on', 
na' goze' ḻe': “Wdape chi'i benne' 
ni, na' cha' senzo' mezw, neda' 
yeyizjwan' le' kate' yeḻá'a.” 36

 Na'a, 
¿nakx ̱xḇab zono' le'? ¿Nole benne' 
chonne ki goke' ljez bennen' bengak 
benne' wbán ka' ḻe' zia?

37
 Bechebe benne' yodo' wsedlen', 

na' goze' Jesusen':
—Bennen' beyache' ḻáze'le' ḻe'.
Naz Jesusen' goze' ḻe':

—Wyéj na'a, na' ben ki.

Da' ben Jesús liž Marta ḻen Lia
38

 Naz Jesusen' beyoé'e nez, na' 
bzine' to yezdo' gan zoa to no'le 
lie' Marta, na' no'len' bchi'e Ḻe' lize'. 
39

 Martan' zoa no'le bile' lie' Lia, na' 
Lian' wzi'e x̱ni'a Jesusen', na' bze 
nage' xṯize'e. 40

 Martan' wzé' zedle' 
dan' zónḻi'e zin. Wbige'e gan zoa 
Jesusen', na' goze' Ḻe':
—X̱an, ¿bi zeyache' ḻáze'lo' neda' 

dan' bka'n bi' bila' ni neda', na' toza' 
zona' zin? Goz-be' gákḻenbe' neda'.

41
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Marta, Marta, ze' zedlo', na' da' 
zan da' ze' ḻazo'o zonon'. 42

 Toze 
da' zon byenen gonzon, na' Lia ni 
wzebe' dan' nakze chawe', na' dan' 
wzebe' bi yegá'n.

Kan žaḻa' wcháḻjḻenžo Dios 
(Mt. 6:9‑15; 7:7‑11)

11  To za na' Jesusen' 
zcháḻjḻene' Dios. Katen' 

beyóz bcháḻjḻene' Ḻe', to benne' 
wsedle chie' goze' Ḻe', na' wnné':
—X̱an, bsedle neto' wcháḻjḻento' 

Dios, kan ben Ẕwa, bsedle' benne' 
ka' zónḻengake' ḻe' tzen.

2
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Kate' wcháḻjḻenle Dios, zaḻa' 
nnale ki:

X̱ato', zo' ya'abá, ga'n zen lo'.
Da, nna bi'o nga.
Žénelto' gak yezlyó nga kan zaz 

ḻazo'o Le', kan zaken ya'abá 
chio'.

 3 Benn da' gawto' na'a za.
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 4 Benít ḻaw cheto' doḻan' nbága'to'
kan neto' zenít ḻawto' che no 

benne' bi da' zone' cheto'.
Bi go'o latje gon da' x̱iwe' ga 

bága'to' doḻa',
san beslá neto' ḻo da' zonen.

5
 Ḻezka' Jesusen' goze' ḻégake':

—Cha' zoa no benne' ládjwle, 
benne' zoa ljeze', na' cha' zin to 
benne' lize' gachje yele, naz cheje' 
gan zoa ljezen', na' wḻize' ḻe', na' 
nne': “Bicha'a, benngaz neda' 
chonne yet xṯil, 6 dan' to benne' ze'e 
zi'to' ba bḻe'e liza', na' bi be de da' 
wa'a-ne' gawe'.” 7 ¿Yechebe bennen' 
yoe'e ḻo yo'on', na' yi'e ḻe' ki? “Bi 
gon ḻelo' neda'. Ba nyejw yo'o, na' 
bi' chia' ka' ba déḻengakbe' neda'. Bi 
gak chasa' nich bi da' gonna' chio'.” 
8

 Neda' zapa' ḻe'e: ḻa'kze bi chase' 
nich bi da' wnezjwe' chie' dan' nake' 
ljeze', san chase', na' wnezjwe' chie' 
ka da' ziázjele' nich bi gon ḻelze' ḻe'. 
9

 Che ḻen zapa' ḻe'e:
Le nnab, na' Dios gonne' chele.
Le chilj, na' zeḻ chele.
Le wḻíz za yo'o, na' yaḻjwn chele.

10
 No benne' bi da' znnabe', zzi'en, 

na' bennen' bi da' zilje', zzeḻ-len', 
na' bennen' zḻize' za yo'o, zaljwn 
chie'.

11
 'Cha' zoa no benne' ládjwle, 

benne' nake' xa̱ x̱kwide', na' cha' 
nnablbe' ḻe' yet xṯil, ¿wnezjwe' 
chebe' yej? Cha' nnablbe' ḻe' to bel, 
¿wnezjwe'-be' bele? 12

 Cha' nnablbe' 
ḻe' to xc̱hit bezjw, ¿wnezjwe'-
be' goxj̱ní'? 13

 Ki naken, cha' ḻe'e 
bi nakle chawe', san nnézlele 
wnézjwle chegak zi'nle ka' da' 
naken chawe', wak wxé̱n ḻáze'zele 
X̱ale zoe' ya'abá gonne' Dios Be' La'y 
chele, nol-le nnáblele Ḻe'.

Ẕnnágake' Jesús žone' žin ḻen yeḻa' 
wak che da' x̱iwe' 

(Mt. 12:22‑30; Mr. 3:19‑27)
14

 To za Jesusen' bebeje' be' x̱iwe' 
da' yo'o to benne', dan' zonen ga 
bi zak nnie'. Kate' bezój be' x̱iwen', 
bchaḻj bennen' bi gok nnie', na' 
bebángekle benách ka' wnníta'gake' 
ga na'. 15

 Baḻe benne' ka' wnnágake':
—Žebeje' be' x̱iwe' ka' ḻen yeḻa' wak 

che Belzebú da' x̱iwe', xa̱ngak be' 
x̱iwe' ka'.

16
 Gónegekle yebaḻe benne' ka' si' 

biá'gake' Jesusen', na' belnnable' Ḻe' 
gone' to da' gak bian' da' zan' ya'abá 
che Dios. 17

 Gókbe'ele Jesusen' 
da' zénegekle' góngake', na' goze' 
ḻégake':
—Gáte'teze gan zej nnita' benne' 

wnná bia' ka', cha' zoj chóplegak 
benne' ka', kwia yí'gake'. Cha' zoj 
chóplegak benách ka' nníta'gake' to 
yo'o, yeyóz chégake'. 18

 Ḻezka' zak 
che da' x̱iwe', dan' nzin' Belzebú. 
Cha' zoj chóplegak benne' ka' 
yó'ogake' ḻo nan', ¿nakx ̱gak dia' 
yeḻa' wnná bia' chen? ¿Na'a nnale 
zebeja' be' x̱iwe' ka' ḻen yeḻa' wak 
che Belzebú? 19

 Cha' neda' zebeja' be' 
x̱iwe' ka' ḻen yeḻa' wak che Belzebú, 
¿nozkze benne' zonne' yeḻa' wak 
chegak benne' ka' zónḻengake' ḻe'e 
tzen, nich zebéjgake' be' x̱iwe' ka'? 
Che ḻen, da' zongak benne' ka' nak 
bian' nchíxe̱le ḻe'e. 20

 Cha' neda' 
zebeja' be' x̱iwe' ka' ḻen yeḻa' wak 
che Dios, da' li ba bḻa' da' znna bia' 
Dios gan zoale.

21
 'Kate' to benne' waḻe nzi' ḻo ne'e 

da' zdíḻ-ḻene', na' zape chi'e lize', da' 
ka' nape' zej nga'nen chawe'. 22

 Na'a, 
cha' za' yetó benne', bennen' nakze' 
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waḻe ka ḻe', wléj wchochje' ḻe', na' 
yeké'e yógo'te da' zdíḻ-ḻene', dan' 
zxe̱n ḻaze'en, na' chise' da' gota' che 
bennen'.

23
 'Cha' zoa no benne' bi zónḻene' 

neda' tzen, nake' benne' zzi'e 
chia' neda'. Cha' zoa no benne' bi 
ztóbḻene' neda', zóslase'.

Kan nak che be' x̱iwe', da' žežinen 
latje chen 

(Mt. 12:43‑45)
24

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Kate' zezój to be' xi̱we' ḻo benne', 

zdan gan nbize, ziljen gan yezí' ḻazen'. 
Cha' bi zeḻ chen, naz nnan: “Yeyá'a 
gan bzoja'.” 25

 Kate' zezinen ga na', 
zejxa̱kan' bennen', nake' ka to yo'o 
da' ba nloan, na' ba nba'an nich no 
benne' chejsóe' ga na'. 26

 Naz chejen, 
na' chejxí̱n' yegáz be' xi̱we' ka', da' 
ka' zej nakzen xi̱we', na' chó'ogaken 
bennen'. Na'a, da' gaken che bennen' 
gakzen zi' ka dan' goken chie' zga'ale.

Yeḻa' ba nez ẕen da' naken dot ḻi ḻaže'
27

 Kate' ne zchaḻj Jesusen' da' ni, 
to no'le zoe' ladjw benne' zan ka' 
wnníe' zizje, na' wnné':
—Ba nez zen naken che no'len' bi'e 

Le' ḻo ḻi'e, na' ḻezka' naken che lcho' 
no'len' gan gozo'o.

28
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Ba nez zenze naken chegak 
benne' ka' zelyenle' xṯiza' Dios, na' 
zóngake' kan znnan.

Ẕnnábgekle' Jesús gone' to da' gak 
bian' no nake' 

(Mt. 12:38‑42; Mr. 8:12)
29

 Kate' ne zelzingak benne' zan 
gan zoa Jesusen', wzó ḻawe' zchaḻje', 
na' wnné':

—Benne' wen da kegle ki 
zelnnable' neda' gona' to da' gak 
bian' gan za' yeḻa' wak chia'. San 
bi be da' gak bian' ḻé'egekle'. Toze 
da' gak bian' kan gok che Jonás 
ḻé'egeklen'. 30

 Dan' goken che 
Jonasen' gok to da' nak bian' 
ḻawgak benne' ka' wnníta'gake' 
ḻo yez Nínibe. Ḻezka' gaken chia' 
neda', Benne' Golje' Benách. Gaka' 
to da' nak bian' ḻawgak benne' ka' 
nníta'gake' za ni zoazo na'a. 31

 Kate' 
zin za chog Dios chegak benách ka' 
da' sáka'gake', katen' wchi'a ḻaze'e 
benne' ka' nníta'gake' za ni zoazo 
na'a, Dios yechise' no'len' wzóe' za 
ni'te, no'len' wnná bi'e benách ka' 
che yezlyón' da' zen' cheḻá'a gan zde 
wbíz byo' zag ka'. Da' ben no'len' 
wḻoe'elen zej nbaga' benne' ki zia. 
Ki gaken dan' bzoj no'len' gan nak 
zi'to' nich wzé nage' diza' che yeḻa' 
zejní'il da' bchaḻj Salomón, benne' 
wnná bi'e benne' Israel ka'. Na'a, 
zoa' neda' nga, na' nakza' blo ka gok 
Salomón na'. 32

 Ḻezka', Dios yechise' 
benne' ka' wnníta'gake' ḻo yez 
Nínibe kate' zin za choge' chegak 
benách ka', katen' wchi'a ḻaze'e 
benne' ka' nníta'gake' za ni zoazo 
na'a. Da' bengak benne' Nínibe ka' 
wḻoe'elen zej nbaga' benne' ki zia. 
Ki gaken dan' beyát ḻáze'gak benne' 
ka' wnníta'gake' ḻo yez Nínibe katen' 
béngekle' da' bchaḻj Jonasen'. Na'a 
zoa' neda' nga, na' nakza' blo ka gok 
Jonasen'.

Da' žsa'ní' ḻo yichj ḻáẕdo'žo 
(Mt. 5:15; 6:22‑23)

33
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Kate' no benne' zzalje' yi', bi 
zgo'en gan ngache', na' bi zdosen' 
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zan kak, san zzoen' sibe gan ḻa'ten, 
nich wza'nín' chegak benne' ka' 
zelyoé'e ḻo yo'on'. 34

 Zej nak yej 
ḻawzo ka to da' zgo'on baní' ḻo yichj 
ḻázdo'zo. Cha' yej ḻawo' zej naken 
chawe', dotio' nzan' da' naken baní'. 
San cha' yej ḻawo' bi zej naken 
chawe', dotio' nzan' da' naken choḻ. 
35

 Wdape chi'i kwino' cha', nich 
dan' zgo'on baní' ḻo yichj ḻazdo'o 
bi yeyaken choḻ. 36

 Ki naken, cha' 
dotio' nzan' da' naken baní', bi be da' 
naken choḻ zóaḻenen le', na' ḻe'elo' 
binlo yógo'te, kan zak kate' zza'ní' 
yi' gan zo'.

Jesús žesbage'e benne' yodo' ka' ẕia 
(Mt. 23:1‑36; Mr. 12:38‑40; Lk. 20:45‑47)
37

 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' da' 
ni, to benne' yodo' fariseo bḻize' Ḻe' 
nich chejtáwḻene' ḻe'. Kate' Jesusen' 
wyoé'e liz benne' yodon', wzi'e, na' 
wzó ḻawe' ze'j zawe'. 38

 Kate' benne' 
yodo' fariseon' bḻe'ele' Ḻe', bebanle' 
dan' bi wdíb Jesusen' ne'e kate' za' 
gawe'. 39

 Naz X̱anzon' goze' ḻe':
—Ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', 

zib kwinle kan zible ḻawle da' ze'j 
záwḻenle, san ḻo yichj ḻázdo'le nza'le 
da' kegle ka', na' zza' ḻáze'le da' bi 
naken chawe'. 40

 Ḻe'e bi zejní'ilele. 
¿Bi nnézlele, Dios, Bennen' zḻe'ele' 
da' zoa ḻawle ḻezka' zḻe'ele' da' yo'o 
ḻo yichj ḻázdo'le? 41

 Na'a, le wnezjw 
benne' yache' ka' che da' naple. Naz 
yógo'te da' naple yeyaken chawe'.

42
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' fariseo ka'. Žízjwle 
che yodo' to kwe' che to chi kwe' da' 
zzi'le che yixe̱' weje, na' che yixe̱' 
rod, na' chegak yixe̱' kwando', san 
to zdézele da' naken chawe', na' yeḻa' 
nzi'il chele Dios. Da' ki zon byenen 

gonle, na' bi wka'nle yezika' da ka' 
zonle.

43
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele ḻe'e, 

benne' yodo' fariseo ka'. Žénelele 
kwe'le gan nak blo ḻo yo'o gan zoḻ-le 
xṯiza' Dios. Ḻezka' zénelele gápegak 
benne' ka' ḻe'e ba la'ne ḻawgak 
benách ka'.

44
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele 

ḻe'e, benne' yodo' wsedle ka', na' 
ḻe'e, benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zḻoé'ezele chawe' kwinle, dan' 
nakle kan zej nak yezw ba ka' 
chegak benne' gat ka', da' ka' bi 
zej nḻa' ḻawn, na' zeldá benách ka' 
ḻáwlegaken, na' bi zákbe'egeklen'.

45
 Naz bezí'i to benne' yodo' 

wsedle, benne' zake' da' bchi'le 
Moisés, na' goze' Jesusen':
—Benne' wsedle, kate' znno' ki, 

ḻezka' neto' zon zi'o.
46

 Jesusen' goze' ḻe':
—Ḻezka' da' nyáche'ḻe'e naken 

chele ḻe'e, benne' yodo' wsedle ka', 
zakle da' bchi'le Moisés. Ki naken 
dan' zesbága'le benách ka' to ywa' 
zi'i da' bi gak no benne' we'en, san 
ḻe'e ni láte'ze bi zdalen' ḻen ni'a na'le.

47
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele 

ḻe'e, dan' zzoale da' xṯan ka' ḻawgak 
yezw ba ka' gan zej ngache' benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, na' 
betgak xa̱ wdé chele ka' ḻégake'. 
48

 Ki naken, zzoa lile zónḻenle tzen 
da' bengak xa̱ wdé chele ka', dan' 
betgak xa̱ wdé chele ka' ḻégake', na' 
ḻe'e zzoale da' xṯan ka' ḻawgak yezw 
ba ka' gan zej ngache'e.

49
 'Che ḻen, ḻo yeḻa' zejní'il chie', 

Dios wnné' ki: “Seḻa'a benne' ka' 
wcháḻjgake' ḻo wlaza' neda', na' 
benne' wbás chia' ka', gan zoale, 
na' benne' ki, gotle baḻe', na' kwia 
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ḻáze'le yebaḻe'.” 50
 Ki gon Dios dan' 

choge' chegak benách ka' nníta'gake' 
za ni zoazo na'a gátgake' ni'a che 
zen chegak yógo'te benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'. X̱a wdé 
chele ka' bétgake' benne' ka' kate' 
wzó ḻaw zata' yezlyó nga, 51

 kate' 
wzó ḻaw wzóa bennen' bete' Abel, 
zi'n Adán, na' zejte bétgake' Secría. 
Bétgake' ḻe' gachje ḻáwe'le gan de 
bkog la'y gan zzéygake' bia bezdo' 
ka' ḻaw Dios, na' gan zoa latje 
la'y. Che ḻen, zapa' ḻe'e, Dios choge' 
chegak benne' ka' nníta'gake' za 
ni zoazo na'a gátgake' ni'a che zen 
chegak yógo'te benne' ka', dan' xa̱ 
wdé chele ka' bétgake' ḻégake'.

52
 'Da' nyáche'ḻe'e naken chele 

ḻe'e, benne' yodo' wsedle ka', zakle 
da' bchi'le Moisés. Ḻa' ḻé'ezele 
nzi' ḻo na'le zi'n ya che latje gan 
zzeḻ-lzo yeḻa' zejní'il. Ḻe'e bi zo'ole, 
na' zséjwle x̱nezgak benne' ka' 
zénegekle' chó'ogake' ga na'.

53
 Kate' beyóz bchaḻjḻen Jesusen' 

ḻégake' da' ni, benne' yodo' wsedle 
ka' ḻen benne' yodo' fariseo ka' 
bzá'aḻe'egake' Ḻe', na' wzó ḻáwgake' 
zelnnable' Ḻe' kan nak da' zan da' 
zákgaken, 54

 nich kwéjgake' Ḻe' diza' 
nich gak yesbága'gake' Ḻe' zia ni'a 
che da' yechebe'.

Žsedle Jesús kan nak yeḻa' 
ẕḻoé'ezele chawe' kwin

12  Ḻa' za na'ze bdobgak zan 
gaywá' benách gan zoa 

Jesusen', na' zejte wléj ljézgake'. Naz 
wzó ḻaw Jesusen' zcháḻjḻene' benne' 
wsedle chie' ka', na' wnné':
—Le gape chi'i kwinle che da' 

naken ka kwa zichj che yet xṯil 
chegak benne' yodo' fariseo ka', dan' 

naken yeḻa' zḻoé'ezele chawe' kwin 
chégake'. 2 Bi be de da' zaken zi 
zize dan' bi ḻa' ḻawlen, na' bi be de 
da' ngachen' dan' bi gak bian'. 3 Che 
ḻen, yógo'te da' ba wnnale gan nak 
choḻ, yéngekle benách ka' gan nak 
ḻo baní', na' da' bchaḻjle ngáche'ze 
gan wzóa ḻo yo'o nyejwn, gaken 
da' wchaḻjgak benách ka' ḻawgak 
yógo'te benách.

No Benne' žaḻa' žébežo 
(Mt. 10:28‑31)

4
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Žapa' ḻe'e, zí'na'do' ka': bi zébele 
benne' ka' zótgake' benách ka', san 
te na' biz bi gak góngake' chégake'. 
5

 Wḻoe'ela' ḻe'e no benne' zaḻa' zébele. 
Le zebe Bennen' gak ke'e yeḻa' nban 
chele, na' te na' nape' yeḻa' wnná bia' 
cho'ne' ḻe'e ḻo yi' gabíl. O', zapa' ḻe'e, 
le zebe Bennen'.

6
 'Žóte'gake' gayo' byínnedo' ka' ḻen 

chope mezw lasdo', san Dios bi zaḻ 
ḻaze'e nitoba'. 7 Ḻézka'kzen, yógo'te 
yicha' yichjle zej nbaben ḻaw Dios. 
Che ḻen, bi zébele. Záka'zele ḻe'e ka 
byínnedo' zan.

Benne' ka' ẕnnágake' zej nake' che 
Jesús 

(Mt. 10:32‑33; 12:32; 10:19‑20)
8

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Žapa' ḻe'e: yógo'te benne' ka' 

znnágake' zej nake' chia' neda' ḻawgak 
benách, ḻezka' neda', Benne' Golje' 
Benách, nnia' zej nake' chia' ḻawgak 
wbás che ya'abá ka'. 9 Benne' ka' 
znnágake' bi zej nake' chia' neda' 
ḻawgak benách, ḻezka' neda' nnia' bi zej 
nake' chia' ḻawgak wbás che ya'abá ka'.

10
 'Yógo'te benne' ka', benne' 

nnégake' chia' neda', Benne' Golje' 
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Benách, wak yenít ḻaw Dios 
chégake', san cha' no benne' nnie' 
che Dios Be' La'y, bi yenít ḻaw Dios 
che bennen'.

11
 'Kate' wché'gake' ḻe'e gan nak 

ḻo yo'o gan zdobgak benne' judío 
ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, na' 
ḻawgak benne' ka' wchi'a ḻáze'gake' 
ḻe'e, na' ḻawgak benne' wnná bia' ka', 
bi kwe' zédlele ni'a che da' gonle, o 
da' yecheble, o da' zaḻa' nnale. 12

 Ḻa' 
za na'ze wḻoé'el Dios Be' La'y ḻe'e da' 
zaḻa' nnale.

Yeḻa' wnni'a chežo wak 
gonen ga gaḻ ḻáže'žo Dios

13
 To benne' ladjw benne' zan ka' 

goze' Jesusen', na' wnné':
—Benne' wsedle, goz benne' 

bicha'a gonne' da' zeyaḻa' chia' che 
da' gota' che xa̱to'.

14
 Jesusen' goze' ḻe':

—Benne'. ¿Zoa no benne' bzoe' 
neda' nich wchi'a ḻaza'a ḻe'e, o 
wzozja' da' de chele?

15
 Naz Jesusen' goze' benne' ka' 

nníta'gake' ga na', na' wnné':
—Le wia nga. Le gape chi'i kwinle 

nich bi tonle yeḻa' gape. Kégeze da' 
nápḻe'ele wzóan ḻe'e ḻo yeḻa' zebele.

16
 Naz Jesusen' bcháḻjḻene' ḻégake' 

da' bsaka' ḻebe', na' wnné':
—Wzóa to benne' wdápeḻi'e 

yeḻa' wnni'a, na' bnézjwḻe'e yezlyó 
chie'. 17

 Naz wzá' ḻaze'e, na' wnné': 
“¿Nakx̱kze gona'? Bi nzo'o ga gape 
chi'a da' zonn yezlyó chia'.” 18

 Naz 
wnné': “Ki gona'. Wchinnja' yo'o 
ka' gan zape chi'a da' zata' chia', na' 
gona' yo'o zenze ka', gan gape chi'a 
da' zata' chia', na' dan' ba de chia'. 
19

 Naz yapa' kwina': ba nápeḻi'a da' 
ba btoba', da' ye'j gawa' zante yiz. 

Yezí' ḻaza'a. Ye'j gawa', na' yebela'.” 
20

 Naz Dios goze' ḻe': “Le' bi be 
nnezlo'. Na'a yele gato'. Na'a, ¿noze 
benne' gak chie' dan' ba btobon'?” 
21

 Ki zaken che bennen' ztobe' 
chekze' yeḻa' wnni'a, na' bi zone' da' 
zej naken ka yeḻa' wnni'a ḻaw Dios.

Dios žape chi'e benách chie' ka' 
(Mt. 6:25‑34)

22
 Wdé na' Jesusen' goze' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—Che ḻen zapa' ḻe'e: bi kwe' 

zédlele ni'a che da' ye'j gawle, 
dan' nbánḻenle, o ni'a che laze' da' 
gákwle. 23

 Záka'ze yeḻa' nban chele 
ka da' zawlen, na' záka'ze beḻa' zen 
chele ka laze' da' zákwlen. 24

 Le 
wia kan zak chegak sechj ka'. Bi 
zázgakba', na' bi zel-ḻapba', na' bi zej 
nnita' yo'o ka' chégakba' gan gape 
chí'igakba' da' zata' chégakba', san 
Dios zwawe' ḻégakba'. ¿Bi záka'zele 
ḻe'e ka byínnedo' ka'? 25

 ¿Noz 
benne' ládjwle ḻe'e gak gone' ga 
soe' nbane' yetó chí'ido'ze dan' ze' 
zedle' chen? 26

 Che ḻen, cha' bi gak 
gonle da' naken láte'do'ze, ¿biz chen' 
ze' zédlele ni'a che da' naken da' 
zenḻe'e?

27
 'Le wia kan zgólegak yéjedo' 

ka'. Bi zóngaken do laze', na' bi 
zábgaken laze', san zapa' ḻe'e, ḻa'kze 
góta'ḻe'e yeḻa' wnni'a che Salomón, 
bennen' wnná bi'e, lazen' da' gokwe' 
bi gokzen xṯan ka zej nak yéjedo' ki. 
28

 Cha' Dios zone' xṯan yeje yíxe̱'do' 
ka' da' zé'gaken na'a ḻe'e yixe̱', na' 
wxé̱ wizj chéygaken ḻo yi', ¿bi 
gone' da' zenze chele ḻe'e, ḻe'e na' bi 
zejḻe'le che Dios dot ḻáze'le? 29

 Che 
ḻen, bi we' ḻáze'le da' ye'j gawle, na' 
bi kwe' zédlele chen. 30

 Yógo'te da' 

LUKAS 12



141

ki ziljgak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, san ba nnézkzele X̱ale 
Dios da' ka' ziázjele. 31

 Le we' ḻaze' 
gonle kan znna xṯiza' Dios, na' 
yógo'te da' ki gonne' chele.

Yeḻa' wnni'a da' ẕtobžo ya'abá che 
Dios 

(Mt. 6:19‑21)
32

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Bi zébele ḻe'e, nakle zíla'do' chia' 

ka'. Bi nakle benne' zan, san X̱ale 
Dios zaz ḻaze'e gonne' ḻe'e latje 
chejsoale gan znna bi'e Ḻe'. 33

 Le 
gote' da' naple, na' le wnezjw da' 
si'le chegak benách yache' ka'. Ki 
gaken, gonle bzod mezw chele da' 
bi kwia yin', na' wtoble yeḻa' wnni'a 
da' bi te chen ya'abá che Dios, gan 
bi gak zin benne' wbán, na' bi galj 
béledo' chen. 34

 Gan ze' yeḻa' wnni'a 
chele, we' ḻáze'le zinle ga na'.

Žaḻa' gakžo ban ḻaže'
35

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Le gak ban ḻaze', na' le wzálj 

yi' da' wza'nín' chele. 36
 Le gak ka 

benne' wen zin ka', benne' zelbeze' 
za yeḻá' xá̱ngake', bennen' wyeje' 
lni che yeḻa' zchag na', nich kate' 
yezine', wḻize', na' ḻa' wsáljwtegake' 
nich yeyoé'e. 37

 Ba nez zen gaken 
chegak benne' wen zin ka', benne' 
gak ban ḻáze'gake' kwézgake' kate' 
yeḻa'ze xá̱ngake'. Da' li zapa' ḻe'e, 
xá̱ngaken' wpá' kwine', na' kweke' 
ḻégake' gan ye'j gáwgake', na' 
wsí'ni'e dan' gáwgake'. 38

 Ḻa'kze 
yeḻé'e kate' ba zak choḻ o gachje 
yele, cha' yedjxa̱ke'e ḻégake' 
nníta'gake' zelbeze' ḻe', ba nez 
zen gaken chegak benne' wen zin 
ka'. 39

 Žaḻa' nnézlele da' ni. Chela' 

nnezle xa̱n yo'o biz za zin benne' 
wbán, gak ban ḻaze'e, na' bi we'e 
latje bennen' wzíe' yezw lize', nich 
bi kwane' da' de lize'. 40

 Che ḻen, le 
gak ban ḻaze' ḻe'e, dan' yeḻá'a neda', 
Benne' Golje' Benách, to za katen' bi 
kwezle neda'.

Benne' wen žin chawe', na' benne' 
wen žin bi nake' chawe' 

(Mt. 24:45‑51)
41

 Naz Bedw wnnable' Jesusen', na' 
wnné':
—X̱an, ¿zi'o néto'ze da' ni da' zsaka' 

ḻebo', o zi'o yógo'te benách da' ni?
42

 X̱anzon' goze' ḻe', na' wnné':
—¿Nozkzen' benne' wen zin 

chawe', benne' zejni'ile', na' nzi' ḻo 
ne'e ḻo wláz xa̱ne'? Benne' ni, xa̱ne' 
wdíe' ḻo ne'e lize', nich kate' gaḻa' 
gawgak benne' ka' nníta'gake' lize', 
na' wnezjwe' ḻégake' da' gáwgake'. 
43

 Ba nez zen gaken che benne' 
wen zin na' kate' yeḻá' xa̱ne', cha' 
yedjxa̱ke'e ḻe' zone' zin na' da' bdien' 
ḻo ne'e. 44

 Da' li zapa' ḻe'e, xa̱ne' 
wdíe' ḻo na' benne' wen zin chawen' 
yógo'te da' de chie'. 45

 Cha' no benne' 
wen zin gekle' bi yeḻá' ze xa̱ne', na' 
so ḻawe' wsaka' zi'e yezika' wen zin 
ka', benne' byo ka', na' no'le ka', na' 
so ḻawe' ye'j gawe', na' sozle', 46

 naz 
yeḻá' xa̱n benne' wen zin na' kate' 
bi kweze' ḻe', o kate' bi gákbe'ele', 
na' wsaka' zi'e benne' wen zin na', 
benne' bi nake' chawe', na' choge' 
chie' kwia yi'e kan nzog chegak 
benne' ka' bi zejḻé'gake' che Dios.

47
 'Benne' wen zin na', benne' 

nnezle' da' zénele xa̱ne', na' bi zoe' 
zbeze', na' bi zone' kan wnná xa̱ne', 
benne' ni, wsaka' zi'ḻe'e xa̱ne' ḻe'. 
48

 Cha' to benne' wen zin bi nnezle' 
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da' zénele xa̱ne', na' cha' gone' da' 
gonen ga bage'e da' gonen ga wsaka' 
zi' xa̱ne' ḻe', wsaka' zi'e benne' wen 
zin ni láte'do'ze. No benne' nzi' ḻo 
ne'e da' zenḻe'e, da' zenḻe'e yennáb 
xa̱ne' ḻo ne'e, na' bennen' xa̱ne' bxe̱n 
ḻaze'e ḻe' da' zenze, ḻezka' da' zenze 
yennáb xa̱nen' ḻo ne'e.

Da' nak Jesús gon choplen benách ka' 
(Mt. 10:34‑36)

49
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Bḻa'a neda' nich wzena' yi' 
yezlyó nga, na' ze' zedla' nich zen 
yin'. 50

 Na'a, de to da' zaḻa' saka'a 
neda' da' naken ka to da' yezóa' 
nis, na' ze' zedla' kate' gakzen chia'. 
51

 ¿Žéklele ḻe'e bḻa'a neda' nich wzóa' 
zize da' zaken yezlyó nga? Žapa' 
ḻe'e: O'o. Bḻa'a nich ko'a da' gon 
chople benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga. 52

 Na'a so ḻaw gayo' benne' ka', 
benne' nníta'gake' to yo'o gákgake' 
chope ḻa'a. Chonne' tíḻ-ḻengake' 
chope benne' ka', benne' zej nzi'e 
xṯiza'a, na' chope' ka' tíḻ-ḻengake' 
chonne' ka'. 53

 No benne' zoa x̱kwide' 
byo chie' tíḻ-ḻene' zi'nen', na' x̱kwide' 
byon' tíḻ-ḻenbe' xa̱ben'. To no'le zoa 
x̱kwide' no'le chie' tíḻ-ḻene' zi'nen', 
na' x̱kwide' no'len' tíḻ-ḻenbe' x̱na'ben'. 
No'len' zoa zoa' lize' tíḻ-ḻene' zoa' 
lizen', na' zoa' lizen' tíḻ-ḻene' to' 
zi'nen'.

Da' žakgak na'a ža da' zej nak bian' 
(Mt. 16:1‑4; Mr. 8:11‑13)

54-56
 Ḻezka' Jesusen' goze' benne' 

zan ka' nníta'gake' ga na', na' wnné':
—Nnézkzele dan' znnagak benách 

ka', znnágake': “Kate' ze' bejw kwele 
wak yejw. Kate' zechj be' bi gak 
yejw.” Žakkzen kan znnágake'. Ḻe'e, 

benne' bi nnezle ka'. Žak znnéya'ale 
da' gon ḻawe' za, san bi zákbe'elele 
nbága'le zia ni'a che da' zónkzele.

Žaḻa' yegá'nḻenžo chawe' no benne' 
ẕže'e žo'o 

(Mt. 5:25‑26)
57

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—¿Biz chen' bi zchi'a ḻáze'kzle ḻe'e 

kan nak da' naken chawe'? 58
 Cha' 

zoa no benne' bi da' yennable' le', 
na' zejle nich zinle yolawe', be' ḻaze' 
yegá'nḻeno' bennen' chawe' kate' 
ne yo'ole nez, nich bi yesbage'e le' 
zia ḻaw benne' zchi'a ḻaze'e ḻe'e, na' 
bennen' zchi'a ḻaze'e wdíe' le' ḻo na' 
benne' zsejwe' liz ya, na' bennen' 
wsejwe' le' liz yan'. 59

 Žapa' le', bi 
yezojo' ga na' kate' chízjwzo' dot da' 
nbago'o che bennen'.

Žon byenen yeyát ḻáže'žo

13  Ḻa' za na'ze bzingak benne' 
ka' ga na', na' bzéngekle' 

Jesusen' kan ben Pilato. Bete' 
baḻe benne' Galilea, na' wzi'e zen 
chégake', na' bchagen' ḻen xc̱hengak 
bia beze, bia ka' ba bétgake'-ba' nich 
wzíagake' xc̱héngakba' ḻaw Dios. 
2

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':
—¿Žéklele ḻe'e wbága'zegak benne' 

Galilea ka' doḻa' ka yezika' benne' 
Galilea ka', dan' belzake'e ki? 3 Žapa' 
ḻe'e: O'o, na' cha' bi yeyát ḻáze'le, 
ḻezka' kwia yi'le yógo'tele. 4 Ḻezka' 
goken chegak chino' chonne benne' 
ka', bejbaga' yo'o zan kwia na', da' 
nzin' Siloé, ḻégake', na' gótgake'. 
¿Žéklele ḻe'e belbága'ze benne' ka' 
zia ka yezika' benne' ka' nníta'gake' 
ḻo yez Jerusalén? 5 Žapa' ḻe'e: O'o, 
na' cha' bi yeyát ḻáze'le, ḻezka' kwia 
yi'le yógo'tele.
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Žsaka' ḻebe Jesús che yag 
higo dan' bi be wžían

6
 Naz bzaka' ḻebe Jesusen', na' 

goze' ḻégake':
—Wzóa to benne', na' wzóa to yag 

higo da' gozen' gan nak ḻo yezlyó 
chie'. Twiz twiz bejwíe' cha' zbia 
yagen', san bi be bzeḻ-le'. 7 Naz 
goze' benne' zone' zin ḻo yezlyó 
chien', na' wnné': “Ba gok chonniz 
zida' zeyilja' da' kwia yag higo ni, 
san bi be zezeḻ-lan'. Bchogen. ¿Biz 
chen' kon lanen yezlyó nga?” 8 Naz 
bechebe benne' wen zin na', na' 
goze' ḻe': “X̱an, bka'nen yetó yízteze, 
na' wzacha' yo kwe'j kozen, na' 
wzá'n bebe. 9 Cha' kwia yag ni, na' 
yega'nen wen, san cha' bi be kwian, 
naz chogon'.”

Jesús žeyone' to no'le 
yižwé' kate' nak ža la'y

10
 To za zsedle Jesusen' benách 

ka' nníta'gake' ḻo yo'o gan zdobgak 
benne' judío ka' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios kate' nak za la'y chégake'. 
11

 Zoa to no'le ga na' ba gok chino' 
chonne yiz yoe'e yizwé', dan' yoe'e 
be' x̱iwe' da' zonen ga bi zej nnita' 
benách ka' chawe', na' nyéchwteze' 
zde', na' bi zak yeḻí kwine'. 12

 Katen' 
Jesusen' bḻe'ele' no'len', bḻize' ḻe', na' 
wnné':
—Nó'ledo', ba beyako'.
13

 Naz Jesusen' bxo̱a ne'e ḻe', na' 
ḻa' bḻite kwin no'len', na' bka'n zene' 
Dios. 14

 Naz bza'a benne' blo che 
yo'o gan zelyenle' xṯiza' Dios. Ẕze'e 
dan' beyón Jesusen' no'len' kate' nak 
za la'y. Benne' blon' goze' benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' wnné':

—X̱op za de gonzo zin. De latje ḻo 
za ka' yidle nich no benne' yeyone' 
ḻe'e, na' kege za la'y.

15
 Naz bezí'i X̱anzon', na' wnné':

—Ḻe'e, benne' ka' zḻoé'ezele chawe' 
kwinle, ¿bi zejsezle bia beze ka' che 
chele gan dá'gakba' kate' nak za la'y, 
na' chjwá'le-ba' we'j nis? 16

 No'le ni 
nake' za'só Bran, na' chino' chonne 
yiz ba gok zsaka' zi' da' x̱iwe' ḻe'. 
¿Bi zaḻa' no benne' yeslé' ḻe' lo nan' 
ḻa'kze nak za la'y?

17
 Kate' wnná Jesusen' da' ni, 

bedoé'egekle yógo'te benne' yodo' 
ka' nníta'gake' ga na', na' belzé'e 
Ḻe', san bebégekle yezika' benách 
ka' nníta'gake' ga na'. Ki béngake' 
dan' bḻé'egekle' da' zen ka' da' zon 
Jesusen'.

Žsaka' ḻebe Jesús che bínnedo' 
mostasa 

(Mt. 13:31‑32; Mr. 4:30‑32)
18

 Naz wnná Jesusen':
—¿Nakx̱kze zak zgole da' znna bia' 

Dios, o bize wsaka' ḻebzon? 19
 Žaken 

kan zak che to bínnedo' mostasa, 
dan' wzí' to benne', na' gozen' gan 
nak ḻo yezlyó chie'. Bgole yag 
mostasan', na' goken to yag zen, na' 
bzingak byínnedo' ka', na' béngakba' 
xó̱'ngakba' ḻo ni'a nen'.

Žsaka' ḻebe Jesús che kwa zichj che 
yet xṯil 

(Mt. 13:33)
20

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—¿Bizkze wsaka' ḻeba' da' znna bia' 

Dios? 21
 Naken ka kwa zichj che yet 

xṯil, dan' wzí' to no'le, na' bchixe̱n' 
chonne kwe' kwa yet xṯil, na' bgole 
dot kwan'.
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To gan žaḻa' težo da' naken to lchido' 
(Mt. 7:13‑14, 21‑23)

22
 Kate' Jesusen' yoe'e nez zeje' 

Jerusalén, wdíe' ḻo yez zen ka', na' 
yezdo' ka', na' zsedle' benách ka' 
nníta'gake' latje ka'. 23

 To benne' 
wnnable' Jesusen', na' wnné':
—X̱an, ¿babze benne' ka' 

yelágake'?
Jesusen' goze' benne' ka' 

nníta'gake' ga na', 24
 na' wnné':

—Le we' ḻaze' cho'ole zaka' gan 
zo'ogak benách ka', da' naken to 
lchido', dan' zapa' ḻe'e: yénegekle 
benne' zan chó'ogake' ga na', san 
bi sáke'gekle'. 25

 Te chas xa̱n yo'o, 
na' wsejwe' yo'o, ḻe'e na' soale ḻa' 
ḻí'ale, so ḻawle wḻizle za yo'on', na' 
ye'le-ne': “X̱an, xa̱n, bsaljw cho'oto'.” 
Naz yezí'i bennen', na' yi'e ḻe'e: “Bi 
nnezla' noz benne' ḻe'e.” 26

 Naz 
so ḻawle nnale: “We'j bdáwḻento' 
Le', na' bsedlo' gan nak ḻawe' ya'a 
cheto'.” 27

 Naz yi'e ḻe'e: “Žapa' 
ḻe'e, bi nnezla' ga benne' ḻe'e. Le 
kwas ga zoa' ni, yógo'tele zonle 
da' kegle.” 28

 Naz kwez nyáche'le, 
na' wxé̱j láye'le kate' ḻé'elele Bran, 
ḻen Isaak, na' Jakob, na' yógo'te 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, benne' ka' chejnníta'gake' gan 
znna bia' Dios, san ḻe'e ga'nle ḻa' 
ḻí'ale. 29

 Žingak benne' ka' zójgake' 
zaka' gan zḻa' wbíz, na' zaka' gan 
zenen, na' zaka' gan za' be' zag, na' 
zaka' gan zde wbíz byo' zag ka', 
na' kwé'gake' ye'j gáwgake' gan 
znna bia' Dios. 30

 Naz baḻe benne' 
ka' gákgake' benne' blo, benne' 
ka' ngá'ngake' ka'ze na'a, na' baḻe 
benne' ka', benne' zej nake' benne' 
blo na'a, gá'ngake' ka'ze.

Ẕbež nyache' Jesús ni'a chegak 
benách Jerusalén 

(Mt. 23:37‑39)
31

 Ḻa' za na'ze bzingak benne' yodo' 
fariseo ka' gan zoa Jesusen', na' 
gózgake' Ḻe':
—¡Bezój! ¡Bezónnj nga, dan' zénele 

Herodes gote' Le'!
32

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Le chej. Le chejzenle bennen' 

nake' ka to beza', da' znnia': Bwia 
nga, zebeja' be' x̱iwe' ka', na' zeyona' 
benách ka' na'a, na' wxé̱, na' wizj, 
na' yeyóz gona' zin chia'. 33

 Žon 
byenen yá'aḻena' x̱neza' na'a, na' 
wxé̱, na' wizj, na' zina' ḻo yez 
Jerusalén, dan' zótgake' benne' ka' 
ga na', benne' zcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios.

34
 'Ḻe'e, zoale Jerusalén. Žotle 

benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, na' zze'ele yej benne' wbás ka' 
zseḻa' Dios chele. Zan chi'i gónela' 
wtoba' ḻe'e chia' kan zon zkoko', 
ztobba' bríse'do' ka' zan x̱ilba', san 
bi gónelele. 35

 Le wia nga, ka'ze ga'n 
lizle, na' zapa' ḻe'e, biz ḻé'elele neda' 
na' zejte nnale: “Ba nez zen gaken 
che bennen' ze'e ḻo wláz X̱anzo 
Dios.”

Jesús žeyone' to benne' yoe'e yi

14  Kate' nak za la'y chegak 
benne' judío ka', wyó'o 

Jesusen' liz to benne' wnná bia', 
benne' yodo' fariseo. Jesusen' zi'e 
ze'j zawe', na' benne' yodo' fariseo 
ka' nníta'gake' ga na' zwíagake' 
Ḻe'. 2 Ḻezka' zoa to benne' yoe'e yi 
ga na' ḻaw Jesusen'. 3 Naz Jesusen' 
wnnable' benne' yodo' wsedle ka' 
tzen ḻen benne' yodo' fariseo ka', 
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benne' ka' zsédgekle' da' bchi'le 
Moisés, na' wnné':
—¿De latje yeyonzo no benne' 

yizwé' kate' nak za la'y?
4

 Ḻégake' wnníta'gake' zize. Naz 
Jesusen' bex̱we' benne' yizwén', na' 
beyone' ḻe', na' ḻa' beséḻa'tie' ḻe'. 5 Naz 
Jesusen' goze' benne' yodo' ka', na' 
wnné':
—Cha' zoa no benne' ládjwle, 

zej nnita' bia beze chie' ka', na' 
cha' bíxe̱ba' toba' to ḻo yezw, ¿bi 
chejleje'-ba', ḻa'kze nak za la'y?

6
 Bi be gok yezí'igake' che dan' 

wnnén'.

No benne' kwi'e latje blo
7

 Kate' Jesusen' bḻe'ele' kan zongak 
benne' yodo' fariseo ka', kan zelbi'e 
latje blo ka' gan ze'j záwgake', naz 
bsaka' ḻebe', na' goze' ḻégake':

8
 —Kate' no benne' wḻize' le' nich 

chejo' ga zak lni che yeḻa' zchag 
na', bi kwi'o latje blo. Cha' bḻize' 
to benne' nakze' blo ka le', 9 naz 
bennen' bḻize' le' yide' gan zo', na' 
yi'e le': “Bnezjw latje kwe' benne' ni 
gan zi'o” na' ḻo yeḻa' zedoe'ele chio' 
chejzi'o ze'lte. 10

 Kate' no benne' 
wḻize' le', bejzé' ze'lte, nich kate' ḻa' 
bennen' bḻize' le', na' yi'e le': “Bicha'a, 
wdé yelate' kile.” Naz gakzo' le' blo 
ḻawgak benne' ka' zelbé'ḻene' le' 
tzen. 11

 No benne' zka'n zen kwine', 
góngake' ga yeyexj̱we', san no 
benne' zoe' gaxj̱w ḻaze', góngake' ga 
gakze' blo.

12
 Ḻezka' Jesusen' goze' bennen' 

bḻize' Ḻe', na' wnné':
—Kate' gono' to yeḻa' waw, o 

lnido', bi wḻizo' ljezo' ka', na' benne' 
bicho'o ka', na' biche' ljezo' ka', na' 
benne' zjo'o ḻi'a chio' ka', benne' 

ka' zej nape' yeḻa' wnni'a. Ki zaḻa' 
gono' dan' ḻezka' wḻizgak benne' ka' 
le', na' ki gaken, yebí'igake' chio'. 
13

 Kate' gono' to yeḻa' waw, bḻiz 
benne' yache' ka', na' benne' ka' zej 
nzog ni'a ná'gake', na' benne' ka' 
bi zak sá'gake', na' benne' ḻo choḻe 
ka'. 14

 Naz ba nez zen gaken chio', 
dan' bi gak bi da' yebi'igak benne' 
ki chio', san yebí'i chio' kate' zin 
za yebangak benne' gat ka', benne' 
chawe' ka'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to lni ẕen
15

 Zoa to benne' ze'j záwḻene' 
Jesusen' tzen ga na', na' katen' benle' 
da' ni, goze' Ḻe':
—Ba nez zen gaken che no benne' 

ye'j gawe' gan znna bia' Dios.
16

 Jesusen' goze' ḻe':
—Wzóa to benne' bene' to lni 

zen, na' bḻize' benne' zan. 17
 Kate' 

ba wzí'ni'a yeḻa' waw, bseḻe'e 
benne' wen zin chie' nich chejyeze' 
benne' ka' ba bḻize', na' wnné': “Le 
da, dan' ba de yógo'te.” 18

 Wzó ḻaw 
yógo'tegake' znnábgake' latje bi 
chjake'. Benne' nezwn' wnné': “Za' 
go'wa' to yezlyó, na' zon byenen 
chejwían'. Žáta'yoela' le' si' zen 
chaze' chia'.” 19

 Yetóen' wnné': “Za' 
go'wa' gayo' kwe' bez go'n, na' 
cha'a chejwía' cha' zóngakba' zin. 
Žáta'yoela' le' si' zen chaze' chia'.” 
20

 Yetóen' wnné': “Za' bchag na'a, na' 
bi gak yida'.” 21

 Kate' beyéj benne' 
wen zin na', bejyeze' xa̱ne' yógo'te 
da' ki. Naz bza'a benne' xa̱n yo'on', 
na' goze' benne' wen zin na', na' 
wnné': “Wyéj na'atge gan nak ḻawe' 
ya'a, na' gan zej nak ḻo nez che yez 
nga, na' bejx̱í' benne' yache' ka', na' 
benne' ka' zej nzog ni'a ná'gake', na' 
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benne' ka' bi zak sá'gake', na' benne' 
ḻo choḻe ka'.” 22

 Kate' benne' wen 
zin na' ba bene' da' ki, wnné': “X̱an, 
ba bena' kan gozo' neda', na' ne 
de latje.” 23

 Naz xa̱ne' goze' benne' 
wen zin na', na' wnné': “Wyéj gan 
nak ḻo nez ka', na' gan nak nez las 
ka', na' ben byene yidgak benne' ka' 
nníta'gake' ga na', nich cha'te liza' 
nga. 24

 Žapa' ḻe'e: nitó benne' bḻiza' 
zga'ale bi ye'j gawe' yeḻa' waw chia'.”

Da' sáka'žo cha' gónḻenžo 
Benne' Cristo tẕen

25
 Ḻo za ka' benne' zan zjákḻene' 

Jesusen', na' Ḻe' beyechje', na' goze' 
ḻégake':

26
 —Cha' no benne' yénele' 

gónḻene' neda' tzen, na' cha' bi 
zí'izele' neda' ka nzi'ile' xa̱ x̱ne'e, na' 
zo'le', na' zi'ne' ka', na' bi' biche'e 
ka', na' bi' zane' ka', na' yeḻa' nban 
chie', bi nake' zi gake' benne' wsedle 
chia'. 27

 No benne' bi gónḻene' neda' 
tzen ḻa'kze gon byenen chejté'e ḻe'e 
yag kroze, bi nake' zi gake' benne' 
wsedle chia'. 28

 Cha' zoa no benne' 
ládjwle ḻe'e, benne' zénele' gone' 
to yo'o sibe, ¿bi kwi'e zga'ale, na' 
wlabe' gaka'x ̱mezw zaḻa' senle', 
nich nnezle' cha' de chie' da' zaḻa' 
chizjwe' nich yeyóz gone' yo'on'? 
29

 Cha' bi gone' ki, na' cha' so ḻawe' 
kweke' ḻen yo'on', na' cha' bi gak 
yeyóz gone' yo'o chien', naz so 
ḻawgak yógo'te benne' gon dítjgekle' 
ḻe', benne' ka' ḻé'egeklen', 30

 na' 
nnágake': “Bennen' wzó ḻawe' zone' 
yo'o chien', na' bi gok yeyóz gonen'.” 
31

 Ḻezka', cha' zoa no benne' wnná 
bia', na' cha' zon byenen cheje' ḻo 
wdiḻe chejtíḻ-ḻene' yetó benne' wnná 
bia', ¿bi kwi'e zga'ale, na' gone' 

xḇab cha' wak chejtíḻ-ḻene' bennen' 
zchi'e galje mil benne' chie', na' ḻe' 
chi milze benne' zchi'e? 32

 Cha' bi 
gake', naz katen' yetó benne' wnná 
bian' ne zoe' zi'to', seḻe'e to benne' 
wbás chie' gan zoe', na' nnabe' nakx ̱
zaḻa' gone' nich gá'nḻengake' chawe' 
toe' yetóe'. 33

 Ki naken, cha' zoa 
no benne' ládjwle ḻe'e, na' cha' bi 
wka'ne' yógo'te da' nape', bi nake' zi 
gake' benne' wsedle chia'.

Zede' da' ẕniten yeḻa' sna'a chen 
(Mt. 5:13; Mr. 9:50)

34
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Nak chawe' zede', san cha' 
nit yeḻa' sna'a chen, ¿nakx ̱gak 
yeyonzon sna'a? 35

 Biz bi zaka' 
zeden', kege nich yeyonen yo, 
na' kege nich yeyonen bebe, san 
cho'nzon na'le. No benne' zoa nage', 
na' zenle', zaḻa' wzé nage'.

Žsaka' ḻebe Jesús kan nak che to ẕila', 
bia wnitlba' 
(Mt. 18:10‑14)

15  Bdobgak yógo'te benne' 
wechizjw ka' ḻen benne' 

nexj̱w ka' gan zoa Jesusen', nich 
wzé nággake' chie'. 2 Che ḻen benne' 
yodo' fariseo ka' ḻen benne' yodo' 
wsedle ka' wnnégake' chie', na' 
wnnágake':
—Bennen' zape' benne' doḻa' ka' ba 

la'ne, na' ze'j záwḻene' ḻégake'.
3

 Naz bsaka' ḻebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':

4
 —Cha' zoa no benne' ládjwle 

ḻe'e, zej nnita' to gaywá' zila' chie', 
na' cha' nitlba' toba', ¿bi wka'ne' 
bia tapḻalj to galje ka' gan nak ḻo 
latje dachen', na' cheje' chejdilje' 
zilan', bia nnitlba', kate' yezéḻzele'-
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ba'? 5 Katen' ba bezeḻ-le'-ba', ḻo yeḻa' 
zebél chie' yexó̱e'-ba' za'a yene', 6 na' 
kate' yezine' lize', wtobe' ljeze' ka' 
ḻen benne' zjo'o ḻi'a chie' ka', na' yi'e 
ḻégake': “Le yebél tzen ḻen neda', 
dan' ba bezeḻ-la' zila' chia', bian' 
wnitlba'.” 7 Žapa' ḻe'e: ḻezka' gáta'ze 
yeḻa' zebél ya'abá che Dios ni'a che 
to benne' doḻa', benne' yeyát ḻaze'e, 
ka gata' ni'a chegak tapḻalj to galje 
benne' chawe' ka', benne' zékgekle' 
bi zon byenen yeyát ḻáze'gake'.

Žsaka' ḻebe Jesús che to 
mežw da' wnitlen

8
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Wzóa to no'le nape' chi mezw 
plat. Cha' nitle to mezw plat na', ¿bi 
wzalje' yi', na' wlóe' ḻo yo'o chien', 
na' yeyiljen' binlo kate' yezéḻzelen'? 
9

 Katen' yezeḻ-len', na' wtobe' no'le 
ljeze' ka' ḻen no'le zjo'o ḻi'a chie' ka', 
na' yi'e ḻégake': “Le yebél tzen ḻen 
neda', dan' ba bezeḻ-la' mezw plat 
na' dan' wnitlen.” 10

 Neda' zapa' ḻe'e: 
ḻezka' yebéḻe'egekle wbás che ya'abá 
ka' ni'a che to benne' doḻa', benne' 
yeyát ḻaze'e.

Žsaka' ḻebe Jesús che to 
x̱kwide' wnitlbe'

11
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Wzóa to benne' wnníta'gak 
chope x̱kwide' byo chie'. 12

 X̱kwide' 
nyache' gozbe' xa̱be', na' wnnabe': 

“X̱e, benn da' zeyaḻa' chia' che 
da' den chio'.” Naz xa̱ben' wdise' 
chégakbe' da' nape'. 13

 Wdé na', 
x̱kwide' nyachen' btobbe' yógo'te 
da' wzi'be', na' wyejbe' to yez zi'to', 
gan ben ditjlbe' dot da' den chebe'. 
Benbe' da' kegle. 14

 Katen' beyóz 
bdach dot dan' wzi'be', na' gok wbín 

ḻo yez gan zoabe', na' byázjelbe'. 
15

 Naz wyejbe' wen zin che to benne' 
ḻo yezen', na' bennen' bseḻe'e-be' gan 
de to yezlyó chie' nich chejwawbe' 
koch chie' ka'. 16

 Gok ḻáze'be' gawbe' 
yixe̱' ka'ze da' zawgak koch ka', san 
nitó benne' bi be bnezjwen' gawbe'. 
17

 Naz beyát ḻáze'be', na' wnnabe': 
“Benne' zan nníta'gake' wen zin 
liz xa̱', na' deḻe'e da' ze'j záwgake', 
san neda' zatkza' ḻo yeḻa' zdon nga. 
18

 Yezá'a nga, na' yeyá'a gan zoa xa̱', 
na' yapa'-ne': X̱e, bena' doḻa' ḻaw 
Dios, zoe' ya'abá chie', na' ḻawo' le'. 
19

 Biz naka' neda' zi gaka' zi'no'. Ben 
neda' ka to benne' wen zin chio'.” 
20

 Naz beyo'obe' nez, zeyejbe' gan 
zoa xa̱be'.

'Kate' ne zeza'be' zi'to', xa̱be' 
bḻe'ele'-be', na' beyache' ḻáze'le'-
be'. Taríaze bejchág xa̱be' ḻebe', na' 
beyeḻe'e yenbe', na' bnope'e-be'. 
21

 Naz zi'ne' na' gozbe'-ne': “X̱e, bena' 
doḻa' ḻaw Dios, zoe' ya'abá chie', na' 
ḻawo' le'. Biz naka' neda' zi gaka' 
zi'no'.” 22

 Naz xa̱be' goze' benne' 
wen zin chie' ka', na' wnné': “Le 
chejléj to laze' da' záka'ḻe'en, na' le 
wakw-be'. Le ko'o to da' záka'ḻe'e 
xḇen na'be', na' le wléj-be' zelbe'. 
23

 Le chejx̱í' to beze, bia zenne', na' 
le got-ba'. Gawzo-ba', na' gonzo lni. 
24

 Ki gonzo dan' gok x̱kwide' byo 
chia' ni ka to bi' gat, na' bebanbe'. 
Wnitlbe', na' ba beḻa'be' na'a.” Naz 
wzó ḻáwgake' zebégekle'.

25
 'Kate' ne zak da' ki, x̱kwide' byo 

wak che bennen' zonbe' zin yixe̱'. 
Kate' ne zeza'be', na' bezinbe' gawze 
za yo'o, benlbe' za' we' kwez, na' 
zak wyá'a ḻo yo'on'. 26

 Naz bḻizbe' 
to benne' wen zin, benne' zoe' ga 
na', na' wnnablbe' ḻe' bizen' zaken. 
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27
 Benne' wen zin na' goze'-be': 

“Bezín bi' bicho'on', na' xo̱' wnné' 
gótgake' to beze, bia zenne', dan' 
bezinbe' binlo ḻo ne'e.” 28

 Naz bza'a 
bi' waken', na' bi gónelebe' yeyo'obe' 
ḻo yo'on'. Naz bezój xa̱ben', na' 
góta'yoele'-be' yeyo'obe'. 29

 Bezí'i 
bi' waken', na' gozbe' xa̱be', na' 
wnnabe': “Nnézkzelo' ba bena' 
xc̱hino' zan yiz, na' nitó chi'i bi na' 
wzi'a che xṯizo'o, na' nitó chi'i bi na' 
gonno' to zíla'do', bia gáwḻena' ljeza' 
ka'. 30

 Na'a, kate' beḻá' x̱kwide' chio' 
ni, na' ben ditjlbe' da' ka' gota' chio', 
na' wdáḻenbe' no'le ḻe'e ka', beto' to 
beze, bia zenne', ni'a chebe'.” 31

 Naz 
xa̱be' goze'-be', na' wnné': “Ẕi'na', le' 
zóaḻentezo' neda', na' yógo'te da' den 
chia', chio' nakkzen. 32

 Žon byenen 
gonzo lni, na' yebelzo, dan' gok bi' 
bicho'o ni ka to bi' gat, na' bebanbe'. 
Wnitlbe', na' ba beḻa'be'.”

Žsaka' ḻebe Jesús che to benne' 
wen žin bi nake' chawe'

16  Ḻezka' Jesusen' goze' benne' 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, na' 

wnné':
—Wzóa to benne' wnni'a, na' wzóa 

to benne' wen zin chie', benne' nzi' 
ḻo ne'e da' nape xa̱ne'. Bzingak 
benne' ka' zesbága'gake' benne' wen 
zin na' zia ḻaw xa̱ne'. Wnnégake' 
chie' zzia yi'ze' da' nape xa̱nen'. 
2

 Naz xa̱n yo'on' bḻize' benne' wen 
zin chien', na' goze' ḻe': “¿Bize da' 
ni zenla' kan zono'? Bḻoe'el neda' 
da' zej nak bian' zin beno', dan' 
biz yegá'n ḻo no'o da' naken chia'.” 
3

 Naz bezá' ḻaze' benne' wen zin na', 
na'wnné': “¿Nakx̱kze gona'? Žebéj 
xa̱na' neda' ga ni zona' zin. Bi gak 
gona' zin yixe̱', na' yedoe'ela' nnabla' 

no benne' bi da' gonnze' chia'. 4 Na'a 
nnezla' da' gona' nich kate' yebéj 
xa̱na' neda' ga ni zona' zin, gonngak 
benne' ka' zin gona' lízgake'.” 5 Naz 
benne' wen zin na' bḻize' benne' 
ka' zoa da' zbága'gake' che xa̱ne', 
na' goze' benne' nezw: “¿Gáka'ze 
zbago'o che xa̱na'?” 6 Ḻe' wnné': “To 
gaywá' ze'e zi'a set zbaga'a.” Benne' 
wen zin blon' goze' ḻe', na' wnné': 

“Ni de yich gan nyeḻa' dan' zbago'o. 
Wzé'e, na' bzoj yetó ḻe'e yich da' 
nnan chi-yon ze'e zi'a zbago'o.” 
7

 Wdé na' wnnable' yetóe', na' wnné': 
“Cheze le', ¿gáka'ze zbago'o?” Ḻe' 
wnné': “To gaywá' da'a zoa' stribe.” 
Naz benne' wen zin na' goze' ḻe', na' 
wnné': “Ni de yich gan nyeḻa' dan' 
zbago'o. Bzoj yetó ḻe'e yich da' nnan 
tapḻalj da'a zbago'o.” 8 Gokbe'el 
xa̱ne' bsíne'le benne' wen zin chien', 
bennen' bi nake' chawe'. Ki naken, 
zej nakze benne' yezlyó nga sina' ḻo 
da' ka' zóngake' ḻa' ḻégakze', ka zej 
nak benne' ka' zeldáḻene' Dios tzen 
ḻo baní' chie'.

9
 'Neda' zapa' ḻe'e: le ga'nḻen 

benách ka' chawe', wkónlele zin 
yeḻa' wnni'a da' den chele yezlyó 
nga, nich kate' zin za wka'nle da' ki, 
gápegake' ḻe'e ba la'ne ḻo latjen' da' 
zejlí kanne.

10
 'No benne' zkonle' binlo zin to 

da' láte'do'ze da' nzi' ḻo ne'e, ḻezka' 
wkonle' binlo zin to da' zen da' 
gata' ḻo ne'e. No benne' bi zkonle' 
binlo zin to da' láte'do'ze da' nzi' 
ḻo ne'e, ḻezka' bi wkonle' binlo zin 
to da' zen da' gata' ḻo ne'e. 11

 Che 
ḻen, cha' bi zkónlele binlo zin yeḻa' 
wnni'a da' den chele yezlyó nga, 
¿nozkze benne' wdíe' ḻo na'le yeḻa' 
wnni'a da' naken ḻi ḻaze'? 12

 Cha' bi 
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zkónlele binlo zin da' nzi' ḻo na'le 
da' naken che benne' yoble, ¿nozkze 
benne' wdíe' ḻo na'le da' zaḻa' gaken 
chekzle?

13
 'Nitó benne' wen zin bi gak gone' 

xc̱hingak chope xa̱ne', dan' ze'e toen', 
na' zi'ile' yetóen', o gape' ba la'ne 
toen', na' wzóe' cheḻa'ale yetóen'. 
Bi gak gonle xc̱hin Dios, na' ḻezka' 
gonle zin nich gata' yeḻa' wnni'a 
chele, da' naken che yezlyó nga.

14
 Béngekle benne' yodo' fariseo ka' 

da' ni, na' dan' zdan ḻáze'gake' yeḻa' 
gape, che ḻen ben dítjgekle' Jesusen'. 
15

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Ḻe'e zḻoé'ezele chawe' kwinle 

ḻawgak benách ka', san nnézkzele 
Dios da' yo'o ḻo yichj ḻázdo'le, dan' 
bi zḻe'el Dios chawe' da' zdan 
ḻáze'gak benách ka'.

Da' bchi'le Moisés, na' da' bchi'le Dios
16

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Bengak zin da' bchi'le Moisés, na' 

da' bzojgak benne' ka' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios, na' zejte za wzóa Ẕwa. 
Naz katen' bḻa' Ẕwan', wzó ḻaw zze 
diza' kan gak cho'ogak benách ka' 
gan znna bia' Dios, na' zon byengak 
yógo'te benách chó'ogake' ga na'.

17
 'Ḻa'kze zaken ki, gakze te che 

ya'abá, na' che yezlyó nga ka kwia 
yi' to díza'ze da' nyejwn ḻe'e yich da' 
znna Dios.

Da' ẕḻa'a laz benne' ka' nžag ná'gake' 
(Mt. 19:1‑12; Mr. 10:1‑12)

18
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Cha' no benne' byo wsane' zo'le', 
na' cha' wechág ná'ḻene' no'le yoble, 
gone' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na', na' cha' no benne' byo 
wchág ná'ḻene' no'len' bsan benne' 

byo chie' ḻe', ḻezka' gone' doḻa' da' 
zka'n ditjen yeḻa' zchag na'.

Benne' wnni'a, na' Lásaro
19

 Naz bzaka' ḻebe Jesusen', na' 
wnné':
—Wzóa to benne' wnni'a. Žakwe' 

laze' da' záka'ḻe'en, na' tza tza 
zónteze' lni, na' ze'j záwgake' da' 
dzi'ḻe'e. 20

 Ḻezka' wzóa to benne' 
yáche'do' ga na', benne' lie' Lásaro. 
Bennen' znnable' no benne' bi da' 
wnezjwe' chie', na' do zentie' zie' we', 
na' zi'e za yo'o che benne' wnni'a 
na'. 21

 Žak ḻaze' benne' yáche'don' 
gawe' da' bizjw ka' da' zéxj̱wgaken 
zan gan ze'j zaw benne' wnni'a na'. 
Ḻezka' zej nnita' beko' ka' ga na', 
na' bel-ḻe'eba' ḻo we' ka' che benne' 
yáche'don'. 22

 Bzin za got benne' 
yáche'don', na' wbás che ya'abá 
ka' belchi'e ḻe' nich chejzóaḻene' 
Bran gan nak latje xṯan che Dios. 
Ḻezka' got benne' wnni'a na', na' 
bkáche'gake' ḻe' ḻo yezw ba. 23

 Kate' 
ne zzáka'ḻe'e bennen' góta'ḻe'e yeḻa' 
wnni'a chie', gan zoe' latje chegak 
benne' gat ka', na' bchis ḻawe', na' 
bḻe'ele' Bran, gan zoe' zí'to'le, na' 
zoaḻen Lásaron' ḻe'. 24

 Naz wnníe' 
zizje, na' wnné': “X̱e, Bran, beyache' 
ḻaze'l neda'. Bseḻa' Lásaro ga zoa' 
ni nich yesbise' xḇen ne'e, na' 
yedjsbise' loza'a, dan' zzáka'ḻi'a ḻo 
yi' nga.” 25

 Bran na' goze' ḻe', na' 
wnné': “Ẕi'na', bejsá' ḻaze' kan gok 
chio', kan góta'ḻe'e yeḻa' wnni'a 
chio' katen' wzó' nbano', san Lásaro 
ni, gok yeḻa' yache' chie', na' na'a, 
zebél Lásaro nga, na' le' zzako'o 
ga na'. 26

 Ḻezka', to zoa'a ya'a sibe 
naken, dan' zoan gachje ḻáwe'le 
gan zoale ḻe'e, na' ga zoato' neto' 
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ni. Che ḻen benne' ka' nníta'gake' 
nga, cha' yénegekle' tégake' gan 
zoale ḻe'e, bi gak tégake', na' ḻezka' 
benne' ka' nníta'gake' ga na' bi 
gak yídgake' kile.” 27

 Naz bennen' 
góta'ḻe'e yeḻa' wnni'a chie' goze' ḻe', 
na' wnné': “X̱e, Bran, záta'yoela' le' 
yeseḻo'o Lásaron' liz xa̱', 28

 dan' zej 
nnita' gayo' benne' bicha'a ga na'. 
Beseḻe'e nich chejzenle' ḻégake' ka 
nak da' zaken nga, nich bi yídgake' 
latje ga zzáka'ḻi'a ni.” 29

 Naz Bran 
na' goze' ḻe', na' wnné': “Zej de da' 
bzoj Moisés, na' da' bzojgak benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, da' 
nzi' ḻo ná'gake'. Žaḻa' wzé nággake' 
diza' ka'.” 30

 Bezí'i bennen' góta'ḻe'e 
yeḻa' wnni'a chie', na' wnné': “X̱e, 
Bran, bi gonen ki, san cha' yebán 
to benne' ḻo yeḻa' got, na' cheje' gan 
nníta'gake', na' yeyát ḻáze'gake'.” 
31

 Bran na' goze' ḻe', na' wnné': 
“Cha' bi zze nággake' da' bchi'le 
Moisés, na' da' wnnagak benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, bi 
chejḻé'gake' ḻa'kze no benne' yebane' 
ḻo yeḻa' got.”

Žaḻa' gon byenžo bi gonžo ga baga' 
no benne' doḻa' 

(Mt. 18:6‑7, 21‑22; Mr. 9:42)

17  Jesusen' goze' benne' ka' 
zónḻengake' Ḻe' tzen, na' 

wnné':
—Nníta'tezgak da' ka' zóngaken 

ga bága'gak benách ka' doḻa', san 
da' nyáche'ḻe'e gaken che bennen' 
zone' ga no benne' bage'e doḻa'. 
2

 Gakze chawe' che bennen' zone' ki 
cha' wgaḻa' yene' to yej da' zot, na' 
chejzó'n kwine' ḻo nisdo', nich bi 
gone' ga baga' no benne' chia' doḻa'. 
3

 Le wia binlo da' zonle. Cha' ljezo' 

gone' le' zia, bzejni'ile', na' cha' yeyát 
ḻaze'e, benít ḻaw chie'. 4 Ḻa'kze gaze 
chi'i to za gone' le' zia, na' cha' gaze 
chi'i yide' gan zo', na' yi'e le': “Žeyát 
ḻaza'a” zaḻa' yenít ḻawo' chie'.

Yeḻa' wak da' napžo dan' 
žejḻe'žo che Benne' Cristo

5
 Naz benne' wbás ka' che X̱anzon' 

gózgake' Ḻe', na' wnnágake':
—Ben ga chejḻé'zeto' che Dios.
6

 X̱anzon' goze' ḻégake', na' wnné':
—Chela' nak láte'ze kan zejḻe'le 

che Dios, na' nakzen ka to bínnedo' 
mostasa, gak ye'le yag zen ni: 

“Kwas ga ni, na' bejsóa ḻo nisdo'” na' 
gonen kan ze'len.

Kan žaḻa' gon no benne' 
nake' wen žin

7
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Cha' zoa no benne' ládjwle 
ḻe'e, na' zoa to benne' ndo'w chie', 
benne' zga'ne' beze o zḻape', na' kate' 
yeyóz gone' xc̱hin xa̱ne', ¿zéklele 
ye' xa̱ne' ḻe', na' nne': “Da, wzé' ye'j 
gawo'”? 8 O'o. Ki yi'e ḻe': “Bsí'ni'a 
da' gawa' neda'. Wzóa kwezo' wzío' 
da' ye'j gawa'. Teze na' gak ye'j 
gawo' le'.” 9 ¿Yi'e benne' ndo'w chie' 
na': “Žóx̱keno'” dan' bene' kan 
goze' ḻe'? Žekla' neda', bi gone' ki. 
10

 Ḻezka' gaken chele ḻe'e. Kate' ba 
benle yógo'te da' bchi'le Dios ḻe'e 
gonle, zaḻa' nnale: “Nakto' wen zin 
bi be záka'to', dan' bénzeto' da' zon 
byenen gonto'.”

Chi benne' zej de'e yižwé' leže
11

 Kate' ne yo'o Jesusen' nez zeje' 
ḻo yez Jerusalén, wdíe' gan ze'gak 
yezdo' ka' zej nbaben gan nbab 
Samaria, na' gan nbab Galilea. 
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12
 Kate' bzine' to yezdo', bzojgak 

chi benne' zej de'e yizwé' leze 
zedjchággake' Ḻe', na' bgá'ngake' 
zí'to'le. 13

 Zizje bḻízgake' Ḻe', na' 
wnnágake':
—Jesús, benne' wsedle, beyache' 

ḻaze'l neto'.
14

 Kate' bḻe'el Jesusen' ḻégake', goze' 
ḻégake':
—Le chej, chejḻoé'el kwinle ḻawgak 

bxo̱z ka'.
Kate' ne zjake', beyákgake' chawe'. 

15
 Naz to benne' ládjwgake', katen' 

gókbe'ele' ba beyake' chawe', beyeje' 
gan zoa Jesusen'. Wnníe' zizje, na' 
bka'n zene' Dios. 16

 Byechwe', na' 
bzechw ḻawe' ḻo yo ḻaw Jesusen', na' 
goze' Ḻe': “Žóx̱keno'.”

Bennen' nbabe' Samaria. 17
 Naz 

Jesusen' goze' ḻe':
—¿Bi nnita' chi benne' beyákgake' 

chawe'? ¿Gaze zej nnita' yezika' 
benne' ka'? 18

 ¿Bi zoa no benne' 
yedjká'n zene' Dios, san toze benne' 
zi'to' ni?

19
 Naz Jesusen' goze' bennen', na' 

wnné':
—Beyase, na' beyéj lizo'. Ba 

beyako' chawe' dan' zejḻi'o chia'.

Kan ḻa' dan' ẕnna bia' Dios 
(Mt. 24:23‑28, 36‑41)

20
 Kate' benne' yodo' fariseo ka' 

wnnábgekle' Jesusen' batze ḻa' dan' 
znna bia' Dios, Ḻe' bechebe', na' 
goze' ḻégake':
—Kan ḻa' dan' znna bia' Dios, bi 

naken to da' ḻé'elelen. 21
 Bi gak no 

benne' nne': “Bḻan' nga” o nne': 
“Bzinen ga na'.” Le wia nga. Ẕnna 
bia' Dios ḻo yichj ḻázdo'gak benách 
ka'.

22
 Naz Jesusen' goze' benne' 

wsedle chie' ka', na' wnné':
—Žin za kate' yénelele ḻé'elele za 

yeḻá'a neda', Benne' Golje' Benách, 
san bi ḻé'elelen. 23

 Ḻa'gak benne' 
yé'gake' ḻe'e: “Zoe' ga ni” o nnágake': 

“Zoe' ga na'.” Bi chejle ga na', na' bi 
gónḻenle ḻégake' tzen. 24

 Kan zak 
kate' zep yes, na' zza'nín' dot ya'abá, 
ḻezka' gaken kate' zin za yeḻá'a neda', 
Benne' Golje' Benách. 25

 Zga'ale 
kate' gak da' ni, zon byenen saka'a 
neda', na' benne' ka' nníta'gake' 
za ni zoazo na'a wzóagake' neda' 
cheḻa'ale. 26

 Kan gok za na' katen' 
wzóa Noé, ḻezka' gaken kate' zin za 
yeḻá'a neda', Benne' Golje' Benách. 
27

 Ža ni'te na' we'j bdáwgake'. Bchag 
ná'gake', na' bdégake' zí'ngake' 
ka' ḻo yeḻa' zchag na', na' zejte 
wyó'o Noé na' ḻo barkw zen na' da' 
nzin' arka, na' ḻa' gokte yejw da' 
bchinnjen yezlyó nga, na' bzia yin' 
yógo'tegake'. 28

 Ḻezka' goken za na' 
katen' wzóa Lot. We'j bdáwgake'. 
Gó'wgake', na' béte'gake'. Gózgake' 
yezlyó che chégake', na' béngake' 
yo'o che chégake'. 29

 Kate' bzin za na' 
katen' bezój Lot na' ḻo yez Sodoma, 
ka to nis yejw bexj̱w da' zzalj yi', 
na' bzia yin' yógo'tegake'. 30

 Ḻezka' 
gaken kate' zin za ḻa' ḻawa' neda', 
Benne' Golje' Benách.

31
 'Kate' zin za na', cha' zoa to 

benne' yichjo'o, na' da' de chie' yo'on 
ḻo yo'on', bi zaḻa' yetje' nich chejx̱i'e 
dan' den chie'. Ḻezka' no benne' zoe' 
yixe̱' bi zaḻa' yeyeje' lize'. 32

 Le yesá' 
ḻaze' kan gok che zo'le Lot na', bwie' 
x̱kóze'le', na' beyake' yej zede'. 33

 No 
benne' ze' ḻáze'ze' yeḻa' nban chie', 
wniten', san bennen' wsane' yeḻa' 

LUKAS 17



152

nban chie' ni'a chia' neda', gape 
chi'en'.

34
 'Žapa' ḻe'e: kate' zin yelen', cha' 

ztasgak chope benne' tzen, toen' 
yechi'a-ne' latje chia', na' yetóen' 
wka'na'-ne'. 35

 Cha' chope no'le 
yelgote' tzen, toen' yechi'a-ne' latje 
chia', na' yetóen' wka'na'-ne'. 36

 Cha' 
chope benne' góngake' zin yixe̱', 
toen' yechi'a-ne' latje chia', na' 
yetóen' wka'na'-ne'.

37
 Kate' béngekle benne' wsedle ka' 

che Jesusen' da' ki, wnnábgekle' Ḻe', 
na' wnnágake':
—X̱an, ¿gaz gak da' ki?
Jesusen' goze' ḻégake':
—Gan de to da' gat, dóbgakkze lab 

ka' ga na'.

To no'le wzebe, na' 
benne' wechi'a ḻaže'

18  Naz bzaka' ḻebe Jesusen', 
na' goze' ḻégake' kan zon 

byenen wḻíztezzo Dios, na' bi gak 
chope ḻáze'zo. 2 Wnné':
—To yez wzóa to benne' wechi'a 

ḻaze', na' bi zzebe' Dios, na' bi zape' 
no benne' ba la'ne. 3 Ḻa' yez na'ze 
wzóa to no'le wzebe, na' bzine' gan 
zoa benne' wechi'a ḻazen', na' wnné': 

“Bchi'a ḻaze' che da' zon to benne', 
zone' chia' da' zia.” 4 Scha bi gónele' 
bi da' gone' chie', san wdé na' wzá' 
ḻaze'e, na' wnné': “Ḻa'kze bi zzeba' 
Dios, na' bi zapa' no benne' ba la'ne, 
5

 san dan' zá'teze no'le wzebe ni, na' 
zon ḻele' neda', che ḻen wchi'a ḻaza'a 
da' zaken chie', nich bi yídteze' ga 
ni, na' nich bi tetle gon ḻele' neda'.”

6
 Naz X̱anzon' goze' ḻégake', na' 

wnné':
—Le wzé nag kan wnná bennen' 

wechi'a ḻazen', bennen' bi nake' 

chawe'. 7 ¿Bi wchi'a ḻaze' Dios da' 
zak chegak benne' ka' wzekze' chie', 
benne' ka' zḻizgake' Ḻe' dot za dot 
yele? ¿Wzele' gákḻene' ḻégake'? 
8

 Žapa' ḻe'e: ḻa' wchi'a ḻáze'tie' 
ḻégake'. Kate' yeḻá'a neda', Benne' 
Golje' Benách, ¿wezeḻ-la' benne' ka' 
zejḻé'gake' chia' yezlyó nga?

To benne' yodo' fariseo, 
na' benne' wechiẕjw

9
 Bzaka' ḻebe Jesusen' kan nak 

chegak benne' ka' zḻoé'ezegekle' 
chawe' kwíngake', na' zká'ngake' 
ka'ze yezika' benách ka'. 10

 Ki wnné':
—Bzingak chope benne' gan 

nak ḻo zchil yodo' nich wḻízgake' 
Dios. To bennen' nake' benne' yodo' 
fariseo, na' yetóen' nake' benne' 
zchizjwe' benách ka' ḻo wláz yez 
zi'to'. 11

 Wzeze benne' yodo' fariseon', 
na' ki bḻize' Dios, na' wnné': “Dios, 
zapa' Le': zóx̱keno', dan' bi naka' ka 
zej nak yezika' benne' ka', benne' 
zej nake' wbán, na' benne' ka' bi zej 
nake' chawe', na' benne' ka' zka'n 
dítjgake' yeḻa' zchag na'. Ḻezka' bi 
naka' ka benne' wechizjwn'. 12

 Neda' 
zona' wbás chope chi'i zak xo̱no' za 
weje, na' znezjwa' che yodo' to kwe' 
che chi kwe' che yógo'te da' zata' 
chia'.” 13

 Benne' wechizjwn' wzíe' 
zí'to'te, na' bi bezogle' wchís ḻawe' 
nich wie' ya'abá, san wdape' lcho'e, 
na' wnné': “Dios, beyache' ḻaze'l 
neda', benne' doḻa'.”

14
 Naz wnná Jesusen':

—Neda' zapa' ḻe'e: beyéj benne' 
wechizjwn' lize', na' ba beyake' chawe' 
ḻaw Dios, kege ka benne' fariseon'. No 
benne' zka'n zen kwine', gon Dios ga 
yexj̱we', san no benne' zoe' gaxj̱w ḻaze', 
gon Dios ga gake' benne' zaka'.
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Jesús žḻiž chawe'e x̱kwíde'do' ka' 
(Mt. 19:13‑15; Mr. 10:13‑16)

15
 Naz bzingak benne' byo ka' ḻen 

no'le ka' gan zoa Jesusen', zej noe'e 
x̱kwíde'do' ka' chégake' nich xo̱a 
na' Jesusen' ḻégakbe'. Kate' benne' 
wsedle ka' che Jesusen' bḻé'egeklen', 
bdíḻegake' ḻégake'. 16

 Naz Jesusen' 
bḻize' benne' ka' zónḻengake' Ḻe' 
tzen, na' wnné':
—Le we' x̱kwíde'do' ki latje 

yídgakbe' gan zoa', na' bi wséjwle 
x̱nézgakbe', dan' gata' latje chegak 
benne' ka' zej nake' ka x̱kwíde'do' 
ki gan znna bia' Dios. 17

 Da' li zapa' 
ḻe'e: no benne' bi si' ḻo ne'e da' znna 
bia' Dios, kan zon to x̱kwíde'do', bi 
cho'o bennen' gan znna bi'e.

To benne' deḻe'e yeḻa' wnni'a chie' 
(Mt. 19:16‑30; Mr. 10:17‑31)

18
 To benne' wnná bia' wnnable' 

Jesusen', na' wnné':
—Benne' wsedle dot chawe'. ¿Bize 

zaḻa' gona' nich gata' yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chia'?

19
 Jesusen' goze' ḻe':

—¿Biz chen' zi'o neda': “Dot 
chawe'”? Bi zoa no benne' nake' dot 
chawe'. Toze Dios nake' dot chawe'. 
20

 Nnézkzelo' da' ka' bchi'le Dios ḻe'e:
Bi gono' doḻa' da' zka'n ditjen 

yeḻa' zchag na'.
Bi goto' benách ka'.
Bi kwano'.
Bi nnio' che ljezo' da' wen ḻaze'.
Wdape xa̱ x̱no'o ba la'ne.

21
 Bennen' goze' Jesusen', na' wnné':

—Yógo'te da' ki zona' kate' wzó ḻaw 
naka' x̱kwide'.

22
 Kate' benle Jesusen' da' ni, goze' 

ḻe':

—Yetó da' ziazje gono'. Bete' 
yógo'te da' den chio', na' dan' si'o 
bnezjwn chegak benách yache' ka', 
na' gata' yeḻa' wnni'a chio' ya'abá 
che Dios. Naz da, benḻen neda' tzen.

23
 Kate' benle bennen' da' ni, gok 

nyache' ḻaze'e, dan' deḻe'e yeḻa' 
wnni'a chie'. 24

 Kate' bḻe'el Jesusen' 
kan gok bennen' nyache' ḻaze', 
wnné':
—Zédeḻe'e gaken cho'ogak benne' 

ka' deḻe'e yeḻa' wnni'a chégake' gan 
znna bia' Dios. 25

 Gakze zede cho'o 
to benne' deḻe'e yeḻa' wnni'a chie' 
gan znna bia' Dios, ka te to bia 
zbiagak benne' ka' to ḻo nag yeche'.

26
 Naz benne' ka' béngekle' da' ni 

wnnágake':
—¿Nozkze benne' gak yelé', cha'?
27

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Dios gak gone' da' bi gak gongak 

benne' ka'.
28

 Naz Bedw goze' Jesusen':
—Bwia nga, neto' bka'nto' yógo'te 

da' den cheto', na' zónḻento' Le' tzen.
29

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e, no benne' 

wka'ne' lize', o xa̱ x̱ne'e, o biche' 
ljeze' ka', o zo'le', o zi'ne' ka', dan' ze' 
ḻaze'e nna bia' Dios gáte'teze, 30

 si'ze 
bennen' da' ka' za ni zoazo na'a, na' 
za da' za' gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chie'.

Jesús ẕnne' da' yoble za' gótgake' Ḻe' 
(Mt. 20:17‑19; Mr. 10:32‑34)

31
 Jesusen' bchi'e benne' chezinno, 

benne' wsedle chie' ka', cheze, na' 
goze' ḻégake':
—Le wia nga, zejzo ḻo yez 

Jerusalén, gan gak yógo'te da' nyejw 
ḻe'e yich la'y, da' wnnagak benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, kan 
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zaḻa' gak chia' neda', Benne' Golje' 
Benách. 32

 Benne' Jerusalén ka' 
wdégake' neda' ḻo na'gak benne' zi'to' 
ka', na' gon dítjgekle' neda', na' wḻíz 
zí'gake' neda', na' wzé'egake' neda' 
zene'. 33

 Chíngake' neda', na' te na' 
gótgake' neda', na' kate' gak chonne 
za, yebana' ḻo yeḻa' got.

34
 Bi wyejní'igekle benne' wsedle 

chie' ka' da' ni, na' bi wnnézgekle' 
bi da' zcháḻjḻene' ḻégake' chen, dan' 
naken da' bi na' gak chejní'igekle'.

Jesús žeyone' to benne' Jerikó, benne' 
ḻo choḻe 

(Mt. 20:29‑34; Mr. 10:46‑52)
35

 Kate' za' zin Jesusen' ḻo yez 
Jerikó, zoa to benne' ḻo choḻe ga na'. 
Ži'e zoa'a nez, znnable' no benne' bi 
da' wnezjwe' chie'. 36

 Bennen' benle' 
zeldé benne' zan ga na', na' wnnabe' 
bizen' zaken. 37

 Benne' ka' gózgake' 
ḻe':
—Jesús, benne' Nasaret, zdie' nga.
38

 Naz benne' ḻo choḻen' wnníe' 
zizje, na' wnné':
—Jesús, za'só Dabí, beyache' ḻaze'l 

neda'.
39

 Benne' ka' zjake' ḻaw Jesusen' 
bdíḻegake' benne' ḻo choḻen' nich kwi'e 
zize, san ḻe' wnníe' zízjeze, na' wnné':
—Ẕa'só Dabí, beyache' ḻaze'l neda'.
40

 Naz wzé Jesusen' zize, zbeze', 
na' bseḻe'e to benne' chejḻize' benne' 
ḻo choḻen' nich zine' ḻawe'. Kate' 
bzine' ḻawe', Jesusen' wnnable' ḻe', 
41

 na' wnné':
—¿Bize zénelo' gona' chio'?
Benne' ḻo choḻen' wnné':

—Žénela' yeyaljw yej ḻawa'.
42

 Jesusen' goze' ḻe':
—Ba beyaljw yej ḻawo'. Ba beyako' 

dan' zejḻi'o chia'.

43
 Ḻa' beḻé'etele', na' wyéjḻene' 

Jesusen', zka'n zene' Dios. Ḻezka' 
yógo'te benách ka' nníta'gake' ga 
na' bḻé'egekle' dan' goken, na' bka'n 
zéngake' Dios.

Jesús ḻen Sakeo

19  Naz wyoé'e Jesusen' ḻo 
yez Jerikó, zdie' ḻo yezen'. 

2
 Wzóa to benne' lie' Sakeo ga na'. 

Nake' benne' blo ládjwgak benne' 
wechizjw ka', na' deḻe'e yeḻa' wnni'a 
chie'. 3 Benne' ni zak ḻaze'e ḻe'ele' 
Jesusen', san bi wzáke'le' dan' zej 
nnita' benne' zan ga na', na' nake' 
benne' bi ntonne'. 4 Naz taría taría 
wnezwe' ḻawgak benne' zan ka', na' 
wzene' to ḻo yag nich gak ḻe'ele' 
Jesusen', dan' zaḻa' tie' ga na'. 5 Kate' 
bzin Jesusen' ga na', bchis ḻawe', na' 
bwie' gan zia Sakeon', na' goze' ḻe':
—Zakeo, bedinne ḻo yagen', dan' 

zon byenen chejga'na' lizo' na'a.
6

 Naz ḻa' bedínnete Sakeon' ḻo 
yagen', na' ḻo yeḻa' zebél chie' bchi'e 
Jesusen' lize'. 7 Kate' benách ka' 
nníta'gake' ga na' bḻé'egekle' da' 
ni, wzó ḻáwgake' znnégake' che 
Jesusen', na' wnnágake':
—Wyoé'e nich gá'nḻene' benne' 

doḻa'.
8

 Naz wzé Sakeon', na' goze' 
X̱anzon':
—X̱an, bwia nga. Gachje da' den 

chia' wnezjwa' chegak benne' yache' 
ka', na' cha' bi wdetle bchizjwa' 
benách ka', yenezjwa' chégake' tape 
chi'ile.

9
 Jesusen' goze' ḻe':

—Na'a za ni bḻa' yeḻa' zeslá chegak 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yo'o nga, 
dan' ḻezka' benne' ni nake' za'só 
Bran. 10

 Bḻa'a neda', Benne' Golje' 
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Benách, nich zedjdilja', na' yeslá' 
benne' ka' zej nnitle'.

Žsaka' ḻebe Jesús che chi kwe' mežw
11

 Kate' ne zze naggak benne' ka' 
da' zchaḻj Jesusen', goze' ḻégake' to 
da' bsaka' ḻebe', dan' za' zíngake' 
ḻo yez Jerusalén, na' zékgekle' za' 
ḻa' dan' znna bia' Dios. 12

 Ki wnná 
Jesusen':
—Wzóa to benne' blo, na' za' 

cheje' to yez zi'to' nich si' ḻo ne'e 
yeḻa' wnná bia', na' te na' yeḻé'e 
laze'. 13

 Kate' za' cheje' ga na', bḻize' 
chi benne' wen zin chie' ka', na' 
bnezjwe' che chégake' to kwe' weje 
mezw, na' goze' ḻégake': “Le chiljḻen 
mezw ni kate' yeḻa'za'.” 14

 Benne' 
wláz ka' che benne' blon', benne' ka' 
bi zḻé'egekle' ḻe' chawe', bséḻa'gake' 
benne' wbás chégake' ka' gan cheje', 
nich nnágake': “Bi zénelto' nna 
bia' bennen' neto'.” 15

 Naz benne' 
blon' wzí' ḻo ne'e yeḻa' wnná bia', na' 
bezine' laze'. Naz bseḻe'e to benne' 
chejḻize' benne' wen zin ka', benne' 
ka' bdie' ḻo ná'gake' mezw ka', nich 
nnezle' baḻze mezw wdíljḻenen' to 
toe'. 16

 Kate' bzin benne' nezw ga 
na', wnné': “X̱an, to kwe' mezw 
chion' ba ben yichjen yechí kwe' 
ka'.” 17

 X̱anen' goze' ḻe': “Chawe' 
beno'. Nako' benne' wen zin chawe'. 
Dan' binlo bkonlo' zin láte'ze da' 
gota' ḻo no'o, na'a gona' ga nna bi'o 
chi yez ka'.” 18

 Naz yetó benne' wen 
zin bzine' ga na', na' wnné': “X̱an, to 
kwe' mezw chion' ba ben yichjen 
yegayo' kwe' ka'.” 19

 X̱anen' goze' 
ḻe': “Nna bi'o gayo' yez ka'.” 20

 Naz 
yetóe' bzine' ga na', na' wnné': “X̱an, 
ni de to kwe' mezw chion'. Btoban' 
laze', na' wdape chi'an. 21

 Ki bena' 

dan' bzeba' le', dan' nako' benne' 
snia. Žono' kan znnagak benách 
ka': zezi'o da' bi bdixj̱o', na' zḻapo' 
gan bi gozo'.” 22

 Naz xa̱nen' goze' 
ḻe': “Nako' benne' wen zin bi nake' 
chawe'. Ni'a che da' wnnó' wchi'a 
ḻaza'a le'. Žákbe'elo' naka' benne' 
snia, na' zezi'a da' bi bdixj̱wa', na' 
zḻapa' gan bi goza'. 23

 Na'a, ¿biz 
chen' bi bejló'o mezw chian' gan 
gon yichjen, nich kate' yeḻá'a, 
yezi'an ḻen yichjen?” 24

 Naz goze' 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnné': “Le yeká'a mezwn' ḻo ne'e, 
na' le wnezjwn che bennen' bezi'e 
chi kwe' mezwn'.” 25

 Naz gózgake' 
ḻe': “X̱an, ba yo'o ḻo ne'e chi kwe' 
mezw.” 26

 Naz bechebe xá̱ngake', na' 
wnné': “Žapa' ḻe'e: no benne' wkonle' 
binlo zin da' do' yo'on ḻo ne'e, wxé̱n 
ḻáze'gake' ḻe' yelate', san no benne' 
bi zkonle' binlo zin da' do' yo'on 
ḻo ne'e, yennábgake' dan' wyó'on 
ḻo ne'e. 27

 Kan nak chegak benne' 
ka' bi zḻé'egekle' neda' chawe', na' 
bi gónegekle' nna bi'a ḻégake', le 
chejx̱í'-gake', na' le got-gake' ḻawa' 
neda' nga.”

Žo'o Jesús ḻo yež Jerusalén ḻen yeḻa' 
ẕen 

(Mt. 21:1‑11; Mr. 11:1‑11; Jn. 12:12‑19)
28

 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen', 
beyoé'e nez zeje' zaka' yez Jerusalén. 
29

 Kate' bzíngake' gawze gan ze' yez 
Betfagé, na' yez Betania, gan nak 
ya'adon' nzin' Ya'a Yag Olibo, bseḻa' 
Jesusen' chope benne' wsedle chie' 
ka', 30

 na' goze' ḻégake':
—Le chej yezdon' da' zen' yeláte'do' 

wnezw gan zoazo, na' katen' zinle 
ḻo yezen', chejxá̱ka'le to búrrodo' 
da'ba' yag, na' nitó benne' bi na' 
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kwie'-ba'. Le sez-ba', na' le yedjwá'-
ba' nga. 31

 Cha' no benne' nnable' 
ḻe'e, na' nne': “¿Biz chen' zsezle-ba'?” 
ye'le-ne': “X̱anzon' ziázjele'-ba'.”

32
 Jak benne' wsedle chie' ka', 

benne' ka' bseḻe'e, na' bejxá̱ka'gake'-
ba' kan ba goz Jesusen' ḻégake'. 
33

 Katen' besézgake' búrrodon', 
benne' xa̱nba' ka' gózgake' ḻégake':
—¿Biz chen' zsezle búrrodon'?
34

 Bezí'igake', na' wnnágake':
—X̱anzon' ziázjele'-ba'.
35

 Belchi'e-ba' gan zoa Jesusen'. 
Kate' ba bxó̱agake' laze' cheḻá'a ka' 
chégake' x̱koze' búrrodon', bzíagake' 
Jesusen' x̱kóze'ba' ḻaw laze' ka'. 
36

 Belchiljwe' laze' chégake' ḻo nez 
gan zaḻa' te Jesusen'. 37

 Kate' ba 
bzíngake' gawze gan zoa ldinne 
che Ya'a Yag Olibo, benne' ka' 
zónḻengake' Jesusen' tzen, ḻo 
yeḻa' zebél chégake', wzó ḻáwgake' 
znnégake' zizje, na' bka'n zéngake' 
Dios ni'a che yeḻa' wak zen ka' da' 
bḻé'egekle', da' ka' ben Jesusen'. 
38

 Wnnágake':
—¡Ga'n zen benne' wnná bia' ni, 

benne' ze'e ḻo wláz X̱anzo Dios! ¡Za' 
ya'abá che Dios da' zbek zi yichj 
ḻázdo'zo! ¡Ga'n zen Dios!

39
 Naz benne' yodo' fariseo ka', 

benne' nníta'gake' ládjwgak benách 
zan ka', gózgake' Jesusen', na' 
wnnágake':
—Benne' wsedle, bdiḻe benne' 

wsedle chio' ka'.
40

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Žapa' ḻe'e: cha' yelnnita' benne' 

ka' zize, yej ki nnégaken zizje.
41

 Katen' bzin Jesusen' gawze 
gan ze' yez Jerusalén, na' bḻe'elen', 
wzeze' chen. 42

 Wnné':

—Žak ḻaza'a nnézlele na'a za da' 
gak gonen ga ga'n zi yichj ḻázdo'le 
ḻaw Dios, san na'a ba ngachen' ḻawle 
ḻe'e, nich bi ḻé'elelen. 43

 Žingak 
za ka' chele kate' benne' ka' bi 
zḻé'egekle' ḻe'e chawe', kwékgake' 
to ze'e kwe'j koze' gan zoale, na' 
wséjwgake' ḻe'e, na' yógo'te latje 
dot gawze gónḻengake' ḻe'e wdiḻe. 
44

 Wchínnjgake' ze'e da' zape chi'in 
yez chele, na' gótgake' benne' ka' 
nníta'gake' yez nga. Bi ga'n to yej 
ḻaw ljezen. Yógo'te da' ki gaken 
chele dan' bi gókbe'elele za bḻa' Dios 
bedjwíe' ḻe'e.

Jesús žwe' lbie' ḻi'a yodo' 
(Mt. 21:12‑17; Mr. 11:15‑19; Jn. 2:13‑22)
45

 Naz Jesusen' wyoé'e ḻa' ḻi'a yodo', 
na' wzó ḻawe' zebeje' ḻí'ale yógo'te 
benne' ka', benne' wete' ka' ḻen 
benne' za'w ka', benne' nníta'gake' 
gan nak ḻa' ḻi'a yodon'. 46

 Goze' 
ḻégake':
—Nyejw ḻe'e yich la'y da' znnan: 

“Liza' naken yo'o gan wḻizgak 
benách ka' Dios” san ḻe'e ba benlen 
ka to yo'o chegak benne' wbán ka'.

47
 Tza tza Jesusen' bsedle' benách 

ka' gan nak ḻo zchil yodon', na' 
bxo̱z wnná bia' ka', ḻen benne' yodo' 
wsedle ka', na' benne' blo ka' che 
yez gónegekle' gótgake' Ḻe'. 48

 Bi 
bzéḻgekle' nakle gótgake' Ḻe', dan' 
yógo'te benách ka' zze nággake' 
xṯize'e dot ḻáze'gake'.

Yeḻa' wnná bia' da' nape Jesús 
(Mt. 21:23‑27; Mr. 11:27‑33)

20  To za, kate' Jesusen' ne 
zsedle' benách ka' gan 

nak ḻo zchil yodo', na' zchaḻje' diza' 
chawen', bxo̱z wnná bia' ka', ḻen 
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benne' yodo' wsedle ka', na' benne' 
gole ka', bzíngake' gan zoe', 2 na' 
gózgake' Ḻe':
—Wnná neto'. ¿Bize yeḻa' wnná 

bia' zónḻeno' da' ki? ¿Nozkze benne' 
bdie' ḻo no'o yeḻa' wnná bian'?

3
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Ḻezka' neda' nnabla' ḻe'e to. Le 

yezí'i, na' nnale. 4 ¿Noz benne' 
bseḻe'e Ẕwa nich bezóe' benách ka' 
nis? ¿Dios, cha' to benne'?

5
 Benne' yodo' ka' bcháḻjgake' ḻa' 

ḻégakze', na' wnnágake':
—Cha' nnazo: Dios bseḻe'e ḻe', yi'e 

zo'o: “¿Biz chen' bi wyejḻe'le chie'?” 
6

 Cha' ye'zo-ne': To benne' bseḻe'e 
ḻe', benne' yez ki wzé'egake' zo'o 
yej, dan' zékgekle' Ẕwan' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios.

7
 Naz bezí'igake', na' wnnágake':

—Bi nnezlto' no benne' bseḻe'e 
Ẕwan'.

8
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Ḻezka' neda' bi yapa' ḻe'e bi yeḻa' 
wnná bia' zónḻena' da' ki.

Benne' wen žin ka', benne' bi zej 
nake' chawe' 

(Mt. 21:33‑44; Mr. 12:1‑11)
9

 Naz ḻa' wzó ḻawte Jesusen' 
zcháḻjḻene' benách ka' nníta'gake' ga 
na'. Bsaka' ḻebe', na' wnné':
—Wzóa to benne' beyaze' lba uba 

ka' ḻo yezlyó chie', na' bdie' yezlyón' 
ḻo na'gak benne' wen zin ka' nich 
góngake' gachje ḻen ḻe' da' sí'gake', 
na' wyeje' zi'to' gan bga'ne' scha. 
10

 Kate' bzin za chíbgake' da' zzía 
lba uba ka', bseḻe'e to benne' wbás 
chie' gan zej nnita' benne' wen zin 
ka' nich si'e da' zeyaḻa' chie', san 
benne' wen zin ka' béngake' ḻe' 

zi', na' beséḻa'gake' ḻe' ka'ze. 11
 Da' 

yoble bseḻe'e yetó wbás chie', na' 
ḻezka' béngake' chie' da' zia, na' 
beséḻa'gake' ḻe' ka'ze. 12

 Da' yoble 
bseḻe'e benne' beyonne' wbás chie' 
gan nníta'gake', na' ḻezka' bzíagake' 
ḻe' we', na' bebéjgake' ḻe' na'le ḻo 
yezlyón'.

13
 'Naz xa̱n yezlyón' wzá' ḻaze'e, 

na' wnné': “¿Nakxḵze gona'? Seḻa'a 
zi'nkza', bi' byodon' nzi'ila', gan 
nníta'gake'. Katen' ḻé'egekle'-be', 
gápegake'-be' ba la'ne.” 14

 San katen' 
benne' wen zin ka' bḻé'egekle'-be', 
bcháḻjgake' ḻa' ḻégakze', na' wnnágake': 

“X̱kwide' ni gak chebe' yezlyó nga. Le 
cho'o, gotzo-be', nich da' yeyaḻa' chebe' 
gaken chezo.” 15

 Bebéjgake'-be' na'le ḻo 
yezlyón', na' bétgake'-be'.

Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Na'a, ¿nakx̱kze gon xa̱n yezlyón' 

chégake'? 16
 Yide', na' gote' benne' 

wen zin ka', na' wdíe' yezlyó chien' 
ḻo na'gak benne' yoble ka'.

Kate' benne' ka' nníta'gake' ga na' 
béngekle' da' ni, wnnágake':
—Dios bi nne' gaken ki.
17

 Naz Jesusen' bwie' ḻégake', na' 
wnné':
—¿Bize zsedle dan' nyejw ḻe'e yich 

la'y? Ẕnnan:
Yej da' belká'n benne' wen yo'o 

ka' ka'ze,
na'a naken yej blo skin ze'e.

18
 No benne' bixe̱' ḻaw yej na', 

chichjw kwine', na' no benne' 
chejbaga' yej na' ḻe', wzozjen ḻe'.

Kan nak da' ẕchíẕjwgake' ḻo wláz 
benne' Sésar 

(Mt. 21:45‑46; 22:15‑22; Mr. 12:12‑17)
19

 Ḻa' za na'ze, bxo̱z wnná bia' 
ka' ḻen benne' yodo' wsedle ka', 
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gónegekle' góx̱wgake' Jesusen', dan' 
zákbe'egekle' wnné' dan' bsaka' ḻebe' 
kan nak chégake', san bzébegake' 
benne' zan ka' nníta'gake' ga 
na'. 20

 Bwíatezgake' Jesusen', na' 
bséḻa'gake' benne' ka' nich kwéjgake' 
Ḻe' diza', benne' ka' wḻoé'el kwíngake' 
ka benne' chawe' ka', nich góngake' 
ga bi da' nna Jesusen', nich gak 
wdégake' Ḻe' ḻo na' bennen' znna 
bi'e ḻégake'. 21

 Nich góngake' ki, 
wnnábgekle' Jesusen', na' wnnágake':
—Benne' wsedle, nnezlto' znno' 

da' li, na' zsedlo' da' li, na' bi zchi'a 
ḻazo'o kan nak da' zḻoé'ezele kwingak 
benne' ka', san kan zsedlo' dan' 
wnnakze Dios naken dot ḻi ḻaze'. 
22

 Bḻoe'el neto'. ¿Žon byenen chízjwto' 
lazto' che benne' Sésar, benne' Roma 
znna bi'e, o bi chízjwton'?

23
 Žákbe'ele Jesusen' da' zénegekle' 

góngake' chie', na' goze' ḻégake':
—¿Biz chen' zbejle neda' diza'? 

24
 Le wḻoé'el neda' to mezw da' 

zdate. ¿Noz benne' da' ḻawe' ḻe'e da' 
ni, na' noz benne' zia le' nga?

Bezí'igake', na' wnnágake':
—Che benne' Sésar da' ka'.
25

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Le wnezjw benne' Sésar da' 

naken che benne' Sésar, na' Dios da' 
naken che Dios.

26
 Bi gok góngake' ga bi da' nna 

Jesusen' nich gak yesbága'gake' 
Ḻe' zia ḻawgak benne' zan ka', na' 
bebángekle' kan nak da' bechebe', 
na' wnníta'gake' zize.

Kan gak chegak benne' ka' 
yebángake' ḻo yeḻa' got 

(Mt. 22:23‑33; Mr. 12:18‑27)
27

 Naz bḻa'gak benne' yodo' 
saduseo ka', benne' ka' znnágake' 

bi yebangak benne' gat ka', na' 
wnnábgekle' Jesusen', 28

 na' 
wnnágake':
—Benne' wsedle, Moisés bzoje' 

chezo da' znnan: “Cha' gat to benne' 
byo, na' ga'n zo'le', na' cha' bi zoa 
nitó x̱kwide' chie', naz bi' biche'e 
zaḻa' wchág ná'ḻenbe' no'le wzeben', 
nich gata' za'só benne' bíche'be', 
bennen' ba gote'.” 29

 Wnníta'gak 
gaze x̱kwide' byo zej nakbe' 
bíche'be'. X̱kwide' nezwn' bchag 
ná'ḻenbe' to x̱kwide' no'le, na' gotbe', 
bi wzóa x̱kwide' chebe'. 30

 Naz 
x̱kwide' bezope bchag ná'ḻenbe' 
no'len', na' ḻezka' got x̱kwiden', 
bi wzóa x̱kwide' chebe'. 31

 Naz 
x̱kwide' beyonne bchag ná'ḻenbe' 
no'len', na' ka'kze bengak bi' gaze 
ka'. Gótgakbe', bi wzóa x̱kwide' 
chégakbe'. 32

 Kate' ze ḻawte, ḻezka' 
got no'len'. 33

 Na'a, katen' yebangak 
benne' gat ka', ¿nolbe' gak no'len' 
chebe', dan' bchag ná'gakbe' gáztebe' 
ḻen no'len'?

34
 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Ẕchag na'gak benách ka' 

nníta'gake' za ni zoazo na'a, na' 
znézjwgake' zí'ngake' ka' nich 
wchág ná'gakbe'. 35

 Na'a, benne' 
ka' nákgake' zi yebángake' ḻo yeḻa' 
got, na' chejnníta'gake' yezlyó da' 
gatan', bi góngake' yeḻa' zzoaḻen 
no'le, na' bi wchág ná'gake'. 36

 Ki 
gaken, dan' biz gatgak benne' ka' 
yebángake' ḻo yeḻa' got, san gákgake' 
kan zej nak wbás che ya'abá ka', 
na' gákgake' zi'nkze Dios. 37

 Cha' 
yebangak benne' gat ka', bḻoé'ekzele 
Moisés zo'o gan nyejw kan nak 
che yag yeche' da' wyeyen, gan 
bchaḻj X̱anzon', na' wnné' nake' 
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Dios che Bran, na' Dios che Isaak, 
na' Dios che Jakob. 38

 Dios nake' 
Dios, kege chegak benne' gat ka', 
benne' nátgake' to chi'ize, san nake' 
Dios chegak benne' ka' nníta'gake' 
nbángake', dan' zej nnita' nbangak 
yógo'te benách ka' ḻawe' Ḻe', ḻa'kze 
gótgake' yezlyó nga.

39
 Naz baḻe benne' yodo' wsedle ka' 

bechébegake', na' wnnágake':
—Benne' wsedle, cháwe'do' wnnó'.
40

 Biz bezóggekle' bi da' nnábgekle' 
Ḻe'.

¿Noẕ benne' nak Benne' Cristo ẕi'ne'? 
(Mt. 22:41‑46; Mr. 12:35‑37)

41
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—¿Biz chen' znnágake': “Benne' 
Criston' nake' zi'n Dabí”? 42

 Dabí 
na'kze bchaḻje' da' nyejw ḻe'e yich 
la'y gan zej nyejw salmo ka', da' 
znnan:

X̱anzo Dios goze' X̱ana':
“Wzé' kwita' ḻi za,

 43 kate' gonza' ga wzóa zibgak 
benne' ka' ḻawo', benne' ka' bi 
zḻé'egekle' Le' chawe'.”

44
 Dabí na'kze wnné' nak Benne' 

Criston' X̱ane'. ¿Nakx̱kze naken, 
znnale ḻe'e nake' zi'ne'?

Jesús žesbage'e benne' yodo' wsedle 
ka' ẕia 

(Mt. 23:1‑36; Mr. 12:38‑40; Lk. 11:37‑54)
45

 Kate' yógo'te benách ka', benne' 
ka' nníta'gake' ga na', ne zze 
nággake' che Jesusen', Ḻe' goze' 
benne' wsedle chie' ka':

46
 —Le gape chi'i kwinle chegak 

benne' yodo' wsedle ka', dan' zaz 
ḻáze'gake' zeldé' zej nakwe' laze' 
tonn, na' zénegekle' wḻíz zengak 
benách ka' ḻégake' gan nak ḻawe' 

ya'a, na' ḻezka' zaz ḻáze'gake' zelbi'e 
latje blo gan zdóbgake' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' gan ze'j 
záwgake' tzen. 47

 Ẕká'agake' lizgak 
no'le wzebe ka', na' nich wḻoé'ezele 
chawe' kwíngake' zḻizgake' Dios 
scha. Benne' ki, Dios gon zi'ze' 
ḻégake'.

Mežw da' bde to no'le yache' ḻaw 
Dios 

(Mr. 12:41‑44)

21  Kate' ne zoa Jesusen' ḻo 
zchil yodo', bwie', na' 

bḻe'ele' benne' ka' de yeḻa' wnni'a 
chégake', zgó'ogake' mezw ḻo kak 
che yodo'. 2 Ḻezka' bḻe'ele' to no'le 
yache' wzebe, na' wloé'e chope 
mezw lasdo', da' ka' záka'gaken 
láte'do'ze. 3 Naz wnná Jesusen':
—Da' li zapa' ḻe'e, da' zenze 

wló'o no'le yache' wzebe ni ka 
da' wlo'ogak yezika' benne' ka', 
benne' zgó'ogake' mezw ḻo kaken'. 
4

 Yógo'tegake', ka da' nga'nze 
chégake', wló'ogake' mezw che 
yodo', san no'le ni, ḻo yeḻa' yache' 
chie', wloé'e dot da' nape', da' zaḻa' 
gawlen'.

Ẕnna Jesús wchínnjgake' yodo' 
(Mt. 24:1‑2; Mr. 13:1‑2)

5
 Zej nnita' benne' ka' ga na', 

benne' zcháḻjgake' kan nak che 
yodo' na', kan naken xṯando', na' 
kan zej naken yej ka' da' zej naken 
zenḻe'e, na' yezika' da' ka' zej naken 
xṯan. Naz Jesusen' goze' ḻégake', na' 
wnné':

6
 —Ẕḻé'elele yógo'te da' ki, san zin 

za katen' biz ga'n nitó yej ki ḻaw 
ljezen, dan' wchinnjgak benách ka' 
yodo' nga.
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Da' ka' gak biá'gaken kate' za' žin ža 
ze ḻawte ža ka' 

(Mt. 24:3‑28; Mr. 13:3‑23)
7

 Naz wnnábgekle' Jesusen', na' 
wnnágake':
—Benne' wsedle, ¿batze gak da' 

ki? ¿Bize gak bian' katen' za' gaken 
ki?

8
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Le gape chi'i kwinle, nich bi 
gon ḻaze'l no benne' ḻe'e, dan' ḻa'gak 
benne' zan, benne' ka' wzóa lágake' 
kan lia' neda'. Nnágake' zej nake' 
Benne' Criston', na' nnágake': “Ba 
zoazo za ze ḻawte za ka'.” Neda' 
zapa' ḻe'e: bi gónḻenle ḻégake' tzen. 
9

 Kate' yénlele zak wdiḻe, na' zelzí'i 
benách ka' chegak benne' yolawe' 
ka', bi zébele, dan' zon byenen 
gakgak da' ki zga'ale, san bi na' zin 
za ze ḻawte za ka'.

10
 Ḻezka' goze' ḻégake':

—Tiḻe to yez ḻen yetó yez, na' 
benách ka' gan zoa to benne' znna 
bi'e tíḻ-ḻengake' benách ka' gan zoa 
yetó benne' znna bi'e. 11

 Naz xo̱'ḻe'e 
ḻaw yezlyó nga, na' nize na'ze gak 
wbín, na' gáta'ḻe'e yizwé' ka'. Ḻa' 
ḻawgak da' ka' ya'abá, da' góngaken 
ga zébegak benách ka', na' da' ka' 
gak biá'gaken.

12
 'Zga'ale kate' za' gak da' ki, 

góx̱wgak benne' ka' ḻe'e, na' kwia 
ḻáze'gake' ḻe'e. Wché'gake' ḻe'e 
gan zdóbgake' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios. Ki góngake' nich wzía 
yí'gake' ḻe'e, na' wséjwgake' ḻe'e liz 
ya. Wché'gake' ḻe'e ḻawgak benne' 
wnná bia' ka', na' ḻawgak benne' 
blo ka', dan' zónḻenle neda' tzen. 
13

 Ki gaken chele nich gata' latje 
wchaḻjle ka nak chia' neda'. 14

 Le 

gon choch ḻáze'le, na' bi kwek 
yichjle zga'ale nakx ̱nnale chezle, 
15

 dan' gonna' neda' chele diza' 
da' wzi'ile, na' ḻezka' yeḻa' zejní'il, 
nich bi gak benne' ka', benne' bi 
ḻé'egekle' ḻe'e chawe', wzégake' ḻe'e 
zize, na' bi gak bi da' nnégake' 
che xṯíza'le. 16

 Naz xa̱kzle ka', na' 
benne' bíche'kzle ka', na' ljezkzle 
ka', wdégake' ḻe'e ḻo na'gak benne' 
ka', na' gótgake' báḻele. 17

 Yógo'te 
benách ka' wzóagake' ḻe'e cheḻa'ale 
dan' zónḻenle neda' tzen, 18

 san bi 
nitl nitó yicha' yichjle. 19

 Cha' soale 
choch, gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chele.

20
 'Kate' ḻé'elele benne' ka' zjake' ḻo 

wdiḻe zej ngo'e ḻe'je yez Jerusalén, 
nnézlele ba bzin za kwia yi' yezen'. 
21

 Naz benne' ka' nníta'gake' gan nbab 
Judea zaḻa' wzónnjgake', na' chjake' 
ḻawgak ya'a ka'. Benne' ka' nníta'gake' 
ḻo yezen' zaḻa' zójgake' ga na', na' 
benne' ka' nníta'gake' wen yixe̱', bi zaḻa' 
yeyéjgake' yezen'. 22

 Kate' za ka' Dios 
wsaka' zi'e benne' ka' nníta'gake' yezen', 
na' gak yógo'te da' nyejwn ḻe'e yich la'y 
kan zaḻa' gaken chégake'. 23

 Katen' zin 
za na', da' nyáche'ḻe'e gaken chegak 
no'le ka' zej noe'e x̱kwide' ḻé'egake', 
na' ḻezka' chegak no'le ka' zgáze'gake' 
bi'do' ze'n ka', dan' sáka'ḻe'egak benách 
ka' nníta'gake' ga na', dan' Dios wsaka' 
zi'ze' benne' ka'. 24

 Gatgak benne' zan 
ḻo wdiḻen', na' wché'gake' baḻe' zej 
nzeje' gan zíngake' dot yezlyó nga, na' 
benne' zi'to' ka' nna biá'gake' ḻo yez 
Jerusalén nga na' zejte za'a za chégake'.

Da' ka' gak biá'gaken kate' za' yeḻá' 
Cristo 

(Mt. 24:29‑35, 42‑44; Mr. 13:24‑37)
25

 Ḻezka' wnná Jesusen':
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—Gakgak da' ka' gak biá'gaken ḻo 
wbíz, na' ḻo byo', na' ḻo belj ya'abá 
ka'. Ḻo yezlyó nga gak zej ḻáze'gak 
benách ka', na' zébeḻe'egake', dan' 
yéngekle' chi'i zizje che nisdo', 
dan' taḻe'e nisen'. 26

 Yedó ḻáze'gake' 
ḻo yeḻa' zzebe chégake' dan' sa' 
ḻáze'gake' chegak da' zaḻa' gákgaken 
yezlyó nga, na' dan' x̱izgak da' zej 
nḻa' ya'abá. 27

 Naz ḻé'egekle' neda', 
Benne' Golje' Benách, ḻa'a ḻo bejw 
ya'abá, nzi' ḻo na'a yeḻa' wnná bia', 
na' ḻa' ḻaw yeḻa' baní' chia'. 28

 Kate' 
so ḻaw gakgak da' ki, le gon choch 
kwinle, na' le wia za'le, dan' ba 
zezá'a neda', nich yechi'a ḻe'e.

29
 Jesusen' goze' ḻégake' to da' 

bzaka' ḻebe', na' wnné':
—Le wia nga kan zak che yag higo, 

na' che bíte'teze yag yoble. 30
 Kate' 

zḻé'elele ziagak ni'a ne'n ze'ndo', na' 
nnézkzelele ba zzin byo' wbá ka'. 
31

 Ḻézka'kze, kate' ḻé'elele ba zakgak 
da' ki, nnézlele za' zin za yedjnná 
bia' Dios yezlyó nga.

32
 'Da' li zapa' ḻe'e, bi gatgak 

benách ka' nníta'gake' za ni zoazo 
na'a, kate' gakze yógo'te da' ki. 33

 Te 
che ya'abá, na' che yezlyó nga, san 
xṯiza'a, bi ten ka'ze, san gakkze kan 
znnan.

34
 'Le gape chi'i kwinle nich bi 

we'le latje da' wzía yin' ḻe'e chazen 
ḻo yichj ḻázdo'le, dan' naken yeḻa' 
wawḻe'e, na' yeḻa' zzozle, na' yeḻa' 
ze' zedle, nich kate' zin za na', bi 
yedó ḻáze'le, 35

 na' nich bi gaken 
chele ka to da' wzía yin' benách 
ka', da' gaken chegak yógo'te 
benách nníta'gake' dot yezlyó nga. 
36

 Che ḻen, le soa ban ḻaze', na' 
le wcháḻjḻenteze Dios, nich gak 
yelale ḻo da' zaḻa' gaken, na' nich 

bi yedoé'elele katen' ḻa'le ḻe'e ḻawa' 
neda', Benne' Golje' Benách.

37
 Te za wzóa Jesusen' ḻo zchil 

yodo', gan bsedle' benách ka', na' 
kate' za' zaḻe bezoje' ga na', na' 
wyeje' ḻaw ya'adon' nzin' Ya'a 
Yag Olibo. 38

 Yógo'te benách ka' 
bzíngake' zzile gan zoa Jesusen' 
ḻo zchil yodo' nich wzé nággake' 
xṯize'e.

Benne' yodo' ka' žon xṯíža'gake' 
nakẕe gótgake' Jesús 

(Mt. 26:1‑5, 14‑16; Mr. 14:1‑2, 
10‑11; Jn. 11:45‑53)

22  Kate' za' gak lni katen' 
záwgake' yet xṯil da' bi 

nzin' kwa zichj chen, lnin' nzin' 
Pasko', 2 naz bdobgak bxo̱z wnná 
bia' ka' ḻen benne' yodo' wsedle 
ka'. Ben xṯíza'gake' nakze gótgake' 
Jesusen', san bi wzáke'gekle', dan' 
zzébegake' da' gongak benách yez 
ka'.

3
 Naz da' x̱iwe' yjénḻenen Judas 

tzen. Judas na' ḻezka' lie' Iskariote, 
na' nbábḻene' benne' chezinno wbás 
ka' bseḻa' Jesusen', 4 Wyéj Judas na', 
na' bejcháḻjḻene' bxo̱z wnná bia' ka' 
ḻen benne' ka' yo'o ḻo ná'gake' che 
yodo', nakze gak gone' nich wdíe' 
Jesusen' ḻo ná'gake'. 5 Bebégekle 
benne' yodo' ka', na' bchebe 
ḻáze'gake' wnézjwgake' ḻe' mezw. 
6

 Bchebe ḻaze' Judas na', na' gónele' 
wdíe' Jesusen' ḻo ná'gake' zi zize.

Da' žawžo nich chejsá' ḻáže'žo kan 
got X̱anžo 

(Mt. 26:17‑29; Mr. 14:12‑25; 
Jn. 13:21‑30; 1 Kor. 11:23‑26)

7
 Bzin za katen' záwgake' yet xṯil 

da' bi nzin' kwa zichj chen, katen' 
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zaḻa' gótgake' zíla'do' ka', bia ka' 
záwgake' xc̱he' Lni Pasko'. 8 Jesusen' 
bseḻe'e Bedw ḻen Ẕwa, na' wnné':
—Le chej, na' le chejsí'ni'a da' 

gawzo xc̱he' Lni Pasko'.
9

 Gózgake' ḻe':
—¿Gaz zénelo' chejkwezton'?
10

 Jesusen' goze' ḻégake', na' wnné':
—Le wia nga, kate' zinle ḻo yez 

nga, zoj to benne' yedjchage' ḻe'e, 
noe'e to ze'e nis. Le chéjḻene' ga 
zíntele yo'o gan choe'e. 11

 Le ye' xa̱n 
yo'on': “Benne' wsedle zi'e le': ¿Gaze 
zoa yo'o zen na' gan gáwḻena' benne' 
wsedle chia' ka' xc̱he' Lni Pasko'?” 
12

 Naz wḻoe'ele' ḻe'e to yo'o zen da' 
zoan za'le gan ba nba'a. Le wsí'ni'a 
dan' gawzon ga na'.

13
 Naz jake', na' bejxá̱ka'gake' kan 

ba goz Jesusen' ḻégake', na' belsí'ni'e 
da' gáwgake' xc̱he' Lni Pasko' ga na'.

14
 Kate' goḻe za na', wzé' Jesusen' 

gan gáwgake', na' wbás chie' ka' 
wzé'ḻengake' Ḻe' tzen. 15

 Naz Jesusen' 
goze' ḻégake':
—Gok ḻáze'ḻi'a gáwḻena' ḻe'e tzen 

xc̱he' ni zga'ale kate' saka'a, na' gata'. 
16

 Žapa' ḻe'e: biz gawa' ki kate' zinze 
za gak da' zḻoé'ezele xc̱he' ni, da' 
gaken gan znna bia' Dios.

17
 Bex̱w Jesusen' to zíga'do', na' goze' 

Dios: “Žóx̱keno'.” Naz goze' ḻégake':
—Le sin', na' le ye'j late' wejen, 

18
 dan' zapa' ḻe'e: biz ye'ja' x̱is uba 

kate' zinze za na' nna bia' Dios.
19

 Naz bex̱we' to yet xṯil, na' goze' 
Dios: “Žóx̱keno'.” Wdé na' bzozjen', 
na' bi'en che chégake', na' wnné':
—Da' ni naken beḻa' zen chia' da' 

zdian' ḻo wlazle ḻe'e. Le gon ki nich 
chejsá' ḻáze'le neda'.

20
 Kate' beyóz bdáwgaken', ḻezka' 

bchaḻje' che zíga'don', na' wnné':

—Ẕíga'do' ni zḻoe'elen kan nak 
diza' kob da' zka'n chawen', na' zen 
chia' zon chochen, zen na' ḻaljen 
ni'a chele.

21
 'Na'a, bennen' wdíe' neda' ḻo 

na'gak benách ka' ze'j záwḻene' neda' 
tzen. 22

 Da' li cha'a gan gótgake' 
neda', Benne' Golje' Benách, na' gak 
chia' kan nyejw ḻe'e yich la'y kan 
zaḻa' gaken chia', san da' nyáche'ḻe'e 
gaken che bennen' wdíe' neda'.

23
 Naz wzó ḻáwgake' znnábgekle' 

Ḻe' to weje to weje', na' wnnágake':
—¿Nolton'?

Ẕnnábgake' nólgake' gake' benne' blo
24

 Naz wnnábgake' ḻa' ḻégakze' 
nólgake' gake' benne' blo. 25

 Jesusen' 
goze' ḻégake':
—Benne' ka' znna biá'gake' yezlyó 

nga znnágake' zon cháwe'gake' 
benách ka', san zkóngekle' zin 
yeḻa' wnná bia' chégake' nich gak 
chégakkze' da' chawe', 26

 san ḻe'e bi 
zaḻa' gonle ki. No benne' nake' blo 
ládjwle ḻe'e zaḻa' gake' ka to benne' 
nakze' gaxj̱w, na' bennen' znna bi'e 
zaḻa' gake' ka benne' ndo'w chegak 
ljeze' ka'. 27

 ¿Noz benne' nakze' blo, 
bennen' ze'j zawe', o bennen' zzie' 
yeḻa' waw? ¿Kege bennen' ze'j zawe' 
nakze' blo? Neda' zóaḻena' ḻe'e ka to 
benne' zzie' yeḻa' waw.

28
 'Ḻe'e wzóaḻenkzele neda' katen' 

gokgak da' ka' chia', da' ka' wzí' 
biá'gaken neda'. 29

 Che ḻen wdía' ḻo 
na'le to gan nna bia'le, kan ben 
X̱a', bdie' ḻo na'a gan nna bi'a neda'. 
30

 Ki gona' nich gak kwe'le gan ye'j 
gáwḻenle neda' tzen gan nna bi'a, 
na' kwe'le latje chekzle gan wchi'a 
ḻáze'le chezinno kwe' benne' ka' zej 
nake' za'só Israel.
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Ẕnna Jesús nna Bedw bi nónbi'e Ḻe' 
(Mt. 26:31‑35; Mr. 14:27‑31; Jn. 13:36‑38)
31

 Ḻezka' wnná X̱anzon':
—Smon, Smon. Bwia nga. Ba 

wnnáb da' x̱iwe' cho'ole ḻe'e ḻo nan', 
nich wchíx ̱ḻazen' ḻe'e kan zon to 
benne' zsoe' zoa' stribe, 32

 san ba 
bḻiza' Dios, na' wnnabla' Ḻe' gákḻene' 
le', nich bi yeyóz yedó yeḻa' zejḻé' 
chio'. Naz, katen' yeyako' chia', ben 
choch ljezo' ka'.

33
 Bedon' goze' Ḻe':

—X̱an, ba zoa' sá'ḻena' Le', kégeze 
liz ya, san ḻezka' ga gátḻentia' Le'.

34
 Jesusen' goze' ḻe':

—Bedw, zapa' le': zga'ale kate' 
kweze leko' na'a, le' nno' chonne 
chi'i bi nónbi'o neda'.

Da' ben Jesús katen' za' gótgake' Ḻe'
35

 Jesusen' wnnable' ḻégake', na' 
wnné':
—Kate' bseḻa'a ḻe'e, na' bi bia'le 

yixj̱w yet, na' kege bzod mezw, 
na' kege chope kwe' zel-le, ¿bize 
byázjelele?

Ḻégake' wnnágake':
—Bi be byázjelto'.
36

 Naz goze' ḻégake':
—Na'a, no benne' de yixj̱w yet 

chie' zaḻa' we'en, na' ḻezka' zaḻa' gon 
no benne' de bzod mezw chie', na' 
no benne' bi de ya ntoche' chie' zaḻa' 
gote'e laze' zxo̱a yene', na' ga'we' to 
ya ntoche'. 37

 Žapa' ḻe'e: zon byenen 
gak chia' kan nyejw ḻe'e yich la'y, da' 
znnan: “Béngake' chie' kan zóngake' 
chegak benne' wen da' zinnj ka'.” 
Ki gaken, na' gak yógo'te da' zej 
nyejwn ḻe'e yichen' kan zaḻa' gaken 
chia'.

38
 Naz ḻégake' wnnágake':

—X̱an, ni de chope ya ntoche' ka'.
Ḻe' goze' ḻégake':

—Ná'teze.

Jesús ẕcháḻjḻene' Dios ḻo yežlyón' 
nzin' Jetsemaní 

(Mt. 26:36‑46; Mr. 14:32‑42)
39

 Naz bzoj Jesusen', na' kan 
zonkze' wyeje' ḻaw Ya'a Yag 
Olibo, na' benne' wsedle chie' ka' 
bénḻengake' Ḻe' tzen. 40

 Katen' 
bzíngake' ga na', Jesusen' goze' 
ḻégake', na' wnné':
—Le wḻíz Dios, na' le nnable' bi 

gata' latje gon da' x̱iwe' ga bága'le 
doḻa'.

41
 Naz Jesusen' wzé'e gan 

nníta'gake', na' wdíe' yelate' na'le ka 
to ga zin to yej da' zsezon, gan bzoa 
zibe', na' bcháḻjḻene' Dios. 42

 Wnné':
—X̱e, cha' zénelo', bkwas ḻen 

neda' dan' zaḻa' saka'a, san kege 
kan zénela' neda', san ka zénelo' Le' 
gono'.

43
 Naz bḻa' ḻaw to wbás che ya'abá, 

na' ben choche' Jesusen'. 44
 Naz 

Jesusen', ḻo yeḻa' zekle chie', dot 
ḻaze'e bḻize' Dios, na' nis yes chie' 
goken ka zen, da' zzonten ḻo yo.

45
 Kate' beyóz bcháḻjḻene' Dios, 

bezó ze'e, na' beyeje' gan zej 
nnita' benne' wsedle chie' ka', na' 
bedjxa̱ke'e ḻégake' ztásgake' ḻo 
yeḻa' nyache' ḻaze' chégake'. 46

 Naz 
Jesusen' goze' ḻégake':
—¿Ẕtasle? Le chas, na' le wḻíz Dios, 

na' le nnable' bi gata' latje gon da' 
x̱iwe' ga bága'le doḻa'.

Želzene' Jesús 
(Mt. 26:47‑56; Mr. 14:43‑50; Jn. 18:2‑11)
47

 Kate' ne zchaḻj Jesusen' da' ni, 
ḻa' bzíntegak benne' zan ga na', na' 
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Judas zónḻene' ḻégake' tzen. Judas 
na' nbábḻene' benne' chezinno 
wsedle ka' che Jesusen', na' zeje' 
ḻawgak benne' zan ka'. Wbige'e gan 
zoa Jesusen' nich wchág ḻawe' Ḻe'. 
48

 Naz Jesusen' goze' ḻe':
—Judas, ¿zchag ḻawo' neda', Benne' 

Golje' Benách, nich wdío' neda'?
49

 Kate' benne' ka' nníta'ḻengake' 
Jesusen' bḻé'egekle' kan zak chie', 
gózgake' Ḻe':
—X̱an, ¿wyíngakto'-ne' ya ntoche'?
50

 To benne' wsedle che Jesusen' 
bene' we' nag benne' wen zin 
che bxo̱z blo. Bzixe̱' nage' ḻi za. 
51

 Jesusen' wnné':
—Ná'teze.
Wdán Jesusen' nag benne' wen 

zin na', na' beyonen'. 52
 Naz goze' 

bxo̱z wnná bia' ka', na' benne' ka' 
yo'o ḻo ná'gake' che yodo', na' benne' 
gole ka', benne' ka' bi zḻé'egekle' Ḻe' 
chawe', na' wnné':
—¿Za'le, na' nwa'le ya ntoche' ka', 

na' yag ka', nich senle neda' kan 
zonle kate' zzenle benne' wbán ka'? 
53

 Tza tza wzóaḻenkza' ḻe'e ḻo zchil 
yodo', na' bi be benle chia', san 
na'a wzáke'le dan' nak za nzi' ḻo na' 
bennen' zoe' latje choḻ.

Ẕnna Bedw bi nónbi'e Jesús 
(Mt. 26:57‑58, 69‑75; Mr. 14:53‑54, 

66‑72; Jn. 18:12‑18, 25‑27)
54

 Naz benne' ka' béx̱wgake' Jesusen', 
na' belchi'e Ḻe' liz bxo̱z blo. Bedw 
wnawe' Jesusen' zi'to' zí'to'le. 55

 Kate' 
ni'a na' bxo̱z blon' ba bzéngake' yi' ḻa' 
ḻí'ale liz bxo̱z blon', wzé'gake' kwit 
yin'. Naz Bedon' wzé'ḻene' ḻégake' 
tzen. 56

 Kate' to x̱kwide' no'le wen 
zin bḻe'elbe' Bedon', ze'ze' zoa'a yin', 
bwíabe'-ne', na' wnnabe':

—Benne' ni zónḻene' Jesusen' tzen.
57

 Bezí'i Bedon', na' wnné':
—No'le, bi nónbi'a bennen'.
58

 Yextido' yetó benne' bḻe'ele' 
Bedon', na' wnné':
—Le' zónḻeno' benne' ka' tzen.
Bedon' wnné':

—Benne', kege neda'.
59

 Yextido' wnná yetó benne':
—Da' li benne' ni zónḻene' Jesusen' 

tzen, dan' nake' benne' Galilea.
60

 Naz Bedon' wnné':
—Benne', bi nnezla' biz chen zchaḻjo'.
Kate' ne zchaḻje' da' ni, ḻa' wzézete 

leko'. 61
 Naz byechj X̱anzon', na' 

bwie' Bedon'. Bejsá' ḻaze' Bedon' 
da' wnná X̱anzon', kan goze' ḻe': 

“Zga'ale kate' kweze leko' na'a, le' 
yezi'o chia' chonne chi'i, na' nno' bi 
nónbi'o neda'.” 62

 Naz Bedon' bezoje' 
na'le, na' wzéztekze' gze'te.

Žon dítjgekle' Jesús 
(Mt. 26:67‑68; Mr. 14:65)

63
 Benne' ka', benne' wzéngake' 

Jesusen', ben dítjgekle' Ḻe', na' 
bdíngake' Ḻe'. 64

 Naz bséjwgake' 
ḻaw Jesusen', na' belgape'e ḻawe'. 
Wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—Wnnéya'a. ¿Noz bennen' wdape'e 

Le'?
65

 Da' zan da' wnnégake' chie', na' 
belsaka' zi'e Ḻe'.

Ẕžin Jesús ḻawgak benne' yodo' 
wchi'a ḻaže' ka' 

(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64; Jn. 18:19‑24)
66

 Kate' za' za'ní' za na', bdobgak 
benne' gole ka' ḻen bxo̱z wnná 
bia' ka', na' benne' yodo' wsedle 
ka'. Belchi'e Jesusen' ḻawgak 
benne' yodo' wchi'a ḻaze' ka', na' 
wnnábgekle' Ḻe', 67

 na' wnnágake':
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—Wnná neto'. ¿Nako' le' Benne' 
Criston'?

Jesusen' goze' ḻégake':
—Cha' yapa' ḻe'e naka' Benne' 

Criston', bi chejḻe'le chia', 68
 na' cha' 

bi da' nnabla' ḻe'e, bi be yezi'ile, na' 
bi wsanle neda'. 69

 Na'a so ḻawa' 
neda', Benne' Golje' Benách, kwi'a 
kwit ḻi za che Dios, Bennen' nape' 
dot yeḻa' wnná bia'.

70
 Wnnábgekle' Ḻe' yógo'tegake', na' 

wnnágake':
—¿Nakkzo' le' Ẕi'n Dios?
Ḻe' goze' ḻégake':

—Da' likze znnale.
71

 Naz wnnágake':
—¿Nozze ziázjelzo benne' wḻoe'ele' 

zia da' nbage'e Ḻe'? Ḻa' zo'oze ba 
benlzo wnníe' che Dios.

Ẕžin Jesús ḻaw Pilato 
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Mr. 15:1‑5; Jn. 18:28‑38)

23  Naz belzó za' yógo'te 
benne' zan ka', na' belchi'e 

Jesusen' ḻaw Pilato. 2 Naz wzó 
ḻáwgake' zesbága'gake' Ḻe' zia, na' 
wnnágake':
—Benne' ni, bḻe'elto' da' zia da' 

zone'. Žone' ga zzi'igak benách wláz 
cheto' ka' chegak benne' yolawe' 
ka', na' zsejwe' x̱nezgak benne' ka' 
zízjwgake' da' zchizjw benne' Sésar, 
na' znne' ḻekze' nake' Benne' Criston', 
benne' zaḻa' nna bi'e.

3
 Naz Pilaton' wnnable' Jesusen', 

na' wnné':
—¿Nako' le' benne' nna bi'e benne' 

judío ka'?
Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Da' likze znno'.
4

 Naz Pilaton' goze' bxo̱z wnná bia' 
ka', ḻen benne' ka' nníta'gake' ga na', 
na' wnné':

—Bi be zzeḻ-la' da' zia da' nbaga' 
benne' ni.

5
 Naz ben chóchgake' xṯíza'gake', 

na' wnnágake':
—Žone' ga zongak benách ka' 

zo'osbé, na' zsedle' benách ka' do 
zente gan nbab Judea. Wzó ḻawe' 
bene' ki gan nbab Galilea, na' ḻezka' 
zonen' nga.

Ẕžin Jesús ḻaw Herodes
6

 Kate' benle Pilato da' ni, 
zcháḻjgake' che gan nbab Galilea, 
wnnable' ḻégake' cha' nbab Jesusen' 
Galilea. 7 Katen' wnnezle' nbab 
Jesusen' gan znna bia' Herodes, 
bseḻe'e Ḻe' ḻaw Herodes na', dan' 
ḻezka' zoe' ḻe' ḻo yez Jerusalén za ka'. 
8

 Kate' Herodes na' bḻe'ele' Jesusen', 
bebele', dan' ba gok scha zénele' 
ḻe'ele' Ḻe', dan' ba benle' da' zan kan 
nak che Jesusen', na' zak ḻaze'e ḻe'ele' 
to yeḻa' wak da' gone'. 9 Herodes na' 
wnnable' Jesusen' da' zan, san Ḻe' 
bi be bechebe'. 10

 Ḻezka' zej nnita' 
bxo̱z wnná bia' ka' ḻen benne' yodo' 
wsedle ka' ga na', na' besbága'gake' 
Jesusen' zia. 11

 Naz Herodes na' ḻen 
benne' chie' ka', benne' zjake' ḻo 
wdiḻe, belka'ne' Jesusen' ka'ze, na' 
nich gon dítjgekle' Ḻe', bwákwgake' 
Ḻe' laze' da' zaka', ka dan' zakw 
to benne' wnná bia', na' da' yoble 
belchi'e Ḻe' ḻaw Pilaton'. 12

 Kate' za na' 
Pilaton', na' Herodes na' benníta'gake' 
chawe', dan' zga'ale bi bḻé'egekle' 
ljézgake' chawe' toe' yetóe'.

Želchoge' che Jesús gate' 
(Mt. 27:15‑26; Mr. 15:6‑15; Jn. 18:39—19:16)

13
 Naz Pilato btobe' bxo̱z wnná bia' 

ka' ḻen benne' blo ka', na' benne' yez 
ka', 14

 na' goze' ḻégake':
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—Bedjwa'le benne' ni ḻawa' neda', 
na' znnale zone' ga zongak benách 
ka' zo'osbé, san kate' wnnabla'-ne' 
binlo, na' wnníta'kzele ḻe'e ga ni, bi 
be bzeḻ-la' da' zia da' nbage'e, da' 
ka' zesbága'le-ne'. 15

 Kate' bseḻa'a-ne' 
ḻaw Herodes, bi be zia bzeḻ-le' da' 
nbaga' benne' ni nich chogzo chie' 
gate'. 16

 Na'a wsaka' zi'a-ne', na' te na' 
wsana'-ne'.

17
 Zoa to da' zon byenen gon 

Pilaton' kate' zak lni na', da' zónteze 
zone', zsane' to benne' nyejwe' liz 
ya ḻo na'gak benách ka'. 18

 Naz 
yógo'te benne' ka' nníta'gake' ga na', 
wnnégake' zizje, na' wnnágake':
—Bet bennen', na' bsan Barrabás.
19

 Barrabás na' nyejwe' liz ya 
dan' bdíḻ-ḻene' benne' wnná bia' ka', 
na' dan' bete' to benne'. 20

 Pilaton' 
bcháḻjḻene' ḻégake' da' yoble, dan' 
zénele' wsane' Jesusen', 21

 san da' 
yoble wnnégake' zizje, na' wnnágake':
—¡Bde'e ḻe'e yag kroze! ¡Bde'e ḻe'e 

yag kroze!
22

 Naz Pilaton' goze' ḻégake' da' 
chonne chi'i, na' wnné':
—¿Bizkze da' zinnj ben bennen'? 

Bi be bzeḻ-la' da' bene' da' zonen ga 
nbage'e zia gate'. Wsaka' zi'a-ne', na' 
te na' wsana'-ne'.

23
 Zízjeze wnnégake', na' 

wnnábgake' ta' Jesusen' ḻe'e yag 
kroze. Dan' wzézeya'agak benne' 
ka' ḻen bxo̱z wnná bia' ka', scha, na' 
goken kan zénegekle'. 24

 Naz Pilaton' 
bchoge' che Jesusen' gak chie' 
kan znnábgake'. 25

 Bsane' bennen' 
wnnábgake' ḻo ná'gake', bennen' 
nyejwe' liz ya dan' bdíḻ-ḻene' benne' 
wnná bia' ka', na' dan' bete' to 
benne', na' bdie' Jesusen' nich gak 
chie' kan zénegekle'.

Ẕdá'gake' Jesús ḻe'e yag kroze 
(Mt. 27:32‑44; Mr. 15:21‑32; Jn. 19:17‑27)
26

 Kate' ne zelchi'e Jesusen' nich 
chejdá'gake' Ḻe' ḻe'e yag kroze, 
béx̱wgake' Smon, to benne' yez 
Sirene, benne' zezé'e yixe̱', na' 
belxó̱e' yag krozen' za yene' nich 
we'en, na' cheje' x̱kóze'le Jesusen'.

27
 Benne' zan, benne' byo ka' ḻen 

no'le ka', zejnáwgake' Jesusen', na' 
zelbeze', na' zelbeze nyache'e chie'. 
28

 Naz byechj Jesusen', na' bwie' 
ḻégake', na' goze' ḻégake':
—Ḻe'e, no'le Jerusalén ka'. Bi 

kwézele ni'a chia' neda', san le 
kweze ni'a chekzle, na' ni'a chegak 
zi'nle ka', 29

 dan' zin za nnágake': 
“Ba nez zen naken chegak no'le wbíz 
ka', na' chegak no'le ka' bi zej noe'e 
bi'do' ka', na' no'le ka' bi zgáze'gake' 
bi' ze'n ka'.” 30

 Naz benách ka' so 
ḻáwgake' yé'gake' ya'a sibe ka', na' 
nnágake': “Le yedjbaga' neto'” na' 
ḻezka' yé'gake' ya'ado' ka': “Le 
wkache' neto'.” 31

 Cha' ki zóngake' 
chia' neda', naka' ka to yag nban, 
¿nakx̱kze góngake' chele ḻe'e, nakle 
ka yag biz ka'?

32
 Ḻezka' belchi'e chope benne' 

wen da' zinnj ka', nich wdá'gake' 
ḻégake' ḻe'egak yag kroze ka' tzen 
ḻen Jesusen'. 33

 Kate' bzíngake' ḻaw 
Ya'a Kalabera, da' znnan ḻen diza' 
x̱iza': “Ya'a Žit Yichjzo” bdá'gake' 
Jesusen' ḻe'e yag kroze. Ḻezka' 
bdá'gake' chope benne' ka' ḻe'egak 
yag kroze ka', benne' wen da' zinnj 
ka'. Toe' bdá'gake' kwit ḻi za che 
Jesusen', na' yetóe' bdá'gake' kwite' 
yegle. 34

 Naz Jesusen' wnné':
—X̱e, benít ḻaw chégake', dan' bi 

nnézgekle' da' zóngake'.
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Naz benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' 
nníta'gake' ga na', belé'egekle' ḻaze' 
dan' nakw Jesusen', na' bebéjgake' 
da' gak bia' ḻawlen. 35

 Benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' zwíagakze', ben 
dítjgekle' Jesusen', na' ḻezka' bengak 
benne' wnná bia' ka', na' wnnágake':
—Benne' ni beslé' benne' yoble ka'. 

Na'a zaḻa' yeslá kwine' cha' nake' 
Benne' Criston', bennen' bseḻa' Dios.

36
 Ḻezka' benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe 

ben dítjgekle' Jesusen'. Wbíga'gake' 
gan zoe', na' byé'jgake' Ḻe' nop zichj, 
37

 na' wnnágake':
—Cha' nako' le' benne' nna bi'e 

benne' judío ka', beslá kwino'.
38

 Ḻezka' zoa to da' dan' ḻe'e yag 
kroze yichjle Jesusen', da' nyejwn ḻen 
diza' griego, na' ḻen diza' latín, na' ḻen 
diza' hebreo, dan' znnan: “Benne' znna 
bi'e benách judío ka'.” 39

 To benne' wen 
da' zinnj na', benne' de'e ḻe'e yag kroze, 
bḻiz ditje' Jesusen', na' wnné':
—Cha' nako' le' Benne' Criston', 

beslá kwino', na' ḻezka' neto'.
40

 Bezí'i yetó benne' wen da' zinnj 
na', na' wdiḻe' ljezen', na' wnné':
—¿Bi zzebo' Dios? Ḻezka' le' nzog 

chio' gato'. 41
 Da' li zo'o, da' záḻa'kze 

gaken chezo zzáka'zo, kan zaḻa' 
chog che no benne' wen da' zinnj, 
san benne' ni, bi be da' zinnj bene'.

42
 Naz bennen' goze' Jesusen':

—Bejsá' ḻaze' neda' kate' zino' gan 
nna bi'o.

43
 Jesusen' goze' ḻe':

—Da' li zapa' le', na'a za sóaḻeno' 
neda' latje xṯan chia'.

Žat Jesús 
(Mt. 27:45‑56; Mr. 15:33‑41; Jn. 19:28‑30)
44

 Kate' bzin wawbíz, bechóḻ dot 
yezlyó nga ga bzinte zedá chonne. 

45
 Bechóḻ ḻo wbíz, na' laze' da' zen ḻo 

yodo' wzezan' chope chogle. 46
 Naz 

Jesusen' wnníe' zizje, na' wnné':
—X̱e, zdia' be' nakkza' ḻo no'o.
Kate' beyóz wnné' ki, ḻa' bezojte 

be' nakkze', na' gote'.
47

 Kate' bennen' zchi'e benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe bḻe'ele' kan goken, 
bka'n zene' Dios, na' wnné':
—Da' likze bennen' goke' benne' 

chawe'.
48

 Yógo'te benne' ka' nníta'gake' ga 
na', na' zwíagakze', katen' bḻé'egekle' 
dan' goken, beyéjgake' ḻo yez, 
zelgapa' lchó'gake' dan' ze' zédgekle'. 
49

 Zí'to'le bga'ngak yógo'te benne' ka', 
benne' zej nónbi'e Jesusen', ḻen no'le 
ka' bénḻengake' Ḻe' tzen katen' wzóe' 
gan nbab Galilea, na' bḻé'egekle' dan' 
goken.

Ẕkáche'gake' Jesús ḻo yežw ba 
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47; Jn. 19:38‑42)
50

 Ḻezka' to benne' yez Arimatea, 
yezen' nbaben Judea, zoe' ga na'. 
Lie' Jwsé, na' nake' chawe', na' dot ḻi 
ḻaze', na' nbábḻene' benne' yodo' ka', 
benne' wchi'a ḻaze' ka'. 51

 Bi bénḻene' 
tzen benne' ka' belchoge' che 
Jesusen' gate', dan' zbezkze Jwsén' 
za na' nna bia' Dios. 52

 Naz wyéj 
Jwsén' ḻaw Pilato, na' wnnabe' latje 
yeyoé'e Jesusen'. 53

 Kate' ba betinne' 
Ḻe', bcheḻe' Ḻe' laze', na' bkáche'gake' 
Ḻe' ḻo yezw ba, da' ba bché'ngake' 
ḻe'e ya'a yej, na' ḻo yezw ba na', nitó 
benne' gat bi na' wkáche'gake'. 54

 Ža 
na' nak za zkwézgake' che za la'y 
chegak benne' judío ka', dan' za' zin 
za la'y na'.

55
 Ḻezka' jak no'le ka' ga na', no'le 

ka' wdáḻengake' Jesusen' tzen, 
katen' wzóe' gan nbab Galilea, na' 
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bḻé'egekle' yezw ba na', na' kan 
bkáche'gake' Ḻe' ga na'. 56

 Kate' 
beyéjgake' ḻo yo'o, bkwézgake' nezw 
da' zḻa' zix,̱ na' set da' zḻa' zix.̱ Naz 
bezí' ḻáze'gake' za la'y chegak benne' 
judío ka', kan znna xṯiza' Dios.

Žebán Jesús ḻo yeḻa' got 
(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8; Jn. 20:1‑10)

24  Kate' bzin za nezw, na' ne 
nak zildo', bzingak no'le 

ka' zoa'a yezw ba che Jesusen'. 
Zej noe'e da' ka' zḻa' zix,̱ da' ka' 
bkwézgaken', na' yebaḻe no'le ka' 
zónḻengake' ḻégake' tzen. 2 Katen' 
bzíngake' ga na', bejxá̱ka'gake' ba 
nga'a yej na' dan' bzíagake' gan 
zó'ogake' ḻo yezw ba chien'. 3 Kate' 
belyoé'e ḻo yezw ban', bi bḻé'egekle' 
X̱anzo Jesusen' ga na'. 4 Kate' ne 
zzébegake' ni'a che da' zaken, 
ḻa' bḻá'tegak chope benne' zej 
nakwe' laze' da' zepen yes baní', 
na' wzégake' gan nníta'gak no'le 
ka'. 5 Naz bzébzegake', na' bzexj̱w 
yíchjgake' zwíagake' ḻo yole. Wbás 
che ya'abá ka' gózgake' ḻégake', na' 
wnnágake':
—¿Biz chen' zeyiljle to benne' zoe' 

nbane' ga nak latje chegak benne' 
gat ka'? 6 Biz yoe'e ga ni, dan' ba 
bebane'. Le yesá' ḻaze' dan' gozkze' 
ḻe'e katen' wzóe' gan nbab Galilea. 
7

 Wnné': “Žon byenen soa no benne' 
wdíe' neda', Benne' Golje' Benách, 
ḻo na'gak benne' doḻa' ka'. Wdá'gake' 
neda' ḻe'e yag kroze, na' yebana' 
kate' gak chonne za.”

8
 Naz bejsá' ḻáze'gake' dan' wnná 

Jesusen', 9 na' bezá'gake' zoa'a yezw 
ban', na' bejzéngekle' benne' chinéj 
wbás ka' che Jesusen', ḻen yezika' 
benne' ka', kan nak dan' goken. 

10
 No'le ka' bejzéngekle' benne' wbás 

ka' da' ni, zej nake' Lia Madlen, na' 
Ẕwan, na' Lia, x̱na' Jakob, na' yebaḻe 
no'le ka', no'le bénḻengake' ḻégake' 
tzen. 11

 Benne' wbás ka' gókgekle' 
nzix ̱xṯíza'gake', na' bi bejḻé'gake' 
chégake'.

12
 Naz ḻa' wzó za'te Bedw, na' taría 

taría wyeje' zoa'a yezw ban'. Katen' 
bwie' ḻo yezw ban', bḻe'ele' láze'ze 
zej nnitan' ga na', na' naz beyeje' 
lize' zebanle' kan nak dan' goken.

Da' gok ḻo nez da' ẕžinten ḻo yež 
Emaús 

(Mr. 16:12‑13)
13

 Ḻa' za na'ze zjak chope benne' 
ka' yó'ogake' nez da' zzinten ḻo 
yez Emaús, da' zen' ka chope hora 
zezá'gake' yez Jerusalén. 14

 Ḻo nezen' 
zcháḻjgake' che dan' goken. 15

 Kate' 
ne zcháḻjgake' ḻa' ḻégakze', bzinkze 
Jesusen' ga na', na' zéjḻene' ḻégake' 
tzen. 16

 Bi beyónbia'gake' Ḻe' dan' 
gok to da' zchoḻen yej ḻáwgake'. 
17

 Naz Jesusen' wnnable' ḻégake', na' 
wnné':
—¿Biz chen zchaḻjle ḻa' ḻé'ezele 

yo'ole nez? ¿Biz chen' zak nyache' 
ḻáze'le?

18
 Bezí'i bennen' lie' Kleofas, na' 

goze' Ḻe':
—¿Nako' benne' zi'to' ḻo yez 

Jerusalén, na' tozo' le' bi nnezlo' dan' 
goken neje nase' ga na'?

19
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—¿Bizen' goken?
Gózgake' Ḻe':
—Dan' goken che Jesús, benne' 

Nasaret na'. Goke' benne' bchaḻje' 
ḻo wláz Dios, na' ḻen yeḻa' wak zen 
bene' zin, na' bchaḻje' ḻaw Dios, na' 
ḻawgak yógo'te benách. 20

 Bxo̱z 
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wnná bia' ka' ḻen benne' wnná 
bia' cheto' ka' bdégake' Ḻe', na' 
bchóggake' chie' gate', na' bdá'gake' 
Ḻe' ḻe'e yag kroze. 21

 Neto' gok 
ḻáze'to' gake' bennen' zaḻa' yeslé' 
benách Israel ka' ḻo na'gak benne' 
Roma ka', san na'a ba gok chonne za 
kate' gokgak da' ka'. 22

 Ḻezka', baḻe 
no'le ka', no'le wnníta'gake' ládjwto', 
béngake' ga wzé' zedlto'. Jake' 
zoa'a yezw ba chien' kate' bḻa' wbíz 
na'a za, 23

 na' katen' bi bḻé'egekle' 
Ḻe', na' beyéjgake', na' gózgake' 
neto' bḻé'egekle' wbás che ya'abá 
ka', wbás ka' gózgake' ḻégake' zoa 
Jesusen' nbane'. 24

 Naz baḻe benne' 
ljezto' ka' jake' zoa'a yezw ban', na' 
bejxá̱ka'gaken' kan wnnagak no'le 
ka', san bi bḻé'egekle' Jesusen'.

25
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Ḻe'e, benne' bi zejní'il ka'. Nzizje 
yichj ḻázdo'le nich bi gak chejḻe'le 
yógo'te da' wnnagak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 26

 ¿Bi ben 
byenen saka' Benne' Criston' da' ki, 
na' choe'e gan gake' benne' blo?

27
 Naz wzó ḻaw Jesusen' zḻoe'ele' 

ḻégake' yógo'te da' zsedle kan nak 
chie' da' zej nyejwn ḻe'e yich la'y, 
kate' wzó ḻaw da' bchaḻj Moisés, na' 
zejte da' ka' wnnagak yógo'te benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios.

28
 Katen' bzíngake' ḻo yezdo' gan 

zjake', na' ben Jesusen' kan zon to 
benne' zejze' zi'to'. 29

 Ben byéngake' 
gá'nḻene' ḻégake', na' wnnágake':
—Bga'nḻen neto', dan' za' gaḻe na'a, 

na' ba zaḻe.
Naz wyó'o Jesusen' ḻo yo'o, na' 

bgá'nḻene' ḻégake'. 30
 Kate' Jesusen' 

ne ze'j záwḻene' ḻégake', bex̱we' yet 
xṯil, na' goze' Dios: “Žóx̱keno'.” Naz 
bzozjen', na' bnezjwen' chégake'. 

31
 Ḻa' na'ze bnitle dan' bchoḻen yej 

ḻáwgake', na' beyónbia'gake' Jesusen', 
na' Ḻe' benitle' ḻáwgake'. 32

 Naz 
gózgake' ljézgake' toe' yetóe':
—Beyáḻa'tekze ḻázdo'zo katen' 

bcháḻjḻene' zo'o ḻo nez, na' katen' 
bzejni'ile' zo'o da' nyejwn ḻe'e yich 
la'y.

33
 Ḻa' na'ze belzó ze'e, na' 

beyéjgake' ḻo yez Jerusalén, na' 
bejxá̱ka'gake' zej ndobe benne' 
chinéj wbás ka' che Jesusen', tzen 
ḻen benne' ka' nníta'ḻengake' ḻégake'. 
34

 Naz benne' ka' nníta'gake' ga na' 
gózgake' chope' ka', na' wnnágake':
—¡Ba bebankze X̱anzon'! ¡Bḻa' 

ḻawe', na' Smon bḻe'ele' Ḻe'!
35

 Naz benne' chope' ka' bzéngekle' 
ḻégake' dan' goken chégake' ḻo 
nezen', na' kan beyónbia'gake' 
Jesusen' katen' bzozje' yet xṯilen'.

Benne' wsedle ka' che Jesús 
žeḻé'egekle' Ḻe' 

(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑18; Jn. 20:19‑23)
36

 Kate' ne zcháḻjgake' kan zej nak 
da' ki, Jesusen' ḻa' bedjsoatie' gachje 
ḻáwe'le gan nníta'gake', na' goze' 
ḻégake':
—Le ga'n zi yichj ḻázdo'le.
37

 Naz bzébegake' dan' zékgekle' 
zḻé'egekle' to bxin. 38

 Jesusen' goze' 
ḻégake':
—¿Biz chen' ze' zédlele? ¿Biz chen' 

zza' ḻáze'le da' ki? 39
 Le wia ni'a na'a. 

Nedkzan'. Le kan neda', na' le wia 
neda', dan' to bxin bi dan' beḻa', na' 
bi yo'on zit kan zḻé'ekzelele naken 
chia' neda'.

40
 Kate' ne zchaḻje' da' ni, bḻoe'ele' 

ḻégake' ni'a ne'e. 41
 Ḻo yeḻa' zebél 

chégake' bi bejḻé'gake', na' bebángekle'. 
Che ḻen Jesusen' goze' ḻégake':
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—¿De da' gawa'?
42

 Naz bnézjwgake' Ḻe' láte'do' 
bel, bia weye', na' china' bezdo'. 
43

 Jesusen' wzi'en, na' bdawen' 
ḻáwgake'. 44

 Naz goze' ḻégake':
—Dan' goken chia' goken kan 

gozkza' ḻe'e katen' wzóaḻena' ḻe'e, na' 
wnnía': “Žon byenen gak yógo'te 
da' nyejw ḻe'e yich, da' bsedle 
Moisés, na' da' wnnagak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, na' da' 
nyejw ḻe'e yich da' nzin' Salmo Ka', 
da' ka' zcháḻjgaken kan zaḻa' gaken 
chia' neda'.”

45
 Naz bzejni'ile' ḻégake' da ka' zej 

nyejwn ḻe'e yich la'y, 46
 na' goze' 

ḻégake':
—Ki nyejw ḻe'e yich kan zon 

byenen gaken che Benne' Criston', 
znnan sáka'ḻi'e, na' yebane' ḻo yeḻa' 
got kate' gak chonne za, 47

 na' dot 
yezlyó nga zaḻa' wzégake' diza' kan 
nak chia' neda' nich yeyát ḻáze'gak 

benách ka', na' yenít ḻaw Dios doḻa' 
da' zej nbage'e. Ḻo yez Jerusalén so 
ḻawle wchaḻjle chia', 48

 dan' ḻe'ekze 
bḻé'elele da' ki, na' zaḻa' wzele diza' 
dan' goken. 49

 Le wia nga, neda' 
seḻa'a chele da' bchebe ḻaze' X̱a' 
gonne' chele. Che ḻen le ga'nze ḻo 
yez Jerusalén kate' sí'zele yeḻa' wak, 
dan' zan' ya'abá che Dios.

Žeyepe Jesús ya'abá che Dios 
(Mr. 16:19‑20; Hch. 1:6‑11)

50
 Naz Jesusen' bchi'e benne' ka' 

zónḻengake' Ḻe' tzen, na' jake' ḻo 
yez Betania, gan bchis ne'e, na' 
bḻiz chawe'e ḻégake'. 51

 Kate' ne zḻiz 
cháwe'ze' ḻégake', ḻa' beza'tie' gan 
nníta'gake', na' beyepe' ya'abá che 
Dios. 52

 Wdé bka'n zéngake' Ḻe', ḻo 
yeḻa' zebél chégake' beyéjgake' 
Jerusalén. 53

 Wnníta'gakze' ḻo zchil 
yodo' zka'n zéngake' Dios, na' zoe 
ḻáwgake' Ḻe'. Ka'kze naken. 
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Bennen' lie' Diža' golje' benách

1  Kate' wzó ḻaw, kate' bi na' gata' 
yezlyó nga, ba zoakze Bennen' 

lie' Diza', na' Bennen' nake' Diza' 
wzóaḻene' Dios, na' Benne' Dizan' 
nakkze' Dios. 2 Bennen' nake' Diza' 
wzóaḻene' Dios katen' wzó ḻaw zata' 
yezlyó nga. 3 Ḻo na' Benne' ni, Dios 
bene' yógo'te da' zej nnita', na' bi 
be zoa da' ben Dios da' bi bene' ḻo 
na' Bennen'. 4 Napkze Bennen' yeḻa' 
nban, na' yeḻa' nban na' naken ka to 
baní' da' zza'nín' ḻo yichj ḻázdo'gak 
benách ka'. 5 Baní' na' wza'nín' gan 
nak choḻ che yeḻa' got, san bi gok da' 
choḻ na' wsoḻen baní' na'.

6
 Dios bseḻe'e to benne' lie' Ẕwa 

ga ni. 7 Benne' ni bḻe'e nga nich 
wzóa lie' che Bennen' nake' baní', 
nich chejḻe'gak yógo'te benách ka' 
che Bennen' ni'a che dan' wchaḻje'. 
8

 Ẕwan' bi nake' banín', san bḻa'ze' 
nich wzóa lie' che Bennen' nake' 
baní'. 9 Kate' za ka' Bennen' nake' 
baní' da' naken ḻi ḻaze' ba ze'e 
yezlyó nga, na' zza'ni'e ḻo yichj 
ḻázdo'gak yógo'te benách ka'.

10
 Bennen' nake' baní' bḻe'e yezlyó 

nga, na' ḻo ne'e Ḻe' Dios bene' yezlyó 
nga, san benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga bi beyónbia'gake' Ḻe'. 

11
 Bḻe'e gan nak chie', san benne' 

ka' nbábḻene' bi wzí' ḻo ná'gake' 
Ḻe'. 12

 Benne' ka' bejḻé'gake' che 
Jesusen' wzí' ḻo ná'gake' Ḻe', na' 
yógo'te benne' ki, Ḻe' bene' ga wzí' 
ḻo ná'gake' gákgake' zi'nkze Dios. 
13

 Benne' ki zej nake' zi'n Dios, kege 
dan' zej nake' zi'ngak benách chie' 
ka', na' kege dan' náljgake' ni'a che 
da' zdan ḻáze'gakkze', o dan' zénele 
no benne' gaken ki, san zej nake' ki 
dan' naken da' zénekzele Dios.

14
 Bennen' nake' Diza' golje' 

benách, na' to chí'i'do'ze wdáḻene' 
zo'o, na' yeḻa' nzi'il che Dios, na' 
da' naken dot da' li wzóaḻengaken 
Ḻe'. Bḻe'elto' yeḻa' zen chie', na' 
yeḻa' zen chien' naken da' bnezjw 
X̱e' chie' dan' nake' bi' byo tlicha' 
chie'. 15

 Ẕwan' bzoa lie' che Bennen'. 
Wnníe' zizje, na' wnné':
—Benne' ni nake' Bennen' bchaḻja' 

chie' katen' wnnía': “Benne' za' ze'e 
ka neda' nakze' blo ka neda', dan' 
zoakze' Ḻe' zga'ale' ka neda'.”

16
 Yógo'tezo zzi'zo da' chawe' da' 

naken chie', da' zonnze' chezo, 
na' gonnze' da' zenze chezo. 17

 Da' 
bchi'le Dios bḻan' chezo ḻo na' 
Moisés, san yeḻa' nzi'il che Dios, na' 
da' naken dot da' li bḻá'gaken chezo 
ḻo na' Jesús, Benne' Criston'. 18

 Nitó 
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benne' bi na' ḻe'ele' Dios, san bi' 
byo tlicha' che Dios, Bennen' nzi'il 
X̱azo Dios Ḻe', Benne' ni bene' ga 
nónbia'zo Dios.

Da' wnná Ẕwa, bennen' bezóe' 
benách ka' nis, che Jesús 

(Mt. 3:1‑12; Mr. 1:7‑8; Lk. 3:1‑17)
19

 Da' ni naken da' bzoa li Ẕwa, 
katen' benne' judío wnná bia' ka', 
benne' nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, 
bséḻa'gake' bxo̱z ka' gan zoa Ẕwan', 
tzen ḻen benne' ka' zej nake' za'só 
Lebí, benne' ka' zej nake' ni'a na'gak 
bxo̱z ka', nich nnábgekle' Ẕwan', na' 
wnnágake':
—¿Nozkze benne' le'?
20

 Kwáselo bchaḻj Ẕwan', na' bi 
bkache'e da' nake', san bchaḻje' 
káteze naken, na' wnné':
—Bi naka' Benne' Criston', Bennen' 

bchebe ḻaze' Dios seḻe'e chezo.
21

 Naz wnnábgekle' ḻe' da' yoble, 
na' wnnágake':
—¿Nozkze le'? ¿Cha' len' Lías, 

bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios za 
ni'te?

Ẕwan' wnné':
—Kege nedan'.
Naz wnnábgekle' ḻe':

—¿Cha' len' bennen' zaḻa' yide' 
nich wchaḻje' ḻo wláz Dios?

Bechebe Ẕwan', na' wnné':
—Kege nedan'.
22

 Naz wnnábgekle' ḻe':
—¿Nozkze le'? Wnná neto' nich 

gak wzenlto' benne' ka' bséḻa'gake' 
neto'. ¿Biz znno' le' non' nako'?

23
 Bechebe Ẕwan', na' goze' ḻégake':

—Neda' naka' bennen', nyejw ḻe'e 
yiche la'y ka nak chie', dan' znnan: 

“Ženle chi'i to benne' zḻize' ḻo latje 
dach, znne': Le yeyón chawe' yichj 

ḻázdo'le dan' za' ḻa' X̱anzon' gan 
zoale.” Ki wnná Isaías, bennen' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios.

24
 Benne' ka' bséḻa'gak benne' 

judío wnná bia' ka' zej nake' benne' 
yodo' fariseo ka'. 25

 Wnnábgekle' 
Ẕwan', na' belyi'e ḻe':
—¿Biz chen' zezó' benách ka' nis 

cha' bi nako' le' Benne' Criston', na' 
bi nako' Lías, na' bi nako' bennen' 
zaḻa' yedjchaḻje' ḻo wláz Dios?

26
 Bechebe Ẕwan', na' goze' ḻégake':

—Neda' zezóa' benách ka' nis ḻo 
nis, san zoa to benne' gachje ḻáwe'le 
gan zoale, bennen' bi nónbia'le-ne'. 
27

 Benne' ni nake' Bennen' za' ze'e ka 
neda', na' nakze' blo ka neda', na' bi 
naka' neda' zi kweja' zele'.

28
 Yógo'te da' ki gókgaken gan 

nbab yez Betábara, gan nak 
yecheḻá'a yego Jordán, zaka' gan 
zḻa' wbíz, gan bezóa Ẕwan' benách 
ka' nis.

Jesús nake' ka ẕíla'do', bia 
žótgake'-ba' ḻaw Dios

29
 Ža chope za Ẕwa bḻe'ele' za' 

Jesusen', na' wnné':
—Le wia ga na'. Bennen' nake' 

zíla'do' che Dios, na' zeké'e doḻa' 
chegak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga. 30

 Ḻe' nake' Bennen' 
wnnía' chie': “Za' za' to Benne' 
ka neda', na' nakze' blo ka neda', 
dan' zoakze' zga'ale' ka neda'.” 
31

 Bi bénbi'a-ne' zga'ale, san bḻa'a, 
na' zezóa' benách ka' nis nich 
gónbia'gak benách Israel ka' Ḻe'.

32
 Ẕwan' bzoa lie' chie', na' wnné':

—Bḻe'ela' Dios Be' La'y, bzoje' 
ya'abá che Dios, na' betje', na' 
wnné'e kan znna' to plomdo'. Bḻe'e 
gan zoa Jesusen', na' bgá'nḻene' Ḻe'. 
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33
 Bi bénbi'a-ne' zga'ale. Bennen' 

bseḻe'e neda' nich yezóa' benách 
ka' nis goze' neda', na' wnné': “Kate' 
ḻe'elo' yetj Dios Be' La'y, chejsóaḻene' 
to Benne', na' gá'nḻene' Ḻe', Bennen' 
gone' da' zḻoé'ezele yeḻa' zezóa nis 
ni, dan' wchize' benách ka' Dios Be' 
La'y.” 34

 Na'a, ba bḻe'elan', na' zzoa 
lia' che Bennen', znnia' nake' Ẕi'n 
Dios.

Benne' nežw ka', benne' 
bénḻengake' Jesús tẕen

35
 Yetó za na', da' yoble wzóa Ẕwa 

ga na', na' chope benne' ka', benne' 
zónḻengake' ḻe' tzen, wnníta'ḻengake' 
ḻe'. 36

 Kate' Ẕwan' bḻe'ele' Jesusen', 
zde' ga na', goze' benne' ka' 
zónḻengake' ḻe' tzen, na' wnné':
—Le wia ga na'. Bennen' ze'e ga na' 

nake' zíla'do' che Dios.
37

 Chope benne' ka', benne' 
zónḻengake' Ẕwan' tzen, béngekle' 
dan' wnné', na' bejnáwgake' Jesusen'. 
38

 Naz beyéchj Jesusen', na' bḻe'ele' 
chope benne' ki zej nawe' Ḻe', na' 
goze' ḻégake':
—¿Bizen' ziljle?
Belyi'e Ḻe':

—Benne' wsedle, ¿gaze zo'?
39

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Le da, na' ḻé'elelen.
Naz jákḻene' Ḻe', na' bḻé'egekle' gan 

zoe', na' bgá'nḻene' Ḻe' za na', dan' ba 
zaḻe.

40
 Ndres, benne' biche' Smon Bedw, 

nake' to benne' chope' ka' béngekle' 
da' bchaḻj Ẕwan', na' bejnáwgake' 
Jesusen'. 41

 Ndrezen' bejdilje' zga'ale 
benne' biche'e, bennen' lie' Smon, 
na' goze' ḻe':
—Ba bḻa' Benne' Mesías.

Mesías naken to diza' hebreo 
da' znnan ḻen diza' griego: “Benne' 
Criston'” na' ḻen diza' x̱iza': “Benne' 
bséḻa'kze Dios.”

42
 Naz Ndrezen' ḻa' bche'tie' Smon 

na' gan zoa Jesusen'. Katen' Jesusen' 
bḻe'ele' ḻe', goze' ḻe':
—Le' nako' Smon, zi'n Jonás. Na'a, 

si' lo' Sefas.
Sefas naken to diza' hebreo da' 

znnan: “Pedro” ḻen diza' xṯil, na' ḻen 
diza' x̱iza': “Bedw” da' znnan: “Yej.”

Jesús žḻiže' Lip, na' Natanael
43

 Kate' za' za'ní' yetó za, gónele 
Jesusen' cheje' gan nbab Galilea. 
Bejxa̱ke'e Lip, na' goze' ḻe':
—Benḻen neda' tzen.
44

 Lipen' nake' benne' yez Betsaida, 
da' naken lazgak Ndres, na' Bedon'. 
45

 Lipen' bejdilje' Natanael, na' goze' 
ḻe':
—Ba bzeḻ-lto' Bennen' bzoj 

Moisés kan nak chie' gan nyejw da' 
bchi'le Dios, na' ḻezka' benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios bzójgake' 
kan nak chie'. Benne' ni Jesús, zi'n 
Jwsé, benne' yez Nasaret.

46
 Natanael na' goze' ḻe':

—¿Ḻa' to da' naken chawe' ḻo yez 
Nasaret?

Lipen' goze' ḻe':
—Da, na' ḻe'elon'.
47

 Kate' Jesusen' bḻe'ele' za' 
Natanael na' gan zoe', wnné':
—Le wia nga to benne' nake' da' li 

benne' Israel, na' kwáselo zchaḻje'.
48

 Naz Natanael na' wnnable' 
Jesusen', na' goze' Ḻe':
—¿Nakzkzen' nónbi'o neda'?
Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Kate' ne zḻiz Lipen' le', katen' 
wzó' zan yag higon', bḻe'ela' le'.
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49
 Naz bechebe Natanael, na' goze' 

Ḻe':
—¡Benne' wsedle, Le' nako' Ẕi'n 

Dios! ¡Le' nako' Benne' Nna Bi'e 
Benne' Israel Ka'!

50
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—¿Žejḻi'o chia', dan' goza' le': 
“Bḻe'ela' le' zan yag higon'”? Ḻe'elo' 
da' zénḻe'eze ka' ka da' ni.

51
 Ḻezka' Jesusen' goze' ḻégake', na' 

wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e, ḻé'elele nyaljw 

ya'abá, na' wbás che ya'abá ka' 
zelyetje', na' zelbene' gan zoa' neda', 
Benne' Golje' Benách.

Lni che yeḻa' ẕchag na' da' 
goken ḻo yež Kaná

2  Wdé chonne za, gok lni che 
yeḻa' zchag na' ḻo yez Kaná gan 

nbab Galilea, na' zoa x̱na' Jesusen' 
ga na'. 2 Ḻezka' wzóa no benne' bḻize' 
Jesusen' ḻen benne' wsedle chie' ka', 
nich yídgake' lni na'. 3 Kate' bebíz 
x̱is uba, dan' yé'jgake', x̱na' Jesusen' 
goze' Ḻe', na' wnné':
—Biz de x̱is uban' da' zé'jgaken'.
4

 Bechebe Jesusen', na' wnné':
—Nó'ledo'. ¿Biz chen' znnio' neda'? 

Bi na' zin za wḻoe'ela' ḻaw yeḻa' wak 
chia'.

5
 Naz x̱na' Jesusen' goze' benne' 

wen zin ka', benne' zkwá'gake' da' 
ze'j záwgake', na' wnné':
—Le gon yógo'te da' yi'e ḻe'e.
6

 Wnníta'gak xo̱pe yeso' yej ga 
na', da' ka' zkóngekle benne' judío 
ka' zin kate' zíbgake' ni'a ná'gake' 
kan zónteze zóngake', na' zoze 
chope chonne ze'e nis to to yeso' ka'. 
7

 Jesusen' goze' benne' wen zin ka', 
na' wnné':
—Le yescha'te yeso' ki nis.

Naz beschá'gake' yeso' ka' nis. 
8

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Le gachen' na'a, na' le chjwan' 

ḻaw benne' znnabe' bi da' ziazjen.
Yjwá'gaken' ga na'. 9 Bennen' 

znnabe' bi da' ziazjen bwien' cha' 
nak dzi' nisen' da' ba beyaken 
x̱is uba, san bi nnezle' gan zan'. 
Nnézgekle benne' wen zin ka', 
benne' belgache'e nisen'. Naz 
bennen' znnabe' bi da' ziazjen bḻize' 
bennen' zchag ne'e, 10

 na' goze' ḻe':
—Yógo'te benne' znézjwgake' 

zga'ale x̱is uba dan' nakzen dzi', na' 
kate' ba né'jgake', naz znézjwgake' 
da' bi naken dzi'. Le', na' zejte na'a 
wdape chi'o x̱is uba da' nakzen dzi'.

11
 Ben Jesusen' yeḻa' wak ni, da' 

gok bian', ḻo yez Kaná gan nbab 
Galilea, na' nak yeḻa' wak ni da' 
nezw da' bene'. Ka' goken, bḻoe'ele' 
ḻaw yeḻa' wak zen chie', na' benne' 
wsedle chie' ka' bejḻé'gake' chie'.

12
 Wdé na' Jesusen' wyeje' ḻo yez 

Kapernaum, tzen ḻen x̱ne'e, na' 
benne' biche'e ka', na' benne' wsedle 
chie' ka', na' wnníta'gake' ḻo yez 
Kapernaum na' zan za.

Jesús žebeje' benne' ka' ḻi'a yodo' 
(Mt. 21:12‑13; Mr. 11:15‑18; Lk. 19:45‑46)
13

 Kate' za' zin Lni Pasko' kate' 
zejsá' ḻáze'gak benne' judío ka' kan 
ben Dios katen' bebeje' xa̱ xṯó'gake' 
ka' ḻo yezlyó Egipto, na' Jesusen' 
wyeje' ḻo yez Jerusalén. 14

 Bejxa̱ke'e 
benách ka' ḻo yezen', benne' ka' 
nníta'gake' ḻi'a yodo', na' zóte'gake' 
bez ka', na' zila' ka', na' plomdo' ka', 
bia ka' zótgake'-ba' ḻaw Dios. Ḻezka' 
ze'gak benne' ka' ga na', benne' 
zchá'gake' mezw ka' da' zá'gaken dot 
yezlyó nga. 15

 Katen' bḻe'el Jesusen' 
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da' ni, na' bchoke' do ḻas ka' nich 
chinne' benne' ka', na' bechache' 
yógo'te benne' ka' na'le gan nak ḻi'a 
yodo', na' ḻezka' blage' na'le zila' ka', 
na' bez ka'. Besdinnje' x̱mezw benne' 
ka' zchá'gake' mezwn', na' bzixe̱' 
blag ka' chégake'. 16

 Naz Jesusen' 
goze' benne' ka', benne' zóte'gake' 
plomdo' ka', na' wnné':
—Le yeká'a da' ki. Bi gonle liz X̱a' 

ka to ḻawe' ya'a.
17

 Naz bejsá' ḻáze'gak benne' 
wsedle ka' che Jesusen' da' nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan: “Dan' 
zéke'ḻe'ela' che lizo', na' zeye zḻa 
ḻázda'wa'.”

18
 Naz bezi'igak benne' judío wnná 

bia' ka' nníta'gake' ga na', na' belyi'e 
Jesusen':
—¿Biz yeḻa' wak wḻoe'elo' neto' da' 

gak bian' nzi' ḻo no'o zono' da' ki?
19

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Le wzía yi' yodo' ni, na' 

yechonne zaze yechisan'.
20

 Naz benne' judío ka' belyi'e Ḻe', 
na' wnnágake':
—X̱ope-yon yiz ba zej zóngake' 

yodo' nga, na' Le', ¿chonne zaze 
yechison'?

21
 Yodon', dan' bchaḻj Jesusen' 

chen, naken ḻa' kwinkze'. 22
 Che ḻen, 

katen' bebán Jesusen' ḻo yeḻa' got, 
bejsá' ḻáze'gak benne' wsedle chie' 
ka' kan wnné', na' bejḻé'gake' da' 
nyejw ḻe'e yiche la'y, na' ḻezka' da' 
bchaḻj Jesusen'.

Jesús nnezle' kan zej nak 
yógo'te benách ka'

23
 Kate' ne zoa Jesusen' ḻo yez 

Jerusalén, kate' zak Lni Pasko', 
benne' zan bejḻé'gake' chie' Ḻe', dan' 

bḻé'egekle' yeḻa' wak ka' da' zone'. 
24

 Jesusen' bi bxe̱n ḻaze'e ḻégake', 
dan' nnezle' kan zej nak yógo'te 
benách ka'. 25

 Bi zon byenen no 
benne' wḻoe'ele' Jesusen' kan zej nak 
benách ka', dan' nnézkzele' da' yo'o 
ḻo yichj ḻázdo'gak benách ka'.

Jesús ẕcháḻjḻene' Nikodemo

3  Nikodemo, to benne' yodo' 
fariseo, nbábḻene' benne' judío 

wnná bia' ka'. 2 Benne' ni bḻe'e gan 
zoa Jesusen' to xe'le, na' goze' Ḻe':
—Benne' Wsedle. Nnezla' Dios 

bseḻe'e Le' nich wsedlo' neto'. Bi zoa 
no benne' gak gone' yeḻa' wak ka', 
da' zej nak bian', kan zej nak da' ka' 
zono' Le', cha' bi zoaḻen Dios ḻe'.

3
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Da' li zapa' le', no benne' bi galje' 
da' yoble, bi gak ḻe'ele' latjen' gan 
znna bia' Dios.

4
 Nikodemon' wnnable' Ḻe', na' 

wnné':
—¿Nakx̱kze gak to benne' galje' 

da' yoble katen' ba ngole'? ¿Wak 
yeyoé'e ḻe'e x̱ne'e, na' galje' yetó?

5
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Da' li zapa' le'. No benne' bi 
galje' ni'a che nis, na' ni'a che Dios 
Be' La'y, bi gak choe'e gan znna 
bia' Dios. 6 Bennen' nalje' ḻo ni'a ḻo 
na' benách, benachze nake', san 
no benne' nalje' ni'a che Dios Be' 
La'y, Be' La'y nbánḻene'. 7 Bi yebanlo' 
dan' zapa' le', zon byenen galjo' da' 
yoble. 8 Gáte'teze zak be', na' zenlo' 
znne ben', san bi nnezlo' galen' zan', 
o galen' zejen. Ḻezka' zak chegak 
benne' ka' zej nalje' ni'a che Dios Be' 
La'y.

9
 Naz Nikodemon' wnnable' 

Jesusen', na' wnné':
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—¿Nakx̱kzen' gak da' ni, cha'?
10

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—¿Žsedlo' benách Israel ka', na' 

bi nnezlo' da' ki? 11
 Da' li zapa' le', 

da' nnezlto' zchaḻjto' chen, na' da' 
bḻe'elto' zḻoe'elto' ḻe'e, san bi zzi' ḻo 
na'le dan' zsedlto'. 12

 Cha' bi zejḻe'le 
chia' kate' zcháḻjḻena' ḻe'e kan zej 
nak da' ka' zákgaken yezlyó nga, 
¿nakx̱kze gak chejḻe'le chia' cha' 
wcháḻjḻena' ḻe'e che da' ka' zákgaken 
ya'abá che Dios?

13
 'Batkle wzén no benne' ya'abá 

che Dios, san toza' neda', Benne' 
Golje' Benách, dan' bzoja' ya'abá 
che Dios, na' betja' nga, san zoakza' 
ya'abá che Dios. 14

 Kan ben Moisés 
ḻo latje dach, bchise' za'le to bele ya, 
bian' bde'e-ba' ḻe'e yag, ḻezka' zon 
byenen gaken chia' neda', Benne' 
Golje' Benách, wchísgake' neda' to 
ḻe'e yag. 15

 Ki gaken chia', nich bi 
kwia yi'gak benne' ka' chejḻé'gake' 
chia', san gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chégake'.

Dios nží'iḻe'ele' benách ka'
Naz wnná Jesusen':
16

 —Dan' nzí'iḻe'el Dios benách 
yezlyó nga, bdie' tlícha'tekze Ẕi'ne' 
ḻo yeḻa' got, nich bi kwia yi'gak 
benne' ka' chejḻé'gake' chie', san 
gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chégake'. 17

 Dios bseḻe'e Ẕi'ne' yezlyó 
nga, kege nich choge' chegak 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga 
kwia yí'gake', san nich yelágake' 
ni'a chie' Ḻe'.

18
 'Nóte'teze benne' zejḻi'e che 

Bennen' nake' Ẕi'n Dios, bi nzog 
chie' kwia yi'e, san no benne' bi 
zejḻi'e chie', ba nzog chie' gate' 
dan' bi zejḻi'e che Bennen' nake' 

tlícha'tekze Ẕi'n Dios. 19
 Che ḻen ba 

nzog chegak benách ka' gátgake', 
dan' bḻa' Bennen' nake' baní' yezlyó 
nga, san benách ki zaz ḻáze'gake' 
da' nak choḻ, na' kege Bennen' nake' 
baní'. Ki zóngake' dan' bi nak chawe' 
da' zóngake'. 20

 Yógo'te benne' ka', 
benne' zóngake' da' zinnj, bi zaz 
ḻáze'gake' baní', na' bi zḻá'gake' ḻo 
baní', nich bi nna' da' zóngake'. 
21

 Benne' ka' zóngake' da' nak dot 
da' li, zḻá'gake' ḻo baní' nich gak bia' 
zóngake' ni'a che Dios da' zóngake'.

Ẕwa, benne' žezóe' benách 
ka' nis, ẕchaḻje' che Jesús

22
 Wdé na', Jesusen' wyéjḻene' 

benne' ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, 
na' bzíngake' gan nbab Judea, na' 
wzóaḻene' ḻégake' gan zezóagake' 
benách ka' nis. 23

 Ḻezka' Ẕwa zezóe' 
benách ka' nis ḻo latjen' nzin' Enón, 
gawze gan ze' yez Salim, dan' de nis 
zil ga na'. Belzín benne' ka' latjen' 
nich yezóagake' nis. 24

 Ki goken 
kate' Ẕwan' bi na' yejwe' liz ya.

25
 Naz baḻe benne' ka', benne' 

zónḻengake' Ẕwan' tzen, wzó 
ḻáwgake' zdíḻ díza'gake' ḻen benne' 
judío ka' kan nak che yeḻa' zeyón 
kwin chawe' chegak benne' yodo' 
ka'. 26

 Bzíngake' gan zoa Ẕwan', na' 
belyi'e ḻe':
—Benne' wsedle. Bwia nga. 

Bennen' wzóaḻene' le' yecheḻá'a 
yego Jordán, bennen' bzoa lio' chie', 
zezóe' benách ka' nis, na' zelzín 
yógo'te benách ka' gan zoe'.

27
 Naz bechebe Ẕwan', na' goze' 

ḻégake':
—Cha' zoa no benne' zoa da' nzi' 

ḻo ne'e, naken da' ba bde Dios ḻo 
ne'e. 28

 Bénkzelele dan' bchaḻja' 

ẔWA 3



177

katen' wnnía': “Bi naka' neda' 
Benne' Criston'” san Dios bseḻe'e 
neda' nich wzenla' benách ka' za' 
ze'e Ḻe'. 29

 Benne' byo, bennen' zzi'e 
x̱kwide' no'le zchag na'be', nake' 
benne' zchag ne'e, san ljez bennen' 
zchag ne'e, na' zónḻene' ḻe' tzen, zze 
nage' chie', na' zebele' dan' zenle' da' 
zchaḻj bennen' zchag ne'e. Ḻezka' 
zebéḻe'ela' neda' dan' zaken chie' 
ki. 30

 Žon byenen gakze blo Benne' 
Criston', san zon byenen yéxj̱wza' 
neda'.

Bennen' bžoje' ya'abá che Dios
31

 Ḻezka' wnná Ẕwan':
—Bennen' ze'e zaka' ya'abale 

nakze' blo ka yógo'te benách. No 
benne' nake' che yezlyó nga, che 
yezlyó nga nakze', na' zchaḻjze' che 
da' zaken yezlyó nga, san Bennen' 
ze'e zaka' ya'abá che Dios nakze' blo 
ka yógo'te benách ka'. 32

 Benne' ni 
zchaḻje' che da' bḻe'ele', na' che da' 
benle', san bi zoa no benne' zzi' ḻo 
ne'e dan' zchaḻje'. 33

 Nóte'teze benne' 
zzi' ḻo ne'e dan' zchaḻje', zḻoe'ele' 
ḻaw zejḻi'e nak dot da' li da' znna 
Dios. 34

 Bennen' bseḻa' Dios, zchaḻje' 
diza' che Dios, dan' Dios na'kze 
dot ḻaze'e bseḻe'e Dios Be' La'y ḻen 
Bennen'. 35

 X̱azo Dios nzi'ile' Ẕi'ne', 
na' ba bdie' ḻo na' Ẕi'nen' yógo'te da' 
de. 36

 Nóte'teze benne' zejḻi'e che 
Ẕi'n Dios, ba de yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chie', san bennen' bi zejḻi'e 
che Ẕi'nen', bi gata' yeḻa' nban na' 
chie', san nbage'e zia ḻaw Dios.

Jesús ẕcháḻjḻene' to no'le 
nbabe' Samaria

4  Béngekle benne' yodo' fariseo 
ka' kan benne' ka' zónḻengake' 

Jesusen' tzen zej nyanze' ka benne' 
ka' zónḻengake' Ẕwa tzen, na' ḻezka' 
zezóa Jesusen' zanze benách nis ka 
benách ka' zezóa Ẕwan' nis. 2 Jesús 
na'kze bi zezóe' benách ka' nis, san 
benne' wsedle chie' ka' zezóagake' 
benách ka' nis. 3 Kate' wnnezle 
Jesusen' da' ni, bezé'e gan nbab 
Judea, na' zejdé' da' yoble gan nbab 
Galilea.

4
 Gan zeje', zon byenen tie' gan 

nbab Samaria. 5 Ka' goken, bḻa' 
Jesusen' to yezdo' gan nbab Samaria, 
da' nzin' Sikar, dan' zen' gawze 
gan de yezlyón' da' bnezjw Jakob 
che Jwsé chie' za ni'te. 6 Ḻo latjen' 
Jakoben' bche'ne' to yezw nis gze'. 
Kate' bḻa' Jesusen' ga na', wzi'e zoa'a 
yezw nisen' dan' bejxá̱ke'le' yoe'e 
nez, ne naken wawbíz. 7 Naz bzin 
to no'le Samaria ga na' nich si'e nis. 
Jesusen' goze' ḻe', na' wnné':
—Benn da' ye'ja'.
8

 Jesusen' zoe' toze' dan' ba zjak 
benne' wsedle chie' ka' ḻo yezen' 
nich chejx̱í'gake' bi da' gáwgake'. 
9

 Naz no'le Samaria na' goze' 
Jesusen', na' wnné':
—¿Ẕnnablo' Le' neda' da' ye'jo', 

na' nako' benne' judío? Neda' naka' 
no'le Samaria.

Ki wnné' dan' benne' judío ka' bi 
de chawe' benách Samaria ka'.

10
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Chela' nónbi'o da' zonn Dios, na' 
no Bennen' zi'e le': “Benn da' ye'ja'” 
na' le' nnablo' Ḻe', na' Ḻe' gonne' chio' 
nis da' gonnen yeḻa' nban.

11
 Naz no'len' goze' Ḻe', na' wnné':

—Benne', bi no'o da' kwéjḻeno' nis, 
na' ze'lte zia nis ni. ¿Gaz za' nisen' 
dan' zonnen yeḻa' nban? 12

 ¿Nakzo' 
Le' zen ka Jakob, xa̱ wdé chezo, 
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bennen' benne' cheto' yezw nis 
ni, ga ni wzi'e nis da' we'je', na' da' 
we'jgak zi'ne' ka', na' da' we'jgak bia 
beze chie' ka'?

13
 Bechebe Jesusen', na' wnné':

—No benne' ye'je' nis ni, da' yoble 
nnan ye'jen', 14

 san nóte'teze benne' 
ye'je' nisen' da' wnezjwa' neda', biz 
nnan ye'jen', dan' wnezjwa' chie' 
nisen' da' gaken ḻo yichj ḻázda'we' 
ka to gan zal nis, da' gonnen yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chie'.

15
 Naz no'len' goze' Ḻe', na' wnné':

—Benne', benn chia' nisen', nich 
biz bil-la', na' biz yedjx̱i'a nis nga.

16
 Jesusen' wnné':

—Wyéj, bejḻíz benne' byo chio', na' 
le da ga zoa' ni.

17
 Bezí'i no'len', na' goze' Ḻe':

—Bi zoa benne' byo chia'.
Naz Jesusen' wnné':

—Da' likze znno': “Bi zoa benne' 
byo chia'” 18

 dan' ba wzóaḻeno' gayo' 
benne' byo ka', na' benne' byon' 
zóaḻeno'-ne' na'a, bi nake' benne' 
byo chio'. Da' ni znno', da' likze 
znno'.

19
 Naz no'len' goze' Ḻe', na' wnné':

—Benne', zekla' neda' nako' benne' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios. 20

 X̱a xṯo'to' 
ka' bka'n zéngake' Dios ḻaw ya'a nga, 
san znnale ḻe'e yez Jerusalén naken 
ga zaḻa' wká'n zengak benách ka' 
Dios.

21
 Jesusen' wnné':

—No'le, bejḻé' da' znnia'. Za' za 
katen' wká'n zenle X̱azo Dios ḻa'kze 
bi yedjsoale ḻaw ya'ado' ni, na' ḻezka' 
bi chejsoale ḻo yez Jerusalén. 22

 Ḻe'e 
zka'n zenle Bennen' bi nónbia'le-ne', 
san neto' nónbia'to' Bennen' zka'n 
zento', dan' ben Dios chie' gata' 
yeḻa' zeslá ni'a chegak benne' judío 

ka'. 23
 Na'a, za' za, na' ba zoazo za 

na', kate' benne' ka' da' li wká'n 
zéngake' Dios, wká'n zéngake' Ḻe', 
zoaḻen Dios Be' La'y, na' da' nak 
dot da' li, ḻégake', dan' zénele X̱azo 
Dios wká'n zengak benne' ka' Ḻe' ki. 
24

 Dios nake' Be', na' benne' ka' zka'n 
zéngake' Ḻe', zon byenen wká'n 
zéngake' Ḻe', zoaḻen Dios Be' La'y, na' 
da' nak dot da' li, ḻégake'.

25
 Naz no'len' goze' Ḻe', na' wnné':

—Nnezla' zaḻa' ḻa' Benne' Mesías, 
(da' znnan: “Benne' Criston'”). Kate' 
ḻe'e Ḻe', wḻoe'ele' zo'o yógo'te.

26
 Jesusen' wnné':

—Ḻekze' zcháḻjḻene' le'.
27

 Ḻa' na'ze bezingak benne' wsedle ka' 
che Jesusen' ga na', na' bebán ḻáze'gekle' 
dan' zcháḻjḻene' to no'le, san nitóe' 
bi bezogle' nnable' Ḻe', bi nne': “¿Biz 
znnablo' ḻe'?” o “¿Biz da' zcháḻjḻeno' 
ḻe'?”. 28

 Naz no'len' bka'ne' ze'e chie' ga 
na', na' beyeje' ḻo yez, na' goze' benne' 
ka' nníta'gake' ga na', 29

 na' wnné':
—Le da, ḻé'elele to benne' goze' 

neda' yógo'te da' ba bena'. ¿Nakkze' 
Ḻe' Benne' Criston'?

30
 Naz bzojgak benne' ka' ḻo yezen', 

na' bzíngake' gan zoa Jesusen'.
31

 Kate' ne zej no'len', benne' 
wsedle ka' che Jesusen' ben 
byéngake', na' belyi'e Ḻe':
—Benne' Wsedle, bdaw.
32

 Jesusen' goze' ḻégake':
—De to da' zawa', da' bi nónbia'le.
33

 Naz benne' wsedle chie' ka' 
belnnable' ljézgake' toe' yetóe', na' 
wnnágake':
—¿Noz benne' ba bedjwé'e da' 

bdawe'?
34

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' nbánḻena' naken gona' da' 

zénele X̱a', Bennen' bseḻe'e neda', na' 
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yeyóz gona' xc̱hine'. 35
 Ki znnale ḻe'e: 

“Yetáp byo' zin za ḻapzo.” Neda' zapa' 
ḻe'e: le wía na'le, na' wíale benách 
ka' zej nake' ka gan goz Dios, da' ba 
nbizen nich chejḻapzon. 36

 Bennen' 
zḻape' zzi'e lazjwe', na' dan' zḻapen', 
naken nich gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chegak benách ka', nich gak 
yebégekle tzen benne' zazen', na' 
benne' zḻapen'. 37

 Nak dot da' li da' 
znnan: “To benne' zaze', na' yetóe' 
zḻape'.” 38

 Neda' bseḻa'a ḻe'e chejḻaple 
gan bi gozle. Benne' yoble gozen', 
na' ḻe'e zzi'le da' zonn zin na' da' 
bene'.

39
 Benne' zan, benne' Samaria 

ka', benne' nníta'gake' ḻo yez Sikar 
na', bejḻé'gake' che Jesusen' ni'a che 
xṯiza' no'len', dan' bchaḻje' kan nak 
chie', na' wnné': “Goze' neda' yógo'te 
da' ba bena'.” 40

 Kate' bzingak 
benne' Samaria ka' gan zoa Jesusen', 
góta'yoegekle' Ḻe' gá'nḻene' ḻégake'. 
Yechóp za bga'n Jesusen' ga na'. 
41

 Ka' goken, benne' zanze bejḻé'gake' 
che Jesusen' ni'a che da' bchaḻjkze' 
Ḻe'. 42

 Naz benne' ka' belyi'e no'len', 
na' wnnágake':
—Na'a zejḻe'to' chie', kégeze ni'a 

che da' bchaḻjo' le', san ḻezka' dan' 
benlto' neto' chie' Ḻe', na' nnezlto' 
da' li Bennen' nake' Benne' Criston', 
Bennen' zeslé' benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga.

Žeyón Jesús x̱kwide' byo 
che to benne' wnná bia'

43
 Yechóp za ka', bezá' Jesusen' 

gan nbab Samaria, na' wyeje' gan 
nbab Galilea. 44

 Ki bene', dan' 
bchaḻjkze Jesusen', na' wnné': 

“Benne' wláz ka' che to benne' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios bi zápegake' 

ḻe' ba la'ne.” 45
 Kate' beḻá' Jesusen' 

gan nbab Galilea, wdápegak benne' 
Galilea ka' Ḻe' ba la'ne dan' ḻezka' 
jake' ḻo yez Jerusalén katen' gok 
Lni Pasko', na' bḻé'egekle' da' ka' ben 
Jesusen' ga na'.

46
 Naz beyéj Jesusen' ḻo yez Kaná 

gan nbab Galilea, gan beyone' nis 
x̱is uba. Ḻo yez Kapernaum na' zoa 
to benne' wnná bia', benne' nzi' ḻo 
ne'e yeḻa' wnná bia' ḻo wláz benne' 
znna bi'e, na' x̱kwide' byo chie' 
da'be' yizwé'. 47

 Kate' bennen' benle' 
ba bezá' Jesusen' gan nbab Judea, 
na' ba bezine' gan nbab Galilea 
na', naz wyeje' gan zoa Jesusen', 
na' góta'yoele' Ḻe' yide' lize', nich 
yeyone' x̱kwide' byo chien', dan' ba 
zek gatbe'. 48

 Naz Jesusen' goze' ḻe':
—Bi chejḻe'le chia' cha' bi ḻé'elele 

da' ka' zej nak bian', na' yeḻa' wak ka' 
da' gona'.

49
 Naz bennen' nzi' ḻo ne'e ḻo wláz 

benne' znna bi'e goze' Jesusen', na' 
wnné':
—Benne', date ná'tege nich bi gat 

x̱kwide' byo chian'.
50

 Naz Jesusen' goze' ḻe':
—Beyéj lizo'. Nban x̱kwide' byo 

chion'.
Bennen' bejḻi'e da' wnná Jesusen', 

na' zeyeje'. 51
 Kate' ne yoe'e nez 

zeyeje', baḻe benne' wen zin chie' 
bedjchággake' ḻe', na' bzéngekle' ḻe', 
na' wnnágake':
—Nban x̱kwide' byo chion'.
52

 Wnnable' ḻégake' batx ̱wzó ḻaw 
zeyakbe'. Belyi'e ḻe':
—Bache', ka gachje za bezój-be' da' 

ḻan'.
53

 Naz wnnezle xa̱ x̱kwide' 
byon', beyakbe' kate' Jesusen' ne 
zcháḻjḻene' ḻe', na' goze' ḻe': “Nban 
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x̱kwide' byo chion'.” Che ḻen bejḻi'e 
che Jesusen', na' ḻezka' benách ka' 
nníta'gake' lize' bejḻé'gake' chie'.

54
 Yeḻa' wak ni naken da' bezopen 

da' ben Jesusen' katen' wzóe' gan 
nbab Galilea, da' goken wdé bezé'e 
gan nbab Judea.

Žeyón Jesús to benne' 
die' ga nzi' Betesda

5  Wdé gok da' ni, gok to lni 
chegak benne' judío ka' ḻo yez 

Jerusalén, na' Jesusen' wyeje' ga 
na'. 2 Ḻo yezen', gawze gan zo'ogak 
zila' ka', ze' to bej nis zen, da' nzin' 
Betesda ḻen diza' hebreo, na' zej 
nnita' gayo' zchil zen chen. 3 Ḻo 
zchil ka' degak benne' zan, benne' 
ka' zej de'e yizwé', benne' ḻo choḻe 
ka', na' benne' ka' bi zak sá'gake', na' 
benne' zak sá'gake'. Želbeze' bate ta 
nisen'. 4 Ki zaken dan' zetj to wbás 
che ya'abá to chi'i weje, na' zaze' ḻo 
nisen', na' zte' nisen'. Benne' nezw, 
benne' chejchoé'e ḻo nisen' kate' 
zdan, yeyaktie' kan nak bíte'teze 
yizwé' da' de'e. 5 Zoa to benne' ga 
na', ba zej chino' chonne zoa yiz 
de'e yizwé'. 6 Katen' Jesusen' bḻe'ele' 
benne' yizwén' die' ga na', wnnezle' 
ba zej zan yiz de'e yizwén', na' 
wnnable' ḻe', na' wnné':
—¿Žénelo' yeyako'?
7

 Bechebe benne' yizwén', na' goze' 
Jesusen':
—Benne', bi zoa no benne' wtinne' 

neda' ḻo nisen' kate' zdan. Kate' 
ne zeyá'a neda', zo'o benne' yoble 
zga'ale' ka neda'.

8
 Jesusen' goze' ḻe':

—Wyase. Beywá' dan' delon', na' 
beyéj.

9
 Ḻa' beyakte bennen', na' beywé'e 

da' góta'len', na' beyeje'. Ža na' gok 
da' ni naken za la'y chegak benne' 
judío ka'. 10

 Naz benne' judío wnná 
bia' ka' belyi'e bennen' beyake', na' 
wnnágake':
—Ža la'y naken na'a. Bi zaḻa' go'o 

da' záte'lon'.
11

 Bechebe bennen', na' goze' 
ḻégake':
—Bennen' beyone' neda' gozkze' 

neda', na' wnné': “Beywá' dan' delon', 
na' beyéj.”

12
 Naz wnnábgekle' ḻe', na' 

wnnágake':
—¿Noz bennen' goze' le': “Beywá' 

da' delon', na' beyéj”?
13

 Bennen' beyake' bi nnezle' 
nozen', dan' ba bezá' Jesusen' ḻo 
latjen' dan' zej nnita' benne' zan 
ga na'. 14

 Wdé gok da' ni, Jesusen' 
bejxa̱ke'e bennen' gan nak ḻo zchil 
yodo', na' goze' ḻe':
—Bwia nga. Ba beyako'. Biz gono' 

doḻa', nich bi gak chio' to da' nakze 
zi' ka dan' goken chio'.

15
 Wyéj bennen', na' bejzenle' 

benne' judío wnná bia' ka', Jesusen' 
beyone' ḻe'. 16

 Che ḻen bwíagak 
benne' judío wnná bia' ka' da' zon 
Jesusen', na' gónegekle' gótgake' Ḻe', 
dan' zone' da' ki kate' nak za la'y 
chégake'. 17

 Bechebe Jesusen', na' 
goze' ḻégake':
—X̱a' zónteze' zin, na' ḻezka' neda' 

zona' zin.
18

 Che ḻen gónezegekle benne' 
judío wnná bia' ka' gótgake' Jesusen', 
kégeze dan' bi zape' za la'y chégake' 
ba la'ne, san ḻezka' dan' wnné' nak 
Dios X̱akze', na' ki naken, zon 
kwine' Dios.
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Yeḻa' wnná bia' da' nzi' ḻo na' Ẕi'n Dios
19

 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e. Bi be gak gona' 

neda', Ẕi'n Dios, zakze chia', san 
toze dan' zḻe'ela' zon X̱azo Dios. 
Yógo'te da' zon X̱azo Dios, ḻezka' 
zona' neda', Ẕi'ne'. 20

 X̱azo Dios 
nzi'ile' neda', Ẕi'ne', na' zḻoe'ele' neda' 
yógo'te da' zone', na' da' zénḻe'eze 
ka' ka da' ni wḻoe'ele' neda', da' 
ka' góngaken ga yebán ḻáze'le ḻe'e. 
21

 Kan zon X̱azo Dios, zesbane' 
benne' gat ka', na' zonne' yeḻa' nban 
chégake', ḻezka' zona' neda', Ẕi'ne', 
znezjwa' yeḻa' nban chégake' kan 
zénekzela'. 22

 X̱azo Dios bi zchi'a 
ḻaze'e nitó benne', san ba bdie' ḻo 
na'a neda', Ẕi'ne', yógo'te yeḻa' wnná 
bia' nich wchi'a ḻaza'a benách ka'. 
23

 Ki naken nich gápegak yógo'te 
benách ka' neda', Ẕi'ne', ba la'ne, 
kan zápegake' X̱azo Dios ba la'ne. 
Nóte'teze benne' bi zape' neda', 
Ẕi'ne', ba la'ne, bi zape' ba la'ne 
X̱azo Dios, Bennen' bseḻe'e neda', 
Ẕi'nen'.

24
 'Da' li zapa' ḻe'e. Nóte'teze benne' 

zenle' da' zchaḻja', na' zejḻi'e che 
X̱azo Dios, Bennen' bseḻe'e neda', 
benne' ni de yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chie', na' bi nzog chie' gate', 
san nake' ka to benne' ba bebane' 
ḻo yeḻa' got dan' ba de yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chie'. 25

 Da' li zapa' 
ḻe'e, za' za, na' ba zzin za na', kate' 
benne' gat ka' yéngekle' chi'a neda', 
Ẕi'n Dios, na' benne' ka' yéngekle' 
xṯiza'a, na' góngake' kan znnan, 
gata' yeḻa' nban chégake'. 26

 Kan 
yo'o ḻo na' X̱azo Dios wnezjwe' yeḻa' 
nban chegak benách ka', ḻezka' bdie' 

ḻo na'a neda', Ẕi'ne', wnezjwa' yeḻa' 
nban chegak benách ka'. 27

 Ḻezka' 
bdie' ḻo na'a yeḻa' wnná bia' nich 
wchi'a ḻaza'a benách ka' dan' naka' 
Benne' Golje' Benách. 28

 Bi yebán 
ḻáze'le kan nak da' ni, dan' za' za 
kate' yógo'te benne' gat ka' yéngekle' 
chi'a, 29

 na' yezójgake' ḻo yezw ba 
ka'. Yebangak benne' ka', benne' 
béngake' da' nak chawe', na' gata' 
yeḻa' nban chégake', san benne' 
ka' béngake' da' zinnj, yebángake', 
na' chog Dios chégake' gátgake' to 
chi'ize.

Da' ka' zej nak bian' da' nak Jesús
30

 Ḻezka' wnná Jesusen':
—Bi be gak gona' nedza'. Kan 

nak da' zenla' da' zchaḻj X̱a', ki 
zchi'a ḻaza'a, na' kan zchi'a ḻaza'a 
naken chawe', dan' bi zona' kan 
zénezela' neda', san kan zénekzele 
X̱a', Bennen' bseḻe'e neda'. 31

 Cha' 
neda' zchaḻja' chia' kwinza', bi zaka' 
dan' zchaḻja'. 32

 Zoa Benne' yoble, 
Benne' zzoa lie' kan naka' neda', 
Bennen' nake' X̱a', na' nnezla' zaka' 
da' zzoa lie' kan nak chia'. 33

 Ḻe'e 
bséḻa'le benne' ka' bejnnábgekle' 
Ẕwa, bennen' bezóe' benách ka' 
nis, na' dan' bzoa lie' kan nak chia' 
naken dot da' li. 34

 Neda' bi ziázjela' 
no benne' wzóa lie' kan nak chia', 
san znnia' da' ki nich yelale ḻe'e. 
35

 Da' bchaḻj Ẕwan' goken ka to yi' 
yez, da' wyeyen, na' wza'nín', na' 
ḻe'e, to chí'ido'ze wyáz ḻáze'le si'le 
baní' chien'. 36

 Na'a, zoa da' zzoa li 
kan nak chia' neda' da' záka'zen ka 
dan' bzoa li Ẕwan' kan nak chia'. Da' 
ka' bde X̱azo Dios ḻo na'a gona', da' 
ka' zona', na' da' ka' zzoa lígaken 
kan nak chia', na' zej nak bian' X̱azo 
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Dios bseḻe'e neda'. 37
 Ḻezka' X̱azo 

Dios, Bennen' bseḻe'e neda' zzoa lie' 
kan nak chia'. Batkle bénlele chi'e, 
na' batkle bḻé'elele ḻawe', 38

 na' bi 
nzi' ḻo na'le xṯize'e, dan' bi zejḻe'le 
chia' neda', Bennen' bseḻe'e Ḻekze'. 
39

 Žsédtezle ḻe'e da' nyejw ḻe'e yiche 
la'y, dan' zéklele gata' yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chele ni'a che dan' 
nyejwn ḻe'e yiche la'y, na' dan' 
nyejwn ḻe'e yiche la'y na' zzoa lin 
kan nak chia' neda'. 40

 Bi zénelele 
gónḻenle neda' tzen nich gata' yeḻa' 
nban chele.

41
 'Bi zilja' yeḻa' ba la'ne da' gape 

no benne' neda'. 42
 Neda' nónbi'a ḻe'e, 

na' nnezla' bi nzí'ilele Dios. 43
 Bḻa'a 

nga ḻo wláz X̱azo Dios, na' ḻe'e bi 
zzi' ḻo na'le neda', san cha' ḻa' benne' 
yoble, benne' yide' zakze chie', si' 
ḻo na'le bennen'. 44

 ¿Nakx̱kze gak 
chejḻe'le che Dios cha' zzi'le yeḻa' 
ba la'ne da' zaple ljezle tole yetole, 
na' bi ziljle yeḻa' ba la'ne da' gape 
Dios tlicha' ḻe'e? 45

 Bi wzóa yichjle 
yesbaga'a ḻe'e zia ḻaw X̱a'. Bennen' 
yesbage'e ḻe'e zia nake' ḻekze Moisés, 
bennen' zxe̱n ḻáze'le-ne', ḻa'kze gote' 
za ni'te. 46

 Chela' zejḻe'le che Moisés 
na', ḻezka' chejḻe'le chia' neda', dan' 
bzoj Moisés na' kan nak chia' neda'. 
47

 Na'a, ¿nakx̱kze gak chejḻe'le da' 
zchaḻja' neda' cha' bi zejḻe'le da' ka' 
bzoj Moisés na'?

Jesús ẕwawe' gayo' mil benne' ka' 
(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44; Lk. 9:10‑17)

6  Wdé gok da' ni, wyéj Jesusen' 
yecheḻá'a nisdo' che gan 

nbab Galilea, dan' nzin' Nisdo' Che 
Tiberias, benne' Sésar. 2 Benne' 
zan bejnáwgake' Jesusen' dan' 
bḻé'egekle' yeḻa' wak ka' da' bene', 

katen' beyone' benne' yizwé' ka'. 
3

 Naz Jesusen' wzene' to ḻaw ya'ado', 
gan wzé'ḻene' benne' wsedle chie' 
ka'. 4 Za' zin Lni Pasko' kate' benne' 
judío ka' zejsá' ḻáze'gake' kan ben 
Dios, katen' bebeje' xa̱ xṯó'gake' ka' 
ḻo yezlyó Egipto. 5 Kate' Jesusen' 
bchis ḻawe', bḻe'ele' benne' zan, 
benne' zá'gake' gan zoe', na' goze' 
Lip:
—¿Gaz zeḻ-lzo yet xṯil dan' gawgak 

benne' zan ki?
6

 Ki wnná Jesusen' nich nnezle' da' 
nna Lipen', dan' nnézkzele' Ḻe' da' 
gone'. 7 Bechebe Lipen', na' wnné':
—Chela' si'zo yet xṯil ḻen lazjw to 

benne' che xo̱no' byo', benne' zan ki 
bi geklen gáwgake' láte'do' wejen.

8
 Naz to benne' wsedle che 

Jesusen', bennen' lie' Ndres, benne' 
biche' Smon Bedw, goze' Ḻe', na' 
wnné':

9
 —Zoa to x̱kwide' byo nga, 

nwa'be' gayo' yet xṯil ka' da' zej 
naken zoa' sebada, na' chope bel ka'. 
¿Wak wawzo benne' zan ki ḻen da' 
láte'do'ze ni?

10
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Le ye' benne' zan ki kwé'gake' ḻo 
yo.

Ḻo latjen' yo'o daka', na' wze'gak 
ka gayo' mil benne' ka' ga na'. 11

 Naz 
Jesusen' bex̱we' yet xṯil ka'. Kate' 
beyóz goze' Dios “Žóx̱keno'” bdisen' 
chegak benne' wsedle chie' ka', na' 
ḻégake' belyisen' chegak yógo'te 
benne' ka' zé'gake' gan yo'o daka'. 
Ḻezka' béngake' chegak bel ka', na' 
bdáwgake' kan gónegekle' gáwgake'. 
12

 Kate' ba béljegekle', Jesusen' goze' 
benne' wsedle chie' ka', na' wnné':
—Le yetób da' bizjw ka' da' zej 

nga'nen, nich bi be nitlen.
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13
 Betóbgaken', na' beschá'gake' 

chezinno x̱kwit da' bizjw ka' chegak 
gayo' yet xṯil ka' zej naken zoa' 
sebada, dan' bega'nen chegak benne' 
ka' bdáwgaken'. 14

 Kate' benne' 
ka' bḻé'egekle' yeḻa' wak dan' ben 
Jesusen', na' wnnágake':
—Da' li benne' ni nake' Bennen' 

zchaḻje' ḻo wláz Dios, Bennen' zaḻa' 
yide' yezlyó nga.

15
 Dan' nnezle Jesusen' zénegekle' 

ché'gake' Ḻe' de chgi' nich góngake' 
ga nna bi'e ḻégake', che ḻen bezé'e 
latjen', na' wyeje' toze' to ḻaw ya'a.

Jesús ẕze'e ḻo nisdo' 
(Mt. 14:22‑27; Mr. 6:45‑52)

16
 Kate' ba zaḻe, jak benne' wsedle 

ka' che Jesusen', na' bzíngake' zoa'a 
nisdo'. 17

 Belbene' to ḻo barkw, na' 
zjake' ḻo nisdon', nich zíngake' 
ḻo yez Kapernaum. Kate' ba nak 
choḻ, Jesusen' bi na' zine' gan 
nníta'gake'. 18

 Wzó ḻaw zak be' 
waḻe ḻo nisdon', na' nisen' zgó'anen. 
19

 Kate' ba bsá'gake' barkwn', na' 
wzán' ka to ga zza'zo to hora, naz 
bḻé'egekle' Jesusen' zze'e ḻo nisdon', 
na' ze'e zbige'e gan zej barkwn', na' 
bzébegake'. 20

 Naz Jesusen' goze' 
ḻégake':
—Nedkzan'. Bi zébele.
21

 Naz ḻen yeḻa' zebél wzí'gake' Ḻe' 
ḻo barkwn', na' ḻa' bzinte barkwn' ḻo 
yo biz gan zjake'.

Benne' zan žeyíljgake' Jesús
22

 Ža chope za, gókbe'egekle 
benne' zan ka', benne' zej nga'ne' 
yecheḻá'a nisdon', da' goken, dan' 
toze barkw bzinen ga na', na' 
Jesusen' bi wzénḻene' benne' wsedle 
chie' ka' ḻo barkwn', san ḻégakze' 

jake'. 23
 Naz bzojgak yebaḻe barkw 

ka' ḻo yez Tiberias, na' bzíngaken to 
latje da' zen' gawze gan bdáwgake' 
yet xṯil, katen' X̱anzo Jesusen' 
goze' Dios: “Žóx̱keno'” chen. 24

 Dan' 
bḻé'egekle' biz zoa Jesusen' ga 
na', na' bi zej nnita' benne' wsedle 
chie' ka' ga na', che ḻen belbene' 
ḻaw barkw ka', na' bzíngake' ḻo 
yez Kapernaum, gan bejdíljgake' 
Jesusen'.

Jesús nake' yet xṯil da' 
ẕneẕjwn yeḻa' nban ḻi ḻaže'

25
 Kate' bzingak benne' zan ka' 

yecheḻá'a nisdon', bejxá̱ka'gake' 
Jesusen', na' belyi'e Ḻe':
—Benne' wsedle, ¿batx ̱beḻó'o nga?
26

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e: zeyiljle neda', 

kege dan' bḻé'elele yeḻa' wak ka' 
da' bena', san dan' bdawle yet 
xtilen', na' béljelele. 27

 Le gon zin, 
kege nich si'le yeḻa' waw da' zde 
chen, san nich si'le yeḻa' waw da' 
gáta'tezen, na' gonnen yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chele. Yeḻa' waw ki 
naken da' wnezjwa' neda', Benne' 
Golje' Benách, chele, dan' X̱azo Dios 
bḻoe'ele' ḻaw naka' Ẕi'ne'.

28
 Naz wnnábgekle' Ḻe', na' 

wnnágake':
—¿Biz da' zon byenen gonto' nich 

gonto' da' zaz ḻaze' Dios?
29

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Da' zaz ḻaze' Dios naken chejḻe'le 

chia' neda', naka' Bennen' bseḻe'e Ḻe'.
30

 Naz wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—¿Biz da' nak bia' gono', da' 

ḻe'elton' nich chejḻe'to' chio' Le'? 

ẔWA 6



184

¿Biz yeḻa' wak gono'? 31
 X̱a gole 

chezo ka' bdáwgake' yet xṯil da' 
nzin' maná ḻo latje dach, kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan: “Moisés 
benne' chégake' yet xṯil che ya'abá, 
dan' bdáwgaken'.”

32
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e: kege Moisés 

na' benne' chele yet xṯil che ya'abá, 
san X̱azo Dios zonne' chele yet 
xṯilen'. 33

 Yet xṯil dan' zonn Dios 
chegak benách ka' naka' neda', dan' 
bzojen ya'abá, na' znezjwn yeḻa' 
nban chegak benách ka', benne' 
nníta'gake' yezlyó nga.

34
 Naz belyi'e Ḻe':

—X̱an, bénnteze yet xṯilen' cheto'.
35

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Neda' naka' yet xṯil da' zej 

nbanḻen benách ka' to chi'ize. 
Nóte'teze benne' gónḻene' neda' tzen, 
wéljele' to chi'ize da' naken che 
Dios, na' nóte'teze benne' chejḻi'e 
chia' neda', ba we'je' to chi'ize da' 
naken che Dios. 36

 Naken kan ba 
gozkza' ḻe'e, ḻa'kze zḻé'elele neda', bi 
zejḻe'le chia'. 37

 Yógo'te benne' ka' 
zonn X̱a' chia', gónḻengake' neda' 
tzen, na' benne' ka' gónḻengake' 
neda' tzen, bi yesbí'igaka'-ne'. 38

 Ki 
naken dan' bzoja' ya'abá che Dios, 
na' betja' nga, kege nich gona' kan 
zénela' nedkza', san nich gona' kan 
zénele X̱azo Dios, Bennen' bseḻe'e 
neda'. 39

 Da' zénele X̱a', Bennen' 
bseḻe'e neda', naken bi kwia yi' nitó 
benne', bennen' benn Dios chia', na' 
yesbana'-ne' za ze ḻawte za. 40

 Da' 
zénele X̱azo Dios, Bennen' bseḻe'e 
neda', naken gata' yeḻa' nban chegak 
yógo'te benne' ka' ḻé'egekle' neda', 
Ẕi'ne', na' chejḻé'gake' chia' neda', na' 

neda' yesbángaka'-ne' za ze ḻawte 
za na'.

41
 Naz benne' judío wnná bia' ka' 

wnnégake' che Jesusen', dan' wnné': 
“Neda' naka' yet xṯilen' da' zan' 
ya'abá.” 42

 Che ḻen wnnágake':
—¿Kege benne' ni Jesusen', zi'n 

Jwsé? Nónbia'zo xa̱ x̱ne'e. ¿Nakx ̱
chen', znna benne' ni: “Bzoja' ya'abá 
che Dios?”

43
 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Bi nnele chia' ḻa' ḻe'eze. 44

 Bi 
gak nitó benne' gónḻene' neda' tzen, 
cha' X̱a', Bennen' bseḻe'e neda', bi 
yedjwé'e bennen' chia' neda', na' 
neda' yesbana'-ne' za ze ḻawte za na'. 
45

 Nyejw ḻe'e yiche la'y kan wnnagak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, 
da' znnan ki: “Dios wsedle' yógo'te 
benách.” Che ḻen, yógo'te benne' 
ka', benne' zelyenle' chi'i X̱a', na' 
nsédgekle' ḻo ne'e Ḻe', gónḻengake' 
neda' tzen.

46
 'Bi zoa no benne' bḻe'ele' X̱azo 

Dios, san toze Bennen' bzoje' gan 
zoa Dios. Bennen' zḻe'ekzle' X̱azo 
Dios. 47

 Da' li zapa' ḻe'e: nóte'teze 
benne' zejḻi'e chia' neda' de yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chie'. 48

 Neda' 
naka' yet xṯil da' zej nbanḻen 
benách ka' to chi'ize. 49

 X̱a xṯo'le 
ka' bdáwgake' yet xṯilen' dan' nzin' 
maná ḻo latje dach, na' kate' bza'a 
za chégake', gótgake'. 50

 Neda' naka' 
yet xṯil da' zzojen ya'abá che Dios, 
na' nóte'teze benne' gawen', bi 
gate' to chi'ize. 51

 Nedkza' naka' yet 
xṯilen' da' zej nbanḻen benách ka', 
dan' bzojen ya'abá che Dios, na' cha' 
nóte'teze benne' gawe' yet xtilen', 
na' gak bane' to chi'ize. Yet xṯilen' 
da' znezjwa' neda' naken x̱peḻa'a, 
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da' znezjwan' nich gata' yeḻa' nban 
chegak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga.

52
 Naz benne' judío wnná bia' ka' 

belchíx ̱ljézgake', na' wnnágake':
—¿Nakx ̱gak gonn benne' ni 

x̱peḻe'e nich gawzon?
53

 Che ḻen Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e: cha' bi gawle 

x̱peḻa'a neda', Benne' Golje' Benách, 
na' cha' bi ye'jle xc̱hena', bi de yeḻa' 
nban na' chele. 54

 Nóte'teze benne' 
gawe' x̱peḻa'a, na' ye'je' xc̱hena', de 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chie', na' 
neda' yesbana'-ne' za ze ḻawte za na'. 
55

 Ki naken dan' nak x̱peḻa'a yeḻa' 
waw da' li, na' xc̱hena' naken to da' 
li da' ye'jen no benne'. 56

 Nóte'teze 
benne' gawe' x̱peḻa'a, na' ye'je' 
xc̱hena', sóaḻenteze' neda', na' neda' 
sóaḻenteza' ḻe'. 57

 Kan zoa nban 
X̱azo Dios, Bennen' bseḻe'e neda', na' 
neda' nbánḻena' Ḻe', ḻezka' nóte'teze 
benne' gawe' neda', soe' nbánḻene' 
neda'. 58

 Da' ni naken yet xṯil da' 
bzojen ya'abá che Dios, na' bi naken 
ka yet xṯilen' dan' nzin' maná, dan' 
bdawgak xa̱ xṯo'le ka', na' kate' bza'a 
za chégake', gótgake'. Nóte'teze 
benne' gawe' yet xṯil ni gak bane' to 
chi'ize.

59
 Da' ni bchaḻj Jesusen' gan nak 

to ḻo yo'o gan zdobgak benne' judío 
ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, na' 
gok da' ni kate' ne zsedle' benách ka' 
nníta'gake' ḻo yez Kapernaum.

Da' žonnen yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chežo

60
 Kate' benne' wsedle ka' che 

Jesusen' béngekle' da' ki, benne' 
zan ládjwgake' wnnégake' chen, na' 
wnnágake':

—Zédeḻe'e nak diza' ni. ¿Nozkze 
benne' gak si' ḻo ne'en?

61
 Wnnezle Jesusen' znnegak 

benne' wsedle chie' ka' che xṯize'e, 
na' wnnable' ḻégake', na' wnné':
—¿Žon diza' ni ḻe'e zede? 

62
 ¿Nakx̱kze gaken cha' ḻé'elele neda', 

Benne' Golje' Benách, yeyepa' gan 
wzóa' zga'ale? 63

 Da' nak che Dios 
Be' La'y naken da' zonnen yeḻa' nban 
chele. Da' nakze beḻa' zen bi gak gon 
chawen' ḻe'e. Diza' da' bcháḻjḻena' 
ḻe'e naken che Dios Be' La'y, na' 
zonnen yeḻa' nban chegak benách 
ka'. 64

 Na'a, báḻele ḻe'e bi zejḻe'le chia'.
Wnná Jesusen' ki dan' nnézkzele' 

Ḻe' za ni'te no benne' ka' bi 
zejḻé'gake' chie', na' ḻezka' bennen' 
wdíe' Ḻe' ḻo na'gak benne' ka' 
gótgake' Ḻe'. 65

 Che ḻen wnné':
—Che ḻen ba gozkza' ḻe'e bi gak no 

benne' gónḻene' neda' tzen, cha' bi 
we' X̱azo Dios ḻe' latje.

66
 Gok chope ḻáze'gak benne' zan 

za na', benne' wsedle chie' ka', na' 
biz wdáḻengake' Ḻe' tzen. 67

 Naz 
Jesusen' wnnable' benne' chezinno, 
benne' wsedle chie' ka', na' wnné':
—¿Ḻezka' ḻe'e yekwasle?
68

 Bechebe Bedw, na' goze' Ḻe':
—X̱an, ¿noz benne' chéjḻento'? Le' 

napo' diza' da' zonnen yeḻa' nban da' 
zejlí kanne cheto'. 69

 Neto' zejḻe'to' 
chio', na' nónbia'to' Le', nako' Benne' 
Criston', Bennen' bseḻa' Dios, na' 
nako' Ẕi'nkze Dios ban.

70
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Wzekza' neda' ḻe'e chezínnole ki, 

san to benne' ládjwle ḻe'e zonḻen da' 
x̱iwe' ḻe' tzen.

71
 Da' ni bchaḻj Jesusen' che Judas 

Iskariote, zi'n to benne' lie' Smon, 
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dan' nak Judas na' bennen' wdíe' Ḻe' 
ḻo na'gak benne' ka' gótgake' Ḻe', na' 
nbábḻene' yechinéj benne' wsedle 
chie' ka'.

Bi žejḻe'gak benne' biche' 
Jesús chie' Ḻe'

7  Wdé gok da' ni, wdé Jesusen' 
gan nbab Galilea. Bi gónele' 

cheje' gan nbab Judea dan' 
zénegekle benne' judío wnná bia' ka', 
benne' nníta'gake' ga na', gótgake' 
Ḻe'. 2 Ža na' za' zin lni chegak benne' 
judío ka' kate' zejsá' ḻáze'gake' ka 
xa̱ wdé chégake' wnníta'gake' gan 
besbíngake' zan yo'o lága'do'. 3 Che 
ḻen benne' biche' Jesusen' ka' belyi'e 
Ḻe', na' wnnágake':
—Bzoj ga ni, na' wyéj gan nbab 

Judea nich ḻé'egekle benne' wsedle 
chio' ka', benne' nníta'gake' ga na', 
yeḻa' wak ka' da' zono'. 4 Cha' zénele 
no benne' gónbia'gak benách ka' ḻe', 
bi zone' ngáche'ze da' zone'. Dan' 
zono' yeḻa' wak zen ki, bḻoe'el kwino' 
ḻawgak yógo'te benách ka' nich 
ḻé'egekle' da' zono'.

5
 Ki wnnagak benne' biche'e ka' 

dan' bi na' chejḻé'gake' chie' Ḻe'. 
6

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Bi na' zin za chia' nich wḻoe'ela' 

dan' naka' ḻawgak benách ka', san 
za ni naken nich bi da' gonle ḻe'e. 
7

 Benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga bi zzóagake' ḻe'e cheḻa'ale, 
san zzóagake' neda' cheḻa'ale dan' 
zḻoe'ela' ḻaw kan zej nake', na' da' 
znnia' nak bian' bi nak chawe' da' 
zóngake'. 8 Le chej ḻe'e lni na'. Bi 
cha'a neda' lni na' na'a dan' bi na' 
zin za chia'.

9
 Kate' beyóz goze' ḻégake' da' ki, 

bga'ne' gan nbab Galilea.

Jesús žeje' lni chegak benne' judío ka'
10

 Wdé jak benne' biche' Jesusen' 
ka' lni na', ḻezka' wyeje' Ḻe', kege 
kwáselo, san ngáche'ze wyeje'. 
11

 Gan zak lni na', wdiljgak benne' 
judío wnná bia' ka' Jesusen', na' 
wnnágake':
—¿Gaz zoa bennen'?
12

 Benne' zan bcháḻjgake' da' 
zanḻe'e kan nak che Jesusen'. Baḻe' 
wnnágake':
—Nake' chawe'.
Yebaḻe' wnnágake':
—Bi nake' chawe' dan' zon ḻáze'le' 

benách ka'.
13

 Nitó benne' bi bchaḻje' kwáselo 
kan nak che Jesusen', dan' benne' 
zan ka' zzébegake' benne' judío 
wnná bia' ka'.

14
 Kate' ba bzin gachje lni na', 

bḻa' Jesusen' ḻi'a yodo', na' bsedle' 
benách ka' nníta'gake' ga na'. 
15

 Bebán ḻáze'gak benne' judío ka', 
na' wnnágake':
—¿Nakx ̱chen', zakḻe'e bennen', na' 

bi nsedle' che yodo'?
16

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Da' zsedla' neda', kege chezan', 

san naken che X̱azo Dios, Bennen' 
bseḻe'e neda'. 17

 Cha' zénele no 
benne' gone' kan zénele Dios, na' 
gákbe'le' cha' nak che Dios da' 
zsedla' benách ka' o cha' zakze chia' 
zchaḻja'. 18

 Nóte'teze benne' zchaḻje' 
zakze chie', zone' ki nich gápegak 
benách ka' ḻe' ba la'ne, san bennen' 
zénele' gápegak benách ka' ba la'ne 
bennen' bseḻe'e ḻe', benne' ni zchaḻje' 
da' naken dot da' li, na' bi zon ḻaze'e.

19
 'Moisés bdie' ḻo na'le da' bchi'le 

Dios, san nitole ḻe'e bi zonle kan 
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znna xṯize'e. ¿Biz chen' zénelele 
gotle neda'?

20
 Bezi'igak benne' zan ka', na' 

belyi'e Ḻe':
—Da' x̱iwe' zónḻenen le' tzen. 

¿Nozkze benne' zénele' gote' le'?
21

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—To yeḻa' wak bena', na' zebán 

ḻáze'le yógo'tele. 22
 Da' li Moisés 

benne' chele dan' nzogen ḻo beḻa' 
chele dan' nak bian' nzi'le xṯiza' 
Dios. Kege Moisés na'kze bennen' 
chele, san wzi'en ḻo na'gak xa̱ 
xṯa'we' ka'. Na'a, ḻa'kze nak za la'y, 
zchogle ḻo beḻa' chegak x̱kwide' 
byo chele ka' dan' nak bian' zej 
nbabbe' che Dios. 23

 Cha' zelzi'be' ḻo 
beḻa' chégakbe' dan' nak bian' kate' 
nak za la'y, nich bi wka'nle ca'ze 
da' znna da' bchi'le Moisés, ¿zza'le 
neda' dan' beyona' to benne', nich 
beyake' cháwe'do' kate' nak za la'y? 
24

 Bi zaḻa' kon wchi'a ḻáze'le, san le 
wchi'a ḻaze' kan nak da' li.

Jesús ẕḻoe'ele' gan bžoje'
25

 Naz bchaḻjgak baḻe benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, na' 
wnnágake':
—¿Kege benne' ni bennen' 

zeyiljgak benne' judío wnná bia' 
ka' nich gótgake' Ḻe'? 26

 Le wia nga. 
Kwáselo zchaḻje', na' bi be zé'gake' 
Ḻe'. ¿Žákbe'egekle benne' ka', benne' 
znna biá'gake' zo'o, da' li benne' ni 
nake' Benne' Criston', Bennen' zaḻa' 
nna bi'e zo'o? 27

 Benne' ni, nnezlzo ga 
benne' Ḻe'. Kate' yid Benne' Criston', 
bi nnezle nitó benne' ga benne' Ḻe'.

28
 Wzóa Jesusen' zsedle' benách ka' 

ḻo zchil yodo', na' katen' benle' da' 
ni, wnníe' zizje, na' wnné':

—¿Nónbia'le neda', na' nnézlele 
ga benne' neda'? Bḻa'a yezlyó nga, 
kege zakze chia', san Dios na'kze 
bseḻe'e neda', na' Ḻe', bi nónbia'le-
ne'. 29

 Neda' nónbi'a-ne', dan' za'a ḻo 
wlaze' Ḻe', na' Ḻekze' bseḻe'e neda'.

30
 Naz ben byéngake' séngake' Ḻe', 

san nitó benne' bi bex̱we' Ḻe', dan' 
bi na' zin za chie' nich choe'e ḻo 
ná'gake'. 31

 Benne' zan bejḻé'gake' 
chie', na' wnnágake':
—Kate' ḻa' Benne' Criston', ¿gone' 

da' zanze yeḻa' wak ka' ka da' zon 
Benne' ni?

Benne' yodo' ka' želseḻe'e benne' 
ka' nich séngake' Jesús

32
 Béngekle benne' yodo' fariseo ka' 

da' zchaḻjgak benách ka' kan nak che 
Jesusen', na' bxo̱z wnná bia' ka' ḻen 
benne' yodo' fariseo ka', bséḻa'gake' 
ni'a ná'gake' nich chejxé̱ngake' Ḻe'. 
33

 Naz Jesusen' wnné':
—Yetó chí'ido'ze sóaḻena' ḻe'e, na' 

naz yeyá'a gan zoa X̱a', Bennen' 
bseḻe'e neda'. 34

 Yeyiljle neda', san bi 
yezéḻ-lele neda'. Gan chejsóa' neda' 
bi gak yidle ḻe'e.

35
 Naz benne' judío ka' belyi'e 

ljézgake' ka', na' wnnágake':
—¿Gaz chej benne' ni, gan bi 

yezéḻ-lzo-ne'? ¿Cheje' gan zej nnita' 
benne' judío ka', benne' zej náslase' 
dot yezlyó nga, na' wsedle' benne' 
zi'to' ka'? 36

 ¿Biz zejḻás dan' wnné': 
“Yeyiljle neda', na' bi yezéḻ-lele neda'” 
na' ḻezka': “Gan chejsóa' neda' bi gak 
yidle ḻe'e”?

Nis yego da' žonnen yeḻa' nban chežo
37

 Kate' nak za ze ḻawte za che 
lni na', za na' naken blo, wzó za' 
Jesusen'. Wnníe' zizje, na' wnné':
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—Cha' zoa no benne' zbiz yichj 
ḻázda'we', zaḻa' yide' gan zoa', na' 
ye'je'. 38

 Nóte'teze benne' zejḻi'e chia' 
neda', gak chie' kan nyejw ḻe'e yiche 
la'y, da' znnan: “Ḻo yichj ḻázdo'w 
bennen' galj da' gaken ka to nis 
yego” dan' gon chawen' benách ka', 
na' gata' yeḻa' nban chégake'.

39
 Bchaḻj Jesusen' da' ni kan nak 

che Dios Be' La'y, Bennen' zaḻa' 
yedjsóaḻene' benne' ka' chejḻé'gake' 
che Jesusen'. Ki wnné' dan' bi na' 
zin Dios Be' La'y na', dan' bi na' 
yeyepe Jesusen' gan gake' Benne' 
blo.

Žak chóplegak benách ka'
40

 Kate' benne' zan ka' béngekle' 
da' ki, baḻe' wnnágake':
—Da' li benne' ni nake' bennen' 

zchaḻje' ḻo wláz Dios, bennen' 
bchebe ḻaze' Dios seḻe'e chezo.

41
 Yebaḻe' wnnágake':

—Benne' ni nake' Benne' Criston'.
Wnnagak yebaḻe benách ka':
—¿Galj Benne' Criston' gan nbab 

Galilea? 42
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' 

znnan: “Galj Benne' Criston' ladjw 
zi'n za'só Dabí ka', na' gake' benne' 
yez Belén, da' goken laz Dabín'.”

43
 Ka' goken, gok chóplegak benne' 

ka' ni'a che Jesusen'. 44
 Gónegekle' 

baḻe' séngake' Jesusen', san nitó 
benne' bi be bene' chie'.

Benne' wnná bia' ka' bi 
žejḻé'gake' che Jesús

45
 Naz ni'a na'gak bxo̱z wnná 

bia' ka' ḻen ni'a na'gak benne' yodo' 
fariseo ka', bezíngake' gan zej 
nnita' benne' yodo' wnná bia' ka', na' 
benne' ki belyi'e ni'a ná'gake' ka', na' 
wnnágake':

—¿Biz chen' bi zedjwa'le-ne'?
46

 Naz bechébegak ni'a ná'gake', na' 
wnnágake':
—Bi zchaḻj nitó benne' kan zchaḻj 

bennen'.
47

 Naz bezi'igak benne' yodo' 
fariseo ka', na' wnnágake':
—¿Be'le latje ben ḻáze'le' ḻe'e? 

48
 ¿Zoa no benne' wnná bia', o no 

benne' yodo' fariseo, bejḻi'e chie'? 
49

 Benne' ki, benne' bi zákgake' xṯiza' 
Dios, zej nbage'e zia.

50
 Ḻezka' zoa Nikodemo ga na', 

bennen' bḻe'e gan wzóa Jesusen' to 
xe'le. Nikodemon' nake' benne' yodo' 
fariseo, na' goze' ḻégake':

51
 —¿Ẕchogzo che to benne' gate' 

ni'a che da' bchi'le Dios zo'o cha' bi 
yénlezo chie' zga'ale nich nnézlezo 
biz bene'?

52
 Naz bezí'igake' yebaḻe' ka', na' 

belyi'e ḻe':
—¿Nako' le' benne' Galilea? Beḻ da' 

nyejw ḻe'e yich la'y, na' wio' batkle 
bzoj nitó benne' zchaḻje' ḻo wláz 
Dios gan nbab Galilea.

53
 Naz che chégake' beyéjgake' 

lízgake'.

8  Jesusen' wyeje' gan nak ḻaw 
Ya'a Yag Olibo.

No'len' bene' doḻa' da' ẕka'n 
ditjen yeḻa' ẕchag na'

2
 Kate' za' za'ní', bḻa' Jesusen' ḻi'a 

yodo', na' bzingak yógo'te benách 
ka' gan zoe'. Jesusen' wzi'e ga na', na' 
bsedle' ḻégake'. 3 Naz benne' yodo' 
wsedle ka' ḻen benne' yodo' fariseo ka' 
bché'gake' to no'le gan zoa Jesusen', 
no'len' bḻé'egekle' zone' doḻa' da' 
zka'n ditjen yeḻa' zchag na'. Bzégake' 
ḻe' gachje ḻáwe'le benách ka' zze 
nággake' che Jesusen', 4 na' belyi'e Ḻe':
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—Benne' wsedle, no'le ni wzento'-
ne' zone' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na'. 5 Ḻo da' bchi'le Moisés, 
goze' zo'o wze'ezo yej to no'le zone' 
da' ki, nich gate'. ¿Na'a Le', biz 
znno'?

6
 Ki wnnágake' nich bi da' nna 

Jesusen' nich gak yesbága'gake' Ḻe' 
zia. Naz byechw Jesusen', na' bwie' 
ḻo yo, na' bzoje' ḻo yon' ḻen xḇen ne'e. 
7

 Kate' wnnábḻe'egekle' Ḻe', naz bezé 
Jesusen', na' goze' ḻégake':
—Nólele ḻe'e bi naple doḻa' wak so 

ḻawle wze'ele-ne' yej.
8

 Da' yoble beyechw Jesusen', na' 
bwie' ḻo yo, na' wzó ḻawe' zzoje' da' 
yoble ḻo yon'. 9 Kate' béngekle' da' 
ni, na' ḻázdo'gake' bcheben ḻégake', 
na' bezojgak to tógake'. Zgá'alegak 
benne' gole ka' bezá'gake', na' wdé 
na' benne' kwide' ka'. Toze Jesusen' 
bga'ne' ḻen no'len', ga na' zoe' gachje 
ḻáwe'le benne' ka' zze nággake' chie' 
Ḻe'. 10

 Naz Jesusen' bezíe' da' yoble, 
na' bi bḻe'ele' nitó benne' zesbage'e 
no'len' zia, san toze no'len', na' goze' 
ḻe':
—No'le, ¿gaz zej nnita' benne' ka' 

besbága'gake' le' zia? ¿Bi zoa no 
benne' zchoge' chio' gato'?

11
 No'len' wnné':

—Nitóe'.
Naz Jesusen' goze' ḻe':

—Ḻezka' neda', bi zchoga' chio' 
gato'. Beyéj lizo', na' biz gono' doḻa'.

Jesús nake' baní' chegak benne' ka'
12

 Da' yoble Jesusen' bcháḻjḻene' 
ḻégake', na' wnné':
—Neda' naka' baní' chegak benách 

ka' nníta'gake' yezlyó nga. Nóte'teze 
benne' sá'ḻene' neda' tzen, bi te' gan 
nak choḻ, san soaḻen baní' ḻe', nich 

ḻe'ele' kan gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chie'.

13
 Naz benne' yodo' fariseo ka' 

belyi'e Ḻe', na' wnnágake':
—Le' zzoa lio' chio' kwinzo'. Bi 

zaka' da' zzoa lion'. Dáche'ze naken.
14

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Ḻa'kze zzoa lian' chia' kwinza', 

dot da' li nak da' zzoa lian' dan' 
nnezla' gan bzoja', na' gan cha'a, san 
ḻe'e bi nnézlele gan za'a, na' gan 
yeyá'a. 15

 Ḻe'e zchi'a ḻáze'le kan zej 
nak da' ka' zákgaken yezlyó nga, 
san neda', zakze chia' bi zchi'a ḻaza'a 
nitó benne'. 16

 Ḻa'kze wchi'a ḻaza'a, 
ka nak da' li wchi'a ḻaza'a, dan' 
kege nedza' wchi'a ḻaza'a, san X̱a', 
Bennen' bseḻe'e neda', gónḻene' neda' 
tzen. 17

 Ḻezka' da' bsedle Moisés 
nyejw ḻe'e yich la'y, na' znnan: “Da' 
zzoa ligak chope benne', naken 
dot da' li.” 18

 Neda' zzoa lia' chia' 
kwinza', na' X̱a', Bennen' bseḻe'e 
neda', ḻezka' zzoa lie' chia' neda'.

19
 Naz benne' yodo' fariseo ka' 

wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—¿Gaz zoa X̱o'?
Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':

—Bi nónbia'le neda', na' bi 
nónbia'le X̱a'. Chela' nónbia'le neda', 
ḻezka' X̱a' gónbia'le-ne'.

20
 Bchaḻj Jesusen' da' ni kate' ne 

zoe' zsedle' benách ka' ḻo zchil yodo', 
gan zej nnita' kak ka' gan zgó'ogake' 
mezw che yodo', san nitó benne' bi 
bex̱we' Ḻe', dan' bi na' zin za chie' 
choe'e ḻo ná'gake'.

Ẕnna Jesús: “Gan cha'a 
neda', bi gak yidle ḻe'e”

21
 Da' yoble Jesusen' goze' ḻégake', 

na' wnné':
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—Yezá'a yezlyó nga, na' yeyiljle no 
benne' yeslé' ḻe'e, san ga'n doḻa' da' 
nbága'le, na' gatle. Gan cha'a neda', 
bi gak yidle ḻe'e.

22
 Naz bchaḻjgak benne' judío 

wnná bia' ka', na' wnnágake':
—¿Got kwine'? Wnné': “Gan cha'a 

neda', bi gak yidle ḻe'e.”
23

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Nakle ḻe'e che yezlyó da' zen' 

ze'le nga, san neda' za'a ya'abá che 
Dios da' zen' za'le. Nakle ḻe'e benách 
che yezlyó nga, san neda' bi naka' 
benne' che yezlyó nga. 24

 Che ḻen 
goza' ḻe'e: “Ga'n doḻa' da' nbága'le, 
na' gatle.” Cha' bi chejḻe'le nakkza' 
Benne' Weslá, ga'n doḻa' da' nbága'le, 
na' gatle.

25
 Naz wnnábgekle' Ḻe', na' 

wnnágake':
—¿Nozkze benne' nako'?
Jesusen' goze' ḻégake':
—Naka' kan ba goza' ḻe'e za ni'te. 

26
 Da' zan da' zaḻa' yapa' ḻe'e, na' 

wchi'a ḻaza'a da' nak chele. Diza' 
dot da' li zchaḻj X̱a', Bennen' bseḻe'e 
neda', na' da' zenla' zchaḻje' Ḻe', 
zcháḻjḻenan' benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga.

27
 Bi bejní'igekle' zcháḻjḻene' 

ḻégake' kan nak che Dios, X̱e'. 28
 Che 

ḻen Jesusen' goze' ḻégake':
—Kate' zin za wchisle neda', 

Benne' Golje' Benách, nich gotle 
neda', naz gákbe'elele nakkza' 
Benne' Weslá, na' bi be zona' zakze 
chia', san da' bḻoe'el X̱a' neda' 
zchaḻjan'. 29

 X̱a', Bennen' bseḻe'e 
neda', zóaḻene' neda'. X̱a' bi bka'ne' 
neda' toza', dan' zónteza' da' zaz 
ḻaze'e Ḻe'.

30
 Kate' bchaḻj Jesusen' da' ni, 

benne' zan bejḻé'gake' chie'.

No benne' nake' che Dios, na' 
no benne' nake' wen ḻaže'

31
 Naz Jesusen' goze' benne' judío 

ka', benne' zejḻé'gake' chie', na' 
wnné':
—Cha' góntezele kan znna xṯiza'a, 

da' li gakle benne' wsedle chia' ka'. 
32

 Gónbia'le da' nak dot da' li, na' 
dan' naken dot da' li yeslán ḻe'e.

33
 Bezí'igake', na' belyi'e Ḻe':

—Ẕa'só Bran nakto', na' bi zoa no 
benne' bene' neto' benne' ndo'w ka'. 
¿Biz chen' znno': “Yeslán ḻe'e”?

34
 Jesusen' goze' ḻégake':

—Da' li zapa' ḻe'e: Yógo'te benne' 
wen doḻa' ka', yó'ogake' ḻo na' doḻa'. 
35

 To benne' ndo'w bi gá'nteze' liz 
xa̱n yo'o, san bennen' nake' zi'n xa̱n 
yo'on' gá'nteze' liz bennen' nake' 
xa̱n yo'on'. 36

 Ki naken, cha' Bennen' 
nake' Ẕi'n Dios yeslé' ḻe'e, da' li 
yelale. 37

 Nnezla' nakle za'só Bran, 
san zénelele gotle neda', dan' bi 
nzi' ḻo na'le xṯiza'a. 38

 Neda' zchaḻja' 
che da' bḻe'ela' gan zoa X̱a', san ḻe'e 
zonle da' benl-le gan zoa xa̱kzle.

39
 Bezí'igake', na' belyi'e Ḻe':

—Bran nake' xa̱ gole wdé cheto'.
Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Chela' da' li nakle za'só Bran, 
gonle kan ben Bran na'. 40

 Na'a, 
zénelele gotle neda', ḻa'kze 
zcháḻjḻena' ḻe'e da' nak dot da' li, 
dan' benla' bchaḻj Dios. Bi ben Bran 
na' ki. 41

 Ḻe'e zonle kan zon xa̱kzle.
Naz belyi'e Ḻe':

—Neto' bi nakto' zi'n zi' ka'. Toze 
Dios nake' X̱ato'.

42
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Chela' da' li nak Dios X̱ale, si' 
ḻo na'le neda', dan' bzoja' gan zoa 
Dios, na' bḻa'a yezlyó nga. Kege 
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zakze chia' bḻa'a, san Dios na'kze 
bseḻe'e neda'. 43

 ¿Bi nnézlele biz 
chen' bi gak chejní'ilele da' znnia'? 
Naken dan' bi zénelele wzé nagle 
xṯiza'a. 44

 X̱akzle naken da' x̱iwe'. 
Nakle che da' x̱iwen', na' zénelele 
gonle da' zaz ḻaze' xa̱len'. Ža ni'te da' 
x̱iwen' naken benne' wetw benách 
ka', na' bi nzi' ḻo nan' da' nak dot da' 
li, dan' bi zchaḻjen da' li. Kate' zon 
ḻaze' da' x̱iwe', ka nakkzen zchaḻjen, 
dan' naken benne' wen ḻaze', na' 
naken ka xá̱gakkze benne' wen ḻaze' 
ka'. 45

 Dan' zchaḻja' neda' da' li, bi 
zejḻe'le chia'. 46

 ¿Nózlele ḻe'e gak 
yesbága'le neda' doḻa'? Cha' zchaḻja' 
da' li, ¿biz chen' bi zejḻe'le chia'? 
47

 No benne' nake' che Dios, zze 
nage' xṯiza' Dios, san ḻe'e, dan' bi 
nakle che Dios, bi zze nagle xṯize'e.

Benne' Criston' zoakze' 
zga'ale' ka Bran

48
 Naz bezi'igak benne' judío ka', 

na' belyi'e Jesusen':
—Káteze wnnato' kate' wnnato' 

nako' benne' Samaria, na' zonḻen da' 
x̱iwe' Le' tzen.

49
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Bi zonḻen da' x̱iwe' neda' tzen. 

Neda' zapa' X̱a' ba la'ne, na' ḻe'e 
zzoale neda' cheḻa'ale. 50

 Bi zka'n 
zen kwina'. Zoa No Benne' zka'n 
zene' neda', na' Ḻe' zchi'a ḻaze'e zo'o. 
51

 Da' li zapa' ḻe'e: nóte'teze benne' si' 
ḻo ne'e xṯiza'a, bi gat bennen'.

52
 Naz benne' judío ka' belyi'e Ḻe', 

na' wnnágake':
—Na'a nnezlto' zonḻen da' x̱iwe' Le' 

tzen. Bran gote', na' ḻezka' gotgak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, 
san Le' znno': “Nóte'teze benne' 

si' ḻo ne'e xṯiza'a, bi gat bennen'.” 
53

 ¿Nakzo' Le' zen ka xa̱zo Bran? 
Gote' ḻe', na' gotgak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios. ¿Nozkzen' 
zon kwino'?

54
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Cha' neda' wká'n zen kwina', 

yeḻa' zen na' bi be zakan'. X̱a' zka'n 
zene' neda', na' ḻe'e znnale nake' 
Dios chele. 55

 Bi nónbia'le X̱azo Dios, 
san neda' nónbi'a-ne'. Chela' nnia': 
bi nónbi'a-ne', na' gaka' benne' wen 
ḻaze' kan nakle ḻe'e. Nakle benne' 
wen ḻaze' ka'. Na'a, da' li nónbi'a-ne', 
na' nzi' ḻo na'a xṯize'e. 56

 X̱ale Bran 
bebele' dan' zaḻa' ḻe'ele' za soa' neda' 
yezlyó nga, na' ḻa'kze gote' za ni'te, 
bḻe'eḻen', na' bebéḻe'ele'.

57
 Naz benne' judío ka' belyi'e 

Jesusen', na' wnnágake':
—Bi na' gono' chi-yon yiz. ¿Bḻe'elo' 

Bran na'?
58

 Jesusen' goze' ḻégake':
—Da' li zapa' ḻe'e: katen' bi na' soa 

Bran na', neda' ba zoakza'.
59

 Naz béx̱wgake' yej ka' nich 
wzé'egaken' Jesusen', san Ḻe' bkache' 
kwine' ḻáwgake', na' bezoje' ḻa' ḻi'a 
yodon'. Wdíe' gachje ḻáwe'le gan 
nníta'gake', na' beyeje'.

Jesús žeyone' to benne' golje' ḻo choḻe

9  Kate' ne zda Jesusen' to 
latje, bḻe'ele' to benne' golje' 

ḻo choḻe. 2 Benne' wsedle chie' ka' 
wnnábgekle' Ḻe', na' wnnágake':
—Benne' Wsedle, ¿noz ben doḻa', 

dan' golje' ḻo choḻe? ¿Benne' ni, cha' 
xa̱ x̱ne'e?

3
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻégake':

—Bi naken dan' ben benne' ni 
doḻa', na' kege dan' bengak xa̱ x̱ne'e 
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doḻa', san naken nich ḻa' ḻaw yeḻa' 
wak zen che Dios ni'a che benne' 
ni. 4 Žon byenen gonzo xc̱hin X̱a', 
Bennen' bseḻe'e neda', kate' ne nak 
ka te za. Žin za gak choḻ che yeḻa' 
got, katen' bi gak nitó benne' gone' 
zin. 5 Kate' ne zoa' yezlyó nga, naka' 
baní' chegak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga.

6
 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' da' ni, 

bzi'e zene' ḻo yo, na' bene' góna'do' 
ḻen zene' na', na' wdeben' yej ḻaw 
benne' ḻo choḻen'. 7 Naz goze' ḻe':
—Wyéj, na' bejtíb ḻawo' ḻo bej nis 

da' nzin' Siloé. (Siloé naken to diza' 
hebreo da' znnan: nseḻa'.)

Naz benne' ḻo choḻen' wyeje' ga 
na', na' bejtibe' ḻawe'. Kate' bezé'e ga 
na', ba zḻe'ele'. 8 Naz bebán ḻáze'gak 
benne' zjo'o ḻi'a ka', ḻen benne' ka' 
bḻé'egekle' ḻe' zga'ale katen' goke' ḻo 
choḻe, na' wnnágake':
—¿Kege benne' ni bennen' wzi'e, 

na' wnnable' no benne' bi da' 
wnezjwe' chie'?

9
 Baḻe' wnnágake':

—Ḻekze'.
Yebaḻe' wnnágake':
—Kegen', san kan znna' ḻaw 

bennen', ḻezka' znna' ḻaw benne' ni.
Ḻe' wnné':

—Nedan'.
10

 Naz wnnábgekle' ḻe', na' 
wnnágake':
—¿Nakx̱kze goken, byaljw yej 

ḻawo'?
11

 Bechebe bennen', na' goze' 
ḻégake':
—Bennen' lie' Jesús bene' góna'do', 

na' wdeben' yej ḻawa', na' goze' neda': 
“Wyéj zoa'a bej nis da' nzin' Siloé, na' 
bejtíb ḻawo'.” Wyá'a ga na', na' bejtiba' 
ḻawa', na' ḻa' byáljwte yej ḻawa'.

12
 Naz wnnábgekle' ḻe', na' 

wnnágake':
—¿Gaz zoa bennen'?
Ḻe' goze' ḻégake':

—Bi nnezla'.

Benne' yodo' ka' ẕnnábgekle' 
binlo bennen' byaljw yej ḻawe'

13
 Naz bché'gake' bennen' goke' 

ḻo choḻe, na' bejzégake' ḻe' ḻawgak 
benne' yodo' fariseo ka'. 14

 Dan' nak 
za la'y chégake' kate' ben Jesusen' 
góna'don', na' bsaljwe' yej ḻaw 
bennen' goke' ḻo choḻe, 15

 che ḻen 
benne' yodo' fariseo ka' wnnábgekle' 
ḻe' da' yoble nakx ̱goken byaljw yej 
ḻawe'. Ḻe' goze' ḻégake':
—Bdebe' góna'do' yej ḻawa', na' 

bejtiban', na' zḻe'ela'.
16

 Naz bchaḻjgak baḻe benne' yodo' 
fariseo ka', na' wnnágake':
—Bennen' bi nake' che Dios, dan' 

bi zape chi'e za la'y.
Yebaḻe' wnnágake':
—¿Wak to benne' doḻa' gone' yeḻa' 

wak ka' kan zej nak da' ka' zon 
bennen'?

Ka' goken, bzoj chóplegake'. 17
 Da' 

yoble wnnábgekle' bennen' goke' ḻo 
choḻe, na' wnnágake':
—¿Biz znno' le' che bennen', znno' 

bsaljwe' yej ḻawo'?
Ḻe' wnné':

—Nake' benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios.
18

 Benne' judío wnná bia' ka' bi 
bejḻé'gake' cha' goke' ḻo choḻe katen' 
golje', na' byaljw yej ḻawe'. Che ḻen 
bḻízgake' xa̱ x̱na' bennen' byaljw yej 
ḻawe'. 19

 Wnnábgekle' ḻégake', na' 
wnnágake':
—¿Nak benne' ni zi'nle, znnale 

golje' ḻo choḻe? ¿Nakx̱kze naken 
zḻe'ele' na'a?
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20
 Bechébegak xa̱ x̱ne'e ka', na' 

belyi'e ḻégake':
—Nnezlto' benne' ni nake' zi'nto', 

na' golje' ḻo choḻe, 21
 san nakx ̱

goken, zḻe'ele' na'a, bi nnezlto', na' 
noz bennen' bsaljwe' yej ḻawe', bi 
nnezlto'. Le nnable' ḻe', dan' ba nake' 
benne' wak. Ḻekze' nne'.

22
 Ki wnnagak xa̱ x̱na' bennen' 

goke' ḻo choḻe, dan' zzébegake' 
benne' judío wnná bia' ka', dan' ba 
ben xṯíza'gake' cha' nóte'teze benne' 
nne' nak Jesusen' Benne' Criston', 
to chi'ize kwéjgake' bennen' ḻo yo'o 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios. 23

 Che ḻen 
wnnagak xa̱ x̱ne'e: “Le nnable' ḻe', 
dan' ba nake' benne' wak.”

24
 Naz benne' judío wnná bia' ka' 

da' yoble bḻízgake' bennen' goke' ḻo 
choḻe, na' belyi'e ḻe':
—Ni'a che X̱anzo Dios wnné da' 

likze. Neto' nnezlto' nak bennen' 
benne' doḻa'.

25
 Naz bechebe bennen' goke' ḻo 

choḻe, na' wnné':
—Cha' nake' benne' doḻa' bi nnezla'. 

To da' nnezla'. Zga'ale goka' ḻo choḻe, 
na' na'a zḻe'ela'.

26
 Wnnábgekle' ḻe' da' yoble, na' 

wnnágake':
—¿Biz bene' chio'? ¿Nakx ̱bene' 

nich bsaljwe' yej ḻawo'?
27

 Bechebe bennen', na' goze' 
ḻégake':
—Ba gozkza' ḻe'e, san bi gónelele si' 

ḻo na'le xṯiza'a. ¿Biz chen' zénelele 
yénlele da' yoble? ¿Žénelele 
gónḻenle Ḻe' tzen?

28
 Naz bká'ngake' ḻe' ka'ze, na' 

wnnágake':
—Le' zónḻeno' bennen' tzen, san 

neto' zónḻento' Moisés tzen. 29
 Neto' 

nnezlto' Dios bcháḻjḻene' Moisés 
na', san kan nak che benne' ni, bi 
nnezlto' noz benne' bseḻe'e Ḻe'.

30
 Naz bechebe bennen', na' goze' 

ḻégake':
—Da' ni zonen ga zebán ḻaza'a. Ḻe'e 

bi nnézlele noz benne' bseḻe'e bennen', 
na' Ḻe' bsaljwe' yej ḻawa'. 31

 Nnezlzo 
Dios bi zenle' chegak benne' doḻa' ka', 
san zenle' che no benne' zka'n zene' 
Ḻe', benne' zone' ka zénele' Ḻe'. 32

 Ža 
ni'te na' zejte na'a bi zenle cha' no 
benne' bsaljwe' yej ḻaw to benne' golje' 
ḻo choḻe. 33

 Chela' bi nak bennen' che 
Dios, bi be gak gone'.

34
 Naz bezi'igak benne' yodo' ka', 

na' belyi'e ḻe':
—Kan goljo' nak bian' nbago'o 

doḻa'. ¿Žénekzlo' le' wsedlo' neto'?
Naz bebéjgake' ḻe' na'le.

No benne' ka' zej nchóḻgekle'
35

 Benle Jesusen' kan bengak 
benne' judío wnná bia' ka', 
bebéjgake' bennen' goke' ḻo choḻe. 
Kate' bezage' ḻe', goze' ḻe':
—¿Žejḻi'o che Ẕi'n Dios?
36

 Bechebe' ḻe', na' goze' Jesusen':
—¿Nozen', nich chejḻi'a chie'?
37

 Jesusen' goze' ḻe':
—Ba bḻe'elo' ḻe', na' neda' nga 

zcháḻjḻena' le', naka' Ẕi'n Dios.
38

 Naz bennen' byaljw yej ḻawe', 
bka'n zene' Jesusen', na' goze' Ḻe':
—Yoa'a ḻo no'o, zejḻi'a chio' Le'.
39

 Jesusen' wnné':
—Nich wchi'a ḻaza'a benách ka', bḻa'a 

yezlyó nga, nich ḻé'egekle benne' ka' 
zej nchóḻgekle', na' gakgak ka benne' ḻo 
choḻe benne' ka' zékgekle' zḻé'egekle'.

40
 Kate' benne' yodo' fariseo ka', 

benne' nníta'gake' gan zoa Jesusen', 
béngekle' da' ni, naz belyi'e Ḻe':
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—¿Nakto' benne' nchóḻgekle'?
41

 Bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Chela' nchoḻze yej ḻawle, bi 

nbága'le doḻa'. Na'a znnale: 
“Ẕḻé'elto'.” Che ḻen nbága'le doḻa'.

Žsaka' ḻebe Jesús che 
le'je chegak ẕila' ka'

10  Ḻezka' wnná Jesusen':
—Da' li zapa' ḻe'e: no 

benne' bi choe'e gan zo'ogak zila' ka' 
ḻo le'je chégakba', san zoe'e ga yoble, 
benne' ni nake' wbán, na' zbankze'. 
2

 Bennen' zoe'e gan zo'ogak zila' ka' 
nake' benne' zape chi'ikze' ḻégakba'. 
3

 Nich cho'o benne' ni, zsaljw benne' 
zoe' zape chi'e gan zo'ogak zila' ka', 
na' ḻégakba' zéngeklba' chi'e, na' 
zeyónbia'gakba'-ne'. Ḻe' zḻizgake'-ba' 
to toba' kan nzi' lágakba', na' zebeje' 
ḻégakba'. 4 Kate' ba wleje' yógo'te 
zila' ka', bia zej nakba' chie', znezwe' 
ḻáwgakba', na' ḻégakba' zejnáwgakba' 
ḻe', dan' zeyónbia'gakba' chi'e. 
5

 Bi chejnáwgakba' benne' yoble, 
san wzónnjgeklba' ḻe', dan' bi 
nónbia'gakba' chi'igak benne' yoble 
ka'.

6
 Jesusen' bcháḻjḻene' ḻégake' da' ni 

da' bsaka' ḻebe', san bi bejní'igekle' 
dan' goze' ḻégake'.

Jesús nake' Bennen' žape chi'e ẕila' ka'
7

 Naz Jesusen' bcháḻjḻene' ḻégake' 
da' yoble, na' wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e: neda' naka' ka 

to gan zo'ogak zila' ka'. 8 Ba bḻa'gak 
benne' zan, benne' ka' wnnágake' 
zej nake' Benne' Criston', san yógo'te 
benne' ka' bzíngake' zgá'alegake' ka 
neda', zej nake' benne' wbán ka', na' 
zelbankze', na' bi wzé naggak zila' 

ka' chégake'. 9 Neda' naka' ka to gan 
zo'ogak benách ka'. Nóte'teze benne' 
chó'oḻene' neda', yelá bennen', na' 
gake' ka to zila' zo'oba', na' zezojba', 
na' zéḻ-lba' da' zawba'.

10
 'Za'ze benne' wbán nich kwane'-

ba', na' gote'-ba', na' wzía yi'e-ba'. 
Neda' bḻa'a nich gata' yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chegak benách ka' zej 
nake' ka zila' chia' ka', na' gáta'teze 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chégake'. 
11

 Neda' zape chi'a benách chia' ka' 
kan zon bennen', ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' 
chie' zape chi'e zila' chie' ka'. Bennen' 
zape chi'e zila' ka' ki ba zoakze' wdíe' 
yeḻa' nban chie' ni'a chegak zila' chie' 
ka'. 12

 Benne' nazjwe', benne' zape 
chi'e zila' ka', zḻe'ele' za' beko' yixe̱' 
snia, na' zka'ne' zila' ka', na' zzonnje', 
na' beko' yixe̱' snia na' zejtáwya'aba' 
zila' ka', na' zesḻásba' ḻégakba'. Ki zon 
benne' nazjwen', benne' zape chi'e 
zila' ka', dan' bi nakkze' benne' wape 
zila' ka', na' zila' ka' bi zej nakba' 
chekze'. 13

 Žzonnj benne' nazjwen' 
dan' zape chi'e zila' ka' nich si'ze' 
mezw, na' bi ze' ḻaze'e ḻégakba'.

14-15
 'Neda', ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chia' 

zape chi'a zila' ka'. Kan nonbia' X̱azo 
Dios neda', na' neda' nónbi'a X̱an', 
ḻezka' benách chia' ka', benne' zej 
nake' ka zila' chia' ka', zej nónbi'e 
neda', na' zdia' yeḻa' nban chia' 
ni'a chegak zila' ka', na' zila' ka', 
bia zej nakba' chia' nónbia'gakba' 
neda'. 16

 Ḻezka' zej nnita' zila' yoble 
chia' ka', bia ka' bi zej nbabba' nga. 
Lezka' zaḻa' chejx̱í'gaka'-ba'. Bia ka' 
yéngeklba' chi'a, na' gákgakba' toze 
ḻen yebaḻe zila' chia' ka', na' nedkza' 
gape chi'a ḻégakba'.

17
 'Che ḻen X̱an' nzi'ile' neda', dan' 

zdia' yeḻa' nban chia', na' yezi'an da' 
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yoble, da' zejḻás: wa'a latje benne' 
ka' gótgake' neda', na' yebana' ḻo 
yeḻa' got. 18

 Nitó benne' bi sáke'le' 
gote' neda', san nedkza' zdia' yeḻa' 
nban chia', na' gata'. Nzi' ḻo na'a 
wdían', na' nzi' ḻo na'a yezi'an da' 
yoble. Ki naken dan' ki goz X̱an' 
neda' gona'.

19
 Kate' béngekle benne' judío ka' 

da' ki, da' yoble bel-ḻá'a lázgake' kan 
zékgekle' che Jesusen'. 20

 Benne' zan 
ládjwgake' wnnágake':
—Yoe'e be' x̱iwe', na' nyaḻ yichj 

ḻázda'we'. ¿Biz chen' zze nagle chie' 
Ḻe'?

21
 Yebaḻe' wnnágake':

—To benne' yoe'e be' x̱iwe' bi 
zchaḻje' ki. ¿Wak to be' x̱iwe' 
wsaljwn yej ḻawgak benne' ḻo choḻe 
ka'?

Benne' judío wnná bia' ka' 
ẕzóagake' Jesús cheḻa'ale

22
 Žak byo' zag ka', na' nak za 

zóngake' lni ḻo yez Jerusalén, kate' 
zejsá' ḻáze'gake' ka bdégake' yodo' 
chégake' ḻo na' Dios. 23

 Ẕda Jesusen' 
za yo'o yodo' gan nak ḻo zchil 
chen, dan' nzin' Ẕchil Che Salomón. 
24

 Benne' judío wnná bia' ka' bel-
yéchjgake' Jesusen', na' belyi'e Ḻe':
—¿Batx̱kze wsano' zono' ga zek 

zedlto'? Cha' nako' Benne' Criston', 
kwáselo bḻoe'el neto'.

25
 Jesusen' goze' ḻégake':

—Ba gozkza' ḻe'e, san bi zejḻe'le 
chia'. Žin ka' da' zona', da' ka' bde 
X̱a' ḻo na'a gona', zej nak bian' no 
naka'. 26

 Ḻe'e bi zejḻe'le chia', dan' 
bi nbábḻenle benne' ka' zej nake' 
zila' chia' ka', kan ba gozkza' ḻe'e. 
27

 Ẕila' chia' ka' zéngeklba' chi'a, 
na' zeyónbia'gakba' neda', na' neda' 

nónbia'gaka'-ba', na' zá'ḻengakba' 
neda' tzen. 28

 Neda' znezjwa' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chégakba', na' 
bi kwia yí'gakba', na' nitó benne' bi 
sáke'le' kwéjgake'-ba' ḻo na'a neda'. 
29

 X̱azo Dios bénngake'-ba' chia', 
na' Ḻe' napze' yeḻa' wak ka yógo'te 
benách ka', na' bi gak nitó benne' 
kwéjgake'-ba' ḻo na' X̱an'. 30

 Neda', 
na' X̱azo Dios, toze nakto'.

31
 Da' yoble benne' judío wnná 

bia' ka' béx̱wgake' yej ka' nich 
wzé'egaken' Jesusen'. 32

 Jesusen' 
goze' ḻégake':
—Da' zan da' zej naken chawe' 

bena' ḻawle, dan' nzi' ḻo na'a che 
X̱an'. ¿Ni'a che bizle zin chawe' ka' 
wze'ele neda' yej?

33
 Bezi'igak benne' judío wnná bia' 

ka', na' belyi'e Ḻe':
—Ni'a che zin chawe' ka' bi 

wze'eto' le' yej, san dan' bi zchaḻjo' 
chawe' che Dios. Le' nako' benachze, 
na' zon kwino' Dios.

34
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Nyejw ḻe'e yiche la'y kan wnná 

Dios, da' znnan: “Neda' znnia': nakle 
dios ka'.” 35

 Nnézkzelzo da' nyejw ḻe'e 
yiche la'y nyéjwkzen to chi'ize. Ḻe'e 
yiche la'y na' benne' ka' bchaḻjḻen 
Dios ḻégake' nzi' lágake' dios ka'. 
36

 Diosen' bebeje' neda' chekze', na' 
bseḻe'e neda' yezlyó nga. ¿Na'a znnele 
chia': “Le' bi zchaḻjo' chawe' che Dios” 
dan' wnnía': “Ẕi'n Dios naka'”? 37

 Cha' 
bi zona' zin da' bde X̱azo Dios ḻo na'a 
gona', bi zaḻa' chejḻe'le chia'. 38

 Cha' 
zona' zin da' bde Dios ḻo na'a gona', 
ḻa'kze bi zejḻe'le chia' nedkza', le 
chejḻé' da' zej nak bia' zin ka' da' zona', 
nich gákbe'le zonḻen X̱azo Dios neda' 
tzen, na' neda' zónḻena' X̱an' tzen.
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39
 Da' yoble gónegekle' séngake' 

Jesusen', san Ḻe' belé' ḻo ná'gake'.
40

 Naz wyéj Jesusen' da' yoble 
yecheḻá'a yego Jordán, gan wdá 
Ẕwa, bennen' bezóe' benách ka' nis. 
Jesusen' bga'ne' ga na'. 41

 Benne' 
zan bzíngake' gan zoa Jesusen', na' 
wnnágake':
—Da' li bi ben Ẕwa nitó yeḻa' wak 

zen, san yógo'te da' wnná Ẕwan' 
kan zaḻa' gak che benne' ni, dot da' 
li naken.

42
 Che ḻen benne' zan bejḻé'gake' 

che Jesusen' gan zoe'.

Da' gok katen' got Lásaro

11  Kate' za ka' Lásaro, benne' 
Betania, die' yizwé'. Betania 

na' naken lazgak Lia, na' Marta. 
Nak Marta na' no'le bile Lian'. 2 Nak 
Lian' no'le zan Lásaron', bennen' die' 
yizwé', na' ḻezka' nake' no'len' wloé'e 
da' zḻa' zix ̱ni'a X̱anzon', na' besbize' 
ni'e ḻen yicha' yichje'. 3 Belseḻa' 
no'le zan Lásaron' to benne' bejlize' 
Jesusen', na' wnné':
—X̱an, bwia nga, Lásaro, bennen' 

nzi'ilo'-ne', die' yizwé'.
4

 Kate' Jesusen' benle' da' ni, goze' 
benne' ka' nníta'ḻengake' Ḻe', na' 
wnné':
—Yizwé' ni bi naken da' goten 

ḻe' to chi'ize, san naken nich ḻa' 
ḻaw yeḻa' zen che Dios, na' ni'a che 
yizwé' ni ḻezka' ḻa' ḻaw yeḻa' zen chia' 
neda', Ẕi'n Diosen'.

5
 Jesusen' nzi'ile' Martan', na' no'le 

bile Martan', na' Lásaron'. 6 Ḻa'kze 
Jesusen' nzi'ile' ḻégake', kate' benle' 
de' Lásaron' yizwé', bga'ne' gan zoe' 
yechóp za ka'. 7 Wdé chope za ka', 
Jesusen' goze' benne' wsedle chie' 
ka', na' wnné':

—Le cho'o da' yoble gan nbab 
Judea.

8
 Naz benne' wsedle chie' ka' 

belyi'e Ḻe', na' wnnágake':
—Benne' Wsedle, gónegekle benne' 

judío wnná bia' ka' wzé'egake' Le' 
yej. ¿Chejo' da' yoble ga na'?

9
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—Zej de chezinno hora te za. No 

benne' zde' te za, bi chejchegwe', 
dan' zḻe'ele', dan' baní' da' zoan 
yezlyó nga zóaḻenen ḻe'. 10

 Cha' 
bennen' zde' zel, na' chejchegwe', 
dan' bi zoaḻen banín' ḻe'.

11
 Kate' Jesusen' beyóz bchaḻje' da' 

ni, naz goze' ḻégake':
—Ẕtas Lásaro, benne' ljezzon', na' 

cha'a neda' ga na' nich yesbana'-ne'.
12

 Naz benne' wsedle chie' ka' 
belyi'e Ḻe', na' wnnágake':
—X̱an, cha' ztase', yeyake'.
13

 Jesusen' wnné' ki dan' ba got 
Lásaron', san ḻégake' zékgekle' 
wnné': “Ẕtasze Lásaron'.” 14

 Naz 
Jesusen' goze' ḻégake' kwáselo, na' 
wnné':
—Ba got Lásaron'. 15

 Žebela' dan' 
bi wzóa' ga na', dan' gak na'a to 
da' gon chawen' ḻe'e, dan' gonen ga 
chejḻe'le chia'. Le cho'o na'a gan de 
Lásaron'.

16
 Naz Mas, to benne' zónḻene' 

Jesusen' tzen, bennen' ḻezka' lie' 
Benne' Kwach, goze' yezika' benne' 
wsedle chie' ka', na' wnné':
—Le cho'o, gátḻenzo Ḻe' tzen.

Jesús žesbane' benne' gat 
ka', na' nbánḻenžo-ne'

17-19
 Yez Betania na' zen' gawze 

gan ze' yez Jerusalén, na' nga'nzen 
ka zza'zo to hóraze. Che ḻen ba 
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bzingak benne' zan, benne' judío 
ka', gan zej nnita' Marta, na' Lia, 
nich yeyón zéngake' ḻégake', dan' ba 
got benne' zángake'. Kate' Jesusen' 
bzine' ga na', benle' ba gok tape za 
yo'o Lásaron' ḻo yezw ba. 20

 Katen' 
benle Martan' za' Jesusen', naz 
bzoje' ḻo yo'o, na' bejchage' Ḻe', san 
Lian' bga'nze' ḻo yo'o. 21

 Martan' 
goze' Jesusen':
—X̱an, chela' wzó' Le' nga, bi got 

benne' zana'. 22
 Ḻezka' na'a, nnezla' 

yógo'te da' nnablo' Dios, Ḻe' gonnen' 
chio'.

23
 Jesusen' wnné':

—Yebán benne' zano'.
24

 Martan' goze' Ḻe':
—Nnezla' yebane' kate' zin za ze 

ḻawte za na' katen' yebangak benne' 
gat ka'.

25
 Naz Jesusen' wnné':

—Nedkza' naka' Benne' zesbane' 
benne' gat ka', na' ḻezka' naka' 
Benne' zej nbanḻen benách ka'. 
Nóte'teze benne' chejḻi'e chia' neda', 
ḻa'kze gate', yebankze', 26

 na' yógo'te 
benne' ka' nníta'gake' nbángake', 
na' zejḻé'gake' chia', bi gátgake' to 
chi'ize. ¿Žejḻi'o da' ni?

27
 Martan' goze' Ḻe':

—O', X̱an. Žejḻi'a nako' Le' Benne' 
Criston', Ẕi'n Dios, Bennen' bchebe 
ḻaze' Dios seḻe'e yezlyó nga.

Ẕbeže Jesús dan' žeyache' 
ḻáže'le' no'le zan Lásaro ka'

28
 Kate' Marta beyóz bchaḻje' da' 

ni, beyeje' yo'o, na' bejlize' Lia, no'le 
bile', na' zi zize goze' ḻe':
—Benne' Wsedle zoe' nga, na' 

znnie' le'.
29

 Kate' benle Lian' da' ni, ḻa' wzó 
za'tie', na' wyeje' gan zoa Jesusen'. 

30
 Bi na' cho'o Jesusen' yezdon', san 

zoaze' gan bejchág Martan' Ḻe'. 
31

 Kate' benne' judío ka', benne' 
nníta'gake' ḻo yo'on', na' zeyón 
zéngake' no'le ka', bḻé'egekle' wzó 
za' Lian', na' taríaze bzoje', naz 
bejnáwgake' ḻe', na' wnnágake':
—Cheje' zoa'a yezw ba nich 

chejcheze' ga na'.
32

 Naz bzin Lian' gan zoa Jesusen'. 
Kate' bḻe'ele' Ḻe', byechwe' x̱ni'e, na' 
goze' Ḻe':
—X̱an, chela' wzó' Le' nga, bi got 

benne' zana'.
33

 Kate' bḻe'el Jesusen' zbeze', na' 
ḻezka' zbézegak benne' judío ka' zej 
nníta'ḻengake' ḻe', naz gok nyache' 
ḻaze'e, na' bka' chi'e, 34

 na' wnné':
—¿Gaz bkáche'le-ne'?
Belyi'e Ḻe':

—Da wio'.
35

 Wzeze Jesusen'. 36
 Naz 

bchaḻjgak benne' judío ka', na' 
wnnágake':
—Le wia nga kan nzí'iḻe'ele' ḻe'.
37

 Baḻe' wnnágake':
—Ben Benne' ni ga zḻe'el bennen' 

goke' ḻo choḻe. ¿Gok bene' ga bi got 
Lásaron'?

Žebán Lásaro ḻo yeḻa' got
38

 Da' yoble Jesusen' bka' chi'e, 
na' bzine' gan de yezw ban'. Ba 
na' yo'on to bloj ḻe'e ya'a yej gan 
nadjw yezw ban', na' da' to yej blag 
da' nsejwn gan zo'o no benne' ḻo 
blojen'. 39

 Jesusen' goze' benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' wnné':
—Le yeká'a yej blagen'.
Naz Marta, no'le zan benne' gaten', 

goze' Ḻe':
—X̱an, ba zḻe'e zgot dan' ba gok 

tap za nate'.
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40
 Jesusen' wnné':

—¿Kege gozkza' le' cha' zejḻi'o, 
ḻe'elo' yeḻa' wak zen che Dios?

41
 Naz beká'agake' yej blagen' 

da' nsejwn gan zo'o no benne' ḻo 
blojen' gan yo'o benne' gaten'. Bwia 
Jesusen' ya'abale, na' wnné':
—X̱e, zapa' Le': “Žóx̱keno'” dan' 

zenlo' chia' neda'. 42
 Neda' nnezla' 

zéntezelo' chia' neda', san zchaḻja' ki 
nich gak da' chawe' chegak benne' 
zan ki, na' nich chejḻé'gake' Le' 
bséḻa'kzo' neda'.

43
 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' da' 

ni, wnníe' zizje, na' wnné':
—Lásaro, bezój kile.
44

 Bezój benne' gaten' ḻo yezw ban', 
zej nzej ni'a ne'e ḻen láze'do' ka', na' 
ngache' ḻawe' ḻen yetó láze'do'. Naz 
Jesusen' goze' ḻégake':
—Le yeséz laze' ka' ḻo ni'a ne'e, na' 

le we' latje yezé'e.

Žon xṯíža'gak benne' wnná bia' ka' 
nich gótgake' Jesús 

(Mt. 26:1‑5; Mr. 14:1‑2; Lk. 22:1‑2)
45

 Benne' zan, benne' judío ka', 
jákḻene' Lia tzen, na' bḻé'egekle' dan' 
ben Jesusen'. Naz bejḻé'gake' chie'. 
46

 Baḻe' jake' gan zej nnita' benne' 
yodo' fariseo ka', na' bzéngekle' 
ḻégake' kan ben Jesusen'. 47

 Naz 
bdobgak tzen benne' yodo' wchi'a 
ḻaze' ka' ḻen benne' yodo' fariseo 
ka', na' bxo̱z wnná bia' ka', na' 
wnnágake':
—¿Nakx̱kze gonzo? Žon bennen' 

da' zan yeḻa' wak zen. 48
 Cha' 

wnézjwzo Ḻe' latje gonze' kan zone', 
yógo'te benách chejḻé'gake' chie', na' 
yídegak benne' Roma ka' nga, na' 
wchínnjgake' yodo' la'y chezo, na' 
yez chezo nga.

49
 Naz bchaḻj Kaifás, bennen' nake' 

bxo̱z blo yizen', na' zónḻene' ḻégake' 
tzen, na' goze' ḻégake':
—Ḻe'e bi be nnézlele, 50

 na' bi 
zákbe'elele zon byenen gat to benne' 
ni'a chegak benách ka', nich bi kwia 
yi'gak yógo'te benne' judío ka'.

51
 Kege zakze chie' bchaḻje' da' 

ni, san dan' nake' bxo̱z blo yizen', 
che ḻen bchaḻje' ḻo wláz Dios kan 
zaḻa' gat Jesusen' ni'a chegak benne' 
yezen'. 52

 Gat Jesusen', kégeze ni'a 
che yezen', san ḻezka' gate' nich 
wtobe' zi'n Dios ka', benne' zej 
náslase', nich gákgake' toze. 53

 Ka' 
goken, ḻa' za na'ze ben xṯíza'gake' 
gótgake' Jesusen'. 54

 Che ḻen biz 
wdá Jesusen' kwáselo gan zej nnita' 
benne' judío ka', san bezé'e ga na', 
na' wyeje' to latje gawze gan nak 
latje dach, na' bḻe'e ḻo yez Efraín, 
gan bga'ne' tzen ḻen benne' wsedle 
chie' ka'.

55
 Kate' za na' za' gawze Lni 

Pasko' chegak benne' judío ka' 
kate' zejsá' ḻáze'gake' kan ben Dios 
katen' bebeje' benách chie' ka' ḻo 
yezlyó Egipto. Bzojgak benne' zan 
ḻo yez ka', na' jake' ḻo yez Jerusalén 
kate' za' zin lni na', nich chejpá' 
kwíngake' kan nak che yodo'. 
56

 Benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Jerusalén beyíljgake' Jesusen', na' 
katen' wnníta'gake' ḻo zchil yodo', 
belnnable' ljézgake' toe' yetóe', na' 
wnnágake':
—¿Biz znnale ḻe'e? ¿Wide' lni, cha' 

bi yide'?
57

 Ba wnnagak bxo̱z wnná bia' ka' 
ḻen benne' yodo' fariseo ka', cha' 
no benne' nnezle' gan zoa Jesusen', 
zaḻa' yedjzenle' ḻégake' nich gak 
chejxé̱ngake' Ḻe'.
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To no'le lie' Lia ẕgo'e da' ẕḻa' ẕix ̱ni'a 
Jesús 

(Mt. 26:6‑13; Mr. 14:3‑9)

12  Kate' ne zej nga'n yexó̱p za 
zin Lni Pasko' kate' zejsá' 

ḻáze'gake' kan ben Dios katen' bebeje' 
benách chie' ka' ḻo yezlyó Egipto, bḻa' 
Jesusen' ḻo yez Betania, gan zoa Lásaro, 
bennen' gote', na' besbán Jesusen' ḻe' 
ḻo yeḻa' got. 2 Naz bsí'ni'agake' to yeḻa' 
waw ga na' da' gaw Jesusen'. Lia, no'le 
zan Lásaron', wloé'e yeḻa' wawn', na' ze' 
Lásaron' ladjw benne' ka' zé'ḻengake' 
Jesusen' tzen, gan ze'j záwgake'. 3 Naz 
Lian' bexw̱e' ka to ya da' zḻa' zix ̱che 
yeje susén ḻas, da' záka'ḻe'en, na' 
wloé'en ḻo ni'a Jesusen'. Besbize' ni'e 
ḻen yicha' yichje'. Dot ḻo yo'on' wzé' be' 
zixe̱n'. 4 Naz bchaḻj to benne' wsedle 
che Jesusen', bennen' lie' Judas 
Iskariote, zi'n to benne' lie' Smon, na' 
nake' bennen' wdíe' Jesusen' ḻo na'gak 
benne' yodo' ka', na' wnné':

5
 —¿Biz chen' bi wdó'w da' zḻa' 

zixe̱n', da' zakan' lázjwzo che to 
yiz, na' gak no benne' chise' mezwn' 
chegak benne' yache' ka'? 6 (Wnné' 
ki, kege dan' ze' ḻaze'e benne' yache' 
ka', san nake' wbán, na' ḻekze' noe'e 
bzod mezw chégake', na' zká'lane' 
mezwn' da' zgó'ogake' ḻo bzoden'.)

7
 Naz Jesusen' goze' ḻe':

—Le we'e latje, dan' nak da' ni da' 
bene' to da' zpe'en che za gacha'a 
ḻo yezw ba. 8 Benne' yache' ka' zej 
nníta'ḻenteze' ḻe'e, san neda' bi 
gá'nteza' gan zoale.

Benne' judío wnná bia' ka' 
žénegekle' gótgake' Lásaro

9
 Kate' béngekle benne' judío ka' 

zoa Jesusen' ḻo yez Betania, benne' 

zan zjake' ga na', kégeze dan' zoa 
Jesusen' ga na', san ḻezka' dan' 
zénegekle' ḻé'egekle' Lásaro, bennen' 
besbán Jesusen' ḻo yeḻa' got. 10

 Naz 
bxo̱z wnná bia' ka' ben xṯíza'gake' 
ḻezka' gótgake' Lásaron'. 11

 Ka' goken 
dan' benne' zan, benne' judío ka', 
zejḻé'gake' che Jesusen', na' ba wléj 
yíchjgake' bxo̱z wnná bia' ka' ni'a 
che Lásaron'.

Ẕka'n ẕéngake' Jesús kate' žoe'e yež 
Jerusalén 

(Mt. 21:1‑11; Mr. 11:1‑11; Lk. 19:28‑40)
12

 Bzingak benne' zan ḻo yez 
Jerusalén za Lni Pasko', na' za 
chope za béngekle' za' Jesusen' ḻo 
yezen'. 13

 Naz wdíchjwgake' zin ka', 
na' bzójgake' nich chejchággake' 
Jesusen', na' wzézeya'agake' zizje, 
na' wnnágake':
—¡Ga'n zen Dios! ¡Ga'n zen Benne' 

ni ze'e ḻo wláz X̱anzon', na' nna bi'e 
benách Israel ka'!

14
 Jesusen' bzeḻ-le' to búrrodo', na' 

wzíe'-ba' kan nyejw ḻe'e yiche la'y, 
da' znnan:
 15 Bi zébele ḻe'e, zoale yez Sión.

Le wia nga, za' Benne' nna bi'e 
ḻe'e.

Žie' to búrrodo'.
16

 Kate' gok da' ni, bi bejní'igekle 
benne' wsedle ka' che Jesusen', san 
wdé na', kate' bebane' Ḻe' ḻo yeḻa' 
got, na' beyepe' ya'abá che Dios, naz 
bejsá' ḻáze'gake' da' ni da' nyejw ḻe'e 
yiche la'y kan zaḻa' gaken chie', na' 
ki goken chie'.

17
 Ḻezka' benne' ka' wnníta'ḻengake' 

Jesusen' katen' bḻize' Lásaro, bennen' 
bgache'e ḻo yezw ba, na' besbane' 
ḻe' ḻo yeḻa' got, bzoa lígake' che 
da' bene'. 18

 Ḻezka' che ḻen bzojgak 
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benne' ka', na' bejchággake' Jesusen', 
dan' béngekle' kan nak yeḻa' wak 
zen na' da' bene' Ḻe'. 19

 Naz benne' 
yodo' fariseo ka' bcháḻjgake' ḻa' 
ḻégakze', na' wnnágake':
—Nak bia' bi be sáke'lzo gonzo. Le 

wia kan zónḻengak yógo'te benách 
Ḻe' tzen.

Benne' zi'to' ka' žíljgake' Jesús
20

 Baḻe benne' zi'to' ka' zej 
nzage' benne' ka' bzíngake' ḻo 
yez Jerusalén za Lni Paskon' nich 
wká'n zéngake' Dios. 21

 Benne' 
zi'to' ka' bejchággake' Lip, benne' 
Betsaida, yezen' nbaben Galilea, na' 
góta'yoegekle' ḻe', na' wnnágake':
—Benne', zénelto' ḻe'elto' Bennen' 

lie' Jesús.
22

 Wyéj Lipen', na' bzenle' Ndres 
da' ni. Naz Ndrezen' ḻen Lipen' 
bejzéngeklen' Jesusen'. 23

 Bechebe 
Jesusen', na' goze' ḻégake':
—Za' zin za gata' neda', Benne' 

Golje' Benách, na' yeyá'a latje 
chia' ya'abá che Dios. 24

 Da' li zapa' 
ḻe'e: ga'n toze to bínnedo' cha' bi 
gachen' ḻo yo, na' te chen. Cha' te 
che bínnedon', ḻan', na' wnezjwn 
bínnedo' zánḻe'eze. 25

 No benne' ze' 
ḻáze'ze' yeḻa' nban chie', wniten', 
dan' gat to chi'ize bennen'. No 
benne' bi ze' ḻáze'ze' yeḻa' nban 
da' nape' yezlyó nga gape chi'en, 
na' gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chie'. 26

 Cha' zénele no benne' gone' 
xc̱hina', zaḻa' gónḻene' neda' tzen, na' 
gan chejsóa' neda', chejsóa bennen' 
zone' xc̱hina'. Cha' zon to benne' 
xc̱hina', X̱azo Dios gape' ḻe' ba la'ne.

Jesús ẕḻoe'ele' kan za' gótgake' Ḻe'
27

 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Na'a zek zédḻe'ela'. ¿Bizkze 
nnia'? ¿Nnia': X̱e, beslá neda' ḻo da' 
zaḻa' gaken chia' na'a? Che ḻen bḻa'a, 
nich soela' da' zaḻa' gaken chia' na'a. 
28

 X̱e, ben ga ḻa' ḻaw yeḻa' zen chio'.
Naz benle chi'i to Benne' zchaḻje' 

ya'abá che Dios, na' wnné':
—Ba bena' ga nḻa' ḻaw yeḻa' zen 

chia', na' da' yoble gona' ga ḻa' ḻawn.
29

 Benne' zan, benne' ka' 
nníta'gake' ga na', béngekle' chi'i na', 
na' wnnágake':
—¡Wzió' wnnén!
Yebaḻe benne' ka' wnnágake':
—To wbás che ya'abá che Dios 

bcháḻjḻene' Ḻe'.
30

 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 
ḻégake':
—Benle chi'i na', kege ni'a chia' 

neda', san ni'a chele ḻe'e. 31
 Ba bzin 

za wchi'a ḻaze' Dios benách yezlyó 
nga. Na'a Dios cho'ne' da' x̱iwe' 
na'le, dan' znna bian' benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga. 32

 Na'a, cha' 
benne' ka', benne' gótgake' neda', 
wchísgake' neda', Benne' Golje' 
Benách, za'le, gona' ga dobgak 
yógo'te benách ka' gan soa' neda'.

33
 Ḻen da' ni da' bchaḻj Jesusen' 

bḻoe'ele' ḻaw kan gate'. 34
 Benne' zan 

ka' belyi'e Jesusen', na' wnnágake':
—Neto' benlto' chegak benne' 

ka', benne' béḻgake' xṯiza' Dios, da' 
znnan: “Sóateze Benne' Criston'.” 
¿Biz chen' znno' Le': “Žon byenen 
wchísgake' Benne' Golje' Benách?” 
¿Nozkzen' Benne' Golje' Benách?

35
 Naz Jesusen' goze' ḻégake':

—Yetó chí'ido'ze sóaḻena' ḻe'e, na' 
naka' baní' chele. Le da kate' ne 
zóaḻena' ḻe'e, na' de banín' chele, 
nich bi gak choḻ nitle. Nóte'teze 
benne' zde' gan nak choḻ bi nnezle' 
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gan zeje'. 36
 Kate' ne zóaḻena' ḻe'e, 

naka' baní' chele. Le chejḻé' chia' 
neda', naka' baní' chele nich gakle 
zi'n Bennen' nake' banín' da' naken 
ḻi ḻaze'.

Kate' beyóz bchaḻj Jesusen', 
beyeje', na' benít ḻawe' gan 
nníta'gake'.

Da' žonen ga bi žejḻe'gak 
benne' judío ka' che Jesús

37
 Ḻa'kze ben Jesusen' da' zan yeḻa' 

wak zen ḻawgak benne' judío ka', bi 
bejḻé'gake' chie'. 38

 Ka' goken, bzin 
dan' bzoj Isaías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, katen' wnné':

X̱an, ¿nozkze benne' bejḻi'e da' 
bchaḻjto'?

¿Nozkze benne' bḻoe'el X̱anzo 
Dios ḻe' yeḻa' wak chie'?

39
 Ka' goken, bi gok chejḻé'gake' che 

Jesusen'. Goken kan wnná Isaíasen' 
katen' wnné':
 40 Dios bene' ga gok choḻ yichj 

ḻázdo'gake',
na' gok choch ḻázdo'gake'
nich bi ḻé'egekle' ḻen yej 

ḻáwgake',
na' nich bi chejní'igekle' ḻo yichj 

ḻázdo'gake'.
Na' wnná Dios:

Bi yeyákgake' chia' nich yeyona' 
ḻégake'.

41
 Bchaḻj Isaíasen' da' ni dan' bḻe'ele' 

yeḻa' zen che Benne' Criston', na' 
bchaḻje' kan gak chie' Ḻe'.

42
 Ḻa'kze goken ki, bejḻe'gak benne' 

zan che Jesusen'. Ḻezka' bejḻe'gak 
baḻe benne' wnná bia' ka' chie', san 
dan' zzébegake' benne' yodo' fariseo 
ka', bi bzoa lígake' chie' kwáselo. 
Ki béngake' nich bi kwéjgake' 
ḻégake' to chi'ize gan zdóbgake' 

nich yéngekle' xṯiza' Dios. 43
 Ḻezka' 

béngake' ki dan' ze' ḻáze'gakze' 
gápegak benách ka' ḻégake' ba la'ne, 
ka ze' ḻáze'gake' gape Dios ḻégake' 
ba la'ne.

Kwia yí'gake' dan' bi 
žejḻé'gake' da' bchaḻj Jesús

44
 Jesusen' wnníe' zizje, na' wnné':

—No benne' zejḻi'e chia' neda', 
kege chia' nedza' zejḻi'e, san ḻezka' 
zejḻi'e che X̱a', Bennen' bseḻe'e neda'. 
45

 Ḻezka', no benne' zḻe'ele' neda', 
ḻezka' zḻe'ele' X̱an', Bennen' bseḻe'e 
neda'. 46

 Neda' naka' baní', na' bḻa'a 
yezlyó nga, nich bi ga'ngak benne' 
ka' ḻo choḻe, yógo'te benne' ka' 
chejḻé'gake' chia' neda'. 47

 Cha' zenle 
no benne' xṯiza'a, na' bi zapen' ba 
la'ne, kege neda' choga' che bennen' 
kwia yi'e, dan' bḻa'a nga, kege nich 
choga' chegak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga kwia yí'gake', san nich 
yeslá' benách ki. 48

 No benne' zzoe' 
neda' cheḻa'ale, na' bi zzi' ḻo ne'e 
xṯiza'a, ba zoa da' chogen chie' kwia 
yi'e. Dizan' dan' bcháḻjḻena' ḻe'e 
naken da' chogen che bennen' kwia 
yi'e za ze ḻawte za na'. 49

 Ki naken 
dan' zchaḻja', kege zakze chia', san 
X̱a', Bennen' bseḻe'e neda', goze' 
neda' da' zaḻa' nnia', na' ḻezka' kan 
zaḻa' wchaḻja'. 50

 Nnezla' goz Dios 
neda' gona' ki nich gata' yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chegak benách ka'. 
Ki naken, zchaḻja' kan ba gozkze 
X̱an' neda'.

Jesús žibe' ní'agak benne' 
wsedle chie' ka'

13  Bzin za za' zin Lni Pasko' 
kate' zejsá' ḻáze'gake' kan 

ben Dios, katen' bebeje' benách 
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chie' ka' ḻo yezlyó Egipto. Jesusen' 
nnézkzele' za' zin za chie' gate', 
katen' wzé'e yezlyó nga, na' yeyeje' 
gan zoa X̱e'. Kan nzi'ile' benách chie' 
ka', benne' ka' nníta'gake' yezlyó 
nga, na'a nzi'ile' ḻégake' na' zejte 
gate' ḻo wláz ḻégake'.

2
 Da' x̱iwe' ba ngo'o yeḻan' Judas 

Iskariote, zi'n to benne' lie' Smon, 
nich wdíe' Jesusen' ḻo na'gak benne' 
ka' gótgake' Ḻe'. 3 Jesusen' nnézkzele' 
kan nak, bzoje' gan zoa Dios, na' 
yeyeje' gan zoa Dios, na' Dios, X̱e', 
ba bdie' ḻo ne'e Ḻe' dot yeḻa' wnná 
bia' chie'. 4 Che ḻen, kate' ne ze'j 
záwgake', wzó za' Jesusen', na' 
beké'e lazen' zxo̱a x̱koze'e. Bex̱we' 
to laze' da' zesbízḻenzon na'zo, da' 
bde'en ḻi'e. 5 Naz wdé'e nis to ḻo 
ziga' ya, na' wzó ḻawe' zibe' ní'agak 
benne' wsedle chie' ka', na' zesbize' 
ní'agake' ḻen lazen' da' dan' ḻi'e.

6
 Kate' bzin Jesusen' gan ze' Smon 

Bedw, Bedon' goze' Ḻe':
—X̱an, bi zaḻa' chibo' Le' ni'a.
7

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—Da' ni da' zona', bi zejni'ilon' na'a, 

san te na'a chejni'ilon'.
8

 Naz Bedon' goze' Ḻe':
—Bi chibkzo' Le' ni'a.
Jesusen' goze' ḻe':
—Cha' neda' bi chiba' le', bi sáke'lo' 

gónḻeno' neda' tzen.
9

 Naz Smon Bedon' goze' Ḻe':
—X̱an, kégeze ni'a chibo', san 

ḻezka' chibo' na'a, na' yichja'.
10

 Jesusen' goze' ḻe':
—No benne' nyaze', ní'aze' zon 

byenen chazen, dan' ba nakkze' 
chawe' dotie', na' ḻe'e nakle chawe', 
san kege yógo'tele.

11
 Ki wnná Jesusen': “Kege 

yógo'tele nakle chawe'” dan' 

nnézkzele' no benne' ládjwgake' 
wdíe' Ḻe'.

12
 Beyóz wdíb Jesusen' ní'agake', 

na' beyakwe' lazen' bxo̱a x̱koze'e. 
Bebi'e gan ze'j záwgake', na' goze' 
ḻégake':
—¿Žejní'ilele dan' za' bena' chele? 

13
 Ḻe'e ze'le neda': “Benne' Wsedle” 

na': “X̱an.” Da' li nak da' znnale, 
dan' ki naka'. 14

 Na'a, cha' neda' naka' 
X̱anle, na' Benne' Wsedle chele, na' 
wdiba' ní'ale, ḻezka' zaḻa' gonle ḻe'e, 
chible ni'a ljezle tole yetole. 15

 To 
da' bḻoe'elan' ḻe'e nich gonle ḻe'e 
kan bena' neda'. 16

 Da' li zapa' ḻe'e: 
to benne' wen zin bi nakze' blo ka 
X̱ane', na' to benne' wbás bi nakze' 
blo ka bennen' bseḻe'e ḻe'. 17

 Cha' 
zejní'ilele yógo'te da' ki, ba nez 
zen gaken chele ḻe'e cha' gonle ki. 
18

 Da' ni da' znnia' bi zapa' yógo'tele. 
Nónbia'kza' benne' ka' wzekza' neda', 
san zon byenen gak dan' nyejwn ḻe'e 
yiche la'y, dan' znnan: “To benne' 
ze'j záwḻene' neda' tzen wzi'e chia' 
neda'.” 19

 Na'a zḻoe'ela' ḻe'e zga'ale 
kan gaken, nich katen' gaken ki, na' 
chejḻe'le zoakza' neda'. 20

 Da' li zapa' 
ḻe'e: no benne' gape' to benne' wbás 
ba la'ne, benne' seḻa'a neda', ḻezka' 
gape' neda' ba la'ne, na' no benne' 
gape' neda' ba la'ne, ḻezka' gape' X̱a' 
ba la'ne, Bennen' bseḻe'e neda'.

Jesús ẕnne' wdé Judas Ḻe' ḻo na'gak 
benách ka' 

(Mt. 26:20‑25; Mr. 14:17‑21; Lk. 22:21‑23)
21

 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' da' ni, 
gok nyache' ḻaze'e, na' kwáselo wnné':
—Da' li zapa' ḻe'e: to benne' zoe' 

ládjwle ḻe'e nga wdíe' neda'.
22

 Naz benne' wsedle chie' ka' 
bwíagake' ḻaw ljézgake' toe' yetóe', 
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na' gok zédgekle', na' wzá' ḻáze'gake' 
nólegake' bchaḻj Jesusen' chie'. 
23

 To benne' wsedle chie', bennen' 
Jesusen' nzi'ile' ḻe', zoe' kwite'. 
24

 Smon Bedw bḻoé'ezele' bennen' 
nich nnable' Jesusen' nólegake' 
bchaḻje' chie'. 25

 Naz bennen' zoe' 
kwit Jesusen' goze' Ḻe':
—X̱an, ¿nozen' bchaḻjo' chie'?
26

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—Bennen' wa'a-ne' yet xṯil da' 

nbisen.
Naz besbise' yet xṯilen', na' bi'en 

che Judas Iskariote, zi'n to benne' 
lie' Smon. 27

 Beyóz bdaw Judas na' 
yet xṯilen', wyáz da' x̱iwe' ḻo yichj 
ḻázda'we'. Naz Jesusen' goze' ḻe':
—Dan' yo'o ḻazo'o gono', bentgan 

na'a.
28

 Yezika' benne' wsedle ka' che 
Jesusen', benne' zé'gake' ga na', na' 
ze'j záwgake', bi zejní'igekle' biz 
chen' goze' ḻe' ki. 29

 Dan' nwa' Judas 
na' bzod mezw chégake', che ḻen 
gókgekle' baḻe' Jesusen' goze' ḻe': 

“Bejx̱í' da' gawzo” o wnné': “Bia' late' 
chegak benne' yache' ka'.” 30

 Katen' 
Judas na' beyóz bdawe' yet xṯilen', 
na' ḻa' bzojtie', ne nak zel.

Jesús ẕchi'le' žo'o to da' kobe 
da' žon byenen gonžon

31
 Kate' ba bzoj Judas, wnná 

Jesusen':
—Na'a za' ḻa' ḻaw yeḻa' zen chia' 

neda', Benne' Golje' Benách, na' 
ḻezka' ḻa' ḻaw yeḻa' zen che Dios. 
32

 Cha' ḻa' ḻaw yeḻa' zen che Dios ni'a 
chia' neda', Ẕi'ne', ḻezka' gonkze Dios 
ga ḻa' ḻaw yeḻa' zen chia' neda', Ẕi'ne', 
na' ḻa' gontie' ki. 33

 Ḻe'e, zí'na'do' ka', 
yetó chí'ido'ze zóaḻena' ḻe'e. Yeyiljle 
neda', na' kan ba goza' benne' judío 

ka', ḻezka' zapa' ḻe'e na'a: gan cha'a 
neda', bi gak yidle zakze chele. 
34

 To da' kobe zchi'la' ḻe'e: le zi'il 
ljezle tole yetole. Kan neda' nzi'ila' 
ḻe'e, ḻezka' zaḻa' zí'ilele ljezle tole 
yetole. 35

 Cha' zí'ilele ljezle tole 
yetole, gékbe'egekle yógo'te benách 
zónḻenle neda' tzen.

Jesús ẕnne' nna Bedw bi nónbi'e Ḻe' 
(Mt. 26:31‑35; Mr. 14:27‑31; Lk. 22:31‑34)
36

 Naz Smon Bedw wnnable' 
Jesusen', na' wnné':
—X̱an, ¿gazkzen' chejo'?
Bechebe Jesusen', na' wnné':

—Gan cha'a neda', bi gak sá'ḻeno' 
neda' na'a, san te na'a yido' gan 
cha'a neda'.

37
 Bedon' goze' Ḻe':

—X̱an, ¿biz chen' bi gak sá'ḻena' Le' 
na'a? Zoakza' wdía' yeḻa' nban chia', 
na' gata' dan' nzi'ila' Le'.

38
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—¿Wdío' yeḻa' nban chio' dan' 
nzi'ilo' neda'? Da' li zapa' le', zga'ale 
kate' kweze leko', wzi'o chia' chonne 
chi'i, na' nno' bi nónbi'o neda'.

Jesús nake' nez da' chéjḻenžo 
nich žinžo gan zoa X̱ažo Dios

14  Wnná Jesusen':
—Bi gek zédlele. Le 

chejḻé' che Dios, na' le chejḻé' chia' 
neda'. 2 Latje zan zej den liz X̱a'. 
Chela' bi naken ki, neda' ba gozkza' 
ḻe'e. Cha'a neda' na'a, chejkweza' 
latje chele gan chejsoale. 3 Cha' 
chejkweza' latje chele gan chejsoale, 
na' yeḻá'a da' yoble, nich yechi'a 
ḻe'e latje chian', nich gan chejsóa' 
neda', ḻezka' ḻe'e chejsoale ga na'. 
4

 Nnézkzelele gan cha'a, na' ḻezka' 
nónbia'le nez.
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5
 Mas goze' Ḻe':

—X̱an, bi nnezlto' gan chejo'. 
¿Nakx̱kze gak gónbia'to' nezen'?

6
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Neda' nakkza' nez ḻi, na' naka' da' 
nak dot da' li, na' naka' Benne' zej 
nbanḻen benách ka'. Ni'a chia' nedza' 
gak ḻa' no benne' gan zoa X̱azo 
Dios. 7 Chela' nónbia'le neda', ḻezka' 
nónbia'le X̱an'. Na'a, nónbia'le-ne' na' 
ba bḻé'elele-ne'.

8
 Naz Lip goze' Ḻe':

—X̱an, bḻoe'el neto' X̱on', ná'teze.
9

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—Lip, scha ba goken zóaḻena' ḻe'e. 

¿Bi nónbi'o neda'? No benne' zḻe'ele' 
neda', ḻezka' zḻe'ele' X̱an'. ¿Na'a nno': 

“Bḻoe'el neto' X̱on'”? 10
 ¿Bi zejḻi'o 

zóaḻenkza' X̱a', na' X̱an' zóaḻenkze' 
neda'? Da' ki da' zcháḻjḻena' ḻe'e, 
kege zakze chia' zchaḻjan', san X̱a' 
zóaḻenkze' neda', na' Ḻekze' zone' 
zin ki. 11

 Le chejḻé' chia', zóaḻenkza' 
X̱a', na' X̱an' zóaḻenkze' neda'. Cha' 
bi gak gonle ki, le chejḻé' chia' neda' 
ni'a che zin da' zona'. 12

 Da' li zapa' 
ḻe'e: da' ka' zona' neda', ḻezka' gon 
bennen' zejḻi'e chia' neda', na' da' 
zenze ka' gone' dan' yeyá'a gan zoa 
X̱azo Dios. 13

 Yógo'te da' nnáblele 
X̱azo Dios, na' wkónlele zin la' 
neda', neda' gona' dan' nnable, nich 
wḻoe'ela' ḻaw neda', Ẕi'n Dios, yeḻa' 
baní' zen che X̱azo Dios. 14

 Bíte'teze 
dan' nnable, na' wkónlele zin la' 
neda', neda' gonan'.

Jesús seḻe'e Dios Be' La'y 
yedjsóaḻene' benách chie' ka'

15
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Cha' nzí'ilele neda', le gon da' 
zapa' ḻe'e, 16

 na' neda' gáta'yoela' 
X̱azo Dios, na' Ḻe' seḻe'e Benne' 

yoble, Benne' gákḻene' ḻe'e, Benne' 
gon choche' ḻe'e, na' sóaḻenteze' 
ḻe'e. Bennen' nake' Dios Be' La'y, 
Benne' znnakze' da' li. 17

 Benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga bi gak si' ḻo 
ná'gake' Ḻe', dan' bi gak ḻé'egekle' 
Ḻe', na' bi gak gónbia'gake' Ḻe', san 
zóaḻenkze' ḻe'e, na' soe' ḻo yichj 
ḻázdo'le. 18

 Bi wka'na' ḻe'e ka x̱kwide' 
wzéb ka'. Yeḻá'a, na' yedjsóaḻena' 
ḻe'e. 19

 Yetó chí'ido'ze, na' benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga biz ḻé'egekle' 
neda', san ḻe'e yeḻé'elele neda'. Dan' 
zoakza' nbana' neda', ḻezka' ḻe'e, to 
chi'ize soale nbanle. 20

 Ža na' katen' 
Dios Be' La'y na' yedjsóaḻene' ḻe'e, 
nnézkzelele zóaḻenkza' X̱azo Dios, 
na' ḻe'e zóaḻenle neda', na' neda' 
zóaḻenkza' ḻe'e. 21

 Nóte'teze benne' 
zzi' ḻo ne'e xṯiza'a, na' zone' kan 
znnan, nak bia' nzi'ile' neda'. X̱azo 
Dios zi'ile' bennen' nzi'ile' neda', na' 
neda' zi'ila' bennen', na' wḻoé'e ḻawa' 
ḻawe' ḻe'.

22
 Judas goze' Ḻe', (kege Judas 

Iskariote), na' wnné':
—X̱an, ¿nakx̱kze gak wḻoé'e 

ḻawo' ḻawto' neto', na' bi wḻoé'e 
ḻawo' ḻawgak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga?

23
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Nóte'teze benne' nzi'ile' neda' 
gone' kan znna xṯiza'a, na' X̱azo 
Dios zi'ile' ḻe', na' yedjsóaḻento' ḻe' ḻo 
yichj ḻázda'we'. 24

 Nóte'teze benne' 
bi nzi'ile' neda' bi zone' kan znna 
xṯiza'a. Da' bénlele, da' bchaḻja' 
neda', kege chia' nedzan', san naken 
che X̱azo Dios, Bennen' bseḻe'e neda'.

25
 'Žapkza' ḻe'e da' ki kate' ne 

zóaḻena' ḻe'e, 26
 san Dios Be' La'y, 

Bennen' seḻa' X̱azo Dios chele, 
gákḻene' ḻe'e, na' gon choche' ḻe'e 
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dan' wkónlele zin la' neda'. Wsedle' 
ḻe'e yógo'te, na' wsé'e ḻáze'le kan 
nak yógo'te da' ba goza' ḻe'e.

27
 'Wka'na' da' wká'n zi yichj 

ḻázdo'le. Dan' wká'n zi yichj ḻázdo'le 
da' gonna' chele, bi naken ka da' 
znézjwgak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga. Bi gek zédlele, na' bi 
zébele. 28

 Ba bénlele da' ba goza' 
ḻe'e, wnnía': yeyá'a, na' yeḻá'a, na' 
yedjsóaḻena' ḻe'e. Chela' nzí'ilele 
neda', na' yebélele katen' goza' ḻe'e 
yeyá'a gan zoa X̱azo Dios, dan' 
nakze blo X̱azo Dios ka naka' neda'. 
29

 Na'a, ba goza' ḻe'e zga'ale kate' 
gaken, nich kate' gaken ki, chejḻe'le 
chia' neda'.

30-31
 'Biz wcháḻjḻena' ḻe'e da' zan, 

dan' za' da' x̱iwe', dan' znna bian' 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga. 
Ḻa'kze bi de ḻo nan' bi da' gonen 
chia' neda', ki zaḻa' gaken nich 
nnézgekle benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga nzi'ila' X̱azo Dios, na' 
zona' kan ba goze' neda' gona'. Le so 
za', na' le cho'o.

Kan nak che lba uba, na' 
chegak ni'a nen' ka'

15  Ḻezka' Jesusen' goze' 
ḻégake':

—Naka' neda' ka to lba uba da' 
naken ḻi ḻaze', na' X̱a' nake' ka 
benne' zaz za'n, benne' zape chi'e 
lban'. 2 Choge' bíte'teze ni'a na' 
lban', dan' naka' neda', da' ka' bi 
be zelbían, na' wchi'e yógo'te ni'a 
nen' ka', da' zelbían, nich gákgaken 
chawe', na' kwíagaken yelate'. 3 Ḻe'e 
ba nakle chawe' ni'a che dizan' da' 
ba bcháḻjḻena' ḻe'e. 4 Le gónḻenteze 
neda' tzen, kan neda' zónḻenteza' 
ḻe'e tzen. Kan nak che ni'a na' lban', 

bi be gak kwian zakze chen, cha' 
bi gónḻentezen lban' tzen, ḻezka' 
naken chele, bi be gak gonle cha' bi 
gónḻentezle neda' tzen.

5
 'Naka' neda' ka lban', na' ḻe'e 

nakle ka ni'a nen' ka'. No benne' 
gónḻenteze' neda' tzen, kan neda' 
zónḻenteza' ḻe' tzen, benne' ni 
nake' ka ni'a na' lban' dan' zbian 
da' zenḻe'e, dan' cha' yekwasle ḻen 
neda', bi be gak gonle. 6 No benne' 
bi gónḻenteze' neda' tzen, gak chie' 
kan zak chegak ni'a na' lban', da' 
ka' bi zej naken chawe', Ẕchóggake' 
ni'a nen' ka', na' bízgaken. Katen' ba 
nbizgak ni'a nen' ka', na' wtóbgaken', 
na' chó'ngaken' ḻo yi', na' chéygaken.

7
 'Cha' gónḻentezle neda' tzen, na' 

cha' gonle kan znna xṯiza'a, wake 
nnable bi da' yénelele, na' neda' 
gonan'. 8 Gaple ḻe'e X̱azo Dios ba 
la'ne katen' gonle xc̱hine', na' gakle 
ka ni'a na' lban', da' ka' zelbían, na' 
ki gak bia' da' li nakle benne' ka' 
zónḻengake' neda' tzen. 9 Kan X̱azo 
Dios nzi'ile' neda', ḻezka' nzi'ila' ḻe'e. 
Le gónteze kan zaḻa' gon no benne' 
nzi'ila'-ne'. 10

 Cha' gonle kan zapa' 
ḻe'e, gonle kan zaḻa' gon no benne' 
nzi'ila'-ne', kan neda' zona' kan 
X̱azo Dios ba goze' neda' gona', na' 
zónteza' da' zaz ḻaze' Dios, Bennen' 
nzi'ile' neda'.

11
 'Da' ki zapa' ḻe'e nich yebélele 

tzen ḻen neda', na' gaken dot ḻi 
ḻaze' kan yebélele. 12

 Da' ni naken 
da' zchi'la' ḻe'e gonle: le zi'il ljezle 
tole yetole, kan neda' nzi'ila' ḻe'e. 
13

 Bi gak no benne' zí'izele' ljeze' 
ka gon bennen' wdíe' yeḻa' nban 
chie', na' gate' nich gákḻene' ljeze' 
ka' dan' nzi'ile' ḻégake'. 14

 Ḻe'e nakle 
ljéza'do' ka' cha' gonle kan bchi'la' 
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ḻe'e gonle. 15
 Biz nnia' chele nakle 

wen zin chia' ka', dan' bi nnezle 
benne' wen zin da' gon xa̱ne'. Neda' 
wnnía' chele nakle ljéza'do' ka', dan' 
bena' ga nnézlele yógo'te da' goz X̱a' 
neda' gona'. 16

 Kege ḻe'e wzele neda', 
san neda' wzekza' ḻe'e, na' bnnita'a 
ḻe'e nich chejle bi da' chjenle, kan 
zongak ni'a na' lban', da' ka' zelbían 
da' zenḻe'e, na' gá'nteze dan' gonle. 
Ki gaken, X̱azo Dios gonne' chele 
yógo'te da' nnáblele-ne', katen' 
wkónlele zin la' neda'. 17

 Da' ni 
naken da' zchi'la' ḻe'e gonle. Le zi'il 
ljezle tole yetole.

Góngake' chegak benách che 
Jesús kan béngake' chie'

18
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Cha' benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga zzóagake' ḻe'e cheḻa'ale, 
nnézlele ba bzóagake' neda' cheḻa'ale 
zga'ale kan zzóagake' ḻe'e cheḻa'ale 
na'a. 19

 Chela' nakle toze ḻen benách 
ka' nníta'gake' yezlyó nga, zí'igekle' 
ḻe'e kan zej nzi'ile' ljézgake' ka', 
san zzóagake' ḻe'e cheḻa'ale dan' bi 
nakle toze ḻen ḻégake'. Ki zaken 
dan' wzekza' neda' ḻe'e, na' wleja' 
ḻe'e ládjwgak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga. 20

 Le chejsá' ḻaze' dizan' 
da' goza' ḻe'e, katen' wnnía': “Benne' 
wen zin bi nakze' blo ka xa̱ne'.” Cha' 
wzía ḻáze'gak benách ka' neda', ḻezka' 
kwia ḻáze'gake' ḻe'e. Cha' zej nnita' 
benne' ka' zóngake' kan znna xṯiza'a, 
ḻezka' góngake' kan znna xṯíza'le 
ḻe'e. 21

 Yógo'te da' ki gongak benách 
ka' chele dan' zónḻenle neda' tzen, 
na' dan' bi zej nónbi'e X̱azo Dios, 
Bennen' bseḻe'e neda'.

22
 'Chela' bi bḻa'a, na' chela' bi 

bcháḻjḻena' ḻégake', bi bága'gake' 

doḻa', san na'a dan' bḻa'a nga, bi 
be zoa da' gak nnágake' che doḻa' 
da' zej nbage'e nich yebéj chawe' 
kwíngake'. 23

 No benne' zzoe' neda' 
cheḻa'ale, ḻezka' zzoe' X̱azo Dios 
cheḻa'ale. 24

 Chela' bi bena' yeḻa' wak 
zen ka' gan nníta'gake', da' ka' bi 
ben nitó benne' kan gókgaken, bi 
bága'gake' doḻa'. Na'a, bḻé'egekle' 
da' ka' bena', na' zzóagake' neda' 
cheḻa'ale, na' ḻezka' zzóagake' X̱a' 
cheḻa'ale. 25

 Ki goken, bzin da' znna 
xṯiza' Dios, dan' wzí' ḻo ná'gake', dan' 
znnan: “Ẕzóagake' neda' cheḻa'ale 
na' bi zoa biz chen'.”

26
 'Kate' yedjsoaḻen Dios Be' La'y 

ḻe'e, Ben' zchaḻje' da' li, Ḻen' gákḻene' 
ḻe'e, na' gon choche' yichj ḻázdo'le. 
Nake' Ben' seḻa'a chele ḻo wláz X̱azo 
Dios. Be' La'y ni wzóa lie' chia' neda'. 
27

 Ḻezka' ḻe'e wzóa lile chia', dan' 
wzóaḻenkzle neda' tzen za ni'te, na' 
zejte na'a.

16  'Da' ki goza' ḻe'e, nich bi 
gak chope ḻáze'le. 2 Žin 

za kate' kwéjgake' ḻe'e to chi'ize 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' za na' 
gékgekle' cha' gótgake' ḻe'e góngake' 
xc̱hin Dios. 3 Ki góngake' dan' bi zej 
nónbi'e X̱azo Dios, na' dan' bi zej 
nónbi'e neda'. 4 Žapa' ḻe'e da' ki, nich 
kate' zin za na', chejsá' ḻáze'le da' 
ni da' zapkza' ḻe'e, na' bi gak chope 
ḻáze'le.

Da' gon Dios Be' La'y
Ḻezka' wnná Jesusen':

—Da' ki bi goza' ḻe'e za ni'te, dan' 
zóaḻenkza' ḻe'e. 5 Na'a yeyá'a, na' 
chejsóaḻena' X̱azo Dios, Bennen' 
bseḻe'e neda', na' bi nnáblele nitole 
ḻe'e neda', bi nnale: “¿Gaz chejo'?” 
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6
 Na'a, dan' zapa' ḻe'e da' ni, zak 

nyache' ḻáze'le. 7 Neda' zapa' ḻe'e 
da' naken dot da' li. Gakze chawe' 
chele cha' yeyá'a. Cha' bi yeyá'a, bi 
yedjsóaḻen Dios Be' La'y ḻe'e. Cha' 
yeyá'a, na' seḻa'a-ne', na' yedjsóaḻene' 
ḻe'e. Ḻe' gákḻene' ḻe'e, na' gon 
choche' yichj ḻázdo'le. 8 Kate' yide' 
Ḻe', yesnisle' benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga zej nbage'e doḻa', na' bi 
zej nónbi'e da' naken chawe', na' 
Dios choge' chégake' kwia yí'gake'. 
9

 Zej nbage'e doḻa' dan' bi zejḻé'gake' 
chia' neda'. 10

 Bi zej nónbi'e da' 
naken chawe' dan' gótgake' neda', 
na' yeyá'a gan zoa X̱azo Dios, Benne' 
chawe', na' biz ḻé'egekle' neda'. 
11

 Dios choge' chégake' kwia yí'gake' 
dan' ba bchoge' che da' x̱iwe' kwia 
yin', dan' znna bian' benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga.

12
 'Da' zanze zénela' wcháḻjḻena' 

ḻe'e, san bi gak chejní'ilelen na'a. 
13

 Ẕchaḻj Dios Be' La'y da' naken 
dot da' li. Kate' ḻe'e Ḻe', wsedle' 
ḻe'e yógo'te da' naken dot da' li, 
dan' bi wchaḻje' zakze chie', san 
wchaḻje' yógo'te da' yenle' dan' nna 
X̱a', na' wzejni'ile' ḻe'e yógo'te da' 
zaḻa' gaken. 14

 Ḻe' gape' neda' ba 
la'ne, dan' si'e da' naken chia', na' 
wzejni'ilen' ḻe'e. 15

 Yógo'te da' naken 
che X̱azo Dios zej naken chia'. Che 
ḻen wnnía' si'e da' naken chia', na' 
wzejni'ilen' ḻe'e.

Yeḻa' nyache' ḻaže' yeyaken 
yeḻa' žebele

16
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Yetó chí'ido'ze, biz ḻé'elele neda', 
na' yetó chí'ido'ze yeḻé'elele neda', 
dan' yeyá'a gan zoa X̱azo Dios.

17
 Naz benne' wsedle chie' ka' 

belyi'e ljézgake' toe' yetóe', na' 
wnnágake':
—¿Biz zejḻás dan' goze' zo'o? 

Wnné': “Yetó chí'ido'ze, na' biz 
ḻé'elele neda', na' yetó chí'ido'ze 
yeḻé'elele neda', na' naken dan' 
yeyá'a gan zoa X̱azo Dios.”

18
 Naz wnnágake':

—¿Bizkze zejḻás da' ni, dan' wnné': 
“Yetó chí'ido'ze”? Bi zejni'ilto' dan' 
wnné'.

19
 Žákbe'ele Jesusen' zénegekle' 

nnábgekle' Ḻe', na' goze' ḻégake':
—¿Ẕnnáblele ljezle kan nak che 

dan' wnnía': yetó chí'ido'ze, na' biz 
ḻé'elele neda', na' yetó chí'ido'ze 
yeḻé'elele neda'? 20

 Da' li zapa' ḻe'e: 
kwézele, na' gak nyache' ḻáze'le, 
san benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga yebégekle' katen' gótgake' 
neda'. Naz ḻa'kze gak nyache' ḻáze'le, 
yeḻa' nyache' ḻaze' chelen' yeyaken 
yeḻa' zebél katen' yeḻé'elele neda'. 
21

 To no'le kate' za' galj bi'do' chie', 
zzáka'ḻi'e, dan' ba bzin za chie', 
san kate' ba zoa to x̱kwide' byodo' 
chie', biz zejsá' ḻaze'e dan' wzake'e, 
san zebele' dan' ba golj to x̱kwide' 
byodo' yezlyó nga. 22

 Ḻezka' zaken 
chele. Nak nyache' ḻáze'le na'a, san 
yeḻá'a neda', na' yedjwía' ḻe'e, na' naz 
yebélele, na' bi sáke'le no benne' 
yeké'e yeḻa' zebél chelen'.

23
 'Ža na' bi be nnáblele neda'. Da' 

li zapa' ḻe'e: yógo'te da' nnáblele 
X̱azo Dios, na' wkónlele zin la' neda', 
Ḻe' gonnen' chele. 24

 Na' zejte na'a za 
bi zkónlele zin la' neda' kate' bi da' 
znnáblele X̱azo Dios. Le nnable' ki, 
na' gata' chele da' nnáblele-ne', nich 
gak dot ḻi ḻaze' yeḻa' zebél chele.
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Jesús, Benne' Criston', bežoje' 
chawe' ḻo da' gok chie'

25
 Ḻezka' wnná Jesusen':

—Bsaka' ḻeba' katen' bcháḻjḻena' ḻe'e. 
Žin za kate' biz wcháḻjḻena' ḻe'e da' 
wsaka' ḻeba', san kwáselo wcháḻjḻena' 
ḻe'e kan nak che X̱azo Dios. 26-27

 Ža 
na' nnáblele Dios, na' wkónlele zin 
la' neda', na' zapa' ḻe'e, bi gon byenen 
gáta'yoela' X̱azo Dios ḻo wlazle ḻe'e, 
dan' X̱azo Dios nzi'ile' ḻe'e. Nzi'ile' 
ḻe'e dan' nzí'ilele neda', na' zejḻe'le 
bzoja' gan zoe' Ḻe'. 28

 Bzoja' gan zoa 
X̱azo Dios, na' bḻa'a yezlyó nga. Yetó 
da' gaken, yezá'a yezlyó nga, na' 
yeyá'a gan zoakze' Ḻe'.

29
 Naz benne' wsedle chie' ka' 

belyi'e Ḻe', na' wnnágake':
—Na'a kwáselo zchaḻjo', na' biz 

zsaka' ḻebo'. 30
 Na'a zákbe'elto' 

nnézkzelo' Le' yógo'te, na' bi zon 
byenen no benne' bi da' nnable' Le', 
dan' zḻoe'elo' neto' da' za' nnabton'. 
Che ḻen zejḻe'to' bzojo' gan zoa Dios.

31
 Bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻégake':
—¿Žejḻe'le chia' neda' na'a? 32

 Le 
wia, za' zin za, na' ba zoazo za 
na', katen' gáslasle che chele, na' 
wka'nle neda' toza', san bi soa' toza', 
dan' X̱azo Dios zóaḻenkze' neda'. 
33

 Da' ki goza' ḻe'e nich ga'n zi yichj 
ḻázdo'le, dan' nakle chia' neda'. 
Gak da' wsaka' zin' ḻe'e yezlyó nga, 
san le gak choch. Neda' ba bezoja' 
chawe' ḻo da' zak yezlyó nga.

Jesús ẕnnable' Dios gákḻene' 
benách chie' ka'

17  Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' 
da' ki, bchis ḻawe', na' bwie' 

ya'abale, na' wnné':

—Dios, X̱e, ba bzin za. Ben ga ḻa' 
ḻaw yeḻa' zen chia' neda', Ẕi'no', nich 
gak gona' ga ḻa' ḻaw yeḻa' zen chio' 
Le'. 2 Ben ki dan' ba bdio' ḻo na'a 
yeḻa' wnná bia' nich nna bi'a yógo'te 
benách ka', na' wa'a yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chegak yógo'te benne' 
ka' benno' chia'. 3 Ki gata' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chégake', cha' 
zej nónbi'e Le', nako' Dios tlicha', 
na' ḻezka' zej nónbi'e neda', Jesús, 
Benne' Criston', na' nnézgekle' Le' 
bseḻo'o neda'.

4
 'Neda' ba bena' ga nḻa' ḻaw yeḻa' 

zen chio' yezlyó nga, na' ba beyóz 
bena' zin da' bdio' ḻo na'a gona'. 
5

 Na'a, X̱e, ben ga ḻa' ḻaw yeḻa' zen 
da' napa' tzen ḻen Le', na' gata' chia' 
yeḻa' zen' da' gota' chia' tzen ḻen Le' 
za ni'te zga'ale kate' gota' yezlyó 
nga.

6
 'Ba bḻoe'ela' da' nako' Le' ḻawgak 

benne' ki benno' chia', benne' ka' 
wlejo' ládjwgak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga. Benne' ki gókgake' 
chio', na' Le' bénngako'-ne' chia', na' 
zóngake' kan znna xṯizo'o. 7 Na'a 
nnézgekle' yógo'te da' ka' benno' chia' 
zá'gaken ḻo no'o Le', 8 dan' ba bdia' ḻo 
ná'gake' dizan' da' bdio' Le' ḻo na'a 
neda', na' ḻégake' nzi' ḻo ná'gaken', na' 
zákbe'egekle' bzoja' gan zo' Le', na' 
zejḻé'gake' bseḻo'o Le' neda'.

9
 'Neda' záta'yoela' Le' gákḻengako'-

ne'. Žáta'yoela' Le', kege gákḻeno' 
yógo'te benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, san gákḻeno' benne' ki 
benno' chia', dan' zej nake' chio' 
Le'. 10

 Yógo'te benne' ka', benne' zej 
nake' chia', ḻezka' zej nake' chio', na' 
benne' ka' zej nake' chio' ḻezka' zej 
nake' chia', na' kan zej nak benne' 
ka' zloe'e ḻawn yeḻa' zen chia'.
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11
 'Na'a, biz ga'na' yezlyó nga, san 

benne' ki gá'ngake' yezlyó nga, na' 
neda' yedjsóaḻena' Le'. Ẕnnabla' Le', 
X̱e la'y, ḻen yeḻa' wak chio' gape 
chi'o benne' ki benno' chia', nich 
gákgake' toze, kan nakzo zo'o 
toze. 12

 Katen' wzóaḻengaka'-ne' ḻo 
yezlyó nga, wdape chí'igaka'-ne', na' 
bkonla' zin yeḻa' wak che La la'y 
chio'. Benne' ka' benno' chia', wdape 
chí'igaka'-ne', na' bi bnita' nitóe', san 
toze bennen' nake' ka zi'n da' x̱iwe', 
bennen' wnitle' to chi'ize. Ki goken, 
gok da' nyejw ḻe'e yiche la'y.

13
 'Na'a yedjsóaḻena' Le', san 

kate' ne zoa' yezlyó nga, zchaḻja' 
ki nich gata' yeḻa' zebél chégake' 
kan zata' chia' neda' yeḻa' zebél. 
14

 Neda' ba bdia' ḻo ná'gake' xṯizo'o, 
na' benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga zzóagake' benne' ki cheḻa'ale 
dan' bi zónḻengake' ḻégake' tzen, 
kan nak chia' neda', bi zónḻena' 
benách yezlyó ka' tzen. 15

 Žáta'yoela' 
Le', kege kwejo' benne' ki yezlyó 
nga, san gape chí'igako'-ne', nich 
bi chó'ogake' ḻo na' da' x̱iwe'. 16

 Bi 
zónḻengake' benách yezlyó ka' tzen, 
kan nak chia' neda', bi zónḻena' 
benách ka' tzen. 17

 Bebéj-gake' 
cheze chio', wkonlo' zin da' nak dot 
da' li. Da' nak dot da' li na' naken 
xṯizo'o. 18

 Kan beno' Le', bseḻo'o neda' 
ládjwgak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, ḻezka' zona' neda', 
zséḻa'gaka'-ne' ládjwgak benách ka'. 
19

 Dan' nzí'igekla'-ne' zde kwina' ḻo 
no'o, nich gákgake' cheze chio' dan' 
nzi' ḻo ná'gake' da' naken dot da' li.

20
 'Žáta'yoela' Le', kege chégakze 

benne' ki, san ḻezka' chegak 
benne' ka' chejḻé'gake' chia' neda' 
ni'a che da' wchaḻjgak benne' ki. 

21
 Žáta'yoela' Le' gono' ga gákgake' 

toze yógo'tegake', na' ḻezka' gákgake' 
toze ḻen zo'o, kan nako' Le', X̱e, 
nako' toze ḻen neda', na' neda' 
naka' toze ḻen Le'. Ki zaḻa' gákgake' 
nich chejḻe'gak benách yezlyó ka', 
bséḻa'kzo' Le' neda'. 22

 Yeḻa' zi'i ḻazen' 
da' benno' chia', neda' bnezjwan' 
chégake', nich gákgake' toze, kan 
nakzo zo'o toze. 23

 Le' nako' toze 
ḻen neda', na' neda' gaka' toze ḻen 
ḻégake', nich gak dot ḻi ḻaze' kan 
zej nake' toze, na' nich gónbia'gak 
benách yezlyó ka', bséḻa'kzo' Le' 
neda', na' nzi'ilo' benne' ki kan 
nzi'ilo' neda'.

24
 'X̱e, zénela' yedjsóaḻengak 

benne' ki neda', benne' ka' benno' 
chia', gan chejsóa', nich ḻé'egekle' 
yeḻa' zen na' da' benno' chia' dan' 
nzi'ilo' neda' za ni'te, katen' za' gono' 
yezlyó nga. 25

 X̱e chawe', benách 
yezlyó ka' bi zej nónbi'e Le', san 
neda' nónbia'kza' Le', na' benne' 
ki nnézgekle' bséḻa'kzo' Le' neda'. 
26

 Bena' ga nnézgekle' da' nakkzo' 
Le', na' gonza' ga nnézgekle' da' ni, 
nich kan nzi'ilo' Le' neda', ḻezka' 
zí'igekle' ljézgake' ka', na' nich 
gakkza' neda' toze ḻen ḻégake'.

Želgoxe̱' Jesús 
(Mt. 26:47‑56; Mr. 14:43‑50; Lk. 22:47‑53)

18  Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' 
da' ni, bzoje' ga na', na' 

benne' wsedle chie' ka' wyéjḻengake' 
Ḻe' tzen. Wdíe' yecheḻá'a yego 
Sedrón, na' bzine' gan de to yezlyó, 
na' wyó'oḻene' benne' wsedle chie' 
ka' latjen'. 2 Ḻezka' Judas, bennen' 
zdie' Jesusen', nónbi'e latjen' dan' 
btob Jesusen' benne' wsedle chie' 
ka' ga na' zan chi'i. 3 Naz Judas na' 
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bchi'e to kwe' benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe, na' benne' ni'a na'gak bxo̱z 
wnná bia' ka', na' benne' ni'a na'gak 
benne' yodo' fariseo ka', na' jake' 
gan zoa Jesusen', zej noe'e yi' yez 
ka', na' ya ntoche' chégake' ka'. 4 Dan' 
nnézkzele Jesusen' yógo'te da' zaḻa' 
gaken chie', bzoje' gan zoe', na' goze' 
ḻégake':
—¿Noz benne' zeyiljle?
5

 Bezí'igake', na' belyi'e Ḻe':
—Jesús, benne' Nasaret, zeyiljto'-ne'.
Jesusen' goze' ḻégake':
—Nedkzan'.
(Ḻezka' Judas na', bennen' zdie' 

Jesusen' ḻo ná'gake', zónḻene' benne' 
ka' tzen.) 6 Kate' Jesusen' goze' 
ḻégake': “Nedkzan'” naz bebíga'gake', 
na' wbíxg̱ake' ḻo yo. 7 Jesusen' 
wnnable' ḻégake' da' yoble, na' wnné':
—¿Noz benne' zeyiljle?
Belyi'e Ḻe':

—Jesús, benne' Nazaret, zeyiljto'-ne'.
8

 Naz bechebe Jesusen', na' wnné':
—Ba goza' ḻe'e, nedkzan'. Cha' 

zeyiljle neda', le gonn latje yeyejgak 
benne' ki.

9
 Ki wnná Jesusen' nich bzin 

da' bchaḻje', katen' wnné': “Benne' 
ki benno' chia', bi bnita' nitóe'.” 
10

 Naz, dan' nwa' Smon Bedw to ya 
ntoche', wlejen', na' ḻa' bentie' we' 
Malko, benne' wen zin che bxo̱z blo, 
na' bchoge' yid nage' ḻi za. 11

 Naz 
Jesusen' goze' Bedon':
—Begó'o ya ntoche' chio' lizen. ¿Bi 

zaḻa' saka'a dan' wnná X̱an' gaken 
chia'?

Ẕžin Jesús ḻaw bxo̱z blo 
(Mt. 26:57‑58; Mr. 14:53‑54; Lk. 22:54)

12
 Benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe ḻen 

bennen' zchi'e ḻégake', na' benne' 

ni'a na'gak benne' judío wnná 
bia' ka', béx̱wgake' Jesusen', na' 
bchéjgake' Ḻe'. 13

 Naz bché'gake' 
Ḻe' ḻaw Anás, dan' nake' xṯo' zi'n 
Kaifás, bennen' nake' bxo̱z blo 
yizen'. 14

 Kaifás na' nake' bennen' 
bzejni'ile' benne' judío wnná bia' ka', 
na' bḻoe'ele' ḻégake' gakze chawe' gat 
toze benne', na' kege kwia yi' dot 
yez chégake'.

Ẕnna Bedw bi nónbi'e Jesús 
(Mt. 26:69‑70; Mr. 14:66‑68; Lk. 22:55‑57)
15

 Smon Bedw ḻen yetó benne' 
wsedle che Jesusen', jake' x̱kóze'lgak 
benne' ka' zché'gake' Jesusen', na' 
bejnáwgake' Ḻe'. Benne' wsedle 
ni wyó'oḻene' Jesusen' ḻa' ḻi'a liz 
bxo̱z blo, dan' nonbia' bxo̱z blon' ḻe'. 
16

 Bedon' bga'ne' na'le gan zo'ogak 
benách ka' ḻa' ḻi'a na'. Che ḻen bezój 
benne' wsedlen' nonbia' bxo̱z blon' 
ḻe', na' bcháḻjḻene' no'len' zape chi'e 
gan zo'ogak benách ka' ḻa' ḻi'a na', 
na' bene' ga wyó'o Bedon' ga na'. 
17

 Naz no'len' zape chi'e gan zo'ogak 
benách ka' ḻa' ḻi'a na' goze' Bedon', 
na' wnné':
—¿Ḻezka' le' zónḻeno' Bennen' 

tzen?
Bezí'i Bedon', na' wnné':

—Kege neda'.
18

 Dan' zak da' zag, benne' wen 
zin ka', na' benne' ni'a na'gak 
benne' yodo' ka', ba bzéngake' yi', 
na' zégake' zoa'a yin', na' zeché'l 
kwíngake'. Ḻezka' Bedon' zéḻene' 
ḻégake' tzen, na' zeché'l kwine'.

Bxo̱z blo ẕbeje' Jesús diža' 
(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64; Lk. 22:66‑71)
19

 Naz bxo̱z blo wleje' Jesusen' 
diza' nich nnezle' no benne' 
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ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, na' bi 
da' zsedle Jesusen' benách ka'. 
20

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—Kwáselo bcháḻjḻena' yógo'te 

benách ka'. Bsédtezegekla'-ne' gan 
nak ḻo yo'o gan zdóbgake' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' ḻezka' ḻo 
zchil yodo', gan zdobgak yógo'te 
benne' judío ka', na' bi be bchaḻja' 
ngáche'ze. 21

 ¿Biz chen' zbejo' 
neda' diza'? Wléj diza' benne' ka' 
béngekle' da' bcháḻjḻengaka'-ne'. 
Bwia nga, nnézgekle benne' ka' dan' 
bcháḻjḻengaka'-ne'.

22
 Kate' beyóz bchaḻj Jesusen' da' 

ni, na' to benne' ni'a na'gak benne' 
yodo' ka', benne' zoe' ga na', wdape'e 
zoa'a ḻaw Jesusen', na' wnné':
—¿Ki zebi'o ḻaw bxo̱z blon'?
23

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—Cha' bi wnnía' chawe', bḻoe'el 

biz da' wnnía' da' bi naken chawe', 
na' cha' gok chawe' da' wnnía', ¿biz 
chen' wdapo'o neda'?

24
 Naz Anás na' beseḻe'e Jesusen' 

nzeje', na' bejzégake' Ḻe' ḻaw Kaifás, 
bennen' nake' bxo̱z blo.

Da' yoble ẕnna Bedw bi nónbi'e Jesús 
(Mt. 26:71‑75; Mr. 14:69‑72; Lk. 22:58‑62)
25

 Kate' ne ze Bedw zoa'a yi', 
zeché'l kwine', benne' ka' nníta'gake' 
ga na' belyi'e ḻe', na' wnnágake':
—¿Ḻezka' le' zónḻeno' Jesusen' 

tzen?
Bezí'i Bedon', na' wnné':

—Kege neda'.
26

 Zoa to benne' wen zin che bxo̱z 
blo ga na', na' nake' ljez bennen' 
bchog Bedon' yid nage', na' benne' 
wen zin ni goze' Bedon':
—Bḻe'ela' le' ḻo yezlyón', zónḻeno' 

Jesusen' tzen.

27
 Da' yoble bezí'i Bedon', na' ḻa' 

wzézete leko'.

Ẕché'gake' Jesús ḻaw Pilato 
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Mr. 15:1‑5; Lk. 23:1‑5)
28

 Naz bché'gake' Jesusen', na' 
bezá'gake' liz Kaifás, na' bzíngake' 
yolawe' che benne' wnná bia', dan' 
nzin' Pretorio. Dan' ba za'ní' za na', 
na' benne' judío ka' bi wyó'ogake' 
yolawen' dan' zékgekle' bága'gake' 
zia cha' chó'ogake' ga na', da' gonen 
ga bi gak gáwgake' xc̱he' Lni Pasko', 
lnin' zejsá' ḻáze'gake' kan ben Dios, 
katen' bebeje' benne' Israel ka' ḻo 
yezlyó Egipto. 29

 Naz bzoj Pilato, 
benne' wnná bian', na' bḻe'e gan 
nníta'gake', na' goze' ḻégake':
—¿Biz zia zesbága'le benne' ni?
30

 Bezí'igake', na' belyi'e ḻe':
—Chela' bi nbaga' benne' ni zia, bi 

wdeto'-ne' ḻawo'.
31

 Naz Pilaton' goze' ḻégake', na' 
wnné':
—Ḻe'ekze le chi'e, na' le wchi'a 

ḻaze'e Ḻe' kan znna da' zsédlele ḻe'e.
Benne' judío ka' belyi'e ḻe', na' 

wnnágake':
—Bi nzi' ḻo na'to' gotto' no benne'.
32

 Ka' goken, bzin xṯiza' Jesusen', 
da' wnníe' kan gate'. 33

 Naz Pilaton' 
beyoé'e yolawen', na' bḻize' Jesusen', 
na' goze' Ḻe':
—¿Nako' le' benne' nna bi'e benne' 

judío ka'?
34

 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':
—¿Žakze chio' znno' ki, o gozgak 

benách ka' le' ki naken chia'?
35

 Pilaton' goze' Ḻe':
—¿Žeklo' naka' benne' judío? 

Benne' wláz chio' ka', na' bxo̱z wnná 
bia' ka', bdégake' Le' ḻo na'a. ¿Bizkze 
beno'?
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36
 Naz bechebe Jesusen', na' goze' 

ḻe':
—Ẕnna bi'a neda', san kege kan 

znna bia'gak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga. Chela' znna bi'a kan znna 
bia'gak benách ka', na' tiḻgak benne' 
ka' zónḻengake' neda' tzen, nich bi 
wé'gake' latje no benne' wdíe' neda' 
ḻo na'gak benne' judío ka'. Kan znna 
bi'a neda' bi naken kan znna bia'gak 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga.

37
 Naz Pilaton' goze' Ḻe':

—¿Nako' benne' znna bi'e?
Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Naka' kan znno'. Che ḻen golja' 
yezlyó nga, nich wzóa lia' che da' 
naken dot da' li. Yógo'te benne' ka', 
benne' zóngake' da' naken dot da' li, 
zze nággake' da' znnia'.

38
 Pilaton' goze' Ḻe':

—¿Bizen' da' naken dot da' li?

Želchoge' che Jesús gate' 
(Mt. 27:15‑31; Mr. 15:6‑20; Lk. 23:13‑25)

Kate' beyóz wnná Pilato ki, bezoje' 
ga na', na' bḻe'e da' yoble gan zej 
nnita' benne' judío wnná bia' ka', na' 
goze' ḻégake':
—Bi be da' zia bzeḻ-la' da' nbaga' 

benne' ni. 39
 Ḻe'e de to da' zónteze 

zonle kate' zak Lni Pasko' ni, 
znnáblele neda' wsana' ḻo na'le to 
benne' nyejwe' liz ya. ¿Žénelele 
wsana' ḻo na'le benne' znna bi'e 
benne' judío ka'?

40
 Naz wzézeya'agake' zizje 

yógo'tegake', na' wnnágake':
—Kege benne' ni, san Barrabás 

wsano'-ne' ḻo na'to'.
Barrabásen' nake' benne' wen da' 

zinnj.

19  Naz Pilaton' bchi'e Jesusen', 
na' goze' benne' ka' zjake' 

ḻo wdiḻe chíngake' Ḻe'. 2 Benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe béngake' to da' naken 
ni'a na' yag yeche' kan nak da' 
naken oro da' zia yichj benne' wnná 
bia', na' bzíagaken' yichj Jesusen', 
na' bwákwgake' Ḻe' to laze' tonn 
x̱na kan nak da' zákwgak benne' 
wnná bia' ka'. 3 Naz wbíga'gake' ḻaw 
Jesusen', na' belyi'e Ḻe':
—¡Ga'n zeno' le', benne' znna bi'e 

benne' judío ka'!
Naz wdápa'gake' zoa'a ḻawe'.
4

 Naz Pilaton' bezoje' da' yoble, na' 
goze' benne' judío wnná bia' ka', na' 
wnné':
—Le wia nga, yebeja' bennen' 

ḻawle ḻe'e nich nnézlele bi bzeḻ-la' 
nitó da' zia da' nbage'e.

5
 Naz bzoj Jesusen', na' zia yichje' 

da' naken ni'a na' yag yechen', na' 
nakwe' laze' tonn x̱na na'. Pilaton' 
goze' ḻégake':
—Nga zoa bennen'.
6

 Kate' bxo̱z wnná bia' ka', na' 
benne' ni'a ná'gake' ka' bḻé'egekle' 
Jesusen', zizje wzézeya'agake' da' 
yoble, na' wnnágake':
—¡Bde'e ḻe'e yag kroze! ¡Bde'e ḻe'e 

yag kroze!
Pilaton' goze' ḻégake':

—Ḻe'ekze le chi'e, na' le chejdé'e 
ḻe'e yag kroze. Neda' bi be da' zia 
bzeḻ-la' da' nbaga' benne' ni.

7
 Naz benne' judío ka' belyi'e ḻe':

—De cheto' to da' wnnakze Dios 
da' zsedlen neto', da' znnan zaḻa' gat 
benne' ni dan' wnné' nake' Ẕi'n Dios.

8
 Kate' benle Pilaton' da' ni, 

bzébeze'. 9 Da' yoble beyoé'e ḻo 
yolawen', na' goze' Jesusen':
—¿Gazkze benne' Le'?
Bi be bechebe Jesusen'.
10

 Naz Pilaton' goze' Ḻe':
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—¿Bi zechebo', na' bi wḻoe'elo' 
neda' da' zono'? ¿Bi nnezlo' nzi' ḻo 
na'a wdá'a Le' ḻe'e yag kroze, na' nzi' 
ḻo na'a wsana' Le'?

11
 Bechebe Jesusen', na' goze' ḻe':

—Bi be nzi' ḻo no'o gono' chia' 
chela' bi bde Dios ḻo no'o yeḻa' wnná 
bia' na'. Che ḻen, bennen' bdie' neda' 
ḻo no'o nbága'ze' zia ka le'.

12
 Ḻa' na'ze gónele Pilaton' wsane' 

Jesusen', san wzézeya'agak benne' 
judío wnná bia' ka', na' wnnágake':
—Cha' wsano' benne' ni, bi nzago' 

chawe' benne' Sésar, bennen' znna 
bi'e dot yezlyó nga. No benne' zon 
kwine' benne' wnná bia', zzi'e che 
benne' Sésar na'.

13
 Kate' benle Pilaton' da' ni, goze' 

ni'a ne'e ka' chejx̱í'gake' Jesusen', 
na' wzi'e latje chie' gan zchi'a ḻaze'e, 
latjen' nzin' Ḻi'a Ga Ẕoagak Yej Blag 
Ka', na' ka nak diza' hebreo nzin' 
Gabata. 14

 Ža na' naken za za' zin 
Lni Pasko', na' nak wawbíz. Naz 
Pilaton' goze' benne' judío wnná bia' 
ka', na' wnné':
—Nga zoa bennen' znna bi'e ḻe'e.
15

 Wzézeya'agake' zizje, na' 
wnnágake':
—¡Bete'! ¡Bete'! ¡Bde'e ḻe'e yag 

kroze!
Pilaton' goze' ḻégake':

—¿Ẕnnáblele neda' wdá'a bennen' 
znna bi'e ḻe'e ḻe'e yag kroze?

Bezi'igak bxo̱z wnná bia' ka', na' 
wnnágake':
—Bi zoa yetó benne' znna bi'e 

neto'. Toze benne' Sésar znna bi'e 
neto'.

16
 Che ḻen Pilaton' bdie' Jesusen' ḻo 

ná'gake', nich chejdá'gake' Ḻe' ḻe'e 
yag kroze. Naz béx̱wgake' Jesusen', 
na' bché'gake' Ḻe' na'le.

Ẕdá'gake' Jesús ḻe'e yag kroze 
(Mt. 27:32‑56; Mr. 15:21‑41; Lk. 23:26‑49)
17

 Bzoj Jesusen' ga na', na' noe'e 
yag kroze chie', nich cheje' latjen' 
dan' nzin' Latje Che Žit Yichjzo, na' 
kan nak diza' hebreo nzin' Gólgota. 
18

 Ḻo latjen' bdá'gake' Jesusen' ḻe'e 
yag krozen', na' bdá'gake' yechope 
benne' ḻe'e yag kroze ka' ga na'. 
Cheḻá'a weje zej de'e, na' Jesusen' 
de'e gachje ḻáwe'le gan da'gak chope 
benne' ka'. 19

 Pilaton' bseḻe'e to 
benne' bzoje' to da' bde'e ḻe'e yag 
kroze yichjle Jesusen', da' znnan ki: 

“Jesús, benne' Nasaret, benne' znna 
bi'e benne' judío ka'.” 20

 Benne' zan, 
benne' judío ka', beḻgake' dizan', 
dan' naken gawze zoa'a yez gan 
bdá'gake' Jesusen' ḻe'e yag krozen', 
na' dizan' nyejwn ḻen diza' hebreo, 
na' ḻen diza' griego, na' ḻen diza' 
latín. 21

 Bxo̱z wnná bia' ka' chegak 
benne' judío ka' belyi'e Pilaton', na' 
wnnágake':
—Bi wzojo': “Benne' znna bi'e 

benne' judío ka'.” Bzoj ki: “Ḻe' wnné' 
nna bi'e benne' judío ka'.”

22
 Bezí'i Pilaton', na' goze' ḻégake':

—Da' ba bzoja', to chi'ize bzojan'.
23

 Kate' benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 
beyóz bdá'gake' Jesusen' ḻe'e yag 
krozen', na' béx̱wgake' laze' da' 
gokwe'. Wléjgaken' tápele, na' goken 
to kwe' weje da' gota' che chégake'. 
Ḻezka' béx̱wgake' lazen' da' bxo̱a 
yen Jesusen', na' lazen' bi ndian, san 
naken to wḻize. 24

 Naz benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe, belyi'e ljézgake' toe' 
yetóe', na' wnnágake':
—Bi chogzon, san gakze chawe' 

kwejzo da' gak bian', nich nnezlzo 
nolzo gaken chezo.
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Ka' goken, bzin dan' nyejw ḻe'e 
yiche la'y, da' znnan:

Wdísgake' laze' nakwa' che 
chégake',

na' che laze' chia' wléjgake' da' 
nak bian'.

Ki bengak benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe.
25

 Gawze gan da' Jesusen' ḻe'e yag 
krozen' wnníta'gak no'le ka'. Zej 
nake' x̱ne'e, na' no'le bile x̱ne'e, na' 
Lia, zo'le Kleofas, na' Lia Madlen. 
26

 Kate' Jesusen' bḻe'ele' x̱ne'e, na' 
ḻezka' bḻe'ele' benne' wsedle chie', 
bennen' nzi'ile', zoe' ga na', goze' 
x̱ne'e:
—Nó'ledo', bwia zi'no' zoe' kwito' 

le'.
27

 Naz goze' benne' wsedle chie' 
na':
—Bwia, x̱no'o zoe' kwito' le'.
Ḻa' za na'ze benne' wsedlen' bchi'e 

ḻe' nich chejsóe' lize'.
28

 Wdé na', dan' nnézkzele Jesusen' 
yógo'te ba goken, na' nich zin da' 
nyejw ḻe'e yiche la'y, wnné':
—Ẕbiḻa' nis.
29

 De to ze'e ga na', da' yozen nop 
zichj. Naz to benne' zeje' ḻo wdiḻe 
besbise' to da' bḻol ḻen nop zichjen', 
na' bzoen' ḻaw to ya xṯil, na' bde'en 
zoa'a Jesusen' nich xo̱pen'. 30

 Beyóz 
we'j Jesusen' nop zichjen', na' wnné':
—Ba nakten.
Naz bzechwe' yichje'. Bezojte be' 

nakkze', na' gote'.

Benne' žeje' ḻo wdiḻe žadwe' 
yag ntoche' ḻe'el sina' Jesús

31
 Naz, dan' nak za za' zin Lni 

Pasko', na' dan' bi zaḻa' ga'ngak 
benne' gat ka' ḻe'e yag kroze ka' kate' 
nak za la'y chégake', na' naken to 
za la'y zente, che ḻen benne' judío 

ka' góta'yoegekle' Pilaton' yi'e benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe, chejtíchjwgake' 
x̱kachjgak benne' ka' dá'gake' ḻe'e 
yag kroze ka', na' wetíngake' ḻégake' 
ḻe'e yag kroze ka'. 32

 Che ḻen benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe wbíga'gake' ga 
na', na' bdíchjwgake' x̱kachje benne' 
nezw, na' ḻezka' béngake' che yetó 
bennen' dá'ḻene' Jesusen' ḻe'e yag 
kroze. 33

 Kate' bzíngake' gan da' 
Jesusen', bḻé'egekle' ba gote', na' bi 
bdíchjwgake' x̱kachje'.

34
 Naz to benne' zeje' ḻo wdiḻe 

godwe' yag ntoche' chie' ḻe'el sina' 
Jesusen', na' ḻa' bzojte zen, na' nis. 
35

 Neda', Ẕwa, bḻe'ela' da' ni, na' zzoa 
lian', na' da' znnia' naken dot da' li. 
Nnézkzela' zchaḻja' da' naken dot 
da' li, nich ḻezka' ḻe'e chejḻe'le che 
Jesusen'. 36

 Ki goken, bzin da' nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan: “Bi gachjw 
nitó zit yoe'e.” 37

 Yetó da' nyejw ḻe'e 
yiche znnan ki: “Wíagake' bennen' 
godwe' Ḻe' yag ntoche'.”

Ẕkáche'gake' Jesús ḻo yežw ba 
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47; Lk. 23:50‑56)
38

 Wdé gokgak yógo'te da' ki, 
Jwsé, to benne' yez Arimatea, 
benne' zónḻene' Jesusen' tzen, san 
ngáche'ze dan' zzebe' benne' judío 
wnná bia' ka', wyeje', na' wnnable' 
Pilato we'e ḻe' latje yeké'e Jesusen'. 
Pilaton' bi'e ḻe' latje. Naz bḻa' Jwsén' 
gan da' Jesusen' ḻe'e yag krozen', 
na' beké'e Ḻe'. 39

 Ḻezka' Nikodemo, 
bennen' zga'ale bejwíe' Jesusen' 
zel, bḻe'e ga na', na' noe'e to nezw 
sḻa' che yag mirra, da' nchixe̱n to 
da' zḻa' zix,̱ da' naken ka to gaywá' 
ya. 40

 Naz Jwsén' ḻen Nikodemon' 
betínngake' Jesusen', na' bchéḻgake' 
Ḻe' láze'do' ka', na' bdébgake' ḻawn 
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nezw sḻan' che mirra, da' nchixe̱n 
da' zḻa' zix.̱ Béngake' kan zónteze 
zongak benne' judío ka' kate' 
zkáche'gake' benne' gat ka'. 41

 Gawze 
gan bdá'gake' Jesusen' ḻe'e yag kroze 
de to yezlyó, na' gachje ḻáwe'le 
yezlyón' zoa to yezw ba kobe da' 
nádjwgaken' ḻe'e ya'a yej, na' ḻo 
yezw ban' bi na' gache' nitó benne'. 
42

 Wló'ogake' Jesusen' ḻo yezw ban' 
dan' zen' gawze, na' dan' nak za 
zkwezgak benne' judío ka' che Lni 
Paskon'.

Jesús žebane' ḻo yeḻa' got 
(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8; Lk. 24:1‑12)

20  Kate' ba nak zildo' za nezw, 
na' ne nak choḻ, wyéj Lia 

Madlen zoa'a yezw ban', na' bḻe'ele' 
ba bkwas yej blag da' bsejwn gan 
zo'o no benne' ḻo yezw ban'. 2 Naz 
taría taría beyéj Lian' gan zoa Smon 
Bedw, na' zoaḻen yetó benne' wsedle 
ḻe', bennen' Jesusen' nzi'ile' ḻe', na' 
goze' ḻégake':
—¡Bebéjgake' X̱anzon' ḻo yezw ban', 

na' bi nnezlto' gan wló'ogake' Ḻe'!
3

 Naz bzoj Bedon' ḻen yetó benne' 
wsedlen', na' jake' zoa'a yezw ban'. 
4

 Tzen wzá'ḻe'egake', san yetóen' 
taríaze wzé'e ka Bedon', na' zga'ale' 
ḻe' bzine' zoa'a yezw ban'. 5 Byechwe', 
na' bwie' ḻo yezw ban', na' bḻe'ele' 
láze'do' ka' da' bchéḻgaken' Jesusen', 
da' ka' zej nnitan' ga na', san bi 
wyoé'e ḻo yezw ban'. 6 Wdé na' 
bḻa' Smon Bedon' x̱kóze'le benne' 
wsedlen', na' wyoé'e ḻe' ḻo yezw ban', 
na' bḻe'ele' láze'do' ka' zej nnitan' 
ga na'. 7 Ḻezka' bḻe'ele' láze'don' da' 
bchéḻgaken' yichj Jesusen', na' bi 
zé'ḻenen yezika' láze'do' ka', san 
cheḻa'ale ndoben. 8 Naz wyó'o benne' 

wsedlen', bennen' bzine' zga'ale' 
zoa'a yezw ban', na' bḻe'ele' kan 
naken, na' bejḻi'e da' wnná Jesusen'. 
9

 Ka' goken, dan' bi na' chejni'ile' 
da' nyejw ḻe'e yiche la'y kan zon 
byenen gaken che Jesusen', da' 
znnan yebane' ḻo yeḻa' got. 10

 Naz 
zopte benne' wsedle ka' beyéjgake' 
lízgake'.

Ẕḻoe'e ḻaw Jesús ḻaw Lia Madlen 
(Mr. 16:9‑11)

11
 Bga'n Lia kwitle yezw ban', na' 

zbeze'. Kate' ne zbeze', byechwe', na' 
bwie' ḻo yezw ban'. 12

 Bḻe'ele' chope 
wbás che ya'abá che Dios nníta'gake' 
ga na', na' zej nakwe' laze' chich. 
Žé'gake' ga na', toe' yichjle yezw 
ban', na' yetóe' x̱ní'ale yezw ban' 
gan wló'ogake' Jesusen'. 13

 Wbás che 
ya'abá ka' belyi'e ḻe', na' wnnágake':
—Nó'ledo', ¿biz chen' zbezo'?
Lian' goze' ḻégake':

—Dan' beká'agake' X̱ana', na' bi 
nnezla' gan wló'ogake' Ḻe'.

14
 Kate' beyóz wnné' ki, bwie' 

x̱kóze'le', na' bḻe'ele' Jesusen', zoe' ga 
na', san bi gókbe'ele' cha' Jesusen'. 
15

 Naz Jesusen' goze' ḻe':
—Nó'ledo', ¿biz chen' zbezo'? ¿Noz 

benne' zeyiljo'?
Dan' zekle Lian' nake' Ḻe' benne' 

zape chi'e yezlyón', na' goze' Ḻe':
—Benne', cha' le' bebejo'-ne', 

bḻoe'el neda' gan wló'o-ne', na' neda' 
yeyoá'a-ne'.

16
 Naz Jesusen' goze' ḻe':

—Lia.
Naz byechj Lian', na' ḻen diza' 

hebreo goze' Ḻe':
—Raboní.
Diza' hebreo ni znnan: “Benne' 

Wsedle chia'.”
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17
 Jesusen' goze' ḻe':

—Bi kano' neda', dan' bi na' yeyepa' 
gan zoa X̱a'. Na'a, wyéj gan zej 
nnita' benne' ljéza'do' ka', na' goz-
gake': “Ki wnná Jesusen': yeyepa' 
gan zoa X̱a', na' ḻezka' nake' X̱ale. 
Nake' Dios chia', na' Dios chele.”

18
 Naz wyéj Lia Madlen', na' 

bejzenle' benne' wsedle ka' che 
Jesusen' ba beḻe'ele' X̱anzon', na' kan 
nak dan' wnné'.

Ẕḻoe'e ḻaw Jesús ḻawgak benne' 
wsedle chie' ka' 

(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑18; Lk. 24:36‑49)
19

 Kate' ba goḻe za na', da' naken 
za nezw, zej ndobe benne' wsedle 
ka' che Jesusen', na' nyejw yo'o gan 
nníta'gake' dan' zzébegake' benne' 
judío wnná bia' ka'. Naz bḻoe'e 
ḻaw Jesusen' gachje ḻáwe'le gan 
nníta'gake', na' goze' ḻégake':
—Ga'n zi yichj ḻázdo'le.
20

 Kate' beyóz goze' ḻégake' da' ni, 
bḻoe'ele' ḻégake' ne'e, na' ḻe'el sine'e. 
Naz bebégekle benne' wsedle chie' 
ka' dan' zeḻé'egekle' X̱anzon'. 21

 Naz 
Jesusen' goze' ḻégake' da' yoble, na' 
wnné':
—Ga'n zi yichj ḻázdo'le. Kan ben 

X̱a', bseḻe'e neda', ḻezka' zseḻa'a ḻe'e 
chjenle xc̱hina'.

22
 Kate' beyóz wnné' da' ni, blobe' 

ḻáwgake', na' goze' ḻégake':
—Le si' ḻo na'le Dios Be' La'y. 23

 No 
benne' yenít ḻawle, bennen' ben 
doḻa', ba yo'o yeḻa' zenít ḻaw chie', 
na' no benne' bi yenít ḻawle ḻe', ga'n 
doḻa' da' nbaga' benne' wen doḻan'.

Bi žejḻé' Mas bebán Jesús
24

 Mas bi wzóaḻene' ḻégake' katen' 
Jesusen' bedjwíe' ḻégake'. Nak 

Masen' to benne' chezinnoe' ka', na' 
ḻezka' lie' Benne' Kwach. 25

 Wdé na' 
yezika' benne' wsedle ka' belyi'e 
Masen', na' wnnágake':
—Ba bḻe'elto' X̱anzon'.
Masen' goze' ḻégake':

—Cha' bi ḻe'ela' ne'e gan bdin 
bdidjwn', na' wdía' xḇen na'a gan bdin 
bdidjwn', na' wdía' na'a ḻe'el sine'e gan 
bdin yag ntochen', bi chejḻi'a.

26
 Kate' ba gok yexo̱no' za, benne' 

wsedle chie' ka' zej ndobe' da' yoble 
ḻo yo'on', na' zoaḻen Masen' ḻégake'. 
Ḻa'kze nyejw yo'o gan nníta'gake', 
bḻoe'e ḻaw Jesusen' gachje ḻáwe'le 
gan nníta'gake', na' goze' ḻégake':
—Ga'n zi yichj ḻázdo'le.
27

 Naz Jesusen' goze' Masen', na' 
wnné':
—Bde xḇen no'o nga, na' bwia na'a 

nga. Bde no'o ḻe'el sina'a nga, na' biz 
gak chope ḻazo'o, san bejḻé' chia'.

28
 Naz bechebe Masen', na' goze' Ḻe':

—X̱ána'do', na' Dios chia'.
29

 Jesusen' goze' ḻe':
—Mas, dan' bḻe'elo' neda', zejḻi'o. 

Ba nez zen gaken chegak benne' ka' 
chejḻé'gake' chia' ḻa'kze bi ḻé'egekle' neda'.

Da' žénele gon da' nyejw ḻe'e yiche ni
30

 Ben Jesusen' da' zanze yeḻa' wak 
zen ka' ḻawgak benne' wsedle chie' ka', 
da' ka' bi zej nyejwn ḻe'e yiche ni. 31

 Da' 
ki bzoja' ḻe'e yiche nich chejḻe'le nak 
Jesusen' Benne' Criston', Bennen' bseḻa' 
Dios, na' nake' Ẕi'nkze Dios, na' kate' 
chejḻe'le chie', gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chele dan' zejḻe'le chie' Ḻe'.

Ẕḻoe'e ḻaw Jesús ḻawgak gaže 
benne' wsedle chie' ka'

21  Wdé gok da' ki, bḻoe'e ḻaw 
Jesusen' da' yoble ḻawgak 
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benne' wsedle chie' ka' gan nak 
zoa'a nisdo' da' nzin' Nisdo' Che 
Tiberias, na' ki goken kan bḻoe'e 
ḻawe' ḻáwgake'. 2 Zej ndobe Smon 
Bedw, na' Mas, bennen' ḻezka' lie' 
Benne' Kwach, na' Natanael, benne' 
yez Kaná, yezen' nbaben Galilea, na' 
ḻezka' zi'n Sebedeo ka', na' yechope 
benne' wsedle ka' che Jesusen'. 
3

 Smon Bedwn' goze' ḻégake':
—Cha'a chejxe̱na' bel ka'.
Yezika' benne' ka' belyi'e ḻe', na' 

wnnágake':
—Sá'ḻento' le'.
Naz jake', na' wzéngake' to 

ḻo barkw, na' yelen' nitó bel bi 
wzéngake'. 4 Kate' za' za'ní', bejsé 
Jesusen' zoa'a nisdon', na' benne' 
wsedle chie' ka' bi gókbe'egekle' cha' 
Jesusen'. 5 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Ẕí'na'do' ka', ¿bi de bel chele?
Bezí'igake', na' belyi'e Ḻe':

—Nitoba'.
6

 Naz Jesusen' goze' ḻégake':
—Le wsé yixj̱w bel chele cheḻá'a ḻi 

za barkwn', na' senle-ba'.
Naz bségaken', na' biz gok 

yeká'agaken', dan' nza'te yixj̱w na' 
bel ka'. 7 Naz benne' wsedle, bennen' 
nzi'il Jesusen', goze' Bedon', na' 
wnné':
—¡X̱anzon'!
Kate' benle Smon Bedon', 

“X̱anzon'” beyakwe' laze' gokwe', da' 
beké'en zga'ale, na' wyaze' ḻo nis. 
8

 Yezika' benne' wsedle ka' bsá'gake' 
barkwn', na' bedjzóbgake' yixj̱wn' 
dan' nza'ten bel ka'. Bi nak zi'to' gan 
de yo biz, da' nakze ka to gaywá' 
lka' ní'azo. 9 Katen' bzíngake' ḻo yo 
bizen', na' bḻé'egekle' ze' to yi' balje 
ga na', na' zoa to bel ḻawen', na' 

ḻezka' de yet ga na'. 10
 Jesusen' goze' 

ḻégake':
—Le yedjwá' bel ka' ba wzéngakle-

ba' ga zoa' ni.
11

 Bebén Bedon' ḻo barkwn', na' 
wzobe' yixj̱wn' zaka' ḻo yo bizle, 
na' nza'ten bel zi'a ka', to gaywá' 
chonne-yonba'. Ḻa'kze zej nak bel 
zanḻe'e, bi bzeza' yixj̱wn'. 12

 Naz 
Jesusen' goze' ḻégake':
—Le da gawle.
Nitó benne' wsedle chie' bi 

bezogle' nnable' Ḻe', bi nne': “¿Noz 
Le'?” Nnézkzegekle' nake' X̱anzon'. 
13

 Naz wbiga' Jesusen', na' bex̱we' 
yet ka', na' ḻezka' bel na', na' bi'en 
chégake'.

14
 Da' ni naken da' chonne chi'i 

bḻoe'e ḻaw Jesusen' ḻawgak benne' 
wsedle chie' ka' wdé bebane' ḻo yeḻa' 
got.

Jesús ẕcháḻjḻene' Smon Bedw
15

 Kate' beyóz bdáwgake', Jesusen' 
goze' Smon Bedw:
—Smon, zi'n Jonás, ¿nzí'izelo' 

neda' kan zej nzi'il benne' ki neda'?
Bechebe Bedon', na' goze' Ḻe':

—O', X̱an. Le' nnézkzelo' nzi'ila' Le'.
Jesusen' goze' ḻe':
—Bwaw zíla'do' chia' ka'.
16

 Jesusen' goze' ḻe' da' chope chi'i, 
na' wnné':
—Smon, zi'n Jonás, ¿nzi'ilo' neda' 

dot ḻazo'o?
Bechebe Bedon', na' goze' Ḻe':

—O', X̱an. Le' nnézkzelo' nzi'ila' Le'.
Jesusen' goze' ḻe':
—Bwaw zila' chia' ka'.
17

 Jesusen' goze' ḻe' da' chonne 
chi'i:
—Smon, zi'n Jonás, ¿nzi'ilo' neda'?
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Gok nyache' ḻaze' Bedon' dan' 
chonn chi'i wnnable' ḻe', na' wnné': 

“¿Nzi'ilo' neda'?” na' bechebe Bedon', 
na' goze' Ḻe':
—X̱an, yógo'te nnézkzelo' Le'. 

Nnezlo' nzi'ila' Le'.
Jesusen' goze' ḻe':
—Bwaw zila' chia' ka'. 18

 Da' li zapa' 
le', katen' goko' x̱kwide', zakze chio' 
bwakw kwino', na' kan znnazen 
chio' wdó'. Kate' golo', wḻío' no'o, na' 
benne' yoble wakwe' le' laze', na' 
chi'e le' gan bi yénelo' chejo'.

19
 Da' ni wnná Jesusen' nak bian' 

kan gat Bedon', dan' chejté'e ḻe'e 
yag kroze, nich ga'n zen Dios. Kate' 
beyóz wnná Jesusen' ki, yetó da' 
wnné':
—Benḻen neda' tzen.

Ẕchaḻj Jesús kan gak che benne' 
wsedlen', bennen' nži'ile'

20
 Byechj Bedon', na' bḻe'ele' 

benne' wsedlen' Jesusen' nzi'ile' 
ḻe', zedjnawe' ḻégake'. Nake' benne' 

wsedlen' wzi'e kwit Jesusen' katen' 
bdáwgake', na' goze' Jesusen': “X̱an, 
¿noz bennen' wdíe' Le'?” 21

 Kate' 
Bedon' bḻe'ele' ḻe', goze' Jesusen':
—X̱an, ¿biz gon benne' ni?
22

 Jesusen' goze' ḻe':
—Cha' zénela' ga'n bennen' kate' 

yeḻa'za', bi zaḻa' gek zedlo'. Benḻen 
neda' tzen le'.

23
 Wzé diza' ni gan zej nnita' 

ljezzo ka', benne' ka' zejḻé'gake' che 
Jesusen'. Žékgekle' bi gat benne' 
wsedlen'. Jesusen' bi goze' ḻe' bi 
gate', san ki wnné': “Cha' zénela' 
ga'n bennen' kate' yeḻa'za', bi zaḻa' 
gek zedlo'.”

24
 Benne' wsedlen' naka' neda', 

Ẕwa. Ẕzoa lia' da' ki, na' bzoja' ḻe'e 
yiche da' ki, na' nnézlele da' znnia' 
naken dot da' li.

25
 Ben Jesusen' da' zanze ka'. 

Chela' no benne' wzoje' ḻégaken ḻe'e 
yiche to ton, zekla' bi gata' latje 
yezlyó nga ga kwa'gak yiche ka' 
zaḻa' wzojen'. Ka'kze naken. 
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Dios žone' da' bchebe ḻaže'e, 
žseḻe'e Dios Be' La'y

1  Kate' bzoja' chio' le' zga'ale, 
Teófilo, benne' zaka', neda', 

Lukas, bzoja' yógo'te da' wzó ḻaw 
Jesusen' zone', na' zsedle', 2 na' zejte 
beyepe' ya'abá che Dios. Kate' za' 
yeyepe' ya'abán', ne zoaḻen Dios 
Be' La'y Ḻe', wnné' kan zaḻa' gongak 
benne' wbás chie' ka', benne' ka' 
wzekze' Ḻe'. 3 Wdé wzaka' Jesusen', 
na' gote'. Naz bebane', na' bḻoe'e 
ḻawe' ḻawgak benne' wbás chie' 
ka'. Bḻoe'ele' ḻégake' da' zan da' gok 
biá'gaken zoe' nbane', da' ka' bi gak 
no benne' wzi'e chégaken. Zan chi'i 
bḻoe'e ḻawe' ḻáwgake' dot chopḻalj 
za, na' bcháḻjḻene' ḻégake' kan znna 
bia' Dios.

4
 Katen' wnníta'gake' tzen, goze' 

ḻégake' bi yekwásgake' ḻo yez 
Jerusalén, na' wnné':
—Le kwez ga na' da' bchebe ḻaze' 

X̱a' seḻe'e chele, kan ba bzenla' ḻe'e.
5

 Ḻezka' wnné':
—Da' li Ẕwa bezóe' benách ka' 

nis ḻo nis, na' bi de yeschá gak 
chele da' zḻoe'el yeḻa' zezóa nisen', 
dan' yide Dios Be' La'y yedjsóaḻene' 
ḻe'e.

Žeyepe Jesús ya'abá che Dios
6

 Naz benne' ka' zej ndobe' gan 
zoa Jesusen' wnnábgekle' Ḻe', na' 
wnnágake':
—X̱an, ¿gono' ga nna bia'gak 

benách Israel ka' da' yoble za ni 
zoazo na'a?

7
 Jesusen' goze' ḻégake':

—Bi nak chele nnézlele bi za o bi 
yel gon Dios X̱a', da' yo'on ḻo na'kze'. 
8

 Si'le ḻe'e yeḻa' wak kate' yide 
Dios Be' La'y yedjsóaḻene' ḻe'e. Naz 
wchaḻjle kan nak chia' neda' ḻo yez 
Jerusalén, na' dot gan nbab Judea, 
na' gan nbab Samaria, na' ga zíntele 
dot yezlyó nga.

9
 Kate' beyóz bcháḻjḻene' ḻégake' 

da' ni, na' kate' ne zwíagake' 
Ḻe', ḻa' beyeptie' ḻo be'ze gan 
ze' to bejw da' bkachen' Ḻe', na' 
biz bḻé'egekle' Ḻe'. 10

 Kate' ne 
zwíagake' ya'abale kate' ne zeyepe 
Jesusen', bḻa'gak chope wbás che 
ya'abá ka' gan nníta'gake', wbás 
ka' zej nakwe' laze' zíla'do'ze. 
11

 Ẕoptie' gózgake' ḻégake', na' 
wnnágake':
—Benne' Galilea ka', ¿biz chen' 

zwíale ya'abale? Yeḻa'kze Jesusen' 
da' yoble kan ba bḻé'elele-ne' katen' 

DA' BENGAK BENNE' WBÁS 
KA' CHE CRISTO
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bezé'e gan zoale nga, na' beyepe' 
ya'abá che Dios.

Ẕbégake' Matías nich 
chaze' latje che Judas

12
 Naz benne' ka', benne' 

bénḻengake' Jesusen' tzen, 
bezá'gake' gan zoa ya'adon' da' 
nzin' Ya'a Yag Olibo, na' beyéjgake' 
ḻo yez Jerusalén. Ya'adon' zoan 
gawze gan ze' yez Jerusalén na', da' 
naken kan zej nzi'e latje zelzé'e za 
la'y chégake'. 13

 Kate' bezíngake' ḻo 
yezen', belbene' gan nak da' chope 
kwia ḻo yo'o, gan zej nnita' Bedw 
ḻen Jakob, na' Ẕwa, na' Ndres, na' 
Lip, na' Mas, na' Bartol, na' Matío, 
na' Jakob, zi'n Alfeo, na' Smon, 
bennen' ze' ḻaze'e yez chie', na' ḻezka' 
Judas, biche' Jakoben'. 14

 Yógo'te 
benne' ki bcháḻjḻengake' Dios tzen. 
Benne' biche' Jesús ka' ḻen Lia, 
x̱na' Jesusen', na' yebaḻe no'le ka', 
bénḻengake' ḻégake' tzen.

15
 Ḻa' za na'ze wzé Bedon' gachje 

ḻáwe'le gan zej nnita' ljezzo ka', 
benne' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. Gokgak ka xo̱pḻalj benne' 
ka' zej ndobe' ga na'. 16

 Bedon' goze' 
ḻégake', na' wnné':
—Ljéza'do' ka'. Ben byenen gok 

da' nyejw ḻe'e yiche la'y, kan wnná 
Dios Be' La'y zgá'atele, dan' bzoj 
Dabí kan gok che Judas, bennen' 
bchi'e benne' ka' wzéngake' Jesusen'. 
17

 Judas na' wbábḻene' zo'o, na' 
bénḻene' zo'o tzen zin ni. 18

 Wzí'gake' 
to yezlyó ḻen lazjw che da' zia da' 
ben bennen'. Judas na' wbixe̱', na' 
wzeza' ḻi'e, na' bzojgak yógo'te 
da' zej ze' ḻi'e. 19

 Kate' benne' ka', 
benne' nníta'gake' ḻo yez Jerusalén 
béngekle' da' ni, naz bé'gake' la 

yezlyón' Aséldama, to diza' hebreo 
da' znnan ḻen diza' x̱iza': “Yezlyó 
Che Žen.” 20

 Ka' goken che Judas na', 
kan nyejw ḻe'e yiche la'y da' nzin' 
Salmo Ka', da' znnan:

Bga'n lize' ka'ze,
na' bi bzeḻ no benne' zoe' ḻo 

yo'on'.
Ḻezka' znnan:

Benne' yoble yedíe' ḻo wlaze'.
21-22

 'Na'a zon byenen kwezo to 
benne' gónḻene' zo'o tzen nich wzóa 
lie' che Jesusen', kan bebane' ḻo yeḻa' 
got. Žaḻa' gake' to benne' nbabe' 
benne' ka' bénḻengake' zo'o tzen za 
ni'te katen' X̱anzo Jesusen' wdáḻene' 
zo'o, benne' ka' wnníta'ḻengake' zo'o 
katen' Ẕwa bezóe' benne' ka' nis, na' 
zejte za beyepe Jesusen' ya'abá che 
Dios, katen' bezé'e gan zoazo.

23
 Naz wléjgake' chope benne' ka', 

Jwsé, na' Matías. Jwsén' ḻezka' lie' 
Sabás, na' zoa yetó ḻe' Justo. 24

 Naz 
bcháḻjḻengake' Dios, na' wnnágake':
—X̱anto' Dios, nónbia'kzo' yichj 

ḻázdo'gak yógo'te benách. Bḻoe'el 
neto' nole benne' chope' ki ba 
wzekzo' Le', 25

 nich gone' zin ni, na' 
gake' wbás chio', nich chaze' latje 
che Judas, bennen' bnite' latje chie' 
dan' bene' doḻa', na' wyeje' latje 
chekze' ḻo latje choḻ.

26
 Naz bzójgake' lágake' ḻe'e yiche 

ka', to che Jwsé, na' yetó che Matías. 
Bchíxe̱gake' da' ka', na' bebéjgake' 
ton, gan nyejw la Matías. Ka' goken, 
Matíasen' wbábḻene' yechinéj benne' 
wbás ka' che Benne' Criston'.

Dios Be' La'y žedjsóaḻene' 
benne' ka' che Benne' Cristo

2  Kate' ba bzin za Pentecostés, 
zej ndobe tzen yógo'te benne' 
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ka' zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
2

 Choḻze benle zak zaxṯo' da' bzojen 
ya'abá, da' benlen kan zenle kate' 
zak to be' waḻe, na' benlen dot ḻo 
yo'o gan zé'gake'. 3 Bḻa' ḻawgak yi'do' 
ka' ḻo be'ze ḻáwgake', na' wdísgaken 
che chégake', na' bejsóaḻengaken 
ḻégake'. 4 Dios Be' La'y bedjsóaḻene' 
yógo'tegake', na' wzó ḻáwgake' 
zcháḻjgake' diza' yoble ka', kan nak 
da' bnezjw Dios Be' la'y che chégake'.

5
 Kate' za na' wnníta'gak benne' 

judío ka' ḻo yez Jerusalén, benne' ka' 
zka'n zéngake' Dios, na' zej nzoje' 
yógo'te yez dot yezlyó nga. 6 Kate' 
benne' zan ka' béngekle' zak zaxṯon', 
bdóbgake' ga na', na' gok zédgekle', 
dan' béngekle' zchaḻjgak benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston' ḻen 
diza' che chégake'. 7 Yógo'tegake' 
béngeklen', na' bebángekle', na' 
wnnágake':
—Le wia nga. ¿Kege benne' 

Galilea ka' yógo'te benne' ki 
zcháḻjgake'? 8 ¿Nakx̱kzen' zenlzo 
zcháḻjgake' xṯíza'zo da' zchaḻjzo to 
tozo? 9 Žo'o nga nakzo benne' yez 
zan, benne' zej nzoje':

Gan nbab Partia, na' gan nbab 
Media.

Gan nbab Elam, na' gan nbab 
Mesopotamia.

Gan nbab Judea, na' gan nbab 
Kapadosia.

Gan nbab Ponto, na' gan nbab 
Asia.

 10 Gan nbab Frijia, na' gan nbab 
Panfilia.

Gan nbab ḻo yezlyó Ejipto.
Gan nbab Áfrika, gan zoaze zi'to' 

gan nbab Cirene.
Ḻezka' zej nnita' benne' yez Roma 
ka' nga. Baḻe' zej nake' benne' judío 

ka', na' yebaḻe' nzi' ḻo ná'gake' da' 
zejḻe'gak benne' judío ka' che Dios. 
11

 Ḻezka' zej nnita' benne' ka' nga, 
benne' zej nzoje' yezlyó Creta, na' 
gan nbab Arabia. Ženlzo zcháḻjgake' 
diza' che chezo, na' zelzenle' zo'o da' 
zen ka' da' ben Dios, da' zóngaken 
ga zebán ḻáze'zo.

12
 Ka' goken, bebángekle' 

yógo'tegake', na' benne' zanḻe'e ka' 
gok zédgekle'. Belyi'e ljézgake' toe' 
yetóe', na' wnnágake':
—¿Bizkzen' da' zaken?
13

 Baḻe' ben dítjgekle' benne' ka' 
zcháḻjgake' diza' yoble ka', na' 
wnnágake':
—Želzózele'.

Da' bchaḻj Bedw ḻawgak benách ka'
14

 Naz Bedw wzéḻene' yechinéj 
benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston', na' wzó ḻawe' znnie' zizje, 
na' goze' ḻégake':
—Ḻe'e, benne' ka' che gan nbab 

Judea, na' yógo'tele zoale ḻo yez 
Jerusalén nga. Da' ni zaḻa' nnézlele. 
Le wzé nag da' yapa' ḻe'e. 15

 Neto' bi 
zzózleto' kan zéklele ḻe'e, dan' ne 
zoazo x̱sile, na' bi zzozle nitó benne' 
ka na'a. 16

 Da' ni da' zaken naken 
dan' wnná Joel, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios za ni'te, katen' wnné':
 17 Ki wnná Dios:

Da' ni gaken za ze ḻawte za ka'.
Seḻa'a Be' La'y chia'.
Chejsóaḻene' yógo'te benách ka'.
Ẕi'nle ka', benne' byo ka', na' 

no'le ka', wcháḻjgake' ḻo wlaza' 
neda'.

Ḻe'e dáwe'gekle x̱kwide' ka' da' 
wḻoe'ela' ḻaw,

na' benne' gole ka' nnégekle' 
yele.
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 18 Kate' zin za na' chisa' Be' La'y 
chia',

na' chejsóaḻene' wen zin chia' ka', 
benne' byo ka', na' no'le ka',

na' wcháḻjgake' ḻo wlaza' neda'.
 19 Wḻoe'ela' ḻaw ya'abá za'le da' 

ka' góngaken ga yebángekle 
benách ka',

na' ḻo yezlyó ze'le wḻoe'ela' ḻaw 
da' ka' zej nak bian',

da' ka' zej naken zen che we', na' 
yi', na' zen che yin'.

 20 Choḻ wbíz, na' gak byo' x̱na kan 
nak zen.

Ki gaken kate' za' zin za na' Dios 
ba bḻoe'elen'.

Gak za na' ka da' batkle 
bḻe'el-len.

 21 Yelagak yógo'te benne' ka' 
wḻízgake' La X̱anzon'

cha' chejḻé'gake' chie' Ḻe'.
22

 'Le wzé nag da' ni da' zapa' 
ḻe'e, benne' Israel ka'. Dios na'kze 
wdape' Jesús, benne' Nasaret, ba 
la'ne, ḻawle ḻe'e. Dios bi'e Ḻe' latje 
bene' da' ka' zóngaken ga zebán 
ḻáze'zo, da' zej naken yeḻa' wak ka', 
na' da' ka' zej nak bian'. Yógo'te 
da' ki ben Dios ḻo na' Jesusen', kan 
ba nnézkzelele ḻe'e. 23

 Ḻezka', Dios 
bi'e to benne' latje bdie' Jesusen' 
ḻo na'le. Ka' goken, kan gónekzele 
Dios gaken, na' kan nak da' bkweze' 
za ni'te. Ḻe'ekze wzenle Jesusen', 
na' bdele-ne' ḻo na'gak benne' wen 
da' zinnj ka', benne' ka' bétgake' Ḻe' 
katen' bdá'gake' Ḻe' ḻe'e yag kroze. 
24

 Naz Dios na'kze besbane' Jesusen', 
na' beslé' Ḻe' ḻo yeḻa' got, dan' bi gok 
ga'ne' to chi'ize ḻo yeḻa' goten'. 25

 Kan 
nak da' ni, Dabí bchaḻje' ḻo wláz 
Dios za ni'te kan nak che Jesusen', 
na' wnné':

Bḻé'etezela' X̱anzon', na' wzóe' 
ḻawa'.

Ḻe' zoe' kwita' ḻi za, na' noxe̱' 
neda',

nich bi gak no benne' bi da' 
gone' chia'.

 26 Che ḻen bebéḻe'ela',
na' ḻo yeḻa' zebél chia' beḻa'.
Che ḻen wxé̱n ḻaza'a Ḻe'
na' zejte za gata'.

 27 X̱ana' Dios, nnezla' bi wka'no' 
neda' latje choḻ chegak benne' 
gat ka'.

Bi go'o latje kwia yi' beḻa' zen 
chia'.

Naka' benne' nzí'ikzelo' Le'.
 28 Bzejni'ilo' neda' kan zaḻa' gona'

nich gata' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne chia'.

Gono' ga yebela' dan' zóaḻenkzo' 
neda'.

29
 'Na'a, ljéza'do' ka'. Nak bia' got 

xa̱ gole chezo Dabín', na' bgache'e 
ḻo yezw ba, na' ba chien' zen' gan 
zoazo na' zejte na'a za. 30

 Dabín' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios, na' wnnezle' 
ben choch Dios da' bchebe ḻaze'e 
gone' chie', gone' ga galj Benne' 
Criston' ladjw za'sóe' ka', na' Ḻe' nna 
bi'e latje che Dabín'. 31

 Bḻe'el Dabín' 
da' ni zga'ale, na' bchaḻje' kan bebán 
Benne' Criston', na' kan goken, bi 
bga'ne' latje choḻ chegak benne' gat 
ka', na' bi wzía yi' beḻa' zen chie'. 
32

 Dios besbane' Jesusen' ḻo yeḻa' 
got, na' kan gok da' ni yógo'teto' 
zzoa lito' chen. 33

 Ka' goken, Dios, 
ḻen yeḻa' wak chie', bchise' Ḻe' za'le 
gan nápeḻi'e yeḻa' wnná bia'. Na'a, 
Jesusen', Benne' Criston', ba bseḻe'e 
Dios Be' La'y ga ni, na' zaken kan 
bchebe ḻaze' Dios gone' ḻo na' Benne' 
Criston', na' Dios Be' La'y na' zone' 
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da' ki da' zḻé'elele, na' zénlele. 34
 Bi 

beyepe Dabín' ya'abá che Dios, san 
Dabí na'kzen' wnné':

X̱anzo Dios goze' X̱ana':
“Wzé' kwita' ḻi za gan nak blo

 35 kate' gonza' ga benne' ka' bi 
zḻé'egekle' Le' chawe' wzóa 
zíbgake' ḻawo' Le'.”

36
 'Na'a, benne' Israel ka', zaḻa' 

nnézlele da' nakkzen. Jesús nikze, 
Bennen' bda'le-ne' ḻe'e yag kroze, 
Dios bene' ga nake' X̱anzo, na' 
Benne' Weslá chezo.

37
 Kate' benne' ka' béngekle' da' ni, 

gok zédgekle', na' belyi'e Bedon', na' 
yezika' benne' wbás ka' che Jesús, 
Benne' Criston', na' wnnágake':
—Ljezto' ka', ¿nakx̱kzen' gonto'?
38

 Naz Bedon' goze' ḻégake':
—Le yeyát ḻaze', na' le yezóa nis 

to tole ḻo la Jesús, Benne' Criston', 
nich yenít ḻaw Dios doḻa' da' 
nbága'le, na' Dios Be' La'y, Bennen' 
seḻa' Dios chele, yedjsóaḻene' ḻe'e. 
39

 Da' bchebe ḻaze' Dios naken chele 
ḻe'e, na' chegak zi'nle ka', na' ḻezka' 
chegak yógo'te benách zi'to' ka', 
yógo'te benne' ka' wḻíz X̱anzo Dios 
ḻégake'.

40
 Da' ki, na' da' zan da' ki bchaḻj 

Bedon', da' bzejni'ile' ḻégake' 
kwáselo, na' wnné':
—Le gon da' gon ga yelale, na' le 

kwas gan zej nnita' benne' wen da' 
zinnj ka', benne' ka' nníta'gake' za ni 
zoazo na'a.

41
 Ka' goken, benne' ka', benne' 

wzí' ḻo ná'gake' da' bchaḻj 
Bedon', bezóagake' nis. Kate' za 
na' ka chonn mil benne' ka' wzó 
ḻáwgake' zónḻengake' ḻégake' tzen. 
42

 Yógo'tegake' béngake' dot da' 
bsédgekle benne' wbás ka' bseḻa' 

Benne' Criston'. Gókgake' toze toe' 
ḻen yetóe', na' we'j bdáwgake' tzen 
da' zesá' ḻáze'zo kan got Jesusen', na' 
tzen bcháḻjḻengake' Dios.

Kan bengak benne' ka' 
žejḻé'gake' che Benne' Cristo

43
 Benne' wbás ka' che Benne' 

Criston' béngake' da' zan da' 
zóngaken ga zebán ḻáze'zo, na' da' 
zan da' zej nak bian', san bzébegak 
yezika' benách ka'. 44

 Yógo'te 
benne' ka', benne' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', gókgake' toze, na' 
beyóngake' toze yógo'te da' zej nape'. 
45

 Kate' bḻé'egekle' zej nnita' benne' 
ka' zoa bi da' zelyázjele', benne' ka' 
zónḻengake' ḻégake' tzen, naz benne' 
ka' zoa bi da' nápegake', béte'gaken', 
na' belyise' mezwn' da' wzí'gake' che 
chegak benne' ka' zelyázjele'. 46

 Tza 
tza bdóbgake' tzen ḻo zchil yodo', 
na' gan nak ḻo lízgake' ka' gan we'j 
bdáwgake' da' zesá' ḻáze'zo kan got 
X̱anzon'. We'j bdáwgake' tzen, na' 
bebégekle', na' gókgake' dot ḻi ḻaze'. 
47

 Bka'n zéngake' Dios, na' yógo'te 
benách ka' wdápegake' ḻégake' ba 
la'ne. Tza tza X̱anzon' bzane' benne' 
ka' zdóbgake' chie', benne' ka' 
zelágake'.

Žeyák to benne' bi žak se'e

3  Kate' za na' Bedw ḻen Ẕwa 
jake' tzen ḻo zchil yodo', katen' 

zdobgak benách ka' ga na', nich 
wcháḻjḻengake' Dios, ne naken 
zedá chonne. 2 Gan zeldíe' zoa to 
benne' bi zak se'e kate' wzó ḻaw za 
ni'te katen' nake' x̱kwide'. Tza tza 
zjwa'gak benne' ka' ḻe' ga na', na' 
zelbeke' ḻe' zoa'a yodo' gan nzin' 
Da' X̱tan Gan Žo'ozo. Ki béngake' 
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chie' nich nnable' no benne' bi 
da' wnezjwe' chie', bennen' zoe' 
ladjw benne' ka' zelyoé'e ḻo zchil 
yodon'. 3 Benne' ni, katen' bḻe'ele' 
Bedon' ḻen Ẕwan', benne' ka' zjake' 
gan zo'ogak benách ka' ḻo zchil 
yodon', na' góta'yoele' ḻégake' bi da' 
wnézjwgake' chie'. 4 Naz Bedon' ḻen 
Ẕwan' bwíagake' ḻe', na' Bedon' goze' 
ḻe':
—Bwia neto'.
5

 Naz bennen' bze nage' chégake' 
dan' zxe̱n ḻaze'e bi da' wnézjwgake' 
chie'. 6 Bedon' goze' ḻe':
—Bi de mezw plat, na' mezw oro 

chia', san da' dezen chia' gonna' 
chio'. Ni'a che yeḻa' wak che la Jesús, 
Benne' Criston', Benne' yez Nasaret, 
wzó za', na' wzá'.

7
 Naz Bedon' bex̱we' ne'e ḻi 

za, na' bchise' ḻe', na' ḻa' beyakte 
ni'e, na' beyitjte bechj ni'e. 8 Naz 
wzá' bennen', na' wx̱ite', na' wzíe'. 
Wyázḻene' Bedon' na' Ẕwan' tzen 
ḻo zchil yodo', na' zze'e, na' zx̱ite', 
na' zka'n zene' Dios. 9 Yógo'te 
benách ka', benne' nníta'gake' ga 
na', bḻé'egekle' ḻe' zze'e, na' zka'n 
zene' Dios. 10

 Ka' goken, bzébegake', 
na' bebángekle' kan nak dan' goken, 
dan' beyónbia'gake' ḻe', nake' bennen' 
zbi'e zoa'a yodo' gan nzin' Da' X̱tan 
Gan Žo'ozo, na' znnabe' no benne' bi 
da' wnezjwe' chie'.

Da' bchaḻj Bedw ḻo ẕchil yodo'
11

 Bennen' bi gok se'e, na' beyake', 
bex̱we' na' Bedw ḻen na' Ẕwa. Naz 
bdobgak yógo'te benách ka' gan 
nníta'gake' ḻo zchil yodo' da' nzin' 
Ẕchil Che Salomón, na' zebángekle'. 
12

 Kate' bḻe'el Bedon' da' ni, goze' 
benne' ka':

—Ḻe'e, benne' Israel ka', ¿biz chen' 
zebánlele che da' ni? ¿Biz chen' 
zwíale neto', na' zéklele ḻen yeḻa' 
wak chezto', o ni'a che da' zejḻe'to' 
che Dios, néto'ze beyonto' benne' ni, 
na' bento' ga zze'e? 13

 Nak da' ni da' 
ben Dios, Bennen' nake' Dios chegak 
xa̱ wdé chezo ka', Bran, na' Isaak, 
na' Jakob. Dios na'kze wdápeḻi'e 
Ẕi'ne', Jesusen', ba la'ne. Jesusen', 
ḻe'ekze bdele-ne' ḻo na'gak benne' 
ka' znna biá'gake' ḻe'e. Kate' gónele 
Pilato wsane' Jesusen', bzonle-ne'. 
14

 Bzoale cheḻa'ale Benne' Chawen', 
Benne' la'y, na' wnnáblele Pilaton' 
wsane' chele to benne' wetw benách 
ka'. 15

 Ka' goken, bétkzele Bennen' 
zonnkze' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chezo. Naz Dios besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' 
got, na' kan nak da' ni zzoa lito' 
chen ḻawle ḻe'e. 16

 Dan' bejḻé' benne' 
ni che Jesusen', beyák ni'e, na' 
zḻé'elele-ne', na' nónbia'le-ne'. Dan' 
zejḻi'e che Jesusen', Ḻe' kate' gabí 
beyone' benne' ni, na' zḻé'ekzelele 
yógo'tele kan nake' na'a.

17
 'Na'a, ljéza'do' ka', nnezla' benle 

da' ka', na' betle Jesusen' dan' bi 
bejní'ilele, na' bi bejní'igekle benne' 
ka' znna biá'gake' ḻe'e. 18

 Ki be' Dios 
latje nich gak da' wnné' zga'ale, da' 
wnnagak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wlaze' Ḻe' kan zaḻa' saka' Benne' 
Criston'. 19

 Che ḻen, le yeyát ḻaze', 
na' le yeyák che Dios, nich yeké'e 
doḻa' da' nbága'le, na' gone' ga 
yeyák ḻáze'le. 20

 Naz seḻe'e Jesusen' 
da' yoble, Bennen' za ni'te bzoe' 
chie' gake' Benne' Criston', Bennen' 
nna bi'e ḻe'e. 21

 Na'a, zon byenen 
ga'ne' ya'abá che Dios kate' zinze 
za yeyone' chawe' yógo'te da' zaken, 
na' gaken kan ba wnnakze Dios, da' 
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wnnagak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wlaze' Ḻe' za ni'te. 22

 Ḻezka' Moisés 
goze' xa̱ xṯo'zo ka', na' wnné': 

“X̱anzo Dios seḻe'e chele to benne' 
galje' ládjwgak biche' ljezle ka'. 
Gake' benne' wchaḻje' ḻo wláz Dios. 
Seḻe'e Ḻe' chele kan bseḻe'e neda'. 
Žon byenen wzé nagle-ne' kan nak 
yógo'te da' yi'e ḻe'e. 23

 Yógo'te benne' 
ka', benne' bi wzé nággake' che 
Bennen' wchaḻje' ḻo wláz Dios, kwia 
yí'gake', na' kwásḻengake' benách ka' 
che Dios.”

24
 'Kan nak za ni zoazo na'a, 

bḻoé'egekle yógo'te benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios kate' 
wzó ḻaw zoa Samuel, na' wdé na'. 
25

 Ḻe'e nakle za'sógak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, na' diza' 
zka'n chawe', da' bchebe ḻaze' Dios 
chegak xa̱ xṯo'zo ka', naken chele. 
Ki ben Dios katen' goze' Bran: “Ni'a 
che da' gon za'só' gon chawa'a 
yógo'te benách ka' nníta'gake' dot 
yezlyó nga.” 26

 Katen' Dios besbane' 
Ẕi'ne' ḻo yeḻa' got, na' bseḻe'e Ḻe' 
nezw chele ḻe'e nich gak gon 
chawe'e ḻe'e, na' nich gone' ga 
wsanle da' kegle da' zonle.

Želžín Bedw ḻen Ẕwa ḻawgak 
benne' yodo' wchi'a ḻaže' ka'

4  Kate' Bedw ḻen Ẕwa ne 
zcháḻjḻengake' benách ka', 

bxo̱z judío ka' ḻen benne' yodo' 
saduseo ka', na' benne' zchi'e 
ni'a na'gak benne' yodo' ka', ḻa' 
bzíntegake' gan nníta'gake'. 
2

 Bza'agak benne' ki dan' zsédgekle 
Bedon' ḻen Ẕwan' benách ka', na' 
zzéngekle' ḻégake' yebangak benne' 
gat ka' dan' ba bebán Jesusen'. 3 Naz 
béx̱wgake' Bedon' ḻen Ẕwan', na' 

bséjwgake' ḻégake' liz ya kate' zinze 
za yoble dan' ba za' zaḻe za na'. 
4

 Benne' zan bejḻé'gake' che Benne' 
Criston' dan' béngekle' da' bchaḻjgak 
Bedon' ḻen Ẕwan'. Na'a, ḻégakze 
benne' byo ka', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston' zej nake' ka 
gayo' mile'.

5
 Ža chope za benne' wnná bia' 

ka' ḻen benne' gole ka', na' benne' 
yodo' wsedle ka', bdóbgake' ḻo yez 
Jerusalén. 6 Ḻezka' Anás, bxo̱z blo, 
na' Kaifás, na' Ẕwa, na' Kantr, na' 
yógo'te ljez bxo̱z blon', bdóbgake' 
ga na'. 7 Naz bché'gake' Bedon' ḻen 
Ẕwan', na' bzégake' ḻégake' gachje 
ḻáwe'le gan nníta'gake'. Wnnábgekle' 
ḻégake', na' wnnágake':
—¿Biz yeḻa' wnná bia' nzi' ḻo na'le 

zonle da' ki? ¿Noz benne' bdie' ḻo 
na'le yeḻa' wnná bian'?

8
 Naz Bedon' goze' ḻégake', zoaḻen 

Dios Be' La'y ḻe', na' wnné':
—Ḻe'e, benne' ka' znna bia'le neto', 

benách Israel ka', na' ḻe'e, benne' 
gole ka'. 9 ¿Ẕnnáblele neto' na'a 
kan nak da' chawe' da' bento' che 
benne' yizwé' ni, na' nakx ̱beyake' 
chawe'? 10

 Ẕzejni'ilton' ḻe'e nich 
nnézgeklen yógo'te benách Israel 
ka'. Beyák benne' ni zoe' ḻawle dan' 
ben zin yeḻa' wak che Jesús, Benne' 
Criston', Benne' yez Nasaret. Ḻe'e 
bda'le-ne' ḻe'e yag kroze, san Dios 
besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' got. 11

 Dios 
bchaḻje' che Jesusen', katen' wnné': 

“Yej na' da' bzoale ḻe'e cheḻa'ale, ḻe'e, 
benne' wen ze'e ka', na'a naken yej 
da' wzekza' neda' nich gaken yej blo 
che ze'e.” 12

 Bi zoa no benne' yoble, 
benne' gak yeslé' benách ka', dan' 
bi zoa nitó benne' yoble yezlyó nga, 
bennen' bzoa Dios, nich yeslé' zo'o.
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13
 Kate' bḻé'egekle' zej nak Bedon', 

na' Ẕwan', benne' wechóg ḻaze' ka', 
gókbe'egekle' bi nsédgekle' che yodo', 
na' zej nake' benne' gazjw ka', na' 
bebángekle', na' besá' ḻáze'gake' Bedon' 
ḻen Ẕwan' wnníta'ḻengake' Jesusen'. 
14

 Ḻezka' bḻé'egekle' zoa bennen' ga na', 
bennen' beyake', na' zie' ḻáwgake', na' 
bi be gok nnégake' chégake'. 15

 Naz 
gózgake' benne' ni'a ná'gake' ka' 
yebéjgake' Bedon' ḻen Ẕwan' ḻí'ale che 
yo'o gan zej ndobe', na' ben xṯíza'gake' 
ḻa' ḻégakze'. 16

 Wnnágake':
—¿Nakx̱kzen' gonzo chegak benne' 

ki? Da' li béngake' to da' zonen ga 
zebángekle benách ka', na' yógo'te 
benách ka', benne' nníta'gake' 
Jerusalén, nnézgekle' da' ki. Bi gak 
wzi'izo che da' ki. 17

 Na'a, nich bi 
seze diza' ni, na' nich bi yéngeklen 
benne' zanze, na'a zaḻa' wchi'lzo 
benne' ki nich biz wcháḻjḻengake' 
benách ka' kan nak che Jesusen'.

18
 Naz bḻízgake' Bedon' ḻen Ẕwan', 

na' bchí'igekle' ḻégake' nich biz 
wcháḻjḻengake' benách ka', na' biz 
wsédgekle' ḻégake' kan nak che 
Jesusen'. 19

 Naz bezí'i Bedon' ḻen 
Ẕwan', na' belyi'e ḻégake':
—Le wchi'a ḻaze' ḻe'e cha' nak 

chawe' ḻaw Dios wzé nágzeto' 
xṯíza'le ḻe'e ka xṯiza' Dios. 20

 Bi gak 
kwe'to' zize. Žon byenen wzóa lito' 
che da' bḻe'elto', na' da' benlto'.

21
 Naz benne' yodo' wchi'a ḻaze' ka' 

bchí'igekle' ḻégake', na' naz bsane' 
ḻégake' dan' bi bzéḻgekle' nakle 
wsaka' zí'gake' ḻégake'. Ki béngake' 
dan' bzébegake' benne' wláz ka', dan' 
yógo'tegake' zka'n zéngake' Dios ni'a 
che dan' goken. 22

 Bennen' beyake', 
na' gok chie' da' zonen ga zebán 
ḻáze'zo, ba zeje' ka chopḻalj yiz.

Ẕnnábgekle' Dios gone' ga 
gákgake' wechóg ḻaže'

23
 Kate' bsángake' Bedon' ḻen 

Ẕwan', na' benne' ki bezíngake' gan 
zej nnita' ljézgake' ka', na' bzéngekle' 
ḻégake' yógo'te da' wnnagak bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' gole 
ka'. 24

 Kate' béngekle' da' ni, tzen 
bcháḻjḻengake' Dios, na' wnnágake':
—¡X̱anto' Dios, ga'n zen Lo'! Le' 

nako' Dios, na' beno' ya'abá. Beno' 
yezlyó nga. Beno' nisdo'. Beno' 
yógo'te da' zej nnitan' to to latje ka'. 
25

 Ḻo wlazo' Le' bchaḻj Dabí, benne' 
wen zin chion', na' wzoaḻen Dios Be' 
La'y ḻe', na' wnné':

¿Biz chen' zongak benách ka' 
zo'osbé,

na' zza' ḻáze'gake' da' bi zej 
naken chawe'?

 26 Bengak benne' wnná bia' ka' 
zo'osbé ḻo yezlyó nga,

na' gokgak toze benne' blo ka'.
Bzí'igake' chio' Le', X̱anto' Dios,
na' ḻezka' che Benne' Criston', 

Bennen' wzekzo' Le'.
27

 'Da' li Herodes ḻen Ponsio 
Pilato, na' benne' zi'to' ka', na' benne' 
Israel ka', gókgake' toze ḻo yez nga. 
Bzóagake' Jesús, Ẕi'no' la'y, cheḻa'ale, 
Bennen' bzoakzo' cheto'. 28

 Béngake' 
yógo'te da' wnnó' Le' zga'ale kan 
góngake', na' goken kan ben chocho' 
xṯizo'o kan zaḻa' gaken. 29

 Na'a, 
X̱anto', bwia da' zchí'igekle' neto', 
na' ben ga gakto' wechóg ḻaze', nich 
wchaḻjto' xṯizo'o, neto' benne' wen 
zin chio' ka'. 30

 Ben ga gak yeyonto' 
benne' yizwé' ka', na' ben ga soaḻen 
yeḻa' wak zen chio' neto', na' ben 
ga gak gonto' da' ka' góngaken 
ga yebán ḻáze'to', na' da' ka' gak 
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biá'gaken. Ki gaken dan' Jesús, Ẕi'no' 
la'y, zóaḻene' neto'. Ka'kze gaken.

31
 Kate' beyóz bcháḻjḻengake' Dios, 

wzíz latjen' gan wnníta'gake', na' 
Dios Be' La'y wzóaḻene' yógo'tegake', 
na' ḻen yeḻa' wechóg ḻaze' chégake' 
bcháḻjgake' xṯiza' Dios.

Žeyóngake' toze da' ka' nápegake'
32

 Benne' zan, benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', toze kan ze' 
yichj ḻázdo'gake', na' toze kan 
béngake'. Nitó benne' ládjwgake' 
bi wnné' nak cheze' da' nape', san 
beyóngake' toze da' nápegake'. 
33

 Ḻen yeḻa' wak zen, benne' wbás ka' 
bseḻa' X̱anzo Jesusen', bzoa lígake' 
kan bebane' Ḻe', na' yeḻa' zi'i ḻaze' 
che Dios wzóaḻenen yógo'tegake'. 
34

 Nitó benne' bi be byázjele', benne' 
zoe' ládjwgake'. Yógo'te benne' 
ka' zoa bi da' nápegake', yezlyó 
chégake', o lízgake', béte'gaken', 
na' mezw chen yjwá'gaken', 35

 na' 
bdégaken' ḻo na'gak benne' wbás 
ka' bseḻa' Benne' Criston', na' ḻégake' 
belyisen' chegak benne' ka', benne' 
zoa bi da' ziazjen chégake'. 36

 Jwsé, 
bennen' bzoagak wbás ka' bseḻa' 
Benne' Criston' yetó le', Bernabé, 
da' znnan ḻen diza' x̱iza', Benne' 
Žeyón Ẕene', zoe' ga na'. Nbábḻene' 
za'só Lebí ka', na' golje' ḻo yezlyó 
Chipre, da' zen' gachje ḻáwe'le 
nisdo'. 37

 Bernabén' bete'e to kwe' 
yezlyó chie', na' yjwe' mezw chen, 
na' bdien' ḻo na'gak benne' wbás ka' 
bseḻa' Benne' Criston'.

Doḻa' da' ben Ananías 
tẕen ḻen Safira, ẕo'le'

5  Zoa to benne' yoble lie' 
Ananías, na' bete'e to kwe' 

yezlyó chie'. Ẕo'le', Safira, bénḻene' 
ḻe' tzen. 2 Bkache' Ananíasen' late' 
mezw che yezlyón', na' nnezle zo'le' 
dan' bene'. Da' bega'nzen yjwen', na' 
wloé'en ḻo na'gak benne' wbás ka' 
bseḻa' Benne' Criston', na' wnné':
—Kíte'ze wzi'a.
3

 Bedw goze' ḻe':
—Ananías, ¿wyó'o da' x̱iwe' ḻo 

yichj ḻazdo'o, na' benen ga zénelo' 
gon ḻáze'lo' Dios Be' La'y, na' 
bkacho'o che mezw che yezlyó 
chion'? 4 Katen' bga'n yezlyón' ḻo 
no'o, ¿bi goken chekzo'? Kate' 
beyóz beto'on, ¿bi wyó'o mezwn' 
ḻo na'kzo'? ¿Biz chen' wzé' yichjo' 
gono' da' ni? Dios na'kze gónelo' gon 
ḻáze'lo', kege bénne'ze.

5-6
 Kate' benle Ananíasen' da' 

ni, ḻa' wbíxṯie' ḻo yo ba nate'. 
Naz belbíga'te x̱kwide' ka', na' 
bchéḻgakbe' ḻe' laze', na' bebéjgakbe' 
ḻe', na' bejkáche'gakbe' ḻe'. Bzébegak 
yógo'te benne' ka' béngekle' kan gok 
da' ni.

7
 Ka chonne hora wdé na', bzin 

zo'le Ananíasen' ga na', na' bi nnezle' 
dan' goken che benne' byo chien'. 
8

 Naz Bedon' goze' ḻe':
—Wnná neda'. ¿Kíte'ze wzi'le che 

yezlyó chelen'?
No'len' wnné':

—O', kíte'ze wzi'to'.
9

 Naz Bedon' goze' ḻe':
—¿Biz chen' ben toze xṯíza'le, na' 

gónelele gon ḻáze'le Dios Be' la'y? 
Bwia nga. Ná'tege yeḻa'gak x̱kwide' 
ka', bi' ka' bejkáche'gakbe' benne' 
byo chion', na' ḻezka' yebéjgakbe' le'.

10
 Naz no'len' ḻa' wbíxṯie' x̱ni'a 

Bedon', ba nate'. Katen' beyo'ogak 
x̱kwide' ka', na' bḻé'egeklbe'-ne' 
ba nate'. Naz bebéjgakbe'-ne', na' 
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bejkáche'gakbe'-ne' kwit benne' 
byo chien'. 11

 Che ḻen yógo'te 
benách ka' che Dios bzébegake', na' 
ḻezka' bzébegak yógo'te benne' ka' 
béngekle' kan gok da' ni.

Benne' wbás ka' žóngake' 
yeḻa' wak zan

12
 Benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 

Criston' béngake' da' zan da' zej 
nak bian', na' yeḻa' wak zen ka' 
ḻawgak benne' ka'. Bdóbgake' tzen 
yógo'tegake' ḻo zchil yodo' da' nzin' 
Ẕchil Che Salomón. 13

 Ladjw benne' 
ka', benne' bi zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', bi bezogle nitó benne' 
gónḻene' ḻégake' toze, na' benne' 
wláz ka' wdápegake' ḻégake' ba la'ne. 
14

 Naz yebaḻe benne' zan, benne' 
byo ka', na' no'le ka', bejḻé'gake' che 
Benne' Criston'. 15

 Kate' bḻé'egekle 
benách ka' da' ka' zongak benne' 
ka' zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
belxó̱e' benne' yizwé' ka' ḻo blag 
ka', na' yebaḻe' ḻo da'aze ka', na' 
yjwá'gake' ḻégake' gan nak kwit nez 
nich kate' te Bedon' ga na', zoḻze 
chie' cheḻen baḻe benne' yizwé' ka', 
nich yeyákgake'. 16

 Ḻezka' bzojgak 
benách yez gawze ka', na' bzíngake' 
ḻo yez Jerusalén, zej noe'e benne' 
yizwé' ka', na' benne' ka' zelzake'e 
dan' zej yoe'e be' x̱iwe' ka', na' 
beyákgake' yógo'tegake'.

Benne' yodo' ka' žsaka' 
zí'gake' benne' wbás ka'

17
 Che ḻen bxo̱z blo ḻen benne' 

yodo' saduseo ka', benne' ka' 
zónḻengake' bxo̱z blon' tzen, 
béx̱wgake' Bedw. 18

 Naz bxo̱z blon' 
ḻen benne' ka' zónḻengake' ḻe' tzen, 
ḻezka' béx̱wgake' wbás ka' bseḻa' 

Benne' Criston', na' bséjwgake' 
ḻégake' liz ya. 19

 Naz ḻa' yel na'ze bḻa' 
to wbás che ya'abá che X̱anzon', na' 
bsaljwe' liz yan', na' bebeje' ḻégake'. 
20

 Wbasen' goze' ḻégake', na' wnné':
—Le chej, na' le chejsé ḻo zchil 

yodo', na' le wchaḻjḻen benách ka' 
nníta'gake' ga na', na' le wzenle 
ḻégake' kan nak che yeḻa' nban da' 
zejlí kanne, na' kan gak sí'gaken'.

21
 Kate' béngekle' da' wnná 

wbasen', na' kate' za' za'ní' 
zildo', belyoé'e ḻo zchil yodo', na' 
bsédgekle' benne' ka' nníta'gake' ga 
na'.

Ḻa' na'ze bxo̱z blon' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' ḻe' tzen bdóbgake'. 
Btóbgake' benne' gole ka' ḻen benne' 
yodo' wchi'a ḻaze' ka', na' bséḻa'gake' 
ni'a ná'gake' ka' chjake' liz yan', nich 
chejx̱í'gake' benne' wbás ka' bseḻa' 
Benne' Criston', dan' zékgekle' ne 
nníta'gake' ga na'. 22

 Kate' bzingak 
ni'a na'gak benne' yodo' ka' ga na', bi 
bejxá̱ka'gake' ḻégake' ḻo liz yan', na' 
naz beyéjgake', na' bzéngekle' benne' 
yodo' ka' da' zaken. 23

 Belyi'e benne' 
yodo' wchi'a ḻaze' ka', na' wnnágake':
—Da' li bejxá̱ka'to' nyéjwte liz 

yan', na' benne' ka' zape chí'igaken' 
wnníta'gake' ga na', san kate' 
bsáljwton', bi bejxá̱ka'to' nitó benne' 
ḻo yo'on'.

24
 Naz bxo̱z blon' ḻen bxo̱z wnná 

bia' ka', na' bennen' zchi'e ni'a na'gak 
benne' yodo' ka', kate' béngekle' da' 
ni, gok zédgekle' dan' bi nnézgekle' 
gate zin da' zaken. 25

 Naz bḻa' to 
benne' ga na'. Bzenle' ḻégake', na' 
wnné':
—Le wia nga. Benne' ka' bséjwle 

liz ya nníta'gake' ḻo zchil yodo', na' 
zsédgekle' benách ka'.
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26
 Naz wyéj bennen' zchi'e ni'a 

na'gak benne' yodo' ka' tzen ḻen ni'a 
ná'gake' ka', na' béx̱wgake' benne' 
wbás ka' bseḻa' Benne' Criston', san 
bi be da' zia béngake' chégake', dan' 
bzébegake' benách ka' nníta'gake' 
ga na' wzé'egake' ḻégake' yej. 27

 Kate' 
ba bedjché'gake' benne' wbás ka', 
bzégake' ḻégake' ḻawgak benne' 
yodo' wchi'a ḻaze' ka', na' bxo̱z blon' 
wnnable' ḻégake', 28

 na' wnné':
—¿Bi bchi'leto' ḻe'e biz wsédlele 

benách ka' kan nak che bennen'? 
Na'a, ba wdisle da' zsédlele dot 
ḻo yez Jerusalén, na' zénelele 
yesbága'le neto' zia ni'a che yeḻa' got 
che bennen'.

29
 Naz Bedon' ḻen yezika' benne' 

wbás ka' bseḻa' Benne' Criston', 
bechébegake', na' wnnágake':
—Žon byenen wzé nágzeto' xṯiza' 

Dios ka xṯíza'gak benách ka'. 30
 Ḻe'e 

betle Jesusen' katen' bda'le-ne' ḻe'e 
yag kroze, san Dios chegak xa̱ 
xṯo'zo ka' besbane' Ḻe'. 31

 Jesusen', 
Dios bzoakze' Ḻe' gan nak blo 
kwitkze' ḻi za, nich gake' Benne' 
Blo, na' Benne' Weslá, na' nich gone' 
ga yeyát ḻáze'gak benne' Israel ka', 
nich gak yenít ḻawe' doḻa' da' zej 
nbage'e. 32

 Kan nak da' ni, neto' zzoa 
liton', na' ḻezka' Dios Be' La'y zzoa 
lien'. Dios Be' La'y na' nake' Bennen' 
zseḻa' Dios nich sóaḻene' benne' ka' 
zóngake' kan znna xṯize'e.

33
 Kate' béngekle benne' yodo' 

wchi'a ḻaze' ka' da' ni, bzá'agake', na' 
gónegekle' gótgake' benne' wbás 
ka'. 34

 Naz Gamaliel, to benne' yodo' 
fariseo, wzíe' ḻawgak benne' yodo' 
wchi'a ḻaze' ka'. Benne' ni zákḻi'e da' 
bchi'le Moisés, na' yógo'te benách 
ka' zápegake' ḻe' ba la'ne. Goze' ni'a 

ná'gake' ka' yebéjgake' benne' wbás 
ka' bseḻa' Benne' Criston' ḻí'ale to 
chi'ido'. 35

 Naz goze' benne' yodo' 
wchi'a ḻaze' ka', na' wnné':
—Ḻe'e, benne' Israel ka', le gape 

chi'i kwinle kan nak da' zénelele 
gonle chegak benne' ki. 36

 Žaḻa' 
chejsá' ḻáze'le kan gok zgá'atele kate' 
bzin za ni zoazo. Bḻa' Teudas, na' 
ben kwine' ka to benne' blo. Benne' 
ka' bénḻengake' ḻe' tzen wbábgake' 
ka tape gaywá' benne' byo ka'. 
Benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe bétgake' 
ḻe', na' góslasgak yógo'te benne' 
ka' bénḻengake' ḻe' tzen, na' wzía 
yi' yógo'te da' ben bennen'. 37

 Wdé 
gok dan', bḻa' Judas, benne' Galilea. 
Ki bene' katen' gok za byéla'gak 
yógo'te benách ka' ḻe'e yiche nich 
chízjwgake' lázgake', na' bénḻengak 
benne' zan ḻe' tzen. Ḻezka' bétgake' 
bennen', na' góslasgak yógo'te 
benne' ka' bénḻengake' ḻe' tzen. 
38

 Che ḻen zapa' ḻe'e: le wsán benne' 
ki, na' bi be gonle chégake'. Cha' 
dan' znnágake' o dan' zóngake' 
naken chégakze benách ka', na' 
kwia yin', 39

 san cha' zej naken che 
Dios, bi gak wchinnjlen. ¡Le gape 
chi'i kwinle bi tíḻ-ḻenle Dios!

40
 Naz béngake' toze diza' ḻen 

ḻe'. Bḻízgake' benne' wbás ka' bseḻa' 
Benne' Criston', na' bdíngake' 
ḻégake'. Bchí'igekle' ḻégake' nich 
bi wzénzegekle' benách ka' kan 
nak che Jesusen'. Naz bsángake' 
ḻégake'. 41

 Benne' wbás ka' bseḻa' 
Benne' Criston' bzójgake' ḻawgak 
benne' yodo' wchi'a ḻaze' ka', na' 
zebéḻe'egekle' dan' be' Dios ḻégake' 
latje wzáka'gake' dan' zej nake' che 
Jesusen'. 42

 Tza tza bsédtezgekle' 
benách ka', na' bzoa lígake' che 
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Jesús, Benne' Criston', gan nak ḻo 
zchil yodo', na' gan nak ḻo lizgak 
benách ka'.

Ẕbégake' gaže benne' nich 
gákḻengake' benách yache' ka'

6  Kate' za ka', belyán benách 
ka' zejḻé'gake' che Benne' 

Criston'. Benne' judío ka', benne' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
zcháḻjgake' diza' griego, wnnégake' 
chegak benne' judío ka' zcháḻjgake' 
diza' hebreo. Ka' goken dan' bi be 
bnezjw no benne' chegak no'le 
wzebe ka', no'le ka' zcháḻjgake' 
diza' griego, katen' bdísgake' da' 
gawgak no'le wzebe ka'. 2 Naz benne' 
chezinno wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston' btóbgake' yógo'te benne' ka' 
zejḻé'gake' chie', na' belyi'e ḻégake':
—Bi nak chawe' soato' zize, na' 

bi wzóa lito' che xṯiza' Dios, nich 
gonto' zin wawto' benách ka'. 3 Che 
ḻen, ljezto' ka', zaḻa' kwele gaze 
benne' byo ka' ládjwle ḻe'e nich 
ko'ozo ḻo ná'gake' zin ni. Benne' 
byo ka', zon byenen gákgake' 
benne' ka' zápegak yógo'te benách 
ka' ḻégake' ba la'ne. Žaḻa' gákgake' 
benne' zejní'il ka', na' nak bia' Dios 
Be' La'y zóaḻene' ḻégake'. 4 Neto' 
wcháḻjḻentezto' Dios, na' wsedlto' 
benách ka' xṯize'e.

5
 Wyáz ḻáze'gak yógo'tegake' da' 

ni, na' wzégake' Esteban, to benne' 
dot ḻaze'e zejḻi'e che Benne' Criston', 
na' zoaḻen Dios Be' La'y ḻe'. Ḻezka' 
wzégake' Lip, na' Prókoro, na' 
Nikanor, na' Timón, na' Parmenas, 
na' Nikolás, to benne' yez Antiokía, 
benne' zga'ale bche'e kan zone' nich 
wká'n zene' Dios kan zongak benne' 
judío ka'. 6 Naz bzégake' benne' 

ka' wzégake' ḻawgak benne' wbás 
ka' bseḻa' Benne' Criston'. Benne' 
wbás ka' bxo̱a ná'gake' ḻégake', na' 
wnnábgekle' Dios gákḻene' ḻégake'.

7
 Wzeze xṯiza' X̱anzon', na' 

belyanḻe'e benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén. Ḻezka' 
benne' zan, bxo̱z judío ka', wzí' 
ḻo ná'gake' da' zejḻe'zo che Benne' 
Criston'.

Želzene' Esteban
8

 Naz Esteban, zoaḻen yeḻa' wak 
che Dios ḻe', dan' bde Dios ḻo ne'e, 
bene' da' ka' zóngaken ga zebán 
ḻáze'zo, na' da' ka' zej nak bian', da' 
ka' bene' ḻawgak benne' wláz ka'. 
9

 Naz bzojgak baḻe benne' ka' zej 
nbabe' yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
yo'on' nzin' Yo'o Chegak Benne' 
Ka' Biz Zej Ndo'e. Ḻezka' benne' 
ka' zej nzoje' yez Sirene, na' yez 
Alejandría, na' gan nbab Silisia, na' 
gan nbab Asia, béngake' benne' ka' 
tzen. Benne' ki wdíḻ díza'gake' ḻen 
Esteban na'. 10

 Bi bzoele xṯíza'gake', 
dan' bchaḻj Esteban na' ḻen yeḻa' 
zejní'il dan' bnezjw Dios Be' La'y ḻe'. 
11

 Naz bdízjwgake' benne' wen ḻaze' 
ka', nich nnágake': “Neto' benlto' da' 
znna Esteban na', znnie' che Moisés, 
na' che Dios.” 12

 Ka' goken, benne' ki 
béngake' ga bza'agak benne' wláz ka'. 
Ḻezka' béngake' ga bza'agak benne' 
gole ka', na' benne' yodo' wsedle ka'. 
Yógo'te benne' ki belbía di'e Esteban 
na'. Béx̱wgake' ḻe', na' bché'gake' ḻe' 
ḻawgak benne' yodo' wchi'a ḻaze' ka'. 
13

 Ḻezka' bnníta'gake' ḻáwgake' baḻe 
benne' ka' nich nnágake' da' wen 
ḻaze', na' wnnágake':
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—Bi zoa zi benne' ni znnie' che 
yodo' la'y nga, na' che da' bchi'le 
Dios zo'o. 14

 Benlto' da' wnná benne' 
ni kan gon Jesús, benne' Nasaret. 
Wnné' wchinnje' yodo' ni, na' wché'e 
da' ka' zónteze zonzo, da' ka' bchi'le 
Moisés zo'o.

15
 Naz benne' yodo' wchi'a ḻaze' ka' 

ḻen yógo'te benne' ka' zé'gake' ga na', 
bwíagake' Esteban na', na' bḻé'egekle' 
ḻawe', da' znnan' kan znna' ḻaw to 
wbás che ya'abá che Dios.

Da' bchaḻj Esteban ḻawgak 
benne' yodo' ka'

7  Naz bxo̱z blo wnnable' Esteban, 
na' wnné':

—¿Nakkze ki?
2

 Bechebe Esteban, na' wnné':
—Ḻe'e, benne' gole ka', na' ḻe'e, 

ljéza'do' ka'. Le wzé nag da' yapa' 
ḻe'e. Dios, Benne' zente, bḻoe'e 
ḻawe' gan wzóa Bran, xa̱zo 
wdé na', katen' wzóe' gan nbab 
Mesopotamia, zga'ale kate' bejsóe' 
ḻo yez Harán. 3 Dios goze' ḻe': “Bzoj 
lazo', na' bkwasḻen biche' ljezo' ka', 
na' wyéj ḻo yezlyó da' wḻoe'elan' 
le'.” 4 Naz bzoj Bran na' gan nbab 
Mesopotamia, da' naken yezlyó 
chegak benne' Kaldea ka', na' bejsóe' 
ḻo yez Harán. Ḻo yezen' got xa̱ Bran 
na', na' ḻe' bekwase' ga na', na' Dios 
bchi'e ḻe' ḻo yezlyó nga, gan zoazo 
na'a. 5 Dios bi bi'e ḻe' latje gak yezlyó 
nga chie'. Bi bnezjwe' Ḻe' ni láte'ze 
gan soe' ḻo yezlyó nga, san Dios 
bchebe ḻaze'e wnezjwe' Ḻe' yezlyó 
nga, na' te gat Bran na', na' gaken 
chegak za'sóe' ka', ḻa'kze bi na' soa 
nitó x̱kwide' chie'. 6 Ḻezka' Dios goze' 
Bran na': “Chjak za'só' ka' gan nak 
ḻo yezlyó chegak benne' zi'to' ka', na' 

za'só' ka' gákgake' ka benne' zi'to' ka' 
ga na'. Benne' yezlyón' ka' góngake' 
za'só' ka' benne' ndo'w ka'. Wsaka' 
zí'gake' ḻégake' tape gaywá' yiz.” 
7

 Ḻezka' Dios goze' ḻe': “Neda' wsaka' 
zi'a benne' yezlyón' ka' gan za'só' ka' 
gákgake' benne' ndo'w ka', na' te na' 
zójgake' ga na', na' wká'n zéngake' 
neda' ḻo yezlyó nga.” 8 Dios bénḻene' 
Bran na' to diza' da' zka'n chawen', 
na' goze' ḻe' choge' ḻo beḻa' chegak 
benne' byo ka' nníta'gake' lize' to 
da' gak bian' nzi' ḻo ná'gake' dizan' 
da' zka'n chawen'. Wdé na' gok Bran 
na' xa̱ Isaak, x̱kwide' byo chien', na' 
katen' ba zejbe' xo̱no' za, bchoge' ḻo 
beḻa' chebe' dan' nak bian'. Isaak na', 
ḻezka' bene' che Jakob, x̱kwide' byo 
chie', na' ḻezka' ben Jakob chegak 
chezínnote x̱kwide' byo chie', 
benne' ka' gókgake' xa̱ wdé chegak 
chezinno kwe' ljezgak benne' Israel 
ka'.

9
 'X̱a wdé chezo ka', ḻo yeḻa' zge'el 

chégake', béte'gake' x̱kwide' Jwsé, 
bi' bíche'gake', ḻo na'gak benne' ka' 
bejché'gake'-be' ḻo yezlyó Ejipto. 
Dios wzóaḻene' x̱kwide' Jwsén', 
10

 na' beslé'-be' ḻo da' goken chebe'. 
Dios bnezjwe' yeḻa' zejní'il chebe', 
da' benen ga wyáz ḻaze' benne' 
Faraón ḻebe'. Benne' Faraón wnná 
bi'e lo yezlyó Ejipto, na' ḻe' bdie' ḻo 
na' x̱kwide' Jwsén' yeḻa' wnná bia', 
nich nna bia'be' benách Ejipto ka' 
ḻen yógo'te benne' ka' wnníta'gake' 
lizkze Benne' Faraón na'.

11
 'Naz gokḻe'e wbín dot ḻo yezlyó 

Ejipton', na' gan nbab Kanaán 
nga, na' wzáka'gak yógo'te benne' 
ka' wnníta'gake' za na'. Bi bzeḻ da' 
gawgak xa̱ wdé chezo ka'. 12

 Kate' 
benle Jakob de zoa' stribe ḻo yezlyó 
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Ejipton', bseḻe'e zi'ne' byo ka' ga na', 
benne' ka' zej nake' xa̱ wdé chezo 
ka'. Ka' goken da' nezw chi'i jake' 
ga na'. 13

 Kate' da' chope chi'i jake' 
ḻo yezlyó Ejipton', ben Jwsé na' ga 
beyónbia'gak benne' biche'e ka' ḻe'. 
Ka' goken, wnnezle benne' Faraón 
no benne' ka' zej nake' biche' Jwsén'. 
14

 Naz Jwsén' bseḻe'e diza', na' bene' 
ga bḻa' Jakob, benne' nake' xe̱', ga 
na', tzen ḻen biche' ljeze' ka', benne' 
ka' gókgake' chonnḻalj chi benne' 
ka'. 15

 Ka' goken, wzóa Jakob ḻo 
yezlyó Ejipto, gan gote' ḻe', na' ḻezka' 
gotgak xa̱ wdé chezo ka' ga na' kate' 
bza'a za chégake'. 16

 Katen' got to 
to xa̱ wdé chezo ka', na' za'sógake' 
ka' yjwá'gake' ḻégake' ḻo yezlyó che 
bennen' lie' Sikem, na' bkáche'gake' 
ḻégake' ḻo yezw ba ka' ḻo blojen' 
da' go'w Bran ḻo na'gak zi'n Hemor, 
benne' nake' zi'n Sikem na'.

17
 'Kate' ba wdé yiz zan, na' bzin 

za zaḻa' gak da' bchebe ḻaze' Dios, 
dan' ben choche' xṯize'e gone' che 
Bran na'. Belyán benne' ka' zej 
nbabe' chezinno kwe' za'só Israel, 
na' gókgake' benne' zanḻe'e katen' 
wnníta'gake' ḻo yezlyó Ejipton'. 
18

 Naz bḻa' benne' yoble, benne' 
wnná bi'e ḻo yezlyó Ejipton', na' 
batkle benle' kan nak da' ben Jwsé, 
bennen' gókḻene' benne' Ejipto ka'. 
19

 Benne' wnná bian' ben ḻáze'le' xa̱ 
xṯo'zo ka'. Bsaka' zi'e ḻégake', na' 
bene' ga bsángake' x̱kwide' byodo' 
ka' chégake', nich gátgakbe'. 20

 Ḻa' za 
na'ze golj x̱kwide' Moisés, na' wyáz 
ḻaze' Dios ḻebe'. Dot chonne byo' xa̱ 
x̱na'be' besgole'-be' lo yo'o lízgake'. 
21

 Kate' bzin za zaḻa' wsangak xa̱ 
x̱na' x̱kwide' Moisés na' ḻebe' nich 
gatbe', na' bḻa' bi' no'le che benne' 

Faraón gan belka'ne'-be', na' bejx̱i'e-
be', na' besgole'-be' ka x̱kwide' 
chekze'. 22

 Ka' goken, bsedle x̱kwide' 
Moisés na' yógo'te da' zakgak benne' 
Ejipto ka', na' gókḻe'ebe' zen ḻo da' 
wnnabe', na' ḻo da' benbe'.

23
 'Kate' ba zej x̱kwide' Moisés 

na' chopḻalj yiz, wnná ḻáze'be' 
chejwíabe' benne' wláz chebe' ka', 
benne' Israel ka'. 24

 Kate' bzinbe' gan 
nníta'gake', bḻe'elbe' to benne' Ejipto, 
zsaka' zi'e to benne' wláz chebe'. 
Naz gókḻenbe' benne' wláz cheben', 
na' betbe' benne' Ejipton'. Ka' goken, 
x̱kwide' Moisés na' bezi'be' wzón 
bennen' ḻo wláz benne' wláz cheben'. 
25

 Gokle Moisés na' chejní'igekle 
benne' ljezbe' ka' gon Dios ga 
yeslabe' ḻekzbe' ḻégake', san ḻégake' 
bi bejní'igekle'. 26

 Ža chope za na' 
bejxá̱ka'be' yechope benne' Israel 
ka', na' zeldiḻe', na' gónelbe' wzóa 
zibe' ḻégake', na' gozbe' ḻégake': “Ḻe'e 
nak biche' ljezle. ¿Biz chen' zsaka' 
zi'le biche' ljezle?” 27

 Naz bennen' 
zone' ljeze' da' zia bzige'e x̱kwide' 
Moisés na', na' wnné': “¿Nozkze 
benne' bzoe' le' nich nna bi'o 
neto', na' wchi'a ḻazo'o da' zonto'? 
28

 ¿Žénelo' goto' neda' kan beno' 
neje, beto' benne' Ejipton'?” 29

 Kate' 
benle x̱kwide' Moisés na' da' ni, naz 
bzonnjbe' ga na', na' bejsoabe' ḻo 
yezlyó Madián gan wzoabe' ka to 
benne' zi'to'. Ḻo yezlyó Madián na' 
bchag ná'ḻenbe' to x̱kwide' no'le ḻo 
yezen', na' goljgak chope x̱kwide' 
byo chie'.

30
 'Kate' ba wdé chopḻalj yiz wzóe' 

ga na', na' kate' zoe' gan nak ḻo latje 
dach, da' zoan ḻaw ya'a da' nzin' 
Sinaí, na' bḻoe'e ḻaw to wbás che 
ya'abá ḻo yi' che yag yéche'do' da' 
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zeyen. 31
 Kate' Moisés na' bḻe'ele' yin', 

bebanle', na' wbige'e gawze nich 
ḻe'elen' binlo, na' benle' chi'i X̱anzon'. 
32

 X̱anzon' goze' ḻe': “Neda' naka' 
Dios chegak xa̱ wdé chio' ka'. Naka' 
Dios che Bran, na' Dios che Isaak, 
na' Dios che Jakob.” Naz Moisés 
na', ḻo yeḻa' zzebe chie' wzízeḻi'e, 
na' biz bezogle' wien'. 33

 X̱anzon' 
goze' ḻe': “Wléj zelo' ni'o, dan' nak 
la'y gan zo' dan' zoakza' neda', Dios, 
nga. 34

 Da' li ba bḻe'ela' da' zelzaka' 
benách chia' ka', benne' Israel ka' 
nníta'gake' ḻo yezlyó Ejipto, na' ba 
benla' zelbeze nyáche'gake'. Betja', 
na' zoa' nga nich yeslá' ḻégake'. Da 
na'a, seḻa'a le' ḻo yezlyó Ejipton'.”

35
 'Ḻa'kze benne' wláz ka' che 

Moisés na' bzóagake' ḻe' cheḻa'ale, na' 
wnnágake': “¿Nozkze benne' bzoe' 
le' nich nna bi'o neto', na' wchi'a 
ḻazo'o da' zonto'?” san Dios bseḻe'e 
ḻe' nich gake' benne' wnná bia', na' 
benne' weslá, kan wbás che ya'abán' 
goze' Moisés na' gan wzóe', katen' 
bḻoe'e ḻawe' ḻo yag yéche'don' da' 
zeyen. 36

 Moisés nikze bebeje' benne' 
wláz chezo ka' ḻo yezlyó Ejipton'. 
Ka' goken, bene' da' ka' béngaken 
ga bebán ḻáze'gekle benách ka', na' 
ḻezka' da' ka' gok biá'gaken, da' ka' 
bene' ḻo yezlyón'. Ḻezka' bene' ḻo 
nisdo' da' nzin' Nisdo' X̱na, na' ḻezka' 
bene' ḻáwgake' chopḻalj yiz gan nak 
ḻo latje dach. 37

 Moisés na'kze goze' 
benne' Israel ka', na' wnné': “X̱anzo 
Dios seḻe'e to Benne' chele, Benne' 
galje' ladjw biche' ljezle ka', na' gake' 
Benne' wchaḻje' ḻo wláz Dios. Seḻe'e 
Ḻe' chele kan bseḻe'e neda'. Ḻekze' 
zon byenen wzé nagle-ne'.” 38

 Ḻezka' 
Moisés na'kze wzóaḻene' benne' ka' 
bdóbgake' che Dios ḻo latje dach, 

na' benḻen wbás che ya'abán' ḻe' 
tzen, wbasen' bcháḻjḻene' ḻe' ḻaw 
Ya'a Sinaí na'. Moisés na' wzóaḻene' 
xa̱ xṯo'zo ka', na' Dios bdie' ḻo ne'e 
diza' la'y chie', da' zloe'elen kan gak 
gata' yeḻa' nban chegak benách ka', 
na' bde Moisés na' dizan' ḻo na'gak 
za'sógake' ka' na' zejte za zoazo na'a.

39
 'Bi gónegekle xa̱ xṯo'zo ka' 

góngake' da' bchi'le Moisés na' 
ḻégake', san bzóagake' ḻe' cheḻa'ale, 
na' gónegekle' yeyéjgake' ḻo yezlyó 
Ejipton'. 40

 Katen' wzóa Moisés na' 
ḻaw Ya'a Sinaí na', ḻégake' belyi'e 
Aarón, benne' biche' Moisés na', na' 
wnnágake': “Žénelto' gono' dios ka' 
cheto', lo'a ka', nich chjaken ḻawto'. Bi 
nnezlto' bi gok che Moisés, bennen' 
bebeje' neto' ḻo yezlyó Ejipto.” 41

 Naz 
béngake' to bezdo' da' naken ya oro, 
na' bétgake' to zíla'do', na' bdégake'-ba' 
ḻaw beze oron', na' béngake' lni ḻaw 
bezen' dan' béngake'. 42

 Che ḻen Dios 
bsane' ḻégake', na' wléj yichje' ḻégake'. 
Naz bka'n zéngake' yi' ka' da' zej 
nnitan' ya'abá. Kan nak da' ni nyejw 
ḻe'e yiche kan wnnagak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, da' znnan:

Ḻe'e, benne' Israel ka',
¿wlo'ole ḻawa' neda' bia beze ka',
bia ka, betle-ba', na' bzeyle-ba',
dan' benle ḻo latje dach chopḻalj 

yiz?
 43 Bi wlo'ole-ba' ḻawa' neda',

san bia'le Molok, lo'a chelen'.
Ḻezka' bia'le to da' naken ka belj 

ya'abá da' nzin' Dios Refán,
dan' bzoale ka dios chele.
Da' ka' gókgaken lo'a chele ka'.
Ḻe'ekze béngaklen nich bka'n 

zenle ḻégaken.
Che ḻen, yebeja' ḻe'e ḻo yezlyó 

chele,
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na' wchi'a ḻe'e zí'to'ze gan ze' 
yezlyó Babilonia.

44
 'Katen' wnníta'gak xa̱ xṯo'zo ka' 

ḻo latje dach, na' gota' to yo'o laze' 
chégake' gan wdape chí'igake' da' 
bchi'le Dios, dan' gok bian' Dios 
wzóaḻene' ḻégake'. Béngake' yo'o 
lazen' kan Dios goze' Moisés gonen', 
katen' goze' ḻe' gonen' kan nak dan' 
bḻe'ele', da' bḻoe'el Dios ḻe' ḻaw ya'a 
na'. 45

 Ḻezka' bdégake' yo'o lazen' 
ḻo na'gak zí'ngake' ka' na' zejte za 
na' xa̱ xṯo'zo ka' bedjwá'gaken' ḻo 
yezlyó nga, katen' wzoaḻen Josué 
ḻégake', na' beká'agake' yezlyón' ḻo 
na'gak benách zi'to' ka', benne' ka' 
blag Dios ḻawgak xa̱ xṯo'zo ka'. Ki 
béngake' yiz zan kate' bzinte za 
wzóa Dabí. 46

 Dios wyáz ḻaze'e 
Dabín', na' ḻe' wnnable' Diosen' we'e 
ḻe' latje gone' to yo'o gan soa Dios 
che Jakob. 47

 Diosen' bi bi'e ḻe' latje, 
san Salomón, zi'n Dabín', bene' to 
yo'o che Diosen'. 48

 Ki bene', ḻa'kze 
bi zoa Dios, Benne' wak zenḻe'e, to 
ḻo yodo' da' bengak benách ka'. Kan 
nak da' ni wnná to benne' bchaḻje' 
ḻo wláz Dios, katen' wnné':
 49 Ya'abá chia' naken ga zi'a znna 

bi'a
na' yezlyó naken ga zzoa' ni'a.
Ki wnná X̱anzon': ¿Gonkzle ḻe'e 

to liza'?
¿Zoakze to latje gan zon byenen 

yezí' ḻaza'a?
 50 ¿Kege ḻen na'kza' bena' yógo'te 

da' ki?
51

 Naz Esteban na' goze' benne' 
yodo' wchi'a ḻaze' ka', na' wnné':
—Ḻe'e, benne' choch ḻaze' ka', bi 

be zazen ḻo yichj ḻázdo'le. Nak 
zizje yichj ḻázdo'le kan zak chegak 
benách ka' bi zej nónbi'e Dios. 

Ẕzí'itezle che Dios Be' La'y. Kan 
bengak xa̱ xṯo'le ka', ḻezka' zonle 
ḻe'e. 52

 X̱a xṯo'le ka' wzía ḻáze'gake' 
yógo'te benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios. Ḻezka' bétgake' benne' 
ka' wnnágake' zga'ale kan zaḻa' ḻa' 
Benne' Criston', Benne' Chawe', na' 
na'a, katen' bḻa' Benne' Chawen', 
ḻe'ekze betle-ne' ḻen na'gak benne' 
ka' bdá'gake' Ḻe' ḻe'e yag kroze. 
53

 Ḻe'ekze nzi' ḻo na'le da' bsedle 
Dios, dan' bdegak wbás che ya'abá 
ka' ḻo na'gak xa̱ xṯo'le ka', san bi 
zonle kan znnan.

Žótgake' Esteban
54

 Kate' benne' yodo' wchi'a 
ḻaze' ka' béngekle' da' ki, naz 
bzá'aḻe'egake' Esteban, na' ḻo yeḻa' 
zza'a chégake' ḻe' bxe̱j láygake'. 
55

 Naz Esteban na' bwie' ya'abale, 
na' zoaḻen Dios Be' La'y ḻe', bḻe'ele' 
latje baní' gan zoa Dios, na' ḻezka' 
Jesusen', zie' kwit ḻi za che Dios gan 
nak blo. 56

 Naz wnné':
—Le wia nga. Ẕḻe'ela' nyaljw 

ya'abá, na' ze Benne' Golje' Benách 
kwit ḻi za che Dios.

57
 Naz benne' yodo' wchi'a 

ḻaze' ka' bséjwgake' nággake', na' 
wzézeya'agake' zizje, na' tzen 
belbága'gake' ḻe'. 58

 Wléjgake' ḻe' 
na'le zoa'a yezen', na' bzé'egake' 
ḻe' yej. Benne' ka' besbága'gake' 
Esteban na' zia bségake' laze' zelxó̱a 
yéngake' gan nak x̱ni'a to benne' lie' 
Saulo katen' bzé'egake' Esteban na' 
yej. 59

 Kate' ne zzé'egake' Esteban na' 
yej, ḻe' bḻize' Dios, na' wnné':
—X̱ana' Jesús. Wzí' be' nakkza'.
60

 Naz byechwe', na' bzoa zibe'. 
Wnníe' zizje, na' wnné':
—X̱an. Bi yesbago'o ḻégake' doḻa' ni.
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Kate' beyóz bchaḻje' da' ni, na' 
gote'.

Saulo ẕbia ḻaže'e benách 
ka' che Benne' Cristo

8  1-3
 Saulo bénḻene' tzen benne' 

ka' bétgake' Esteban.
Ḻa' na'ze benne' ka' zka'n zéngake' 

Dios, na' zejḻé'gake' che Jesusen', 
biá'gake' Esteban, na' bejkáche'gake' 
ḻe'. Belbézeḻi'e chie'.

Kate' za ka' benne' judío ka', 
benne' ka' bi zejḻé'gake' che Jesusen', 
belbía ḻáze'ḻi'e benách ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' zej nnite'e ḻo 
yez Jerusalén. Ḻezka' Saulo wzía 
ḻaze'e benne' ka' zejḻé'gake' chie' 
Ḻe'. Wyoé'e lízgake' ka', na' bex̱we' 
benne' byo ka', na' no'le ka', na' 
bsejwe' ḻégake' liz ya.

Naz yeláte'ze ka bdachgak benne' 
ka' zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
belgáseḻase' dot gan nbab Judea, 
na' gan nbab Samaria, na' ḻégakze 
benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston' bgá'ngake' ḻo yez Jerusalén.

Ẕžin diža' chawe' gan nbab Samaria
4

 Benne' ka' belgáseḻase' jake' 
yógo'te latje, na' bzégake' diza' 
chawen'. 5 Naz Lip, to benne' 
zónḻene' tzen benne' ka' belgáseḻase', 
wyeje' gan nbab Samaria, na' bzoa 
lie' che Benne' Criston'. 6 Bdobgak 
benách Samaria ka', na' dot 
ḻáze'gake' bze nággake' da' wnná 
Lipen', dan' béngekle' xṯize'e, na' 
bḻé'egekle' da' zej nak bia' ka' da' 
zone'. 7 Ka' goken, dan' bene' ga 
bezojgak be' zan, be' x̱iwe' ka' zej 
yo'o benách ka', na' belbézeya'an 
zizje, na' beyakgak benne' zan, 
benne' yizwé' ka', benne' ka' bi gok 

sá'gake', na' benne' ka' gok nyokgak 
ni'a ná'gake'. 8 Ka' goken, bebégekle 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yezen'.

9
 Wzóa to benne' lie' Smon ga na'. 

Nake' benne' zga'ale goke' benne' 
wzá' wnné ya'a ḻo yezen', na' ben 
ḻáze'le' benne' Samaria ka', na' ḻekze' 
wnné' nake' benne' wak zente. 
10

 Yógo'te benne' ka' bze nággake' 
che benne' ni, gan zzo ḻaw benne' 
gaxj̱w ka', na' zejte benne' blo ka', 
na' wnnágake': “Benne' ni, nzi' ḻo 
ne'e yeḻa' wak zen che Dios.” 11

 Ka' 
goken, wdápegake' ḻe' ba la'ne, dan' 
scha ba ben ḻáze'le' ḻégake' ḻen yeḻa' 
wzá' wnné ya'a chie'.

12
 Kate' bejḻé'gake' da' bzoa li Lipen' 

che diza' chawen' kan znna bia' 
Dios, na' kan nak che Jesús, Benne' 
Criston', naz bezóagake' nis, benne' 
byo ka', na' no'le ka'. 13

 Ḻezka' Smon 
na' bejḻi'e che Jesusen', na' bezóe' 
nis, na' wdáteze' tzen ḻen Lipen'. 
Kate' bḻe'ele' yeḻa' wak zen ka' da' 
zej nak bian' da' zon Lipen', bebanle 
Smon na'.

14
 Kate' benne' wbás ka' bseḻa' 

Benne' Criston', benne' ka' nníta'gake' 
ḻo yez Jerusalén, béngekle' kan 
goken, benne' ka' zej nbabe' Samaria 
ba nzi' ḻo ná'gake' xṯiza' Dios, naz 
bséḻa'gake' Bedw ḻen Ẕwa ga na'. 
15

 Kate' Bedon' ḻen Ẕwan' bzíngake' 
ga na', naz góta'yoegekle' Dios ḻo 
wláz benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', nich yedjsoaḻen Dios Be' 
La'y ḻégake'. 16

 Kate' bzinte za na', bi 
na' yedjsoaḻen Dios Be' La'y ḻégake'. 
Bezóazegake' nis nich gákgake' toze 
ḻen X̱anzo Jesusen'. 17

 Naz Bedon' 
ḻen Ẕwan' belxó̱a ná'gake' benne' 
Samaria ka'. Góta'yoegekle' Dios, na' 
bedjsoaḻen Dios Be' La'y ḻégake'.
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18
 Kate' bḻe'el Smon, bennen' goke' 

wzá', dan' goken katen' benne' wbás 
ka' bseḻa' Benne' Criston' belxó̱a 
ná'gake' benách ka', bedjsoaḻen Dios 
Be' La'y ḻégake', na' gónele' chizjwe' 
ḻégake' mezw, 19

 na' goze' ḻégake':
—Benn yeḻa' wak ni chia', nich 

kate' xo̱a na'a nóte'teze benne', 
yedjsoaḻen Dios Be' La'y ḻe'.

20
 Naz Bedon' goze' ḻe', na' wnné':

—Kwia yi' mezw chion' tzen ḻen le', 
dan' zeklo' ḻen mezw si'o yeḻa' wak 
che Dios. 21

 Bi nako' zi gónḻeno' da' 
ni tzen, dan' yichj ḻazdo'o bi naken 
chawe' ḻaw Dios. 22

 Beyát ḻaze' che 
da' kegle da' zono', na' góta'yoele 
Dios, cha' yenít ḻawe' chio' da' ni da' 
zza' ḻazo'o. 23

 Ẕḻe'ela' nbago'o zia, na' 
nzejo' ḻo yeḻj che da' x̱iwe'.

24
 Naz bezí'i Smon na', na' goze' 

ḻégake':
—Le wḻíz Dios, na' le gáta'yoele 

X̱anzon' ni'a chia' neda' nich bi gak 
chia' nitó da' ba wnnale.

25
 Kate' Bedon' ḻen Ẕwan' beyóz 

bzoa lígake' che Benne' Criston', na' 
bsédgekle' xṯiza' Dios ḻo yezen', naz 
ḻezka' bcháḻjgake' che diza' chawen' 
gan zej nnita' da' zan lazgak benne' 
Samaria ka', na' wdé na' beyéjgake' 
ḻo yez Jerusalén.

Lip ẕcháḻjḻene' to benne' 
nbabe' yežlyó Etiopía

26
 Naz to wbás che ya'abá 

bcháḻjḻene' Lip, na' goze' ḻe':
—Wzó za', na' wyéj zaka' gan zde 

wbíz byo' zag ka'. Žino' gan zḻa' nez 
da' zejen Jerusalén, na' zejten yez 
Gasa, nezen' zden latje dach.

27
 Naz wyó'o Lipen' nez, na' zeje' 

ḻo nezen', na' bejchage' to benne' 
nbabe' yezlyó Etiopía, benne' wbíz. 

Ḻo yezlyó Etiopía na' nake' benne' 
blo ḻaw Kandase, no'len' znna bi'e 
benách Etiopía ka', na' zape chi'i 
benne' ni yógo'te yeḻa' wnni'a che 
no'len', dan' zen' lize'. Wyéj benne' 
ni ḻo yez Jerusalén nich bka'n zene' 
Dios. 28

 Na'a, zeyeje' laze', na' zi'e 
ḻo karret chie', na' zoḻe' da' nyejw 
ḻe'e yiche kan wnná Isaías, bennen' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te. 29

 Naz 
Dios Be' La'y goze' Lipen', na' wnné':
—Wbiga' gan zej karreten', na' 

wyéjḻenen.
30

 Kate' ba wbiga' Lipen' ga na', 
benle' che benne' wbizen'. Žoḻe' da' 
nyejw ḻe'e yiche dan' wnná Isaíasen'. 
Lipen' goze' ḻe':
—¿Žejni'ilo' dan' zoḻo'?
31

 Bezí'i benne' Etiopía na', na' wnné':
—¿Nakx ̱gak chejni'ilan' cha' bi 

zoa no benne' wzejni'ile' neda'?
Naz góta'yoele' Lipen' kwene', na' 

kwé'ḻene' ḻe' tzen ḻo karreten'.
32

 Dan' nyejw ḻe'e yiche dan' zoḻe', 
znnan ki:

Ka to zíla'do',
bché'gake' Ḻe' nich gótgake' Ḻe',
na' ka zíla'do',
bia bi zbézeba' kate' zchóggake' 

yícha'ba',
ḻezka' ben Ḻe', bi bsaljw zoe'e, na' 

bi be wnné'.
 33 Bzóagake' Ḻe' cheḻa'ale,

na' bi biá'gake' latje no benne' 
wchi'a ḻaze'e Ḻe'.

¿Nozkze benne' gak wḻoe'ele' 
zia da' zej nbaga' benne' wláz 
chie' ka'?

Ḻégakkze' bétgake' Ḻe'.
34

 Naz benne' wbizen' wnnable' 
Lipen', na' goze' ḻe':
—Žáta'yoela' le' wzejni'ilo' neda'. 

¿Noz benne' wnná bennen' bchaḻje' 
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ḻo wláz Dios da' ni kan nak chie'? 
¿Bchaḻje' chekze', o che benne' 
yoble?

35
 Naz ḻen ḻa' diza' nize wzó ḻaw 

Lipen', na' bzejni'ile' ḻe' diza' chawen' 
kan nak che Jesusen'. 36

 Katen' zej 
yoe'e nez zjake', bzíngake' gan de 
nis. Naz benne' wbizen' goze' Lipen', 
na' wnné':
—Bwia nga. Že' nis nga. ¿Wakkze 

yezóa' nis?
37

 Lipen' goze' ḻe':
—Cha' zejḻi'o dot ḻazo'o, gak yezó' 

nis.
Ḻe' bezi'e, na' wnné':

—Žejḻi'a che Jesús, Benne' Criston', 
nake' Ẕi'n Dios.

38
 Naz wleke' karret chien' zize, 

na' zoptie' bétjgake', na' wyázgake' 
ḻo nisen'. Naz Lipen' bezóe' benne' 
wbizen' nis. 39

 Kate' bezójgake' ḻo 
nisen', Dios Be' La'y bechi'e Lipen', 
na' biz bḻe'el benne' wbizen' ḻe'. Naz 
beyoé'e nezen', zeyeje', na' zebele'. 
40

 Kate' ba zakbe'el Lipen', ba zoe' 
ḻo yez Asoto. Wdíe' yógo'te yez ka' 
zej nnitan' ga na', na' bchaḻje' diza' 
chawen' ga bzintie' ḻo yez Sesarea.

Saulo žeyake' che Benne' Cristo

9  X̱akte na' bi bsan Saulo zbia 
ḻaze'e benne' ka' zejḻé'gake' 

che X̱anzon', na' gónele' gote' 
ḻégake'. Nich gone' ki wyeje' ḻaw 
bxo̱z blo, 2 na' wnnable' ḻe' gone' to 
yiche wnná bia' da' chjo'e ḻawgak 
benne' wnná bia' ka' chegak yo'o 
ka' gan zdobgak benne' judío ka' 
nich yéngekle' xṯiza' Dios, benne' 
ka' nníta'gake' ḻo yez Damasko, na' 
cha' chejxa̱ke'e benne' byo ka', o 
no'le ka' ga na', benne' zejḻé'gake' 
che Jesusen', na' gak yechi'e ḻégake' 

zej nzeje' ḻo yez Jerusalén. 3 Kate' 
Saulon' ḻen benne' ka' zónḻengake' ḻe' 
tzen, ne zej yoe'e nezen' zjake', na' 
kate' za' zíngake' ḻo yez Damaskon', 
ka' gaze wza'ni'ḻe'e to baní' da' zan' 
ya'abá, dan' wza'nín' gan zjake'. 
4

 Naz Saulon' bgo'ne' ḻo yo, na' benle' 
chi'i to benne' zi'e ḻe':
—Saulo, Saulo, ¿biz chen' zbia 

ḻazo'o neda'?
5

 Saulo wnnable' Ḻe', na' wnné':
—¿Noz Le', X̱an?
Ḻe' wnné':

—Naka' Jesús na'kze, Bennen' zbia 
ḻazo'o. Žsaka' zi' kwino', dan' zzi'o 
chia'. Žak chio' kan zak che beze, 
bia zsaka' zi' kwinba' kate' zlibba' 
yag ntoche' da' zóngekle'-ba' zi'.

6
 Naz Saulon' wzízḻi'e, na' bzebe'. 

Wnné':
—X̱an, ¿biz zénelo' gona'?
X̱anzon' goze' ḻe':
—Wyase, na' wyáz ḻo yezen', na' 

seḻa'a to benne' gan so', benne' 
wzenle' le' da' zaḻa' gono'.

7
 Bzébegak benne' ka' zjákḻene' 

Saulon' tzen, dan' béngekle' chi'in', 
ḻa'kze bi bḻé'egekle' nitó benne'. 
8

 Naz beyás Saulon', na' kate' bxá̱' 
yej ḻawe', bi be zḻe'ele'. Che ḻen 
béx̱wgake' ne'e, na' bché'gake' ḻe' ḻo 
yez Damaskon'. 9 Saulon' wzóe' ga 
na' chonne za nchoḻ yej ḻawe', na' bi 
be we'j bdawe'.

10
 Ḻezka' Ananías, to benne' zejḻi'e 

che Benne' Criston', zoe' ḻo yez 
Damaskon', na' X̱anzon' bḻoe'e ḻawe' 
gan zoe' ḻo da' bḻe'e dáwe'le', na' 
goze' ḻe':
—Ananías.
Ḻe' bechebe', na' wnné':

—Zoa' nga, X̱an.
11

 X̱anzon' goze' ḻe':
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—Wzó za', na' wyéj gan nak nezen' 
nzin' Nez Ḻi, na' ḻo liz Judas wnnáb 
cha' zoa Saulo, benne' Tarso, ga na'. 
Žáta'yoele' Dios ḻo yo'on'. 12

 Ba bḻe'e 
dáwe'le' za' to benne' lie' Ananías, 
na' choe'e gan zoe', na' xo̱a ne'e ḻe' 
nich yeyaljw yej ḻawe'.

13
 Naz bezí'i Ananías na', na' goze' 

Ḻe':
—X̱an, benne' zan ba bzéngekle' 

neda' kan zon bennen', dan' benḻe'e 
da' zia chegak benne' ka' zejḻé'gake' 
chio', benne' ka' nníta'gake' 
Jerusalén. 14

 Ḻezka' ze'e nga, na' 
ḻo wláz bxo̱z wnná bia' ka' nzi' ḻo 
ne'e yeḻa' wnná bia' gox̱we' yógo'te 
benne' ka' zcháḻjḻengake' Dios ni'a 
che Lo'.

15
 Naz X̱anzon' goze' Ananíasen', 

na' wnné':
—Wyéj, dan' wzekza' neda' bennen' 

nich wzóa lie' chia' neda' ḻawgak 
benách zi'to' ka', na' ḻawgak benne' 
ka' znna biá'gake' ḻégake', na' ḻezka' 
ḻawgak benách Israel ka'. 16

 Wḻoe'ela' 
ḻe' da' zan da' sáka'ḻi'e ḻo wlaza' 
neda', katen' gone' xc̱hina'.

17
 Naz Ananíasen' wyeje' ga na', na' 

wyoé'e yo'on'. Bxo̱a ne'e Saulon', na' 
goze' ḻe':
—Bicha'a Saulo, X̱anzo Jesús, 

Bennen' bḻoe'e ḻawe' ḻo nez gan zo'o, 
bseḻe'e neda' nich yeyaljw yej ḻawo', 
na' nich yedjsoaḻen Dios Be' La'y le'.

18
 Ḻa' na'ze da' zej naken ka zeza' 

bel ka' béxj̱wgaken ḻo yej ḻawe', na' 
ḻa' beyáljwte yej ḻawe'. Naz wzó 
za' Saulon', na' bezóe' nis. 19

 Wdé 
na' we'j bdawe', na' beyák ḻaze'e. 
Ka chope chonne za wzóaḻene' 
benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Damasko.

Saulo ẕzoa lie' che Benne' 
Cristo ḻo yež Damasko

20
 Ḻa' wzó ḻawte Saulo zzoa lie' 

che Benne' Criston' gan nak ḻo yo'o 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' wnné':
—Jesús na'kze nake' Ẕi'n Dios.
21

 Bebán ḻáze'gak yógo'te benne' 
ka', benne' zelyenle' chie', na' 
wnnágake':
—¿Kege benne' ni bennen' bzia 

yi'e benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Jerusalén, benne' ka' zcháḻjḻengake' 
Dios ḻo la Jesusen'? Nich gone' ki 
bḻe'e ga ni, nich wchi'e ḻégake' zej 
nzeje' ḻawgak bxo̱z wnná bia' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén.

22
 Saulon' gok chochze', na' bene' 

ga wzé' zédgekle benne' judío ka' 
nníta'gake' ḻo yez Damasko, dan' 
bḻoe'ele' ḻégake' Jesús na'kze nake' 
Benne' Criston', Bennen' zxe̱n 
ḻáze'gake' yedjnná bi'e ḻégake'.

Želá Saulo ḻo na'gak benne' judío ka'
23

 Kate' ba gok zan za, naz 
benne' judío ka' béngake' toze diza' 
gótgake' Saulon'. 24

 Dot za dot yele 
benne' judío ka' wzé' náwgake' 
ḻe' gan zdégake' ḻo ze'e da' zape 
chi'in yezen', nich gótgake' ḻe', san 
gókbe'ele Saulon' da' zénegekle' 
góngake' chie'. 25

 Naz benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston' 
bché'gake' Saulon' zel, na' belwé'e 
ḻe' to ḻo x̱kwit zen da' nzejen do, na' 
btínnegake' ḻe' na'le ḻo ze'en' dan' 
zape chi'in yezen'.

Žežín Saulo ḻo yež Jerusalén
26

 Kate' bezín Saulo ḻo yez Jerusalén, 
gónele' gónḻene' tzen benne' ka' 
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zejḻé'gake' che Benne' Criston', san 
yógo'tegake' bzébegake' ḻe', dan' bi 
zejḻé'gake' zejḻé' Saulon' che Benne' 
Criston'. 27

 Naz Bernabé bchi'e Saulon' 
gan zej nnita' benne' wbás ka' bseḻa' 
Benne' Criston'. Bzenle' ḻégake' kan 
gok che Saulon', na' kan bḻe'ele' 
X̱anzon' ḻo nez, na' X̱anzo na'kze 
bcháḻjḻene' ḻe', na' kan ben Saulon' ḻo 
yez Damasko, ḻen yeḻa' wechóg ḻaze' 
bzoa lie' che Jesusen'. 28

 Naz Saulon' 
wzóaḻene' ḻégake' ḻo yez Jerusalén, 
na' bénḻene' ḻégake' tzen. 29

 Ḻen yeḻa' 
wechóg ḻaze' Saulon' bzoa lie' che 
X̱anzon', na' bdiḻ dize'e ḻen benne' 
judío ka', benne' ka' zcháḻjgake' diza' 
griego, na' ḻégake' gónegekle' gótgake' 
ḻe'. 30

 Kate' ljezzo ka', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston' gókbe'egekle' 
da' ni, na' bché'gake' Saulon' ḻo yez 
Sesarea, na' bséḻa'gake' ḻe' ḻo yez Tarso, 
da' naken laz Saulon'.

31
 Naz gok chawe' chegak yógo'te 

kwe' benách ka' che Benne' Criston', 
benne' ka' nníta'gake' dot gan nbab 
Judea, na' gan nbab Galilea, na' gan 
nbab Samaria, na' gok chóchgake'. 
Bzébegake' X̱anzon', na' belyane' 
dan' gokḻen Dios Be' La'y ḻégake'.

Bedw žeyone' Eneas
32

 Yetó da' goken, kate' Bedw ne 
zejwíe' ljezzo ka', bḻe'e gan zej nnita' 
benne' ka' zejḻé'gake' che Jesusen' ḻo 
yez Lida. 33

 Bejxa̱ke'e to benne' lie' 
Eneas ga na', na' ba gok xo̱no' yiz 
die' ḻo da'a dan' de'e yizwé', na' bi 
zak se'e. 34

 Bedon' goze' ḻe':
—Eneas, Jesús, Benne' Criston', 

zeyone' le'. Wyase, na' betób da'a 
chion'.

Ḻa' wyaste Enéasen'. 35
 Yógo'te 

benne' ka' nníta'gake' ḻo yez Lida, 

na' ḻo yez Sarón, bḻé'egekle' ḻe', 
na' bejḻé'gake' che X̱anzon', na' 
beyákgake' chie'.

Žat Dorkas, na' žebane'
36

 Yetó da' goken, ḻo yez Jope 
wzóa to no'le zejḻi'e che Benne' 
Criston', no'len' lie' Tabita, na' kan 
nak diza' griego lie' Dorkas. No'len' 
bene' zan da' zej naken chawe', na' 
da' zákḻengaken benne' yache' ka'. 
37

 Da' goken za na', wdá' Dorkasen' 
yizwé', na' gote'. Wdé bdíbgake' 
ḻe', bdíxj̱wgake' ḻe' to ḻo yo'o gan 
nak da' chope kwia. 38

 Dan' ze' yez 
Jopen' gawze gan ze' yez Lida gan 
zoa Bedon', benne' Jope ka', benne' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
béngekle' zoa Bedon' ga na'. Che ḻen 
bséḻa'gake' chope benne' gan zoe'. 
Góta'yoegekle' ḻe', na' belyi'e ḻe':
—Bi zelo' sá'ḻeno' neto'.
39

 Naz ḻa' wzó za'te Bedon', na' 
wyéjḻene' ḻégake'. Katen' bzine' 
ga na', ḻa' belche'tie' ḻe' gan nak 
ḻo yo'o gan de no'le gat na'. Naz 
no'le wzebe ka' bdóbgake' dot 
kwite', na' zelbeze'. Bḻoé'egekle' ḻe' 
laze' ka' chegak benne' byo ka', na' 
laze' chegak no'le ka', da' ka' ben 
Dorkasen' kate' ne wzóaḻene' ḻégake'. 
40

 Naz Bedon' bebeje' yógo'te benne' 
ka' nníta'gake' ga na' na'le. Naz bzoa 
zibe', na' bcháḻjḻene' Dios. Byechje' 
gan de Dorkasen', na' wnné':
—Tabita, wyase.
Ḻa' bxa̱'te yej ḻaw Dorkasen'. Kate' 

bḻe'ele' Bedon', ḻa' wyastie', na' wzi'e. 
41

 Bedon' bex̱we' ne'e, na' bchise' ḻe'. 
Naz bḻize' benne' ka' zejḻé'gake' che 
Jesusen', na' ḻezka' no'le wzebe ka', 
na' bejzíe' Dorkasen' ḻáwgake', ba 
bebane'. 42

 Kan gok da' ni wzé diza' 
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chen dot ḻo yez Jope, na' bejḻe'gak 
benne' zan che X̱anzon'. 43

 Zan za 
bga'n Bedon' ḻo yez Jopen' ḻo liz 
Smon, to benne' zon chawe'e yid za 
beze.

Da' ben Bedw ḻo liž Kornelio

10  Wzóa to benne' yez Roma 
lie' Kornelio ḻo yez Sesarea, 

na' zchi'e to gaywá' benne' zjake' 
ḻo wdiḻe, benne' ka' légake' Benne' 
Italia Žjake' Ḻo Wdiḻe. 2 Kornelion' 
zka'n zene' Dios, na' zzebe' Ḻe'. 
Yógo'te benne' ka' nníta'gake' lize' 
zónḻengake' ḻe' tzen. Kornelion' 
znezjwe' mezw zan da' zákḻenen 
benne' yache' ka', na' zcháḻjḻenteze' 
Dios. 3 Žedá chonne Kornelion' bḻe'e 
dáwe'le' wyó'o to wbás che ya'abá 
gan zoe'. Wbasen' goze' ḻe':
—Kornelio.
4

 Bzebe Kornelion'. Bwie' wbás che 
ya'abán', na' goze' ḻe':
—¿Biz yi'o neda' X̱an?
Wbás che ya'abán' goze' ḻe', na' 

wnné':
—Dios zenle' da' zcháḻjḻeno'-ne', na' 

nnézkzele' da' zono', kan zákḻeno' 
benne' yache' ka'. 5 Na'a, zaḻa' seḻo'o 
benne' ka' chjake' ḻo yez Jope, nich 
chejlízgake' to benne' lie' Smon, na' 
ḻezka' lie' Bedw. 6 Bennen' zoe' liz to 
benne' zon chawe'e yid za beze, na' 
ḻezka' lie' Smon, na' zoa lize' zoa'a 
nisdo'. Bedon' wzenle' le' da' zaḻa' 
gono'.

7
 Kate' ba bezá' wbás che ya'abán', 

wbasen' bcháḻjḻene' ḻe', naz 
Kornelion' bḻize' chope bi' wen 
zin chie' ka', na' to benne' zeje' ḻo 
wdiḻe, benne' zka'n zene' Dios, na' 
zónḻene' tzen benne' ka' nníta'gake' 
liz Kornelion'. 8 Kate' beyóz bzenle' 

ḻégake' yógo'te dan' goken, bseḻe'e 
ḻégake' ḻo yez Jopen'.

9
 Ža chope za, katen' zej yoe'e nez, 

na' za' zíngake' gan ze' yez Jopen', 
ḻa' na'ze wzén Bedon' yíchjo'ole nich 
wcháḻjḻene' Dios, ne nak wawbíz. 
10

 Ḻa' na'ze wdón Bedon', na' gónele' 
gawe'. X̱ak zsi'ní'agake' da' gawe', 
bḻe'e dáwe'le'. 11

 Bḻe'ele' nyaljw 
ya'abá, na' to da' naken ka to laze' 
zeje zen zetjen gan zoe', na' nzejen 
dap kwe'te. 12

 Žiagak bia yixe̱' ka' 
ḻaw lazen', na' zan kan zej nakba', 
bia ka' zej nnita' tape ni'a ná'gakba', 
na' bia ka' zelzobe kwíngakba' ḻo 
yo, na' bia ka' zoa x̱ílgakba'. 13

 Naz 
benle' chi'i to benne' zi'e ḻe':
—Bedw, wzó za'. Bet-ba', na' 

bdaw-ba'.
14

 Bezí'i Bedon', na' wnné':
—O'o, X̱an. Batkle bdawa' da' bi 

zaḻa' gawto' o da' bi naken chawe'.
15

 Da' bezope chi'i benle' chi'i 
bennen', na' goze' ḻe':
—Da' ben chawe' Dios, bi nnio' 

chen: “Bi naken chawe'.”
16

 Chonne chi'i gok da' ki, na' naz 
laze' zen na' ḻa' beyepten ya'abá. 
17

 Kate' ne zek zedle Bedon', na' 
zezá' ḻaze'e biz zejḻás dan' bḻe'e 
dáwe'le', benne' ka' bseḻa' Kornelion' 
bzíngake' ga na', na' wnnábgake' 
gan zoa liz Smon na'. 18

 Kate' 
bzíngake' za yo'on', bḻízgake' 
benne' ka' nníta'gake' ga na', na' 
wnnábgekle' ḻégake' cha' zoa to 
benne' lie' Smon ga na', bennen' 
ḻezka' lie' Bedw. 19

 Kate' ne zezá' 
ḻaze' Bedon' kan nak dan' bḻe'e 
dáwe'le', Dios Be' La'y goze' ḻe', na' 
wnné':
—Bwia nga. Ba bzingak chonne 

benne' ka' nga, na' zíljgake' le'. 
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20
 Wzó za' na'a. Betj zan yo'o. Bi gak 

chope ḻazo'o chéjḻeno' ḻégake', dan' 
bseḻa'a nedkza' ḻégake'.

21
 Naz betj Bedon' zan yo'o gan zej 

nnita' benne' ka' bseḻa' Kornelion', 
na' goze' ḻégake':
—Neda' bennen' ziljle. ¿Biz chen' 

za'le nga?
22

 Bechébegake', na' belyi'e ḻe':
—Kornelio, bennen' zchi'e benne' 

ka' zjake' ḻo wdiḻe, bseḻe'e neto'. 
Nake' benne' chawe', na' zzebe' Dios. 
Yógo'te benne' judío ka' zápegake' 
bennen' ba la'ne, na' zej nzi'ile' ḻe'. 
Yetó da' goken, to wbás che ya'abá 
bcháḻjḻene' ḻe', na' goze' ḻe' seḻe'e 
benne' ka' yedjlízgake' le' yido' lize' 
nich yenle' da' nno'.

23
 Naz Bedon' wḻoé'e ḻégake' ḻo yo'o, 

na' bi'e gan gá'ngake'. Kate' za' za'ní' 
yetó za, wyase Bedon', na' wyéjḻene' 
ḻégake'. Baḻe ljezzo ka' bénḻengake' 
ḻe' tzen, benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Jopen'.

24
 Ža chonne za, bzíngake' ḻo yez 

Sesarea. Ba zoa Kornelion' zbeze' 
ḻégake', na' ba btobe' biche'e ka', 
na' ljeze' ka', benne' ka' nzí'izele', 
gan nak lize'. 25

 Kate' wyáz Bedon' 
ḻi'a, bzoj Kornelion' ḻo yo'on', na' 
bejchage' ḻe'. Bzoa zibe' x̱ni'a Bedon', 
na' bka'n zene' ḻe' kan zonzo che 
Dios na'kze. 26

 Bedon' besó ze'e ḻe', 
na' goze' ḻe':
—Wzó za'. Ḻezka' benne' yezlyó 

nga naka' kan nako' le'.
27

 Kate' ne zchaḻje' da' ni, wyo'ote 
Bedon' ḻo yo'on', na' bejxa̱ke'e zej 
ndobe benne' zan ga na'. 28

 Naz 
Bedon' goze' ḻégake', na' wnné':
—Ḻe'e nnézkzelele da' bchi'le 

Moisés, dan' znnan bi zaḻa' gonḻen 
to benne' judío tzen o chó'oḻene' to 

benne' zi'to'. Na'a, Dios ba bḻoe'ele' 
neda' bi zaḻa' nnia' che nitó benne' 
nake' ka'ze o bi nake' chawe'. 29

 Che 
ḻen, kate' bḻizle neda', ḻa' bidtia', na' 
bi gok chope ḻaza'a. Na'a znnaba', 
¿biz chen' wnnele neda'?

30
 Naz bechebe Kornelion', na' 

wnné':
—Ba gok tape za ka zoazo na'a, 

zedá chonne, kate' ne zona' wbás, 
na' zḻiza' Dios ḻo liza' nga, bḻe'ela' 
to x̱kwide' byo. Bḻoe'e ḻawbe' ḻawa' 
neda', nákwbe' laze' da' zákti'ten. 
31

 Gozbe' neda', na' wnnabe': 
“Kornelio. Dios zenle' da' znnablo'-
ne', na' nnezle' da' zono', kan 
zákḻeno' benne' yache' ka'. 32

 Na'a, 
bseḻa' benne' ka' ḻo yez Jope nich 
chejnnégake' to benne' lie' Smon, na' 
ḻezka' lie' Bedw. Bennen' zoe' gan 
nak liz to benne' zon chawe'e yid 
za beze, na' ḻezka' lie' Smon. Zoa liz 
bennen' zoa'a nisdo'. Kate' ḻa' Bedon' 
ga zo' ni, wzenle' le' diza' chawen'.” 
33

 Ka' goken, ḻa' bséḻa'tia' benne' ka' 
chejtíḻjgake' le', na' chawe' beno' 
bido' gan zoato' ni. Che ḻen zoato' 
yógo'teto' nga, na' ndobto' ḻaw Dios 
nich wzé nagto' yógo'te da' ye' Dios 
le' wzenlo' neto'.

Da' wnná Bedw liž Kornelio
34

 Naz wzó ḻaw Bedw zchaḻje', na' 
wnné':
—Da' li zejni'ila' na'a, Dios bi zwíe' 

yeḻa' znneze chegak benách ka', san 
tḻebe kan zḻe'ele' zo'o. 35

 Žaz ḻaze' Dios 
benách ka' nníta'gake' dot yezlyó nga, 
benne' ka' zzébegake' Ḻe', na' zóngake' 
da' naken chawe'. 36

 Dios bdie' xṯize'e 
ḻo na'gak benne' Israel ka', na' bseḻe'e 
to benne' bzoa lie' che diza' chawen' 
chie', da' zonen ga zga'n chawe' 
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benách ka', na' bzinen chezo ḻo na' 
Jesús, Benne' Criston'. Ḻekze' nake' 
X̱anzo yógo'tezo. 37

 Ḻe'e nnézkzelele 
da' goken gan nbab Judea, dan' wzó 
ḻaw goken gan nbab Galilea wdé 
bchaḻj Ẕwa nich yezóagak benách ka' 
nis. 38

 Nnézkzelele kan ben Dios che 
Jesusen', Benne' Nasaret. Bseḻe'e Dios 
Be' La'y ḻen yeḻa' wak zen chie', na' Ḻe' 
bénḻene' Jesusen' tzen. Nnézkzelele 
kan wdé', na' kan bene' da' naken 
chawe', na' beyone' yógo'te benne' 
ka' belzake'e ḻo na' da' xi̱we'. Ki bene', 
dan' wzoaḻen Dios Ḻe'. 39

 Na'a, neto' 
zzoa lito' che yógo'te da' ben Jesusen' 
gan nbab Judea, na' ḻo yez Jerusalén, 
na' kan goken, bétgake' Ḻe', katen' 
bdá'gake' Ḻe' ḻe'e yag kroze. 40

 Naz 
Dios besbane' Ḻe' kate' gok chonne 
za nate', na' bene' ga bḻoe'e ḻawe' gan 
wzoato' neto'. 41

 Bi bḻoe'e ḻawe' ḻawgak 
yógo'te benách ka', san ḻáwzeto' neto' 
bḻoe'e ḻawe'. Dios wzekze' neto' za 
ni'te nich wzóa lito' che Jesusen', na' 
we'j bdáwḻento' Ḻe' tzen wdé bebane' 
ḻo yeḻa' got. 42

 Dios goze' neto' wzóa 
lito' chie' Ḻe' ḻawgak benách ka', na' 
zzoa lito' che Benne' Criston', na' 
znnato' nake' Bennen' bzoakze Dios 
nich wchi'a ḻaze'e benne' ban ka', na' 
benne' gat ka'. 43

 Ḻezka' yógo'te benne' 
ka', benne' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios 
za ni'te, bzoa lígake' che Jesusen', 
na' wnnágake': “Yógo'te benne' ka' 
chejḻé'gake' chie' Ḻe', Dios yenít ḻawe' 
doḻa' da' zej nbage'e ni'a che da' bene' 
Ḻe'.”

Dios Be' La'y žedjsóaḻene' 
benne' zi'to' ka'

44
 Kate' ne zchaḻj Bedw da' ni, ḻa' 

bzinte Dios Be' La'y, na' bedjsóaḻene' 
ḻégake', yógo'te benne' ka' belyenle' 

dan' bchaḻj Bedon'. 45
 Bebán 

ḻáze'gekle benne' judío ka', benne' 
ka' zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
na' bzíngake' ga na' tzen ḻen Bedon', 
dan' Dios Be' La'y, Benne' bseḻa' 
X̱azo Dios, bedjsóaḻene' benne' ka' 
bi zej nake' judío. 46

 Ki béngake' dan' 
béngekle' zchaḻjgak benne' zi'to' ka' 
diza' yoble, na' zka'n zéngake' Dios. 
47

 Naz bchaḻj Bedon', na' wnné':
—¿Wak no benne' wzóngake' 

benne' ki nich bi yezóagake' nis? 
Nak bia' Dios Be' La'y bedjsóaḻene' 
ḻégake', kan bedjsóaḻene' zo'o, 
benne' judío ka'.

48
 Wnná Bedon' yezóagake' nis 

dan' nzi' ḻo ná'gake' X̱anzo Jesús. 
Naz benne' ka' góta'yoegekle' Bedon' 
gá'nḻene' ḻégake' chope chonne za 
ka'.

Da' wnná Bedw ḻawgak benne' 
judío ka', benne' ka' che 
Jesús ḻo yež Jerusalén

11  Béngekle benne' wbás ka' 
bseḻa' Benne' Criston' ḻen 

ljezzo ka' nníta'gake' gan nbab 
Judea, kan benne' ka' bi zej nake' 
judío wzí' ḻo ná'gake' xṯiza' Dios. 
2

 Kate' bezín Bedw ḻo yez Jerusalén, 
na' ljezzo judío ka', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', bdiḻ díza'gake' 
ḻen ḻe'. 3 Belyi'e Bedon':
—¿Biz chen' wyó'oḻeno' benne' ka' 

bi zej nake' judío, na' bdáwḻeno' 
ḻégake' tzen?

4
 Naz wzó ḻaw Bedon' zzejni'ile' 

ḻégake' kan nak dot dan' goken, 5 na' 
wnné':
—Wzóa' ḻo yez Jope, na' kate' ne 

zcháḻjḻena' Dios, bḻe'e dáwe'la' to 
da' bḻoe'el Dios neda'. Bḻe'ela' to 
da' naken ka to laze' zeje zen, dan' 
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nzejen dap kwe'te. Betjen zan 
ya'abá, na' bzinen gan zoa'. 6 Katen' 
bwian', nich ḻe'ela' da' zian ḻawlen, 
bḻe'ela' bia yixe̱' ka' zej nnita' tape 
ni'a ná'gakba', bia yixe̱' snia ka', na' 
bia ka' zelzobe kwíngakba' ḻo yo, na' 
bia ka' zoa x̱ílgakba'. 7 Benla' chi'i 
to benne' goze' neda': “Bedw, wzó 
za'. Bet-ba', na' bdaw-ba'.” 8 Naz 
goza'-ne': “O'o, X̱an. Batkle bdawa' 
da' bi zaḻa' gawto', o da' bi naken 
chawe'.” 9 Naz da' bezope chi'i bḻiz 
benne' ya'abán' neda', na' goze' 
neda': “Da' ben chawe' Dios, bi nno' 
chen: bi naken chawe'.” 10

 Chonne 
chi'i gok da' ni, na' naz dot dan' 
bḻe'ela' ḻa' beyepten ya'abá. 11

 Ḻa' 
na'ze bzíntegak chonne benne' za 
yo'o gan zoa', benne' ka' zej nzoje' 
ḻo yez Sesarea. Bseḻa' to benne' lie' 
Kornelio ḻégake', na' bedjdíljgake' 
neda'. 12

 Dios Be' La'y goze' neda': 
“Wyejḻen ḻégake', na' bi gak chope 
ḻazo'o.” Ḻezka' wzá'ḻengak zopte 
ljezzo ki neda' tzen, na' wyejto' 
ḻo yez Sesarea gan wyo'oto' liz 
to benne' zoe' ga na'. 13

 Bennen' 
bzenle' neto' da' bḻe'ele' kate' bḻa' 
to wbás che ya'abá ḻo lize'. Wzíe' 
ḻawe', na' goze' ḻe': “Na'a bseḻa' 
benne' ka' chjake' ḻo yez Jope, nich 
chejnnégake' to benne' lie' Smon, na' 
ḻezka' lie' Bedw. 14

 Bennen' wzenle' 
le' diza' chawen' kan gak yeló' le', 
na' ḻezka' yelagak yógo'te benne' ka' 
nníta'gake' lizo'.” 15

 Katen' wzó ḻawa' 
zcháḻjḻena' ḻégake', na' Dios Be' La'y 
bedjsóaḻene' ḻégake' kan bedjsóaḻene' 
zo'o zga'ale. 16

 Naz bejsá' ḻaza'a da' 
wnná X̱anzon', katen' wnné': “Da' 
li Ẕwa bezóe' benách ka' nis ḻo nis, 
san ḻe'e, gak chele da' zḻoé'ezele 
yeḻa' zezóa nisen', dan' Dios Be' 

La'y yedjsóaḻene' ḻe'e.” 17
 Che ḻen, 

cha' Dios bseḻe'e Dios Be' La'y nich 
bedjsóaḻene' ḻégake', tḻebe kan bene' 
chezo zo'o, nolzo zejḻe'zo che X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston', ¿nozkze neda' 
wzi'a che Dios?

18
 Naz, kate' béngekle' da' ni 

wnníta'gake' zize, na' bka'n zéngake' 
Dios. Wnnágake':
—Ki naken, Dios zwe'e latje 

benne' ka' bi zej nake' judío, zeyát 
ḻáze'gake' nich gata' yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chégake'.

Benne' yež Antiokía ka' 
žejḻé'gake' che Benne' Cristo

19
 Katen' benne' judío ka', benne' 

bi zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
bétgake' Esteban, na' belbía 
ḻáze'gake' yezika' benne' ka' 
zejḻé'gake' chie', naz bzonnjgak 
benne' ki, na' góslasgake'. 
Bejnníta'gake' yez zan gan nbab 
Fenisia, na' ḻo yezlyó Chipre, na' ḻo 
yez Antiokía, gan bzoa lígake' che 
xṯiza' Dios, san ḻáwgakze benne' 
judío ka'. 20

 Ḻezka' yezika' benne' ka' 
bénḻengake' ḻégake' tzen, benne' ka' 
zej nbabe' yezlyó Chipre, na' benne' 
yez Sirene ka'. Benne' ki, kate' 
bzíngake' ḻo yez Antiokía, ḻezka' 
bcháḻjḻengake' benne' zi'to' ka', na' 
bzoa lígake' che diza' chawen' kan 
nak che X̱anzo Jesús. 21

 Yeḻa' wak 
che X̱anzon' wzóaḻenen ḻégake', na' 
benne' zan bejḻé'gake' che X̱anzon', 
na' beyákgake' chie' Ḻe'.

22
 Kate' bzin diza' kan gok da' 

ni, benne' ka' che Benne' Criston', 
benne' nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, 
béngeklen', na' bséḻa'gake' Bernabé 
nich cheje' ḻo yez Antiokía na'. 
23

 Kate' Bernabén' bḻe'e ḻo yez 
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Antiokía, bḻe'ele' da' zonn Dios 
chégake', na' bebele'. Goze' ḻégake' 
zaḻa' chejḻé'tezgake' che X̱anzon' 
dot ḻáze'gake'. 24

 Bernabén' nake' 
benne' chawe', na' Dios Be' La'y 
zóaḻene' ḻe', na' dot ḻaze'e zejḻi'e che 
Benne' Criston'. Ni'a che da' bchaḻj 
Bernabén', benne' zan ḻo yezen' 
bejḻé'gake' che X̱anzon'.

25
 Wdé na', wyéj Bernabén' ḻo 

yez Tarso, na' bejdilje' Saulo. 
Kate' bezeḻ-le'-ne', bchi'e ḻe' ḻo yez 
Antiokían'. 26

 Dot to yiz wnníta'gake' 
ga na', na' bénḻengake' tzen benne' 
ka' zej nake' che Benne' Criston', na' 
bsédgekle' benne' zan ka'. Ḻo yez 
Antiokían', benne' ka' zejḻé'gake' 
che Jesusen' wzí lágake' da' nezw 
chi'i Benne' Cristiano ka', da' zejḻás 
Benne' Zej Yoe'e Benne' Criston'.

27
 Kate' za ka' baḻe benne' ka', 

benne' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios, 
bzójgake' ḻo yez Jerusalén, na' 
bzíngake' ḻo yez Antiokían'. 28

 Wzé 
Agabo, to benne' zónḻene' benne' 
ka' tzen, na' ḻo wláz Dios Be' La'y 
bzejni'ile' ḻégake', na' wnné':
—Za' gak wbín dot yezlyó nga.
Gok wbín na' katen' znna bia' 

Klaudio, benne' Roma. 29
 Naz 

bchebe ḻáze'gak benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
benne' nníta'gake' ḻo yez Antiokía, 
séḻa'gake' ka da' nápegake', da' 
gákḻenen ljezzo ka' nníta'gake' gan 
nbab Judea. 30

 Ki béngake', na' 
dan' bnézjwgake', bdégaken' ḻo 
na'gak Bernabén', na' Saulon' nich 
chjwá'gaken' ḻawgak benne' gole ka', 
benne' zape chí'igake' benne' ka' che 
Benne' Criston', benne' nníta'gake' 
gan nbab Judea.

Žótgake' Jakob, na' 
žséjwgake' Bedw liž ya

12  Kate' za ka' Herodes, 
benne' znna bi'e, bene' 

ga béx̱wgake' baḻe benne' ka' che 
Benne' Criston', nich wsaka' zí'gake' 
ḻégake'. 2 Herodes na' bseḻe'e benne' 
ka', na' bétgake' Jakob, benne' biche' 
Ẕwa. Bé'gake' ḻe' ya ntoche'. 3 Kate' 
gókbe'ele Herodes na' wyáz ḻáze'gak 
benne' judío ka' da' ni, na' bene' ga 
béx̱wgake' Bedw. Gok da' ni za ka' 
kate' zak lni katen' záwgake' yet 
xṯil da' bi nzi' kwa zichj chen. 4 Wdé 
béx̱wgake' Bedon', na' bséjwgake' 
ḻe' liz ya, na' bdégake' ḻe' ḻo na'gak 
tape kwe' benne' zjake' ḻo wdiḻe 
Wnníta'gake' tape' to to kwe' ka'. 
Ka' béngake' nich gape chí'igake' 
ḻe'. Bzia ḻaze' Herodes na' yebeje' 
Bedon' ḻawgak benách ka' te Lni 
Pasko', lni na' zejdínnegekle' kan 
ben Dios katen' bebeje' benách 
judío ka' ḻo yezlyó Ejipto. 5 Ka' 
goken, wdape chí'igake' Bedon' ḻo 
liz ya na', san benne' ka' che Benne' 
Criston' bcháḻjḻentezegake' Dios, na' 
wnnábgekle' Ḻe' gákḻene' Bedon'.

Dios žebeje' Bedw liž ya
6

 Kate' za' zin za zia ḻaze' Herodes 
yebeje' Bedw liz ya na' nich gote' ḻe', 
ḻa' ze' na'ze de Bedon' ztase', na' zej 
nnita' chope benne' zjake' ḻo wdiḻe 
kwit Bedon', na' nzeje' ḻen chope 
do ya. Wnníta'gak yebaḻe benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe za yo'o liz ya na', na' 
zape chí'igaken'. 7 Ḻa' na'ze to wbás 
che ya'abá che X̱anzo Dios bḻoe'e 
ḻawe' ga na', na' wza'ni'ḻe'e baní' liz 
ya na'. Wbás che ya'abán' wdane' 
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ḻe'el sina' Bedon', na' besbane' ḻe', na' 
goze' ḻe':
—Wyase.
Naz beyéz do yan' dan' nzejen na' 

Bedon'. 8 Wbás che ya'abán' goze' ḻe', 
na' wnné':
—Bchej ḻi'o, na' blej zelo'.
Ḻa' bente Bedon' da' ni. Naz wbás 

che ya'abán' goze' ḻe', na' wnné':
—Bxo̱a laze' yeno', na' da ḻen neda'.
9

 Bezój Bedon', na' wyéjḻene' wbás 
che ya'abán', san bi zákbe'ele' cha' 
da' zon wbasen' naken da' li. Gokle' 
yele znnele'. 10

 Katen' ba wdégake' 
gan zej nnita' benne' nezw ka', na' 
benne' bezope' ka', benne' zjake' ḻo 
wdiḻe, benne' ka' zape chí'igake', 
na' bzíngake' gan zoa da' naken ya, 
da' nbagan' gan zó'ogake' liz ya na', 
gan zezójgake' ḻo nez che yez. Gan 
zó'ogake', zakze chen wyaljwn. Kate' 
bzójgake', belzé'e gan bzíngake' 
yetó nez, na' wbás che ya'abán' ḻa' 
bezá'aḻentie' Bedon'. 11

 Naz gókbe'ele 
Bedon', na' ḻo yichj ḻázdo'ze' wnné':
—Na'a nnezla' da' li bseḻa' X̱anzo 

Dios to wbás che ya'abá chie', na' 
beslé' neda' ḻo na' Herodes, na' ḻo 
yógo'te da' gónegekle benne' judío 
ka' góngake' chia'.

12
 Kate' ne yo'o nez Bedon', zesá' 

ḻaze'e kan nak da' goken, na' bḻe'e 
za yo'o liz Lia, x̱na' Ẕwa, x̱kwiden' 
zoa yetó labe' Markos. Ḻo yo'on' 
zej ndobe benne' zan, benne' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
na' zcháḻjḻengake' Dios. 13

 Katen' 
bḻiz Bedon' gan zó'ogake' ḻi'a, 
bzoj to x̱kwide' no'le lebe' Rode 
nich nnezlbe' nozen'. 14

 Katen' 
beyónbia'be' chi'i Bedon', ḻo yeḻa' 
zebél chebe' bi bsáljwben', san 
taríaze beyejbe' ḻo yo'on', na' 

bejzenlbe' benne' ka' nníta'gake' ga 
na', na' wnnabe':
—Zoa Bedon' za yo'o.
15

 Naz belyi'e-be':
—Nak yaḻ yichjo'.
Ḻebe' chochze ben xṯíza'be' naken 

ki. Naz wnnágake':
—Kege ḻe'. Bxin chelgen'.
16

 X̱ak na' bi wzóa zi Bedon', zḻize' 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yo'on'. Kate' 
bsáljwgake' yo'o, to belnítzele' katen' 
bḻé'egekle' ḻe'. 17

 Naz Bedon' bchis 
ne'e nich nníta'gake' zize, na' bzenle' 
ḻégake' kan ben X̱anzon', bebeje' ḻe' 
liz yan'. Goze' ḻégake':
—Le chejzenle Jakob, na' ljezzo ka' 

kan goken.
Naz bezój Bedon' ga na', na' wyeje' 

ga yoble.
18

 Kate' za' za'ní' za na', wzé' 
zédgekle benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe 
kan goken, dan' biz yo'o Bedon' liz 
yan'. 19

 Naz bseḻa' Herodes benne' 
ka' chejx̱í'gake' Bedon'. Katen' bi 
bzéḻgekle' ḻe', wnnable' benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe, benne' ka' wdape 
chí'igake' Bedon', dot da' goken. 
Wdé na' Herodes na' goze' ni'a 
ne'e ka' gótgake' benne' ka' zjake' 
ḻo wdiḻe. Naz bezá' Herodes na' 
gan nbab Judea, na' wyeje' ḻo yez 
Sesarea, gan bga'ne'.

Kan got Herodes
20

 Kate' za ka' benne' yez Tiro 
ka', na' benne' yez Sidón ka' zdiḻ 
díza'gake' ḻen Herodes. Zga'ale 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yezlyó 
che Herodes na' belseḻe'e da' ziazje 
chegak benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Tiro, na' ḻo yez Sidón, san dan' zza'a 
Herodes na' ḻégake', biz bi zelseḻe'e 
chégake'. Naz benne' Tiro ka', ḻen 
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benne' Sidón ka', gókgake' toze, 
na' béngake' ga bcháḻj Blasto ḻo 
wláz ḻégake' ḻaw Herodes na'. Nak 
Blaston' wen zin blo ḻaw Herodes 
na'. Benne' Tiro ka', ḻen benne' Sidón 
ka', gónegekle' zíngake' ḻaw Herodes 
na', nich nnábgekle' ḻe' ga'n chawe' 
diza' bizjw chégake'. 21

 Naz Herodes 
na' bzia bi'e to za yenle' chégake', 
na' za na' wzi'e latje chie' gan zchi'a 
ḻaze'e bi da' zaken, nakwe' to laze' 
da' zakan', na' bchaḻje' ḻáwgake'. 
22

 Naz wzézeya'agak benne' ka', na' 
wnnágake':
—¡Kege bénne'ze nga! ¡Dios na'kze 

zchaḻje'!
23

 Ḻa' na'ze to wbás che ya'abá che 
X̱anzo ḻa' be'tie' ḻe' dan' ḻekze' wzi'e 
yeḻa' zka'n zen da' zaḻa' gaken che 
Dios. Naz golj bzoga' ḻe'e Herodes 
na', na' gote' dan' záwgakba' ḻe'.

24
 Naz wzé diza' kan nak che 

X̱anzon', na' belyán benne' ka' nzi' ḻo 
ná'gaken'.

Bernabé ḻen Saulo žejcháḻjgake' 
diža' chawe' da' nežw chi'i

25
 Kate' Bernabé ḻen Saulo ba 

bdégake' mezwn' da' btobgak 
benne' ka' che Benne' Criston' ḻo 
na'gak benne' gole ka', benne' zape 
chí'igake' benne' ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Jerusalén, na' bezá'gake' ga na', na' 
beyéjgake' ḻo yez Antiokía. Ḻezka' 
bché'gake' Ẕwa, x̱kwiden' zoa yetó 
labe' Markos.

13  Ḻa' za na'ze wnníta'gak 
benne' ka' zcháḻjgake' ḻo 

wláz Dios, na' benne' wsedle ka', 
ḻo yez Antiokía, benne' ka' zej 
nbábḻene' benne' ka' che Benne' 
Criston' ḻo yezen'. Ki lágake':

Bernabé,
Smon, (ḻezka' lie' Benne' Gasj),
Lusio, (benne' yez Sirene),
Saulo,
Manaén, (benne' bgól-ḻene' tzen 

Herodes, benne' znna bi'e gan 
nbab Galilea).

2
 Katen' zej ndobe benne' ki ḻaw 

X̱anzon', na' zóngake' wbás, Dios Be' 
La'y goze' ḻégake', na' wnné':
—Le kwej Bernabé ḻen Saulo cheze 

chia' nich chjéngake' zin na' dan' 
bḻiza' ḻégake' góngaken'.

3
 Katen' beyóz béngake' wbás, 

na' bcháḻjḻengake' Dios, naz bxo̱a 
ná'gake' chope' ki, na' bséḻa'gake' 
ḻégake'.

Wbás ka' ẕcháḻjgake' diža' 
chawe' ḻo yežlyó Chipre

4
 Naz Bernabé ḻen Saulo jake' ḻo 

yez Seleusia dan' bseḻa' Dios Be' 
La'y ḻégake' ga na', na' belbene' to 
ḻo barkw da' bchen' ḻégake' gan nak 
to yezlyó ḻo nisdo' da' nzin' Chipre. 
5

 Kate' bzíngake' ḻo yez Salamina, 
bcháḻjgake' xṯiza' Dios ga nak ḻo 
yo'o ka' gan zdobgak benne' judío 
ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios. Zej 
nchi'e x̱kwide' Ẕwa nich gákḻenbe' 
ḻégake'. 6 Kate' beyóz wdégake' 
yógo'te yezdo' ka' zej nnitan' ḻo 
yezlyó Chipren', da' zoan ḻo nisdo', 
naz bzíngake' ḻo yez Pafos gan 
bejxá̱ka'gake' to benne' judío lie' 
Barjesús. Nake' benne' wzá' wen 
ḻaze', na' znne' zchaḻje' ḻo wláz Dios. 
7

 Benne' ni zóaḻene' Serjio Paulo, to 
benne' wnná bia', benne' zejni'ile'. 
Benne' wnná bian' bḻize' Bernabén' 
ḻen Saulon', dan' gónele' yenle' xṯiza' 
Dios. 8 Naz benne' wzán' bezi'e 
chegak Bernabén', na' Saulon', dan' 
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gónele' gone' ga bi chejḻé' benne' 
wnná bian' che Dios. Benne' wzán' 
ḻezka' lie' Elimas ḻen xṯíza'gak 
benne' zi'to' ka'. 9 Naz Saulon', 
bennen' ḻezka' lie' Pablo, bzóa choch 
ḻawe', na' zoaḻen Dios Be' La'y ḻe', 
bwie' Elímasen', 10

 na' goze' ḻe':
—Le', benne' wen ḻaze', na' benne' 

wen da' kegle. Nako' ka zi'nkze da' 
x̱iwe', na' bi zḻe'elo' chawe' yógo'te 
da' naken chawe'. ¿Bi wsano' da' 
zono', zzi'o che diza' chawen' che 
X̱anzon', na' zsejo' x̱nez no benne' 
zénele' chejḻi'e chie' Ḻe'? 11

 Na'a, 
X̱anzo na'kze wsaka' zi'e le', na' choḻ 
yej ḻawo', na' bi ḻe'elo' wbíz baḻe za 
ka'.

Ḻa' wchoḻte yej ḻaw Elímasen', 
na' wdé' nile na'le, zilje' no benne' 
gox̱we' ne'e, nich wchi'e ḻe'. 12

 Katen' 
benne' wnná bian' bḻe'ele' da' goken, 
na' bebanle' kan nak xṯiza' X̱anzon', 
na' bejḻi'e che Benne' Criston'.

Da' ben Pablo ḻen Bernabé ḻo 
yež Antiokía gan nbab Pisidia

13
 Naz Pablo ḻen benne' ka' 

zónḻengake' ḻe' tzen wzéngake' to ḻo 
barkw, na' bezá'gake' ḻo yez Pafos, 
na' bzíngake' ḻo yez Perje gan nbab 
Panfilia. Ḻo yezen' x̱kwide' Ẕwa 
bḻá'aḻenbe' ḻégake', na' beyejbe' ḻo 
yez Jerusalén. 14

 Wdé na' bezá'gake' 
ḻo yez Perjen', na' jake' ḻo yez 
Antiokía gan nbab Pisidia. Ḻo 
yezen', katen' nak za la'y chegak 
benne' judío ka', belyoé'e ḻo yo'o gan 
zdóbgake' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
na' ḻo yo'on' wzé'gake'. 15

 Naz to 
benne' zoe' ga na' beḻe' to da' bsedle 
Moisés, na' ḻezka' to da' wnná to 
benne' bchaḻje' ḻo wláz Dios. Wdé 
na' benne' wnná bia' che yo'on' 

bseḻe'e to benne', na' bcháḻjḻene' 
Saulon', na' Bernabén', na' wnné':
—Ḻe'e, ljezto' ka'. Cha' nche'le to da' 

nnale da' wzejni'ilen neto', le nnan.
16

 Naz wzó za' Pablon', na' bchis 
ne'e nich kwé'gake' zize, na' wnné':
—Le wzé nag da' yapa' ḻe'e, benne' 

Israel ka', na' ḻe'e, nole zzébele 
Dios. 17

 X̱anzo Dios, Bennen' zka'n 
zengak benne' Israel ka', wzekze' 
xa̱ xṯo'zo ka', na' bene' ga belyánḻi'e 
katen' gókgake' benne' zi'to' ka' ḻo 
yezlyó Ejipto. Wdé na' ḻen yeḻa' 
wak zen chie' bebeje' ḻégake' ḻo 
yezlyón'. 18

 Chopḻalj yiz Dios goke' 
zen ḻaze' ḻen ḻégake' katen' wdágake' 
dot ḻo yo biz ḻo latje dach. 19

 Kate' 
beyóz bchinnje' gaze kwe' yez ka' 
wnníta'gaken ḻo yezlyó Kanaán, 
na' bnezjwe' xa̱ xṯo'zo ka' yezlyó 
chegak benne' ka'. 20

 Wdé na', da' 
goken tape gaywá' chi yon yiz, 
Dios bnnite' benne' ka' nich wchi'a 
ḻaze'e ḻégake' na' zejte wzóa Samuel, 
bennen' bchaḻje' ḻo wláz Dios. 21

 Naz 
belnnable' Dios wzóe' to benne' 
nich nna bi'e ḻégake', na' Dios bzoe' 
Saúl, zi'n Sis, to benne' nbábḻene' 
za'só Benjamín ka' nich nna bi'e 
ḻégake', na' ki ben Saúl na' chopḻalj 
yiz. 22

 Wdé na' Dios beké'e Saúl na', 
na' bzoe' Dabí nich nna bi'e ḻégake'. 
Dios bḻoe'ele' kan nak Dabín', katen' 
wnné': “Nnezla' Dabí, zi'n Isaí, zone' 
da' zaz ḻaza'a neda', na' gone' yógo'te 
da' zénela' gone'.” 23

 Ladjw za'só 
Dabín', Dios bene' ga golj Jesusen' 
nich yeslé' benne' Israel ka', kan 
zga'ale bchebe ḻaze' Dios gone'. 
24

 Zga'ale kate' bḻa' Jesusen', bchaḻj 
Ẕwa ḻawgak yógo'te benne' Israel ka' 
nich yeyát ḻáze'gake', na' yezóagake' 
nis. 25

 Katen' za' yeyóz wcháḻj Ẕwan', 
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na' wnné': “¿Nozkze zéklele naka' 
neda'? Bi naka' Benne' Criston', 
Bennen' zaḻa' yide'. Le wia nga. Za' 
ḻa' Bennen' ga zoa' ni, na' neda' bi 
naka' zi kweja' zele' da' zleje'.”

26
 'Ḻe'e, ljéza'do' ka', ḻe'ekzle nakle 

za'só Bran ḻen nole ḻe'e zoale nga, 
na' zzébele Dios. Dios na'kze bseḻe'e 
diza' ni chele nich yelale. 27

 Benne' 
ka' wnníta'gake' ḻo yez Jerusalén ḻen 
benne' ka' wnná biá'gake' ḻégake', 
bi gókbe'egekle' Jesusen' nake' 
Benne' Criston', na' bi bejní'igekle' 
da' nyejw ḻe'e yiche dan' wnnagak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, zsedlen kan nak che Jesusen', 
ḻa'kze zóḻgaken' za la'y ka', san ḻo 
yeḻa' bi zejní'il chégake' béngake' 
da' benen ga bzin dan' znna dizan' 
katen' belchoge' che Jesusen' gate'. 
28

 Ḻa'kze bi bzéḻgekle' bi da' nbaga' 
Jesusen' nich chóggake' chie' gate', 
san belnnable' Pilato yi'e benne' ka' 
gótgake' Ḻe'. 29

 Kate' beyóz béngake' 
yógo'te da' nyejw ḻe'e yiche kan zaḻa' 
gaken chie', belétjgake' Ḻe' ḻe'e yag 
kroze, na' belkache'e Ḻe' ḻo yezw 
ba. 30

 Naz Dios besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' 
got, 31

 na' zan za bḻoe'e ḻaw Jesusen' 
ḻawgak benne' ka' wdáḻengake' Ḻe' 
tzen katen' wdé' gan nbab Galilea, 
na' bḻe'e ḻo yez Jerusalén. Na'a, zzoa 
ligak benne' ka' chie' Ḻe' ḻawgak 
benách ka'.

32
 'Ka' naken, ḻezka' neto' 

zcháḻjḻento' ḻe'e diza' chawen' kan 
nak dan' bchebe ḻaze' Dios gone' 
chegak xa̱ xṯo'zo ka'. 33

 Dan' bchebe 
ḻaze' Dios gone' chégake', Ḻekze' 
bene' ga goken ḻawzo zo'o, nakzo 
za'sógake' ka'. Ki bene' katen' 
besbane' Jesusen', na' goken kan 
nyejw ḻe'e yiche gan zoa salmo da' 

chopen', dan' znnan ki: “Le' nako' 
Ẕi'na'. Neda' bzoakza' Le'.” 34

 Ka 
naken, Dios besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' got 
nich bi kwia yi' beḻa' zen chie', Dios 
na'kze wnné' ki: “Wnezjwa' chio' 
da' ba nez zen da' bchebe ḻaza'a 
che Dabí.” 35

 Che ḻen ḻezka' nyejw 
ḻe'e yiche, gan zoa yetó salmo, da' 
znnan ki: “Bi go'o latje ga'n benne' 
la'y chio' gan kwia yi' beḻa' zen 
chie'.” 36

 Da' goken che Dabín' nak 
bian'. Wdé bene' zin ḻawgak benne' 
wláz chie' ka', kan Dios goze' ḻe' 
gone', naz gote', na' wló'ogake' ḻe' 
ḻo yezw ba gan wnníta'gak xa̱ 
xṯa'we' ka', na' wzía yi' beḻa' zen 
chie'. 37

 Na'a, kan nak che Jesusen', 
Dios besbane' Ḻe', na' bi wzía yi' 
beḻa' zen chie' ḻo yezw ba. 38

 Ḻe'e, 
ljéza'do' ka', zaḻa' nnézlele da' ni da' 
zzenla' ḻe'e. Ni'a che da' ben Jesusen' 
Dios zenít ḻawe' chele ḻe'e doḻa' da' 
nbága'le. 39

 Na'a, Dios zeyón chawe'e 
yógo'te benne' ka' zejḻé'gake' che 
Jesusen', na' zeké'e doḻa' ka' da' bi 
gok yeká'a da' wnná xṯiza' Dios, 
dan' bde Moisés chezo. 40

 Le gape 
chi'i kwinle na'a nich bi gak chele 
da' nyejw ḻe'e yiche dan' wnnagak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, 
da' znnan ki:
 41 Le wia nga, ḻe'e, benne' ka' bi 

zaple neda' ba la'ne.
Yebán ḻáze'le, san ḻo yeḻa' bi 

zejḻé' chele gatle.
Neda' gona' to zin za ni zoale 

ḻe'e,
na' ḻa'kze no benne' wḻoe'ele' ḻe'e 

da' zejḻás zin na', bi chejḻe'le 
chie'.

42
 Kate' Pablon' ḻen benne' ka' 

zónḻengake' ḻe' tzen bezójgake' ḻo 
yo'o gan zdobgak benne' judío 
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ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, naz 
góta'yoegekle benne' ka' ḻégake' 
wzéngekle' ḻégake' da' ki kate' zin 
yetó za la'y chégake'. 43

 Kate' benne' 
ka' zej ndobe' ḻo yo'on', bezójgake' 
ga na', benne' zan, benne' judío 
ka', ḻen benne' ka' beyákgake' judío, 
benne' ka' zka'n zéngake' Dios, 
bénḻengake' Pablon' ḻen Bernabén' 
tzen. Chope' ki bcháḻjḻengake' 
ḻégake', na' ben chóchgake' ḻégake' 
nich gá'nteze chóchgake', na' nich 
wxé̱n ḻáze'gake' da' gonnze Dios 
chégake'.

44
 Yexo̱no' za ka' katen' bzin 

yetó za la'y chégake', na' bdobgak 
yeláte'ze ka bdachgak benne' ka' 
che yezen' nich yéngekle' xṯiza' Dios. 
45

 Naz bgé'egekle benne' judío ka', 
benne' bi zejḻé'gake' che Jesusen', 
kate' bḻé'egekle' benne' zan ka', na' 
che ḻen wnnégake' che da' znna 
Pablon', na' bezí'igake' chen. 46

 Naz 
Pablon' ḻen Bernabén', ḻen yeḻa' 
wechóg ḻaze' chégake', belyi'e benne' 
judío ka', na' wnnágake':
—Ben byenen wzenlto' ḻe'e nézwle 

xṯiza' Dios, san dan' zzoale cheḻa'ale 
diza' ni, da' zonle nak bian' bi nakle 
zi gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
ni chele, che ḻen, na'a chejto' gan 
zej nnita' benne' zi'to' ka'. 47

 Ḻezka' 
goz X̱anzo Dios neto' gonto' ki, 
na' wchaḻjto' che Benne' Criston' 
ḻawgak benne' zi'to' ka'. Ki znna 
da' wnná Dios kan nak che Benne' 
Criston', katen' wnné':

Bzoa' Le' nich gako' baní' chegak 
benne' zi'to' ka',

na' gako' Benne' yeslé' benách ka' 
dot yezlyó nga.

48
 Kate' benne' zi'to' ka', benne' ka' 

nníta'gake' ga na', béngekle' da' ni, 

na' bebégekle', na' bka'n zéngake' 
X̱anzon' ni'a che xṯize'e. Yógo'te 
benne' ka' ba ben Dios chégake' 
gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chégake', bejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 49

 Ka' goken, wzé xṯiza' 
X̱anzon', na' benne' yógo'te yez zej 
nnitan' yezlyón', béngeklen'. 50

 Naz 
benne' judío ka', benne' bi zejḻé'gake' 
che Jesusen', belkó'o yeḻe'e benne' 
blo ka' che yezen' nich bi ḻé'egekle' 
Pablon', na' Bernabén' chawe'. Ḻezka' 
belkó'o yeḻe'e no'le blo ka', no'le 
zka'n zéngake' Dios. Ka' goken, 
béngake' ga belbía ḻáze'gake' Pablon', 
na' Bernabén', na' blággake' chope' 
ki na'le ḻo yezlyó chégake'. 51

 Naz 
Pablon' ḻen Bernabén', bechínnjgake' 
bixṯe yo da' dan' lábgake', dan' 
zḻoe'elen nga'n zia da' zej nbaga' 
benne' ka' che yezen', na' jake' ḻo yez 
Ikonio. 52

 Bebégekle benne' ka' che 
yez Antiokía, benne' zejḻé'gake' che 
X̱anzon', na' Dios Be' La'y wzóaḻene' 
ḻégake'.

Da' ben Pablo tẕen ḻen 
Bernabé ḻo yež Ikonio

14  Kate' bzin Pablo ḻen 
Bernabé ḻo yez Ikonio, 

belyoé'e tzen ḻo yo'o gan zdobgak 
benne' judío ka' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios, na' bcháḻjgake' diza' 
chawen' ga na'. Ka' goken, benne' 
zan, benne' judío ka' ḻen benne' zi'to' 
ka', bejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
2

 Naz benne' judío ka', benne' bi 
zejḻé'gake' chie', belkó'o yeḻe'e baḻe 
benne' zi'to' ka' nich bi chejḻé'gake' 
che Benne' Criston', na' nich bi 
ḻé'egekle' chawe' ljezzo ka', benne' 
zejḻé'gake' chie' Ḻe'. 3 Dan' bejḻe'gak 
benne' zan ka' che Benne' Criston', 
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Pablon' ḻen Bernabén' wnníta'gake' 
ga na' zan za, na' ḻo yeḻa' wechóg 
ḻaze' bcháḻjgake' xṯiza' Dios, dan' 
zxe̱n ḻáze'gake' X̱anzon'. X̱anzo 
na'kze bḻoe'ele' da' wnnágake' kan 
nzi'il Dios benách ka' naken dot da' 
li, na' Dios bi'e ḻégake' latje béngake' 
da' ka' zej nak bian', na' da' ka' 
zóngaken ga zebángekle benách ka'. 
4

 Naz benne' ka' nníta'gake' ḻo yezen' 
gok chópelegake'. Baḻe' bénḻengake' 
benne' judío ka' tzen, benne' ka' bi 
zejḻé'gake' che Jesusen', na' yebaḻe' 
bénḻengake' Bernabén' ḻen Pablon', 
benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston', tzen. 5 Naz benne' judío ka', 
benne' bi zejḻé'gake' chie' ḻen benne' 
zi'to' ka', bénḻengake' tzen benne' ka' 
znna biá'gake' ḻégake', na' bdóbgake' 
nich góngake' benne' wbás ka' 
bseḻa' Benne' Criston' zia, na' nich 
wzé'egake' ḻégake' yej. 6 Kate' Pablon' 
ḻen Bernabén' gókbe'egekle' da' ni, 
bzónnjgake' ga na', na' jake' ḻo yez 
Listra, na' ḻo yez Derbe, yez ka' zej 
nbaben Likaonia, gan wdégake' 
yógo'te yezdo' ka', da' zej nnitan' 
gawze. 7 Ḻo yez ka' bcháḻjgake' diza' 
chawen' kan nak che Benne' Criston'.

Ẕžé'egake' Pablo yej ḻo yež Listra
8

 Ḻo yez Listra wzóa to benne' bi 
zak se'e. Že'ze' ga na' dan' bi zza'kze' 
katen' golje', na' batkle wzé'e ni'e. 
9

 Benne' ni wzé nage' da' wnná 
Pablo. Pablon' bwie' ḻe', na' gókbe'ele' 
zejḻi'e che Benne' Criston' nich 
yeyake'. 10

 Naz wnné zizje Pablon', 
na' goze' ḻe':
—Wzé.
Ḻa' bx̱íte'te bennen', na' wzé'e ni'e. 

11
 Kate' benne' Listra ka' bḻé'egekle' 

dan' ben Pablon', wzó ḻáwgake' 

znnégake' zizje ḻen xṯíza'gak benne' 
Likaonia ka', na' wnnágake':
—¡Dios ka' benne' ki! Bétjgake' ga 

ni zoazo, na' zḻoe'el kwíngake' kan 
znna'gak benne' ka'.

12
 Wnnágake' Bernabén' nake' 

Júpiter, kan nak la dios blo chégake', 
na' wnnágake' Pablon' nake' 
Merkurio, yetó dios chégake'. Ki 
wnnágake' dan' zchaḻj Pablon' kan 
znnágake' zon Merkurion'. 13

 Gan 
nníta'gake' zoa yodo' che Júpiter, da' 
zen' kwit nez gan zo'ogak benách 
ka' ḻo yezen'. Bxo̱z che Júpiter na' ḻa' 
bzintie' ga na', na' nchi'e beze ka', na' 
ḻezka' noe'e yeje ka', na' zónḻengak 
benne' zan ḻe' tzen. Gónegekle' 
gótgake' beze ka' ḻawgak Pablon' 
ḻen Bernabén' nich wká'n zéngake' 
ḻégake' kan zóngake' chegak dios 
ka' chégake'. 14

 Kate' Bernabén', 
na' Pablon', benne' wbás ka' bseḻa' 
Benne' Criston', gókbe'egekle' da' ni, 
na' belcheze'e laze' da' zej nakwe'. 
Gok nyache' ḻáze'gake' dan' zongak 
benne' ka' da' bi zaḻa' góngake', na' 
belx̱ite' Pablon', na' Bernabén', na' 
bejcházgake' gachje ḻáwe'le benne' 
zan ka'. Wnnégake' zizje, 15

 na' 
gózgake' ḻégake':
—Ḻe'e, benne' ka'. ¿Biz chen' zonle 

da' ki? Ḻezka' bénne'ze nakto' kan 
nakle ḻe'e, na' zzenlto' ḻe'e da' nikze 
zaḻa' wsanle zonle, dan' bi be zakan', 
nich gakle che Dios ban. Dios ni 
bene' ya'abá, na' yezlyó nga, na' 
nisdo', na' yógo'te da' zej nnitan' to 
to latje ka'. 16

 Yiz ka' da' wdégaken, 
bengak yógo'te benách ka' kan nak 
da' znnazen chégake', na' Dios bi 
bsejwe' x̱nézgake', 17

 san bene' ga nak 
bia' da' nake', ni'a che da' chawe' da' 
zone' chégake'. Žseḻe'e nis yejw gan 
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zoazo, na' zone' ga zelgole da' zazzon. 
Ẕwawe' zo'o, na' zone' ga zebelzo.

18
 Ḻa'kze Bernabén' ḻen Pablon' 

gózgake' ḻégake' da' ki, kánneze 
bzóegekle' bséjwgake' x̱nezgak 
benne' zan ka', nich bi gótgake' beze 
ka' ḻáwgake'.

19
 Naz baḻe benne' judío ka', benne' 

bi zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
bzíngake' ga na', benne' ka' zej nzoje' 
ḻo yez Antiokía, na' ḻo yez Ikonio, 
na' belkó'o yeḻe'e benne' zan ka'. Naz 
yógo'tegake' bzé'egake' Pablo yej, 
na' bzóbgake' ḻe' na'le zoa'a yezen', 
dan' zékgekle' ba nate'. 20

 Naz kate' 
benne' ka', benne' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', bdóbgake' dot 
kwit gan de Pablon', na' wyase', na' 
beyaze' ḻo yezen'. Kate' za' za'ní' yetó 
za, Pablon' bezójḻene' Bernabén', na' 
jake' ḻo yez Derbe.

21
 Ḻo yezen' bcháḻjgake' diza' 

chawen' kan nak che Jesús, Benne' 
Criston', na' benne' zan bejḻé'gake' 
chie' Ḻe'. Wdé na' beyéjgake' ḻo yez 
Listra, na' ḻo yez Ikonio, na' ḻo yez 
Antiokía. 22

 Kate' Bernabén' ḻen 
Pablon' wdégake' ḻo yez ka', ben 
chóchgake' benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', na' besá'gake' 
ḻáze'gake' nich ga'n chóchgake' kan 
zejḻé'gake' chie' Ḻe'. Belyi'e ḻégake':
—Cho'ozo zo'o gan znna bia' Dios, 

san zon byenen sáka'zo da' zan da' 
gaken chezo.

23
 Gan zoa to kwe' to kwe' benách 

ka' che Benne' Criston', Pablon' ḻen 
Benabén' bnníta'gake' benne' gole 
ka' nich gape chí'igake' benne' 
ka' che Benne' Criston'. Kate' ba 
bcháḻjḻengake' Dios, na' béngake' 
wbás, naz bdégake' ḻégake' ḻo na' 
X̱anzo, Bennen' zejḻé'gake' chie'.

Pablo ḻen Bernabé žežíngake' ḻo 
yež Antiokía gan nbab Siria

24
 Naz Pablo ḻen Bernabé wdégake' 

gan nbab Pisidia, na' bzíngake' 
gan nbab Panfilia. 25

 Kate' beyóz 
bcháḻjgake' xṯiza' Benne' Criston' 
ḻo yez Perje, na' jake' ḻo yez Atalia. 
26

 Bezá'gake' ga na', na' belbene' 
to ḻo barkw, na' bezíngake' ḻo yez 
Antiokía, gan zej nnita' benne' 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
bséḻa'gake' ḻégake' nich chejzégake' 
xṯiza' Dios, katen' wló'ogake' ḻégake' 
ḻo na' Dios, Bennen' zon chawe'e 
ḻégake' nich góngake' xc̱hine', zin 
na' da' ba beyóz béngake'. 27

 Katen' 
bezíngake' ḻo yez Antiokía, na' 
bdobgak benne' ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' ga 
na'. Naz Pablon' ḻen Bernabén' 
bzéngekle' ḻégake' kan zej nak da' 
zen ka' da' ben Dios ḻo ná'gake', na' 
ḻezka' kan ben Dios, bi'e benách 
zi'to' ka' latje zejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 28

 Zan za Pablon' ḻen 
Bernabén' bgá'nḻengake' benách ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston' ḻo 
yezen'.

Benne' ka' che Benne' Cristo žon 
xṯíža'gake' ḻo yež Jerusalén

15  Naz baḻe benne' ka', benne' 
zej nzoje' gan nbab 

Judea, bzíngake' ḻo yez Antiokía. 
Bsédgekle' ljezzo ka', na' wnnágake':
—Ḻe'e, benne' byo ka', cha' bi chog 

ḻo beḻa' chele kan zónteze zonto', 
kan bchi'le Moisés, bi gak yelale.

2
 Naz Pablo ḻen Bernabé beldíḻ 

dize'e ḻen ḻégake', na' gokḻe'e 
zo'osbé. Wdé na', benne' Antiokía 
ka' wzégake' Pablon' ḻen Bernabén', 
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na' yebaḻe ljezzo ka', nich chjake' ḻo 
yez Jerusalén, nich ḻá'gake' ḻawgak 
benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston', na' ḻezka' ḻawgak benne' 
gole ka', benne' zape chí'igake' 
benách ka' che Benne' Criston', nich 
wcháḻjḻengake' ḻégake' kan nak da' 
ni da' zaken, na' kan nak da' yaḻze 
da' zsédgekle benne' ka'.

3
 Naz benne' ka' che Benne' 

Criston', benne' Antiokía ka', 
wló'ogake' ḻégake' nez. Wdégake' 
gan nbab Fenisia, na' gan nbab 
Samaria, na' bzéngekle' ljezzo ka', 
benne' nníta'gake' ga na', kan goken, 
beyakgak benne' zi'to' ka' che Benne' 
Criston'. Da' ni benen ga bebégekle 
yógo'te ljezzo ka'.

4
 Pablon' ḻen Bernabén' bzíngake' 

ḻo yez Jerusalén. Naz benne' ka' 
che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' ga na' ḻen benne' wbás 
ka' bseḻe'e Ḻe', na' benne' gole ka', 
benne' zape chí'igake' benách ka' 
che Benne' Criston', wdápegake' 
ḻégake' ba la'ne. Pablon' ḻen 
Bernabén' bzéngekle' ḻégake' yógo'te 
da' ben Dios ḻo ná'gake'. 5 Naz baḻe 
benne' yodo' fariseo ka', benne' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', belzó 
zi'e, na' wnnágake':
—Žon byenen chog ḻo beḻa' chegak 

benne' byo ka', benne' zi'to' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
wchi'ilzo ḻégake' góngake' kan znna 
da' bchi'le Moisés zo'o.

6
 Naz benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 

Criston' ḻen benne' gole ka', benne' 
zape chí'igake' benách ka' che 
Benne' Criston', bdóbgake' nich 
wchi'a ḻáze'gake' da' ni da' zaken. 
7

 Wdé bcháḻjgake' scha, na' wzé 
Bedw, na' goze' ḻégake':

—Ljéza'do' ka'. Nnézkzelele kan 
gok za ni'te, kan Dios wzekze' 
neda' nich wchaḻja' xṯize'e ḻawgak 
benách zi'to' ka' nich yéngekle' diza' 
chawen', na' chejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 8 Dios, Bennen' nónbia'kze' 
da' yo'o ḻo yichj ḻázdo'gak benách 
ka', bzoe' da' nak bia' zape' ḻégake' 
ba la'ne, dan' bseḻe'e Dios Be' La'y 
chégake', kan bseḻe'e Ḻe' chezo zo'o. 
9

 Bi bche'e kan bene' chégake', na' 
chezo, na' ḻezka' beyón chawe'e 
yichj ḻázdo'gake' dan' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston'. 10

 Na'a, ¿biz chen' 
zzi'ile che Dios, na' zesbága'le to 
ywa' zi'i yengak ljezzo ka'? Ywa' na', 
da' naken da' bchi'le Moisés, bi gok 
wa'zon zo'o, na' bi gok wá'gaken 
xa̱ xṯo'zo ka'. 11

 Žejḻe'zo yelazo ni'a 
cheze da' ben X̱anzo Jesús ḻo wláz 
zo'o, na' kan yelazo zo'o, ḻezka' 
yelágake' ḻégake'.

12
 Katen' beyóz bchaḻj Bedon' da' 

ni, na' yógo'tegake' wnníta'gake' 
zize, na' bze nággake' da' bchaḻjgak 
Bernabén', na' Pablon'. Benne' ki 
bzéngekle' ḻégake' da' ka' da' zej nak 
bian' da' zóngaken ga zebángekle 
benách ka', da' ka' ben Dios ḻo 
ná'gake' gan zej nnita' benách 
zi'to' ka'. 13

 Katen' beyóz wnnagak 
Bernabén', na' Pablon' da' ni, 
bechebe Jakob, na' wnné':
—Ljéza'do' ka'. Le wzé nag da' yapa' 

ḻe'e. 14
 Smon Bedw ba bzenle' zo'o 

kan ben Dios, bḻoe'ele' ḻaw yeḻa' 
wak chie' da' nezw chi'i ḻawgak 
benách zi'to' ka' nich bebeje' benách 
ka' che Ḻeze', benne' ka' nníta'gake' 
ládjwgake'. 15

 Kan nak da' ni naken 
tḻebe ḻen xṯíza'gak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan:
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 16 Kate' za ka' te za ki yeḻá'a, na' 
wchisa' to Benne' nna bi'e,

Bennen' chaze' latje che Dabí, 
bennen' wnná bi'e.

Gona' kan zon to benne' zechise' 
to yo'o nyinnj.

Ḻezka' yechisa' benne' za'sóe' ka', 
benne' ka' zej nga'ne'.

Gona' kan zon to benne' zechise' 
to ze'e gole.

Ki gona' nich yechisa' da' wnná 
bia' Dabín',

 17 na' nich chiljgak yezika' benách 
ka' X̱anzon'.

Benách zi'to' ka' chíljgake' Ḻe',
na' si' lágake': Benách Ka' Che 

Dios.
 18 Ki wnnakze X̱anzo, Bennen'

za ni'te bene' ga zej nak bia' 
yógo'te da' ki.

19
 'Che ḻen zekla' neda' bi zaḻa' 

wséjwzo x̱nezgak benách zi'to' 
ka', benne' ka' zeyákgake' che 
Dios. 20

 Žaḻa' wzojzo chégake' 
nich wká'ngake' da' ka' da' bi zaḻa' 
gáwgake', da' bdegak benách ka' 
ḻawgak lo'a ka', na' bi góngake' 
da' sban ka', na' bi gáwgake' beḻa' 
chegak bia yixe̱' ka' ḻen xc̱héngakba', 
na' bi gáwgake' xc̱hen nóte'teze bia 
yixe̱'. 21

 Ža ni'te, na' zejte na'a za zej 
nnita' benne' ka' zcháḻjgake' ḻo yo'o 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios yógo'te yez ka', 
na' zcháḻjgake' che da' bzoj Moisés. 
Žóḻgakkzen' za la'y ka'.

22
 Naz benne' wbás ka' bseḻa' 

Benne' Criston' ḻen benne' gole ka', 
na' yógo'te benne' ka' che Benne' 
Criston', wyáz ḻáze'gake' wzégake' 
baḻe benne' ka' ládjwgake' nich 
séḻa'gake' ḻégake' ḻo yez Antiokía, 
tzen ḻen Pablon', na' Bernabén'. 

Chope' ka' wzégake' zej nake' 
Judas ḻen Silas. Judas na' ḻezka' lie' 
Barsabás. Chope' ki zej nake' benne' 
blo ládjwgak ljezzo ka'. 23

 Bzójgake' 
to ḻe'e yiche da' bdégake' ḻo 
ná'gake', nich chjwá'gaken', dan' 
znnan ki: “Neto', benne' wbás ka' 
bseḻa' Benne' Criston' ḻen benne' 
gole ka', na' ljezzo ka', zapto' 
ḻe'e: “Padiox”̱ ljezto' ka', nakle 
benách zi'to' ka', na' zoale ḻo yez 
Antiokía, na' ḻo yez ka' zej nbaben 
Siria, na' Silicia. 24

 Benlto' kan 
zongak baḻe benne' ka', benne' 
bzójgake' ga ni zoato', san bi 
bséḻa'to' ḻégake'. Žedjchá'gake' ḻe'e 
ḻen da' ka' znnágake', na' zchíxg̱ake' 
yichj ḻázdo'le, dan' znnágake' zon 
byenen chog ḻo beḻa' chele, benne' 
byo ka', na' zaḻa' gonle kan znna 
da' bchi'le Moisés. 25

 Che ḻen wyáz 
ḻáze'to' katen' ba ben toze xṯíza'to', 
wzeto' chope benne', na' séḻa'to' 
ḻégake' nich yedjwíagake' ḻe'e. 
Yídḻengake' tzen Bernabé ḻen Pablo, 
benne' ka' nzi'ilzo. 26

 Bernabén', 
na' Pablon' ba jake' gan wzóa da' 
ben zoz gátgake' dan' zej nzi'ile' 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 27

 Ki 
naken, zséḻa'to' Judas ḻen Silas gan 
zoale. Chope' ki wzejní'igekle' ḻe'e 
da' ni da' zzojto' chele ḻe'e yiche 
ni. 28

 Dios Be' La'y bḻoe'ele' neto' 
da' zaz ḻaze'e, na' ḻezka' zaz ḻáze'to' 
neto', bi yesbága'zeto' ḻe'e ywa', da' 
naken da' bchi'le Moisés, san toze 
da' ki da' zon byenen gonlen.
 29 Bi gawle da' wdé ḻawgak lo'a 

ka'.
Bi gawle zen.
Bi gawle beḻa' chegak bia yixe̱' 

ka' ḻen xc̱héngakba'.
Bi gonle da' sban ka'.
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Cha' gape chi'i kwinle, nich gonle 
kan znnagak da' ki, na' gonle da' 
naken chawe'.”

30
 Ka' goken, benne' ka' bséḻa'gake' 

bzíngake' ḻo yez Antiokía. Katen' 
bḻá'gake' ga na', btóbgake' benách 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' wló'ogake' 
yichen' ḻo ná'gake'. 31

 Katen' beyóz 
béḻgaken', bebégekle' ni'a che da' 
nyejw ḻe'e yichen', da' zeyón zenen 
ḻégake'. 32

 Judas na' ḻen Sílasen' 
ḻezka' zej nake' benne' zcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios. Che len bkóngekle' 
zin diza' zan, da' ka' bcháḻjḻengake' 
ljezzo ka', nich beyón zéngake' 
ḻégake', na' ben chóchgake' ḻégake'. 
33

 Wdé bzégekle' chope' ka' ga na' 
baḻe za, naz ljezzo ka' bzégake' 
ḻégake' diza' nich yeyéjgake' ḻo yez 
Jerusalén gan zej nnita' benne' ka' 
bséḻa'gake' ḻégake'. 34

 Wyáz ḻaze' 
Sílasen' bga'ne' ḻo yez Antiokían'. 
35

 Ḻezka' Pablon', na' Bernabén' 
bgá'ngake' ḻo yezen', na' bsédgekle' 
benách ka', na' bzoa lígake' che 
xṯiza' X̱anzon'. Ḻezka' bengak 
benách zanze ka'.

Ẕzo ḻaw Pablo žejzenle' benách 
diža' chawe' da' chope chi'i

36
 Kate' ba wdé baḻe za Pablo goze' 

Bernabé:
—Le cho'o chejzo da' yoble nich 

chejwíazo ljezzo ka' nníta'gake' 
yógo'te yez ka' gan ba bchaḻjzo 
xṯiza' X̱anzon', nich ḻe'elzo kan zak 
chégake'.

37
 Gónele Bernabén' wché'gake' 

x̱kwide' Ẕwa Markos, nich chéjḻenbe' 
ḻégake', 38

 san bi wyáz ḻaze' Pablon' 
wché'gake'-be' nich chéjḻenbe' 
ḻégake' dan' bḻá'aḻenbe' ḻégake' gan 

nbab Panfilia, na' biz yjénḻenbe' 
ḻégake' zin che X̱anzon'. 39

 Bi gok 
toze xṯíza'gak Bernabén', na' Pablon', 
ga bzinte bḻa'a ḻázgake' toe' yetóe'. 
Bernabén' bchi'e x̱kwide' Markos, 
na' belbene' to ḻo barkw, na' jake' ḻo 
yezlyó Chipre. 40

 Pablon' wzíe' Silas 
nich chéjḻene' ḻe' tzen. Naz ljezzo ka' 
wló'ogake' ḻégake' ḻo na' X̱anzon', na' 
wnnábgekle' Ḻe' gon chawe'e ḻégake'. 
Naz Pablon' ḻen Sílasen' wyó'ogake' 
nez. 41

 Wdégake' ḻo yez ka' gan nbab 
Siria, na' gan nbab Silisia, na' ben 
chóchgake' benách ka' che Benne' 
Criston' nníta'gake' ḻo yez ka'.

X̱kwide' Timoteo žónḻenbe' 
Pablo ḻen Silas tẕen

16  Wdé na' bzin Pablo ḻen 
Silas ḻo yez Derbe, na' ḻo 

yez Listra. Wzóa to x̱kwide' byo 
lebe' Timoteo ga na', na' zejḻe'be' 
che Benne' Criston'. Nakbe' zi'n 
to no'le judío zejḻi'e che Benne' 
Criston', san xa̱be' bi nake' judío. 
2

 Ljezzo ka', benne' nníta'gake' ḻo yez 
Listra, na' ḻo yez Ikonio znnágake' 
zon Timoteon' da' naken chawe'. 
3

 Gónele Pablon' chejḻen x̱kwiden' 
ḻe'. Bchi'e-be', na' bchoge' ḻo beḻa' 
chebe' kan zongak benne' judío 
ka'. Ki bene' nich bi nnegak benne' 
judío ka' chebe', dan' nnézgekle' 
yógo'tegake' bi nak xa̱be' benne' 
judío. 4 Kate' Pablon' ḻen benne' 
ka' zónḻengake' ḻe' tzen wdégake' 
gan zej nnita' yez ka', na' to to 
yez ka' bdégake' ḻo na'gak ljezzo 
ka' nníta'gake' ga na' da' bzojgak 
benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston' ḻen benne' gole ka', benne' 
ka' nníta'gake' ḻo yez Jerusalén. 
Bdégake' yichen' ḻo ná'gake' nich 
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góngake' kan znnan. 5 Ka' goken, 
gok chochgak yógo'te kwe' benách 
ka' che Benne' Criston' kan nak da' 
zejḻe'zo chie' Ḻe', na' belyane' tza tza.

Benne' Masedonia žḻiže' Pablo 
ḻo da' bḻe'e dáwe'le'

6
 Pablo ḻen benne' ka' zónḻengake' 

ḻe' tzen wdégake' gan nbab Frijia, 
na' gan nbab Galasia. Ki béngake' 
dan' bsejw Dios Be' La'y x̱nézgake', 
nich bi chejcháḻjgake' xṯiza' X̱anzon' 
gan nbab Asia. 7 Kate' bzíngake' 
gan nbab Misia, gónegekle' chjake' 
gan nbab Bitinia, san Dios Be' La'y, 
Bennen' zseḻa' Jesusen' chezo, bi 
bi'e ḻégake' latje. 8 Naz wdégake' 
cheḻa'ale gan nbab Misia, na' jake' ḻo 
yez Troas. Neda', Lukas, zzoja' chio' 
da' ni, wzóa' ḻo yez Troasen', gan 
wzó ḻawa' zónḻena' Pablon' tzen. 9 Ḻo 
yezen' Dios bḻoe'ele' Pablon' to da' 
bḻe'e dáwe'le'. To benne' byo, benne' 
Masedonia, bḻoe'e ḻawe' gan zoe', 
na' góta'yoele' Pablon', na' wnné': 

“Da lazto', gan nbab Masedonia, 
na' gokḻen neto'.” 10

 Kate' Pablon' 
bḻe'ele' da' ni, dan' bḻe'e dáwe'le', 
ḻa' be' ḻáze'teto' chejto' gan nbab 
Masedonia, dan' gókbe'elto' Dios ba 
bḻize' neto' nich chejchaḻjto' diza' 
chawen' chie' ḻawgak benách ka' 
nníta'gake' ḻo yezlyón'.

Da' bengak Pablo, na' 
Silas ḻo yež Filipos

11
 Naz wzento' to ḻo barkw, na' 

wza'to' ḻo yez Troas. Wdeto' ga 
bzínteto' ḻo yez Samotrasia, na' 
wdé yetó za bzinto' ḻo yez Neápolis. 
12

 Beza'to' ga na', na' bzinto' ḻo 
yez Filipos, yezen' nakzen blo ka 
yógo'te yez ka' zej nbaben cheḻá'a 

na' che gan nbab Masedonia. Ḻo 
yezen' zej nnita' benách wláz ka' 
chegak benne' Roma ka'. Wzoato' 
ḻo yezen' baḻe za. 13

 Kate' bzin to za 
la'y, bzojto' ḻo yez, na' wyejto' zoa'a 
yego gan zdóbgakkze benne' ka' che 
yezen' nich wcháḻjḻengake' Dios, na' 
wze'to' ga na', na' bcháḻjḻento' no'le 
ka' zej ndobe' ga na', kan nak xṯiza' 
X̱anzon'. 14

 Zoa Lidia ládjwgake', to 
no'le che yez Tiatira. Nake' no'le 
zóti'e laze' x̱na da' záka'ḻe'en. No'le 
ni zka'n zene' Dios, na' bze nage' 
da' bchaḻj Pablon', na' X̱anzon' 
gókḻene' no'len' nich wzí' ḻo ne'e 
dan' wnná Pablon'. 15

 Naz bezóe' ḻe' 
nis, na' ḻezka' belzóa nis benách ka' 
nníta'gake' lize'. Wdé na' góta'yoele' 
neto', na' wnné':
—Cha' zákbe'elele zejḻi'a che 

X̱anzon', le cho'o liza', na' le soa ga 
na'.

Ben byene' bga'nto' ga na'.
16

 Yetó da' goken to za kate' 
ne zejto' gan zcháḻjḻento' Dios, 
bedjchág to x̱kwide' no'le neto', na' 
yo'obe' be' da' zonen ga znnéya'abe'. 
Ḻen yeḻa' wnnéya'a chebe' benbe' 
ga benne' xa̱nbe' ka' belzí'ḻi'e mezw. 
17

 X̱kwide' no'len' bejnawbe' Pablon', 
na' neto'. Wnnebe' zizje, na' wnnabe':
—Benne' ki zóngake' xc̱hin Dios, 

Benne' wak zente. Ẕḻoé'egekle' ḻe'e 
kan gak yelale.

18
 Ki benbe' zan za. Katen' biz 

wyáz ḻaze' Pablon', byechje', na' 
bḻize' ben' yo'obe', na' wnné':
—Ni'a che X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', zapa' le': bezój ḻo yichj 
ḻázdo'w x̱kwide' no'le ni.

Ḻa' na'ze bezojte ben'.
19

 Kate' xa̱nbe' ka' gókbe'egekle' ba 
bezój ben' da' benen ga wnnéya'abe', 

HECHOS 16



256

na' biz sí'gake' mezw ni'a chebe', che 
ḻen béx̱wgake' Pablon' ḻen Silas, na' 
bché'gake' ḻégake' ḻawgak benne' 
yolawe' ka', benne' ka' zej ndobe' 
gan nak ḻawe' ya'a. 20

 Bzégake' 
ḻégake' ḻawgak benne' yolawe' ka', 
na' wnnágake':
—Benne' ki zej nake' benne' judío 

ka', na' zóngake' ga zongak benne' 
wláz chezo ka' zo'osbé. 21

 Žsédgekle' 
da' bi zaḻa' si' ḻo na'zo, na' da' bi zaḻa' 
gonzon, dan' nbabzo yez Roma.

22
 Benne' zan ka' bzí'igake' che 

Pablon' ḻen Sílasen'. Naz benne' 
yolawe' ka' gózgake' ni'a ná'gake' ka' 
yeká'gake' laze' da' zej nakw Pablon', 
na' Sílasen', na' chíngake' ḻégake' 
yid. 23

 Wdé belyínḻi'e ḻégake', na' 
bséjwgake' ḻégake' liz ya. Gózgake' 
benne' zsejwe' liz yan' gape chi'e 
ḻégake'. 24

 Benne' ni, kate' ba gózgake' 
ḻe' ki, bsejwe' ḻégake' ḻo liz yan' ni'te, 
na' wḻoé'e ní'agake' ḻo bloj yag ka'.

25
 Gachje yele Pablon' ḻen Sílasen' 

zcháḻjḻengake' Dios, na' zóḻgake' 
da' zoe ḻáwgake' Ḻe'. Benne' ka' 
zej nyejwe' liz yan' bze nággaken'. 
26

 Naz wzó'ḻe'e yezlyó. Ka' goken 
ga bzinte wzize ḻen ze'e liz yan', na' 
ḻa' belyáljwte yógo'te gan zelyoé'e 
ḻo yo'on', na' beyéz do ya ka' da' zej 
nzejen benne' ka' zej yoe'e ga na'. 
27

 Bebán bennen' zsejwe' liz yan'. 
Kate' bḻe'ele' zej nyaljw gan zelyoé'e 
liz yan', bleje' ya ntoche' chie' nich 
got kwine'. Ki gónele' gone' dan' 
zekle' ba bzonnjgak benne' ka' zej 
nyejwe' liz yan'. 28

 Naz wnné zizje 
Pablon', na' bḻize' ḻe', na' wnné':
—Bi be gon kwino', dan' zoato' 

yógo'teto' nga.
29

 Naz bennen' wnnabe' yi', na' ḻa' 
wyo'otie' liz yan'. Wzízḻi'e ḻo yeḻa' 

zzebe chie', na' bzoa zibe' x̱ní'agak 
Pablon', na' Sílasen'. 30

 Kate' ba 
bebeje' ḻégake' ḻo liz yan', goze' 
ḻégake':
—Ḻe'e, benne' ka', ¿biz zaḻa' gona' 

nich yelá'?
31

 Ḻégake' belyi'e ḻe':
—Bejḻé' che X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', na' yeló' le', na' ḻezka' 
yelagak benách ka' nníta'gake' lizo'.

32
 Bcháḻjḻengake' ḻe' tzen ḻen 

yógo'te benách ka' nníta'gake' lize', 
kan nak che xṯiza' X̱anzon'. 33

 Ḻa' 
na'ze, kate' ne nak zel, bennen' 
zsejwe' liz yan' ḻa' bche'tie' ḻégake', 
na' bejtibe' ḻégake' gan zíagake' 
we'. Wdé na', ḻa' bezoatie' nis, na' 
ḻezka' belzóa nis yógo'te benách ka' 
nníta'gake' lize'. 34

 Naz bchi'e ḻégake' 
lize', na' bi'e da' we'j bdáwgake'. 
Žebele' tzen ḻen yógo'te benách ka' 
nníta'gake' lize' dan' zejḻé'gake' che 
Dios.

35
 Kate' za' za'ní' za na', benne' 

yolawe' ka' bséḻa'gake' ni'a ná'gake', 
na' belyi'e bennen' zsejwe' liz yan', 
na' wnnágake':
—Bsan benne' ka'.
36

 Naz bennen' zsejwe' liz yan' 
bzenle' Pablo da' ni, na' wnné':
—Benne' yolawe' ka' gózgake' neda' 

wsana' ḻe'e. Na'a, le zoj, na' binlo le 
yeyéj gan zoale.

37
 Naz bzoj Pablon', na' goze' ni'a 

na'gak benne' yolawe' ka', na' wnné':
—Ba wdíngake' neto' ḻawgak 

benách ka' ḻa'kze bi bchi'a ḻáze'gake' 
neto' kan znna benne' Roma, benne' 
wnná bia'. Bséjwgake' neto' liz ya, 
na' neto' nbabto' yez Roma na'. ¿Na'a 
wsángake' neto' zi zize? ¡Bi gaken 
ki! Žaḻa' yedjsángake' ḻégakkze' 
neto'.
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38
 Beyejgak ni'a na'gak benne' 

yolawe' ka', na' bzéngekle' ḻégake' 
da' ni, na' ḻégake' bzébegake' kate' 
béngekle' zej nbab Pablon', na' 
Sílasen' yez Roma. 39

 Kate' bzíngake' 
liz yan', góta'yoegekle' Pablon' ḻen 
Sílasen' bi yesbága'gake' ḻégake' 
zia. Naz belbeje' ḻégake' liz yan', na' 
góta'yoegekle' ḻégake' zójgake' ḻo 
yezen'. 40

 Naz Pablon' ḻen Sílasen' 
bzójgake' liz yan', na' wyó'ogake' liz 
Lidia. Katen' ba bḻé'egekle' ljezzo 
ka', benne' nníta'gake' ga na', beyón 
zéngake' ḻégake', na' ḻa' bezá'tegake' 
ga na'.

Benne' yež Tesalónika 
ka' žóngake' žo'osbé

17  Wdé Pablo ḻen Silas ḻo 
yez Anfípolis, na' ḻo yez 

Apolonia, na' bzíngake' ḻo yez 
Tesalónika, gan zoa to yo'o gan 
zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios. 2 Bga'n Pablon' 
ḻo yezen' galj za, na' ka zónteze 
zone', wyoé'e yo'on' kate' nak za 
la'y chegak benne' judío ka', na' 
bcháḻjḻene' ḻégake' xṯiza' Dios. 
3

 Bzejni'ile' ḻégake', na' bḻoe'ele' 
ḻégake' zsedle da' nyejw ḻe'e yiche 
la'y zon byenen saka' Benne' Criston', 
Bennen' zxe̱n ḻáze'gak benne' judío 
ka' yide', na' gate' nich yeslé' ḻégake', 
na' te gate', na' yebane' ḻo yeḻa' got. 
Naz Pablon' goze' ḻégake', na' wnné':
—Ka' goken che Bennen' lie' Jesús, 

Bennen' zzenla' ḻe'e kan nak chie'. 
Benne' ni nake' Benne' Criston'.

4
 Naz baḻe' bejḻé'gake' che Benne' 

Criston', na' bénḻengake' Pablon' 
ḻen Sílasen' tzen. Ḻezka' benne' 
zan, benne' zi'to' ka', benne' zka'n 
zéngake' Dios, bejḻé'gake' che Benne' 

Criston'. Ḻezka' no'le zan, no'le blo 
ka', bejḻé'gake' chie' Ḻe'. 5 Naz benne' 
judío ka', benne' bi zejḻé'gake' che 
Jesusen', ḻo yeḻa' zge'el chégake' 
Pablo, btóbgake' benne' ka' bi 
zej nake' chawe', benne' ka' kon 
zeldaze' ga na'. Kate' ba btóbgake' 
benne' zan ka', béngake' zo'osbé dot 
ḻo yezen', na' de chgi' belyoé'e liz 
Jasón nich kwéjgake' Pablon' ḻen 
Sílasen' ḻawgak benách ka', benne' 
ka' zóngake' zo'osbé. 6 Kate' bi 
bzéḻgekle' Pablon' ḻen Sílasen', naz 
belbeje' Jasón, na' yezika' ljezzo 
ka', benne' nníta'gake' ga na', na' 
bché'gake' ḻégake' ḻawgak benne' 
yolawe' ka'. Wnnégake' zizje, na' 
wnnágake':
—Ba bzingak benne' ka' nga, 

benne' ka' zchíxg̱ake' benách ka' dot 
yezlyó nga. 7 Jasón ni wḻoé'e ḻégake' 
lize'. Ẕzí'igake' che da' znna benne' 
Sésar, bennen' znna bi'e zo'o, na' 
znnágake' zoa yetó benne' znna bi'e, 
bennen' lie' Jesús.

8
 Kate' benne' wláz ka', na' benne' 

yolawe' ka', béngekle' da' ni, wzé' 
zédgekle'. 9 Naz, benne' yolawe' ka' 
wzí'gake' mezw da' bka'ngak Jasón 
na', na' yezika' benne' ka', nich 
wsángake' ḻégake'.

Da' bengak Pablo ḻen 
Silas ḻo yež Berea

10
 Naz ljezzo ka', benne' Tesalónika 

ka', ḻa' belséḻa'tie' Pablo ḻen Silas 
kate' ne nak zel, na' jake' ḻo yez 
Berea. Katen' bzíngake' ga na', 
belyoé'e ḻo yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' che yezen' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios. 11

 Benne' ki gókgakze' 
chawe' ka zej nak benne' judío ka' 
nníta'gake' ḻo yez Tesalónika, dan' 
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wzí' ḻo ná'gake' xṯiza' X̱anzon' dot 
ḻáze'gake'. Tza tza béḻgake' da' nyejw 
ḻe'e yiche la'y, nich nnézgekle' cha' 
nak dot da' li dan' znna Pablon'. 12

 Ka' 
goken, benne' zan, benne' judío ka', 
bejḻé'gake' che Benne' Criston'. Ḻezka', 
benne' zan, benne' zi'to' ka', no'le 
blo ka', na' benne' byo ka', bejḻé'gake' 
chie' Ḻe'. 13

 Naz kate' gókbe'egekle 
benne' judío ka', benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Tesalónika, ḻezka' 
zchaḻj Pablon' xṯiza' Dios ḻo yez 
Berea, naz jake' ga na', na' béngake' 
ga bengak benne' zan zo'osbé ga na'. 
14

 Naz ljezzo ka' ḻa' belséḻa'tie' Pablon', 
nich cheje' zoa'a nisdo', san Sílasen', 
na' x̱kwide' Timoteo, bgá'ngakze' 
ḻo yez Berea na'. 15

 Benne' Berea ka' 
bché'gake' Pablon' ḻo yez Atenas. Naz 
ḻa' beyéjtegake' ḻo yez Berea na', na' 
biá'gake' xṯiza' Pablon', nich yé'gake' 
Sílasen' ḻen x̱kwide' Timoteon' 
chjaktie' gan zoa Pablon'.

Da' ben Pablo ḻo yež Atenas
16

 Kate' ne zoa Pablo zbeze' 
Silas ḻen x̱kwide' Timoteo, ḻo yez 
Atenas, gok nyache' ḻaze'e dan' 
bḻe'ele' kan zongak yógo'te benne' 
ka' che yezen', zka'n zéngake' lo'a 
ka'. 17

 Che ḻen bcháḻjḻene' benne' 
judío ka' ḻen benne' zi'to' ka', benne' 
zka'n zéngake' Dios. Ki bene' gan 
nak ḻo yo'o gan zdóbgake' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios. Ḻezka' tza tza 
bcháḻjḻene' benne' ka' zdágake' ḻawe' 
ya'a kan nak xṯiza' Benne' Criston'. 
18

 Pablon' bcháḻjḻene' baḻe benne' ka' 
nzi' ḻo ná'gake' da' zsédgekle benne' 
epikúreo ka', na' da' zsédgekle 
benne' estoiko ka'. Baḻe' wnnágake':
—¿Biz chen zchaḻj benne' 

wnneḻe'e ni?

Yebaḻe' wnnágake':
—Žeklto' zchaḻje' chegak dios zi'to' 

ka'.
Ki wnnágake' dan' zchaḻj 

Pablon' ḻáwgake' diza' chawen' che 
Jesusen', na' che yeḻa' yebán. 19

 Naz 
béx̱wgake' na' Pablon', na' bché'gake' 
ḻe' ḻaw Ya'a Areópago, gan zdóbgake' 
nich wcháḻjgake', na' wnnágake':
—¿Wak yenlto' da' kobe ni da' 

zchaḻjo' chen? 20
 Ẕzenlo' neto' da' 

ka' zóngaken ga zebán ḻáze'to'. Na'a, 
zénelto' nnezlto' bizen' dan' zchaḻjo' 
chen.

21
 Biz bi zaz ḻáze'gak gongak 

benne' Atenas ka', na' benne' 
zi'to' ka' nníta'gake' ga na', san 
zénzegekle', na' zcháḻjzegake' che to 
da' kobe.

22
 Naz wzé Pablon' gachje ḻáwe'le 

ḻi'a Areópagon', na' wnné':
—Benne' Atenas ka', yógo'te da' 

zḻe'ela' zej nak bian' zka'n zénḻe'ele 
dios ka' chele. 23

 Katen' wdía' ḻo yez 
nga bḻe'ela' da' zan da' zka'n zenle, 
na' ḻezka' bejxa̱ka'a to nichw gan 
nyejw da' znnan ki: “To Dios, Bi 
Nonbia' Nitó Benne' Ḻe'.” Dios na' 
zka'n zenle-ne' ḻa'kze bi nónbia'le-ne', 
Dios na' zchaḻja' ḻawle kan nak chie'.

24
 'Dios ni bene' yezlyó nga, na' 

yógo'te da' zej nnitan' yezlyó nga. 
Nake' X̱an ya'abá, na' X̱an yezlyó 
nga, na' bi zoe' to ḻo yodo' da' zej 
non benách ka'. 25

 Bi be ziázjele' 
da' gak wnézjwgak benne' ka' chie', 
dan' Ḻekze' znezjwe' chegak yógo'te 
benách yeḻa' nban, na' yógo'te da' 
ziázjegekle'.

26
 'Ḻe' bene' toze benne' byo 

gan za'gak yógo'te kwe' benách 
ka' nníta'gake' dot yezlyó nga, 
na' bḻoe'ele' za zaḻa' nníta'gake', 
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na' gan zaḻa' nníta'gake'. 27
 Dios 

bzoakze' chégake' nich chíljgake' 
Ḻe', cha' nákteze wzéḻgekle' Ḻe' 
ḻa'kze kángakze'. Ki zaken ḻa'kze 
bi zoe' zi'to' gan zoazo to tozo. 
28

 Ḻekze' zone' ga zoazo nbanzo, 
na' da' gak gonzo, na' da' nakzo. 
Naken kan wnnagak baḻe benne' 
ka' wnníta'gake' ládjwle ḻe'e, benne' 
ka' bzójgake' da' ka' zoḻ-le, na' 
wnnágake': “Ljez Dios nakzo.” 
29

 Na'a, cha' nakzo ljez Dios, bi zaḻa' 
nnazo nak Dios ka to lo'a da' naken 
ya oro, o ya plat, o da' naken yej, da' 
ka' zej non benne' ka' kan nak to da' 
yo'ozen ḻo yichj ḻázdo'gake'. 30

 Dios 
bzoe' cheḻa'ale da' ka' béngake' ḻo 
yeḻa' bi zejní'il chégake' yiz ka' 
da' ba wdégaken, san na'a zénele' 
yeyát ḻáze'gak yógo'te benách ka' 
nníta'gake' dot yezlyó nga. 31

 Dios 
ba bḻoe'ele' to za kate' wchi'a ḻaze'e 
yógo'te benách ka'. Nak dot chawe' 
kan wchi'a ḻaze'e ḻégake' ḻo na' Jesús, 
Bennen' bzoakze' Ḻe', na' ḻawgak 
yógo'te benách ben choche' gaken 
ki dan' besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' got.

32
 Katen' béngekle' da' ni dan' 

wnná Pablo kan goken, wzóa to 
benne' bebane' ḻo yeḻa' got, na' 
baḻe' ben dítjgekle' Ḻe', na' yebaḻe' 
wnnágake':
—Wak yenlto' da' zchaḻjo' chen za 

yoble.
33

 Naz bezój Pablon' gachje ḻáwe'le 
gan nníta'gake', na' beyeje'. 34

 Baḻe' 
bejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
bénḻengake' Pablon' tzen. Zoa 
Dionisio ládjwgake'. Nake' benne' 
bénḻene' tzen benne' ka' zdóbgake' 
ḻaw ya'a Areópago. Ḻezka' to no'le 
lie' Dámaris, na' yebaḻe benne' ka' 
bejḻé'gake' che Benne' Criston'.

Da' ben Pablo ḻo yež Korinto

18  Wdé gok da' ni, bezá' Pablo 
ḻo yez Atenas, na' wyeje' 

ḻo yez Korinto. 2 Bejxa̱ke'e Akila, 
to benne' byo judío, ga na'. Golj 
bennen' gan nbab Ponto, na' ba 
zoakze' ḻo yez Korinton'. Zga'ale 
bezé'e gan nbab Italia tzen ḻen zo'le', 
no'len' lie' Prisila. Ki bene' dan' 
bchi'le Klaudio, benne' Roma wnná 
bia', zojgak benne' judío ka' ḻo yez 
Roma. Wyéj Pablon' gan zoa Akilan' 
ḻen Prisilan'. 3 Dan' ḻébeze nak zin 
da' zongak Akilan', na' Pablon', che 
ḻen bgá'nḻene' ḻégake', na' tzen 
béngake' zin, zóngake' yo'o láze'do' 
ka'. 4 Kate' zej nak za la'y chegak 
benne' judío ka', wyó'o Pablon' ḻo 
yo'o gan zdóbgake' nich yéngekle' 
xṯiza' Dios, gan bcháḻjḻene' ḻégake' 
diza' chawen'. Gónele' wḻoe'ele' 
benne' judío ka', na' benne' zi'to' ka', 
benne' nníta'gake' ga na', nak dot 
da' li da' zzenle' ḻégake' kan nak che 
Jesús, Benne' Criston'.

5
 Silas ḻen x̱kwide' Timoteo 

bezá'gake' gan nbab Masedonia, na' 
bḻá'gake' gan zchaḻjkze Pablon' xṯiza' 
Dios ḻawgak benne' judío ka'. Pablon' 
wnné':
—Jesusen' nake' Benne' Criston', 

Bennen' zxe̱n ḻáze'gak benne' judío 
ka' yide' yeslé' ḻégake'.

6
 Kate' benne' judío ka', benne' 

nníta'gake' ga na', bezí'igake' che 
xṯize'e, na' wnnégake' chie', naz 
wzíb Pablon' laze' da' nakwe', dan' 
zḻoe'elen zbej yichje' ḻégake' dan' 
zzí'igake' che xṯiza' Dios, na' goze' 
ḻégake':
—Ḻa' kwínzele nbága'le zia che 

yeḻa' got chele, kege neda' nbaga'an. 
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Na'a, cha'a gan zej nnita' benách 
zi'to' ka'.

7
 Naz Pablon' bezoje' ga na', na' 

wyeje' liz Justo, to benne' zka'n 
zene' Dios, na' zoa lize' gawze gan 
ze' yo'o gan zdobgak benne' judío ka' 
nich yéngekle' xṯiza' Dios. 8 Crispo 
nake' benne' blo che yo'on'. Bejḻi'e 
che X̱anzo Jesús, na' bénḻengak ḻe' 
tzen yógo'te benne' ka' nníta'gake' 
lize'. Benne' zan, benne' Korinto ka', 
bejḻé'gake' che Benne' Criston', katen' 
béngekle' xṯiza' Dios, na' bezóagake' 
nis. 9 Naz X̱anzon' na'kze goze' Pablon' 
ḻo da' bḻe'e dáwe'le', na' wnné':
—Bi zebo', na' bi wsano' zchaḻjo' 

xṯiza'a, 10
 dan' zóaḻenkza' neda' le', 

na' bi wḻapa' na' nitó benne' le' nich 
bi da' gone' chio', dan' benne' zan ḻo 
yez nga zej nake' chia'.

11
 To yiz yo'o gachje bga'n Pablon' 

ga na', na' bsedle' ḻégake' xṯiza' Dios.
12

 Kate' bzin za znna bia' Galión 
gan nbab Akaya, benne' judío ka', 
benne' bi zejḻé'gake' che Jesusen', 
ben toze xṯíza'gake', na' béx̱wgake' 
Pablon', na' bché'gake' ḻe' gan zchi'a 
ḻaze' Galión na'. 13

 Belyi'e Galión na':
—Benne' ni zko'o yeḻe'e benách ka' 

nich wká'n zéngake' Dios, kan bi 
nak tḻebe ḻen da' nzi' ḻo na'to' neto'.

14
 Kate' za' wcháḻj Pablon', Galión 

na'kze goze' benne' judío ka', na' 
wnné':
—Ḻe'e, benne' judío ka', chela' gak 

to da' bi nak tḻebe ḻen da' znna 
benne' Sésar, o to da' zinnj da' bene', 
soela' wzé naga' xṯíza'le kan zaḻa' 
gona', 15

 san dan' nak diza' bizjw 
che díza'ze, na' che lagak benách 
ka', na' kan nak da' zsédlele ḻé'ezele, 
le wká'n chawen' ḻé'ekzele, dan' bi 
zénela' wchi'a ḻaza'a da' ki.

16
 Naz Galión na' bchache' ḻégake' 

ḻo yolawe'. 17
 Naz yógo'te benne' 

wláz ka' béx̱wgake' Sóstenes, benne' 
blo che yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios, 
na' belyine' ḻe' yid ḻa' ḻi'a yolawe', 
san Galión na' bzoe' cheḻa'ale da' 
zóngake'.

18
 Bga'n Pablon' ḻo yezen' za zan, 

na' wdé bzele' diza' ljezzo ka', na' 
wyeje' ḻo yez Senkrea, gan bene' 
yidze yichje', dan' de to da' bchebe 
ḻaze'e ḻaw Dios gone'. Naz wzene' to 
ḻo barkw, nich cheje' gan nbab Siria, 
na' wyéjḻengak Prisila ḻen Akila 
ḻe'. 19

 Kate' bzíngake' ḻo yez Éfeso, 
wḻá'a ḻázgake'. Wyó'o Pablon' ḻo yo'o 
gan zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' bcháḻjḻene' 
benne' ka' nníta'gake' ga na'. 
20

 Benne' ka' góta'yoegekle' Pablon' 
gá'nḻene' ḻégake' yelate' scha, san ḻe' 
bi gónele'. 21

 Bzele' diza' ḻégake', na' 
wnné':
—Žon byenen soa' lena' lni da' za' 

gaken ḻo yez Jerusalén, na' te na' da' 
yoble yeḻá'a ga ni zoale, cha' Dios 
nne'.

Naz wzén Pablon' to ḻo barkw, na' 
bezé'e ḻo yez Éfeson'.

Pablo žejzenle' benách diža' 
chawe' da' chonne chi'i

22
 Wdé bḻa' Pablo ḻo yez Sesarea, na' 

wyeje' ḻo yez Jerusalén, gan bejwíe' 
benách ka' che Benne' Criston', na' 
naz bezé'e ga na', na' wyeje' ḻo yez 
Antiokía. 23

 Wdé wzóe' ga na' baḻe za, 
na' bzoje' ga na', na' wyeje' to to yez 
ka' zej nnitan' gan nbab Galasia, na' 
gan nbab Frijia. Ben choche' ljezzo 
ka' nníta'gake' ga na', ḻo da' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston'.
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Ẕchaḻj Apolo che Benne' 
Cristo ḻo yež Éfeso

24
 To za na' bḻa' Apolo ḻo yez Éfeso. 

Nake' benne' judío, na' golje' ḻo yez 
Alejandría ḻo yezlyó Ejipto. Žákḻi'e 
zchaḻje', na' nsedle' da' nyejw ḻe'e 
yiche la'y. 25

 Ḻezka' nsedle' kan 
nak da' zejḻe'zo che X̱anzon'. Dot 
ḻaze'e bchaḻje', na' kwáselo bsedle' 
benách ka' kan nak che Jesusen', 
ḻa'kze nónbia'ze' da' zezóa benách 
ka' nis kan ben Ẕwa. 26

 Wzó ḻaw 
Apolon' zchaḻje' dot ḻaze'e gan nak 
ḻo yo'o gan zdobgak benne' judío 
ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios. Kate' 
béngekle Prisila ḻen Akila da' zchaḻj 
Apolon', na' bché'gake' ḻe' cheze, na' 
bzejní'igekle' ḻe' kwáselo kan nak 
xṯiza' Dios. 27

 Kate' Apolon' gónele' 
cheje' gan nbab Akaya, na' ljezzo 
ka', benne' nníta'gake' ḻo yez Éfeso, 
ben chóchgake' ḻe'. Bzójgake' to ḻe'e 
yiche da' chjwe'e ḻo na'gak benne' 
ka' zejḻé'gake' che Benne' Criston' 
gan nbab Akaya na', nich gápegake' 
Apolon' ba la'ne. Kate' bḻa' Apolon' 
ḻo yezlyón', da' bchaḻje' gókḻe'eḻenen 
benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', dan' wzoaḻen Dios ḻégake'. 
28

 Ki goken dan' Apolon' bzoa zie' 
benne' judío ka' ḻawgak yógo'te 
benách ka', bkonle' zin da' nyejw 
ḻe'e yiche la'y, na' bḻoe'ele' ḻégake' 
Bennen' lie' Jesús nake' Benne' 
Criston'.

Da' ben Pablo ḻo yež Éfeso

19  Katen' wzóa Apolo ḻo yez 
Korinto, wdé Pablo gan zej 

nnita' yez ka' zej zen' yelate' za'le, 
na' bḻe'e ḻo yez Éfeso. Ḻo yezen' 
bejxa̱ke'e baḻe benne' ka' zejḻé'gake' 

che Benne' Criston'. 2 Pablon' 
wnnable' ḻégake', na' wnné':
—¿Bedjsoaḻen Dios Be' La'y ḻe'e 

katen' bejḻe'le che Benne' Criston'?
Belyi'e ḻe':

—Bi na' yenlto' cha' zoa Dios Be' 
La'y.

3
 Naz Pablon' wnnable' ḻégake', na' 

wnné':
—¿Nakx ̱gok da' bezoale nis?
Na' wnnágake':

—Kan bezóa Ẕwa benách ka' nis.
4

 Pablon' wnné':
—Ẕwan' bezóe' benách ka' nis, 

benne' ka' beyát ḻáze'gake', na' 
Ẕwa na'kzen' goze' ḻégake' zaḻa' 
chejḻé'gake' che Bennen' za' ze'e ka 
ḻe', Bennen' lie' Jesús, na' nake' Ḻe' 
Benne' Criston'.

5
 Kate' benne' ka' béngekle' da' ni 

dan' znna Pablon', bezóagake' nis 
dan' ba zejḻé'gake' che X̱anzo Jesús. 
6

 Kate' Pablon' bxo̱a ne'e ḻégake', 
na' wnnable' Dios ḻo wlázgake', na' 
Dios Be' La'y bedjsóaḻene' ḻégake', 
na' bcháḻjgake' diza' yoble, na' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 7 Gokgak 
benne' ki chezinnoe'.

8
 Wzóa Pablon' ga na' ka chonne 

byo', na' zó'oteze' ḻo yo'o gan 
zdobgak benne' judío ka' nich 
yéngekle' xṯiza' Dios, na' ḻo yeḻa' 
wechóg ḻaze' bchaḻje' ḻáwgake'. 
Bcháḻjḻene' ḻégake', na' gónele' 
wḻoe'ele' ḻégake' nak da' li da' znne' 
kan znna bia' Dios. 9 Baḻe' ben 
chóchgake' yichj ḻázdo'gake', na' bi 
bejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
wnnégake' che xṯiza' X̱anzon' gan 
zej nnita' benne' zan ka'. Naz Pablon' 
bekwase' ḻen benne' judío ka', na' 
bebeje' benne' ka' na'le, benne' 
ka' zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
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Tza tza bcháḻjḻene' benne' ka' 
zejḻé'gake' chie' Ḻe' gan zdóbgake' 
ḻo yo'o gan zsedle Tiranno benách 
ka'. 10

 Ki bénteze Pablon' ka chopiz, 
na' ka' goken, yógo'te benách ka' 
nníta'gake' ḻo yez ka' gan nbab 
Asia, benne' judío ka', na' benách 
zi'to' ka', béngekle' kan nak che 
X̱anzo Jesusen'. 11

 Dios bene' da' zan 
yeḻa' wak zen ḻo na' Pablon'. 12

 Ka' 
goken, baḻe benne' ka' béx̱wgake' 
láze'do' ka' da' bchej Pablon' yichje', 
na' laze' cheḻá'a ka' da' bde'e ḻi'e, na' 
yjwá'gake' ḻégaken gan zej nnita' 
benne' yizwé' ka'. Beyákgake' kan 
zej nak yizwé' ka' che chégake', na' 
bezojgak be' x̱iwe' ka' zej yo'o benne' 
ka'.

13
 Naz baḻe benne' judío, benne' 

wdá zag ka', benne' zbéjgake' be' 
x̱iwe' ka', gónegekle' wkóngekle' zin 
la X̱anzo Jesusen' nich yebéjgake' 
be' x̱iwe' ka' zej yo'o benách ka', na' 
wnnágake':
—Ni'a che la Jesús, Bennen' zchaḻj 

Pablon' kan nak chie', ze'to' ḻe'e 
yezojle.

14
 Ki bengak gaze benne' byo 

zi'n Eseba, to benne' judío, benne' 
blo ládjwgak bxo̱z wnná bia' ka'. 
15

 Bezí'i be' x̱iwen', na' wnnán:
—Nónbi'a Jesusen', na' nnezla' no 

benne' nake' Pablon', san ḻe'e, ¿noz 
benne' ḻe'e?

16
 Naz bx̱ite' bennen' yoe'e 

be' x̱iwe', na' bsaka' zi'e ḻégake'. 
Blej bchochje' yógo'tegake', dan' 
wzáke'ze' ka ḻégake'. Ka' goken 
bzonnjgak benne' gaze ka' ḻo 
yo'on', zej nak gale yídzegake', 
na' wé'zegake'. 17

 Kan gok da' 
ni wzé diza' chen, na' yógo'te 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yez Éfeso, 

benne' judío ka', na' benne' zi'to' 
ka', béngeklen', na' yógo'tegake' 
bzébegake' Dios. Che ḻen bka'n 
zéngake' la X̱anzo Jesusen'.

18
 Ḻezka' bzingak benne' zan, 

benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', na' bexó̱alapagake' doḻa' da' 
zej nbage'e, na' bḻoé'egekle' da' kegle 
ka' da' ba béngake'. 19

 Ḻezka' bengak 
benne' zan, benne' ka' zga'ale 
béngake' yeḻa' wzá'. Bzíngake' zej 
noe'e yiche wzá' chégake' ka', na' 
bzéygake' da' ka' ḻawgak yógo'te 
benách ka'. Blábgake' kan záka'gak 
yiche ka', na' goken chi yon mil 
mezw plat. 20

 Ka' goken, wzéḻe'e 
diza', na' xṯiza' X̱anzon' benen ga 
beyakgak benách zan chie' Ḻe'. Dot 
ḻáze'gake' bejḻé'gake' che Benne' 
Criston'.

21
 Wdé gok da' ki, Pablon' ben 

byene' cheje' ḻo yez Jerusalén, san 
gónele' tie' zga'ale yez ka' gan nbab 
Masedonia, na' gan nbab Akaya. 
Wnné':
—Te cha'a ḻo yez Jerusalén, zon 

byenen cha'a ḻo yez Roma.
22

 Naz bseḻe'e chope x̱kwide' byo 
ka' gan nbab Masedonia, bi' ka' 
zónḻengakbe' ḻe' tzen, na' légakbe' 
Timoteo, na' Erasto, san ḻekze' 
bga'ne' baḻe za gan nbab Asia na'.

Benne' Éfeso ka' žóngake' 
žo'osbé ḻo yežen'

23
 Kate' za ka' bengak benne' Éfeso 

ka' zo'osbé, na' bezí'igake' che xṯiza' 
X̱anzon'. 24

 Demetrio, to benne' 
wen da' zej naken ya plat, bene' ga 
béngake' zo'osbé na'. Demetrion' 
zonkze' liz lo'a ka' da' zej naken 
ya plat, da' ka' zej naken che dios 
no'le chégake' lie' Diana. Benne' ka' 
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zóngake' zin ni zzí'gake' mezw zan. 
25

 Demetrion' btobe' yezika' benne' 
ka' zóngake' ḻa' zin nize, na' goze' 
ḻégake':
—Ḻe'e, ljéza'do' ka', nnézkzelele 

kan nak zin da' zonzo, zonnen 
mezw chezo. 26

 Ẕḻé'elele, na' zénlele 
kan zon Pablon'. Kégeze ḻo yez 
Éfeso nga, san dot gan nbab Asia, 
ba bene' ga beyakgak benne' zan 
che Benne' Criston', na' ba bche'e 
kan zóngake', dan' zi'e ḻégake' da' ka' 
zongak benách ka' bi zej naken dios. 
27

 Kégeze ga'n ka'ze zin ni da' zonzo, 
san ḻezka' ga'n ka'ze yodo' che dios 
no'le zen lie' Diana. Ki gaken, ga'n 
ka'ze yeḻa' zen che dios no'le ni, 
diosen' zka'n zengak benách dot 
gan nbab Asia, na' ḻezka' benách ka' 
nníta'gake' dot yezlyó nga.

28
 Kate' béngekle benne' ka' da' ni, 

belzé'e, na' wzézeya'agake' zizje, na' 
wnnágake':
—¡Ga'n zen Diana, dios no'le chezo 

zo'o, benne' Éfeso ka'!
29

 Ka' goken, bengak benách ka' 
zo'osbé dot ḻo yezen', na' tzen jake' 
taríaze ḻa' ḻi'a yolawe'. Bzóbgake' 
Gayo ḻen Aristarko ga na', benne' 
ka' zej nbabe' Masedonia, na' 
zónḻengake' Pablon' tzen. 30

 Gónele 
Pablon' choe'e gan zej nnita' benne' 
zan ka', san benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston' bi bé'gake' ḻe' 
latje. 31

 Ḻezka' bengak baḻe benne' 
yolawe' ka' che gan nbab Asia, 
benne' ka' zḻé'egekle' Pablon' chawe'. 
Bséḻa'gake' benne' ka' góta'yoegekle' 
ḻe' bi choe'e ḻa' ḻi'a yolawen'. 32

 Gan 
zóngake' zo'osbé, na' zbézeya'agake', 
to da' znnágake' baḻe', na' yetó da' 
znnágake' yebaḻe'. Ka' goken dan' 
zej nchixe̱ benne' zan ka' zóngake' 

zo'osbé, na' yeláte'ze ka ndachgak 
benne' ka' bi nnézgekle' biz chen' 
zej ndobe' ga na'. 33

 Naz benne' judío 
ka' bebéjgake' Kantr, to benne' judío, 
ladjw benne' zan ka', na' bzégake' 
ḻe' ḻáwgake'. Bḻoe'el Kantren' ḻen 
ne'e, nich kwé'gake' zize, dan' 
gónele' nne' da' gákḻenen benne' 
judío ka' ḻawgak yógo'te benne' ka'. 
34

 Katen' gókbe'egekle' nake' benne' 
judío, na' tzen wzézeya'agake' zizje 
yógo'tegake' ka chope hora, na' 
wnnágake':
—¡Ga'n zen Diana, dios no'le chezo 

zo'o, benne' Éfeso ka'!
35

 Naz benne' wzój che yolawe' 
bene' ga wze'gak benne' zan ka' zize, 
na' wnné':
—Benne' Éfeso ka', nnézgekle 

yógo'te benách zoa yodo' che 
Diana nga, dios no'le zen, na' zo'o 
ni, benne' Éfeso ka', zape chi'izo 
yodon', na' ḻezka' yej na' da' naken 
lo'a Diana na', dan' bzojen ya'abá, 
na' bexj̱wn ga zoazo ni. 36

 Bi gak 
nitó benne' wzi'e che da' ni. Che 
ḻen zon byenen soale zize, na' bi 
be ka gónzele. 37

 Bche'le benne' ki 
nga, na' bi zelbane' da' ze' yodo', 
na' bi wnné zí'gake' che dios 
no'le chele. 38

 Che ḻen, cha' zoa 
diza' bizjw chegak Demetrion', na' 
chegak benne' wen da' zej naken 
ya plat, benne' ka' nníta'ḻengake' 
ḻe', ḻen nóte'teze benne', de latje 
gan wzé nagto' chégake', na' de gan 
zoa benne' wchi'a ḻaze'e ḻégake', ga 
na' gak yesbága'gake' ljézgake' zia 
toe' yetóe'. 39

 Na'a, cha' de yetó da' 
nnable, wak wká'n cháwe'zon kate' 
dobgak benne' yolawe' ka', kan 
znna yolawe' che yez Roma. 40

 Wak 
no benne' yesbage'e zo'o zia ni'a 
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che zo'osbé da' goken na'a, na' nne' 
zzi'izo che yolawen'. Bi be zoa da' 
gak nnazo biz chen' gok zo'osbé na'.

41
 Kate' beyóz bchaḻje' da' ni, 

beseḻe'e benne' zan ka' lízgake', 
benne' ka' zej ndobe' ga na'.

Pablo zeje' gan nbab Masedonia, 
na' gan nbab Gresia

20  Kate' wzé' zi zo'osbé na' dan' 
goken ḻo yez Éfeso, naz 

Pablo bḻize' benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', na' kwáselo 
bzejni'ile' ḻégake'. Wdé na' bzele' 
diza' ḻégake', na' ḻa' bkwastie' ḻen 
ḻégake'. Bzoje' ga na', na' wyeje' gan 
nbab Masedonia. 2 Wdíe' ḻo yez 
ka' zej nbaben ga na', na' bzejni'ile' 
benne' ljezzo ka' nníta'gake' to to 
yez ka', na' wdé na' wyeje' gan nbab 
Gresia. 3 Wzóa Pablon' ga na' ka 
chonne byo'. Kate' za' kwene' to ḻo 
barkw nich cheje' gan nbab Siria, na' 
gókbe'ele' zénegekle benne' judío ka' 
góx̱wgake' ḻe'. Che ḻen wyoé'e nez, 
na' beyeje' gan nbab Masedonia, na' 
bzine' ḻo yez Filipos. 4 Sópater, zi'n 
Pirro, benne' Berea, ḻen Aristarko, na' 
Segundo, benne' Tesalónika ka', na' 
Gayo, benne' Derbe, na' ḻezka' x̱kwide' 
Timoteo, na' Tíkiko, na' Trófimo, 
benne' Asia ka', bénḻengake' ḻe' tzen. 
5

 Naz benne' ki jake' zgá'alegake' ka 
Pablon', na' bzíngake' ḻo yez Troas, 
gan belbeze' ḻe'. 6 Ḻo yez Filipos na', 
neda', Lukas, bejchaga' Pablon'. Kate' 
ba wdé lnin' kate' zawgak benne' 
judío ka' yet xṯil da' bi nzin' kwa zichj 
chen, na' wzento' to ḻo barkw, na' 
beza'to' ḻo yez Filipos na'. Wdé gayo' 
za bzagto' benne' ka' jake' zgá'alegake' 
ka Pablon', na' zbézgake' ḻe' ḻo yez 
Troas, gan bga'nto' gaze za.

Da' ben Pablo ḻo yež Troas
7

 Ža nezw bdobgak benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston' nich 
ye'j gáwgake' da' zsa' ḻáze'zo kan got 
Jesús, Benne' Criston'. Na' bsedle 
Pablo ḻégake', na' dan' zaḻa' yezé'e 
ga na' kate' za' za'ní' za na', che 
ḻen scha bchaḻje', ga bzinte wdé 
gachje yele. 8 Gan zej ndobe' naken 
ḻo yo'o za'le, na' zej nnita' da' zan 
da' zgó'ogaken baní' ga na'. 9 Wzóa 
x̱kwide' Eutiko ga na', na' ze'be' gan 
zo'o baní' che yo'on', na' znnaḻe'en 
tasbe' dan' ztonn Pablon' da' zchaḻje'. 
Gan ze' ztas x̱kwiden' naken da' 
chonne kwia ḻo yo'on', na' ztászebe' 
wbíxṯebe', na' bzíntebe' ḻo yo ze'le. 
Náttebe' bechísgake'-be'. 10

 Betj 
Pablon' zan yo'on', na' bejxó̱e' ḻebe', 
na' beyeḻe'e-be'. Naz goze' benne' ka' 
nníta'gake' ga na', na' wnné':
—Bi zébele. Nbanbe'.
11

 Kate' ba bebén Pablon' za'le, 
bex̱we' yet xṯil, na' bdawen'. Naz 
Pablon' bcháḻjḻene' ḻégake' ga 
bzinte chbal-le. Wdé na' bezoje' ga 
na'. 12

 X̱kwide' byon', bin' wbixḇe', 
nbanbe' beché'gake'-be', na' beyák 
zénḻe'egake'.

Kan gok bžinto' ḻo yež Mileto
13

 Bejchento' ḻo barkw, na' 
wdeto' ga bzinto' ḻo yez Asón nich 
chejchagto' Pablo ga na', kan ba ben 
xṯíza'to', dan' gónele Pablon' cheje' 
ga na' sa'ze ni'e. 14

 Kate' ba bzagto'-
ne' ḻo yez Asón na', wzene' ḻo 
barkwn' gan yo'oto', na' wyejto' gan 
ze' yez Mitilene. 15

 Bezá' barkwn' ga 
na', na' za chope za bzinto' to ḻi gan 
zoa to yezlyó ḻo nisdon' da' nzin' 
Chio, na' yetó za wdeto' to ḻi gan 
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de yetó yezlyó da' nzin' Samos, na' 
bzinto' ḻo yez Trojilio gan bga'nto' to 
chi'i. Yetó za bzinto' ḻo yez Mileto. 
16

 Ki bento' dan' Pablon' ba ben 
choche' teze' yez Éfeso, nich bi zele' 
gan nbab Asia, dan' zak ḻáze'ḻi'e 
soe' ḻo yez Jerusalén kate' zin za 
Pentecostés cha' sáke'le'.

Da' bchaḻj Pablo ḻawgak benne' 
Éfeso ka' ḻo yež Mileto

17
 Kate' ne zoa Pablo ḻo yez Mileto, 

bseḻe'e to benne' bejḻize' benne' gole 
ka', benne' zape chí'igake' benách 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Éfeso. 18

 Kate' 
bzíngake' gan zoa Pablon', ḻe' goze' 
ḻégake':
—Ḻe'e ba nnézkzelele kan bénteza' 

gan zoale kate' wzó ḻaw bḻa'a gan 
nbab Asia. 19

 Tza tza bena' xc̱hin 
X̱anzon' ḻo yeḻa' gaxj̱w ḻaze'. Ki 
bena' ga bzinte wzeza' ni'a chele, na' 
da' zan da' goken chia' da' ka' wzí' 
biá'gaken neda' ni'a che da' zia da' 
bengak benne' judío ka' chia', benne' 
ka' bi zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
20

 Bcháḻjteza' gan zoale yógo'te da' 
zóngaken ga zak chawe' chele, na' 
kwáselo bsedla' ḻe'e gan zdóbele 
che Benne' Criston', na' gan nak ḻo 
lizle ka'. 21

 Bzoa lia' ḻawgak benne' 
judío ka', na' ḻawgak benne' zi'to' ka', 
nich yeyát ḻáze'gake', na' yeyákgake' 
che Dios, na' nich chejḻé'gake' che 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 22

 Na'a, 
Dios Be' La'y ba bene' chia' cha'a 
ḻo yez Jerusalén, na' bi nnezla' biz 
gaken chia' ga na'. 23

 Yógo'te yez gan 
zda', Dios Be' La'y zḻoe'ele' neda', na' 
zi'e neda' kan gongak benne' judío 
ka', benne' bi zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', znne' wséjwgake' neda' 

liz ya, na' gon zí'gake' neda'. 24
 Bi 

be zekla' neda' ni'a che da' gaken, 
ḻa'kze gata' o bi gata', san zénezela' 
yeyóz gona' da' ne zona', nich gona' 
zin da' bde X̱anzo Jesús ḻo na'a, da' 
naken wchaḻja' diza' chawen' kan 
nak da' zonnze Dios chezo. Ki gona' 
ḻen yeḻa' zebél.

25
 'Ba bchaḻja' ḻawle ḻe'e kan znna 

bia' Dios. Na'a, nnezla' biz ḻé'elele 
neda'. 26

 Che ḻen, zapa' ḻe'e da' naken 
dot da' li na'a za. Bi be nbaga'a 
neda' che nitole ḻe'e. 27

 Bi be zoa 
da' bi bsedla' ḻe'e, san bzenla' ḻe'e 
yógo'te da' wnnakze Dios. 28

 Che 
ḻen, le gape chi'i kwinle, na' le gape 
chi'i yógo'te benách ka' che Benne' 
Criston', dan' Dios Be' La'y bnnite' 
ḻe'e nich gákḻenle, na' gape chi'ile 
benách ka' che X̱anzo, Bennen' gote' 
ḻo wláz ḻégake', na' bḻalje' xc̱hene' 
da' beyá'wle' ḻégake'. 29

 Ba nnezla', 
te yezá'a gan zoale, chazgak benne' 
ka' gan zoale, benne' yénegekle' 
wchíxg̱ake' benách ka' che Benne' 
Criston'. Góngake' kan zongak beko' 
yixe̱' snia ka', bia ka' zbia yí'gakba' 
zila' ka'. 30

 Žojgak benne' ka' 
nníta'gake' ládjwle, na' wcháḻjgake' 
da' wen ḻaze' nich kwéjgake' 
chégakze' benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', benne' ka' 
zónḻengake' ḻe'e tzen. 31

 Che ḻen, le 
gak ban ḻaze', na' le yesá' ḻaze' kan 
bena' neda' chonniz, dan' dot za dot 
yele kwáselo bzejni'ila' ḻe'e to tole 
na' zejte wzeza' ni'a chele.

32
 'Na'a, zí'na'do' ka', zgo'a ḻe'e ḻo 

na' Dios. Ẕnnabla' Ḻe' gon chawe'e 
ḻe'e, na' gone' kan znna xṯize'e. 
Dios gon choche' ḻe'e, na' gone' ga 
gak gónḻenle tzen benne' ka' ba 
wleje' cheze'. 33

 Batkle wdán ḻaza'a 
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da' naken chegak ljeza' ka'. Bi 
wdán ḻaza'a mezw, o laze' chégake'. 
34

 Nnézkzelele, ḻen na' kwinkza' 
bena' zin nich gak ga'wa' da' 
byazjen chia', na' da' byazjen chegak 
benne' ka' bénḻengake' neda' tzen 
zin. 35

 Ḻen yógo'te da' bena', bḻoe'ela' 
ḻe'e kan zaḻa' gonzo zin nich gak 
gákḻenzo benne' ka' zelyázjele'. Žaḻa' 
chejsá' ḻáze'zo dan' wnná X̱anzo 
Jesús na'kze, katen' wnné': “Gakze 
chawe' che bennen' bi da' znezjwe' 
ka da' gaken che bennen' bi da' 
zzi'e.”

36
 Kate' beyóz bchaḻj Pablon' da' 

ni, naz bzoa zibe', na' bénḻene' tzen 
yógo'tegake', bcháḻjḻengake' Dios. 
37

 Naz yógo'tegake' belbeze', na' 
byéḻa'gake' yen Pablon', na' bchag 
ḻáwgake' ḻe'. 38

 Ki béngake' dan' 
gok nyache' ḻáze'gake' ni'a che dan' 
wnná Pablon', katen' wnné': “Biz 
ḻé'elele neda'.” Jákḻene' ḻe' tzen, na' 
bzíngake' ga bebene' ḻe' ḻo barkw.

Pablo zeje' ḻo yež Jerusalén

21  Wdé beza'to' gan 
wnníta'gak benne' Éfeso ka', 

barkw da' yo'oto' ḻa' wyo'oten nez, 
na' to ḻiza wdeto' gan zoa yezlyodon' 
nzin' Kos. Ža chope za, bzinto' yetó 
latje da' nzin' Rodas. Beza'to' ga 
na', na' bzinto' ḻo yez Pátara. 2 Ḻo 
yezen' bejxá̱ka'to' to barkw yoble 
da' zejen gan nbab Fenisia. Wzento' 
ḻo barkwn', na' ḻa' wyo'oten nez. 
3

 Wdeto' gan zḻa' yezlyó Chipre, da' 
wzóan cheḻá'a yegle, na' bzinto' 
gan nbab Siria. Wyáz barkwn' 
latjen' gan ze' yez Tiro, dan' zaḻa' 
chejká'ngake' ywa' da' nwa' barkwn' 
ga na'. 4 Ḻo yez Tiro na' bejxá̱ka'to' 
benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 

Criston', na' bgá'nḻento' ḻégake' gaze 
za. Dan' ba bḻoe'el Dios Be' La'y 
ḻégake' da' zaḻa' gak che Pablon', 
belyi'e ḻe' bi cheje' ḻo yez Jerusalén. 
5

 Wdé na' katen' za' yezojto' ga 
na', yógo'tegake' wzá'ḻengake' neto' 
tzen ḻen no'le ka' chégake', na' 
x̱kwide' ka' chégake', na' bzinto' 
na'le zoa'a yezen'. Naz bzoa zibto' 
zoa'a nisdo', na' bcháḻjḻento' Dios. 
6

 Beyóz wdéḻa'to' ljezto' toto' yetoto', 
na' bebento' ḻo barkwn', na' ḻégake' 
beyéjgake' lízgake'.

7
 Naz ḻa' wza'te barkwn' ḻo yez 

Tiron', na' ga ze ḻawte bzinen ḻo yez 
Tolemaida. Ḻo yezen' bezojto' ḻo 
barkwn'. Wdapto' “Padiox”̱ benne' 
ljezzo ka' nníta'gake' ga na', na' 
bgá'nḻento' ḻégake' to za. 8 Kate' 
za' za'ní' yetó za, bezój Pablon' ga 
na', na' neto' bénḻento'-ne' tzen, na' 
wyejto' ḻo yez Sesarea, gan wyo'oto' 
liz Lip, na' bgá'nḻento' ḻe'. Lipen' 
zchaḻje' diza' chawen', na' bénḻene' 
tzen gaze benne' ka' wzégake' za 
ni'te nich gákḻengake' benách ka' 
che Benne' Criston'. 9 Zej nnita' 
tape x̱kwide' no'le che Lipen', na' 
zcháḻjgakbe' ḻo wláz Dios. 10

 Wdé 
wzoato' ga na' chope chonne za, naz 
bḻa' Agabo, benne' bzoje' gan nbab 
Judea, na' zchaḻje' ḻo wláz Dios. 
11

 Benne' ni bedjwíe' neto', na' bex̱we' 
yid nzejen ḻe'e Pablon'. Bcheje' ni'a 
na' kwine', na' wnné':
—Ki znna Dios Be' La'y: “Ki 

gongak benne' judío ka', benne' 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén. 
Wchéjgake' bennen' nak yid ni chie', 
na' wdégake' ḻe' ḻo na'gak benne' 
zi'to' ka'.”

12
 Kate' benlto' da' ni, neto' 

ḻen benne' ka' nníta'gake' ga na' 
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góta'yoelto' Pablon' nich bi cheje' ḻo 
yez Jerusalén. 13

 Bezí'i Pablon', na' 
wnné':
—¿Biz da' ni zonle, zbézele, na' 

zonle ga zak nyache' ḻaza'a? Neda' 
ba zoakza', kégeze wchéjgake' neda', 
san ḻezka' gata' ḻo yez Jerusalén ni'a 
che X̱anzo Jesús.

14
 Dan' bi gok wcha'to'-ne', biz bi 

gozto'-ne', na' wnnato':
—Gak kan nna X̱anzon'.
15

 Kate' ba wdegak za ka', bkwezto' 
dan' nwa'to', na' wyejto' ḻo yez 
Jerusalén. 16

 Baḻe benne' ka' che 
yez Sesarea na', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', wzá'ḻengake' 
neto', na' Mnasón, to benne' Chipre, 
bénḻene' ḻégake' tzen. Žejḻi'e che 
Benne' Criston' za ni'te, na' zaḻa' 
chejga'nto' liz benne' ni.

Pablo zejwíe' Jakob
17

 Katen' bzinto' ḻo yez Jerusalén, 
benne' ljezzo ka', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', ḻen yeḻa' zebél 
chégake' wdápegake' neto' ba la'ne. 
18

 Ža chope za, Pablo wyó'oḻene' 
neto' ḻo yo'o, gan bejwíato' Jakob, 
na' zej ndobe yógo'te benne' gole 
ka' ga na', benne' ka' zape chí'igake' 
benách ka' che Benne' Criston', 
benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Jerusalén. 19

 Kate' Pablon' ba wdape' 
ḻégake' “Padiox”̱ bzenle' ḻégake' 
yógo'te da' ben Dios ḻo ne'e ḻe' gan 
zej nnita' benách zi'to' ka'. 20

 Kate' 
béngekle' da' ni, bka'n zéngake' Dios. 
Naz belyi'e Pablon', na' wnnágake':
—Ẕḻé'ekzelo', ljezto', benne' zante 

gaywá', benne' judío ka', zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', na' yógo'tegake' 
zápeḻe'egake' ba la'ne da' bchi'le 
Moisés. 21

 Ba béngekle' da' ka' 

znnagak benách ka' kan naken chio', 
znnágake' zzejni'ilo' yógo'te benne' 
judío ka', benne' nníta'gake' ladjw 
benách zi'to' ka', nich wká'ngake' 
da' bchi'le Moisés benách Israel ka', 
na' zi'o ḻégake' bi chóggake' ḻo beḻa' 
chegak x̱kwide' byo chégake' ka', na' 
bi gápegake' ba la'ne da' ka' zónteze 
zonzo zo'o, benne' judío ka'. 22

 ¿Nakx ̱
gonzo na'a? Dobgak benne' zan kate' 
yéngekle' ba beḻó'o nga. 23

 Na'a, ben 
da' ni da' ye'to' le'. Nníta'ḻengak tape 
benne' byo ka' neto' nga, benne' ka' 
ba bchebe ḻáze'gake' ḻaw Dios to 
da' góngake'. 24

 Bche' benne' ki ḻen 
le', na' benḻen ḻégake' tzen nich gon 
chawe' kwinle kan nak che yodo', 
na' wdizjw le' da' zaḻa' chízjwgake' 
nich góngake' yidze yíchjgake', nich 
nnézgekle yógo'te benne' judío ka' 
bi nakkze dan' znnégake' chio', san 
ḻezka' le' zono' da' naken chawe', 
na' zapo' ba la'ne da' bchi'le Moisés. 
25

 Kan nak chegak benách zi'to' ka', 
benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', ba bento' chawe' diza', na' 
ba bzojto' kan zaḻa' góngake'. Bi zon 
byenen gape chí'igake' da' ki da' 
zónteze zongak benne' judío ka', san 
toze:

Bi ye'j gáwgake' da' wlo'ogak 
benách ka' ḻawgak lo'a ka'.

Bi gáwgake' zen.
Bi gáwgake' beḻa' chegak bia 

yixe̱' ka' ḻen xc̱héngakba'.
Bi góngake' da' sban.

Žóx̱wgake' Pablo ḻa' ḻi'a yodo'
26

 Naz Pablo bchi'e tape benne' ka' 
ḻen ḻe', na' za chope za ben chawe' 
kwine' tzen ḻen ḻégake' kan nak che 
yodo'. Naz wyaze' ḻa' ḻi'a yodo', nich 
gak bia' biz za yeyóz góngake' da' 
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gon chawe' kwíngake', za na' zaḻa' 
chjwá'gake' da' kó'ogake' ḻaw Dios 
to toe'. 27

 Kate' za' yeyozgak gaze 
za ka', baḻe benne' judío ka', benne' 
zej nzoje' gan nbab Asia, bḻé'egekle' 
Pablon' ḻa' ḻi'a yodo'. Béngake' ga 
bengak benne' zan zo'osbé, na' 
béx̱wgake' Pablon'. 28

 Wnnégake' 
zizje, na' wnnágake':
—Le gakḻen neto', ḻe'e, benne' 

Israel ka'. Benne' ni zsedle' yógo'te 
benách yógo'te latje nich wká'ngake' 
ka'ze yez chezo, na' da' bchi'le 
Moisés, na' yodo' chezo nga. Na'a, 
ba wḻoé'e benne' zi'to' ka' ḻo yodo' 
nga. Ki zone', zka'n ditjle' latje la'y 
nga.

29
 Ki wnnágake' dan' zga'ale 

bḻé'egekle' Pablon' ḻo yez tzen ḻen 
Trófimo, benne' Éfeso, na' zékgekle' 
bchi'e bennen' ḻo yodon'.

30
 Ka' goken, bdobgak yógo'te 

benne' ka' che yezen', na' bzíngake' 
ga na'. Naz wzéngake' Pablon', na' 
wzóbgake' ḻe', na' bebéjgake' ḻe' na'le 
ḻa' ḻi'a yodon', na' ḻa' bséjwtegake' 
gan zó'ogake' ḻa' ḻi'a yodon'. 31

 Kate' 
za' gótgake' Pablon', bzin diza' ḻaw 
benne' blo, benne' zeje' ḻo wdiḻe. 
Benle' zongak yógo'te benách 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén zo'osbé. 
32

 Naz benne' blon' ḻa' btobtie' benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe, tzen ḻen benne' 
ka' zché'gake' ḻégake', na' taríaze 
wyéjḻene' ḻégake' gan zongak benne' 
ka' zo'osbé. Katen' bḻé'egekle' benne' 
blon' ḻen benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 
naz bsángake' zwaw zzá'agake' 
Pablon'. 33

 Wbiga' benne' blon' ga 
na', na' bex̱we' Pablon'. Goze' benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe wchéjgake' ḻe' 
ḻen chope do ya. Wdé na' wnnable' 
benne' zan ka', na' wnné':

—¿Nozkze benne' ni, na' biz bene'?
34

 Benne' zan ka' belbézeyi'e, 
na' che chégake' kan wnnágake'. 
Ka' goken, benne' blon' bi be gok 
chejni'ile', dan' zongak benne' ka' 
zo'osbé. Che ḻen goze' benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe ché'gake' Pablon' ḻo 
yo'o zen gan zdóbgake'. 35

 Katen' 
bzíngake' gan nak nepe' che yo'o 
zen na', yjwa'gak benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe Pablon', dan' zíadi'igak benne' 
zan ka' ḻégake'. 36

 Za'gak benne' 
ka' x̱kóze'lgake'. Želbézeyi'e, na' 
znnágake':
—¡Le gote'!

Da' bchaḻj Pablo ḻawgak benne' zan ka'
37

 Kate' wzó ḻáwgake' kó'ogake' 
Pablo ḻo yo'o zen na', ḻe' goze' benne' 
blon', bennen' zeje' ḻo wdiḻe, na' 
wnné':
—¿Gonno' neda' latje yapa' le' to 

diza'?
Benne' blon' goze' Pablon':

—¿Žako' diza' griego? 38
 ¿Kege 

le' benne' Ejipto na' za nize btobe' 
benne' wen da' zinnj ka', na' bchi'e 
ka tape mil benne' wetw benne' ka' 
ḻo latje dach?

39
 Naz Pablon' goze' ḻe', na' wnné':

—Da' li naka' neda' benne' judío. 
Golja' ḻo yez Tarso, to yez blo gan 
nbab Silisia. Žáta'yoela' le' gonno' 
neda' latje wchaḻja' ḻawgak benách ki.

40
 Benne' blon' bi'e ḻe' latje, na' 

Pablon' wzíe' gan nak nepe', na' bchis 
ne'e nich kwe'gak benách zan ka' zize. 
Kate' ba wnníta'gake' zize, naz Pablon' 
bcháḻjḻene' ḻégake' ḻen diza' hebreo.

22  Ki wnná Pablon':
—Ḻe'e, benne' gole ka', 

na' ḻe'e, ljéza'do' ka'. Le wzé nag da' 
yapa' ḻe'e kan nak da' zona'.
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2
 Kate' béngekle' zchaḻje' diza' 

hebreo, wnníta'gakze' zize. Pablon' 
goze' ḻégake', na' wnné':

3
 —Nakkza' neda' benne' judío. 

Golja' ḻo yez Tarso gan nbab Silisia, 
san bgola' ḻo yez nga, na' bsedle 
Gamaliel neda' dot kan nak da' 
bsédgekle xa̱ xṯo'zo ka'. Be' ḻáze'teza' 
bka'n zena' Dios kan zonle ḻe'e na'a. 
4

 Zga'ale wzía ḻaza'a benne' ka' nzi' 
ḻo ná'gake' xṯiza' Benne' Criston', 
na' bchi'a ḻégake' gan gátgake'. 
Wzéngaka'-ne', na' bséjwgaka'-ne' 
liz ya, benne' byo ka' ḻen no'le 
ka'. 5 Ḻezka' wak wzóa ligak bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' gole ka' 
da' béngake'. Bzójgake' to yiche 
wnná bia' da' chjwa'a gan zej nnita' 
ljezzo judío ka' ḻo yez Damasko. 
Wyá'a ga na' nich chejxe̱na' benne' 
ka' nníta'gake' ga na', benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', nich 
yedjchi'a ḻégake' zej nzeje' ḻo yez 
Jerusalén nga, nich gonto' ḻégake' 
zia.

Ẕḻoe'el Pablo kan beyake' 
che Benne' Cristo

6
 Naz wnná Pablo:

—Katen' zeyá'a ḻo nez, na' za' zina' 
ḻo yez Damaskon', katen' goken 
wawbíz, ka' gaze wyép yes baní' da' 
zan' ya'abá, na' bsa'nín' gan zeyá'a. 
7

 Ḻa' bgo'ntia' ḻo yo, na' benla' chi'i 
to Benne' goze' neda': “Saulo, Saulo, 
¿biz chen' zbia ḻazo'o neda'?” 8 Naz 
wnnabla' Ḻe', na' wnnía': “¿Noz Le', 
X̱an?” Ḻe' goze' neda': “Neda' Jesús, 
benne' Nasaret. Nedkza' zbia ḻazo'o.” 
9

 Benne' ka' wnníta'ḻengake' neda' 
bḻé'egekle' banín', na' bzébegake', 
san bi béngekle' chi'i Bennen' 
bcháḻjḻene' neda'. 10

 Naz goza'-ne': 

“¿Biz zaḻa' gona', X̱an?” X̱anzon' 
goze' neda': “Beyás, na' wyéj ḻo yez 
Damasko gan zoa to benne' yi'e le' 
yógo'te da' zaḻa' gono'.” 11

 Dan' biz 
bi bḻe'ela' dan' bdi'i yes baní' na' yej 
ḻawa', che ḻen benne' ka' zéjḻengake' 
neda' tzen béx̱wgake' na'a, na' 
bché'gake' neda' gan bzintia' ḻo yez 
Damaskon'.

12
 'Ḻo yezen' zoa Ananías, to benne' 

zone' dot kan znna da' bchi'le Dios, 
na' benne' judío ka' nníta'gake' ḻo 
yez Damaskon' zápegake' ḻe' ba 
la'ne. 13

 Ananíasen' bḻe'e gan wzóa', 
na' goze' neda': “Saulo, bicha'a, 
yeyaljw yej ḻawo'.” Ḻa' na'ze beyaljw 
yej ḻawa', na' bḻe'ela' ḻe'. 14

 Ḻe' goze' 
neda': “Dios chegak xa̱ xṯo'zo ka', 
wzekze' le' za ni'te nich nnezlo' da' 
zénekzele' Ḻe', na' nich ḻe'elo' Benne' 
Chawe', Bennen' nake' Ẕi'nkze', na' 
nich yenlo' da' ye'kze' le'. 15

 Ki naken 
dan' zaḻa' wzóa lio' chie' Ḻe' ḻawgak 
yógo'te benách ka', na' wzenlo' 
ḻégake' da' ba bḻe'elo', na' da' ba 
benlo'. 16

 Na'a, ¿biz chen' zelo'? Wzó 
za', na' bezóa nis. Wnnable X̱anzon' 
yeyone' le' chawe', na' yeké'e doḻa' 
da' nbago'o.”

Jesús bseḻe'e Pablo nich 
wzóa lie' chie' Ḻe'

17
 Ḻezka' wnná Pablo:

—Wdé na', katen' beḻá'a ḻo 
yez Jerusalén nga, na' kate' ne 
zcháḻjḻena' Dios ḻo zchil yodo', na' 
bḻe'e dáwe'la'. 18

 Bḻe'ela' X̱anzon', na' 
goze' neda': “Taríaze wyéj. Bezojte 
ḻo yez Jerusalén nga, dan' benne' ki 
bi gápegake' ba la'ne da' wchaḻjo' 
chia'.” 19

 Neda' goza'-ne': “X̱an, 
nnézgekle' kan bena' neda'. Wyoá'a 
gan nak ḻo yo'o gan zdobgak benne' 
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judío ka' nich yéngekle' xṯiza' Dios. 
Wdina' benne' ka' zejḻé'gake' chio' Le', 
na' bséjwgaka'-ne' liz ya. 20

 Katen' 
bétgake' Esteban, bennen' bzoa lie' 
chio', ḻezka' neda' wzóa' ga na', na' 
bénḻena' tzen benne' ka' bétgake' ḻe', 
na' ben chi'a laze' da' bxo̱a yengak 
benne' ka' bzé'egake' ḻe' yej.” 21

 Naz 
X̱anzon' goze' neda': “Wyéj, dan' 
zseḻa'a le' ḻawgak benách zi'to' ka'.”

Pablo ẕcháḻjḻene' benne' blo, 
benne' žeje' ḻo wdiḻe

22
 Nize ze ḻaw bze naggak 

benne' judío ka' che Pablo, na' naz 
wzézeya'agake'. Wnnégake' zizje, na' 
wnnágake':
—Le got bennen'. Bi zaḻa' soe' 

nbane'.
23

 Naz, dan' belbézeyi'e, na' ḻo 
yeḻa' zza'a chégake', bchézgake' laze' 
da' zej nakwe', na' belgo'ne' goxo̱', 
24

 che ḻen benne' blon', bennen' zeje' 
ḻo wdiḻe, goze' benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe wché'gake' Pablon' ḻo yo'o zen 
na'. Ḻezka' goze' ḻégake' chíngake' 
Pablon' nich nne' da' nakkzen, nich 
nnezle' biz chen' zelbézeya'a ki 
benne' judío ka' che Pablon'. 25

 Kate' 
ne zchéjgake' ni'a na' Pablon' ḻen yid 
ka' nich chíngake' ḻe', Pablon' goze' 
to benne' zchi'e benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe, benne' zoe' ga na', na' wnné':
—¿De latje chinle neda'? Neda' 

nbaba' Roma, na' bi bchi'a ḻaze' nitó 
benne' neda' cha' nbaga'a zia.

26
 Kate' benle bennen' da' ni, 

wyeje', na' bejzenle' benne' blon', 
bennen' zeje' ḻo wdiḻe. Goze' ḻe':
—¿Bizkze zonzo? Benne' ni nbabe' 

Roma.
27

 Naz benne' blon' bḻe'e gan zoa 
Pablon', na' goze' ḻe':

—Wnná cha' nbabkzo' Roma.
Pablon' goze' ḻe':

—O', nbabkza'.
28

 Bezí'i benne' blon', na' wnné':
—Neda' wdízjwkza' mezw zan 

nich baba' Roma.
Naz Pablon' goze' ḻe':

—Neda' wbaba' Roma katen' golja' 
dan' zej nbab xa̱ x̱na'a Roma.

29
 Kate' béngekle benne' ka' da' 

ni, benne' ka' za' chíngake' Pablon', 
naz bebíga'gake' gan zoe'. Ḻezka' 
bzebe benne' blon' katen' wnnezle' 
nbab Pablon' Roma, dan' ba wnné' 
wchéjgake' ḻe'.

Ẕḻa' Pablo ḻawgak benne' yodo', 
benne' wchi'a ḻaže' ka'

30
 Ža chope za, gónele benne' 

blon' nnezle' kwáselo bizen' da' 
zesbága'gak benne' judío ka' Pablo 
zia. Wnné' beseze' do yan' da' nzejen 
Pablon', na' wnné' dobgak bxo̱z 
wnná bia', bxo̱z judío ka' ḻen yógo'te 
benne' yodo', benne' wchi'a ḻaze' ka'. 
Naz bebeje' Pablon' gan bséjwgake' 
ḻe', na' bzie' ḻe' ḻáwgake'.

23  Naz Pablon' bwie' ḻawgak 
benne' yodo', benne' wchi'a 

ḻaze' ka', na' wnné':
—Ḻe'e, ljéza'do' ka'. Na' zejte na'a 

zonkza' da' chawe'. Ki naken, bi zoa 
da' zesbaga' ḻázda'wa' neda' zia ḻaw 
Dios.

2
 Naz Ananías, bxo̱z blo, goze' 

benne' ka' nníta'gake' dot kwit 
Pablon' kápa'gake' zoe'e. 3 Pablon' 
goze' ḻe':
—Ḻezka' Dios yebi'e chio' le', benne' 

zḻoé'ezele chawe' kwino'. ¿Že'kzo' 
zchi'a ḻazo'o neda' kan bchi'le Moisés, 
san zdetle zono' kan bchi'kzle 
Moisesen', znno' kápa'gake' neda'?
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4
 Benne' ka' nníta'gake' ga na' 

belyi'e Pablon':
—¿Žḻiz zi'o bxo̱z blo che Dios?
5

 Pablon' goze' ḻégake':
—Ḻe'e, ljéza'do' ka'. Nyejw ḻe'e 

yiche da' znnan: “Bi wḻíz zi'o benne' 
znna bi'e benách wláz chio' ka'” san 
neda' bi gókbe'ela' nake' bxo̱z blo.

6
 Naz gókbe'ele Pablon' baḻe' zej 

nake' benne' yodo' saduseo ka', na' 
yezíka'gake' benne' yodo' fariseo ka'. 
Wnníe' zizje ḻawgak benne' yodo', 
benne' wchi'a ḻaze' ka', na' wnné':
—Ḻe'e, ljéza'do' ka'. Naka' benne' 

fariseo, na' naka' zi'n to benne' 
fariseo. Na'a zchi'a ḻáze'le neda' dan' 
zxe̱n ḻaza'a yebangak benne' gat ka'.

7
 Kate' wnná Pablon' da' ni, bzoj 

chóplegak benne' yodo' fariseo 
ka', na' benne' yodo' saduseo ka', 
na' beldíḻ dize'e ḻa' ḻégakze'. 8 Ki 
béngake' dan' znnagak benne' 
saduseo ka' bi yebangak benne' gat 
ka', na' bi zej nnita' wbás che ya'abá 
ka', na' bi zej nnita' be' nákgakkze 
benách ka', san benne' yodo' fariseo 
ka' zejḻé'gake' zej nnita' yógo'te da' 
ki. 9 Che ḻen wzézeya'agake'. Naz 
wzó za'gak benne' wsedle, benne' 
yodo' fariseo ka'. Beldíḻ dize'e, na' 
wnnágake':
—Žeklto' neto' bi be da' zia nbaga' 

benne' ni, dan' cha' bchaḻjḻen to 
be' nakkze no benne' ḻe', o cha' 
bchaḻjḻen to wbás che ya'abá ḻe', bi 
zaḻa' wzi'izo che Dios.

10
 Kate' ba beldíḻ díza'ḻe'e benne' 

judío ka', na' bzebe benne' blon', 
benne' zeje' ḻo wdiḻe, dan' zekle' 
wzózj tiḻe' Pablon'. Naz wnné' chjak 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, nich 
chejbéjgake' Pablon' ladjw benne' 
judío ka', na' yeché'gake' ḻe' ḻo yo'o 

zen gan zdobgak benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe.

11
 Kate' ba nak zel za na'ze, bḻoe'e 

ḻaw X̱anzon' gan zoa Pablon', na' 
goze' ḻe':
—Ben choch ḻazo'o, Pablo. Kan ba 

bchaḻjo' chia' neda' ḻo yez Jerusalén 
nga, ḻezka' zon byenen wchaḻjo' 
chia' ḻo yez Roma.

Žóngake' toze diža' gótgake' Pablo
12

 Kate' za' za'ní' yetó za, baḻe benne' 
judío ka' béngake' toze diza', na' ben 
choch xṯíza'gake', na' wnnágake' Dios 
wsaka' zi'e ḻégake' cha' bi góngake' dan' 
bchebe ḻáze'gake'. Wnnágake' bi be 
ye'j gáwgake' na' zejte gótgake' Pablon'. 
13

 Nníta'gakze ka chopḻalj benne' ka', 
benne' ben choch xṯíza'gake' ki. 14

 Jak 
benne' ki gan zej nnita' bxo̱z wnná bia' 
ka', na' benne' gole ka', benne' judío ka', 
na' wnnágake':
—Ba ben choch xṯíza'to', na' 

znnabto' wsaka' Dios neto' zi' cha' 
bi gonto' ki, na' bi be ye'j gawto' na' 
zejte gotto' Pablon'. 15

 Na'a, ḻe'e ḻen 
benne' yodo' wchi'a ḻaze' ka', le ye' 
benne' blon', benne' zeje' ḻo wdiḻe, 
nich yedjwá'gake' Pablon' wxé̱, nich 
zine' gan ndoble, na' nnale zénelele 
nnáblele Pablon' to diza' gaze ḻo 
de. Neto' kwe' nawto'-ne' ḻa' nez, na' 
gotto'-ne' zga'ale kate' zine' nga.

16
 Benle x̱kwide' byo che no'le zan 

Pablon' kan kwe' náwgake' Pablon', 
na' wyejbe', na' wyo'obe' yo'o zen 
na', na' bejzenlben' Pablon'. 17

 Pablon' 
bḻize' to benne' zchi'e benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe, na' goze' ḻe':
—Bche' x̱kwide' ni ḻaw benne' blo, 

dan' nwa'be' to diza' ye'be'-ne'.
18

 Naz bennen' bchi'e-be' gan zoa 
benne' blon', na' goze' ḻe':
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—Pablo, bennen' nyejwe' liz ya, 
bḻize' neda', na' góta'yoele' neda' 
yedjwá'a x̱kwide' ni ḻawo', dan' 
zénelbe' wcháḻjḻenbe' le'.

19
 Benne' blon' bex̱we' na'be', na' 

bchi'e-be' cheze, na' wnnable'-be', na' 
wnné':
—¿Bizen' zénelo' yi'o neda'?
20

 Ḻebe' gozbe'-ne':
—Benne' judío ka' ba ben toze 

xṯíza'gake' gáta'yoegekle' le' chi'o 
Pablo wxé̱, nich zine' ḻawgak benne' 
yodo' wchi'a ḻaze' ka'. Yé'gake' le' 
zénegekle' nnábgekle' ḻe' to diza' 
gaze ḻo de, 21

 san le', bi chejḻi'o 
dan' nnágake', dan' nníta'gakze ka 
chópḻaljgake' kwe' náwgake' Pablon'. 
Ba ben choch xṯíza'gak benne' ka', 
na' wnnágake' wsaka' Dios ḻégake' 
zi' cha' bi gótgake' Pablon', na' bi 
be ye'j gáwgake' na' zejte gótgake' 
ḻe'. Na'a, ba nníta'gake' ban ḻaze', na' 
zelbeze' wchebe ḻazo'o gono' dan' 
nnábgekle' le'.

22
 Naz benne' blon', benne' zeje' ḻo 

wdiḻe, goze'-be' bi ye'be' nitó benne' 
dan' ba gozbe' ḻe', na' naz beseḻe'e 
x̱kwiden'.

Ẕḻa' Pablo ḻaw Féliks, 
benne' blo wnná bia'

23
 Naz benne' blon' bḻize' chope 

benne' zché'gake' to gaywá' benne' 
ka' zjake' ḻo wdiḻe to toe', na' goze' 
ḻégake' wkwézgake' chope gaywá' 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' 
zelzá' ní'agake', na' chonnḻalj chi 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' 
zíagake' bia ka', na' chope gaywá' 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' zej 
noe'e yag ntoche' ka', nich chjake' ḻo 
yez Sesarea te xc̱he'. 24

 Ḻezka' goze' 
ḻégake' wkwézgake' to bia, da' kwia 

Pablon', na' ché'gake' ḻe' binlo, nich 
bi be gaken chie', nich zine' ḻaw 
Féliks, benne' blo wnná bia'.

25
 Ḻezka' bseḻe'e to yiche da' 

znnan ki: 26
 “Neda', Klaudio Lisias, 

zapa' le': Padiox ̱Féliks, benne' blo 
wnná bia'. 27

 Benne' ni zseḻa'a-ne' 
ḻawo', wzengak benne' judío ka' 
ḻe', na' gónegekle' gótgake' ḻe'. Kate' 
gókbe'ela' nbabe' Roma, bchi'a 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, na' 
beslá'-ne' ḻo na'gak benne' judío 
ka'. 28

 Gónela' nnezla' biz bene', dan' 
zesbága'gak benne' judío ka' ḻe' zia, 
na' bchi'a-ne' ḻawgak benne' yodo' 
ka', benne' wchi'a ḻaze' chégake' ka'. 
29

 Kate' bchi'a ḻaza'a dizan' kwáselo, 
wnnezla' zesbága'gake' ḻe' zia kan 
nak da' znna da' zsédgekle', na' bi 
be zia nbaga' benne' ni, nich no 
benne' gote' ḻe', o wsejwe' ḻe' liz ya. 
30

 Naz bḻa' to benne' bzenle' neda' 
ze' nawgak benne' judío ka' ḻe' nich 
gótgake' ḻe', na' che ḻen zseḻa'a ḻe' 
gan zo', na' goza' benne' ka', benne' 
zesbága'gake' ḻe' zia ḻá'gake' ḻawo' 
le', nich wḻoé'egekle' le' bi diza' zej 
nape' ḻe'. Dios gon chawe'e le'.”

31
 Naz benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe 

béx̱wgake' Pablon', na' béngake' 
kan ba goz benne' blon' ḻégake', na' 
bché'gake' ḻe' ḻo yez Antípatris, ne 
nak zel. 32

 Kate' za' za'ní' yetó za 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' 
zelzá' ní'agake', beyéjgake' ḻo yez 
Jerusalén, na' benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe, benne' ka' zíagake' bia ka', 
beyó'ogake' nez, zché'gake' Pablon'. 
33

 Kate' benne' ka' zché'gake' Pablon' 
bzíngake' ḻo yez Sesarea, bdégake' 
yichen' ḻo na' benne' blo wnná bian', 
na' bzégake' Pablon' ḻawe'. 34

 Kate' 
beyóz beḻ benne' blo wnná bian' 
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yichen', na' wnnable' Pablon' gaz 
benne' ḻe'. Kate' gókbe'ele' nbabe' 
gan nbab Silisia, 35

 goze' ḻe':
—Yenla' da' nno' kate' benne' ka' 

zesbága'gake' le' zia ḻá'gake' ga ni.
Naz goze' benne' ka' gape 

chí'igake' ḻe' ḻo yolawe' gan zchi'a 
ḻaze' Herodes, benne' znna bi'e ga 
na'.

Pablo ẕchaḻje' ḻaw Féliks

24  Wdé gayo' za, bḻa' Ananías, 
bxo̱z blo, ga na', tzen ḻen 

baḻe benne' gole, benne' judío ka', 
na' ḻezka' ḻen Tértolo, to benne' 
zákḻi'e diza'. Bḻá'gake' ḻaw benne' blo 
wnná bian', na' besbága'gake' Pablo 
zia. 2 Katen' ba bḻízgake' Pablon', 
na' bḻe'e ga na', wzó ḻaw Tértolon' 
zesbage'e ḻe' zia, na' wnné':
—Benne' blo wnná bia', Féliks. 

Ni'a chio' le' zak chawe' cheto', 
dan' ḻo yeḻa' zejní'il chio' cháwe'do' 
znna bi'o benách wláz cheto' ka'. 
3

 Yógo'te da' ki zonen ga zak chawe' 
gáte'teze, na' dot ḻáze'to' ze'to' le': 

“Žóx̱keno'.” 4 Na'a, nich bi gon ḻelto' 
le', záta'yoela' le' gon zen ḻazo'o, na' 
yenlo' cheto' to chi'ido'. 5 Gókbe'elto' 
benne' ni zko'o yeḻe'e benách ka', na' 
zone' ga benne' judío ka' nníta'gake' 
dot yezlyó zzí'igake' che yolawe', na' 
nake' benne' blo ládjwgak benne' ka' 
zej nzi'e da' bsedle benne' Nasaret 
na'. 6 Ḻezka' gónele' wká'n ditje' 
yodo' cheto'. Che ḻen wzento'-ne', 
na' gónelto' wchi'a ḻáze'to' ḻe' kan 
znna da' zsedlto'. 7 Naz Lisias, benne' 
blo, benne' zeje' ḻo wdiḻe, bḻe'e gan 
zoato', na' ḻen yeḻa' snia zen beké'e 
benne' ni ḻo na'to'. 8 Naz goz Lisias 
na' benne' ka' zesbága'gake' ḻe' 
zia, yídgake' ḻawo' le'. Na'a, le'kzo', 

kate' nnablo' Pablo ni binlo, gak 
nnezlo' kwáselo yógo'te da' ki da' 
zesbága'to'-ne' zia.

9
 Ḻezka' wnnagak benne' judío 

ka', na' wnnágake' da' likzen'. 10
 Naz 

benne' blo wnná bian' btaze ne'e 
nich wcháḻj Pablon', na' ḻe' bechebe', 
na' wnné':
—Dot ḻaza'a zchaḻja' kan nak 

da' zona', dan' ba zej nak yiz zan 
zchi'a ḻazo'o da' zak chegak benách 
lazto' ka'. 11

 Da' bena' wak nnabo'. 
Bi na' gak chezinno za wyá'a ḻo 
yez Jerusalén nich wká'n zena' 
Dios. 12

 Bi bejxá̱ka'gake' neda' zdiḻ 
diza'a ḻen no benne', na' bi bena' 
ga gongak benách ka' zo'osbé gan 
nak ḻo zchil yodo', o ḻo yo'o gan 
zdóbgake' nich yéngekle' xṯiza' 
Dios, o ḻo yez. 13

 Ḻezka' bi gak kwej 
lígake' da' ki da' zesbága'gake' neda' 
zia. 14

 Da' nize zexó̱alapa' ḻawo'. Kan 
zona' xc̱hin Dios chegak xa̱ xṯo'to' 
ka' naken tḻebe ḻen da' zsédgekle 
benne' ki, san ḻégake' znnágake' 
naken da' zzi'in che Dios, dan' zejḻi'a 
yógo'te da' znna xṯiza' Dios, na' 
ḻezka' yógo'te da' bzojgak benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'. 15

 Kan 
ḻégake' zxe̱n ḻáze'gake' Dios, ḻezka' 
neda' zxe̱n ḻaza'a Ḻe', yesbane' 
benne' gat ka', benne' chawe' ka', na' 
benne' ka' bi zej nake' chawe'. 16

 Che 
ḻen zon byena' bi baga'a da' gonen 
ga yesbaga' ḻázda'wa' neda' zia ḻaw 
Dios o ḻawgak benách ka'.

17
 'Wdé wzóa' ga yoble chope 

chonne yiz, na' beḻá'a gan zej nnita' 
benách wláz chia' ka' nich wnezjwa' 
mezw da' gákḻenen benách yache' 
ka', na' nich bi da' wdía' ḻaw Dios. 
18

 Kate' ne zona' da' ki, baḻe benne' 
judío ka', benne' zej nzoje' gan nbab 
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Asia bedjxá̱ka'gake' neda'. Wzóa' 
ḻa' ḻi'a yodo', na' ba wléj chawe' 
kwina' kan nak che yodo', na' bi 
ntoba' benách zan, na' bi bena' ga 
gongak benách ka' zo'osbé. 19

 Benne' 
judío ka', benne' zej nzoje' gan 
nbab Asia, zaḻa' ḻá'gake' ḻawo' le', 
na' yesbága'gake' neda' zia cha' zej 
nape' diza' bizjw ḻen neda'. 20

 Žaḻa' 
nnagak benne' judío ki cha' bi da' 
bzéḻgekle' da' zinnj da' bena' katen' 
bḻa'a ḻawgak benne' yodo' ka', benne' 
zchi'a ḻáze'gake' ḻégake'. 21

 Toze 
katen' wzóa' ḻáwgake', zizje wzezia', 
wnnía': “Ẕchi'a ḻáze'le neda' na'a dan' 
zxe̱n ḻaza'a yebangak benne' gat ka'.”

22
 Kate' benle Féliks na' da' ni, na' 

dan' kwáselo ba nnezle' kan nak che 
da' zsedle Pablon', bzoe' cheḻa'ale 
diza' bizjw ni, na' wnné':
—Kate' ḻa' Lisias, benne' blon', 

benne' zeje' ḻo wdiḻe, na' yeyóz 
yenla' kan nak diza' bizjw chele.

23
 Naz Féliks na' goze' benne' 

zchi'e benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 
benne' zoe' ga na', gape chi'e 
Pablon', san we'e ḻe' latje te' ḻa' ḻí'ale, 
na' bi wsejwe' x̱nezgak ljeze' ka' 
yedjwíagake' ḻe', nich bi da' góngake' 
chie'.

24
 Chope chonne zaze wdé na', da' 

yoble bḻa' Féliks na' ga na' tzen ḻen 
Drusila, zo'le'. No'len' nake' judío. 
Féliks na' bḻize' Pablon', na' bze nage' 
chie' kan nak da' zejḻe'zo che Jesús, 
Benne' Criston'. 25

 Kate' bchaḻj 
Pablon' kan zaḻa' gakzo chawe', na' 
nna bia' kwinzo, na' ḻa'zo ḻaw Dios 
gan wchi'a ḻaze'e zo'o za da' za' 
za', naz bzebe Féliks na', na' goze' 
Pablon':
—Beyéj na'a. Kate' gapa' latje, 

wḻiza' le' yetó.

26
 Ḻezka' gónele Féliks na' si'e 

mezw da' wnezjw Pablon' nich 
wsane' ḻe', na' che ḻen, zan chi'i bḻize' 
Pablon', na' bcháḻjḻene' ḻe'. 27

 Kate' 
gok chopiz, wyáz Porsio Festo latje 
che Féliks na', na' dan' gónele Féliks 
na' gone' da' zaz ḻáze'gak benne' 
judío ka', na' bka'ne' Pablon' nyejwe' 
liz ya.

Ẕḻa' Pablo ḻaw Festo

25  Bḻa' Festo ḻo yez Sesarea 
nich chaze' latje chie', 

gan gake' benne' blo wnná bia'. 
Wdé chonne za bezé'e ḻo yezen', 
na' wyeje' ḻo yez Jerusalén. 2 Naz 
bḻa'gak bxo̱z wnná bia' ka' ḻen 
benne' blo ka' chegak benne' judío 
ka' ḻaw Feston', nich yesbága'gake' 
Pablo zia. Góta'yoegekle' Feston' 
3

 gone' da' zénegekle', na' seḻe'e 
benne' ka' chejx̱í'gake' Pablon', nich 
yezine' ḻo yez Jerusalén. Gónegekle' 
kwe' náwgake' ḻe' ḻo nez nich 
gótgake' ḻe'. 4 Bezí'i Feston', na' goze' 
ḻégake':
—Nzej Pablon' ḻo yez Sesarea, na' 

zaḻa' cha'a neda' ga na' wxé̱ wizj 
nize. 5 Che ḻen, nóte'tezlele ḻe'e 
nzi' ḻo na'le, zaḻa' sá'ḻenle neda', na' 
cha' nbaga' bennen' zia, na' gak 
yesbága'le-ne' zia.

6
 Bga'n Feston' ḻo yez Jerusalén 

xo̱no' za. Naz beyeje' ḻo yez 
Sesarea. Kate' za' za'ní' yetó za, 
wzi'e gan zchi'a ḻaze'e, na' goze' 
benne' ka' chejx̱í'gake' Pablon'. 
7

 Kate' bḻa' Pablon' ga na', benne' 
judío ka', benne' ka' zej nzoje' ḻo 
yez Jerusalén, wbíga'gake' gan 
zoe', na' zan da' wnnégake' chie'. 
Besbága'gake' ḻe' zia, san bi gok 
kwej lígake' da' ka' wnnégake' chie'. 
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8
 Naz wnná Pablon' ḻo wlaze', na' 

wnné':
—Bi be bena' da' zzi'i che da' 

zsédgekle benne' judío ka', na' kege 
bi da' bena' che yodo' chégake', na' 
kege che benne' Sésar, bennen' znna 
bi'e zo'o.

9
 Gónele Feston' gone' da' zaz 

ḻáze'gak benne' judío ka', na' goze' 
Pablon':
—¿Žénelo' chejo' ḻo yez Jerusalén, 

gan soa no benne' wchi'a ḻaze'e 
le' kan zej nak da' ki da' znnégake' 
chio'?

10
 Bezí'i Pablon', na' goze' ḻe':

—Zoakza' gan ze' benne' zchi'a 
ḻaze'e ḻo wláz benne' Sésar, gan 
zaḻa' wchi'a ḻaze'e neda'. Bi be da' 
zinnj bena' chegak benne' judío ka', 
na' ba nnézkzelo' da' ni. 11

 Chela' 
bena' to da' zinnj, o bíte'teze da' 
gonen ga baga'a zia gata', na' bi 
wzona' gata'. Na'a, cha' bi bena' kan 
znnegak benne' ki chia', bi nzi' ḻo 
na' no benne' wdíe' neda' ḻo ná'gake'. 
Ẕnnaba' cha'a ḻaw benne' Sésar gan 
wchi'a ḻaze'e neda'.

12
 Kate' Feston' ba bcháḻjḻene' 

benne' yolawe' ka', goze' Pablon':
—Ba wnnabo' chejo' ḻaw benne' 

Sésar. Ḻaw Sésar na' chejo'.

Ẕchaḻj Pablo ḻaw Agripa, 
benne' ẕnna bi'e

13
 Wdé chope chonne za, Agripa, 

benne' znna bi'e, bḻe'e ḻo yez 
Sesarea, tzen ḻen Berenise, zo'le'. 
Bedjwíagake' Festo. 14

 Kate' ba 
wnníta'gake' ga na' zan za, Feston' 
bzenle' Agripan', benne' znna bi'e, 
kan nak che Pablon'. Goze' ḻe':
—Zoa to benne' nga, bka'n 

Féliks ḻe' liz ya. 15
 Kate' wzóa' 

ḻo yez Jerusalén, bḻa'gak bxo̱z 
wnná bia' ka' ḻen benne' gole ka' 
ḻawa', na' wnnégake' che benne' 
ni. Wnnábgekle' neda' choga' chie' 
gate'. 16

 Neda' becheba', na' goza' 
ḻégake' bi zchoggak benne' Roma 
ka' che to benne' gate' cha' bi 
zingak benne' ka' znnégake' chie' 
ḻawe', benne' ka' zesbága'gake' ḻe' 
zia, nich gak yechebe' chen. 17

 Che 
ḻen, kate' bzíngake' ḻégake' ga ni, bi 
wzela', san kate' bzin yetó za, wzi'a 
gan zchi'a ḻaza'a, na' bseḻa'a benne' 
ka' bejx̱í'gake' Pablon'. 18

 Kate' ne 
nníta'gak benne' ka' nga, benne' 
ka' zesbága'gake' ḻe' zia, bi be 
wnnégake' chie' kan gokla' nnágake'. 
19

 Wnnégake' chie' baḻe diza' bizjw 
kan nak da' zejḻé'gake' che Dios, na' 
kan nak che to benne' lie' Jesús, 
bennen' gote', san Pablon' zon choch 
xṯize'e znne' zoe' nbane' da' yoble. 
20

 Dan' bnitla' kan zej nak da' ki, 
wnnabla' Pablon' cha' zénele' cheje' 
ḻo yez Jerusalén, gan soa no benne' 
wchi'a ḻaze'e ḻe' kan zej nak da' ki. 
21

 Naz kate' wnnáb Pablon' cheje' 
ḻaw Augusto, benne' Sésar, nich 
wchi'a ḻaze'e ḻe', na' goza' benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe gape chí'igake' ḻe' na' 
zejte seḻa'a-ne' ḻaw benne' Sésar.

22
 Naz Agripan' goze' Feston':

—Ḻezka' neda' zénela' yenla' da' 
nna bennen'.

Feston' goze' ḻe':
—Wxé̱ yenlo' da' nne'.
23

 Kate' za' za'ní' yetó za, ḻen yeḻa' 
zen beḻá' Agripan' ḻen Berenise ga 
na'. Belyaze' gan zaḻa' wcháḻjgake', 
tzen ḻen benne' wnná bia' ka'. Naz 
bséḻa'gake' benne' ka' chejx̱í'gake' 
Pablon'. 24

 Naz Feston' goze' Agripan', 
bennen' znna bi'e, na' wnné':
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—Benne' wnná bia', Agripa, na' 
yógo'tele ḻe'e zoale nga tzen ḻen 
neto'. Na'a zoa bennen' ḻawle ḻe'e, na' 
zḻé'elele-ne'. Yógo'te benne' judío ka', 
benne' nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, 
na' ḻo yez nga, znnégake' chie'. 
Žé'gake' neda' zaḻa' gate'. 25

 Žekla' 
neda' bi be bene' da' nbage'e zia 
gate', san dan' wnnable' ḻekze' cheje' 
ḻaw Augusto, benne' Sésar, nich 
wchi'a ḻaze'e ḻe', che ḻen ba bena' 
chia' seḻa'a-ne' ḻaw Auguston'. 26

 Dan' 
bi nnezla' bi zaḻa' wzoja' ḻe'e yiche 
da' nbaga' benne' ni, dan' seḻa'a ḻo 
na' X̱ana', benne' Sésar, che ḻen 
zchi'a-ne' ḻawle ḻe'e, na' da' nakze 
blo, zchi'a-ne' ḻawo' le', Agripa, 
benne' wnná bia', nich kate' yeyóz 
znnablo'-ne', nnezla' bi zaḻa' wzoja' 
ḻe'e yiche kan nak che benne' ni. 
27

 Žekla' neda' bi nak chawe' seḻa'a 
to benne' nzeje' ga na' cha' bi gak 
wḻoe'ela' zia da' nbage'e.

Da' bchaḻj Pablo ḻaw Agripa

26  Naz Agripan' goze' Pablo:
—De latje wchaḻjo'.

Bḻi na' Pablon' ḻaw Agripan', na' 
wzó ḻawe' zchaḻje', na' wnné':

2
 —Benne' wnná bia', Agripa. Žaz 

ḻaza'a dan' de latje na'a wchaḻja' 
ḻo wlaza' neda' ḻawo' le' kan nak 
yógo'te da' zesbága'gak benne' judío 
ka' neda' zia. 3 Žaz ḻáze'za' dan' 
nónbi'o yógo'te da' zónteze zongak 
benne' judío ka', na' ḻezka' da' ki da' 
zdiḻ díza'to' chen.

Da' ka' ben Pablo zga'ale
4

 Ḻezka' wnná Pablon':
—Nnézkzegekle yógo'te benne' 

judío ka' kan bena' katen' gok yiz 
kwide' chia' gan zej nnita' benách 

wláz chia' ka', na' ḻezka' ḻo yez 
Jerusalén. 5 Ḻezka' nnézkzegekle', 
na' wak nnágake' kan bena' za ni'te. 
Goka' benne' fariseo. Benne' fariseo 
ka' zon byéngake' zka'n zéngakze' 
Dios ka zongak yezika' benne' judío 
ka'. 6 Na'a, zoa' nga ḻawle ḻe'e nich 
no benne' wchi'a ḻaze'e neda' dan' 
zxe̱n ḻaza'a Dios, na' dan' zejḻi'a chie' 
yesbane' benne' gat ka', na' gone' 
kan bchebe ḻaze'e ḻawgak xa̱ xṯo'to' 
ka'. 7 Žxe̱n ḻáze'gak benne' chezinno 
kwe' ljezto' ka' sí'gake' dan' bchebe 
ḻaze' Dios chégake'. Che ḻen zka'n 
zéngake' Dios, na' zóngake' xc̱hine' 
te za, na' zel. Dan' zxe̱n ḻaza'a da' ni, 
zesbága'gak benne' judío ka' neda' 
zia. Ki naken, benne' wnná bia', 
Agripa. 8 Na'a, ¿zéklele ḻe'e bi nak 
da' chejḻe'zo, yesbane' Dios benne' 
gat ka'?

Pablo wžía ḻaže'e benách 
ka' che Benne' Cristo

9
 Ḻezka' wnná Pablo:

—Ḻezka' neda', zga'ale gokla' da' 
zan zaḻa' gona' nich wzi'a che 
Jesús, benne' Nasaret. 10

 Ki bena' 
ḻo yez Jerusalén. Bsejwa' benne' 
zan liz ya, benne' ka' zejḻé'gake' 
che Jesusen', dan' bdegak bxo̱z 
wnná bia' ka' yeḻa' wnná bia' 
ḻo na'a. Katen' bétgake' benne' 
ka', bénḻengaka'-ne' tzen. 11

 Zan 
chi'i bsaka' zi'a benne' ka', nich 
wsángake' kan zejḻé'gake' che 
Benne' Criston'. Ki bena' gan 
nak ḻo yo'o gan zdobgak benne' 
judío ka' nich yéngekle' x̱tiza' 
Dios. Bzá'aḻe'egaka'-ne', na' wzía 
ḻáze'gaka'-ne' na' zejte wyá'a 
gan zej nnita' yez zi'to' ka' nich 
bejxé̱ngaka'-ne'.

HECHOS 25 ,  26



277

Pablo ẕḻoe'ele' kan beyake' 
che Benne' Cristo

12
 Ḻezka' wnná Pablo:

—Nich gona' ki wyá'a ḻo yez Damasko, 
na' bxo̱z wnná bia' ka', benne' ka' 
bséḻa'gake' neda', bdégake' yeḻa' wnná 
bia' ḻo na'a. 13

 Ka' goken, benne' wnná 
bia', Agripa. Kate' ne zeyá'a ḻo nez, ne 
nak wawbíz, bḻe'ela' to baní' ya'abá da' 
wza'ni'zen ka wbíz. Wza'nín' gan zeyá'a, 
na' gan zjak benne' ka' zá'ḻengake' neda' 
tzen. 14

 Naz yógo'teto' bgo'nto' ḻo yo, 
na' benla' chi'i to benne' bḻize' neda'. 
Bchaḻje' diza' hebreo, na' wnné': “Saulo, 
Saulo, ¿biz chen' zbia ḻazo'o neda'? Žon 
zi' kwino', zzi'o chia' neda'. Žak chio' 
kan zak che beze, bia zon zi' kwinba', 
kate' zlibba' yag ntoche' da' zóngekle'-
ba' zi'.” 15

 Naz goza'-ne': “¿Noz le', X̱an?” 
X̱anzon' goze' neda': “Neda' Jesús, 
Bennen' zbia ḻazo'o. 16

 Na'a, beyás, na' 
wzé, dan' bḻoe'e ḻawa' na'a, nich wzóa' 
le' gono' xc̱hina', na' wzóa lio' kan nak 
che da' ni da' ba bḻe'elo', na' chegak 
da' ka' wḻoe'ela' le', katen' wḻoé'e ḻawa' 
gan zo'. 17

 Yeslá' le' ḻo na'gak benne' 
wláz chio' ka', na' ḻo na'gak benne' zi'to' 
ka'. Na'a zseḻa'a le' ḻawgak benne' ka'. 
18

 Žseḻa'a le' gan nníta'gake' nich gono' 
ga yeyaljw yej ḻáwgake', na' yeyákgake' 
che Dios, na' kwásgake' ḻen da' zej 
nak che da' choḻ, na' tágake' ḻo baní'. 
Yezójgake' ḻo na' da' xi̱we', na' cházgake' 
ḻo na' Dios. Cha' chejḻé'gake' chia' neda', 
Dios yenít ḻawe' chégake', na' yeké'e 
doḻa' da' zej nbage'e, na' gata' chégake' 
latje bábḻengake' benách ka', benne' ka' 
Dios ba wleje' cheze'.”

Ben Pablo kan nak da' 
bḻoe'el X̱anžo ḻe'

19
 Ḻezka' wnná Pablon':

—Che ḻen, benne' wnná bia', 
Agripa, bi bzi'a gona' da' bḻoe'el 
Dios, Bennen' zoe' ya'abá, neda'. 
20

 Bzejni'ila' benne' ka' nníta'gake' 
ḻo yez Damasko, na' wdé na' benne' 
ka' nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, na' 
benne' ka' nníta'gake' gan nbab 
Judea, na' benách ka' che yez 
zi'to' ka', nich yeyát ḻáze'gake', na' 
yeyákgake' che Dios, na' góngake' 
da' gak bia' ba beyát ḻáze'gake'. 
21

 Dan' bena' ki, wzengak benne' 
judío ka' neda' katen' wzóa' ḻa' ḻi'a 
yodo', na' gónegekle' gótgake' neda'. 
22

 Naz Dios gókḻene' neda', na' na' 
zejte na'a za, dot ḻaza'a zchaḻja' 
ḻawgak benne' gaxj̱w ka', na' ḻawgak 
benne' blo ka'. Bi zchaḻja' che da' 
yoble, san toze kan belnná zga'ale 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, na' ḻezka' kan wnná Moisés 
kan zaḻa' gaken. 23

 Wnnágake': 
“Benne' Criston' sáka'ḻi'e, na' te gate' 
gake' Benne' nezw yebane' ḻo yeḻa' 
got, nich wḻoe'ele' ḻaw gak wxé̱n 
ḻáze'gak benách ka' zíngake' ḻo latje 
baní' chie', na' soa no benne' wzóa 
lie' che da' ki ḻawgak benne' wláz 
cheto' ka', na' ḻezka' ḻawgak benách 
zi'to' ka'.”

Pablo ẕzejni'ile' Agripa nich 
chejḻi'e che Benne' Cristo

24
 Kate' ba bchaḻj Pablo da' ki, dan' 

wnné' ḻo wlaze', naz Festo wnníe' 
zizje, na' wnné':
—Žak yaḻ yichjo', Pablo. Dan' 

bsédḻi'o, ba gok yaḻ yichjo'.
25

 Naz Pablon' goze' ḻe':
—Bi nak yaḻ yichja', zapa' le', Festo, 

na' da' znnia' naken dot da' li, na' 
naken da' zakan'. 26

 Agrípakze', 
benne' ni znna bi'e, nnézkzele' da' 
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ni, na' che ḻen, dot ḻaza'a zchaḻja' 
ḻawe' ḻe'. Nnézkzele' da' ni, dan' bi 
goken bagáche'ze. 27

 Benne' wnná 
bia', Agripa. ¿Žejḻi'o da' wnnagak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios? 
Nnezla' zejḻi'o da' ni.

28
 Naz Agripan' goze' Pablon':

—Yeláte'ze zek gono' neda' che 
Benne' Criston'.

29
 Pablon' goze' ḻe':

—Ni'a che X̱anzo Dios zénela', 
ḻa'kze yeláte'ze o da' zenḻe'e, kégeze 
le', san ḻezka' yógo'te benne' ki, 
benne' zelyenle' chia', gakle dot 
kan naka' neda', naka' che Benne' 
Criston', san kege chejle do ya kan 
nzeja' neda'.

30
 Kate' beyóz bchaḻj Pablon' ki, 

na' wzó za' benne' blo wnná bian', 
na' ḻezka' wzó za'gak bennen' znna 
bi'e, na' Berenise, na' benne' ka' 
zé'ḻengake' ḻégake' tzen. 31

 Katen' 
bzójgake' cheze, na' ben chawe' 
xṯíza'gake', na' wnnágake':
—Bi be ben benne' ni da' gonen ga 

bage'e zia gate', o yejwe' ḻe' liz ya.
32

 Agripan' goze' Feston':
—Wak no benne' wsán benne' ni 

chela' bi wnnable' cheje' ḻaw benne' 
Sésar nich wchi'a ḻaze'e ḻe'.

Želseḻe'e Pablo ḻo yež Roma

27  Katen' ba ben toze 
xṯíza'gake' séḻa'gake' neto' 

to ḻo barkw nich chejto' ḻo yez 
Roma, gan nbab Italia, béx̱wgake' 
Pablo, na' yebaḻe benne' ka' zej 
nzeje'. Bdégake' ḻégake' ḻo na' Julio, 
benne' zchi'e to kwe' benne' zjake' 
ḻo wdiḻe, da' nzin': Benne' Ka' Che 
Augusto, bennen' nake' benne' Sésar. 
2

 Wzento' to ḻo barkw che gan nbab 
Adramitio, dan' zaḻa' ten gan zej 

nnita' yez ka' gan zelzín barkw ka', 
yez ka' zej nbaben ḻo yezlyó Asia, na' 
yó'ozeto' ḻo barkwn', wza'to' ḻo yez 
Sesarea. Ḻezka' zonḻen Aristarko 
neto' tzen. Nake' benne' Tesalónika, 
to yez nbaben Masedonia. 3 Kate' za' 
za'ní' yetó za, bzinto' ḻo yez Sidón, 
na' Julio, bennen' zchi'e benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe, ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chie', 
bi'e Pablon' latje cheje' gan zej nnita' 
benne' ljezzo ka' nich wnézjwgake' 
ḻe' bi da' ziázjele'. 4 Wdé na', bebento' 
ḻo barkwn', na' wza'to' ga na'. Wdeto' 
cheḻá'a gan ze' yezlyó Chipre gan ze' 
zi ben' da' zaken. Ki béngake' dan' 
ben' da' zaken ḻo nisdo', zan' zaka' 
ḻawto'. 5 Naz wdeto' ḻo nisdon' gan 
nḻa' gan nbab Silisia, na' gan nbab 
Panfilia, na' bzinto' ḻo yez Mira, to 
yez nbaben yezlyó Lisia.

6
 Bennen' zchi'e benne' ka' zjake' ḻo 

wdiḻe, na' yo'oto' ḻo ne'e, bejxa̱ke'e 
to barkw ga na' da' nzojen ḻo yez 
Alejandría, na' zejen gan nbab Italia. 
Ḻo barkwn' wló'ogake' neto'. 7 Wzá' 
barkwn' cho ḻaze' zan za, na' ḻen 
yeḻa' zzáka'ḻe'e bzinto' gan nḻa' to 
yezlyó da' nzin' Gnido, na' dan' ben' 
da' zaken bziga' neto', na' wdeto' 
cheḻá'a yezlyó da' nzin' Creta gan ze' 
zi ben' da' zaken, na' wdeto' gan nḻa' 
yez Salmón. 8 Ḻen yeḻa' zzáka'ḻe'e 
wdeto' cheḻá'a gan ze' yezlyó Cretan', 
na' bzinto' to latje gan zelzín barkw 
ka', da' nzin' Buenos Puertos, dan' 
zen' gawze gan zoa yez Lasea.

9
 Dan' ba wzél-ḻe'eto', ba bzin za 

zon zoz gak ditje bíte'teze barkw 
cha' zzan' ḻo nisdo' ḻo za ka', dan' ba 
wdé za ka' kate' zóngake' wbás, na' 
za' zin byo' zag ka' kate' zakḻe'e be'. 
Che ḻen Pablon' bzejni'ile' ḻégake', 
10

 na' wnné':
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—Ḻe'e, benne' ka', zákbe'ela' gan 
chej barkw ni, gon zoz kwia yin', 
tzen ḻen da' ka' nwan', na' ḻezka' gon 
zoz gatzo zo'o.

11
 Bennen' zchi'e benne' ka' zjake' 

ḻo wdiḻe bejḻe'ze' da' wnnagak 
bennen' nzi' ḻo ne'e barkwn', na' 
benne' xa̱nkzen, ka dan' wnná 
Pablon'. 12

 Dan' latjen' gan zelzín 
barkw ka', dan' nzin' Buenos 
Puertos, bi naken ga gá'ngake' 
byo' zag ka', che ḻen yeláte'ze ka 
bdachgak benne' ka' nníta'gake' 
ḻo barkwn' ben toze xṯíza'gake' 
yekwásgake' ga na', cha' wak 
zíngake' gan zelzín barkw ka' ḻo yez 
Fenise, to yez ḻezka' zen' ḻo yezlyón' 
da' nzin' Creta, na' zoan cheḻa'ale 
gan zen wbíz, na' gónegekle' 
gá'ngake' ga na' byo' zag ka'.

Žak to be' waḻe ḻo nisdo'
13

 Dan' zaken to be'do' da' za' zaka' 
cheḻa'ale gan zde wbíz byo' zag 
ka', gókgekle' wak góngake' kan 
zénegekle', na' bechísgake' ya zi'i 
da' nzejen do ya da' zzoan zize 
barkwn', na' wdé barkwn' gawze 
kwit yezlyón' nzin' Creta. 14

 Yetó 
chí'ido'ze, gok to be' waḻe da' zan' 
ḻawto', dan' nzin' Euroklidón. 15

 Dan' 
ben' da' zaken zzejen cheḻa'ale 
barkwn', na' dan' bi gok chej 
barkwn' gan za' ben', naz bé'gake' 
ben' latje bchen' barkwn'. 16

 Kate' 
wdé barkwn' ga bzinten cheḻa'ale 
to yezlyodo' nzin' Kauda, bzinen 
cheḻa'ale gan bi zakḻe'e ben', na' 
ḻen yeḻa' zzáka'ḻe'e bchísgake' 
bárkwdon', da' zzoben barkw zen 
na', na' bzóagaken' ḻawle barkwn' 
gan yo'oto'. 17

 Wdé bzéngaken' ḻo 
barkw zen na', naz bchej chóchgake' 

barkw zen na'. Bdégake' do ka' 
zanle barkwn', nich bi kwia yin' ḻo 
nisdo'. Dan' bzébegake' te barkwn', 
na' chejche'ten ḻo yoz da' zen' zan 
nisen', che ḻen btíngake' laze' chen, 
da' ztoben be' nich wsán' barkwn'. 
Naz bé'gake' ben' latje bchen' 
barkwn'. 18

 Kate' za' za'ní' yetó za, 
dan' be' waḻe da' zaken zche'ḻe'en 
barkwn', bzó'ngake' baḻe ywa' da' 
nwa' barkwn' ḻo nisdo'. 19

 Ža chonne 
za, ḻen na' kwinto' bzo'nto' da' 
zkóngekle' zin ḻo barkwn' ḻo nisdon'. 
20

 Kate' ba gok zan za bi zḻe'elto' 
wbíz o belj ka', na' dan' zakḻe'e ben' 
da' zchen' barkwn' gan yo'oto', biz 
bxe̱n ḻáze'to' yelato'.

21
 Kate' ba gok zan za bi be 

bdawto', wzé Pablon' gachje 
ḻáwe'legake', na' goze' ḻégake':
—Ḻe'e, benne' ka', gokzen chawe' 

chela' bze nagle chia', na' bi wza'zo 
ḻo yezlyó Creta, na' bi yedjchagzo 
da' ni da' zzáka'zo, na' da' zaken che 
barkw ni. 22

 Na'a, zapa' ḻe'e: le gon 
choch ḻáze'le, dan' bi gatle nitole 
ḻe'e zoale nga, ḻa'kze kwia yi' barkw 
ni. 23

 Ki gaken dan' wdé yele bḻa' 
to wbás che ya'abá che Dios ḻawa' 
neda'. Diosen' naka' chie', na' zona' 
xc̱hine'. 24

 Wbás che ya'abán' goze' 
neda', na' wnné': “Pablo, bi zebo'. 
Žon byenen zino' ḻaw benne' Sésar. 
Dan' nzi'il Dios le', yeslé' yógo'te 
benách ka' nníta'ḻengake' le' ḻo 
barkw ni.” 25

 Che ḻen, le gon choch 
ḻáze'le, dan' zxe̱n ḻaza'a Dios, gone' 
kan ba goz wbás che ya'abá chie' 
neda'. 26

 Ki gaken ḻa'kze zon byenen 
kwia yi' barkw ni to ḻo yezlyodo', 
gan chejka'nen zo'o.

27
 Kate' ba wdé xḏa' za, ben' da' 

zaken zchen' barkwn' ḻo nisdo' da' 
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nzin' Adriátiko, na' gachje yele 
gókgekle benne' ka' zóngake' zin 
ḻo barkwn' za' zin barkwn' gawze 
gan ze' to yezlyó. 28

 Belzo'ne' to 
do ḻo nisdon', na' belnnezle' galje 
wes naken ga bzinten zante nisen'. 
Kate' wdé barkwn' yeláte'do', na' 
belzo'ne' don' da' yoble ḻo nis, na' 
belnnezle' ba nakzen chi wes. 
29

 Dan' bzébegake' chejzé' barkwn' 
ḻo yej ka', che ḻen, zaka' cheḻá'a 
x̱kóze'le che barkwn' belzo'ne' tape 
ya zi'i ḻo nis, da' ka' zej nzejen do ya, 
na' zzóagaken zize barkw. Ḻen yeḻa' 
zek zedle chégake' belbeze' cha'ní'. 
30

 Naz benne' ka' zóngake' zin ḻo 
barkwn' gónegekle' wzónnjgake' 
ḻo barkwn'. Blétjgake' bárkwdon' 
da' zian ḻo barkw zen na' ḻo nisdo'. 
Béngake' ka zénegekle' kó'ogake' ya 
zi'i na' yelate' zi'to', da' nzejen do ya, 
na' zzoan zize barkwn', dan' zoan 
zaka' cheḻá'a ḻawle. 31

 Naz Pablon' 
goze' bennen' zchi'e benne' ka' zjake' 
ḻo wdiḻe tzen ḻen benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe, na' wnné':
—Cha' bi ga'ngak benne' ki ḻo 

barkw nga, bi gak yelale.
32

 Naz benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe 
belchoge' do ka' da' zej nzejen 
bárkwdon', na' bé'gake' latje wbixe̱n 
ḻo nisdo'.

33
 Kate' za' za'ní', Pablon' 

góta'yoele' ḻégake' gáwgake' late'. 
Goze' ḻégake':
—Na'a ba gok xḏa' za znna'le 

dot yele, na' zonle wbás, na'bi be 
bdawle. 34

 Che ḻen, záta'yoela' ḻe'e 
gawle late' nich yeyák ḻáze'le, dan' 
bi gatle nitole ḻe'e.

35
 Kate' beyóz bchaḻj Pablon' 

da' ni, bex̱we' yet xṯil, na' goze' 
Dios: “Žóx̱keno'.” Ki bene' ḻawgak 

yógo'tegake'. Naz bzozje' yet 
xṯilen', na' wzó ḻawe' zawe'. 36

 Naz 
yógo'tegake' gok choch ḻáze'gake', 
na' bdáwgake'. 37

 Ka wyo'oto' ḻo 
barkwn', wbabto' chope gaywá' 
chonnḻalj chino' toto'. 38

 Wdé 
bdáwgake', na' béljegekle', naz 
belzo'ne' zoa' stribe da' nwa' barkwn' 
ḻo nis, nich góngake' láte'ze ywa' da' 
nwa' barkwn'.

Ẕbia yi' barkw ḻo nisdo'
39

 Kate' ba nak te za, na' benne' 
ka' zóngake' zin ḻo barkwn' bi 
bénbia'gake' yezlyón'. Bḻé'egekle' 
to gan zzin nisdon' yelate' gachje 
ḻáwe'le yezlyón', na' de gan 
nak lache' zoa'a nisdo' ḻo latjen'. 
Gónegekle' góngake' ga cho'o 
barkwn' ga na'. 40

 Naz besézgake' 
do ya ka' da' zej nzejen ya zi'i ka' 
da' zzóagaken barkwn' zize, na' 
bsángake' ḻégaken, na' belbixe̱n 
ḻo nisdo'. Ḻezka' besézgake' do 
da' nzejen ne'e yag da' zzechjen 
barkwn' ki ka'le. Naz bechísgake' 
laze' che barkwn', da' ztoben be', 
dan' zoan cheḻá'a ḻawle che barkwn', 
na' wzó ḻaw zde barkwn' zaka' gan 
zzin nisdo' yelate' gachje ḻáwe'le 
yezlyodon'. 41

 Kate' bzin barkwn' to 
latje gan zchaggak chope nis, na' 
bejché' cheḻá'a ḻawle che barkwn' 
ḻo yoz zan nisdon', na' bga'nze 
barkwn' ga na'. Biz gok tan, na' 
cheḻá'a x̱kóze'le che barkwn', wzó 
ḻaw nisdon' zchinnjen ḻen yeḻa' zza' 
chen. 42

 Naz gónegekle benne' ka' 
zjake' ḻo wdiḻe gótgake' benne' ka' 
zej nzeje', nich bi xó̱agake' ḻo nis, 
na' bi wzónnjgake'. 43

 Bennen' zchi'e 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe gónele' 
yeslé' Pablon', na' goze' ḻégake' bi 
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góngake' kan zénegekle'. Naz goze' 
benne' ka' zak xó̱agake' ḻo nis, 
zgá'alegake' cházgake' ḻo nis nich 
zíngake' ḻo yo biz. 44

 Ḻezka' goze' 
benne' ka' zej nga'ne' xó̱agake' ḻo 
blag ka', na' yezíka'gake' ḻawgak 
blagdo' ka' che barkwn'. Ka' goken, 
belágake' yógo'tegake', na' bzíngake' 
ḻo yo bizen'.

Da' ben Pablo ḻo yežlyó 
da' nzin' Malta

28  Kate' ba bzinto' yógo'teto' 
ḻo yo bize, na' wnnezlto' 

yezlyón' gan zoato' nzin' Malta. 
2

 Benne' x̱iza' ka', benne' nníta'gake' 
ḻo yezlyón', ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chégake' 
wdápegake' neto' ba la'ne. Bzéngake' 
yi', na' bḻízgake' neto' yógo'teto' 
yeché'l kwinto', dan' zak yejw, na' 
zakḻe'e zag. 3 Naz Pablo bex̱we' 
chelén zis wage bizdo', na' katen' 
wloé'en ḻo yin', bzoj to bele snia 
ladjw zis wagen', bia zzonnjlba' 
da' ḻa che yin', na' wka'aba' yen 
na' Pablon'. 4 Kate' benne' x̱iza' ka' 
bḻé'egekle' belen', bia náḻa'ba' yen na' 
Pablon', naz belyi'e ljézgake':
—Da' li benne' ni nake' benne' 

wetw benách ka'. Ḻa'kze belé' ḻo 
nisdo', diosen' lie' Chawe' bi we'e ḻe' 
latje soe' nbane'.

5
 Pablon' bzíbesise' ne'e, na' 

beyexj̱w bele snia na'. Bejxó̱ateba' 
ḻo yin', na' ḻe' bi be gokle'. 6 Benne' 
x̱iza' ka' nníta'gake' ga na' bwíagake' 
Pablon'. Ẕbézgake' batze kwi'e yi, 
o bixe̱' gate'. Naz kate' ba belbeze' 
scha, na' bḻé'egekle' bi be gokle', 
gókgekle' yetó, na' wnnágake' nake' 
to dios.

7
 Ḻo latje na'ze ze' yezlyó che 

Publio, benne' wnná bia' ḻo yezlyón', 

na' wdape' neto' ba la'ne. Ḻo yeḻa' zi'i 
ḻaze' chie' bnnite' neto' lize' chonne 
za. 8 Kate' za ka' xa̱ Publio na' de'e 
yizwé'. Yoe'e da' ḻa, na' de'e yizwé' 
zen. Wyáz Pablon', zejwíe' ḻe', na' 
wdé bcháḻjḻene' Dios, bxo̱a ne'e 
benne' yizwén', na' beyake'. 9 Dan' 
ben Pablon' da' ni, ḻezka' benne' 
yizwé' ka', benne' nníta'gake' ḻo 
yezlyón', bzíngake' gan zoe', na' 
beyákgake'. 10

 Benne' ka' wdápegake' 
neto' ba la'ne, na' béngake' da' zan 
da' gókḻengaken neto'. Kate' za' 
yeza'to' ḻo yezlyón', bénngake' cheto' 
da' ka' byázjelto'.

Ẕžin Pablo ḻo yež Roma
11

 Kate' gok chonne byo' zoato' ga 
na', wzento' to ḻo barkw che yez 
Alejandría, da' bga'nen ḻo yezlyón' 
byo' zag ka'. Cheḻá'a ḻawle che 
barkwn' zej da'gak lo'a ka' zej nzin' 
Kástor ḻen Póluks, dios kwach 
ka' chegak benne' Alejandría ka'. 
12

 Bezá' barkwn' ga na', na' bzinen ḻo 
yez Sirakusa, gan bga'nto' chonne 
za. 13

 Beza'to' ga na', na' wdeto' 
cheḻa'ale yezlyón', na' bzinto' ḻo yez 
Rejio. Kate' za' za'ní' yetó za, na' zak 
be' da' zan' zaka' gan zde wbíz byo' 
zag ka', na' beza'to' ga na', na' za 
chope za ḻa' bzínteto' ḻo yez Puteoli. 
14

 Ḻo yezen' bejxá̱ka'to' baḻe benne' 
ljezzo ka', benne' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', na' góta'yoegekle' 
neto' gá'nḻento' ḻégake' xo̱no' za. 
Kate' wdé za ka', beza'to' ga na' nich 
chejto' ḻo yez Roma, na' bezá' ní'ato'. 
15

 Benne' ljezzo ka' nníta'gake' ḻo yez 
Roma ba béngekle' za' zinto' ga na', 
na' bzójgake' bedjchággake' neto'. 
Bzíngake' to yezdo' nzin' Ga Ẕdo'w 
Apio. Yebaḻe' bzíngake' to latje nzin' 

HECHOS 27 ,  28



282

Chonne Yo'o Gan Ẕga'ngak Benne' 
Ka' Zej Yoe'e Nez. Kate' Pablon' 
bḻe'ele' ḻégake', bdip ḻaze'e, na' goze' 
Dios: “Žóx̱keno'.”

16
 Kate' bzinto' ḻo yez Roma, na' 

bennen' zchi'e benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe, bchi'e benne' ka' zej nzeje', 
na' bdie' ḻégake' ḻo na' to benne' blo 
zeje' ḻo wdiḻe. Benne' ni bi'e Pablo 
latje soe' cheze', san to benne' zeje' 
ḻo wdiḻe wzóaḻene' ḻe', bennen' zape 
chi'e ḻe'.

Da' bchaḻj Pablo ḻo yež Roma
17

 Ža chonne za, Pablon' bḻize' 
benne' blo ka' chegak benne' judío 
ka', benne' nníta'gake' ḻo yez Roma. 
Kate' ba zej ndobe' gan zoa Pablon', 
ḻe' goze' ḻégake':
—Ḻe'e, ljéza'do' ka', ḻa'kze bi be 

bena' chegak benne' wláz chezo 
ka', na' kege chegak da' zónteze 
zonzo kan bengak xa̱ xṯo'zo ka', 
benne' judío ka' nníta'gake' ḻo 
yez Jerusalén bdégake' neda' ḻo 
na'gak benne' Roma ka', benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yez Jerusalén, nich 
wséjwgake' neda' liz ya. 18

 Naz kate' 
ba wnnábgekle benne' Roma ka' 
neda', gónegekle' wsángake' neda', 
dan' gókbe'egekle' bi nbaga'a zia 
gata'. 19

 Benne' judío ka' bséjwgake' 
x̱nezgak benne' ka' gónegekle' 
wsángake' neda', na' ben byenen 
wnnaba' cha'a ḻaw benne' Sésar nich 
wchi'a ḻaze'e neda', na' kege nich 
yesbaga'a benne' wláz chezo ka' 
zia. 20

 Che ḻen bḻiza' ḻe'e nich ḻe'ela' 
ḻe'e, na' wcháḻjḻena' ḻe'e, dan' nzeja' 
do ya ni dan' zxe̱n ḻaza'a da' zxe̱n 
ḻáze'zo zo'o, benne' Israel ka', gon 
Dios da' bchebe ḻaze'e gonne' chezo.

21
 Naz ḻégake' belyi'e Pablon':

—Bi na' si'to' nitó diza' da' zan' gan 
nbab Judea kan nak che da' zaken 
chio', na' bi na' ḻa' nitó benne' ljezzo 
nga, benne' judío, nich wḻoe'ele' 
neto' cha' zoa no benne' bi da' znnie' 
chio'. 22

 Na'a, zénelto' yenlto' da' nno', 
da' zejḻi'o, dan' nnezlto' yógo'te latje 
znnegak benách ka' chegak benne' 
ka' zej nzi' ḻo ná'gake' diza' koben'.

23
 Ka' goken, Pablon' bzie' bia' to 

za, na' za na' benne' zan bdóbgake' 
gan zoe'. Wzó ḻaw Pablo zildo', na' 
góḻtele', bzejni'ile' ḻégake', na' bzenle' 
ḻégake' kwáselo kan znna bia' 
Dios. Gónele' wḻoe'ele' ḻégake' nak 
dot da' li da' zchaḻje' kan nak che 
Jesusen'. Nich gone' ki bkonle' zin 
da' bchi'le Moisés, na' da' wnnagak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios. 24

 Baḻe' wzí' ḻo ná'gake' da' 
bchaḻj Pablon', san yezíka'gake' bi 
bejḻé'gaken'. 25

 Dan' gok chóplegake', 
wzó ḻáwgake' zezá'gake' ga na', na' 
Pablon' goze' ḻégake', na' wnné':
—Nakkze da' li da' wnná Dios Be' 

La'y ḻo na' Isaías, bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios, dan' bzejni'ile' xa̱ xṯo'zo 
ka', katen' wnné':
 26 Wyéj ḻawgak benne' ka', na' 

yé'gako'-ne':
Wzé nagle, san bi chejní'ilele.
Wíale, san bi ḻé'elele.

 27 Benne' ki nak zide yichj 
ḻázdo'gake'

na' bi be zazen ḻo yichj 
ḻázdo'gake'.

Žóngake' kan zongak benne' ḻo 
choḻe ka'.

Bi zḻé'egekle' ḻen yej ḻáwgake'
na' bi zéngekle nággake',
na' bi zejní'il yichj ḻázdo'gake'
na' bi zénegekle' yeyákgake' che 

Dios
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nich gak yeyóngaka'-ne'.
28

 Na'a, zaḻa' nnézlele da' ni. Dios 
zseḻe'e neto' ḻawgak benách zi'to' 
ka' nich yelágake', katen' yéngekle' 
xṯize'e.

29
 Kate' beyóz bchaḻj Pablon' 

da' ki, naz bezojgak benne' 
judío ka', na' zeldíḻ díza'gake' ḻa' 
ḻégakze'.

30
 Pablon' bga'ne' ga na' chopiz, 

na' wzóe' to ḻo yo'o gan zizjwe', na' 
wdape' ba la'ne yógo'te benne' ka' 
bedjwíagake' ḻe'. 31

 Ḻen yeḻa' wechóg 
ḻaze' bchaḻje' kan znna bia' Dios. 
Bsedle' benách ka' kan nak che 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', na' 
bi wzóa no benne' wsejwe' x̱neze'. 
Ka'kze naken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ benách 
ka' che Jesús ḻo yež Roma

1  Neda', Pablo, naka' benne' 
ndo'w che Jesús, Benne' 

Criston', na' wbás chie', dan' bḻiz 
Dios neda', na' wzekze' neda' nich 
wchaḻja' diza' chawe' chien'.

2
 Bchebe ḻaze' Dios za ni'te seḻe'e 

diza' chawen' chezo. Bene' ki ḻo 
na'gak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wlaze' Ḻe', na' ḻégake' bzójgake' 
xṯize'e ḻe'e yiche la'y che Dios. 
3

 Bzójgake' yógo'te da' zaḻa' gon 
zí'nkze Dios, Bennen' nake' X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston'. Ḻo yeḻa' 
benách chie' nake' za'só Dabí, 
bennen' wnná bi'e benách Israel ka', 
4

 san kan nak be' nakkze', da' naken 
la'y, nak bia' nake' Ẕi'n Dios, na' nape' 
dot yeḻa' wak. Nak bia' naken ki dan' 
bebane' ḻo yeḻa' got. 5 Ni'a che da' ben 
Jesús, Benne' Criston', zzi'zo da' zonn 
Dios chezo ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chie', na' 
bzoe' neda' wbás chie' nich ḻo wlaze' 
Ḻe' gona' ga benách ka' nníta'gake' 
dot yezlyó nga chejḻé'gake' chie' Ḻe', 
na' góngake' kan znna xṯize'e. 6 Benle 
ḻe'e da' zinnj tzen ḻen benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, san na'a ba 
bḻiz Dios ḻe'e nich gakle che Jesús, 
Benne' Criston'.

7
 Dios nzi'ile' ḻe'e, na' bḻize' ḻe'e 

nich gakle che Ḻeze'. Ẕnnabla' 
X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', gon chawe'e ḻe'e, na' wká'n 
zie' yichj ḻázdo'le.

Žénele Pablo chejwíe' benách 
ka' che Jesús ḻo yež Roma

8
 Ẕzo ḻawa' zzoja' chele da' ni. Dan' 

nakzo che Jesús, Benne' Criston', 
zapa' Dios: “Žóx̱keno'” kan nak 
chele yógo'tele, dan' zchaḻjgak 
benách ka' nníta'gake' dot yezlyó 
nga kan zejḻe'le chie' Ḻe'. 9 Dot 
ḻaza'a zona' xc̱hin Dios, na' zchaḻja' 
diza' chawen' kan nak che Ẕi'ne'. 
Nnézkzele Dios zcháḻjḻenteza'-
ne', na' znnabla'-ne' gon chawe'e 
ḻe'e. 10

 Ẕnnábtezla' Dios, cha' naken 
da' zénele' Ḻe', gonne' neda' latje 
yedjwía' ḻe'e. 11

 Ki znnabla'-ne' dan' 
zak ḻaza'a ḻe'ela' ḻe'e nich gak gona' 
ga gata' chele to da' wnezjw Dios 
Be' La'y chele, da' gonen ga gólele ḻo 
da' nak che X̱anzon'. 12

 Dan' zénela' 
naken gon chochzo tozo yetozo, 
dan' zejḻe'zo to tozo che Jesús, 
Benne' Criston'.

13
 Ẕí'na'do' ka', zénela' nnézlele 

da' ni. Gok ḻaza'a zan chi'i yida' 
gan zoale, san na' zejte na'a bi na' 
gonnen chia'. Žénela' yida' gan 
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zoale nich gona' ga yebéḻenlele 
da' zchaḻja', kan zebéḻengeklen 
yezika' benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga. 14

 Zoa da' nbaga'a chegak 
yógo'te benách, chegak benách 
ka' nníta'gake' yez gawze ka', na' 
chegak benách ka' nníta'gake' yez 
zi'to' ka', chegak benách ka' zej 
nsedle', na' chegak benách ka' bi zej 
nsedle'. 15

 Che ḻen, kan sáke'la' gona', 
ba zoa' wchaḻja' diza' chawen' gan 
zoale ḻe'e ḻo yez Roma.

Yeḻa' wak ẕen che diža' chawen'
16

 Bi zedoe'ela' zchaḻja' diza' 
chawen', dan' napen yeḻa' wak che 
Dios nich yeslán yógo'te benne' ka' 
zejḻé'gaken'. Gan zzo ḻaw, zénele 
Dios yéngeklen benne' judío ka', na' 
te na' yéngeklen benách zi'to' ka'. 
17

 Diza' chawen' zḻoe'elen zo'o Dios 
gone' ga yeyakzo chawe' ḻawe' Ḻe', 
cha' chejḻe'zo chie' Ḻe', na' bi gak 
chope ḻáze'zo. Kan nak da' ni nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan: “No benne' 
nake' chawe' dan' zejḻi'e che Dios, 
gata' yeḻa' nban chie'.”

Ẕia da' zej nbaga' benách ka' 
nníta'gake' yežlyó nga

18
 Dios, Bennen' zoe' ya'abá, 

bḻoe'ele' ḻaw bi zḻe'ele' chawe' 
yógo'te benne' ka' zóngake' da' 
kegle, na' wsaka' zi'e ḻégake', benne' 
ka', ḻo yeḻa' bi nak chawe' chégake' 
zzóagake' cheḻa'ale da' naken dot 
da' li. 19

 Ki naken chégake' dan' bḻa' 
da' nak bian' zoakze Dios ḻawgak 
yógo'te benách ka', dan' Dios na'kze 
bḻoe'elen' ḻaw gan nníta'gake'. 20

 Ža 
ni'te katen' wzó ḻaw gota' yezlyó 
nga, na' zejte na'a za, da' ka' ben 
Dios zej nak bian' da' bi gak ḻe'elzo 

che Dios, kan zej nak yeḻa' wak zen 
chie', na' da' nakkze' Ḻe'. Che ḻen, 
bi gak nnágake' bi zej nbage'e zia. 
21

 Katen' bénbia'gake' Dios, bi bka'n 
zéngake' ḻe' kan zaḻa' wká'n zenzo-
ne', na' bi belyi'e Ḻe': “Žóx̱keno'.” 
Che ḻen dáche'ze beyák da' zza' 
ḻáze'gake', na' bchoḻ yichj ḻázdo'gake' 
dan' béngake' zide yichj ḻázdo'gake'. 
22

 Ḻa'kze gókgekle' zejní'iḻe'egekle', 
beyákgake' benne' bi nnezle ka', 
23

 dan' bká'ngake' yeḻa' zen che 
Dios, Benne' zóateze', na' bka'n 
zéngake' lo'a ka', da' ka' zej naken 
ka benne' ka' zátgakkze', na' ka bia 
ka' zoa x̱ílgakba', na' ka bia yixe̱' ka' 
zeldaba' ḻo yo, na' ka bele ka' zzob 
kwíngakba' ḻo yo.

24
 Che ḻen Dios bebéj yichje' 

ḻégake' nich góngake' da' kegle 
ka' da' zze ḻáze'gake', na' ki goken, 
bka'n sto' kwíngake' toe' ḻen yetóe'. 
25

 Goken ki dan' bká'ngake' xṯiza' 
Dios, da' naken dot da' li, na' 
wzí' ḻo ná'gake' to da' wen ḻaze'. 
Wdápegake' ba la'ne, na' bka'n 
zéngake' da' ka' ben Dios, na' kege 
Dios na'kze, Bennen' zaḻa' wká'n 
zéntezzo. Ka'kze gaken.

26
 Che ḻen Dios bebéj yichje' ḻégake' 

nich góngake' da' ka' zze ḻáze'gake' 
da' zóngaken ga zedoe'elzo. No'le ka' 
bká'ngake' yeḻa' zzoaḻen benne' byo, nich 
góngake' da' zej naken sban. 27

 Ḻezka' 
bengak benne' byo ka', bká'ngake' 
yeḻa' zzoaḻen no'le, na' wzé ḻáze'gake' 
da' zej nak sban da' zóngake' toe' ḻen 
yetóe', na' béngake' da' zóngaken ga 
zedoe'elzo, dan' wnníta'ḻengake' ḻa' ljez 
benne' byógakze'. Benne' ka' béngake' 
ki zzáka'gake' ḻo beḻa' zen chégake' dan' 
bebí'i Dios chégake' da' naken tḻebe ḻen 
doḻan' da' béngake' dan' bká'ngake' Dios.
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28
 Dan' bi gónegekle' gápegake' 

Dios ba la'ne, che ḻen bebéj yichje' 
ḻégake' nich sa' ḻáze'gake' da' wen 
ḻaze', na' góngake' da' bi zakan'.
 29 Žóntezgake' yógo'te da' bi zej 

nak chawe'.
Žóngake' yeḻa' sto' ka'.
Žóngake' da' kegle.
Ẕdan ḻáze'gake' yeḻa' gape.
Bi zḻé'egekle' ljézgake' ka' chawe'.
Ẕgé'egekle' ljézgake' ka'.
Žótgake' ljézgake' ka'.
Ẕdíḻ-ḻengake' ljézgake' ka'.
Žon ḻáze'gekle' benách ka'.
Žónḻe'egake' da' zinnj.
Ẕnnégake' che ljézgake' ka'.

 30 Ẕnnágake' da' wen ḻaze' che 
ljézgake' ka'.

Bi zḻé'egekle' Dios chawe'.
Zej nake' benne' bizjw ka'.
Žon kwíngake' benne' blo ka'.
Ẕka'n zen kwíngake'.
Žíljgake' da' zinnj da' góngake'.
Žezí'igake' che xa̱ x̱ná'gake'.

 31 Zej nake' benne' bi zejní'il ka'.
Bi zóngake' da' bchebe ḻáze'gake' 

góngake'.
Bi zej nake' zi'i ḻaze' kan zaḻa' 

gákgake'.
Bi zenít ḻáwgake' che ljézgake' ka'.
Bi zeyache' ḻáze'gekle' ljézgake' ka'.

32
 Nnézkzegekle' da' bzoa Dios to 

chi'ize kan zaḻa' gak chegak benne' 
ka' zóngake' da' ki, gátgake' to 
chi'ize. Ḻa'kze nnézgeklen', kégeze 
zóngake' ki, san zaz ḻáze'gake' 
benne' ka' zóngake' da' ki.

Chog Dios chegak benne' wen 
da' ẕinnj ka' gátgake'

2  Che ḻen, bi gak gon kwino' 
chawe', no benne' nako', cha' 

znnio' che ljezo'. Katen' znnio' che 

ljezo', zesbaga' kwino' zia, dan' 
znnio' che ljezo', na' ḻezka' zono' le'. 
2

 Nnézkzelzo kan zchi'a ḻaze' Dios. 
Ḻo da' naken dot da' li zchi'a ḻaze'e 
benne' wen da' zinnj ka'. 3 Le' znnio' 
chegak benne' ka' zóngake' da' kegle, 
na' ḻezka' zono' le'. ¿Žeklo' wdé 
gónzele Dios kate' wchi'a ḻaze'e le'? 
4

 ¿Ẕka'no' ka'ze yeḻa' zi'i ḻaze' che 
Dios, na' yeḻa' zbez zen ḻaze' chie', 
na' kan zone', zzele' nich ze'e le'? ¿Bi 
nnézkzelo' Dios zónḻene' le' ḻo yeḻa' 
zi'i ḻaze' chie' nich gata' chio' latje 
yeyát ḻazo'o? 5 Ḻo yeḻa' ḻazdo' zizje 
chio' bi beyát ḻazo'o. Che ḻen ztobo' 
yeḻa' zzaka' da' yebí'i Dios chio' kate' 
wchi'a ḻaze'e benne' ka', na' gak 
bia' naken kan zaḻa' gon Dios kate' 
choge' chegak benne' wen da' zinnj 
ka' gátgake'. 6 Ḻa' za na'ze yebi'ikze 
Dios che to to benne' kan zej nak 
da' béngake' to toe'. 7 Wnezjwe' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chegak benne' 
ka' zóntezgake' da' naken chawe', 
na' ze' ḻáze'gake' sí'gake' da' chawe' 
da' znezjw Dios, na' zénegekle' 
yezójgake' chawe' ḻawe' Ḻe', nich 
sóagake' nbángake' to chi'ize. 8 Dios, 
ḻo yeḻa' zza'a chie', wsaka' zi'e benne' 
ka' zzí'igake' che xṯize'e, benne' ka' 
bi zénegekle' góngake' kan znna da' 
naken dot da' li, san zóngake' da' 
bi naken chawe'. 9 Sáka'gak yógo'te 
benne' ka' zóngake' da' kegle, na' 
gak nyache' ḻáze'gake'. Ga zzo ḻaw 
gaken ki chegak benne' judío ka', na' 
ḻezka' gaken chegak benách zi'to' ka'. 
10

 Dios gon chawe'e yógo'te benne' 
ka' zóngake' da' naken chawe', na' 
gape' ḻégake' ba la'ne, na' wká'n zie' 
yichj ḻázdo'gake'. Ga zzo ḻaw gone' 
ki chegak benne' judío ka', na' ḻezka' 
gone' chegak benách zi'to' ka'.
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11
 Ki wchi'a ḻaze' Dios benách ka', 

na' Ḻe' zḻe'ele' yógo'te benách ka' 
ka zej nakkze'. 12

 Gatgak yógo'te 
benách ka' zóngake' doḻa', ḻa'kze bi 
zákbe'egekle' zzí'igake' che xṯiza' 
Dios dan' bi na' yéngekle' xṯize'e. 
Ḻezka', ka nak da' znna xṯiza' Dios, 
Ḻe' wchi'a ḻaze'e yógo'te benne' ka' 
zej nzi'e xṯize'e, san zóngakkze' 
doḻa'. 13

 Ki gaken dan' benne' ka' 
zénzegekle' xṯiza' Dios bi zej nake' 
chawe' ḻawe' Ḻe', san yeyakgak 
chawe' benne' ka' zóngake' kan 
znna xṯize'e na'. 14

 Ka nak chegak 
benne' ka' bi zej nake' benne' judío 
ka', san zóngakkze' kan znna xṯiza' 
Dios ḻa'kze bi na' yéngeklen', zoa 
to da' bzoa Dios ḻo yichj ḻázdo'gake' 
da' zsedlen ḻégake'. 15

 Benne' ki 
zḻoé'egekle' ḻaw zon zin xṯize'e da' 
yo'on ḻo yichj ḻázdo'gake'. Da' zon 
da' yo'on ḻo yichj ḻázdo'gake' nak 
bian' naken ki. Kan zza' ḻáze'gake', 
zesbága'gake' ljézgake' ka' zia, o 
zebéj ljézgake' ka' chawe' toe' yetóe'. 
16

 Ki yebí'i Dios chégake' za na' 
katen' wchi'a ḻaze'e yógo'tegake' 
ḻo na' Jesús, Benne' Criston', kan 
zej nak da' béngake', na' kan nak 
da' wzá' ḻáze'gake'. Ki zsedle diza' 
chawen' da' zchaḻjan'.

Da' žongak benne' judío 
ka', na' da' wnnakze Dios

17
 Ḻe'e znnale nakle benne' judío 

ka', na' zxe̱n ḻáze'le yelale dan' zonle 
kan znna xṯiza' Dios, na' zka'n 
zen kwinle dan' zéklele nónbia'le 
Ḻe', 18

 na' nnézkzelele da' zénele 
Dios gonle, na' da' wnnakze' Ḻe', 
da' zsédlele ḻe'e, na' zákbe'elele 
da' naken dot chawe'. 19

 Zej nnita' 
benne' ka' zdágake' ga yoble, kan 

zongak benne' ḻo choḻe ka'. Žéklele 
wak wzejní'ilele benne' ka' zej nchoḻ 
yichj ḻázdo'gake'. 20

 Žéklele wak 
wsédlele benne' ka' bi zejní'igekle', 
na' benne' ka' zejní'igekle' láte'do'ze, 
dan' nzi' ḻo na'le xṯiza' Dios da' 
zsedlen benách ka' kan nak yeḻa' 
zejní'il da' naken dot ḻi ḻaze', na' da' 
naken dot da' li. 21

 Na'a, ḻe'e zsédlele 
yezika' benách ka'. ¿Bi zaḻa' wsédl 
kwinle? Ḻe'e znnale: “Bi kwano'”. 
¿Ẕbanle ḻe'e? 22

 Ḻezka' znnale: “Bi 
gono' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na'”. ¿Žonle ḻe'e doḻa' da' 
zka'n ditjen yeḻa' zchag na'? Ḻe'e 
bi zḻé'elele chawe' lo'a ka'. ¿Ẕbanle 
ḻe'e da' zej ze' ḻo yodo' chégaken? 
23

 Ẕka'n zen kwinle dan' nzi' ḻo 
na'le xṯiza' Dios. ¿Ẕka'nle ḻe'e Dios 
ka'ze, dan' zzoale da' wnnakze' Ḻe' 
cheḻa'ale? 24

 Nyejw ḻe'e yiche la'y 
kan zonle, dan' znnan: “Ni'a che 
da' zonle ḻe'e, benne' ka' bi zej nake' 
benne' judío ka' znne zí'gake' che 
Dios.” 25

 Wak yebéḻenlele da' nzogen 
ḻo beḻa' chele, benne' byo ka', dan' 
nak bian' nzi' ḻo na'le xṯiza' Dios, 
cha' zonle kan znna xṯize'e, san cha' 
zzoale da' wnnakze' Ḻe' cheḻa'ale, ba 
beyakle ka zej nak benne' ka' bi zej 
nake' che Dios. 26

 Che ḻen, benne' 
byon', benne' bi nzog ḻo x̱peḻe'e dan' 
nak bian' no benne' byo nzi' ḻo ne'e 
xṯiza' Dios, san zone' dot kan znna 
xṯize'e, benne' ni nake' ḻaw Dios ka 
to benne' byo nzog ḻo x̱peḻe'e dan' 
nak bian', ḻa'kze bi nzogen ḻo beḻa' 
chekze'. 27

 Benne' byon' bi nzog ḻo 
x̱peḻe'e da' nak bian' no benne' nzi' 
ḻo ne'e xṯiza' Dios, san zone' dot 
da' znna xṯize'e, ka zon benne' ni 
zḻoe'elen nbága'le ḻe'e zia, ḻa'kze nzi' 
ḻo na'le xṯiza' Dios, na' nzog ḻo beḻa' 
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chele dan' nak bian' naken ki, san 
bi zonle kan znna xṯize'e na'. 28

 Cha' 
to benne' judío nakzen' ḻo beḻa' zen 
chie', bi nakkze' benne' judío, na' 
da' nak bian' da' nzogzen ḻo beḻa' 
chie' bi naken ḻi ḻaze'. 29

 Bennen' 
nake' ki ḻo yichj ḻázda'we' nake' da' 
li benne' judío, benne' nake' che 
Dios, na' da' nak bia' nzi' ḻo ne'e 
xṯiza' Dios da' naken ḻi ḻaze' naken 
to da' yo'on ḻo yichj ḻázda'we'. Da' 
nak bian' da' naken ḻi ḻaze' naken 
che be' nakkzzo, na' kege che yeḻa' 
benachze chezo. Bennen' nake' che 
Dios ki, bi zápegak benách ka' ḻe' 
ba la'ne, san Dios na'kze zape' ḻe' ba 
la'ne.

3  Cha' ki naken, ¿biz da' chawe' 
zaken che to benne' dan' nake' 

benne' judío? ¿Biz da' chawe' zaken 
che benne' byo, benne' judío, dan' 
nzog da' nak bian' ḻo x̱peḻe'e? 2 Da' 
cháwe'ḻe'e naken chie', na' da' zan 
kan zej naken. Da' naken blo, Dios 
bdie' diza' la'y chie' ḻo na'gak benne' 
judío ka'. 3 Baḻe' bi zejḻé'gake' che 
Dios. ¿Žeklo' bi gon Dios kan znna 
xṯize'e dan' bi zejḻé'gake' chie' Ḻe'? 
4

 Bi gaken ki. Žaḻa' gákbe'elzo 
zónteze Dios kan znna xṯize'e, 
ḻa'kze zon ḻáze'gak yógo'te benách 
ka'. Kan nak chie' nyejw ḻe'e yiche 
la'y, da' znnan:

Gak bia' nako' chawe' dan' zono' 
kan znno',

na' yezojo' chawe' cha' no benne' 
wchi'a ḻaze'e Le'.

5
 Kate' zonzo da' kegle, Dios znne' 

bi nak chawe' da' zonzo. Da' ni nak 
bian' Dios nake' chawe'. Zej nnita' 
benne' ka' znnágake': “Da' kegle da' 
zonzo nak bian' Dios nake' chawe', 
na' che ḻen bi zaḻa' wsaka' zi'e 

zo'o.” 6 Bi naken ki. Chela' ga'n zen 
Dios ni'a che da' kegle da' zonzo, 
¿nakx̱kze gak wchi'a ḻaze'e benách 
ka' nníta'gake' yezlyó nga? 7 Kate' 
no benne' zon ḻaze'e, Dios znne' bi 
zchaḻj bennen' da' naken dot da' li 
kan zone' Ḻe'. Da' ni nak bian' nak 
dot da' li da' znnakze Dios. Zej 
nnita' benne' ka' znnágake' da' zon 
ḻáze'gake' ḻégake' zonen ga ga'n zen 
Dios, na' bi zaḻa' choge' chégake', bi 
nne' zej nbage'e doḻa'. Ki znnágake'. 
8

 ¿Nnazo: “Gonzo da' kegle nich gak 
da' nak chawe'?” Benne' ka' znne 
zí'gake' chezo znnágake' zsedlzo 
da' ki, na' naken chawe' chog Dios 
chégake' gátgake'.

Yógo'težo nbága'žo doḻa'
9

 ¿Bizkze nnazo na'a? Kan nak 
cheto' neto', benne' judío ka', 
¿nákzeto' chawe' ka yezika' benách 
ka'? Bi nakto', dan' ba bḻoe'elto' nga, 
zej nbaga' benách judío ka' doḻa', 
na' ḻezka' zej nbaga' benách zi'to' 
ka' doḻa'. Yógo'tezo nbága'zo doḻa'. 
10

 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:
Bi zoa nitó benne' nake' chawe', 

nitóe'.
 11 Nitó benne' zejni'ile'.

Nitó benne' zilje' Dios.
 12 Yógo'tegake' zdágake' ga yoble; 

yógo'tie' zej nnitle'.
Nitó benne' zone' da' nak chawe', 

nitóe'.
 13 Lbá'gake' zej naken ka yezw ba 

ka' da' zej nyaljwn.
Ḻen da' znnágake' zon ḻáze'gekle' 

ljézgake' ka'.
Diza' da' zezojen zoá'agake' naken 

ka da' yozen laye' bele snia ka'.
 14 Ḻen da' znnágake', znne zí'gake' 

chegak benne' ka'.
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 15 Nníta'gake' zbézgake' nich 
gótgake' benách ka'.

 16 Ẕbía yí'tezgake', na' zsaka' 
zí'tezgake' ljézgake' ka'.

 17 Bi gak gá'nḻengake' ljézgake' ka' 
cháwe'do'.

 18 Bi zzébegake' Dios.
19

 Nnezlzo bchaḻj Dios yógo'te da' 
ki, da' zi'e benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' 
xṯize'e. Che ḻen bi gak nitó benne' 
nne' bi nbage'e doḻa', na' yógo'te 
benách, benne' ka' nníta'gake' dot 
yezlyó nga, Dios wchi'a ḻaze'e 
ḻégake'. 20

 Že' ḻáze'gak benne' judío 
ka' góngake' da' znna xṯiza' Dios 
nich yeyákgake' chawe', san bi 
gak nitó benne' yeyake' chawe' ki, 
dan' bzoa Dios da' wnnakze' nich 
gákbe'elzo nbága'zo doḻa', dan' bi 
zonzo dot da' wnnakze' Ḻe'.

Yelažo dan' žejḻe'žo che 
Jesús, Benne' Cristo

21
 Na'a, ba bḻa' ḻaw kan gak 

yeyakzo chawe' ḻaw Dios. Bi gak 
yeyakzo chawe' ḻawe' Ḻe' cha' 
zónzezo kan znna xṯize'e, ḻa'kze 
nyejw ḻe'e yiche la'y da' wnnagak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, 
dan' zḻoe'elen kan gak yeyakzo 
chawe' ḻawe' Ḻe'. 22

 Dios zonkze' 
ga zeyakzo chawe' ḻawe' Ḻe' dan' 
zejḻe'zo che Jesús, Benne' Criston', 
na' gone' ga yeyakgak chawe' 
yógo'te benne' ka' chejḻé'gake' chie' 
Ḻe'. Tḻebe zej nak yógo'te benách, 
23

 dan' yógo'tie' béngake' doḻa', na' bi 
zej nake' chawe' kan nak Dios dot 
chawe'. 24

 Dios, ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chie', 
zonze' ga zeyakzo chawe' ḻawe' Ḻe', 
na' beyone' zo'o chawe' dan' Jesús, 
Benne' Criston', beya'we' zo'o. 25

 Ki 
goken dan' Dios bdie' Jesús, Benne' 

Criston', ḻo yeḻa' got ḻo wlazzo zo'o. 
Ḻe' bḻalje' xc̱hene', da' zeká'n doḻa', 
dan' zaken chezo cha' zejḻe'zo chie' 
Ḻe'. Ki ben Dios nich gak bia' Ḻe' 
nake' chawe', ḻa'kze ḻo yeḻa' zbez zen 
ḻaze' chie' bzoe' cheḻa'ale doḻa' ka' 
da' benzo za ni'te. 26

 Ki ben Dios, na' 
bḻoe'el kwine' chawe' za ni zoazo 
na'a, na' zga'ne' chawe' ḻa'kze zeké'e 
doḻa' da' zej nbaga' benách ka', na' 
zone' ga zeyákgake' chawe' cha' 
zejḻé'gake' che Jesús, Benne' Criston'.

27
 ¿Wak wká'n zen kwinzo dan' 

nakzo chawe' ḻaw Dios? Bi gakzo. 
¿Biz chen'? Naken dan' belazo, kege 
dan' zonzo kan znna xṯiza' Dios, san 
dan' zejḻé'zezo che Jesús, Benne' 
Criston'. 28

 Na'a, nnezlzo zeyák 
chawe' to benne' ḻaw Dios dan' 
zejḻi'e che Jesús, Benne' Criston', na' 
kege dan' zone' kan znna xṯiza' Dios.

29
 ¿Nak Dios Dios chégakze benne' 

judío ka'? ¿Bi nake' ḻezka' Dios chegak 
benách zi'to' ka'? O', ḻezka' nake' Dios 
chegak benách zi'to' ka', 30

 dan' zoa 
toze Benne' nake' Dios. Dios na' zone' 
ga zeyakgak chawe' benne' judío ka' 
ḻawe' Ḻe', benne' byo ka' nzog ḻo beḻa' 
chégake' dan' nak bian' nzi' ḻo ná'gake' 
xṯize'e. Ki zone' Ḻe' dan' zejḻé'gake' 
che Jesús, Benne' Criston', na' ḻezka' 
gone' ga yeyakgak chawe' benne' zi'to' 
ka' ḻawe' Ḻe', benne' byo ka' bi nzog ḻo 
beḻa' chégake' dan' nak bian'. 31

 Na'a, 
cha' belazo dan' zejḻe'zo che Jesús, 
Benne' Criston', ¿wak nnazo biz zaka' 
da' bchi'le Dios zo'o? Bi gakzo, san 
yeḻa' zejḻé' chezo zḻoe'elen nak choch 
xṯize'e na'.

Da' ben Bran žsedlen žo'o

4  ¿Bizkze nnazo na'a? ¿Nakx ̱
beyák Bran, xa̱ wdé cheto', 
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benne' judío ka', chawe' ḻaw Dios? 
2

 Chela' beyák Bran chawe' ḻaw Dios 
dan' wzóa da' benkze' ḻe', wak wká'n 
zen kwine', san kege ḻaw Dios. 3 Kan 
nak da' ni nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
znnan: “Bran bejḻi'e che Dios, na' 
che ḻen Dios bḻe'ele' ḻe' ka benne' 
chawe' ḻawe' Ḻe'.” 4 Cha' zoa no 
benne' zone' xc̱hinzo, da' zízjwzo-
ne' bi naken to da' zonnzo chie', san 
naken to da' nbága'zo chie'. 5 Ḻezka' 
cha' to benne' zejḻe'ze' che Dios, 
ḻa'kze bi be zin bene', Dios, Bennen' 
zone' ga zeyakgak chawe' benne' 
ka' ḻawe' Ḻe', benne' ka' bi zej nake' 
chawe', znne' nake' chawe' ḻawe' ḻe' 
dan' zejḻi'e chie' Ḻe'. 6 Ḻezka' bchaḻj 
Dabí kan zaken da' chawe' che no 
benne', Dios znne' nake' chawe' ḻawe' 
Ḻe' ḻa'kze bi be zin bene'. 7 Ki wnná 
Dabín':

Ba nez zen naken che bennen' 
Dios zenít ḻawe' chie' ka nak 
da' kegle da' bene'.

Na' zeké'e doḻa' da' nbage'e.
 8 Ba nez zen naken che bennen', 

Dios bi zesbage'e ḻe' zia ni'a 
che doḻa' da' bene'.

9
 ¿Žak da' chawe' ni chégakze 

benne' byo ka' nzog ḻo beḻa' chégake' 
dan' nak bian' nzi' ḻo ná'gake' xṯiza' 
Dios, o ḻezka' zaken chegak benne' 
byo ka' bi nzog ki ḻo beḻa' chégake'? 
Ba wnnákzezo beyák chawe' Bran 
na' ḻaw Dios dan' bejḻi'e chie' Ḻe'. 
10

 ¿Batx ̱beyák chawe' Bran na'? 
¿Goken katen' ba nzog ḻo x̱peḻe'e 
dan' nak bian', o goken zga'ale? Bi 
goken kate' ba nzogen ḻo x̱peḻe'e, 
san zga'ale goken. 11

 Bran na' 
bejḻi'e che Dios katen' bi na' chog 
ḻo x̱peḻe'e dan' nak bian'. Wdé na' 
bchog ḻo x̱peḻe'e dan' nak bian', dan' 

zḻoe'elen ba beyake' chawe' ḻaw 
Dios. Goken ki nich gak Bran na' ka 
xa̱gak benne' ka' chejḻé'gake' che 
Dios, ḻa'kze bi nzog ḻo x̱péḻa'gake' 
dan' nak bian'. Dan' zejḻé'gake' che 
Dios, gak nna Dios zej nake' chawe' 
ḻawe' Ḻe'. 12

 Nak Bran na' xa̱ wdé 
chegak benne' judío ka', benne' 
zejḻé'gake' che Dios. Kégeze nake' 
xa̱gak benne' byo ka' nzog ḻo beḻa' 
chégake' dan' nak bian', san ḻezka' 
nake' xa̱gak benne' ka' zóngake' kan 
ben Bran na', dan' zejḻé'gake' che 
Dios kan ben Bran na' kate' bi na' 
chog ḻo x̱peḻe'e dan' nak bian'.

Da' wnnacze Dios gata' chežo 
dan' žejḻe'žo chie' Ḻe'

13
 Bchebe ḻaze' Dios bi da' 

wnezjwe' che Bran na', na' chegak 
za'sóe' ka', gata' chégake' yezlyó 
ngakze. Gaken ki, kege dan' 
zóngake' kan znna xṯiza' Dios, 
san dan' beyákgake' chawe' ḻawe' 
Ḻe' dan' zejḻé'gake' chie'. 14

 Chela' 
yezlyó nga gata' chégakze benne' 
ka' zóngake' kan znna xṯiza' Dios, bi 
gon byenen chejḻe'zo chie', na' gak 
da' bchebe ḻaze' Dios to da' bi zaka'. 
15

 X̱tiza' Dios zḻoe'elen zo'o nbága'zo 
zia, da' zonen ga chog Dios chezo 
gatzo. Gan bi na' zin da' wnnakze 
Dios, bi gak bága'gak benách ka' zia 
dan' bi béngake' kan wnnakze' Ḻe'.

16
 Che ḻen zebelzo dan' zaḻa' si'zo 

dan' bchebe ḻaze' Dios dan' zejḻe'zo 
chie' Ḻe', dan' nak bian' naken to 
da' zonnze' chezo. Ki naken nich 
gak bia' gata' dan' bchebe ḻaze' 
Dios gonne' chegak yógo'te za'só 
Bran na', kégeze chegak benne' 
ka' nzi' ḻo ná'gake' da' wnnakze 
Dios, san ḻezka' chegak benne' ka' 
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zejḻé'gake' che Dios kan bejḻé' Bran 
na' che Dios. Bran na' nake' ka 
xa̱zo yógo'tezo zo'o, nolzo zejḻe'zo 
che Dios. 17

 Ki naken kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y kan Dios goze' Bran 
na', dan' znnan: “Bzoa' le' ka xa̱gak 
benách ka' nníta'gake' dot yezlyó.”

Ki naken, ḻaw Dios, Bennen' bejḻé' 
Bran na' chie', nak Bran na' ka xa̱zo 
yógo'tezo. Dios na' zesbane' benne' 
gat ka', na' zchaḻje' che to benne' bi 
na' soe' kan ba zoakze bennen' bi 
na' soe'.

18
 Ki naken dan' Dios goze' Bran 

na': “Benne' zante gakgak za'só' ka'.” 
Bran na' bejḻi'e che Dios, na' bxe̱n 
ḻaze'e Dios gone' dan' bchebe ḻaze'e 
wnezjwe' chie', ḻa'kze bi gok ḻe'ele' 
dan' zxe̱n ḻaze'e si'e, na' ka' goken, 
wyó'o ḻo ne'e gake' xa̱gak benách ka' 
nníta'gake' dot yezlyó nga. 19

 Bran 
na' bi gok chop ḻaze'e kan zejḻi'e che 
Dios, ḻa'kze ba zeje' ka to gaywá' 
yiz, na' bejsá' ḻaze'e kan nak che 
beḻa' zen chie', da' ba natkzen dan' 
ba ngóleḻi'e, na' ḻezka' kan nak che 
Sara, zo'le', nake' no'le wbíz. 20

 Bi 
gok chop ḻaze'e, na' bi goke' benne' 
bi zejḻé' kan nak da' bchebe ḻaze' 
Dios gone' chie', san gokze' choch 
dan' bejḻi'e che Dios, na' bka'n 
zene' Dios. 21

 Dot ḻaze'e bxe̱n ḻaze'e 
Dios, nape' yeḻa' wak gone' dot dan' 
bchebe ḻaze'e gone'. 22

 Che ḻen, Dios 
bzoe' che Bran na' nake' chawe' 
ḻawe' Ḻe' dan' bejḻi'e chie' Ḻe'.

23
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Dios bzoe' chie' nake' chawe' ḻawe' 
Ḻe'.” Ki nyejwn ḻe'e yichen', kégeze 
nich yebéḻenlen Bran na', 24

 san nich 
yebéḻenlzon ḻezka' zo'o. Dios gone' 
ga yeyakzo chawe' ḻawe' Ḻe' cha' 
chejḻe'zo chie' Ḻe', besbane' X̱anzo 

Jesusen' ḻo yeḻa' got. 25
 Jesusen', 

Dios bdie' Ḻe' nich gote' ni'a che 
doḻa' da' nbága'zo zo'o, na' besbane' 
Ḻe' ḻo yeḻa' got, nich gak gone' ga 
yeyakzo zo'o chawe' ḻawe' Ḻe'.

Da' žata' chežo dan' ba 
beyakžo chawe' ḻaw Dios

5  Na'a, znna Dios ba beyakzo 
chawe' ḻawe' Ḻe' ni'a che da' 

ben X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
cha' zejḻe'zo chie' Ḻe', na' che ḻen 
ba begá'nḻenzo Ḻe' cháwe'do'. 2 Dan' 
zejḻe'zo che Jesús, Benne' Criston', 
zebéḻenlzo da' zonn Dios chezo, dan' 
zon chochen ḻázdo'zo. Žebelzo dan' 
zxe̱n ḻáze'zo gata' chezo yeḻa' baní' 
che Dios. 3 Kégeze ki zebelzo, san 
ḻezka' zebelzo kate' zzáka'zo, dan' 
nnezlzo da' zzáka'zo zsedlen zo'o 
kwezzo zen ḻaze'. 4 Kate' zbezzo 
zen ḻaze' zezojzo chawe' ḻaw Dios, 
na' kate' ba bezojzo chawe' ḻawe' 
Ḻe' zxe̱n ḻáze'zo Ḻekze' gákḻene' 
zo'o. 5 Kate' zxe̱n ḻáze'zo Ḻe', bi zak 
chope ḻáze'zo. Ki naken dan' yeḻa' 
nzi'il che Dios ḻen zo'o yo'on yichj 
ḻázdo'zo. Dios Be' La'y, Bennen' 
bseḻa' Dios chezo, zone' ga zaken 
chezo ki.

6
 Katen' bi gok yelazo zakze chezo, 

kate' bzin za, Benne' Criston' gote' 
ḻo wlazzo zo'o, kate' ne gokzo benne' 
doḻa' ka'. 7 Bi yénele no benne' gate' 
ḻo wláz to benne' chawe'. Wak no 
benne' wechóg ḻaze'e gate' ḻo wláz 
to benne' nake' dot chawe'. 8 Dios 
zḻoe'ele' zo'o kan nzí'iḻe'ele' zo'o, 
dan' got Benne' Criston' ḻo wlazzo 
zo'o kate' ne gokzo benne' doḻa' ka'. 
9

 Ba beyakzo chawe' ḻaw Dios dan' 
got Benne' Criston' ḻo wlazzo zo'o, 
katen' bḻalje' xc̱hene'. Che ḻen zxe̱n 
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ḻáze'zezo Ḻe' yeslé' zo'o ḻo za chog 
Dios chegak benne' doḻa' ka' gátgake' 
to chi'ize. 10

 Katen' bi bḻe'elzo Dios 
chawe', Ẕi'nkze Dios gote' ḻo wlazzo 
zo'o nich gak yeyakzo toze ḻen Dios. 
Na'a, dan' zoa nban Bennen' bene' 
ga ba beyakzo toze ḻen Diosen', 
zxe̱n ḻáze'zezo yelazo to chi'ize. 
11

 Ḻezka' zebelzo ḻaw Dios ni'a che 
da' ben X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
dan' ba beyakzo toze ḻen Diosen' 
ni'a che da' bene' Ḻe'.

Da' ben Adán, na' da' 
ben Benne' Cristo

12
 Bḻa' doḻa' ḻo yezlyó nga ni'a che 

da' ben toze benne', Adán, na' dan' 
bene' doḻa', ḻezka' wyó'o yeḻa' got. 
Che ḻen gatgak yógo'te benách ka' 
dan' yógo'tegake' zej nbage'e doḻa'. 
13

 Zga'ale kate' bḻa' da' bchi'le Dios ḻo 
yezlyó nga, bengak benách ka' doḻa', 
benne' ka' wnníta'gake' yezlyó nga, 
na' gótgake', san Dios bi besbage'e 
benne' ka' zia dan' bi béngake' ka 
znna xṯize'e. Ki goken dan' bi na' 
zin da' bchi'le' Ḻe' gan wnníta'gake'. 
14

 Kate' wzó ḻaw zoa Adán, na' zejte 
za wzóa Moisés gotgak yógo'te 
benách ka' dan' wbága'gake' doḻa', 
ḻa'kze bi bzóagake' cheḻa'ale to da' 
wnnakze Dios kan ben Adán na'. 
Yógo'te benách ka' zej nake' toze 
ḻen Adán na' dan' zej nake' za'sóe' 
ka'. Da' ni zḻoe'elen zo'o kan gakgak 
yógo'te benách ka' toze ḻen Benne' 
Criston', benne' ka' chejḻé'gake' chie' 
Ḻe'.

15
 Da' zonnze Dios chezo bi naken 

ka da' goken chezo ni'a che doḻan' 
da' ben Adán na'. Ni'a che doḻan' da' 
ben toze bennen', gatgak yógo'te 
benách ka'. Da' zénḻe'eze naken da' 

zonnze Dios chezo, dan' naken yeḻa' 
nban da' zejlí kanne. Žonne' chezo 
da' ni ni'a che da' ben yetoze Benne', 
Jesús, Benne' Criston'. 16

 Da' zonnze 
Dios chezo bi naken tḻebe ka da' 
goken chezo ni'a che doḻan' da' ben 
toze bennen'. Da' bchog Dios che 
Adán na' ni'a che doḻan' da' bene', 
ḻezka' bchog Dios chegak yógo'te 
benách ka'. Dan' zonnze Dios chezo 
naken nich gak yeyakzo chawe' 
ḻawe' Ḻe' ḻa'kze nbága'zo doḻa' zan. 
17

 Wyó'o yeḻa' got yezlyó nga ni'a 
che doḻan' da' ben toze bennen'. Ni'a 
che da' ben yetoze Bennen', Jesús, 
Benne' Criston', gata' yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chegak benne' ka' 
yeyákgake' chawe' ḻaw Dios, dan' 
naken da' zonnze Dios chezo.

18
 Dios bchoge' chegak yógo'te 

benách ka' gátgake' ni'a che doḻan' 
da' ben toze bennen'. Ḻezka' yógo'te 
benách ka' gak yeyákgake' chawe' 
ḻawe' Ḻe' ni'a che da' nak chawe' 
dan' ben yetoze Bennen', na' gata' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chégake'. 
19

 Beyakgak benne' zan wen doḻa' 
ka' dan' bi ben toze bennen' kan 
znna xṯiza' Dios. Ḻezka' benne' zan 
yeyákgake' chawe' ḻaw Dios dan' ben 
yetoze Bennen' kan znna xṯiza' Dios.

20
 Wyó'o da' wnnakze Dios 

ḻo yezlyó nga nich gak bia' zej 
nbaga' benách ka' doḻa'. Dan' gok 
bia' zej nbage'e doḻa', ḻezka' gok 
bia' zénḻe'eze nak da' zonnze Dios 
chegak benách ka'. 21

 Gota' yeḻa' 
wak che doḻa' goten zo'o. Ḻezka' da' 
zonn Dios chezo napen yeḻa' wak 
gonen ga yeyakzo chawe' ḻawe' Ḻe' 
ni'a che da' ben X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', na' gonen ga gata' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chezo.
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Zoažo nbanžo ni'a che 
Jesús, Benne' Cristo

6  ¿Bizkze nnazo na'a? ¿Žaḻa' 
gonzo doḻa' nich ḻo yeḻa' nzi'il 

che Dios Ḻe' yenít ḻawe'e chezo 
da' zanze? 2 ¡Bi gónkzezon! Nak 
chezo ka ba gotzo to chi'ize nich 
biz gonzo doḻa'. ¿Nakx̱kze gak 
gónzezo doḻa'? 3 ¿Bi nnézlele kan 
naken chezo? Cha' bezoazo nis nich 
yeyakzo toze ḻen Benne' Criston', 
dan' bezoazo nis zḻoe'elen zo'o ba 
wdezo ḻo yeḻa' got tzen ḻen Ḻe'. 4 Kan 
goken, gótḻenzo-ne' tzen, ḻezka' 
bgáche'ḻenzo-ne' tzen ḻo yezw ba 
katen' bezoazo nis. Kan ben Dios, 
ḻen yeḻa' wak zen chie' besbane' 
Benne' Criston' ḻo yeḻa' got, ḻezka' 
bene' ga bebánḻenzo tzen Jesusen' 
nich gakzo benách kobe chie' ka'.

5
 Cha' bénḻenzo tzen Benne' 

Criston', na' gotzo kan gote' Ḻe', 
ḻezka' gónḻenzo-ne' tzen, yebanzo 
ḻo yeḻa' got kan bebane' Ḻe'. 6 Ba 
nnézkzelzo da' ni: yeḻa' benách 
chezo da' wzóan zga'ale, wdá'ḻenen 
Ḻe' tzen ḻe'e yag kroze nich kwia yi' 
yeḻa' benách chezo da' bénḻenzon 
doḻa', nich biz nna bia' da' nak doḻa' 
zo'o. 7 Cha' nakzo toze ḻen Bennen' 
gote' ni'a che doḻa', na' ba beyakzo 
chawe' ḻaw Dios, biz nbága'zo doḻan', 
na' biz yo'ozo ḻo na' doḻa'. 8 Na'a, 
cha' nátḻenzo tzen Benne' Criston', 
zejḻe'zo yebánḻenzo-ne' tzen, 9 dan' 
nnezlzo ba bebán Benne' Criston' ḻo 
yeḻa' got, na' biz gate'. Che ḻen biz bi 
gak gon yeḻa' got na' chie' Ḻe'. 10

 Kan 
goken, gote' Ḻe', toze chi'i gote' ni'a 
che doḻa' da' wbága'zo zo'o, san 
kan naken, zoe' nbane', nbánḻene' 
Dios. 11

 Ḻezka' zaḻa' géklele ḻe'e 

naken chele ka ba nátkzele nich biz 
gonle doḻa', san zoale nbanle nich 
gonle kan znna xṯiza' Dios, dan' 
nakle toze ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston'.

12
 Che ḻen, bi we'le latje da' naken 

doḻa', nich bi gonen ga gonle doḻa' 
ḻo beḻa' zen chele da' gatkzen. Biz 
gonle kan nak da' zze ḻáze'le da' 
kegle ḻo beḻa' zen chele. 13

 Bi wdé 
kwinle ḻo na' da' naken doḻa', na' bi 
gonle da' kegle, san le wdé kwinle 
ḻo na' Dios dan' ba bebanle ḻo yeḻa' 
got, na' le wdé beḻa' zen chele 
ḻo ne'e nich gónḻenen' da' naken 
chawe'. 14

 Bi we'le latje da' naken 
doḻa', nich bi gonen ga gonle doḻa', 
dan' bzoa Dios ḻe'e nich gonle kan 
znna da' chawe' chie' Ḻe', na' kege 
gónzele kan znna da' bchi'le' benách 
doḻa' ka'.

Da' žsaka' ḻebe kan nak 
che benne' ndo'w

15
 ¿Bizkze nnazo na'a? ¿Žaḻa' 

gonzo doḻa' dan' biz yo'ozo ḻo na' 
da' bchi'le Dios benách doḻa' ka', 
san zonzo kan znna da' chawe' che 
Dios? ¡Bi gonzon! 16

 Ba nnézkzelele 
cha' wdé kwinle ḻo na' to benne' 
nich gakle benne' ndo'w chie' ka', 
na' nich gonle kan znna xṯize'e, to 
chi'ize nakle benne' ndo'w ka' che 
bennen' zonle kan znna xṯize'e. 
Ḻezka' gaken cha' wdé kwinle nich 
gonle doḻa' da' gonen ga gatle, o 
cha' wdé kwinle nich gonle kan 
znna xṯiza' Dios, Bennen' gone' ga 
yeyakle chawe' ḻawe' Ḻe'. 17

 Na'a, 
zox̱ken Dios. Ḻa'kze zga'ale gokle 
benne' ndo'w ka' ḻo na' doḻa', na'a 
dot ḻáze'le zonle kan znna xṯiza' 
Dios, dan' bde kwinle ḻo nan'. 18

 Dan' 
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ba belale ḻo na' doḻa', ba beyakle ka 
benne' ndo'w ka' ḻo na' da' naken 
chawe'. 19

 Ẕcháḻjḻena' ḻe'e kan zak 
chegak benách ndo'w ka', dan' bi 
zejní'ilele kwáselo ḻo yeḻa' benachze 
chele. Zga'ale bde kwinle tzen ḻen 
beḻa' zen chele ḻo na' da' kegle, na' 
ḻo na' da' bi naken chawe', na' gokle 
ka benne' ndo'w ka' chen, na' benle 
xc̱hin da' bi naken chawe'. Na'a, le 
wdé beḻa' zen chele ḻo na' da' naken 
chawe', nich gakle ka benne' ndo'w 
ka' chen, na' gonle xc̱hin da' naken 
chawe' nich gakle benne' ka' zej 
nake' che Dios.

20
 Katen' gokle ka benne' ndo'w 

ka' ḻo na' doḻa', bi benle xc̱hin da' 
naken chawe'. 21

 Na'a, ¿gok chawe' 
chele ni'a che da' benle zga'ale? Na'a 
dan' benle zonen ga zedoé'elele, na' 
zonen ga gat to chi'ize no benne' 
zonen'. 22

 Na'a ba belale ḻo na' doḻa', 
na' nakle ka benne' ndo'w ka' che 
Dios, dan' zonen ga zak da' chawe' 
chele dan' zonen ga nakle che 
Dios, na' zonen ga naple yeḻa' nban 
da' zejlí kanne. 23

 Lazjw no benne' 
zone' doḻa' naken yeḻa' got, san da' 
zonnze Dios chezo naken yeḻa' nban 
da' zejlí kanne, dan' napzo dan' 
nakzo toze ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston'.

Da' žsaka' ḻebe yeḻa' ẕchag na'

7  Ẕí'na'do' ka', nólele ḻe'e nzi' ḻo 
na'le da' bchi'le Dios benách 

judío ka'. Nnézkzelele yo'o ḻo na' 
xṯize'e na' no benne' kate' ne zoe' 
nbane'. 2 Ḻezka' to no'le nzag ná'ḻene' 
to benne' byo yoe'e ḻo na' benne' 
byo chien' kate' ne zoa nban benne' 
byo chien', dan' ki znna da' bsedle 
Dios kan nak che yeḻa' zchag na', 

san cha' ba got benne' byo chien', 
na' nzoj no'len' ḻo na' xṯiza' Dios dan' 
bchagen ḻégake'. 3 Ki naken, kate' 
ne zoa nban benne' byo chien', cha' 
no'len' wchág ná'ḻene' no benne' byo 
yoble, gone' doḻa' da' wká'n ditjen 
yeḻa' zchag na', san cha' ba got 
benne' byo chien', na' nzoj no'len' 
ḻo na' xṯiza' Dios na', na' na'a, cha' 
wchág ná'ḻene' to benne' byo yoble, 
bi gone' doḻa' da' zka'n ditjen yeḻa' 
zchag na'.

4
 Ḻezka' zaken chele, zí'na'do' ka'. 

Dan' nzagle Benne' Criston', naken 
ka ba nátkzele ḻe'e, na' biz yo'ole 
ḻo na' da' bchi'le Moisés zo'o, nich 
gak gakle che Benne' yoblen'. Na'a 
nakle che Benne' Criston', Bennen' 
bebane' ḻo yeḻa' got. Ki naken nich 
gak gonzo da' zaz ḻaze' Dios. 5 Katen' 
wyo'ozo ḻo na' yeḻa' benachze chezo, 
da' znna xṯiza' Dios benen ga gok 
bia'gak da' ka' wzé ḻáze'zo da' bi zej 
naken chawe', da' ka' béngaken zin 
ḻo beḻa' zen chezo nich góngaken 
ga gatzo. 6 Na'a ba belazo ḻo na' da' 
bchi'le Moisés zo'o dan' nátkzezo 
kan nak da' znna xṯize'e, dan' 
bchi'len zo'o zga'ale. Ki naken nich 
gak gonzo xc̱hin Dios ḻo yeḻa' nban 
kobe da' zonn Dios Be' La'y chezo, 
na' kege gonzon ḻo da' ba wdé chen, 
dan' naken dan' bchi'le Moisés zo'o.

Zoaḻen neda' da' naken doḻa'
7

 ¿Bizkze nnazo na'a? ¿Žon da' 
wnnakze Dios ga zona' doḻa'? Bi 
zonen ki, san chela' bi bzejní'il 
neda' da' znna xṯize'e, bi wnnezla' 
nak doḻa' da' zona'. Chela' bi zoa 
ḻo da' wnnakze' Ḻe' da' znnan: 

“Bi se ḻazo'o da' de che ljezo'” bi 
nnezla' nak doḻa' yeḻa' zze ḻaze' da' 
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de che ljeza'. 8 Kate' benla' xṯize'e, 
na' gókbe'ela' da' nak doḻa' zonen 
zin ḻo beḻa' zen chia', na' benen 
ga gókbe'ela' zze ḻaza'a yógo'te 
da' kegle. Gan bi na' ḻa' xṯize'e, bi 
nak bia' da' naken doḻa'. 9 Ža ni'te, 
kate' bi na' yenla' xṯiza' Dios, gokla' 
zoa' nbana', san kate' benla' xṯize'e, 
gókbe'ela' nbaga'a doḻa', na' goka' 
ka to benne' gat ḻaw Dios. 10

 Dios 
bdixj̱we' da' znna xṯize'e nich gonen 
ga gata' yeḻa' nban chezo, san benen 
ga gókbe'ela' ba natkza'. 11

 Gok bia' 
nchíxe̱la' kan nak doḻa', dan' ben 
xṯize'e ga gókbe'ela' nbaga'a doḻa', 
na' zaḻa' gata'.

12
 Che ḻen, la'y nak xṯiza' Dios, 

na' la'y, na' chawe', na' xṯan nak 
da' bchi'le' zo'o. 13

 ¿Ben da' naken 
chawe' ga goka' ka to benne' gat? Bi 
naken ki, san da' nak doḻa' gok bian' 
ni'a che da' naken chawe', na' benen 
ga gókbe'ela' ba natkza' nich gak bia' 
nak doḻa' da' zona'. Ki goken nich 
gak bia' ni'a che xṯiza' Dios yógo'te 
da' zej naken doḻa' zej nakḻe'en da' 
zinnj.

14
 Nnezlzo Dios Be' La'y benne' 

chezo xṯiza' Dios, san neda' naka' 
benachze, na' yoa'a ḻo na' doḻa' ka 
to benne' ndo'w chen. 15

 Na'a, bi 
zejni'ila' da' zona'. Žénela' gona' kan 
znna xṯiza' Dios, san bi zona' dan' 
zénela' gona'. Da' zona' naken doḻa' 
da' bi zḻe'ela' chawe'. 16

 Žona' doḻa' 
ḻa'kze bi zénela' gona' doḻan'. Ki 
naken dan' xṯiza' Dios zsedlen neda' 
bi naken chawe' da' zona'. Che ḻen 
nak bia' nak chawe' da' znna xṯize'e. 
17

 Ki naken, kege nedza' zona' doḻan', 
san doḻa' da' zoaḻen neda' zonen 
ga zona' doḻan'. 18

 Nnezla' da' nak 
chawe' bi zóaḻenen neda', o zaḻa' 

nnia', dan' naken chawe' bi zóaḻenen 
da' nak yeḻa' benachze chia'. Žénela' 
gona' dan' naken chawe', san ḻa' 
nedza' bi gak gonan'. 19

 Bi zona' 
da' naken chawe' da' zénela' gona', 
san zónteza' da' kegle da' bi zénela' 
gona'. 20

 Che ḻen, cha' zona' doḻa' da' 
bi zénela' gona', kege nedkza' zonan', 
san doḻa' da' zóaḻenen neda' zonen 
ga zona' doḻan'.

21
 Ki nak da' zaken chezo 

yógo'tezo. Kate' zénelzo gonzo 
da' naken chawe', zoaḻen zo'o da' 
zonen ga zonzo da' kegle. 22

 Ḻo 
yichj ḻázda'wa' zaz ḻaza'a xṯiza' Dios, 
23

 san zákbe'ela' zoa da' znna bia' 
neda' da' zoaḻen beḻa' zen chia', na' 
to da' zzi'i che xṯiza' Dios yo'on ḻo 
yichj ḻázda'wa'. Dan' zóaḻenen beḻa' 
zen chia' zonen ga zona' doḻa'.

24
 ¡Da' nyáche'ḻe'e naken chia' 

neda'! ¿Nozkze benne' gak yeslé' 
neda' ḻo yeḻa' benachze chia' da' 
zonen ga zona' doḻa'? 25

 ¡Žox̱ken 
Dios, ba belazo na'a ni'a che da' 
ben X̱anzo Jesús, Benne' Criston'! 
Che ḻen, kan nak da' yo'on ḻo yichj 
ḻázda'wa' zona' kan znna xṯiza' Dios, 
ḻa'kze yeḻa' benachze chia' zonen ga 
zénela' gona' doḻa'.

Da' gak gonžo dan' zoaḻen 
Dios Be' La'y žo'o

8  Che ḻen, benne' ka' zej nake' 
toze ḻen Jesús, Benne' Criston', 

biz bi zia zej nbage'e, benne' ka' biz 
zóngake' kan zénele yeḻa' benachze 
chégake', san zóngake' kan zénele 
Dios Be' La'y. 2 Dan' naka' toze ḻen 
Jesusen', Dios Be' La'y, Bennen' 
nbánḻenzo, zákḻene' neda'. Che ḻen, 
ba belá' ḻo da' benen ga bena' doḻa', 
na' ḻezka' ḻo yeḻa' got. 3 Ba ben Dios 
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da' bi gok gon da' bchi'le' zo'o. Bi 
be gok gonen da' gákḻenen zo'o 
dan' nakzo benachze. Che ḻen Dios 
bseḻe'e Ẕi'nkze', Bennen' beyake' 
benách kan nakzo zo'o, nakzo 
benách doḻa' ka', san Ḻe' bi be doḻa' 
bene'. Besbaga' kwine' doḻa' da' 
wbága'zo zo'o, na' ka' goken, Dios 
bchoge' chie' gote' ni'a che doḻa' da' 
zonzo ḻo yeḻa' benachze chezo nich 
biz ga'nzo ḻo na' doḻan'. 4 Ki bene' 
nich gak gonzo da' zej naken chawe' 
da' ze' xṯiza' Dios zo'o gonzo, nolzo 
biz zonzo kan zénele yeḻa' benachze 
chezo, san zonzo kan zénele Dios 
Be' La'y.

5
 Benne' ka', benne' zóngake' kan 

zénele yeḻa' benachze chégake', 
ze' ḻáze'gake' da' naken che yeḻa' 
benachze chégake', san benne' ka' 
zóngake' kan zénele Dios Be' La'y, 
ze' ḻáze'gake' da' naken che Dios Be' 
La'y. 6 Cha' ze' ḻáze'zezo da' naken 
che yeḻa' benachze chezo, gatzo to 
chi'ize, san cha' ze' ḻáze'zo da' naken 
che Dios Be' La'y, ba napzo yeḻa' 
nban da' zejlí kanne, na' zga'n zi 
yichj ḻázdo'zo. 7 No benne' ze' ḻáze'ze' 
da' naken che yeḻa' benachze chie', 
bi zchage' Dios chawe', dan' bi zon 
bennen' kan znna xṯiza' Dios, na' 
bi gak gonen'. 8 Che ḻen, benne' ka' 
zóngake' kan zénele yeḻa' benachze 
chégake', bi gak góngake' da' zaz 
ḻaze' Dios.

9
 Na'a, ḻe'e biz zonle kan zénele 

yeḻa' benachze chele, san zonle kan 
zénele Dios Be' La'y dan' zóaḻenkze' 
Ḻe' ḻe'e. Benne' Criston' bseḻe'e 
Dios Be' La'y chezo. No benne' bi 
zoaḻen Dios Be' La'y ḻe', bi nake' toze 
ḻen Benne' Criston'. 10

 Cha' Benne' 
Criston' zóaḻene' ḻe'e, ḻa'kze gat yeḻa' 

benachze chele ni'a che doḻa', soale 
nbanle ni'a che Dios Be' La'y dan' 
ben Dios ga nakle chawe' ḻawe' Ḻe'. 
11

 Be' La'y che Dios, Bennen' besbane' 
Jesusen' ḻo yeḻa' got, zóaḻene' ḻe'e. 
Dios, Bennen' besbankze' Jesús, 
Benne' Criston', ḻo yeḻa' got, gone' 
ga yebanle ḻe'e ḻo beḻa' zen chele da' 
zatkzen. Ki gone' dan' zoaḻen Dios 
Be' La'y ḻe'e.

12
 Che ḻen, zí'na'do' ka', zoa to 

da' nbága'zo, san kege che yeḻa' 
benachze chezo, nich bi gonzo 
kan zénele yeḻa' benachze chezo 
na'. 13

 Cha' zonle kan zénele yeḻa' 
benachze chele, gatle to chi'ize, san 
cha', ḻen yeḻa' wak che Dios Be' La'y, 
zonle ga kwia yi' da' zonle ḻo yeḻa' 
benachze chele, na' gaple yeḻa' nban 
da' zejlí kanne.

14
 Zej nak zi'nkze Dios yógo'te 

benne' ka' zóngake' ka zénele Dios 
Be' La'y. 15

 Dios Be' La'y na', Bennen' 
zóaḻene' ḻe'e, bi bnnite'e ḻe'e da' 
yoble ka benne' ndo'w ka' nich 
zébele, san ba bene' ḻe'e zi'nkze 
Dios, na' Ḻekze' zone' ga zḻizzo Dios, 
na' znnazo: “X̱e.” 16

 Dios Be' La'y na' 
zzejní'ikzele' be' nakkzzo, na' zone' 
ga nnezlzo nakzo zi'n Dios. 17

 Cha' 
ba nakzo zi'n Dios, ḻezka' da' zej 
naken che X̱azo Dios gata' chezo 
tzen ḻen Benne' Criston'. Ki gaken 
chezo cha' sáka'ḻenzo tzen Benne' 
Criston' nich tzen ḻen Ḻe' soazo ḻo 
yeḻa' baní' chie'.

18
 Žekla' neda', da' zzáka'zo na'a 

bi be naken kan nak yeḻa' baní' da' 
gata' chezo za da' ba za'. 19

 Ẕbezgak 
yógo'te da' ben Dios, na' zak 
ḻáze'gaken zinte za na' katen' Dios 
wḻoe'ele' ḻaw zej nak zi'nkze' benne' 
ka' zejḻé'gake' chie' Ḻe'. 20

 Yógo'te 
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da' ben Dios wdégaken ḻo na' da' 
zonen ga kwia yí'gaken, kege 
dan' gónegeklen gaken ki, san ki 
goken dan' ben Dios ga naken ki. 
Ḻezka' bene' ga gak wxé̱n ḻáze'gak 
Ḻe' da' ka' bene', 21

 na' yelagak 
yógo'te da' ka' ben Dios ḻo da' 
zonen ga zbia yí'gaken. Ki naken, 
ḻezka' yebégeklen ḻo yeḻa' zeslá da' 
záka'ḻe'en da' yebéḻengekle benne' 
ka' zej nake' zi'n Dios. 22

 Nnezlzo 
yógo'te da' ben Dios zzáka'gaken 
na' zejte na'a za, kan zzaka' to no'le 
za' galj bi'do' chie'. 23

 Kégeze yezlyó 
nga zzakan', san ḻezka' zzáka'zo 
zo'o, ḻa'kze Dios Be' La'y zóaḻene' 
zo'o. Ḻe' nake' chezo da' zḻoe'elen 
zo'o kan gákkzezo. Ẕzáka'zo 
kate' ne zbezzo za na' katen' Dios 
wḻoe'ele' ḻaw nakzo zi'nkze' ka', za 
na' ḻezka' yeskobe' beḻa' zen chezo. 
24

 Dan' zxe̱n ḻáze'zo gone' da' ni, 
belazo zo'o, san cha' gak ḻe'elzo dan' 
zxe̱n ḻáze'zo, bi naken to da' zbez 
ḻáze'zon. Bi zbezzo da' ba zḻe'elzon. 
25

 Na'a, cha' zxe̱n ḻáze'zo to da' bi 
zḻe'elzo, na' ḻo yeḻa' zbez zen ḻaze' 
zbezzon.

26
 Ḻezka' Dios Be' La'y zákḻene' zo'o 

kate' zedó ḻáze'zo, dan' bi nnezlzo bi 
zaḻa' nnablzo Dios, san Dios Be' La'y 
zdekze' xṯíza'zo ḻaw Dios, na' ḻo yeḻa' 
znnab chie' zbeze ḻáze'ḻi'e, kan bi 
gak no benne' nne'. 27

 Dios zwie' da' 
yo'o ḻo yichj ḻázdo'gak benách ka', na' 
nnezle' da' zénele nna Dios Be' La'y 
na', na' Ḻe', kan zénekzele Dios, zdie' 
xṯíza'gak benne' ka' ḻaw Dios, benne' 
ka' zej nake' toze ḻen Benne' Criston'.

Ba belažo dan' yo'ožo Benne' Cristo
28

 Nnezlzo yógo'te da' zak chegak 
benne' ka' zej nzi'ile' Dios zon 

cháwe'gaken ḻégake', benne' ka' 
bḻiz Dios ḻégake' kan wnnakze' 
gone'. 29

 Benne' ka' wzekze Dios 
zga'ale, ḻezka' bzoe' chégake' zga'ale 
gákgake' tḻebe kan nak Ẕi'nkze', 
nich gak blo Ẕi'nen' ladjw benne' 
zan, benne' ljeze ka'. 30

 Benne' ka' 
bzoa Dios chégake' zga'ale kan 
zaḻa' gákgake', ḻezka' bḻize' ḻégake', 
na' benne' ka' bḻize', bene' ḻégake' 
chawe' ḻawe' Ḻe', na' benne' ka' 
bene' ḻégake' chawe', ḻezka' ba bzoe' 
chégake' sí'gake' yeḻa' baní' chie'.

31
 ¿Bizkze nnazo na'a kan zej nak 

da' ki? Cha' Dios zákḻene' zo'o, bi 
zaḻa' zébezo ḻa'kze soa da' gongak 
benách ka' chezo. 32

 Dios, dot ḻaze'e 
benne' chezo Ẕi'nkzen'. Bdie' Ḻe' 
nich gote' ḻo wlazzo zo'o. Cha' ki 
ben Dios, ¿bi gónnḻi'e chezo tzen 
ḻen Ẕi'nen' yógo'te da' ziázjelzo? 
33

 ¿Nozkze benne' gak yesbage'e 
benne' ka' zia, benne' ka' wzekze 
Dios? Bi gak nitó benne' dan' 
benkze Dios ga ba beyakzo chawe' 
ḻawe' Ḻe'. 34

 ¿Nozkze benne' gak 
choge' chezo gatzo to chi'ize? Bi 
gak nitó benne' dan' gotkze Benne' 
Criston' ḻo wlazzo zo'o, na' da' nakze 
zen, bebane' ḻo yeḻa' got, na' na'a 
zoe' kwit ḻi za che Dios gan nzi' 
ḻo ne'e yeḻa' wnná bia', na' znne 
chawe'e ḻo wlazzo zo'o ḻaw Dios. 
35

 Ḻa'kze zoa bi da' zaken chezo, 
nnézkzelzo Benne' Criston' nzi'ile' 
zo'o. Nnezlzo nzi'ile' zo'o

ḻa'kze zzáka'zo, o ḻa'kze nak 
nyache' ḻáze'zo,

ḻa'kze zbia ḻáze'gak benách ka' 
zo'o, o ḻa'kze zdonzo,

o ḻa'kze ziazje da' gákwzo, o 
ḻa'kze zon zoz chezo,

o ḻa'kze gotgak benách ka' zo'o.
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36
 Kan zej nak da' ki nyejw ḻe'e yiche 

la'y da' znnan:
Dan' nakzo chio' Le',
zóntezgak benách ka' ga gatzo.
Nakzo ka zila' ka',
bia ka' ndégakba' ḻo na' benne' 

gote' ḻégakba'.
37

 Na'a, dan' Bennen' nzi'ile' zo'o 
zóaḻene' zo'o, zxe̱n ḻáze'zo soelzo ḻo 
da' zaken chezo. 38-39

 Che ḻen zekla' 
neda':

Bi be sáke'le gonen ga biz zi'il 
Dios zo'o.

Nzi'ile' zo'o dan' nakzo toze ḻen 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston'.

Bi sáke'le gon yeḻa' got o yeḻa' 
nban ga biz zi'ile' zo'o,

na' kege wbás che ya'abá ka',
o benne' wnná bia' ka', o yeḻa' 

wak che da' x̱iwe',
o bíte'teze da' zoan, o bíte'teze 

da' zan',
o to da' ze' za'le, o to da' ze' ze'le,
o bíte'teze da' ben Dios.

Dios wžekze' benne' Israel 
ka' nich gákgake' chie'

9  Ẕchaḻja' da' naken dot da' li 
dan' naka' che Benne' Criston', 

na' da' znnia' naken tḻebe ḻen da' 
znnakze Dios Be' La'y ḻo yichj 
ḻázda'wa'. Bi zon ḻaza'a. 2 Žakḻe'e 
nyache' ḻaza'a, na' zéktezela', 3 dan' 
zak ḻaza'a gona' ga yelagak ljeza' ka', 
benne' wláz chia' ka'. Chela' gakḻen 
ḻégake', yénekzela' yebéj yichj Dios 
neda', na' kwásḻena' Benne' Criston'. 
4

 Benne' wláz chia' ka' zej nake' za'só 
Israel, na' Dios bi'e ḻégake' latje 
gákgake' zi'nkze' ka'. Yeḻa' baní' 
che Dios wzóaḻenen ḻégake', na' 
Dios bdie' ḻo ná'gake' diza' chie' da' 
zka'n chawen', na' ḻezka' da' bchi'le' 

zo'o. Bḻize' ḻégake' nich wká'n 
zéngake' Ḻe', na' bchebe ḻaze'e gon 
chawe'e yógo'te benách zi'to' ka' ni'a 
chégake'. 5 Zej nake' za'sógak xa̱ wdé 
cheto', Bran, na' Isaak, na' Jakob, 
na' ladjw ljézgake' ka', kan nak yeḻa' 
benách chie', golj Benne' Criston', 
Bennen' nakkze' Dios, na' znna bi'e 
yógo'te. ¡Ga'n zénteze' Ḻe'! Ka'kze 
gaken.

6
 Ḻa'kze yógo'te benne' wláz 

chia' ka' bi nzi' ḻo ná'gake' Benne' 
Criston', bi zaḻa' nnazo: “Beyák 
xṯiza' Dios dáche'ze.” Kege yógo'te 
za'só Israel zej nake' da' li benne' 
Israel ka', benne' ka' zej nake' che 
Dios. 7 Ḻa'kze goljgak benne' zan 
za'só Bran, kege yógo'tegake' 
gókgake' da' li za'só Bran na', san 
naken kan nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
znnan: “Ẕa'só Isaak ka' gákgakze' 
da' li za'só' ka'.” 8 Ki naken, benne' 
ka' zej nake' zi'n to benne', bennen' 
nake' che Dios, kege yógo'tegake' 
zej nake' zi'nkze Dios. Na'a, benne' 
ka' náljgake' ni'a che da' bchebe 
ḻaze' Dios zej nakze' da' li za'só 
Bran na'. 9 Dan' bchebe ḻaze' Dios 
bi da' wnezjwe' che Bran na' znnan 
ki: “Yetó yiz na'a za yeḻá'a, na' Sara, 
zo'lo', galje to bi' byodo' chie'.”

10
 Kégeze da' ni goken ki, san 

ḻezka' katen' Rebeka ne noe'e bi' 
byodo' ka' che Isaak, xa̱ wdé cheto', 
ḻo ḻi'e, 11-13

 katen' bi na' gáljgakbe', 
na' bi na' góngakbe' da' nak chawe' 
o da' kegle, Dios goze' Rebeka na', 
na' wnné': “X̱kwide' nezw chio' 
gonbe' xc̱hin x̱kwide' bezopen'.” Da' 
ni naken tḻebe ḻen da' nyejw ḻe'e 
yiche kan wnná Dios, dan' znnan: 

“Bzi'ila' Jakob, na' kege Esaú.” Ka' 
goken, bga'n choch da' bzoa Dios to 
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chi'ize kan nak chegak benne' ka' ba 
wzekze' Ḻe'. Che ḻen bi zaken ki ni'a 
che to da' gak gongak benách ka', 
san naken ki dan' zbekze Dios no 
benne' zḻize'.

14
 ¿Bizkze nnazo na'a? ¿Žon Dios 

da' kegle? Bi zonen'. 15
 Dios goze' 

Moisés, na' wnné': “Yeyache' ḻáze'la' 
no benne' zénela' yeyache' ḻáze'la'-
ne', na' we' ḻaza'a no benne' zénela' 
we' ḻaza'a-ne'.” 16

 Che ḻen, bi zaken 
ki ni'a che da' zénegekle benách 
ka', o dan' zon byene to benne', san 
naken dan' zénekzele Dios, Bennen' 
zeyache' ḻáze'le' benách ka'. 17

 Kan 
nak da' ni nyejw ḻe'e yiche la'y kan 
Dios goze' Benne' Faraón, katen' 
wnné': “Che ḻen bzoa' le' gan znna 
bi'o nich wḻoe'ela' ḻaw yeḻa' wak 
zen chia' ni'a chio' le', na' gona' ga 
gónbia'gak benách ka' nníta'gake' 
dot yezlyó da' nakkza' neda'.” 18

 Ki 
naken, Dios zeyache' ḻáze'le' no 
benne' zénekzele', na' ḻezka' zone' 
zizje yichj ḻázdo'w no benne' zénele' 
gone' zizje yichj ḻázda'we', kan bene' 
che Benne' Faraón na'.

19
 Na'a ye'le neda': “Cha' ki 

naken, ¿biz chen' zesbaga' Dios 
benách ka' zia? ¿Nozkze benne' 
gak wsejwe' x̱nez Dios nich bi gone' 
da' zénekzele' Ḻe'?” 20

 Bi naken ki. 
¿Nozkze le' znnio' che Dios? ¿Wak 
to yeso' da' naken yo yen' benne' 
wen ze'e, na' nnan: “¿Biz chen' beno' 
neda' ki?” 21

 ¿Bi nzi' ḻo na' benne' 
wen ze'e gone' che gona' na' to yeso' 
da' wkonlzon zin ga nḻa' ḻaw, na' 
che ḻa' gona' na'ze gone' yetó yeso' 
da' wkonlzon zin ga bi nḻa' ḻaw?

22
 Gónekzele Dios wḻoe'ele' ḻaw 

kan wsaka' zi'e no benne' wen da' 
kegle, na' gone' ga gak bia' yeḻa' 

wak zen chie', san ḻo yeḻa' zbez zen 
ḻaze' chie' bzoele' benne' ka' zaḻa' 
choge' chégake' gátgake', benne' 
ka' zej nbage'e zia, da' zon byenen 
wzía yi'e ḻégake'. 23

 Ki ben Dios nich 
gak bia' záka'ḻe'e yeḻa' baní' chie', 
dan' zḻoe'ele' ḻaw ḻawgak benne' ka' 
zeyache' ḻáze'le', benne' ka' bzoe' 
chégake' zga'ale sóagake' ḻo yeḻa' 
baní' chien'. 24

 Dios bḻize' benách 
ki. Kégeze bḻize' neto', benne' judío 
ka', san ḻezka' bḻize' benách zi'to' ka'. 
25

 Kan nak da' ni nyejw ḻe'e yiche 
la'y da' bchaḻj Oseas ḻo wláz Dios, 
katen' wnné':

Benne' ka' bi zej nake' benách 
chia' ka',

go'a lágake': “Benách chia' ka'.”
Na' benne' ka' bi bzi'ila',
go'a lágake': “Benne' ka' nzi'ila'.”

 26 Ḻa' na'ze gan wnnía' kan nak 
chégake':

“Bi nakle benách chia' ka'”
go'a lágake': “Ẕi'nkze Dios ban.”

27
 Na'a, kan nak chegak za'só Israel 

ka', Isaías wnné':
Ḻa'kze yangak za'só Israel ka',
na' nníta'gake' kan ze' yox ̱zoa'a 

to yego zen,
nbábzegake' yelágake'.

 28 X̱anzo Dios ḻa' gontie' ga ḻa' 
ḻawte

da' bchoge' chegak benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga.

29
 Ḻezka' Isaías na' bchaḻje' zga'ale, 

na' wnné':
X̱anzo Dios, Bennen' nape' dot 

yeḻa' wnná bia',
chela' bi bka'ne' chezo za'sózo 

ka',
ga'nzo kan zej nak yez Sodoma, 

na' yez Gomorra,
yez ka' bchinnj Dios.
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Benách Israel ka', na' diža' chawe'
30

 ¿Bizkze nnazo na'a? Benne' 
ka' bi zej nbabe' Israel, na' bi be' 
ḻáze'gake' yeyákgake' chawe' ḻaw 
Dios, ba beyákgake' chawe' ḻawe' 
Ḻe', san beyákgake' chawe' ḻawe' 
Ḻe' dan' zejḻé'gake' chie'. 31

 Na'a, 
ḻa'kze be' ḻáze'gak benne' Israel 
ka' góngake' kan znna xṯiza' Dios, 
da' zaḻa' gonen ga gákgake' chawe' 
ḻawe' Ḻe', bi gota' chégake' da' zaḻa' 
gata' chégake' dan' zóngake' kan 
znna xṯize'e. 32

 ¿Biz chen' goken ki? 
Ki goken dan' bi béngaken' ḻo yeḻa' 
zejḻé' chégake' che Dios, san zakze 
chégake' gónegekle' góngake' kan 
znna xṯize'e, na' che ḻen bchíxg̱ekle', 
o wak nnazo: bejchégwgake' ḻo da' 
nzin': Yej Gan Žejchégo'gak Benách 
Ka'. 33

 Kan nak da' ni nyejw ḻe'e 
yiche la'y da' znnan:

Le wia nga, wdixj̱wa' ḻo yez Sión 
to benne' byo,

bennen' gake' ka to yej gan 
chejchégo'gak benách ka',

yej na' gonen ga wchíxg̱ekle'.
No benne' chejḻi'e chie' Ḻe', bi 

yedoe'ele'.

10  Ẕí'na'do' ka', da' zak ḻaza'a, 
na' da' znnabla' Dios gone' 

chegak benách Israel ka', naken 
gone' ga yelágake'. 2 Ẕzoa lia' 
chégake', dot ḻáze'gake' ze' ḻáze'gake' 
Dios, san kege ḻen yeḻa' zejní'il 
ḻi ḻaze'. 3 Bi nnézgekle' kan zon 
Dios, zonze' ga nakzo chawe' ḻawe' 
Ḻe', san zénegekle' gon kwíngake' 
chawe' ḻaw Dios zakze chégake', na' 
bi nníta'gake' gaxj̱w ḻaze' ḻaw Dios 
nich gak gone' Ḻe' ḻégake' chawe' 
ḻawe' Ḻe'. 4 Beyóz ben Benne' Criston' 
da' zénele gon da' bchi'le Moisés 

gonzo. Ben benne' Criston' ga gak 
yeyakgak yógo'te benách ka' chawe' 
ḻaw Dios, benne' ka' chejḻé'gake' 
chie' Ḻe'.

5
 Kan nak che no benne' cha' 

yeyake' chawe' ḻaw Dios dan' zone' 
kan znna xṯiza' Dios, bzoj Moisés 
da' znnan ki: “Bennen' gone' dot 
kan znna xṯize'e, soe' nbane' dan' 
zone' ki.” 6 Na'a, kan nak che no 
benne' yeyake' chawe' ḻaw Dios dan' 
zejḻi'e chie' Ḻe', znnan ki: “Bi nno' 
ḻo yichj ḻazdo'o, bi nno': ¿Nozkze 
benne' kwene' ya'abá che Dios? (dan' 
naken: nich gone' ga yetj Benne' 
Criston'), 7 na' bi nno': ¿Nozkze 
benne' yetje' gan de latje che 
benne' gat ka'? (dan' naken, nich 
gone' ga kwen Benne' Criston', na' 
yezoje' ḻo yeḻa' got).” 8 Na'a, ¿bizkze 
znnan? Ki znnan: “Gawze gan zo' 
zoakze xṯiza' Dios. Ḻo zo'o, na' ḻo 
yichj ḻazdo'o zoa xṯize'e na'.” Da' ni 
naken diza' che da' zejḻe'zo che Dios 
dan' zchaḻjton', na' znnato': 9 “Cha' 
da' znno' nak bian' Jesusen' nake' 
X̱ano', na' cha' zejḻi'o dot ḻazo'o 
Dios besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' got, yeló' 
le'.” 10

 Ḻo yichj ḻázdo'zo zejḻe'zo che 
Jesusen' nich yeyakzo chawe', na' 
ni'a che da' zchaḻjzo, zḻoe'elzo dan' 
nak Jesusen', Benne' Criston', chezo 
nich yelazo.

11
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Bi yedoé'egekle yógo'te benne' 
ka' zejḻé'gake' chie' Ḻe'.” 12

 Dios, 
tḻebe kan ze' ḻaze'e benne' judío 
ka', na' benne' zi'to' ka', benne' 
ka' nníta'gake' dot yezlyó nga, 
dan' X̱anzo na'kze nake' X̱angak 
yógo'tegake', na' nápḻi'e bi da' 
wnezjwe' chegak yógo'te benne' 
ka' znnábgekle' Ḻe'. 13

 Kan nak da' 
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ni nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 
“Yelagak yógo'te benne' ka' wḻízgake' 
La X̱anzon'.” 14

 ¿Nakx ̱gak wḻízgake' 
Ḻe' cha' bi zejḻé'gake' chie' Ḻe'? ¿Nakx ̱
gak chejḻé'gake' chie' Ḻe' cha' batkle 
béngekle' kan nak chie'? ¿Nakx ̱gak 
yéngekle' chie' cha' bi zoa no benne' 
wzenle' ḻégake' xṯize'e? 15

 ¿Nakx̱kze 
gak wzéngekle' xṯize'e cha' bi seḻa' 
no benne' ḻégake'? Kan nak da' ni 
nyejw ḻe'e yiche da' znnan: “Ba nez 
zen gaken chegak benne' ka' zingak 
benne' ka' gan nníta'gake', benne' 
ka' zcháḻjgake' da' zka'n zi yichj 
ḻázdo'zo.” Ki znna diza' chawe' che 
Benne' Criston'.

16
 Na'a, kege yógo'tegake' wzí' ḻo 

ná'gake' diza' chawen'. Kan nak 
da' ni, Isaías wnné': “X̱an, ¿nozkze 
benne' bejḻi'e da' bchaḻjton'?” 
17

 Ki naken, benne' ka' yéngekle' 
chejḻé'gake' chie' Ḻe', na' dan' zaḻa' 
yéngeklen' naken xṯiza' Benne' 
Criston'.

18
 Na'a znnia': “¿Bi béngeklen'?” 

Da' li béngeklen', kan nyejw ḻe'e 
yiche la'y da' znnan:

Benle chí'igake' dot yezlyó nga.
Yógo'te latje bzingak xṯíza'gake'.

19
 Ḻezka' znnaba': “¿Bi gókbe'egekle 

benne' Israel ka' da' ni?” Da' li 
gókbe'egeklen'. Gan wzó ḻaw, bchaḻj 
Moisés ḻo wláz Dios, na' wnné':

Gonkza' ga gé'elele ḻe'e,
dan' zi'ila' benách ka' bi zej 

nbábḻene' ḻe'e.
Ni'a chegak benách ka' bi 

zejní'igekle' gona' ga za'ale.
20

 Wdé na' Isaías na' gókḻi'e benne' 
wechóg ḻaze', na' bchaḻje' ḻo wláz 
Dios, na' wnné':

Benne' ka', benne' bi bdíljgake' 
neda', bzéḻgekle' neda'.

Bḻoe'e ḻawa' ḻawgak benne' ka' bi 
be wnnábgekle' neda'.

21
 Na'a, kan nak chegak benne' Israel 

ka', bchaḻj Isaías na' ḻo wláz Dios, 
na' wnné': “Tza tza bḻi na'a, na' bḻiza' 
benách ka' bi zóngake' kan znna 
xṯiza'a, na' zzóagake' neda' cheḻa'ale.”

No benne' ka' yelágake' 
ladjw benách Israel ka'

11  Na'a znnaba': ¿Bebéj yichj 
Dios benách Israel ka' to 

chi'ize? Bi naken ki. Nedkza' naka' 
benne' Israel. Naka' za'só Bran, na' 
nbaba' ljez Benjamín ka', zi'nkze 
Israel na'. 2 Dios bi bebéj yichje' 
benách chie' ka', benne' ka' wzekze' 
Ḻe' za ni'te nich gákgake' che 
Ḻeze'. ¿Bi nnézlele dan' nyejw ḻe'e 
yiche la'y kan ben Lías, bennen' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios? Bḻize' Dios, 
na' besbage'e benách Israel ka' 
zia, na' wnné': 3 “X̱an, ba bétgake' 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wlazo' 
Le', na' bchínnjgake' bkog la'y chio' 
ka' gan bzeyto' bia bezdo' ka' ḻawo' 
Le'. Toza' neda' nga'na' chio', na' 
zénegekle' gótgake' neda'.” 4 Na'a, 
¿biz bechebe Dios? Ki wnné': “Žape 
chi'a chonnḻalj chi gaywá' benne' 
chia' ka', benne' ka' bi zzoa zíbgake' 
ḻawgak lo'a ka' zej nzin' Baal.” 
5

 Ḻezka' naken za ni zoazo na'a, zej 
nga'n baḻe benne' Israel ka', benne' 
ka' wzekze Dios nich gákgake' chie' 
Ḻe'. Ḻe' zape chi'ikze' ḻégake'. 6 Cha' 
naken da' zonze' Ḻe' ni'a chégake', bi 
naken ni'a che to da' gak góngake'. 
Chela' goken ni'a che to da' gak 
gonzo, dan' zonze Dios ni'a chezo 
biz gaken to da' zonze' ni'a chezo.

7
 ¿Bizkze nnazo na'a? Bi wzi'gak 

benne' Israel ka' dan' bdíljgake', san 
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ba wzí'gaken benne' ka' wzekze 
Dios nich gákgake' chie' Ḻe', na' 
yezíka'ze' ka', Dios bene' zizje yichj 
ḻázdo'gake'. 8 Kan nak da' ni nyejw 
ḻe'e yiche la'y da' znnan: “Dios bene' 
ga zej nake' choḻ ḻaze'.” Ki bene', na' 
ḻa'kze gak ḻé'egekle' da' zone' Ḻe', na' 
yéngekle' xṯize'e, bi zejní'igekle'. Ki 
naken chégake' na' zejte za ni zoazo 
na'a. 9 Kan nak da' ni ḻezka' bchaḻj 
Dabí, katen' wnné':

Lni ka' chégake' yeyákgaken da' 
séngaken ḻégake',

na' ka to do yeḻj gan chéjgake'.
Ḻezka' góngaken ga chíxg̱ekle',
na' Dios wsaka' zi'e ḻégake'.

 10 Choḻgak yej ḻáwgake', nich bi 
ḻé'egekle',

na' to chi'ize yéchwgake' nich 
wá'gake' ywa'.

Kan gak yelagak benách ka' 
bi zej nake' benne' judío

11
 Na'a znnia': ¿Bchíxg̱ekle benne' 

judío ka' ga bzinte wnítgekle' to 
chi'ize? Bi goken ki, san bzóagake' 
xṯiza' Dios cheḻa'ale, na' na'a Dios 
zoe'e latje yelagak benne' ka' bi zej 
nake' benne' judío nich gone' ga 
gé'egekle benne' judío ka' ḻégake'. 
12

 Dan' bengak benne' judío ka', 
bchíxg̱ekle', benen ga bzin da' 
naken ka to yeḻa' wnni'a zen chegak 
benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga. Cha' ki goken, gota' to yeḻa' 
wnni'a zen chegak benne' ka' bi zej 
nake' benne' judío dan' wnítgekle 
benne' judío ka', na' da' zenḻe'eze 
gata' chegak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga kate' yeyakgak benne' 
judío ka' che Dios.

13
 Na'a zapa' ḻe'e, benne' ka' bi 

nakle benne' judío, znnia': dan' 

naka' wbás bseḻa' Dios nich wzenla' 
benne' ka' bi zej nake' benne' judío 
ka' xṯize'e, zkónḻe'ela' zin dan' nzi' ḻo 
na'a, 14

 nich gak gona' ga gé'egekle 
benne' wláz chia' ka' ḻe'e, na' nich 
gona' ga yelágake' baḻe'. 15

 Cha' gota' 
latje chegak benách ka' nníta'gake' 
dot yezlyó nga yeyákgake' che 
Dios dan' wnítgekle benne' judío 
ka' latje chégake', na' da' zénḻe'eze 
gata' chegak benách ka', kate' 
benne' judío ka' yeyázgake' ḻo latje 
chégakkze' na'. Gaken kan zak kate' 
zebangak benne' gat ka'. 16

 Cha' 
znézjwzo che Dios kwa nildo' da' 
zebejzon nézwle, ḻezka' kwa dan' 
nga'nen naken che Ḻeze', na' cha' 
nnazo nak che Dios lwe yag, ḻezka' 
ni'a nen zej naken che Ḻeze'.

17
 Zej nak baḻe benne' judío ka' ka 

ni'a na' to yag olibo chawe' da' ka' 
zej nzogen, na' ḻe'e, ka ni'a na' to 
yag olibo yixe̱', bejda'le yag olibo 
chawen', na' beyazle ḻo latje chegak 
benne' ka' wzóggake', na' zzi'le 
da' zonn lwen, na' x̱is yag olibo 
chawen'. 18

 Che ḻen, bi wká'n zen 
kwinle, bi wzoale cheḻa'ale benne' 
ka' zej nake' ka ni'a nen ka', da' 
zej nzogen. Cha' zka'n zen kwinle, 
zaḻa' nnézlele kege ḻe'e zwawle lwe 
yagen', san lwe yagen' zwawn ḻe'e.

19
 Wak nno': “Wzoggak ni'a na' 

yagen' nich gak chaza' neda' ḻo 
latje chégaken.” 20

 Da' znno' naken 
dot da' li, san wzóggake' dan' bi 
bejḻé'gake' che Dios, na' bejdó'o le' 
yagen' dan' zejḻi'o che Dios. Che ḻen, 
bi zaḻa' wká'n zen kwino', san zaḻa' 
zebo' Dios. 21

 Cha' bsaka' zi'i Dios 
benne' ka', benne' ka' zej nakkze' 
ni'a na' yag chawen', ḻezka' wsaka' 
zi'e le'. 22

 Na'a, bwia nga kan nak 
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Dios zi'i ḻaze', na' ḻezka' kan zsaka' 
zí'ḻi'e no benne'. Da' li zsaka' zí'ḻi'e 
benne' ka' bchíxg̱ekle', san nake' zi'i 
ḻaze' ḻen le'. Che ḻen, zaḻa' góntezo' 
da' naken tḻebe ḻen yeḻa' zi'i ḻaze' 
chie' na', nich bi choge' ḻezka' le' ḻo 
yag chien'. 23

 Ḻezka' gaken chégake' 
cha' bi gá'ngake' ḻo yeḻa' bi zejḻé' 
chégake', na' chejtá'gake' da' yoble 
ḻo yagen', dan' nap Dios yeḻa' wak 
gone' ga chejtá'gaken' da' yoble. 
24

 Nako' le' ka ni'a na' yag olibo yixe̱' 
da' bchogen', na' bejtó'o yag olibo 
chawen' gan nitó benne' wdé' ni'a na' 
to yag yixe̱'. Bi gakze zede chegak 
benne' ka' zej nakkze' ka ni'a na' yag 
chawen', chejtá'gake' da' yoble ḻo 
yag chégakkzen'.

Kan gak yelagak benách Israel ka'
25

 Ẕí'na'do' ka', zénela' nnézlele da' 
ni da' bgachen', nich bi wká'n zen 
kwinle ni'a che yeḻa' zejní'il chele. 
Baḻe benne' Israel ka' beyákgake' 
zizje ḻaze', na' ki gákgake' ga zinze 
za yógo'te benách ka', benne' bi zej 
nake' benne' judío ka', benne' ka' 
zaḻa' yelágake', ba zej nbabe' gan 
znna bia' Dios. 26

 Te na' gata' latje 
yelagak yógo'te benne' Israel ka', 
kan nyejw ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Žoj Benne' Weslá ḻo yez Sión,
na' yeké'e da' kegle da' bengak 

za'só Jakob ka'.
 27 Da' ni naken diza' zag da' 

gónḻena' ḻégake'
katen' yeká'a doḻa' da' zej 

nbage'e.
28

 Ki naken, bzóagake' diza' zag 
da' ben Dios cheḻa'ale, na' Dios wléj 
yichje' ḻégake' nich gak yelale ḻe'e, 
san ḻezka' nzi'il Dios ḻégake', dan' 
wzekze' Ḻe' xa̱ xṯó'gake' ka'. 29

 To 

chi'ize znezjw Dios da' znezjwe', na' 
to chi'ize zbie' benách ka'. 30

 Kan 
nak chele, zga'ale bi benle kan znna 
xṯiza' Dios, na' na'a Dios zeyache' 
ḻáze'le' ḻe'e dan' bi bengak benne' 
judío ka' kan wnnakze' Ḻe'. 31

 Ḻezka' 
zaken chégake' na'a, bi zóngake' 
kan wnná Dios, san ki gakzen na' 
zejte Dios yeyache' ḻáze'le' ḻégake', 
kan zeyache' ḻáze'le' ḻe'e na'a. 32

 Dios 
wléj yichje' yógo'te benách ka' 
bzóagake' xṯize'e cheḻa'ale, nich gak 
yeyache' ḻáze'le' yógo'tegake'.

33
 Ẕenḻe'e nak yeḻa' wnni'a che 

Dios, dan' naken yeḻa' wak zen 
chie', na' yeḻa' zejní'il chie'. Bi gak 
nitó benne' chejni'ile' da' bzoa Dios 
gone', na' bi gak no benne' nnezle' 
da' ka' zon Dios. 34

 ¿Nozkze benne' 
zejni'ile' da' zza' ḻaze' X̱anzon'? 
¿Nozkze benne' gak wzejni'ile' Ḻe'? 
35

 ¿Nozkze benne' zoa da' bnezjwe' 
che Dios nich gon byenen bi da' 
yebí'i Dios chie'? 36

 Yógo'te da' zej 
den zej nzojen ḻo na' Dios, na' zej 
nnitan' ni'a chie' Ḻe', na' zej nnitan' 
nich yebéḻenle' Ḻe' ḻégaken. ¡Ga'n 
zen Dios to chi'ize! Ka'kze gaken.

Žaḻa' wdé kwinžo ḻo na' Dios

12  Ẕí'na'do' ka'. Dios zeyache' 
ḻáze'le' zo'o. Che ḻen 

záta'yoela' ḻe'e wdé kwinle ḻo na' 
Dios, na' gakle ka to da' nak ban 
da' zdezo ḻaw Dios, nich gakle che 
Ḻeze', dan' naken to da' zaz ḻaze' 
Dios. Da' ni zaḻa' gonle, da' naken 
tḻebe ḻen da' zka'n zenzo Dios. 2 Biz 
gonle tḻebe kan zongak benách ka' 
nníta'gake' za ni zoazo na'a, san le 
gak benách kobe ka' dan' ba bkob 
Dios yichj ḻázdo'le. Le gon ki nich 
gak nnézlele da' chawe' da' zénele 
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Dios gonle, dan' zaz ḻaze'e Ḻe', na' 
da' naken dot li ḻaze'.

3
 Na'a, dan' zoa da' bde Dios ḻo 

na'a, zapa' yógo'tele: bi wká'n zen 
kwinle, da' bi zaḻa' gonle, san zaḻa' 
gakle gaxj̱w ḻaze' kan zza' ḻáze'le, na' 
kan nak yeḻa' zejḻé' chele da' benn 
Dios che chele. 4 Kan nak toze beḻa' 
zen chezo, ḻa'kze da' zan da' ka' zej 
dan', na' kege toze zin zon to to 
da' ka', 5 ḻezka' naken chezo. Ḻa'kze 
benne' zan nakzo, nakzo ka toze 
beḻa' zen dan' nzagzo zo'o Benne' 
Criston', na' che ḻen yógo'tezo nakzo 
toze tozo ḻen yetozo.

6
 To tozo nzi' ḻo na'zo to da' benn 

Dios chezo, na' nza' to ton kan nak 
da' benne' che chezo.

No benne' Dios bnezjwe' chie' 
wchaḻje' ḻo wlaze' Ḻe', ḻen yeḻa' 
zejḻé' chie', zaḻa' wchaḻje'.

 7 No benne' Dios bnezjwe' chie' 
gone' xc̱hine', cháwe'do' zaḻa' 
gonen'.

No benne' Dios bnezjwe' chie' 
wsedle' benách ka', cháwe'do' 
zaḻa' wsedle' ḻégake'.

 8 No benne' Dios bnezjwe' chie' 
wzejni'ile' benách ka', na' 
cháwe'do' zaḻa' wzejni'ile' 
ḻégake'.

No benne' bi da' wnezjwe' che 
no benne' yoble, dot ḻaze'e 
zaḻa' wnezjwen'.

No benne' znna bi'e benách 
ka', ḻo yeḻa' gaxj̱w ḻaze' zaḻa' 
gonen'.

No benne' zákḻene' ljeze' ka', ḻen 
yeḻa' zebél zaḻa' gonen'.

Kan žaḻa' gon no benne' 
nake' toze ḻen Jesús

 9 Žaḻa' zí'ilele ljezle ka' dot ḻáze'le.

Le wzóa da' kegle cheḻa'ale.
Le we' ḻaze' gonle da' naken 

chawe'.
 10 Le zi'il ljezle ka' kan nzi'il 

kwinkzle.
Kan zaple ba la'ne ljezle zaḻa' 

gonle ga gakze' benne' blo.
 11 Le gon chóchteze ḻáze'le, na' bi 

wedle.
Le gon xc̱hin X̱anzon' dot ḻáze'le.

 12 Le yebél dan' zoa da' zxe̱n 
ḻáze'le.

Le kwez zen ḻaze' kate' bi 
zzáka'le.

Le wcháḻjḻenteze Dios.
 13 Le wnezjw benách ka' che 

Jesusen' da' ziázjegekle'.
Le we' gan chejnníta'gak benne' 

ka' zḻá'gake' lizle.
 14 Le nnable Dios gon chawe'e 

benne' ka' zbia ḻáze'gake' ḻe'e.
Le nnab gak chawe' chégake', na' 

bi wziale ḻégake' zia.
 15 Le yebél tzen ḻen benne' ka' 

zebégekle'.
Le kwézeḻen benne' ka' 

zbézegake'.
 16 Le gak toze ḻen ljezle ka'.

Bi wká'n zen kwinle, san le 
gonḻen tzen benne' gaxj̱w ḻaze' 
ka'.

Bi gekle ba naple dot yeḻa' 
zejní'il.

 17 Bi yebi'ile che nitó benne', bi 
gonle da' zia che no benne' 
zone' chele da' zia.

Le gon da' nak chawe' chegak 
yógo'te benách.

 18 Cha' sáke'le, le kwez chawe' ḻen 
yógo'te benách.

19
 Ẕí'na'do' ka', bi yezi'le wzón 

benách ka' ḻa' ḻe'eze, san le we' latje 
yebí'i Dios chegak benne' ka', dan' 
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nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 
“Nedkza' yezi'a wzón. Neda' yebi'a 
chegak benách ka'.” Ki wnná X̱anzo 
Dios. 20

 Ḻezka' znnan: “Cha' zoa no 
benne' bi zḻe'ele' le' chawe', na' cha' 
zdone', bnezjw da' gawe'. Cha' zbiḻe' 
nis, bnezjw da' ye'je'.” Kate' gono' 
ki, gono' ga yedoé'el bennen'. 21

 Bi 
go'o latje nna bia' da' kegle le', san 
wnná bia' da' keglen', wkonlo' zin da' 
naken chawe'.

13  Yógo'tele zaḻa' gonle kan 
znnagak benne' yolawe' ka'. 

Dios bdekze' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná 
bia' da' zej nzi'e, na' wak nnazo 
bnníta'kze' Ḻe' benne' ka' ḻo latje 
chégake'. 2 Che ḻen, no benne' zzoe' 
no benne' yolawe' cheḻa'ale, zzoe' 
cheḻa'ale to da' bzoa Dios, na' benne' 
ka' zóngake' ki, choge' chégake' 
kwia yí'gake'. 3 Zej nnita' benne' 
yolawe' ka', kege nich wchébegake' 
no benne' zone' da' naken chawe', 
san nich wchébegake' no benne' 
zone' da' zinnj. Cha' zénelo' gono' ga 
bi wchébegake' le', ben da' naken 
chawe', na' yezojo' chawe' gan zchi'a 
ḻáze'gake'. 4 Benne' yolawen' nake' 
ni'a na' Dios nich gákḻene' le', san 
cha' zono' da' zinnj, na' zaḻa' zebo', 
dan' bi noe'e dáche'ze bar che 
yolawe'. Nake' ni'a na' Dios nich 
yebi'e da' zeyaḻa' no benne' zone' da' 
zinnj. 5 Che ḻen zon byenen gonle 
kan znna bennen' nzi' ḻo ne'e yeḻa' 
wnná bia', kégeze dan' bde Dios ḻo 
ne'e wsaka' zi'e ḻe'e, san ḻezka' nich 
kwe' zi yichj ḻázdo'le ḻaw Dios. 6 Che 
ḻen zízjwle lazle che yolawe', dan' 
zej nak benne' yolawe' ka' ni'a na' 
Dios, na' zóngake' da' bdie' Ḻe' ḻo 
ná'gake'.

7
 Le chizjw yógo'te benne' ka' da' 

nbága'le chégake'. Le chizjw lazle ḻo 
na' no benne' zaḻa' wchizjwe' lazle. 
Le chizjw mezw no benne' zaḻa' 
chízjwlen. Le zebe no benne' zaḻa' 
zébele, na' le gape ba la'ne no benne' 
zaḻa' gaple ḻe' ba la'ne. 8 Bi be zaḻa' 
bága'le che nitó benne', san toze 
zaḻa' zí'ilele ljezle ka', da' nbága'le 
chegak yógo'te benách ka', dan' no 
benne' nzi'ile' ljeze' ba bene' dot da' 
znna xṯiza' Dios. 9 Ki znna xṯize'e:

Bi gono' doḻa' da' zka'n ditjen 
yeḻa' zchag na'.

Bi goto' benách ka'.
Bi kwano'.
Bi nnio' che ljezo' da' wen ḻaze'.
Bi dan ḻazo'o da' de che ljezo'.

Da' wnné' ki, na' yógo'te da' yezika' 
da' wnné', yeyóz gon no benne' zone' 
kan znna da' znnan ki: “Bzi'il ljezo' 
kan nzi'il kwino'.” 10

 Bennen' nzi'ile' 
ljeze' bi be zone' che ljeze' da' kegle. 
Ki naken, bennen' nzi'ile' ljeze' zone' 
dot da' znna xṯiza' Dios.

11
 Le gon ki dan' nnézlele kan zak 

za ni zoazo na'a, na' ḻezka' nnézlele 
ba bzin za zaḻa' gakle ban ḻaze' kan 
zebán no benne' ztase', dan' ba 
zoaze gawze za yelazo ḻo da' kegle 
ka goken katen' wzó ḻawzo zejḻe'zo 
che Benne' Criston'. 12

 Gan zoazo 
na'a naken ka yele, na' za' te yelen', 
na' gan zoa Benne' Criston' naken 
ka te za, na' za' chejsoazo ga na'. 
Che ḻen zaḻa' kwásḻenzo da' zongak 
benách ka' gan nak choḻ. Kan zon 
to benne' zeje' ḻo wdiḻe, zwakw 
kwine' da' zape chi'in ḻe' ḻo wdiḻe, 
ḻezka' zaḻa' tazo ḻo baní' che Dios, 
dan' gape chi'in zo'o nich bi cho'ozo 
ḻo na' da' x̱iwe'. 13

 Nich gonzo ki zaḻa' 
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gonzo da' chawe' kan zaḻa' gon no 
benne' zde' te za.

Bi zaḻa' sozlzo, na' bi gáwḻe'ezo.
Bi zaḻa' gonzo da' kegle, na' kege 

da' gon ditjen zo'o.
Bi zaḻa' tíḻ-ḻenzo ljezzo ka', na' bi 

gé'elzo ḻégake'.
14

 Na'a, zaḻa' yeyón kwinle ḻo yichj 
ḻázdo'le kan nak X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', na' bi we' ḻáze'le 
gonle da' zdan ḻáze'le ḻo yeḻa' 
benachze chele.

Bi žaḻa' nnežo chegak lježžo ka'

14  Le we' latje no benne' 
gónḻene' ḻe'e tzen, benne' 

zejḻi'e che Benne' Criston', ḻa'kze 
bi nak dot ḻi ḻaze' kan zejḻi'e 
chie' Ḻe'. Bi tíḻ-ḻenle-ne' kan nak 
da' zéklele ḻe'e zaḻa' gone'. 2 Kan 
nak da' ni, zej nnita' benne' ka' 
zékgekle' wak gáwgake' bíte'teze 
da' zawgak benách ka', san yebaḻe 
benne', benne' ka' bi nak dot ḻi ḻaze' 
kan zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
záwgake' toze da' zazzo. 3 Na'a, 
bennen' zawe' yógo'te bi zaḻa' wzóe' 
cheḻa'ale no benne' bi zawe' yógo'te, 
na' ḻezka', bennen' bi zawe' yógo'te 
bi zaḻa' nnie' che bennen' zawe' 
yógo'te, dan' nzi' ḻo na' Dios bezope 
benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 4 ¿Nozkze le', znnio' che 
benne' wen zin che benne' yoble? 
Ḻaw X̱ankze yezój chawe' o bi yezój 
chawe' no bennen' nake' wen zin 
che Dios. Yezoje' chawe' ḻaw Dios, 
dan' gonkze X̱anzo Dios ga yezoje' 
chawe'.

5
 Zoalja to benne' zka'n zenze' to 

za ka zka'n zene' yezika' za ka', na' 
benne' yoble, toze kan zka'n zene' 
yógo'te za. To tozo zaḻa' wíazo cha' 

nak chawe' da' zonzo. 6 Bennen' 
zka'n zene' to za, zka'n zenen' nich 
wká'n zene' X̱anzon', na' bennen' 
bi zka'n zene' za na', nich wká'n 
zene' X̱anzon' bi zka'n zenen'. Ḻezka', 
bennen' zawe' yógo'te, zawe' ki 
nich wká'n zene' X̱anzon', dan' zi'e 
Dios: “Žóx̱keno'” na' bennen' bi 
zawe' yógo'te, bi zawen' nich wká'n 
zene' X̱anzon', na' ḻezka' zi'e Dios: 

“Žóx̱keno'.”
7

 Nitó benne' ládjwzo zo'o bi nak 
bane' cheze', na' nitó benne' bi zate' 
cheze'. 8 Cha' zoazo nbanzo, nich 
ga'n zen X̱anzon' zoazo nbanzo, na' 
cha' gatzo, nich ga'n zen X̱anzon' 
gatzo. Ki naken, cha' zoazo nbanzo 
o cha' gatzo, nakzo che X̱anzon'. 
9

 Ḻezka' che ḻen got Benne' Criston', 
na' bebane', nich gake' X̱angak 
benne' gat ka', na' X̱angak benne' 
ban ka'.

10
 Na'a le', ¿biz chen' znnio' che 

ljezo'? ¿Biz chen' zzo' ljezon' 
cheḻa'ale? Žon byenen ḻa'zo 
yógo'tezo ḻaw Benne' Criston' gan 
wchi'a ḻaze'e zo'o. 11

 Kan nak da' ni 
nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:

Ẕnna X̱anzo: “Ni'a chia' nedkza',
wzóa zibgak yógo'te benách ka' 

ḻawa' neda'.
Nnágake' kwáselo naka' Dios.”

12
 Ki naken, Dios wchi'a ḻaze'e 

yógo'tezo.

Bi žaḻa' gonžo da' gonen ga 
chíxg̱ekle lježžo ka'

13
 Che ḻen, biz zaḻa' nnezo che 

ljezzo ka', san zaḻa' we' ḻáze'zo bi 
gonzo bi da' gonen ga chíxg̱ekle', 
o bi da' gonen ga góngake' doḻa'. 
14

 Nnézkzela' bi be zoa da' zawzon 
da' gak gonen ga biz nakzo chawe' 
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ḻaw Dios, na' da' bchaḻj X̱anzo 
Jesusen' naken tḻebe ḻen da' ni. 
Cha' zekle no benne' zoa bi da' 
gak gonen ga biz nake' chawe' 
ḻaw Dios, che bennen', naken ki. 
15

 Cha' zono' le' ga gak ljezo' nyache' 
ḻaze'e, dan' zawo' le' da' zekle' ḻe' 
bi zaḻa' gawzon, bi zono' kan zaḻa' 
gon no benne' nzi'ile' ljeze'. Bi 
be zaḻa' gawzo da' gonen ga gak 
chope ḻaze' no benne', bennen' got 
Benne' Criston' ni'a chie'. 16

 Che 
ḻen, bi be gonle da' gonen ga nne 
zi'gak benách ka' che da' zéklele 
ḻe'e nzi'le latje gonlen. 17

 Kate' znna 
bia' Dios zo'o, bi ze' ḻáze'zo da' ye'j 
gawzo, san ze' ḻáze'zo gakzo chawe' 
ḻawe' Ḻe', na' ga'n zi yichj ḻázdo'zo, 
na' yebelzo, da' ka' gak gonzo dan' 
zoaḻen Dios Be' La'y zo'o. 18

 No 
benne' zone' xc̱hin Benne' Criston' 
kan zej nak da' ki, zone' da' zaz 
ḻaze' Dios, na' yezoje' chawe' ḻawgak 
benách ka'.

19
 Che ḻen zaḻa' gonzo chegak 

benách ka' da' góngaken ga gata' 
da' wká'n zi yichj ḻázdo'zo, na' da' 
gon chochen ḻázdo'zo kan zejḻe'zo 
che Benne' Criston'. 20

 Bi be zaḻa' 
gawzo da' gonen ga gak chope 
ḻaze' bennen' bzoa Dios ḻe'. Nak 
dot da' li dan' znnagak benách 
ka': “Yógo'te de latje gawzon” san 
gonzo da' kegle cha' gonzo ga 
chix̱le ljezzo ni'a che da' zawzo. 
21

 Gakze chawe' cha' bi gawo' beḻa', 
na' bi ye'jo' x̱is uba, na' bi be gono' 
da' wchixe̱n ljezo', o da' gonen ga 
gak chope ḻaze'e, o da' gonen ga 
biz zejḻi'e che Benne' Criston' dot 
ḻaze'e. 22

 Cha' zejḻi'o de latje bi da' 
gono', zaḻa' gonon' ḻaw Dios gan zo' 
tozo'. Ba nez zen gaken che bennen' 

bi zchebe ḻázda'we' ḻe' ni'a che da' 
zekle' de latje gone', 23

 san bennen' 
zak chope ḻaze'e ni'a che da' zawe', 
nbage'e zia, dan' zone' da' bi zekle' 
de latje gone'. Cha' zonzo da' zeklzo 
bi zaḻa' gonzon, zbága'zo doḻa'.

Žaḻa' gonžo da' žaz ḻáže'gak lježžo ka'

15  Che ḻen, cha' nakzo choch 
kan zejḻe'zo che Benne' 

Criston', zaḻa' soelzo benne' ka' bi 
zejḻé'gake' chie' Ḻe' dot ḻáze'gake'. 
Bi zaḻa' gonzo da' zaz ḻáze'zezo 
zo'o. 2 Yógo'tezo zaḻa' gonzo da' zaz 
ḻáze'gak ljezzo ka' nich gak chawe' 
chégake', na' gak choch ḻáze'gake' 
kan zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
3

 Ki zaḻa' gonzo, dan' bi ben Benne' 
Criston' da' wyáz ḻáze'ze', san gok 
chie' kan nyejw ḻe'e yiche la'y, da' 
znnan: “Bedjbága'gak neda' diza' zi' 
ka' da' wnnegak benne' ka', da' wnné 
zí'gake' chio' Le', Dios.” 4 Yógo'te 
da' bzójgake' ḻe'e yiche la'y za ni'te, 
bzójgaken' nich wsedlen zo'o. Dan' 
nyejw ḻe'e yiche la'y zonen ga zbezzo 
zen ḻaze', na' zeyón zenen zo'o. Che 
ḻen zoa da' zxe̱n ḻáze'zo. 5 Ẕnnabla' 
Dios, Bennen' zone' ga zbezzo zen 
ḻaze', na' zeyón zene' zo'o, gone' ga 
gakle toze kan zonle ḻe'e, na' gakle 
kan Jesús, Benne' Criston', zénele' 
gakle. 6 Ki zaḻa' gonle nich gakle 
toze, na' tzen wká'n zenle Dios, X̱a 
X̱anzo Jesusen'. 7 Che ḻen, nich ga'n 
zen Dios, le si' ḻo na'le tole yetole kan 
Benne' Criston' wzí' ḻo ne'e zo'o. 8 Ki 
zaḻa' gonle, dan' zapa' ḻe'e: bḻa' Jesús, 
Benne' Criston', na' gókḻene' benne' 
judío ka' nich bḻoe'ele' ḻaw nak dot 
da' li da' zchaḻj Dios, na' bene' ga 
bzin da' bchebe ḻaze'e wnezjwe' 
chegak xa̱ wdé che'to' ka'.
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Benách zi'to' ka' yéngekle' 
diža' chawe'

9
 Ḻezka' bḻa' Benne' Criston' nich 

bene' ga benne' ka' bi zej nake' 
benne' judío yéngekle' xṯiza' Dios 
dan' zeyache' ḻáze'le' ḻégake'. Kan 
nak da' ni nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
znnan:

Che ḻen, wká'n zena' da' nako' 
Le',

ḻawgak benách ka' nníta'gake' 
dot yezlyó nga,

na' goḻa' da' we ḻawa' Le'.
10

 Ga yoble nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
znnan:

Ḻe'e, benách ka' zoale dot yezlyó 
nga,

le yebél tzen ḻen benách ka' che 
Dios.

11
 Ga yoble nyejw ḻe'e yiche la'y da' 

znnan:
¡Le wká'n zen X̱anzon',
yógo'tele bi nakle benne' judío 

ka'!
¡Le goḻe da' we ḻawn Ḻe',
yógo'tele zoale dot yezlyó nga!

12
 Ḻezka' bzoj Isaías da' znnan:

Ḻa' ḻaw Benne' nbábḻene' benne' 
ka' zej nake' za'só Isaí, xa̱ 
Dabí.

Gak blo Bennen' nich nna bi'e 
benne' ka' bi zej nake' benne' 
judío ka'.

Benne' ki wxé̱n ḻáze'gake' Ḻe'.
13

 Ẕnnabla' Dios, Bennen' zone' ga 
zxe̱n ḻáze'zo Ḻe', gone' ga yebéḻe'elele, 
na' ga'n zi yichj ḻázdo'le dan' zejḻe'le 
chie' Ḻe', na' gone' ga gak dot ḻi ḻaze' 
kan zxe̱n ḻáze'le Ḻe', dan' zoaḻen yeḻa' 
wak che Dios Be' La'y ḻe'e.

14
 Ẕí'na'do' ka', ba nnézkzela' 

zóntezle da' ka' naken chawe', na' 

nápḻe'ele yeḻa' zejní'il nich gak 
wzejní'ilele ljezle ka'. 15

 Na'a naka' 
wechóg ḻaze', na' zzoja' chele ḻe'e ḻe'e 
yiche ni, zí'na'do' ka', na' zsa'a ḻáze'le 
dan' zoa da' besbaga' Dios neda' 
gona' dan' nzi'ile' ḻe'e. 16

 Che ḻen 
zona' xc̱hin Jesús, Benne' Criston', 
ḻawgak benách ka' bi zej nake' 
benne' judío ka', na' zchaḻja' diza' 
chawe' che Dios, nich gak wdía' 
benách ka' bi zej nake' benne' judío 
ka' ḻo na' Dios, benne' ka' wzekze 
Dios Be' La'y nich gákgake' che 
Ḻeze'. Gákgake' ka to da' wdekza' ḻo 
na' Dios, da' chaz ḻaze'e Ḻe'.

17
 Na'a, dan' zónḻena' tzen Jesús, 

Benne' Criston', zin, nzi' ḻo na'a chaz 
ḻaza'a kan nak da' bena' ḻo xc̱hin 
Dios. 18

 Ḻezka' naka' wechóg ḻaze' 
wchaḻja' kan nak da' ben Benne' 
Criston' ḻo na'a neda', na' kege 
da' bena' nedza'. Bene' ga zongak 
benách ka' bi zej nake' benne' judío 
ka' kan znna xṯiza' Dios. Da' ni 
bene' Ḻekze', na' bkonle' zin da' 
bchaḻja' neda', na' zin da' bena' 
neda'. 19

 Ḻezka' bkonle' zin da' ka' 
zej nak bian' da' bḻoe'ele' ḻaw Ḻe' ḻo 
na'a neda', na' yeḻa' wak zen ka' da' 
bene', na' yeḻa' wak che Dios Be' 
La'y da' wzóaḻenen neda'. Ka' goken, 
wzó ḻawa' zchaḻja' ḻo yez Jerusalén, 
na' dot gawze na' zejte gan nbab 
Ilíriko, ba bchaḻja' diza' chawe' kan 
nak che Benne' Criston'. 20

 Be' ḻaza'a 
bchaḻja' diza' chawen' gan bi na' 
yéngekle benách ka' kan nak che 
Benne' Criston'. Chela' wchaḻja' ga 
ba béngekle benách ka', na' gona' 
neda' ka zon to benne' zone' to yo'o 
ḻaw ḻen ze'e da' ba bdixj̱w benne' 
yoble. 21

 Ka bena' neda' naken kan 
nyejw ḻe'e yiche la'y, da' znnan:
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Ḻé'egekle benne' ka' nníta'gake' 
gan bi benle nitó benne' kan 
nak chie' Ḻe',

na' chejní'igekle benne' ka' 
batkle béngekle' kan nak chie'.

Žénele Pablo cheje' ḻo yež Roma
22

 Che ḻen, ḻa'kze zan chi'i gónela' 
yida' gan zoale, bi na' gak yida'. 
23

 Na'a, dan' ba beyóz bena' zin che 
Dios latje ki, na' zan yiz ba zénela' 
yida' gan zoale, 24

 che ḻen, kate' 
cha'a ḻo yezlyó España, tia' gan 
zoale ḻe'e, dan' zxe̱n ḻaza'a yedjwía' 
ḻe'e, na' yebéḻenla' ḻe'e. Te na' gak 
yego'ole neda' nez. 25

 Na'a zaḻa' cha'a 
ḻo yez Jerusalén, nich chjwa'a to 
da' gákḻenen benne' ka' che Benne' 
Criston' nníta'gake' ga na'. 26

 Ki 
gona' dan' wyáz ḻáze'gak benne' ka' 
nníta'gake' gan nbab Masedonia, na' 
gan nbab Akaya, btóbgake' mezw da' 
znézjwgake' chegak benách yache' 
ka' zej nbabe' benách ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' ḻo yez 
Jerusalén. 27

 Wyáz ḻáze'gak benne' 
ka' bi zej nake' benne' judío ka', 
béngake' da' ni. Da' li naken to da' 
zej nbage'e chegak benne' judío ka'. 
Cha' zzi'gak benne' ka' bi zej nake' 
benne' judío ka' da' naken che Dios 
ni'a che da' bengak benne' judío ka', 
na' zaḻa' gákḻengake' benne' judío 
ka' ḻen da' nápgake'. 28

 Che ḻen, kate' 
yeyóz wdía' dan' bnézjwgak benne' 
ki ḻo na'gak benne' judío ka', naz tia' 
gan zoale ḻe'e kate' cha'a ḻo yezlyó 
España. 29

 Kate' ḻa'a gan zoale, zxe̱n 
ḻaza'a zínḻena' yógo'te da' zebéḻenlzo 
ni'a che diza' chawe' che Benne' 
Criston'.

30
 Ni'a che X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', na' ni'a che yeḻa' nzi'il 

da' zchiz Dios Be' La'y ḻo yichj 
ḻázdo'zo, neda' záta'yoela' ḻe'e, 
zí'na'do' ka', nich wcháḻjḻenle Dios 
tzen ḻen neda', na' nnáblele-ne' 
gákḻene' neda'. 31

 Le nnable' gone' 
ga yelá' neda' ḻo na'gak benne' ka' 
bi zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
benne' ka' nníta'gake' gan nbab 
Judea, na' gone' ga chaz ḻáze'gak 
benne' ka' zej nake' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' ḻo 
yez Jerusalén, sí'gake' dan' chjwa'a 
ga na'. 32

 Ḻezka' le nnable', cha' nak 
da' znna Dios, wnezjwe' neda' latje 
ḻa'a gan zoale ḻo yeḻa' zebél chia', 
nich yezí' ḻáze'ḻena' ḻe'e tzen. 33

 Na'a 
znnabla' Dios, Bennen' zka'n zie' 
yichj ḻázdo'zo, sóaḻene' yógo'tele ḻe'e. 
Ka'kze gaken.

Benne' ka' che Jesús žápegake' 
“Padiox”̱ ljéžgake' ka'

16  Le si' chawe' Febe, no'le 
zanzon' nake' toze ḻen 

X̱anzon'. Nake' no'le wen zin che 
Dios, na' nbábḻene' benne' ka' che 
Benne' Criston' ḻo yez Sencrea. 2 Ḻo 
wláz X̱anzon' le si' ḻo na'le no'len', 
kan zaḻa' gongak benách ka' che 
Benne' Criston'. Le gákḻene', na' le 
gonn chie' bíte'teze da' ziázjelen'. 
Ḻekze' gókḻene' benne' zan, na' ḻezka' 
gókḻene' neda'.

3
 Le gape “Padiox”̱ Prisila, na' 

Akila, benne' byo chie'. Benne' ki 
bénḻengake' neda' tzen zin che 
Jesús, Benne' Criston'. 4 Žopte benne' 
ki wdégake' gan ben zoz gátgake' 
nich béngake' ga bi gata' neda', na' 
zápegaka'-ne': “Žóx̱kenle” na' kege 
nedza', san ḻezka' yógo'te ljezzo ka' 
zej nbabe' gan zej nnita' benách 
ka' che Benne' Criston', benne' 
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ka' bi zej nake' benne' judío ka', 
zé'gake' ḻégake': “Žóx̱kenle.” 5 Le 
gape “Padiox”̱ benne' ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' zdóbgake' ḻo 
lizgak Prisilan', na' Akilan'. Le gape 

“Padiox”̱ Epeneto, bennen' nzi'ila'. Ḻe' 
bejḻi'e che Benne' Criston' zga'ale' 
ka yógo'te benne' ka' nníta'gake' 
gan nbab Akaya. 6 Le gape “Padiox”̱ 
Lia, no'len' bene' zin zen che Benne' 
Criston' gan zdoble ḻe'e. 7 Le gape 

“Padiox”̱ Andróniko ḻen Junias, 
benne' wláz chia' ka'. Benne' ki 
byéjwḻengake' neda' tzen liz ya, 
na' benne' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston' zápegake' ḻégake' ba la'ne. 
Ḻezka' bejḻé'gake' che Benne' Criston' 
zgá'alegake' ka neda'.

8
 Le gape “Padiox”̱ Amplias, 

bennen' nzi'ila' dan' nake' che 
X̱anzon'. 9 Le gape “Padiox”̱ Urbano, 
bennen' bénḻene' neto' tzen zin 
che Jesús, Benne' Criston'. Ḻezka' 
le gape “Padiox”̱ Estakis, bennen' 
nzi'ila'. 10

 Le gape “Padiox”̱ Apeles, 
bennen' nak bia' zejḻi'e che Benne' 
Criston'. Ḻezka' le gape “Padiox”̱ 
benne' ka' nníta'gake' liz Aristóbulo. 
11

 Le gape “Padiox”̱ Herodión, benne' 
wláz chia'. Ḻezka' le gape “Padiox”̱ 
benne' ka' nníta'gake' liz Narsiso, na' 
zejḻé'gake' che X̱anzon'. 12

 Le gape 
“Padiox”̱ Trifena ḻen Trifosa, no'le ka' 
zóngake' zin che X̱anzon'. Ḻezka' le 
gape “Padiox”̱ Pérsida, no'len' bene' 
zin zen che X̱anzon', na' nzi'ilzo-ne'. 
13

 Le gape “Padiox”̱ Rufo, benne' 
wzekze X̱anzon'. Ḻezka' le gape 

“Padiox”̱ x̱na' Rufo na', no'len' nake' 
ka x̱na'kza' neda'. 14

 Ḻezka' le gape 
“Padiox”̱ Asíncrito, na' Flegonte, na' 
Hermas, na' Patrobas, na' Hermes, 
na' ḻezka' ljezzo ka' zej nake' toze 

ḻen X̱anzon', na' nníta'ḻengake' 
benne' ka'. 15

 Ḻezka' le gape “Padiox”̱ 
Filólogo ḻen Julia, na' Nereo ḻen 
no'le zane', na' ḻezka' Olimpas, na' 
yógo'te ljezzo ka' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', na' nníta'ḻengake' 
benne' ka'.

16
 Le gape “Padiox”̱ ljezle ka', na' 

le cheḻa' ljezle ka' ḻo yeḻa' nzi'il 
chele. Yógo'te ljezzo ka', benne' 
nníta'gake' nga, na' zej nbábḻene' 
benách ka' che Benne' Criston', 
zápegake' ḻe'e “Padiox”̱.

17
 Na'a, záta'yoela' ḻe'e, zí'na'do' 

ka', le gon ga gak bia'gak benne' 
ka' zóngake' ga zoj chóplele, na' 
zchíxg̱ake' ḻe'e, dan' zsédgekle' 
da' bi naken tḻebe ḻen da' nsedle 
ḻe'e. Le kwas gan zej nnita' benách 
ki, 18

 dan' bi zóngake' xc̱hin Jesús, 
Benne' Criston'. Žóngake' zin nich 
gata' yeḻa' wnni'a chégake', na' zon 
ḻáze'gekle' benne' gaxj̱w ḻaze' ka', 
zkóngekle' zin diza' gaxj̱w ḻaze' 
ka', na' diza' chejḻe'zo da' wen 
ḻaze'. 19

 Ẕze diza' zonle kan znna 
xṯiza' X̱anzon', na' zéngekle yógo'te 
benách ka' da' ni. Che ḻen zebela' 
ni'a che da' zonle ḻe'e. Na'a, zénela' 
soale gonle da' nak chawe', na' kege 
gonle da' kegle. 20

 Dios, Bennen' 
zka'n zie' yichj ḻázdo'zo, za' gone' ga 
wléj wchochjle da' x̱iwe'. Ẕnnabla' 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', gon 
chawe'e ḻe'e.

21
 X̱kwide' Timoteo, x̱kwiden' 

zónḻenbe' neda' tzen zin, zápebe' 
ḻe'e “Padiox.̱” Ḻezka' Lusio ḻen Jasón, 
na' Sosípater, benne' wláz chia' ka', 
zápegake' ḻe'e “Padiox.̱”

22
 Neda', Tersio, zzoja' da' znna 

Pablo ḻe'e yiche ni, ḻezka' zapa' ḻe'e 
“Padiox”̱ na' zoaḻen X̱anzon' neda'.
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23
 Ḻezka' Gayo, bennen' zonne' 

neda' latje zoa' lize' nga, zape' ḻe'e 
“Padiox.̱” Ḻezka' zonne' latje yógo'te 
benách ka' che Benne' Criston' 
zdóbgake' nga. Erasto, benne' yo'o 
ḻo ne'e mezw che yez nga zape' 
ḻe'e “Padiox.̱” Ḻezka' Kuarto, benne' 
ljezzo, zape' ḻe'e “Padiox.̱”

24
 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', gon chawe'e ḻe'e. Ka'kze 
gaken.

¡Ga'n ẕen Dios!
25

 Na'a, ¡zka'n zento' Dios, Bennen' 
gak gone' ḻe'e choch ni'a che diza' 
chawe' da' zchaḻjan', na' ni'a che da' 

zchaḻja' kan nak che Jesús, Benne' 
Criston', na' ni'a che da' bḻoe'e ḻaw 
Dios che da' bgache' chie', dan' 
bkache'e Ḻe' za ni'te ga bzinte na'a 
za! 26

 Na'a ba bḻa' da' ni ḻe'egak 
yiche ka' da' bzojgak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, Bennen' 
zóateze', kan wnnakze' Ḻe'. Na'a zej 
nnita' benne' ka' zcháḻjgaken' gan 
ze'gak yógo'te benách ka' nich gak 
chejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
nich gak góngake' kan znna xṯize'e.

27
 ¡Ni'a che da' ben Jesús, Benne' 

Criston', ga'n zen to chi'ize Dios 
tlícha'kze, Bennen' napkze' dot yeḻa' 
wak! Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  Dios bḻize' neda', Pablo, kan 
zénekzele' Ḻe', nich gaka' wbás 

che Jesús, Benne' Criston'. Ljezzo 
Sóstenes zónḻene' neda' tzen. 2 Žapa' 
ḻe'e “Padiox”̱ zí'na'do' ka', zdoble 
che Dios ḻo yez Corinto, na' nakle 
che Ḻeze' dan' nakle toze ḻen Jesús, 
Benne' Criston'. Dios na'kze bḻize' 
ḻe'e nich gakle che Ḻeze' tzen 
ḻen yógo'te benne' ka' nníta'gake' 
gáte'teze, na' zcháḻjḻengake' Dios, 
zkóngekle' zin la X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', X̱ángake', na' ḻezka' 
X̱anzo. 3 Žáta'yoela' X̱azo Dios ḻen 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', gon 
chawe'e ḻe'e, na' wká'n zie' yichj 
ḻázdo'le.

Da' napžo dan' nakžo toze ḻen Jesús
4

 Žápeteza' Dios: “Žóx̱keno'” kan 
nak chele ḻe'e, dan' zoa da' chawe' 
da' bennze' chele dan' nakle toze 
ḻen Jesús, Benne' Criston'. 5 Dan' 
nakle toze ḻen Benne' Criston', Dios 
ba bénnḻi'e chele da' zej naken 
chie'. Žákḻene' ḻe'e ḻo yógo'te da' 
znnale, na' zone' ga zejní'iḻe'elele. 
6

 Ki naken dan' dot ḻáze'le wzí' ḻo 

na'le da' zchaḻjto' kan nak che 
Benne' Criston'. 7 Che ḻen, bi be 
ziázjelele che da' zonn Dios Be' La'y 
chezo, kate' ne zbezle za na' yeḻá' 
ḻaw X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 
8

 Ḻekze' gon choche' ḻe'e nich gak 
sóelele yógo'te kate' zinze za ze 
ḻawte za na', nich bi gak no benne' 
bi da' nnie' chele za na' yeḻá' ḻaw 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 9 Dios 
zone' kan znne', na' Ḻekze' bḻize' ḻe'e 
nich gakle toze ḻen Ẕi'ne', X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston'.

Zej nžoj chople benách Corinto ka'
10

 Ni'a che X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', záta'yoela' ḻe'e, zí'na'do' ka', 
nich gonle toze xṯíza'le yógo'tele. 
Bi zoj chóplele, san le gak toze 
kan zza' ḻáze'le, na' kan zonle 
ḻe'e. 11

 Ki zapa' ḻe'e, zí'na'do' ka', 
dan' benne' ka' nníta'gake' liz Kloé 
bzéngekle' neda' kan zonle, na' 
wnnágake' zdiḻ díza'le. 12

 Ẕnnia' 
da' ni: zej nza' da' znnale to tole. 
Báḻele znnale zónḻenle Pablo tzen. 
Yebáḻele znnale zónḻenle Apolo tzen. 
Yebáḻele znnale zónḻenle Sefas tzen, 
na' yebáḻele znnale zónḻenle Benne' 
Criston' tzen. 13

 ¿Bzoj chople Benne' 
Criston'? ¿Wdá' neda', Pablo, ḻe'e 
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yag kroze ḻo wlazle ḻe'e? ¿Bezoale 
ḻe'e nis nich gakle toze ḻen neda'? 
14

 Žapa' Dios: “Žóx̱keno'” dan' bi 
bezóa' nis nitózele ḻe'e, san chopze 
Crispo ḻen Gayo. 15

 Che ḻen bi 
gak nnale bezoale nis nich gakle 
toze ḻen neda'. 16

 Ḻezka' bezóa' nis 
Estéfanas ḻen benne' ka' nníta'gake' 
lize'. Bi zejsá' ḻaza'a cha' bezóa' nis 
no benne' yoble ga na'. 17

 Benne' 
Criston' bseḻe'e neda', kege nich 
yezóa' benách ka' nis, san nich 
wzenla' benách ka' diza' chawe' 
chie'. Ẕchaḻjan', san kege ḻen yeḻa' 
zejní'il chekza', nich bi wka'na' ka'ze 
yeḻa' wak che da' ben Benne' Criston' 
katen' gote' ḻe'e yag kroze.

Jesús napkze' yeḻa' wak, na' 
yeḻa' žejní'il che Dios

18
 Žékgekle benne' ka', benne' zej 

nchoḻ yichj ḻázdo'gake', da' zchaḻjzo 
kan nak che Jesús, kan gote' ḻe'e yag 
kroze, naken to da' dáche'ze, san 
zo'o, dan' ba belazo, zákbe'elzo dan' 
zchaḻjzon napen yeḻa' wak che Dios 
nich yeslán benách ka'. 19

 Ki naken 
dan' nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:

Wḻoe'ela' ḻaw nak dáche'ze yeḻa' 
zejní'il

chegak benne' ka' zej nnezle' da' 
zenḻe'e.

Wzóa' cheḻa'ale yeḻa' zejní'il
chegak benne' ka' zejní'igekle' 

da' zenḻe'e.
 20 ¿Bizkze yebéḻenle no benne' 

zejni'ile' da' zenḻe'e?
¿Bizkze yebéḻenle no benne' 

nsédḻi'e?
¿Bizkze yebéḻenle no benne' 

zákḻi'e zchaḻje'?
Dios ba bḻoe'ele' ḻaw nak yeḻa' 
zejní'il chegak benách ka', benne' 

nníta'gake' yezlyó nga, to da' 
dáche'ze. 21

 Dios, ḻo yeḻa' zejní'il 
chie', bi bi'e latje benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga gónbia'gake' 
Ḻe' ni'a che yeḻa' zejní'il chégakkze'. 
Dios wyáz ḻaze'e beslé' benne' ka' 
zejḻé'gake' chie' Ḻe' ni'a che dan' 
zchaḻjzon, ḻa'kze zékgekle benách 
ka' naken to da' dáche'ze.

22
 Žénegekle benne' judío ka' 

ḻé'egekle' yeḻa' wak ka' da' zej nak 
bian', na' benne' zi'to' ka' zénegekle' 
yéngekle' da' wzejni'ilen ḻégake'. 
23

 Žo'o zchaḻjzo che Benne' Criston', 
kan gote' ḻe'e yag kroze. Da' li, dan' 
zchaḻjzon kan got Benne' Criston', 
zonen ga zchíxg̱ekle benne' judío 
ka', na' yezika' benách ka' zékgekle' 
naken to da' dáche'ze. 24

 Benne' ka' 
bḻiz Dios ḻégake', ḻa'kze zej nake' 
benne' judío ka', o benne' zi'to' ka', 
zákbe'egekle' napkze da' ben Benne' 
Criston' ḻe'e yag kroze dot yeḻa' wak 
che Dios, na' dot yeḻa' zejní'il chie'. 
25

 Žékgekle benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga da' ben Dios nak bian' 
nake' benne' bi nnezle, san dan' 
bene' nápezen yeḻa' zejní'il ka da' 
zej nape benách ka'. Žékgekle' da' 
ben Dios nak bian' bi nake' waḻe, 
san dan' bene' nápezen yeḻa' wak 
ka da' zej nape benách ka'. 26

 Na'a, 
zí'na'do' ka', le chejsá' ḻaze' kan 
gokle ḻe'e katen' bḻiz Dios ḻe'e. Bi 
gokle zanle benne' ka' zejní'igekle' 
ḻo yeḻa' benachze chégake', na' bi 
gokle zanle benne' wnná bia' ka', 
na' kege zanle gokle benne' blo 
ka'. 27

 Benne' ka' nníta'gake' yezlyó 
nga zékgekle' benne' ka' wzekze 
Dios zej nake' benne' bi nnezle 
ka'. Ki ben Dios nich gone' ga 
yedoé'egekle benne' yezlyó ka', 
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benne' zejní'igekle'. Ḻezka' wzé Dios 
benne' ka' bi zej nake' waḻe yezlyó 
nga nich gone' ga yedoé'egekle 
benne' waḻe ka'. 28

 Ḻezka', benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga zékgekle' 
benne' ka' wzekze Dios zej nake' 
ka'ze, na' bi be záka'gake', na' bi zej 
nake' waḻe. Ki ben Dios nich gone' 
ga ga'ngak ka'ze da' ka' zka'n zengak 
benne' ka' nníta'gake' yezlyó nga. 
29

 Che ḻen, bi gak nitó benne' wká'n 
zen kwine' ḻaw Dios. 30

 Dios na'kze 
bene' ga nakzo toze ḻen Jesús, 
Benne' Criston', na' bene' ga napzo 
yeḻa' zejní'il chie'. Dan' nak Benne' 
Criston' toze ḻen zo'o, ba beyakzo 
chawe', na' nakzo che Dios na'kze, 
na' belazo. 31

 Nak chezo kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan: “Cha' zoa 
no benne' zénele' bi da' wká'n zene', 
zaḻa' wká'n zene' X̱anzo Dios.”

Ẕchaḻjžo kan bda' Jesús 
ḻe'e yag kroze

2  Ki goken, zí'na'do' ka', katen' 
bḻa'a gan zoale. Bchaḻja' xṯiza' 

Dios ḻawle, kege ḻen yeḻa' zejní'il 
chekza', na' bi be bena' ḻen yeḻa' wak 
chekza'. 2 Katen' wzóaḻena' ḻe'e, be' 
ḻaza'a bi wchaḻja' da' yoble, san toze 
kan nak che Jesús, Benne' Criston', 
kan bde'e ḻe'e yag kroze. 3 Wzóaḻena' 
ḻe'e ḻo yeḻa' bi nak waḻe chia', na' ḻo 
yeḻa' zzebe wzízeḻi'a. 4 Bcháḻjḻena' 
ḻe'e xṯiza' Dios, kege kan zchaḻjgak 
benách ka' ḻo yeḻa' zejní'il chégakkze', 
san gokḻen Dios Be' La'y neda', na' 
yeḻa' wak che Dios wzóaḻenen neda', 
da' gok bian' nak dot da' li da' wnnía'. 
5

 Ki bena' nich gak chejḻe'le che 
Dios, kege dan' bénlele yeḻa' zejní'il 
chegak benách ka', san dan' bḻé'elele 
yeḻa' wak che Dios.

Dios Be' La'y žone' ga nónbia'žo Dios
6

 Ẕcháḻjḻento' benne' ka' ba nakze 
dot ḻi ḻaze' kan zejḻé'gake' che Dios 
ḻen yeḻa' zejní'il cheto'. Yeḻa' zejní'il 
ni bi naken ka da' zej nape benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga, na' bi 
naken ka da' zej nape benne' ka' 
znna biá'gake' za ni zoazo na'a, 
benne' ka' kwia yí'gake'. 7 Ẕchaḻjto' 
ḻen yeḻa' zejní'il da' bi gak no benne' 
zeḻ-len', dan' znezjw Dios, dan' 
bgache' yeḻa' zejní'il ni da' bzoa Dios 
za ni'te nich yebéḻenlzon. 8 Benne' 
ka' znna biá'gake' za ni zoazo na'a bi 
bénbia'gake' yeḻa' zejní'il ni. Chela' 
bénbia'gaken', bi bdá'gake' X̱anzon', 
Benne' ze'e ya'abá, ḻe'e yag kroze. 
9

 Naken kan nyejw ḻe'e yiche la'y, da' 
znnan:

Ba bkwez Dios da' ka' si'gak 
benne' ka' zej nzi'ile' Ḻe',

da' ka' bi bḻe'el nitó benne', na' bi 
benle' chégaken,

na' bi wzá' ḻáze'gak benách ka' 
kan zej naken.

10
 Na'a, Dios ba bzejni'ile' zo'o da' ki 

ḻo na' Dios Be' La'y, dan' zwíakze 
Dios Be' La'y yógo'te, na' ḻezka' da' 
yo'o ḻo yichj ḻázdo'w Dios na'kze.

11
 ¿Nnezle no benne' da' yo'o ḻo 

yichj ḻázdo'w yetó benne'? Toze 
be' nakkze bennen' nnezlen. Ḻezka', 
bi nnezle nitó benne' da' yo'o ḻo 
yichj ḻázdo'w Dios. Toze Dios Be' 
La'y nnezlen'. 12

 Bi yo'ozo to be' da' 
zdazen yezlyó nga, san zoaḻen Dios 
Be' La'y zo'o, Bennen' zchiz Dios 
yichj ḻázdo'zo nich gak gónbia'zo da' 
ka' bennkze' Ḻe' chezo. 13

 Ẕchaḻjzo 
ka zej nak da' ka' benn Dios chezo, 
kege ḻen diza' da' zsédgekle benne' 
ka' zo'o ḻen yeḻa' zejní'il chégakkze', 
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san ḻen diza' ka' da' zsedle Dios 
Be' La'y zo'o. Ki naken, zzejni'ilzo 
benne' ka' zoaḻen Dios Be' La'y 
ḻégake' kan nak da' zsedle Dios Be' 
La'y zo'o.

14
 No benne' bi zoaḻen Dios Be' 

La'y ḻe', bi zzi' ḻo ne'e da' zsedle Dios 
Be' La'y zo'o, dan' zekle' naken to 
da' yaḻze. Bi gak chejní'il bennen' 
da' ni, dan' toze bennen' zoaḻen Dios 
Be' La'y ḻe' gak gákbe'ele' da' zaka' 
da' ni. 15

 No benne' zoaḻen Dios Be' 
La'y ḻe' gak gákbe'ele' da' zej zaka' 
yógo'te, san bi gak nitó benne' yoble 
gákbe'ele' da' záka'kze bennen'. 
16

 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:
¿Nozkze benne' nnezle' da' zza' 

ḻaze' X̱anzo?
¿Nozkze benne' gak wzejni'ile' 

Ḻe'?
San da' zza' ḻaze' Benne' Criston' 
yo'on ḻo yichj ḻázdo'zo zo'o.

Nakžo wen žin tẕen ḻen Dios

3  Che ḻen, zí'na'do' ka', bi gok 
wcháḻjḻena' ḻe'e kan zcháḻjḻena' 

to benne' zoaḻen Dios Be' La'y ḻe', 
san bcháḻjḻena' ḻe'e kan zcháḻjḻena' 
no benne' nake' benachze, na' bi 
zoaḻen Dios Be' La'y ḻe'. Nakle ka 
bi' ze'n ka', dan' bi nakle choch kan 
zejḻe'le che Benne' Criston'. 2 Bsedla' 
ḻe'e da' bi naken zede, da' naken 
ka nize' da' we'jle. Bi bsedla' ḻe'e da' 
naken zede ka beḻa' da' gawlen. Bi 
gok chejní'ilele da' naken ka beḻa' 
da' gawlen, na' bi na' gakle na'a. 
3

 Ki naken dan' nakle ka no benne' 
nake' benachze na' zejte na'a za. 
Kate' ne zgé'elele ljezle ka', na' zdiḻe 
díza'le, na' zezój chóplele, nakle 
ka no benne' nake' benachze, na' 
zonle tḻebe kan zongak benne' ka' 

nníta'gake' yezlyó nga. 4 Kate' ne 
zoaḻen to benne' ḻe'e, benne' znne' 
zónḻene' Pablo tzen, na' yetó benne' 
znne' zónḻene' Apolo tzen, ne nakle 
ka no benne' nake' benachze.

5
 ¿Bizkze naka' neda', Pablo? 

¿Bizkzen' Apolo? Nakto' wen zin 
che Dios, na' ni'a che da' bento' 
neto' bejḻe'le che Benne' Criston'. To 
toto' zonto' zin da' benn X̱anzon' 
che cheto'. 6 Žin da' bento' ḻo yichj 
ḻázdo'le naken ka zin da' zon 
to benne' zaz za'ne'. Neda' goza' 
bínnedo' ka', na' Apolo bxo̱en' 
nis, san Dios bene' ga bḻa', na' ga 
bgole bínnedon' da' wyazen ḻo 
yichj ḻázdo'le. 7 Ki naken, láte'ze 
zaka' benne' zaz, na' láte'ze zaka' 
benne' zxo̱en' nis, san záka'ḻe'e 
Dios, Bennen' zone' ga zḻa', na' ga 
zgole bínnedon'. 8 Tḻebe kan zej nak 
bennen' zazen', na' bennen' zxo̱en' 
nis. Dios yebi'e che chégake' kan 
nak zin da' zóngake'. 9 Nakto' neto' 
wen zin tzen ḻen Dios, na' ḻe'e nakle 
ka to yezlyó che Dios gan zonto' zin.

Ḻezka' nakle ḻe'e ka to yo'o da' zon 
Dios. 10

 Ḻo da' benn Dios chia', naka' 
ka to benne' blo wen ze'e. Neda' 
bdixj̱wa' ḻen ze'e, na' benne' yoble 
zchise' ze'en'. To tozo zaḻa' wíazo 
kan zchiszo ze'e ḻaw ḻen ze'en'. 
11

 Dios ba bdixj̱we' to ḻen ze'e da' 
naken Jesús, Benne' Cristo na'kze, 
na' bi gak no benne' wdixj̱we' yetó 
ḻen ze'e. 12

 Žin da' zonzo che Benne' 
Criston' naken ka zchiszo ze'e ḻaw 
ḻen ze'en'. Ḻaw ḻen ze'en' wak no 
benne' gone' zin da' naken ka zchise' 
ze'e da' naken oro, o da' naken plat, 
o da' naken yej zaka' ka', o wak no 
benne' gone' zin da' naken ka zchise' 
ze'e da' naken yag, o da' naken yix,̱ 

1 CORINTIOS 2 ,  3



316

o da' naken yixe̱' ka'ze. 13
 Gak bia' 

kan nak zin da' zon to to benne'. 
Kate' zin za wchi'a ḻaze' Dios benách 
ka', na' ḻa' ḻaw kan nak zin da' benzo 
to tozo, dan' te zin na' ḻo yi', na' yin' 
si' bian' zin da' ben to to benne'. 
14

 Cha' zin da' ben no benne', da' 
naken ka to ze'e da' bchise', yezojen 
chawe' ḻo yin', na' Dios yebi'e chie' 
kan nak tḻebe ḻen zin da' bene'. 
15

 Cha' chey zin da' ben no benne' 
da' naken ka to ze'e da' bchise', na' 
wnite' da' gónele Dios yebi'e chie', 
san yelakze' ḻe', da' gaken chie' kan 
zak che to benne' zelé' to ḻo yi' zen.

16
 ¿Bi nnézlele nákkzele ḻe'e yodo' 

che Dios, na' zoa Dios Be' La'y ḻo 
yichj ḻázdo'le? 17

 Cha' no benne' 
wká'n ditje' yodo' che Dios, na' Dios 
wzía yi'e ḻe', dan' nak la'y yodo' che 
Dios, na' ḻe'ekze nakle yodon'.

18
 Bi gon ḻaze'l kwinle. Cha' no 

benne' ládjwle ḻe'e zekle' zejní'iḻe'ele' 
kan zejní'igekle benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, zaḻa' yeyák 
bennen' ka to benne' bi be nnezle' 
da' naken che yezlyó nga, nich 
gata' yeḻa' zejní'il chie' da' naken 
dot ḻi ḻaze'. 19

 No benne' napze' yeḻa' 
zejní'il che yezlyó nga nake' ḻaw 
Dios ka to benne' bi be nnezle'. 
Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Dios zone' ga zchíxg̱ekle benne' 
sina' ka', zkonle' zin yeḻa' zejní'il 
chégake'.” 20

 Ḻezka' znnan: “X̱anzo 
nnezle' da' zza' ḻáze'gak benne' sina' 
ka' naken to da' dáche'ze.” 21

 Che 
ḻen, bi zaḻa' wká'n zenle no benne' 
ni'a che da' wsedle' ḻe'e. Yógo'te 
yo'on ḻo na'le. 22

 Yo'ogak ḻo na'le 
Pablo, na' Apolo, na' Sefas, na' 
yezlyó nga, na' yeḻa' nban, na' yeḻa' 
got, na' za ni zoazo na'a, na' za da' 

za'. Yógo'te yó'ogaken ḻo na'le, 23
 na' 

ḻe'e yo'ole ḻo na' Benne' Criston', na' 
Benne' Criston' yoe'e ḻo na' Dios.

Da' žongak benne' wbás 
ka' bseḻa' Benne' Cristo

4  Che ḻen, zaḻa' géklele ḻe'e 
nakto' neto' wen zin che 

Benne' Criston', na' nzi' ḻo na'to' da' 
naken dot da' li, da' ngache' che 
Dios, da' bi gak no benne' chejni'ile' 
zakze chie'. 2 Benne' ka', Dios bdie' 
ḻo ná'gake' wkóngekle' zin da' nak 
chie', zon byenen góngake' binlo 
da' zóngake'. 3 Bi ze' zedla' cha' 
wchi'a ḻáze'le neda', o cha' benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga wchi'a 
ḻáze'gake' neda'. Bi zchi'a ḻaza'a 
kwina'. 4 Bi zchebe ḻázda'wa' neda'. 
Da' ni bi nak bian' bi nbaga'a zia. 
X̱anzon' nake' Benne' zchi'a ḻaze'e 
neda'. 5 Che ḻen, bi zaḻa' wchi'a 
ḻáze'le nitó benne' zga'ale kate' 
zin za chen. Le kwez za na' yeḻá' 
X̱anzon', na' Ḻe' wḻoe'ele' ḻaw dan' 
ngache' gan nak choḻ, na' ḻezka' 
da' yo'o ḻo yichj ḻázdo'gak yógo'te 
benne' ka'. Naz Dios yebi'e che to 
to benne' da' gapen ḻe' ba la'ne kan 
zaḻa' gone' chie'.

6
 Na'a, zí'na'do' ka', kan nak da' ni, 

bchaḻja' che da' zonto' neto', Apolo, 
na' neda'. Gak wíale ḻe'e kan zonto' 
neto' nich gak gonle kan nyéjwze 
ḻe'e yiche la'y, na' bi wká'n zenle to 
benne', na' bi wzoale cheḻa'ale yetóe'. 
7

 ¿Ben no benne' ga nako' le' benne' 
blo? ¿Nzi' ḻo no'o to da' bi benn Dios 
chio'? Cha' Ḻe' bennze' chio' dan' nzi' 
ḻo no'o, ¿biz chen' zka'n zen kwino', 
na' zeklo' zakze chio' wzí' ḻo no'on?

8
 ¿Žéklele ḻe'e nákzele benne' blo 

ka'? ¿Žéklele naple yeḻa' wnni'a 
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chezle? ¿Žéklele znna bia'le, ḻa'kze 
bi znna bia'to' neto'? Ni'a che X̱anzo 
Dios zak ḻaza'a nna bia'le ḻe'e nich 
gak nna biá'ḻento' ḻe'e tzen. 9 Žekla' 
neda' nak cheto', benne' wbás ka' 
che Dios, kan bzoe' neto' zejto' zante 
kan zak chegak benne' ka' ba nzog 
chégake' gátgake' ḻawgak benách 
ka'. Nakto' ka to da' zwiagak benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga, na' ḻezka' 
ka to da' zwiagak wbás che ya'abá 
ka'. 10

 Dan' zénelto' gonto' xc̱hin 
Benne' Criston', zwe'to' benách 
ka' latje zékgekle' nakto' benne' bi 
nnezle ka', san ḻe'e zéklele zakle 
da' zenḻe'e dan' nakle che Benne' 
Criston'. Ḻe'e zéklele ba nakle benne' 
waḻe ka', san zékgekle benách neto' 
bi nakto' benne' waḻe ka'. Ẕzoagak 
benách ka' neto' cheḻa'ale, san 
zápegake' ḻe'e ba la'ne. 11

 Na' zejte 
na'a za, zdonto', na' zbiḻto'. Bi de 
laze' da' gákwton'. Žon zi'gak benne' 
ka' neto', na' bi zoa lizto'. 12

 Žsaka' zi' 
kwinto', ḻa' néto'ze zonto' zin. Žḻiz 
zi'gak benách ka' neto', san neto' 
znnablto' Dios gon chawe'e ḻégake'. 
Ẕbia ḻáze'gak benách ka' neto', san 
zzoelton'. 13

 Ẕnnégake' cheto', san ḻo 
yeḻa' gaxj̱w ḻaze' zcháḻjḻento' ḻégake'. 
Na' zejte na'a za nakto' ka bebe che 
yezlyó nga, na' ka to da' zzo'ngak 
yógo'te benách ka' na'le.

14
 Ẕzoja' chele da' ki, kege dan' 

zénela' gona' ga yedoé'elele, san 
zénela' wzejni'ila' ḻe'e, zona' kan 
zon to benne' zzejni'ile' zi'nkze' ka', 
x̱kwide' ka' nzi'ile'. 15

 Ḻa'kze gak 
nníta'gak zan gaywá' benne' ka' 
wsédgekle' ḻe'e kan nak che Benne' 
Criston', san toze benne' zoe', benne' 
nake' ka xa̱kzle, bennen' bene' ga 
nakle che Benne' Criston'. Ḻo yeḻa' 

nban kobe da' naple dan' nakle toze 
ḻen Benne' Criston', nedkza' naka' ka 
xa̱le dan' zga'ala' neda' bzenla' ḻe'e 
diza' chawe' da' wzí' ḻo na'le. 16

 Che 
ḻen, záta'yoela' ḻe'e we' ḻáze'le gonle 
kan zona' neda'.

17
 Che ḻen zseḻa'a x̱kwide' Timoteo 

gan zoale. Dan' scha bénḻenbe' neda' 
tzen zin che X̱anzon' nakbe' ka 
zi'nkza', na' nakbe' dot ḻi ḻaze', na' 
nzi'ila'-be'. Gon x̱kwide' Timoteon' 
ga chejsá' ḻáze'le da' ka' zsedla' dan' 
naka' wbás che Benne' Criston', da' 
ka' zsedla' yógo'te kwe' benách 
ka' che Benne' Criston' gáte'teze 
gan za'a. 18

 Báḻele ḻe'e zka'n zen 
kwinle dan' zéklele biz yeḻá'a gan 
zoale. 19

 Na'a, ḻa' yeḻá'tia' gan zoale 
cha' gonn X̱anzon' neda' latje. Naz 
gákbe'ela', kege da' znnágakze 
benne' ka' zka'n zen kwíngake', san 
gákbe'ela' cha' zoaḻen yeḻa' wak che 
Dios ḻégake'. 20

 Cha' nzi' ḻo na'le nna 
bia' Dios ḻe'e, bi nak bia' naken ki 
dan' znnázelen. Nak bia' naken ki 
cha' zoaḻen yeḻa' wak che Dios ḻe'e. 
21

 ¿Bizle zénelele? ¿Žénelele yeḻá'a 
gan zoale ḻen to bar nich seḻa' snia 
ḻe'e, o ḻen yeḻa' nzi'il, na' ḻo yeḻa' 
gaxj̱w ḻaze'?

Pablo ẕchi'a ḻaže'e to 
benne' žone' da' kegle

5  Ẕze diza' zoaḻen to benne' 
ḻe'e, benne' zone' da' kegle, 

dan' zóaḻene' zo'le xe̱'. Da' kegle 
ki bi zongak benách ka' bi zej 
nónbi'e Dios. 2 Ḻe'e zka'n zen kwinle, 
san zaḻa' gak nyache' ḻáze'le, na' 
yekwasle bennen' zone' doḻan' gan 
zoale. 3 Ḻa'kze bi zóaḻena' ḻe'e ḻo 
beḻa' zen chia', da' li zóaḻena' ḻe'e ḻo 
be' nakkza'. Kan zóaḻenkza' ḻe'e ba 
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bchi'a ḻaza'a bennen' zone' doḻan'. 
4

 Kate' doble che X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', neda' gona' ḻe'e tzen 
ḻo be' nakkza'. Naz, ḻen yeḻa' wak 
che X̱anzo Jesusen', 5 le wdé bennen' 
ḻo na' da' x̱iwe' nich kwia yi' da' 
zénele beḻa' zen chie', san yelá be' 
nakkze' za na' yeḻá' X̱anzon'.

6
 Bi zaḻa' wká'n zen kwinle kan 

nak da' zonle. ¿Bi nnézlele da' 
znnan: “Láte'do'ze kwa zichj che 
yet xṯil gonen ga chaz dot kwa 
da' nzin' kwa zichjen'?” 7 Na'a, le 
yekwás doḻan' gan zoale da' naken 
ka to kwa gole, nich gakle chawe'. 
Naz gakle ka to kwa kobe da' bi 
nzin' kwa zichj, kan da' li ba nakle. 
Nak chezo ka ba zoazo Lni Pasko' 
kate' záwgake' yet xṯil da' bi nzin' 
kwa zichj, na' ba bétgake' ḻo wlazzo 
zo'o zila' che Lni Paskon', zilan' 
nakkze Benne' Criston'. 8 Che ḻen 
zaḻa' gonzo lni na', kege zoaḻen kwa 
gole zo'o, da' zḻoe'elen da' kegle da' 
bi zakan', san zaḻa' wkonlzo zin yet 
xṯil da' bi nzin' kwa zichj, yet xṯilen' 
da' zḻoe'elen da' nak dot chawe', na' 
da' nak dot da' li.

9
 Katen' bzoja' chele ḻe'e yiche 

nezwn', gozkza' ḻe'e bi gónḻenle 
tzen benne' ka' zóngake' da' kegle. 
10

 Goza' ḻe'e ki, kege nich kwasle 
to chi'ize gan zej nnita' benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, benne' ka' 
zóngake' da' kegle, na' gan zej nnita' 
benne' ka' zze ḻáze'gake' da' de 
che ljézgake' ka', na' gan zej nnita' 
benne' wbán ka', na' benne' ka' zka'n 
zéngake' lo'a ka'. Nich gonle ki gon 
byenen zojle yezlyó nga. 11

 Da' znna 
da' bzoja' chele, ḻe'e yichen', naken 
nich bi gónḻenle tzen no benne' 
znne' nake' che Benne' Criston', san 

zone' da' kegle, o zze ḻaze'e da' de 
che ljeze', o zka'n zene' lo'a ka', o 
znne zi'e, o zzozle', o zbane'. Bi 
gáwḻenle tzen benne' ki. 12-13

 Bi 
nak chia' neda' wchi'a ḻaza'a benne' 
ka' bi zej nake' toze ḻen zo'o. Dios 
wchi'a ḻaze'e ḻégake'. Ḻe'ekze zaḻa' 
wchi'a ḻáze'le benne' ka' zej nake' 
toze ḻen ḻe'e. Che ḻen, le yekwás 
bennen' zone' da' keglen' gan zoale.

Bi žaḻa' che'žo no lježžo 
ḻaw benne' ẕchi'a ḻaže'e

6  Kate' zdiḻe díza'le tole ḻen 
yetole, ¿nakx̱kze zezogle 

chejle yolawe' gan wchi'a ḻáze'gak 
benne' ka' bi zejḻé'gake' che Benne' 
Criston' ḻe'e? Gakze chawe' chejle 
ḻawgak benách ka' che Benne' 
Criston' nich wchi'a ḻáze'gake' ḻe'e. 
2

 ¿Bi nnézlele da' gongak benne' ka' 
zej nake' che Benne' Criston'? Žin 
za kate' wchi'a ḻáze'gake' yógo'te 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga. 
Cha' ḻe'ekze wchi'a ḻáze'le benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, ¿bi naple 
yeḻa' zejní'il nich wchi'a ḻáze'le 
diza' bizjw ki? 3 ¿Bi nnézlele wchi'a 
ḻáze'zo wbás che ya'abá ka'? Žon 
byenzen wchi'a ḻáze'zo da' zakgak 
yezlyó ga ni zoazo na'a. 4 Na'a, cha' 
zak to da' zon byenen no benne' 
wchi'a ḻaze'en, dan' zaken yezlyó 
nga, ¿biz chen' zejle ḻawgak benne' 
ka' wchi'a ḻáze'gaken', benne' ka' bi 
be nzi' ḻo ná'gake' ládjwgak benne' 
ka' che Benne' Criston'? 5 Ẕchaḻja' 
ki nich gona' ga yedoé'elele. ¿Bi 
zoaḻen no benne' ḻe'e, benne' zake' 
late' nich gak wchi'a ḻaze'e da' zak 
chegak ljezle ka'? 6 ¿Nakx̱kze gak 
to benne' nake' che Benne' Criston' 
chi'e ljeze' yolawe' gan wchi'a 
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ḻáze'gak benne' ka' bi zejḻé'gake' che 
Benne' Criston' ḻégake'?

7
 Da' li zchíx̱lele ḻe'e kate' zdiḻe 

díza'le. ¿Biz chen' bi sóelele kate' 
no benne' zone' chele da' kegle? 
¿Biz chen' bi sóelele kate' no benne' 
zbéjlane' da' den chele? 8 Ḻe'e zonle 
da' kegle, na' zbéjlanle, na' zonle ki 
chegak ljezle ka', benne' zej nake' 
toze ḻen Benne' Criston'.

9-10
 ¿Bi nnézlele bi chazgak 

benách ka' bi zej nake' chawe' gan 
znna bia' Dios? Bi gon ḻaze'l kwinle.

Bi chaz nitó benne' wen da' 
zinnj gan znna bia' Dios,

na' nitó benne' zka'n zene' lo'a 
ka',

na' nitó benne' zka'n ditje' yeḻa' 
zchag na',

na' nitó benne' byo, benne' zon 
kwine' ka to no'le,

na' nitó benne' byo zóaḻene' ḻa' 
ljez benne' byoze',

na' nitó benne' wbán,
na' nitó benne' zdan ḻaze'e yeḻa' 

gape,
na' nitó benne' ze'je',
na' nitó benne' wnné ḻe'e,
na' nitó benne' zbéjlane'.
Nitó benne' zone' da' ki bi chaze' 

gan znna bia' Dios.
11

 Ki benle báḻele ḻe'e, san na'a 
ba bekwasle kan zej nak doḻa' da' 
wbága'le, na' ba nakle che Dios 
na'kze, na' ba beyakle chawe' ḻaw 
Dios ni'a che da' ben X̱anzo Jesusen'. 
Be' la'y che Dios zone' ga zaken ki 
chele.

Beḻa' žen chežo naken che Dios
12

 Ẕnnagak benách ka': “Yo'o ḻo 
na'zo gonzo yógo'te.” Ḻa'kze da' 
ni naken dot da' li, bi zaḻa' gonzo 

yógo'ten. Ḻa'kze de latje gona' 
yógo'te, bi go'a latje bi da' nna bian' 
neda'. 13

 Ḻezka' znnagak benách ka': 
“Yeḻa' waw nakzen da' chazen ḻe'zo, 
na' ḻe'zo nakzen da' zzin' yeḻa' waw.” 
Da' ni naken dot da' li, san zin za 
wzía yi' Dios yeḻa' waw, na' ḻezka' 
ḻe'zo. Dios bene' beḻa' zen chezo, 
kege nich wkonlzon zin nich gonzo 
da' kegle. Naken nich yebéḻenlen 
X̱anzon', na' X̱anzon' nake' nich 
yebéḻenle beḻa' zen chezo Ḻe'. 14

 Dios 
besbane' X̱anzon' ḻo yeḻa' got. Ḻezka', 
ḻen yeḻa' wak zen chie' yesbane' zo'o.

15
 ¿Bi nnézlele, ḻo beḻa' zen chele 

nakle toze ḻen da' nakkze Benne' 
Criston'? ¿Nakx̱kze gak yekwasle 
to da' naken toze ḻen Benne' Criston' 
nich gonle ga gaken toze ḻen to 
no'le ḻe'e? Bi zaḻa' gonle ki. 16

 ¿Bi 
nnézlele cha' to benne' byo zóaḻene' 
to no'le ḻe'e, nake' toze ḻen ḻe'? Kan 
nak da' ni nyejw ḻe'e yiche la'y, da' 
znnan: “Chope' gákgake' ka toze 
benne'.” 17

 Na'a, no benne' nake' toze 
ḻen X̱anzon', nake' toze ḻen Ḻe' ḻo be' 
nakkze'.

18
 Che ḻen, bi gonle doḻa' da' naken 

da' sban. Bíte'teze doḻa' yoble da' zon 
no benne', na'le ḻo da' nakkze' zone' 
doḻan'. San no benne' zone' doḻa' 
da' naken da' sban, zone' doḻa' da' 
nzagen ḻekze'. 19

 ¿Bi nnézlele beḻa' 
zen chele naken yodo' che Dios Be' 
La'y? Dios na'kze bchize' ḻe'e Dios Be' 
La'y na', na' Ḻe' zoe' ḻo yichj ḻázdo'le. 
Che ḻen beḻa' zen chele bi naken 
chezle. Na'a, naken che Dios. 20

 Dios 
beya'we' ḻe'e, na' to da' zen wdizjwe'. 
Le wkonle zin beḻa' zen chele, na' 
ḻezka' be' nákkzele nich wká'n zenle 
Dios, dan' zej nak beḻa' zen chele, na' 
be' nákkzele che Dios.
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Pablo žsedle' kan nak 
che yeḻa' ẕchag na'

7  Na'a, yecheba' che da' ka' 
wnnáblele neda', da' ka' bzojle 

chia' ḻe'e yichen'. Gak chawe' che 
no benne' byo cha' bi sóaḻene' no'le. 
2

 Dan' zónḻe'egak benách ka' da' 
kegle gan zoale, yógo'te benne' 
byo, benne' zej nbábḻene' ḻe'e zaḻa' 
nníta'ḻengake' no'le che chégake', na' 
yógo'te no'le ka' zaḻa' nníta'ḻengake' 
benne' byo che chégake'. 3 No benne' 
byo, benne' zoa zo'le', zaḻa' gone' 
che zo'le' kan nak yeḻa' zon che yeḻa' 
zchag na', na' tḻebe kan zaḻa' gon 
no'len' ḻen benne' byo chien'. 4 Beḻa' 
zen che no no'le bi yo'on ḻo na'ze', 
san benne' byo chien' nzi' ḻo ne'en. 
Ḻezka', bi yo'o ḻo na'ze no benne' 
byo beḻa' zen chie', san zo'le' nzi' ḻo 
ne'en. 5 No benne' byo ḻen no no'le, 
benne' ka' zej nzag ná'gake', bi zaḻa' 
wzóngake' toe' yetóe'. Wak góngake' 
da' ni toze cha' góngake' toze diza' 
bi chággake' to chí'ido'ze nich gak 
wcháḻjḻengake' Dios dot ḻáze'gake'. 
Te na', da' yoble benne' byon' zaḻa' 
sóaḻene' zo'le', nich bi sáke'le da' 
x̱iwe' gonen ga chó'ogake' nez doḻa' 
dan' bi gak nna bia' kwíngake'.

6
 Da' ni da' zapa' ḻe'e naken to da' 

zonn X̱anzon' ḻe'e latje. Bi naken to 
da' zchi'le' ḻe'e. 7 Žekla' neda' gakze 
chawe' ga'ngak toze yógo'te benne' 
ka', kan zoa' toza' neda'. To to benne' 
nzi' ḻo ne'e ka da' bnezjw Dios chie' 
gone'. Toe' nzi'e to da' bnezjwen', na' 
yetóe' nzi'e yetó da' bnezjwen'.

8
 Na'a, zapa' benne' ka' nníta'gake' 

toze, na' ḻezka' no'le wzebe 
ka', znnia': gak chawe' chégake' 
gá'ngake' toze kan zoa' toza' neda'. 

9
 Cha' bi gak nna bia' kwíngake', 

wak wchág ná'gake', dan' gakze 
chawe' wchág ná'gake', na' bi se 
ḻáze'gake' da' kegle.

10
 Žápgaka' benne' ka' ba nzag 

ná'gake', na' kege nedza' znnia' 
da' ni, san X̱anzon' znnakzen', na' 
xṯize'e znnan: “To no'le bi zaḻa' 
kwásḻene' benne' byo chie'.” 11

 Cha' 
no no'le kwásḻene' benne' byo chie', 
zaḻa' ga'ne' toze', o yeyake' toze ḻen 
benne' byo chien'. Ḻezka' benne' byo 
bi zaḻa' wka'ne' zo'le'.

12
 Na'a, nedza' zápgaka' yezika' 

benne' ka', na' kege X̱anzon' wnné' 
ki, na' znnia': cha' zoa no ljezzo, 
benne' zejḻi'e che Benne' Criston', na' 
zo'le' bi zejḻi'e che X̱anzon', na' cha' 
zo'le' zénele' gá'nḻene' ḻe', bi zaḻa' 
kwásḻene' zo'len'. 13

 Ḻezka' znnia': 
cha' zoa no no'le zanzo, no'len' 
zejḻi'e che Benne' Criston', na' benne' 
byo chie' bi zejḻi'e che X̱anzon', 
na' cha' benne' byo chien' zénele' 
gá'nḻene' ḻe', na' no'len' bi zaḻa' 
kwásḻene' ḻe'. 14

 Ki zaḻa' góngake'. 
Benne' byon', benne' bi zejḻi'e che 
Benne' Criston', Dios zḻe'ele' ḻe' ka 
to benne' nake' che Ḻeze' dan' nake' 
toze ḻen zo'le', no'len' zejḻi'e che 
Benne' Criston', na' no no'le bi zejḻi'e 
che Benne' Criston', Dios zḻe'ele' ḻe' 
ka to no'le nake' che Ḻeze' dan' nake' 
toze ḻen benne' byo chie', bennen' 
nake' ljezzo, benne' zejḻi'e che 
Benne' Criston'. Chela' bi naken ki, 
gakgak zi'nle ka' ka zi'n zi' ka' ḻaw 
Dios. San na'a, zej nakbe' che Dios. 
15

 No benne' byo, o no'le, bennen' 
bi zejḻi'e che Benne' Criston', cha' 
zénele' kwásḻene' bennen' nzag 
ná'ḻene', waken. Benne' ljezzo na', 
o no'le zanzo na', bennen' zejḻi'e 
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che Benne' Criston', bi zon byenen 
gá'nḻene' bennen' bi zejḻi'e chien', 
dan' bḻiz Dios zo'o nich gá'nḻenzo 
ljezzo cháwe'do'. 16

 Ki zaḻa' gaken. 
Le', no'le, wak gono' ga yelá benne' 
byo chion', na' le', benne' byo, wak 
gono' ga yelá no'le chion'.

17
 Žaḻa' gonzo to tozo kan nak 

da' bnezjw X̱anzon' che chezo, na' 
ḻezka' ga'nzo kan gokzo katen' bḻiz 
Dios zo'o nich gakzo chie'. Žsedla' 
yógo'te kwe' benách ka' che Benne' 
Criston' da' ni. 18

 Cha' Dios bḻize' no 
benne' byo, bennen' nzog ḻo x̱peḻe'e 
da' nak bia' nzi' ḻo ne'e xṯiza' Dios, 
zaḻa' ga'ne' ki, zoa ḻo x̱peḻe'e dan' 
nak bian'. Ḻezka', cha' Dios bḻize' 
no benne' byo, bennen' bi nzog 
ḻo x̱peḻe'e dan' nak bian', bi zaḻa' 
chogen' ḻo x̱peḻe'e. 19

 Bi be zaka' 
dan' nzog ḻo x̱peḻa' no benne' byo, 
na' cha' bi nzog ḻo x̱peḻe'e dan' nak 
bian', bi be zakan'. Da' záka'ḻe'en 
naken gonzo kan znna xṯiza' Dios. 
20

 To benne' zaḻa' ga'ne' kan goke' 
katen' bḻiz Dios ḻe'. 21

 Cha' bḻize' le' 
katen' nako' benne' ndo'w, bi kwe' 
zedlo' dan' nako' ki, san cha' gata' 
chio' latje zojo' ḻo na' xa̱no', zaḻa' si'o 
latjen' da' gatan' chio' zojo'. 22

 Cha' 
bḻiz X̱anzon' no benne' kate' ndo'e, 
ḻaw X̱anzon' nake' ka to benne' 
bzoje' ḻo na' xa̱ne' na', nich gone' 
xc̱hin X̱anzon'. Ḻezka', cha' bḻiz 
X̱anzon' no benne' kate' ba nzoje' ḻo 
na' xa̱ne' na', benne' ni nake' ka to 
benne' ndo'w che Benne' Criston'. 
23

 Da' zenḻe'e naken da' wdizjw Dios, 
nich beya'we' ḻe'e. Che ḻen bi zaḻa' 
gote' kwinle ḻo na'gak benách ka'. 
24

 Che ḻen, zí'na'do' ka', zaḻa' soale 
ḻaw Dios kan gokle to tole katen' 
bḻize' ḻe'e.

25
 Kan nak chegak benne' ka' bi 

nzag ná'gake', bi be bchi'le X̱anzon' 
neda'. Ki zekla' neda', na' gak wxé̱n 
ḻáze'le neda' dan' beyache' ḻaze'l 
X̱anzon' neda'. 26

 Dan' zakgak da' 
zan da' zaken chezo za ni zoazo 
na'a, zekla' neda' gak chawe' cha' 
yógo'te benne' ka' gá'ngake' kan 
zej nake' na'a. 27

 Le', benne' byo, 
cha' nzag ná'ḻeno' to no'le, bi zaḻa' 
kwásḻeno'-ne'. Ḻezka', cha' zo' tozo', 
bi zaḻa' wchág ná'ḻeno' to no'le. 
28

 Na'a, cha' wchág ná'ḻeno' to no'le, 
bi gono' doḻa', na' cha' to x̱kwide' 
no'le wchág ná'ḻenbe' to benne' byo, 
bi gonbe' doḻa', san benne' ka' nzag 
ná'gake' sáka'gake' ḻo yezlyó nga, na' 
zénela' yelale ḻo yeḻa' zzaka' na'.

29
 Na'a, zí'na'do' ka', zapa' ḻe'e 

da' ni: za' zin za ze ḻawte za na'. 
Che ḻen, benne' byo ka', benne' 
ka' nzag ná'ḻengake' no'le ka', zaḻa' 
we' ḻáze'gake' Dios kan zon no 
benne' byo bi nzag ná'ḻene' to 
no'le. 30

 Ḻezka', benne' ka' zbeze 
nyáche'gake' zaḻa' yebégekle' ḻen 
Dios kan zon to benne' bi zbeze', 
na' benne' ka' zebégekle' zaḻa' 
nníta'gake' gaxj̱w ḻaze' ḻaw Dios 
kan zon no benne' bi zebele', na' 
benne' wete' ka' zaḻa' gákgake' ka 
to benne' bi be de chie'. 31

 Benne' 
ka' zkóngekle' zin da' de yezlyó nga 
zaḻa' gákgake' ka to benne' bi ze' 
ḻaze'e da' ka', dan' te chegak da' ka' 
zḻe'elzo yezlyó nga.

32
 Žénela' bi kwe' zédlele. To 

benne' bi zoa zo'le', ze' ḻaze'e da' nak 
che X̱anzon', ka gak gone' da' zaz 
ḻaze' X̱anzon'. 33

 Benne' byon', benne' 
nzag ná'ḻene' to no'le, ze' ḻaze'e da' 
de yezlyó nga, ka gak gone' da' zaz 
ḻaze' zo'le'. 34

 Ḻezka' zaken che to 
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no'le nzag ná'ḻene' to benne' byo, na' 
che to no'le zoe' toze'. No'len' zoe' 
toze' ze' ḻaze'e da' nak che X̱anzon', 
ka gak soe' che Dios ḻo beḻa' zen 
chie', na' ḻo be' nakkze'. No'len' nzag 
ná'ḻene' to benne' byo ze' ḻaze'e da' 
de yezlyó nga, ka gak gone' da' zaz 
ḻaze' benne' byo chien'.

35
 Žapa' ḻe'e da' ki nich 

yebéḻenlelen, na' kege nich wsejwa' 
x̱nezle. Žénela' gonle da' zaḻa' gonle, 
nich gonle xc̱hin X̱anzon' dot ḻáze'le.

36
 Cha' zoa no benne' zekle' bi nak 

chawe' ga'n toze x̱kwide' no'le chie', 
na' ba zoa yiz chebe', na' zéneḻe'elbe' 
wchág ná'ḻenbe' to benne' byo, wak 
wchág ná'ḻenbe'-ne'. Bi gonbe' doḻa'. 
37

 Cha' bennen' ba ben choche' 
xṯize'e, na' bi zon byenen gone' ki, 
na' yo'o ḻo ne'e ka gone', na' ba ben 
choche' xṯize'e ga'nbe' tozbe', gone' 
da' naken chawe'. 38

 Ki naken, no 
benne' zoe'e latje x̱kwide' no'le chie' 
wchág ná'ḻenbe' to benne' byo, zone' 
da' naken chawe', san no benne' 
zone' ga ga'nbe' tozbe' zone' da' 
nakze chawe'.

39
 To no'le nzag ná'ḻene' to benne' 

byo, yoe'e ḻo na' da' nak che yeḻa' 
zchag na' kate' ne zoa nban benne' 
byo chien'. Cha' gat benne' byo 
chien', na' gata' ḻo na' no'len' wchág 
ná'ḻene' no benne' byo zénele', cha' 
benne' byon' zejḻi'e che X̱anzon'. 
40

 Žekla' neda' gakze chawe' che 
no'len' cha' ga'ne' toze', na' zekla' 
zon Be' La'y che Dios neda' tzen.

Da' ẕdegak benách ka' ḻawgak lo'a ka'

8  Na'a, wchaḻja' kan nak che 
da' ze'j zawzo, dan' bdegak 

benách ka' ḻawgak lo'a ka'. Ẕnnagak 
benách ka': “Yógo'tezo napzo yeḻa' 

zejní'il.” Da' ni naken dot da' ḻi. 
Yeḻa' zejní'il ki zonen ga zka'n zen 
kwinzo, san yeḻa' nzi'il chezo ḻen 
ljezzo zonen ga zákḻenzo ljezzon'. 
2

 Cha' zoa no benne' zekle' ba 
zejni'ile' yógo'te, bi na' chejni'ile' 
kan zaḻa' chejni'ile', 3 san no benne' 
nzi'ile' Dios, Dios na'kze zóaḻene' 
bennen'.

4
 Na'a, kan nak che da' ze'j zawzo, 

dan' bdegak benách ka' ḻawgak lo'a 
ka', nnezlzo bi be záka'gak lo'a ka' 
da' zej nnitan' yezlyó nga, na' bi zoa 
yetó benne' nake' Dios. 5 Ḻa'kze zej 
nnita' da' ka' zékgekle benách ka' 
zej naken dios ka', da' ka' zej nnitan' 
ya'abá, na' da' ka' zej nnitan' yezlyó 
nga, na' da' zan da' zḻizgak benách 
ka', na' znnágake' zej naken dios 
chégake', na' ḻezka' xá̱ngake', 6 san 
chezo zo'o:

Toze Benne' nake' Dios, Bennen' 
nake' X̱azo.

Ḻe' bene' yógo'te da' zḻe'elzo,
na' zoazo nbanzo nich wká'n 

zenzo Ḻe'.
Toze Benne' nake' X̱anzo, 

Bennen' lie' Jesús, Benne' 
Criston'.

Ḻo ne'e Ḻe', Dios bene' yógo'te da' 
ka' zej nnitan',

na' nbánḻenzo Ḻe'.
7

 Kege yógo'te ljezzo ka' 
zejní'igekle' da' ni. Baḻe', benne' 
ka' zga'ale bka'n zéngake' lo'a ka', 
na' zejte na'a za ze'j záwgake' da' 
zdegak benách ka' ḻawgak lo'a ka', 
na' zékgekle' da' ze'j záwgake' napen 
yeḻa' wak chegak lo'a ka'. Dan' bi 
nak dot ḻi ḻaze' kan zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', che ḻen nbága'gake' 
zia dan' ze'j záwgaken'. 8 Da' ze'j 
zawzo bi gonen ga gape Dios zo'o 
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ba la'ne, dan' cha' gawzon, bi 
gákzezo chawe', na' cha' bi gawzon, 
bi gá'nzezo ka'ze. 9 Yo'o ḻo na'le 
ye'j gawle bíte'teze. Le gape chi'i 
kwinle nich bi gonle ga chíxg̱ekle 
benne' ka' bi nak dot ḻi ḻaze' kan 
zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 10

 Le' 
zeklo' napo' yeḻa' zejní'il kan nak 
da' ni, na' gak gawo' bíte'teze. Cha' 
kwi'o latje chegak lo'a ka', na' ye'j 
gawo' da' bdegak benách ka' ḻawgak 
lo'a ka', na' cha' ljezo', benne' bi nak 
dot ḻi ḻaze'e kan zejḻi'e che Benne' 
Criston', ḻe'ele' le', kate' ne ze'j zawo' 
ga na', na' wak gono' ga ye'j gawe' 
dan' bdegak benách ka' ḻawgak lo'a 
ka'. 11

 Cha' gono' ki, gono' ga chix̱le 
ljezo', bennen' bi nak dot ḻi ḻaze' kan 
zejḻi'e che Benne' Criston'. Ki gaken 
dan' zeklo' le' napo' yeḻa' zejní'il. 
¿Gono' ki che ljezo', na' got Benne' 
Criston' ni'a che bennen'? 12

 Cha' 
ki gono', gono' doḻa' da' yesbagan' 
ljezo' zia, na' gono' ga chix̱le' dan' 
bi nak dot ḻi ḻaze' kan zejḻi'e che 
Benne' Criston', na' ḻezka' gono' doḻa' 
da' zzoan Benne' Criston' cheḻa'ale. 
13

 Che ḻen, cha' da' ye'j gawa' gonen 
ga chix̱le to ljeza', biz gawa' beḻa' na', 
nich bi gona' ga gon ljezan' doḻa'.

Da' yo'o ḻo na' to benne' 
wbás bseḻa' Jesús

9  Neda' naka' benne' wbás 
bseḻa' Benne' Criston'. Ḻe' 

beslakze' neda'. Neda' bḻe'ekzla' 
X̱anzo Jesusen'. Nakkzle ḻe'e toze 
ḻen Benne' Criston' ni'a che zin da' 
bena' neda' ḻo wláz X̱anzon'. 2 Yezika' 
benách ka' gak gékgekle' bi naka' 
benne' wbás bseḻa' Benne' Criston', 
san ḻe'e zon byenen géklele naka' 
benne' wbás chien'. Dan' nakle 

ḻe'e toze ḻen X̱anzon', da' nákkzele 
nak bian' naka' benne' wbás bseḻa' 
X̱anzon'.

3-4
 Zej nnita' benne' ka' 

zesbága'gake' neda' zia. Ki zebi'a, na' 
zápgaka'-ne': nzi' ḻo na'a nnaba' da' 
ye'j gawa' dan' zona' zin ni. 5 Ḻezka' 
de ḻo na'a wchág ná'ḻena' to x̱kwide' 
zanzo, x̱kwiden' zejḻe'be' che Benne' 
Criston', nich gónḻenbe' neda' tzen 
gan zda', kan zongak yezika' benne' 
wbás ka' bseḻa' Benne' Criston', na' 
kan zongak benne' bíche'kze' ka', na' 
ḻezka' Bedon'. 6 ¿Žéklele ḻe'e toza' 
neda' ḻen Bernabé zaḻa' gonto' zin 
te za, nich gata' da' gawto'? 7 Bi zoa 
no benne' cheje' ḻo wdiḻe, cha' bi 
zoa no benne' chizjwe' ḻe'. Bi zoa 
no benne' gaze' lba uba ka', cha' bi 
gak gawe' da' zbiagak lba ka'. Bi zoa 
no benne' gape' zila' ka', cha' bi gak 
ye'je' nize' chégakba'. 8 Bi géklele 
ḻa' nedza' zchaḻja' ki. Ḻezka' znna 
da' nyejw ḻe'e yiche ḻo da' bsedle 
Moisés. 9 Ḻo dan' bsedle Moisés na' 
nyejw ḻe'e yiche da' znnan: “Bi ko'o 
do yixj̱w zoa'a beze kate' zḻejba' zoa' 
stribe.” Bchaḻj Dios da' ni, kégeze 
dan' ze' ḻaze'e beze ka', 10

 san nich 
yebéḻenlzon zo'o. Che ḻen nyejwn 
ḻe'e yichen', na' benne' zga'ne' beze, 
na' ḻezka' benne' zone' ga zḻej beze 
zoa' striben', zoptie' zaḻa' wxé̱n 
ḻáze'gake' sí'gake' che da' zḻa' ḻo 
yezlyón'. 11

 Na'a, cha' bento' neto' zin 
gan zoale ḻe'e, dan' naken ka zin 
zaz, dan' naken che Dios Be' La'y, 
¿zéklele bi zaḻa' yebéḻenlto' to da' 
do' da' den chele kan zebéḻenle to 
benne' zaz za'n da' zḻape'? 12

 Yezika' 
benne' ka', benne' zzejní'igekle' ḻe'e, 
zebéḻengekle' da' den chele. ¿Bi 
záḻa'ze neto' yebéḻenlton'?
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Batkle bebéḻenlto' da' ni da' nzi' 
ḻo na'ton', san bzoelto' yógo'te 
da' ki nich gak wchaḻjto' diza' 
chawe' kan nak che Benne' Criston'. 
13

 Nnézkzelele kan zak chegak 
benne' ka' zóngake' zin che yodo', 
zebéḻengekle' da' ka' znézjwgak 
benách che yodo'. Ḻezka' bxo̱z 
ka', benne' zdégake' zen chegak 
bia beze ka' ḻo bkog la'y che 
Dios, záwgake' beḻa' chegak bia 
beze ka'. 14

 Ḻezka' bdixj̱w X̱anzon' 
kan zaḻa' gak chegak benne' ka' 
zcháḻjgake' diza' chawe'. Benne' ka' 
zebéḻengekle' da' zcháḻjgake' zaḻa' 
wáwgake' ḻégake'. 15

 Neda' batkle 
bebéḻenla' da' ni da' nzi' ḻo na'a, 
na' da' ni da' zzoja' ḻe'e yiche ni, bi 
naken nich nnabla' no benne' bi da' 
wnezjwe' chia'. Ẕka'n zen kwina' 
dan' bi be zzi'a kate' zchaḻja' diza' 
chawen'. Yénezela' gata' ka go'a latje 
no benne' nnie' chia' zchaḻja' diza' 
chawen' dan' nazjwa'.

16
 Bi yo'o ḻo na'a wká'n zen kwina' 

dan' zchaḻja' diza' chawen', dan' zon 
byenen wchaḻjan'. Da' nyáche'ḻe'e 
gaken chia' neda' cha' bi wchaḻja' 
diza' chawen'. 17

 Chela' zchaḻja' diza' 
chawen' dan' zénekzela', gak nnaba' 
lazjwa', san zon byenen wchaḻjan', 
dan' naken to da' besbaga' Dios 
neda' gona'. 18

 ¿Bizkze yebéḻenla' 
cha'? Žebela' dan' bi nazjwa' kate' 
zchaḻja' diza' chawen'. Bi zebéḻenla' 
dan' yo'o ḻo na'a dan' zchaḻja' diza' 
chawen'.

19
 Na'a, ḻa'kze bi nak nitó benne' 

xa̱na', ba ben kwina' ka to benne' 
ndo'w chegak yógo'te benách ka' 
nich gak gona' ga yelagak baḻe 
benách ka'. 20

 Kate' zcháḻjḻena' 
benne' judío ka', zon kwina' ka 

to benne' judío nich gak gona' ga 
yelagak benne' judío ka'. Benne' 
judío ka' zóngake' kan znna da' 
bsedle Moisés. Che ḻen zon kwina' 
ka to benne' zone' kan znna xṯize'e 
na', ḻa'kze bi yoa'a ḻo na' xṯize'e na'. 
Ki zona' nich gak gona' ga yelagak 
benne' ka' zóngake' kan znna xṯize'e 
na'. 21

 Kate' zcháḻjḻena' benách zi'to' 
ka', benne' ka' bi yó'ogake' ḻo na' da' 
bsedle Moisés, zon kwina' ka to 
benne' zi'to' na', nich gak gona' ga 
yelágake'. Bi zka'na' ka'ze da' wnná 
Dios. Neda' zona' kan znna xṯiza' 
Benne' Criston'. 22

 Žon kwina' ka to 
benne' bi nak dot ḻi ḻaze' kan zejḻi'e 
che Benne' Criston' nich gak gona' 
ga yelagak benne' ka' bi nak dot ḻi 
ḻaze' kan zejḻé'gake' chie' Ḻe'. Žon 
kwina' kan zej nak yógo'te benách 
ka' nich gak gona' ga yelagak baḻe 
benne' ka'. 23

 Ḻo yógo'te da' zona', 
zona' ga gak yéngekle benách ka' 
diza' chawen', nich gak yebéḻenla' 
ḻégake' tzen diza' chawen'.

24
 Ba nnézkzelele kan zongak 

benne' ka' zítjgake' ḻo witje. 
Žx̱íte'gake' yógo'tegake', san toze 
benne' yebéḻenle' latje blo. Ḻezka' 
zaḻa' gonle ḻe'e xc̱hin Dios, gonle 
kan zongak benne' ka' zítjgake' 
ḻo witje, nich gak yebéḻenlele da' 
yebí'i Dios chele. 25

 Yógo'te benne' 
ka', kate' zpa' kwíngake' nich 
gak chítjgake' ḻo witje, znna bia' 
kwíngake' ḻo yógo'te da' zóngake'. 
Žóngake' ki nich sí'gake' to da' 
naken zin da' nitlen, san si'zo zo'o 
to da' yebéḻentezelzon. 26

 Che ḻen, 
naka' neda' ka to benne' dot ḻaze'e 
zx̱íti'e. Ḻezka' naka' ka to benne', 
dot ḻaze'e zdiḻe', na' bi zdi'a da' 
nitze. 27

 Kan zon to benne' zḻize' 
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benne' ka' nich chejtítjgake' ḻo witje, 
ḻezka' zona' neda', na' zchaḻja' nich 
yelagak benách ka'. Bennen' zitje' 
ḻo witje zone' ga gak beḻa' zen chie' 
waḻe, na' znna bi'en. Ḻezka' zona' 
neda', nich bi wnita' latje chia' ḻo 
zin che Dios.

Bi žaḻa' wká'n ẕenžo lo'a ka'

10  Žénela' wzejni'ila' ḻe'e, 
zí'na'do' ka', kan gok chegak 

xa̱ wdé cheto' ka'. Dios bzoe' to 
bejw da' wló'on zoḻ yógo'tie' katen' 
Moisés bchi'e ḻégake' nich zójgake' 
ḻo yezlyó Ejipto. Ḻezka', yógo'tie' 
wdégake' gachje ḻáwe'le nisdo' tzen 
ḻen Moisés na'. 2 Ḻo bejw na', na' ḻo 
nisdon', gok chégake' kan zak che 
to benne' zezóe' nis. Dan' goken 
chégake' gok bian' gókgake' toze 
ḻen Moisés na'. 3 Ḻezka' yógo'tie' 
bdáwgake' yet xṯildon', dan' bnezjw 
Dios Be' La'y chégake' ḻo latje dach. 
4

 Yógo'tie' wé'jgake' nisen' dan' 
bnezjw Dios Be' La'y chégake', dan' 
wé'jgake' nisen' dan' bzojen ḻe'e yej 
na' da' bḻoe'e ḻaw Dios Be' La'y, yej 
na' wbánḻengake' ḻégake'. Kan gok 
yej na' nakkze Benne' Criston', dan' 
nbánḻenzo Ḻe'. 5 Ḻa'kze goken ki, bi 
wyáz ḻaze' Dios yógo'tie'. Che ḻen 
gótgake' ḻo latje dach na'.

6
 Yógo'te da' ki naken to da' 

zsedlen zo'o, nich bi se ḻáze'zo da' 
kegle, kan wzé ḻáze'gaken' ḻégake'. 
7

 Bi zaḻa' wká'n zenzo lo'a ka', kan 
bengak baḻe benne' ka'. Nyejw ḻe'e 
yiche la'y da' znnan: “Wze'gak 
benne' ka' nich we'j bdáwgake', na' 
bezó zá'gake', na' béngake' lni che 
lo'a na'.” 8 Bi zaḻa' gonzo da' kegle, 
kan bengak baḻe benne' ka' da' 
kegle, na' to zaze gótgake' chonne-

zoa mile'. 9 Bi zaḻa' si' bia'zo X̱anzon', 
kan wzí' bia'gak baḻe benne' ka' Ḻe', 
na' gótgake' dan' bdáwya'agak bele 
snia ka' ḻégake'. 10

 Ḻezka', bi zaḻa' 
nnezo che Dios kan wnnegak baḻe 
benne' ka' chie' Ḻe', na' to wbás che 
ya'abá bzia yi'e ḻégake'.

11
 Yógo'te da' ki da' gókgaken 

chegak xa̱ wdé cheto' ka', 
zsédgeklen zo'o, na' zej nyejwn ḻe'e 
yiche la'y nich wchébegaken zo'o, 
dan' ba zoazo za kate' za' yesyóz 
Dios che yezlyó nga. 12

 Che ḻen, no 
benne' zekle' nake' benne' waḻe, 
zaḻa' gape chi'i kwine', nich bi 
chix̱le'. 13

 Kan nak da' zzi' bia' ḻe'e, 
ḻezka' zaken chegak yógo'te benách 
ka'. Dios zone' kan znne', na' bi we'e 
latje bi da' si' bian' ḻe'e da' bi gak 
sóelelen, san kate' bi da' si' bian' ḻe'e, 
na' wḻoe'ele' ḻe'e kan zojle ḻo na' da' 
x̱iwe', nich gak sóelelen.

14
 Che ḻen, zí'na'do' ka', bi wká'n 

zenle lo'a ka'. 15
 Ẕcháḻjḻena' ḻe'e kan 

zcháḻjḻena' benne' ka' zejní'igekle'. 
Le wchi'a ḻaze' da' nnia' na'a. 16

 Kate' 
znnablzo Dios gon la'ye' da' ze'jzo 
kate' zezá' ḻáze'zo kan got Benne' 
Criston', dan' ze'jzon zḻoe'elen 
nakzo toze ḻen Benne' Criston', na' 
zebéḻenlzo da' bene' katen' blalje' 
xc̱hene', na' gote' ḻe'e yag kroze. 
Ḻezka', yet xṯilen' da' zzozjzon, na' 
zawzon, zḻoe'elen zónḻenzo Benne' 
Criston' tzen, dan' zebéḻenlzo da' 
bene' katen' bdie' beḻa' zen chie' ḻo 
wlazzo zo'o. 17

 Ḻa'kze benne' zan 
nakzo, yógo'tezo zawzo toze yet 
xṯilen', da' zḻoe'elen nakzo toze ḻen 
toze Bennen', na' che ḻen nakzo ka 
toze benne'.

18
 Le wia nga kan zongak benne' 

Israel ka'. Žáwgake' ḻaw Dios da' 
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zdégake' ḻo bkog la'y chie', na' dan' 
záwgake' zḻoe'elen zej nake' toze 
ḻen Dios. 19

 ¿Bizkze zejḻás da' znnia' 
nga? Bi znnia' zej nape lo'a ka' yeḻa' 
wak, na' da' zdegak benách ka' ḻo 
bkog chegak lo'a ka' bi napen yeḻa' 
wak. 20

 Ki znnia': benne' ka' bi zej 
nónbi'e Dios, da' zdégake' ḻawgak 
lo'a ka', zdégaken' ḻawgak be' x̱iwe' 
ka', na' kege ḻaw Dios. Žénela' bi 
gakle toze ḻen be' x̱iwe' ka'. 21

 Bi 
gak ye'jle dan' zḻoe'elen nakzo 
toze ḻen X̱anzon', na' ḻezka' dan' 
wḻoe'elen nakle toze ḻen be' x̱iwe' 
ka'. Bi gak gawle dan' zḻoe'elen 
zónḻenzo X̱anzon' tzen, na' ḻezka' 
dan' wḻoe'elen zónḻenle be' x̱iwe' ka' 
tzen. 22

 ¿Gonzo ga ge'ele X̱anzon' 
zo'o? ¿Žéklele nápzele yeḻa' wak ka 
da' nape' Ḻe'?

Da' žaḻa' gonžo dan' nži'ilžo lježžo ka'
23

 Nak dot da' li da' znnan: 
“Yógo'te nzi' ḻo na'zo gonzon.” Na'a, 
neda' znnia': kege yógo'ten zaḻa' 
gonzon. Yógo'te nzi' ḻo na'zo gonzon, 
san kege yógo'ten gonen ga gakze 
dot ḻi ḻaze' kan zejḻe'zo che Benne' 
Criston'. 24

 Žaḻa' we' ḻáze'zo gonzo da' 
gonen ga gak chawe' chegak ljezzo 
ka', na' kégeze da' gonen ga gak 
chawe' che ḻa' kwínzezo.

25
 Bíte'teze da' zóte'gak benách 

ka' ḻawe' ya'a, wak gawlen, na' bi 
be zaḻa' nnable chen, nich bi kwe' 
zede ḻázdo'le. 26

 Nyejw ḻe'e yiche 
da' znnan: “Che X̱anzon' nak yezlyó 
nga, na' ḻezka' yógo'te da' zej nnita' 
yezlyó nga.”

27
 Cha' to benne' wḻize' ḻe'e, benne' 

bi zejḻi'e che Dios, nich yidle lize', 
na' yénelele chejle, le ye'j le gaw 
bíte'teze da' wkoé'e ḻawle, na' bi 

be nnable chen, nich bi kwe' zede 
ḻázdo'le. 28

 Cha' no benne' yi'e ḻe'e: 
“Da' ni bdégake' ḻawgak lo'a ka'” bi 
gawlen nich gak chawe' che bennen' 
bḻoe'elen' ḻe'e, na' nich bi kwe' zede 
ḻázda'we'. 29

 Ẕnnia': “Nich bi kwe' 
zede ḻázdo'w bennen' bḻoe'elen' ḻe'e” 
na' kege nich bi kwe' zede ḻázdo'le 
ḻe'ekze.

Wak no benne' nnable' neda', 
na' nne': “¿Biz chen' zaḻa' wzóa' 
cheḻa'ale da' nzi' ḻo na'a gona' dan' 
zbe' zeden ḻázdo'w benne' yoble?” 
30

 Ḻezka' gak nna bennen': “Cha' 
yapa' Dios: zóx̱keno', ni'a che da' 
zawa', ¿biz chen' yesbaga' no benne' 
neda' zia ni'a che da' zawan'?” 31

 Ka 
nak bi da' ye'j gawle, o bíte'teze 
da' gonle, le gon yógo'ten nich ga'n 
zen Dios. 32

 Bi be gonle da' gonen 
ga chíxg̱ekle benne' judío ka', na' 
bi be gonle da' gonen ga chíxg̱ekle 
benne' ka' bi zej nake' benne' judío 
ka', na' bi be gonle da' gonen ga 
chíxg̱ekle benne' ka' zej nake' che 
Dios. 33

 Le gon kan zona' neda', kan 
ze' ḻaza'a gona' da' chaz ḻáze'gak 
yógo'te benách ka', na' bi ze' ḻaza'a 
gona' da' yebéḻenla' nedza', san da' 
yebéḻengekle yezika' benách ka' 
nich yelágake'.

11  Le gon kan zona' neda', kan 
neda' ḻezka' zona' kan ben 

Benne' Criston'.

Da' žaḻa' gongak no'le ka' 
zej nake' che Jesús

2
 Žapa' ḻe'e ba la'ne, zí'na'do' ka', 

dan' zejsá' ḻáze'tezle neda', na' nzi' 
ḻo na'le xṯiza' Dios da' bdia' ḻo 
na'le. 3 Na'a, zénela' chejní'ilele 
nak Benne' Criston' X̱angak yógo'te 
benne' byo ka', na' benne' byon' 
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nake' xa̱n zo'le', na' X̱azo Dios nake' 
X̱an Benne' Criston'. 4 Cha' no benne' 
byo zcháḻjḻene' Dios, o zchaḻje' ḻo 
wláz Dios, na' nxo̱e' zḻape'e, zka'ne' 
Benne' Criston' ka'ze. 5 Na'a, cha' to 
no'le zcháḻjḻene' Dios, o zchaḻje' ḻo 
wláz Dios, na' bi be nxo̱e' yichje', 
zka'ne' benne' byo chie' ka'ze, na' 
naken chie' kan nak che to no'le ḻe'e, 
no'len' nzog yicha' yichje'. 6 Cha' bi 
be nxo̱a no'len' yichje', zaḻa' chog 
yicha' yichje'. Cha' gon ga yedoe'ele 
no'len' cha' no benne' choge' yicha' 
yichje', na' zaḻa' bi xo̱e' yichje'. 7 To 
benne' byo bi be zaḻa' xo̱e' yichje' 
kate' zḻe'e ḻaw Dios, dan' nake' lo 
Dios, na' dan' nak benne' byon' 
zḻoe'e ḻawn yeḻa' zen che Dios, san 
da' nak no'len' zḻoe'e ḻawn yeḻa' zen 
che benne' byo chien'. 8 Katen' Dios 
bene' benne' ka', bi wleje' benne' 
byon' ḻo no'le. No'len', ḻo benne' 
byon' wleje' ḻe'. 9 Ḻezka', bi ben Dios 
benne' byon' nich yebéḻenle no'len' 
ḻe', san bene' no'len' nich yebéḻenle 
benne' byo chie' ḻe'. 10

 Che ḻen, 
no'len' zaḻa' xo̱e' yichje' da' zḻoe'elen 
zoa no benne' byo nake' xa̱ne' dan' 
zwíagak wbás che ya'abá ka' zo'o. 
11

 Na'a, ḻaw X̱anzon', zon byenen 
soa to no'le che benne' byo, na' 
ḻezka' soa to benne' byo che no'le. 
12

 Kan ben Dios, wleje' no'len' ḻo 
benne' byon', ḻezka' na'a, benne' byo 
náljḻene' no'le, na' yógo'te zzójgaken 
ḻo na' Dios.

13
 Le wchi'a ḻaze' ḻa' ḻe'eze. ¿Žaḻa' 

wchaḻjḻen to no'le Dios, na' bi 
be xo̱e' yichje'? 14

 ¿Bi zsedle yeḻa' 
nakze che benách, zaḻa' yedoe'ele 
benne' byon', cha' zoe'e latje tonn 
yicha' yichje'? 15

 Na'a, cha' ntonn 
yicha' yichj no'len', naken yeḻa' xṯan 

chie', dan' benn Dios yicha' yichje' 
nich yesbinen yichje'. 16

 Cha' zoa 
no benne' yénele' wzi'e che da' ni, 
kíte'ze nzi' ḻo na'to' zonto', na' tḻebe 
kan zongak yógo'te kwe' benách ka' 
che Dios.

Da' že'j žawžo nich yesá' 
ḻáže'žo kan got X̱anžo

17
 Bi zapa' ḻe'e ba la'ne kan nak da' 

wzejni'ila' ḻe'e na'a. Da' zonle katen' 
zdoble che Benne' Criston', bi zonen 
ga zak chawe' chele, san zonen 
ga zak chele da' zinnj. 18

 Ẕzo ḻawa' 
zzejni'ila' ḻe'e da' ni da' zzéngekle 
benách ka' neda', na' znnágake' kate' 
zdoble che Benne' Criston', nzoj 
chóplele, na' zejḻi'a ki naken. 19

 Žon 
byenen nníta'ḻengak benne' ka' ḻe'e, 
benne' ka' zsédgekle' da' wen ḻaze', 
nich gak bia'gak benne' ka' zej nake' 
da' li benne' ka' che Benne' Criston'. 
20

 Che ḻen, kate' zdoble, dan' ze'j 
zawle tzen bi naken da' ze'j zawzo 
nich yesá' ḻáze'zo kan got X̱anzon'. 
21

 Ki naken dan' zon byenle to tole 
ze'j zawle da' nwa'le che chele kate' 
ze'j zawle tzen, na' che ḻen zdonle 
báḻele, na' yebáḻele ze'j zawle na' 
zejte zzózlele. 22

 ¿Bi zoa lizle gan 
gak ye'j gawle? Kan zonle, zka'nle 
benách ka' che Dios ka'ze, na' zonle 
ga zedoé'egekle benne' ka' bi be de 
chégake'. ¿Bizkze yapa' ḻe'e? ¿Gapa' 
ḻe'e ba la'ne? Bi zapa' ḻe'e ba la'ne 
kan nak da' ni da' zonle.

23
 X̱anzo na'kze bdie' ḻo na'a dan' 

bsedla' ḻe'e, kan ben X̱anzo Jesusen' 
yelen' katen' to benne' bdie' Ḻe' 
ḻo na'gak benne' ka' bétgake' Ḻe'. 
Bex̱we' yet xṯil, 24

 na' wdé goze' 
Dios: “Žóx̱keno'” na' bzozjen', na' 
wnné': “Le gawn. Da' ni naken 
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x̱peḻa'a da' nzozjen ḻo wlazle ḻe'e. 
Le gon ki nich chejsá' ḻáze'le kan 
gak chia' neda'.” 25

 Ḻezka', wdé 
bdáwgaken', bex̱we' to zíga'do', na' 
wnné': “Da' yozen zíga'do' ni naken 
xc̱hena', da' zon chochen diza' kobe 
da' zka'n chawen'. Le gon ki yógo'te 
chi'i ye'jlen nich chejsá' ḻáze'le kan 
gak chia' neda'.” 26

 Ki zaḻa' gonle 
na' zejte za yeḻá' X̱anzon'. Yógo'te 
chi'i gawle yet xṯil ki, na' ye'jle che 
zíga'do' ki, wḻoé'elele ḻaw kan got 
X̱anzon'.

27
 Che ḻen, kate' no benne' gawe' 

yet xṯil ni, o ye'je' che zíga'do' ni 
che X̱anzon', cha' bi zapen' ba 
la'ne, nbage'e zia dan' zone' doḻa', 
zka'ne' x̱peḻa', na' xc̱hen X̱anzon' 
ka'ze. 28

 Che ḻen, zaḻa' wchi'a ḻáze'zo 
ḻa' kwínzezo to tozo, na' naz gak 
gawzo yet xṯil ni, na' ye'jzo che 
zíga'do' ni. 29

 No benne' ze'j zawen', 
bi zapen' ba la'ne cha' bi zákbe'ele' 
zḻoe'elen da' gok che beḻa' zen 
che X̱anzon', na' zesbaga' kwine' 
doḻa' ni'a che da' ze'j zawe'. 30

 Che 
ḻen da'gak benne' zan ka' yizwé', 
benne' zónḻengake' ḻe'e tzen, na' 
zkwíde'gekle', na' benne' zan ba 
gótgake'. 31

 Chela' wchi'a ḻáze'zo ḻa' 
kwínzezo, bi gon byenen wchi'a 
ḻaze' X̱anzon' zo'o. 32

 Cha' gon 
byenen wchi'a ḻaze' X̱anzon' zo'o, na' 
wsaka' zi'e zo'o, nich bi gon byenen 
choge' chezo gatzo katen' choge' 
chegak benne' ka' gátgake', benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga.

33
 Che ḻen, zí'na'do' ka', kate' doble 

nich ye'j gawle nich chejsá' ḻáze'le 
kan got X̱anzon', le kwez tole yetole. 
34

 Cha' zoa no benne' zdone', zaḻa' 
gawe' gan nak ḻo yo'o lize', nich bi 
gon byenen wchi'a ḻaze' Dios ḻe'e 

kate' doble. Zej nnita' yebaḻe da' 
ka' zonle, san wká'n chawa'a da' ka' 
katen' yedjwía' ḻe'e.

Yeḻa' wak ka' da' žonn 
Dios Be' La'y chežo

12  Na'a, zí'na'do' ka', zénela' 
chejní'ilele kan zej nak yeḻa' 

wak ka' da' zonn Dios Be' La'y chezo.
2

 Nnézkzelele kan goken katen' 
bi na' chejḻe'le che Benne' Criston', 
be'le latje bche'gak benách ka' ḻe'e 
ga yoble. Bka'n zenle lo'a ka', da' ka' 
bi znnégaken. 3 Che ḻen, zzejni'ila' 
ḻe'e ki, na' znnia': ladjw yógo'te 
benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios 
Be' La'y, bi gak nitó benne' nne zi'e 
che Jesús, na' bi gak nitó benne' 
nne': “Jesús nake' X̱anzo” cha' bi 
zoaḻen Dios Be' La'y ḻe'.

4
 Na'a, nza'gak to to da' ka' da' 

zonn Dios Be' La'y chezo, san toze 
nak Be' La'y na'. 5 Ḻezka', nza'gak 
to to zin ka' da' zde X̱anzon' ḻo 
na'zo, san toze nak X̱anzon'. 6 Ḻezka' 
nza'gak to to yeḻa' wak ka' da' napzo 
da' zónḻenzo xc̱hin Dios, san toze 
nak X̱azo Dios, Bennen' zonne' 
chezo yeḻa' wak ka' nich gonzo 
xc̱hine'. 7 Dios zonne' che chezo 
to da' nak bian' napzo yeḻa' wak 
che Dios Be' La'y, da' zebéḻenlzon 
yógo'tezo. 8 Dios Be' La'y znezjwe' 
yeḻa' wak che to benne' nich 
wchaḻje' ḻen yeḻa' zejní'il, na' Be' 
La'y na'kze znezjwe' yeḻa' wak che 
yetó benne' nich wchaḻje' ḻo yeḻa' 
sina'. 9 Ḻezka', Dios Be' La'y na'kze 
znezjwe' yeḻa' zejḻé' che Benne' 
Criston' che yetó benne' nich bi da' 
gone', na' znezjwe' yeḻa' wak che 
yetó benne' nich yeyone' benne' 
yizwé' ka'. 10

 Ẕnezjwe' yeḻa' wak che 
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yetó benne' nich gone' yeḻa' wak 
ka' che ya'abá che Dios, na' zoe'e 
yetó benne' latje wchaḻje' ḻo wláz 
Dios, na' znezjwe' yeḻa' wak che 
yetó benne' nich gákbe'le' cha' be' 
da' yo'o to benne' naken che Dios o 
cha' naken che da' x̱iwe'. Ẕnezjwe' 
yeḻa' wak che yetó benne' nich 
wchaḻje' diza' yoble da' bi nsedle', 
na' znezjwe' yeḻa' wak che yetó 
benne' nich wdíe' diza' yoblen' da' bi 
nsedle'. 11

 Yógo'te da' ki zon Dios Be' 
La'y na'kze, dan' znezjwe' yeḻa' wak 
ka' che to to benne' kan zénekzele' 
Ḻe'.

Yógo'težo nakžo ka toze benne'
12

 Kan nak toze beḻa' zen chezo, 
ḻa'kze da' zan da' ka' zej zian ḻo beḻa' 
zen chezo, san da' zan ka' da' zej 
zian ḻo beḻa' zen chezo zej naken 
toze ḻen beḻa' zen chezo, ḻezka' 
naken che Benne' Criston'. 13

 Dan' 
zoaḻen Dios Be' La'y zo'o, da' ni 
naken chezo ka to da' bezoazo nis, 
da' nak bian' nakzo ka toze benne', 
ḻa'kze nakzo benne' judío ka', na' 
benne' zi'to' ka', na' ḻezka' benne' 
ndo'w ka', na' benne' ka' bi zej ndo'e. 
Yógo'tezo, Dios bi'e zo'o latje si'zo da' 
znezjw Dios Be' la'y na'kze chezo.

14
 Na'a, ka nak beḻa' zen chezo, 

da' zan da' zej zian ḻo beḻa' zen 
chezo, na' kege tozen. 15

 Chela' gak 
wcháḻj ní'azo, wak nnan: “Dan' bi 
naka' na' benne' ni, bi naka' chie'” 
da' ni bi gonen ga bi naken chie'. 
16

 Chela' gak wcháḻj nagzo, wak 
nnan: “Dan' bi naka' yej ḻawe', bi 
naka' che benne' ni” da' ni bi gonen 
ga bi naken chie'. 17

 Chela' nak dot 
beḻa' zen chezo yej ḻawzo, ¿nakx̱kze 
gak yenlzo? Chela' nak doten nagzo, 

¿nakx̱kze gak ḻe'el zína'zo? 18
 Na'a, 

Dios bzoe' yógo'te da' ka' da' zej zian 
ḻo beḻa' zen chezo kan gónekzele' 
Ḻe'. 19

 Chela' nak toze da' zian ḻo 
beḻa' zen chezo, na' biz soa beḻa' zen 
chezo. 20

 Na'a, kan nakzo, da' zan da' 
zej zian ḻo beḻa' zen chezo, san toze 
beḻa' zen nakzo.

21
 Che ḻen, yej ḻawzo bi gak yen' 

na'zo, na' nnan: “Bi zon byenen 
sóaḻeno' neda'.” Ḻezka', yichjzo bi 
gak yen' ní'azo, na' nnan: “Bi zon 
byenen sóaḻenle neda'.” 22

 Na'a, da' 
ka' da' zej zian ḻo beḻa' zen chezo, da' 
ka' zeklzo zej nkwíde'zen, da' ki zon 
byénezen kwiágaken ḻo beḻa' zen 
chezo. 23

 Ḻezka', da' ka' da' zej zian 
ḻo beḻa' zen chezo, da' ka' zeklzo zej 
nakzen ka'ze, da' ki zwákwzezon 
chawe', na' da' ka' zeklzo bi zaḻa' ḻa' 
ḻáwgaken, zwákwzezon xṯan. 24

 Bi 
zon byenen gonzo ki che da' ka' zej 
nakze xṯan che da' ka' da' zej zian 
ḻo beḻa' zen chezo. Dios bene' beḻa' 
zen chezo, na' bene' ga záka'ze 
da' zeklzo zo'o nakzen ka'ze. 25

 Ki 
bene', na' bi nzoj chóplegak da' 
ka' da' zej zian ḻo beḻa' zen chezo, 
dan' zape chí'igaken ljézgaken ton 
yetón. 26

 Cha' gak zi' to da' zian ḻo 
beḻa' zen chezo, gakgak zi' tzen 
ḻen dan' yógo'te da' ka' da' zej 
zian ḻo beḻa' zen chezo, na' cha' to 
da' zian ḻo beḻa' zen chezo, zoa 
bi da' zebéḻenlen, na' yógo'te da' 
ka' da' zej zian ḻo beḻa' zen chezo 
zebéḻengeklen tzen ḻen dan'.

27
 Na'a, ḻe'ekze nakle toze ḻen 

beḻa' zen che Benne' Criston', na' to 
tole nakle ka to da' ka' da' zej zian 
ḻo beḻa' zen chien'. 28

 Ḻezka', ladjw 
benách ka' che Benne' Criston', Dios 
bnnite' benne' ka' zóngake' xc̱hine'.
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Ga nezw bnnite' benne' wbás ka' 
che Benne' Criston'.

Ga bezope bnnite' benne' ka' 
zcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'.

Ga beyonne bnnite' benne' ka' 
zsédgekle' benne' chie' ka'.

Naz bnnite' benne' ka' zóngake' 
yeḻa' wak che ya'abá ka'.

Naz bnnite' benne' ka' 
zeyóngake' benne' yizwé' ka'.

Naz bnnite' benne' ka' 
zákḻengake' ljezzo ka'.

Naz bnnite' benne' ka' 
zḻoé'egekle' zo'o zin da' 
gonzon.

Naz bnnite' benne' ka' 
zcháḻjgake' diza' yoble da' bi 
zej nsedle'.

29
 Kege yógo'tie' zej nake' benne' 

wbás ka' che Benne' Criston'. Kege 
yógo'tie' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 
Kege yógo'tie' zsédgekle' benne' chie' 
ka'. Kege yógo'tie' zóngake' yeḻa' 
wak che ya'abá ka'. 30

 Kege yógo'tie' 
nzi' ḻo ná'gake' yeyóngake' benne' 
yizwé' ka'. Kege yógo'tie' zcháḻjgake' 
diza' yoble da' bi zej nsedle'. Kege 
yógo'tie' zdégake' diza' yoble da' 
bi zej nsedle'. 31

 Le we' ḻaze' si' ḻo 
na'le yeḻa' wak ka' da' záka'gakzen. 
Na'a, wḻoe'ela' ḻe'e to da' záka'zen ka 
yógo'te da' ki.

Žaḻa' ži'ilžo lježžo kan 
Jesús nži'ile' žo'o

13  Ḻa'kze zchaḻja' xṯíza'gak 
benách ka' da' bi nsedla', 

na' ḻezka' xṯíza'gak wbás che ya'abá 
ka', san cha' bi nzi'ila' ljeza', dan' 
zchaḻjan' bi záka'zen ka zaxṯo' da' 
zon to bzejw da' zkwezzon o da' zon 
to ya da' ztiḻzon ḻen ljezen. 2 Ḻa'kze 
nzi' ḻo na'a wchaḻja' ḻo wláz Dios, 

na' nich chejni'ila' yógo'te da' zej 
ngachen', na' yógo'te diza' che yeḻa' 
zejní'il, na' ḻa'kze nak dot ḻi ḻaze' 
kan zejḻi'a che Dios, na' zejte gak 
yeká'a ya'a zen ka', san cha' bi nzi'ila' 
ljeza', bi be zaka'a neda'. 3 Ḻa'kze 
chisa' dot da' de chia' nich wawa' 
benách yache' ka', na' ḻa'kze wdía' 
beḻa' zen chia' ga wzeygak benách 
ka' ḻen dan' naka' toze ḻen Benne' 
Criston', san cha' bi nzi'ila' ljeza', bi 
yebéḻenla' dan' zona'.

4
 No benne' nzi'ile' ljeze':
Ẕbeze' zen ḻaze', na' nake' zi'i 

ḻaze'.
Bi zge'ele' ljeze'.
Bi zka'n zen kwine', na' bi zon 

kwine' benne' blo.
 5 Bi zone' da' kegle, na' bi zdan 

ḻaze'e yeḻa' gape.
Bi zza'atie', na' bi zejsá' ḻaze'e da' 

zinnj da' ben no benne' chie'.
 6 Bi zebele' kate' no benne' zone' 

da' kegle.
Žebele' kate' no benne' znne' da' 

nak dot da' li.
 7 Ẕzoele' bíte'teze da' gon ljeze' 

chie'.
Žejḻé'teze' che ljeze', na' zxe̱n 

ḻáze'teze' gon ljeze' da' nak 
chawe'.

Ẕbézteze' zen ḻaze'.
8

 Yeḻa' nzi'il batkle te chen. Te 
che da' nzi' ḻo na'gak benách ka' 
wcháḻjgake' ḻo wláz Dios. Žin za 
katen' biz gata' ḻo na'gak benách 
ka' wcháḻjgake' diza' yoble da' bi 
zej nsedle', na' te che yeḻa' zejní'il 
chegak benách ka'. 9 Láte'ze 
zejni'ilzo na'a, na' láte'ze zchaḻjzo 
ḻo wláz Dios. 10

 Kate' zin da' naken 
dot ḻi ḻaze', naz yeyóz che da' naken 
láte'ze.
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11
 Katen' goka' x̱kwide', bchaḻja' 

ka to x̱kwide', na' wlék yichja' ka 
to x̱kwide', na' wzá' ḻaza'a ka to 
x̱kwide'. Kate' bgola', na' bka'na' 
da' zej naken che bi' kwide' chia'. 
12

 Na'a da' zḻe'elzo nakzen ka da' 
zḻe'elzo kate' zwia kwinzo to ḻo yej 
wan. Bi zḻe'elzo dot kan naken. Ža 
da' za' ḻe'elzo yógo'te dot kan zej 
naken. Na'a nónbi'a láte'ze. Ža da' 
za' gónbi'a yógo'te kan Dios na'kze 
nónbi'e neda'. 13

 Na'a, nníta'tezgak 
yeḻa' zejḻé' che Dios, na' yeḻa' zxe̱n 
ḻaze' Dios, na' yeḻa' nzi'il. Zej nnita' 
da' chonne ki, san da' záka'ze naken 
yeḻa' nzi'il.

Yeḻa' wak da' žonn Dios Be' 
La'y chežo da' záka'žen

14  Le gon byene zí'ilele ljezle 
ka', na' le we' ḻaze' si'le 

yeḻa' wak ka' da' zonn Dios Be' La'y 
chezo, na' da' naken blo, yeḻa' wak 
wchaḻjle ḻo wláz Dios. 2 No benne' 
zchaḻje' diza' yoble da' bi nsedle', 
kege benách ka' zcháḻjḻene'. Dios 
zcháḻjḻenze', dan' bi zoa nitó benne' 
zejni'ile' da' znne'. Dios Be' La'y zoe'e 
bennen' latje zchaḻje' kan zej nak da' 
ka' zej ngache' che Dios. 3 Bennen' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios, zcháḻjḻene' 
benách ka' nich gakze dot ḻi ḻaze' 
kan zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
Žon choche' ḻégake', na' zeyón zene' 
ḻégake'. 4 Bennen' zchaḻje' diza' 
yoble da' bi nsedle' zon choche' 
ḻa' kwinze', san no benne' zchaḻje' 
ḻo wláz Dios zon choche' yógo'te 
benách ka' che Benne' Criston'.

5
 Žak ḻaza'a wchaḻjle yógo'tele 

diza' yoble da' bi nsédlele, san 
da' zénezela' naken wchaḻjle ḻo 
wláz Dios. Žebéḻenzelzo da' znna 

to benne' zchaḻje' ḻo wláz Dios 
ka zebéḻenlzo da' znna to benne' 
zchaḻje' diza' yoble da' bi nsedle', 
cha' bi zoa no benne' gak wdíe' 
diza' yoblen' da' bi nsedle', nich 
gon choche' benách ka' che Benne' 
Criston'. 6 Che ḻen, zí'na'do' ka', kate' 
ḻa'a gan zoale, cha' wcháḻjḻena' 
ḻe'e diza' yoble da' bi nsedla', bi be 
yebéḻenlelen. Yebéḻenlele toze dizan' 
da' wcháḻjḻena' ḻe'e da' bḻoe'el Dios 
neda', o diza' da' wzejni'ilen zo'o, o 
diza' da' wchaḻja' ḻo wláz Dios, o 
diza' da' wsedlen zo'o.

7
 Ḻezka' zaken che da' ka' zóngaken 

zaxṯo', da' ka' bi zej nnita' nbángaken, 
kan nak bzejw da' zkwezzon, o kan 
nak gitarra. Cha' bi zóḻgaken kan 
zaḻa' góḻgaken, ¿nakx̱kze gónbia'zo 
biz da' zóḻgaken, dan' zoḻ bzejw na', 
o gitarra na'? 8 Cha' bi kwez kan 
zaḻa' kwez lozban' da' zḻizen benne' 
ka' ḻo wdiḻe, ¿nozkze benne' wpá' 
kwine' nich cheje' ḻo wdiḻen'? 9 Ḻezka' 
zaken chele. Cha' ḻen lóze'le zchaḻjle 
diza' da' bi zej nsedle benách ka', 
bi chejní'igekle' da' wchaḻjle. Ki 
gaken, dáche'ze wchaḻjle. 10

 Da' li 
zej nnita' da' zan diza' yoble yezlyó 
nga da' ka' zchaḻjgak da' zan kwe' 
benách zi'to' ka', na' zej nnita' 
benách ka' zejní'igekle' to to diza' 
yoble ka'. 11

 Na'a, cha' bi zejni'ila' 
diza' da' zchaḻj to benne', gaka' ka 
to benne' zi'to' ḻaw bennen' zchaḻje', 
na' ḻe' gake' ḻawa' neda' ka to benne' 
zi'to'. 12

 Ḻezka' naken chele. Že' 
ḻáze'ḻe'ele si'le da' zonn Dios Be' La'y 
chezo. Che ḻen, le we' ḻaze' si'le da' 
ka' góngaken ga gákgakze choch 
benách ka' che Benne' Criston'.

13
 Che ḻen, no benne' zchaḻje' diza' 

yoble da' bi nsedle' zaḻa' nnable' 
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Dios wnezjwe' ḻe' yeḻa' wak wdíe' 
diza' yoble dan' zchaḻje'. 14

 Kate' 
zḻiza' Dios, cha' zchaḻja' diza' 
yoble da' bi nsedla', ḻo be' nakkza' 
cháwe'do' zḻiza' Dios, san dan' bi 
zejni'ila' da' znnia', ḻo yeḻa' zejní'il 
chia' bi zebéḻenla' dan' zchaḻja'. 
15

 ¿Nakx̱kze zaḻa' gona' cha'? Wḻiza' 
Dios ḻo be' nakkza', na' ḻezka' ḻo 
yeḻa' zejní'il chia' wḻiza'-ne'. Goḻa' 
da' we ḻawa' Dios ḻo be' nakkza', 
na' ḻezka' ḻo yeḻa' zejní'il chia' goḻa' 
da' we ḻawa'-ne'. 16

 Cha' toze ḻo be' 
nakkzo' zḻiz la'yo' Dios, na' cha' zoa 
to benne' zénzele' chio', san cha' bi 
zejni'ile' dan' zchaḻjo', ¿nakx̱kze gak 
nne': “Ka'kze gaken” ni'a che dan' 
zchaḻjo', kate' zi'o Dios: “Žóx̱keno'?” 
17

 Wákelja cháwe'do' zchaḻjo', kate' 
zi'o Dios: “Žóx̱keno'.” Cha' bi zejní'il 
bennen' zenle' da' zchaḻjo', bi be 
yebéḻenlen'. 18

 Žapa' Dios: “Žóx̱keno'” 
dan' zchaḻjza' diza' yoble da' bi 
nsedla' ka yógo'tele. 19

 Ḻawgak 
benách ka' che Dios yénezela' 
wchaḻja' gáyo'ze diza' da' gak 
chejní'igekle benách ka' ka da' zan 
gaywá' diza' yoble da' bi nsedla', na' 
da' bi gak chejní'il nitó benne'. Gak 
wsedla' yezika' benách ka' toze cha' 
chejní'igekle' dan' wchaḻja'.

20
 Ẕí'na'do' ka', bi gakle ka x̱kwide' 

ka' kan nak da' zza' ḻáze'le. Le 
gak ka x̱kwide' ka' nich bi gonle 
da' kegle, san le gak benne' ka' ba 
zej ngole' kan nak da' zza' ḻáze'le. 
21

 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 
“Ḻen diza' yoble, na' ḻen zoá'agak 
benách zi'to' ka' wcháḻjḻena' 
benách ki. Ḻa'kze gona' ki, bi wzé 
nággake' xṯiza'a.” Ki znna X̱anzon'. 
22

 Ki naken, Dios zoe'e zo'o latje 
zchaḻjzo diza' yoble da' bi nsedlzo 

nich gaken to da' nak bian' ḻawgak 
benách ka' bi zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', na' kege ḻawgak benne' 
ka' zejḻé'gake' chie' Ḻe'. Žoe'e zo'o 
latje zchaḻjzo ḻo wlaze' Ḻe' da' zaḻa' 
si'gak benne' ka' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', na' kege benne' 
ka' bi zejḻé'gake' chie'. 23

 Che ḻen, 
kate' doble tzen, yógo'tele ḻe'e, nole 
nakle che Benne' Criston', cha' 
wchaḻjle diza' yoble da' bi nsédlele, 
na' cha' chazgak benne' ka' zej 
nsedle' láte'ze, o benne' ka' bi na' 
chejḻé'gake' che Benne' Criston', ¿bi 
nnágake': “Nyaḻ yichjle”? 24

 San cha' 
yógo'tele wchaḻjle ḻo wláz Dios, na' 
cha' cho'o to benne' bi zejḻi'e che 
Benne' Criston', o to benne' nsedle' 
láte'ze, na' gákbe'ele' nbage'e zia, na' 
Dios wchi'a ḻaze'e ḻe'. Ki gákbe'ele' 
dan' yenle' diza' da' wchaḻjle 
yógo'tele. 25

 Gákbe'ele' kan nak da' 
zza' ḻaze'e, dan' bgachen', na' wzóa 
zibe', na' wká'n zene' Dios, na' nne': 

“Da' li Dios zóaḻene' ḻe'e.”

Kan žaḻa' gonžo gan 
ẕdobžo che Jesús

26
 Che ḻen, zí'na'do' ka', kate' 

zdoble che Benne' Criston', to benne' 
zóaḻene' ḻe'e zoḻe' to salmo, na' yetóe' 
zsedle' ḻe'e to da' nsedle', na' yetóe' 
zḻoe'ele' ḻe'e to da' bḻoe'el Dios ḻe', 
na' yetóe' zchaḻje' diza' yoble da' bi 
nsedle', na' yetóe' zdie' diza' yoblen' 
da' bi nsedle'. Yógo'te da' gonle 
zaḻa' gaken da' yebéḻengekle benne' 
ka' zdóbgake' che Benne' Criston'. 
27

 Kate' nníta'gak benne' ka' ga na', 
benne' ka' zcháḻjgake' diza' yoble da' 
bi zej nsedle', bi zaḻa' wchaḻjgak ki 
benne' zanze ka chope chónnzele. 
Gak wcháḻj toze bennen', na' te na' 
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gak wchaḻje' yetóe', san zon byenen 
soa no benne' wdíe' diza' yoblen' da' 
bi nsédlele. 28

 Cha' bi gak no benne' 
wdíe' diza' yoblen' da' bi nsédlele, 
na' bennen' zchaḻje' diza' yoblen' 
da' bi nsédlele, zaḻa' soe' zize gan 
ndoble, na' gak wcháḻjḻene' Dios ḻen 
dizan' ḻo yichj ḻázda'we'. 29

 Ḻezka', 
benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios 
zaḻa' wcháḻjgake' chope chonnze', 
na' yezika' benne' ka' zcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios zaḻa' wchi'a ḻáze'gake' 
da' zchaḻj bennen'. 30

 Cha' Dios 
wḻoe'ele' to benne' zi'e ga na' da' 
znna xṯize'e dan' zchaḻj bennen', 
na' zaḻa' soa zize bennen' zchaḻje'. 
31

 Yógo'tele gak wchaḻjle ḻo wláz 
Dios to tole nich wsédlele yógo'tele, 
na' gakle choch yógo'tele. 32

 Benne' 
ka' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios gak nna 
biá'gake' kwíngake', na' kwé'gake' 
zize. 33

 Kege Dios zone' ga zonzo 
zo'osbé, dan' zénele' Ḻe' gá'nḻenzo 
ljezzo ka' cháwe'do', kan zone' gan 
zej nnita' yógo'te kwe' benách ka' 
che Benne' Criston'.

34
 No'le chele ka' zaḻa' kwé'gake' 

zize gan zdoble. Bi nzi' ḻo ná'gake' 
wcháḻjgake' ga na'. Žaḻa' kwé'gake' 
gaxj̱w ḻaze' kan znna xṯiza' Dios. 
35

 Cha' zénegekle' chejní'igekle' 
yelate', zaḻa' nnábgekle' benne' byo 
che chégake' kate' ne nníta'gake' 
lízgake'. Bi zaḻa' wchaḻjgak no'le ka' 
gan zdóbgake' che Dios.

36
 ¿Žéklele ḻe'e Dios bnezjwe' 

xṯize'e ḻo na'le ḻe'eze? ¿Žéklele ḻe'e 
bzin xṯiza' Dios chezle ḻe'e? 37

 Cha' 
zoa to benne' ládjwle, benne' zekle' 
zchaḻje' ḻo wláz Dios, o zekle' 
zoaḻen Dios Be' La'y ḻe', benne' ni 
zaḻa' si' ḻo ne'e nak da' zzoja' chele 
ḻe'e yiche ni da' bsedle X̱anzon'. 

38
 San cha' bi wzé nage' diza' ni, bi 

zaḻa' wzé nagle ḻe'e che bennen'.
39

 Che ḻen, zí'na'do' ka', le we' 
ḻaze' wchaḻjle ḻo wláz Dios, na' bi 
wséjwle x̱nez no benne' zchaḻje' 
diza' yoble da' bi nsedle'. 40

 Žaḻa' 
gonzo yógo'te kan nak chawe', na' 
kan zaḻa' gaken.

Kan gok, bebán Benne' 
Cristo ḻo yeḻa' got

15  Na'a, zí'na'do' ka', wzenla' 
ḻe'e kan nak diza' chawen' 

da' bchaḻja' gan zoale, dan' wzí' ḻo 
na'le, na' zonen ga nakze ḻi ḻaze' kan 
zejḻe'le che Benne' Criston'. 2 Ni'a 
che dizan' yelale, cha' gonle kan 
znna diza' chawen' dan' bchaḻjan' 
gan zoale, cha' da' li bejḻe'le che 
Benne' Criston'.

3
 Kate' bzina' gan zoale da' nezw 

chi'i bdia' ḻo na'le da' bde Dios 
ḻo na'a neda'. Ki znnan: “Got 
Benne' Criston' ḻo wlazzo zo'o dan' 
wbága'zo doḻa'.” Kan nak da' ni 
nyejw ḻe'e yiche la'y, na' znnan 
ben byenen benen'. 4 Ḻezka' znnan: 

“Bgache'e ḻo yezw ba, na' kate' bza'a 
chonne za, na' bebane' ḻo yeḻa' got” 
kan ḻezka' nyejw ḻe'e yiche la'y, na' 
znnan ben byenen goken chie'. 
5

 Wdé bebane' bḻoe'e ḻaw Benne' 
Criston', na' Bedon' bḻe'ele' Ḻe', na' 
wdé na', benne' chezinno wbás 
chie' ka' bḻé'egekle' Ḻe'. 6 Naz Benne' 
Criston' bḻoe'e ḻawe' ḻawgak benne' 
zanze ka gayo' gaywá' ljezzo ka', 
benne' ka' zejḻé'gake' chie' Ḻe', kate' 
ne zej ndobe' tzen. Yógo'te ljezzo 
ki nníta'gake' nbángake' na'a, ḻa'kze 
baḻe' ba gótgake'. 7 Naz Jakob bḻe'ele' 
Ḻe', na' wdé na' bḻoe'e ḻawe' ḻawgak 
yógo'te benne' wbás chie' ka'.
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8
 Kate' ze ḻawte ḻezka' bḻoe'e ḻawe' 

ḻawa' neda'. Kan gok da' ni, naka' ka 
to x̱kwide' goljbe' kate' ba wdé za 
zaḻa' galjbe'. 9 Ki naken dan' nexj̱wa' 
neda' ka yógo'te benne' wbás chie' 
ka', na' bi naka' neda' zi gaka' wbás 
chie', dan' wzía ḻaza'a benách 
ka' che Dios. 10

 Na'a, ni'a che da' 
besbaga' Dios neda', naka' da' naka' 
na'a, na' kege da' nitze bene' chia' 
ki. Benza' neda' xc̱hine' ka yezika' 
wbás chie' ka', ḻa'kze kege zakze 
chia' bena' zin na'. Dios na'kze, ḻo 
yeḻa' zi'i ḻaze' chie', bkonle' neda' 
zin. 11

 Na'a, cha' bchaḻja' neda' o cha' 
bchaḻjgak yebaḻe benne' ka', da' ni 
naken da' zchaḻjton', na' da' bejḻe'le 
ḻe'e.

Yebanžo ḻo yeḻa' got
12

 Ẕzoa lito' che Benne' Criston' 
kan bebane' ḻo yeḻa' got. Cha' ki 
naken, ¿nakx̱kze znnale báḻele 
ḻe'e: “Bi yebangak benne' gat ka'?” 
13

 Chela' bi yebangak benne' gat ka', 
bi bebán Benne' Criston', 14

 na' chela' 
bi bebán Benne' Criston', dáche'ze 
nak da' zzoa lito', na' dáche'ze nak 
yeḻa' zejḻé' chele chie' Ḻe'. 15

 Ḻezka', 
chela' bi bebán Benne' Criston', zon 
ḻáze'to' kate' zzoa lito' kan nak che 
Dios, na' znnato' besbane' Benne' 
Criston'. Chela' bi yesbane' benne' 
gat ka', Dios bi besbane' Benne' 
Criston'. 16

 Chela' bi yebangak benne' 
gat ka', bi bebán Benne' Criston', 
17

 na' chela' bi bebán Benne' Criston', 
dáche'ze nak yeḻa' zejḻé' chele chie' 
Ḻe', na' zej nga'n doḻa' da' nbága'le. 
18

 Ḻezka', benne' ka' ba gótgake', na' 
bejḻé'gake' che Benne' Criston', to 
chi'ize gótgake' cha' bi bebane' Ḻe'. 
19

 Cha' toze kate' ne zoazo nbanzo 

gak yebéḻenlzo Benne' Criston', 
nakze da' nyache' chezo ka da' nak 
chegak yógo'te benách ka'.

20
 Na'a, da' li bebán Benne' Criston' 

ḻo yeḻa' got, na' nake' Benne' nezw, 
bennen' bebane' to chi'ize ládjwgak 
yógo'te benne' ka' yebángake' to 
chi'ize ḻo yeḻa' got. 21

 Kan bḻa' yeḻa' 
got ni'a che da' ben to benne', ḻezka', 
ni'a che da' ben yetó benne' bḻa' yeḻa' 
yebán chegak benne' gat ka'. 22

 Kan 
zatgak yógo'te benách ka' dan' zej 
nake' za'só Adán, ḻezka' yebangak 
yógo'te benne' ka' zej nake' toze ḻen 
Benne' Criston'. 23

 To toe' yebane' kan 
zaḻa' gaken. Zga'ale bebán Benne' 
Criston', na' te na'a yebangak benne' 
ka' zej nake' chie' Ḻe' katen' yeḻé'e. 
24

 Naz zin za ze ḻawte za kate' yeká' 
Benne' Criston' dot da' yo'o ḻo na' da' 
x̱iwe', na' dot yeḻa' wnná bia' chen, 
na' dot yeḻa' wak chen, na' wdíe' da' 
znna bi'e Ḻe' ḻo na' X̱azo Dios. 25

 Žon 
byenen nna bia' Benne' Criston' na' 
zejte za ba bzoa Dios kate' yógo'te 
benne' ka', benne' zzí'igake' chie' 
Ḻe', wzóa zíbgake' ḻawe' Ḻe'. 26

 Da' 
zdá'baga' Ḻe', da' wchinnje' kate' ze 
ḻawte, naken yeḻa' got. 27

 Dios ba 
bdie' yógo'te ḻo na' Ẕi'nen' nich nna 
bi'en. Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Bdie' yógo'te ḻo ne'e nich nna bi'en.” 
Na'a, nak bia' bi bde kwine' ḻo na' 
Ẕi'nen', dan' nakkze' Ḻe' Bennen' zdie' 
yógo'ten ḻo na' Ẕi'nen'. 28

 Kate' zin 
za na' kate' wdé Dios yógo'ten ḻo na' 
Benne' Criston' nich nna bi'en, naz 
Ẕi'nen' wdé kwine' ḻo na' X̱azo Dios, 
Bennen' bdie' ḻo na' Ẕi'nen' yógo'ten, 
na' kate' ze ḻawte, Dios nna bi'e to 
chi'ize yógo'ten.

29
 Báḻele ḻe'e zezoale nis ḻo 

wlazgak benne' gat ka'. Cha' zéklele 
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bi yebangak benne' gat ka', ¿biz 
chen' zezoale nis ḻo wlazgak benne' 
gat ka'?

30
 Žon zoz cheto' gatto' yógo'te za. 

¿Biz chen' zwe'to' latje gaken ki cha' 
bi yebanzo ḻo yeḻa' got? 31

 Yógo'te 
za zon zoz gata'. Ẕzenla' ḻe'e da' ni, 
ljéza'do' ka', dan' zaz ḻaza'a da' bena'. 
Bena' ga zejḻe'le che X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston'. 32

 Cha' bdíḻ-ḻena' bia 
snia ka' ḻo yez Éfeso dan' wnnazen 
chia', ¿bizkze yebéḻenla'? Cha' bi 
yebangak benne' gat ka', zaḻa' gonzo 
kan znnagak benách ka': “Ye'j 
gawzo dan' gatzo wxé̱ wizj.”

33
 Bi we'le latje no benne' gon 

ḻáze'le' ḻe'e. Cha' si' ḻo na'le láte'ze da' 
wen ḻaze', na' dotle yechóḻele. 34

 Le 
yeyát ḻaze', na' biz gonle doḻa' dan' 
báḻele ḻe'e bi nónbia'le Dios. Ẕchaḻja' 
ki nich gona' ga yedoé'elele.

Kan gakžo kate' yebanžo ḻo yeḻa' got
35

 Wákelja no benne' nne': 
“¿Nakx̱kze yebangak benne' gat ka'? 
¿Nakx̱kze gak beḻa' zen chégake' 
kate' yeḻá'gake'?” 36

 Le', benne' bi 
nnezle. Da' zazo' ḻo yo bi ḻan' cha' 
bi nitlen. 37

 Da'zazo' ḻo yo naken to 
bínnedo'ze, cha' che zoa' stribe, o 
che yetó yixe̱' kwando'. Dan' zazo' 
bi naken yixe̱' kwando' da' zaḻa' 
ḻan'. 38

 Dios zone' ga gak to to yixe̱' 
kwando' kan nonkze' chen. Kan 
nak to to bínnedo' ka' zone' ga gak 
yixe̱' kwando' chen. 39

 Ḻezka', bi 
nak toze kan nak beḻa' che chegak 
yógo'te bia yixe̱' ka'. Zoa to beḻa' 
chegak benne' ka', na' yetó kan 
nak beḻa' chegak bia yixe̱' ka'. Yetó 
kan nak beḻa' chegak byinne ka', 
na' yetó kan nak beḻa' chegak bel 
ka'. 40

 Ḻezka' nza' beḻa' zen chegak 

benne' ka' nníta'gake' ya'abá che 
Dios ka nak beḻa' zen chegak benne' 
ka' zej nnite'e yezlyó nga. Zoa to 
yeḻa' xṯan chegak benne' ka' zej 
nnite'e ya'abá che Dios, na' yetó kan 
nak yeḻa' xṯan chegak benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga. 41

 Zoa to yeḻa' 
xṯan che wbíz, na' yetó che byo', na' 
yetó chegak belj ya'abá ka'. Yeḻa' 
xṯan che to belj ya'abá nzan' kan 
nak yeḻa' xṯan che yetó belj ya'abá. 
42

 Ḻezka' gaken kate' yebangak 
benne' gat ka'. Kate' zgache' to 
benne' ḻo yezw ba nake' to beḻa' zen 
da' kwia yin'. Kate' yebane', naz 
gake' to da' soan to chi'ize. 43

 Kate' 
zgache'e ḻo yezw ba nake' to beḻa' 
zen ka'ze, na' da' zkwíde'len. Kate' 
yebane', naz gake' to da' xṯan, na' 
da' waḻe. 44

 Kate' zgache'e ḻo yezw 
ba nake' to beḻa' zen che yezlyó nga. 
Kate' yebane', naz gake' to da' soan 
to chi'ize ya'abá che Dios. Zoa to 
beḻa' zen che yezlyó nga, na' yetó 
kan gak da' cho'o be' nakkzzo.

45
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Benne' nezw, benne' wzóe' yezlyó 
nga, bennen' lie' Adán, Dios bene' 
ḻe' benne' ban” san Bennen' wyaze' 
latje che Adán na', Benne' Criston', 
Dios bene' ga nake' Be' nbánḻenzo. 
46

 Bi bḻa' zga'ale Benne' nake' Be'. 
Bḻa' zga'ale bennen' wdape' yeḻa' 
benachze chezo, na' naz bḻa' Benne' 
nake' Be'. 47

 Bennen' wzóe' zga'ale', 
goke' yo. Bennen' bezope', Bennen' 
nake' X̱anzon', bzoje' ya'abá che 
Dios. 48

 Benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga zej nake' kan gok 
bennen' goke' yo, na' benne' ka' 
zaḻa' chejnníta'gake' ya'abá che 
Dios gákgake' kan nak Bennen' 
bzoje' ya'abá na' che Dios. 49

 Kan de 
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chezo na'a to beḻa' zen da' naken 
kan gok beḻa' zen che bennen' goke' 
yo, ḻezka' zaḻa' yeyakzo kan nak 
Bennen' bzoje' ya'abá na' che Dios.

50
 Ki znna da' ni da' zapa' ḻe'e, 

zí'na'do' ka', znnia': da' naken beḻa' 
zen bi chazen gan znna bia' Dios, na' 
ḻezka', da' kwia yin' bi sin' da' zoan to 
chi'ize. 51

 Le wia nga, zapa' ḻe'e to da' 
bgachen': bi gatzo yógo'tezo, san Dios 
wché'e kan nakzo yógo'tezo. 52

 To 
chí'ido'ze gaken, kan nak to da' zdaze 
yej ḻawzo, kate' kwez lozban' da' zze 
ḻawten. Kwez lozban', na' yebangak 
benne' gat ka', na' gákgake' to da' 
soan to chi'ize, na' Dios wché'e da' 
nakzo yógo'tezo zo'o. 53

 Da' nakzo da' 
kwia yin' zaḻa' yeyaken to da' soan to 
chi'ize, na' da' nakzo, dan' zaḻa' gaten, 
yeyaken to da' batkle gaten. 54

 Katen' 
dan' kwia yin' ba beyaken to da' soan 
to chi'ize, na' ḻezka' dan' zaḻa' gaten ba 
beyaken to da' batkle gaten, naz gak 
dan' nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:

Begá'a to chi'ize yeḻa' got.
Ben Benne' Criston' da' ni.

 55 Biz bi gak gon yeḻa' got chezo.
Biz gak gon ga gatzo.

56
 Wak bi gon yeḻa' got chezo 

dan' nbága'zo doḻa', na' nbága'zo 
doḻa' dan' zzi'izo che xṯiza' Dios. 
57

 Žox̱ken Dios. Ḻe' benkze' ga 
belazo ḻo yeḻa' got ni'a che da' ben 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston'.

58
 Che ḻen, zí'na'do' ka', le soa choch. 

Le gak dot ḻi ḻaze' nich góntezle xc̱hin 
X̱anzon' dan' nnézkzelele zin da' zonle 
che X̱anzon' bi naken dáche'ze.

Wnéẕjwgak benne' Corinto ka' 
da' žiážjegac ljéžgake' ka'

16  Na'a, kan nak che mezwn' 
da' wnézjwle dan' gákḻenen 

ljezzo ka', benne' ka' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', na' nníta'gake' ḻo 
yez Jerusalén, le gon na'a kan goza' 
yógo'te kwe' benách ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' gan 
nbab Galasia. 2 Tza tza nezw, to tole 
zaḻa' ko'o cháwe'le late' mezw, kan 
nak da' zonn Dios chele. Le gape 
chi'in, nich bi gon byenen wtoblen 
katen' ḻa'a gan zoale. 3 Katen' ḻa'a 
gan zoale, seḻa'a benne' ka' kwele 
ḻe'e nich chjake' ḻo yez Jerusalén. 
Wzoja' ḻe'e yiche da' gonen ga gak 
biá'gake', na' chjwá'gake' mezwn' da' 
wnézjwlen. 4 Cha' zaḻa' cha'a neda' 
ga na', na' wak sá'kḻene' neda'.

Da' žénele Pablo gone'
5

 Ḻa'a gan zoale kate' yeyóz tia' ḻo 
yez ka' gan nbab Masedonia, dan' 
zon byenen tia' ḻo yez ka'. 6 Žekla' 
gá'nḻena' ḻe'e to chi'i, o ga'nlja' ga na' 
byo' zag ka'. Naz gak gákḻenle neda', 
na' yego'ole neda' nez gáte'teze gan 
zaḻa' cha'a. 7 Kate' ḻa'a yedjwía' ḻe'e 
bi zénela' teza' ga na'. Žxe̱n ḻaza'a 
sóaḻena' ḻe'e scha, cha' X̱anzon' we'e 
neda' latje. 8 Ga'na' nga ḻo yez Éfeso 
kate' zinze za Pentecostés, 9 dan' de 
latje gona' to zin zen che X̱anzon' 
nga, ḻa'kze benne' zan zon byéngake' 
wséjwgake' x̱neza'.

10
 Cha' x̱kwide' Timoteo ḻa'be' gan 

zoale, le we' ḻaze'-be', nich bi gak 
nyache' ḻáze'be' katen' sóaḻenbe' 
ḻe'e. Ki zaḻa' gonle dan' zonbe' xc̱hin 
X̱anzon' kan zona' neda' xc̱hine'. 
11

 Che ḻen, bi zaḻa' no benne' wzóe'-
be' cheḻa'ale. Le gakḻen-be', na' binlo 
le yegó'o-be' nez, nich yeḻa'be' ga 
zoa' neda' ni, dan' zbeza'-be', na' 
ḻezka' ljezzo ka' zónḻengake'-be' tzen 
zin.
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12
 Kan nak che ljezzo Apolo, 

góta'yoeḻe'ela'-ne' cheje' chejwíe' ḻe'e 
tzen ḻen ljezzo ka'. Bi zénele' cheje' 
na'a. Cheje' kate' sáke'le'.

Da' bchaḻj Pablo kate' ze ḻawte
13

 Le gak ban ḻaze', na' le gak 
choch kan zejḻe'le che Benne' 
Criston'. Le gak wechóg ḻaze', na' le 
gon choch ḻázdo'le. 14

 Ḻen yeḻa' nzi'il 
le gon bíte'teze da' gonle.

15
 Na'a, zí'na'do' ka', ba nnézkzelele 

kan nak Estéfanas, na' ḻezka' kan 
nakgak ljeze' ka'. Zej nake' benne' 
nezw ka' bejḻé'gake' che Benne' 
Criston' ladjw benách ka' nníta'gake' 
gan nbab Akaya. Benne' ki bde 
kwíngake' nich góngake' xc̱hingak 
benách ka' che Dios. 16

 Žáta'yoela' 
ḻe'e, zí'na'do' ka', gaple ba la'ne 
benne' ka' zej nake' ka nakgak 
ljezzo ki, na' ḻezka' kan zej nak 
benne' ka' zónḻengake' ḻégake' 
tzen zin, na' zákḻengake' ljezzo ka'. 
17

 Žebela' dan' bzingak Estéfanas, 
na' Fortunato, na' Akaiko ga zoa' ni, 

dan' gókḻengake' neda' ḻo wlazle ḻe'e. 
18

 Beyón zéngake' neda' kan ḻezka' 
beyón zéngake' ḻe'e. Le gape ba 
la'ne benne' ki.

19
 Yógo'te kwe' benách ka' che 

Dios, benne' ka' nníta'gake' gan 
nbab Asia nga zápegake' ḻe'e 

“Padiox.̱” Akila ḻen zo'le', Prisila, 
na' ḻezka' benne' ka' zdóbgake' che 
Dios gan nak ḻo lízgake', zápegake' 
ḻe'e “Padiox.̱” 20

 Yógo'te ljezzo ka', 
benne' nníta'gake' nga zápegake' 
ḻe'e “Padiox.̱” Le gape “Padiox”̱ tole 
yetole, na' le cheḻa' ljezle ka'.

21
 Neda', Pablo, ḻen na' kwinkza' 

zzoja' da' ni, na' znnia': zapa' ḻe'e 
“Padiox.̱”

22
 No benne' bi nzi'ile' X̱anzo 

Jesús, Benne' Criston', ba nbage'e 
zia.

Da, X̱an.
23

 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', gon chawe'e ḻe'e. 24

 Nzi'ila' 
yógo'tele ḻe'e dan' nakzo toze ḻen 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. Ka'kze 
gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  Neda', Pablo, zapa' ḻe'e 
“Padiox”̱, ḻe'e zdoble che Dios 

ḻo yez Corinto, na' ḻezka' yógo'tele 
nakle che Dios gan nbab Acaya. 
Neda' naka' wbás che Jesús, Benne' 
Criston', dan' zénele Dios gaka' 
ki. Bi' ljezzo Timoteo zónḻenbe' 
neda' tzen. 2 Ẕnnabla' X̱azo Dios 
ḻen X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
we' ḻaze'e ḻe'e, na' wká'n zie' yichj 
ḻázdo'le.

Da' ka' wẕaka' Pablo
3

 ¡Ga'n zen Dios, X̱a X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', dan' nake' X̱azo, 
Bennen' zeyache' ḻáze'le' zo'o, na' 
zeyón zénteze' zo'o! 4 Dios zeyón 
zene' zo'o kate' bi da' zaken chezo, 
nich gak yeyón zenzo benne' ka' zoa 
bi da' zaken chégake'. Žeyón zenzo 
ḻégake' kan Dios zeyón zene' zo'o.

5
 Kan zan da' zzáka'zo kan wzaka' 

Benne' Criston', ḻezka' zan da' 
zeyón zenen zo'o, dan' nakzo toze 
ḻen Benne' Criston'. 6

 Che ḻen, cha' 
zoa bi da' zzáka'to', zaken ki cheto' 
nich gak yeyón zento' ljezto' ka', 
na' gonto' ga yelale ḻe'e. Cha' Dios 

zeyón zene' neto', zaken ki nich 
gak yeyón zento' ḻe'e, na' ḻo yeḻa' 
zbez zen ḻaze' chele, gak sóelele 
da' ka' zzáka'le, kan ḻezka' zaken 
cheto'. 7

 Žxe̱n ḻáze'to' ga'nle choch 
kan zejḻe'le che Dios, dan' nnezlto' 
cha' sáka'le ḻe'e tzen ḻen neto', 
ḻezka' yebélele tzen ḻen neto' dan' 
Dios zeyón zene' zo'o.

8
 Žénelto' nnézlele, zí'na'do' 

ka', kan nak da' zan da' goken 
cheto' gan nbab Asia. Wdetlen 
dan' goken cheto', na' gokzen 
zi' ka da' gok soelto'. Ki goken, 
biz bxe̱n ḻáze'to' soato' nbanto'. 
9

 Goklto' goken cheto' kan zak 
chegak benne' ka' ba nzog chégake' 
gátgake'. Goken ki cheto' nich 
bi wxé̱n ḻáze'to' ḻa' kwínzeto', 
san wxé̱n ḻáze'to' Dios, Bennen' 
zesbane' benne' gat ka'. 10

 Dios 
beslé' neto' ḻo da' benen ga ben 
zoz gatto', na' zeslé' neto' tza tza. 
Žxe̱n ḻáze'to' Ḻe' yeslé' neto' ki da' 
yoble, 11

 cha' gákḻenle neto', na' 
wcháḻjḻenle Dios, na' nnáblele-
ne' gákḻene' neto'. Dios gone' kan 
nnáblele-ne' tzen ḻen benne' zan, 
na' gon chawe'e neto', na' ḻégake' 
yé'gake' Dios: “Žóx̱keno'” ni'a 
cheto'.

DIŽA' BEŽOPE DA' BSEḺA' 
PABLO ḺO YEŽ CORINTO
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Biẕ chen' ẕžele Pablo nich 
cheje' yež Corinto

12
 Da' ni zonen ga zebelto'. Be' 

nakkzto' zḻoe'elen neto', ḻen yeḻa' ḻi 
ḻaze' cheto', na' dot ḻáze'to' zonto' da' 
zonto' yezlyó nga, na' ḻezka' bento' 
gan zoale ḻe'e. Ki bento', dan' benn 
Dios cheto' da' gókḻenen neto', na' 
kege ḻen yeḻa' zejní'il chezto' bento' 
ki. 13

 Ẕzojto' chele ḻe'e toze da' gak 
goḻ-le, na' da' gak chejní'ilele. Žak 
ḻaza'a chejní'ilele dot zen 14

 dan' 
zejní'ilele late'. Naz kate' zin za yeḻá' 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', na' 
gak gaple neto' ba la'ne kan neto' 
zapto' ḻe'e ba la'ne na'a.

15-16
 Dan' bxe̱n ḻaza'a da' ni, 

wzá' ḻaza'a yedjwía' ḻe'e zga'ale 
katen' wdía' gan nbab Masedonia, 
na' yedjwía' ḻe'e da' yoble kate' 
yezá'a nga, nich yebéḻenlele neda' 
chope chi'i. Te na' gak gákḻenle 
neda', na' yego'ole neda' nez nich 
cha'a gan nbab Judea. Ki gónela' 
gona'. 17

 ¿Žéklele ben ḻaza'a dan' 
bcha'a kan bena'? ¿Žéklele ḻo yeḻa' 
benachze chia' zona' da' znnaze 
chia', na' bchaḻjza' katen' wnnía': 
ki gona'? 18

 Ni'a che X̱anzo Dios, 
Bennen' zone' dot zen kan znna 
xṯize'e, bi bchaḻjza' katen' bzenla' 
ḻe'e xṯiza' Dios. 19

 Bi zchaḻjze 
Jesús, Benne' Criston', Ẕi'n Dios, 
Bennen' bzenlto' ḻe'e kan nak chie', 
neda' ḻen Silbano, na' Timoteo. 
Jesusen' zchaḻje' da' naken dot da' 
li. 20

 Benne' Criston' zonkze' ga 
nakkzen yógo'te da' bchebe ḻaze' 
Dios, na' ni'a chie' Ḻe' gak nnazo: 

“Ka'kze gaken” nich ga'n zen Dios. 
21

 Dios na'kze zone' ga zxe̱n ḻáze'to' 
tzen ḻen ḻe'e nakzo che Benne' 

Criston', na' bdie' ḻo na'to' zin chie' 
da' zonto'. 22

 Ḻe' benne' chezo da' 
nak bia' nakzo chie', dan' bchize' 
Dios Be' La'y ḻo yichj ḻázdo'zo. Dios 
Be' La'y na' nake' chezo da' zonen ga 
nnezlzo si'zo yógo'te da' gonn Dios 
chezo.

23
 Ni'a che X̱anzo Dios, Bennen' 

nnézkzele' da' zza' ḻaza'a, zchaḻja' 
da' naken dot da' li. Nnézkzele' Ḻe' 
bi bedjwía' ḻe'e ḻo yez Corinto, nich 
bi gon byenen gona' ga gak nyache' 
ḻáze'le ḻe'e. 24

 Bi zénelto' wchi'ilto' 
ḻe'e kan zejḻe'le che Benne' Criston', 
dan' ba nakle choch kan zejḻe'le 
chie'. Žénelto' gonto' da' gonen ga 
yebélele.

2  Che ḻen be' ḻaza'a bi yedjwía' 
ḻe'e da' yoble bayén, nich bi 

gona' ga gak nyache' ḻáze'le. 2 Cha' 
gona' neda' ga gak nyache' ḻáze'le 
ḻe'e, ¿nozkze benne' gone' ga yebela' 
neda'? ¿Žaḻa' gona' ga gak nyache' 
ḻaze' bennen' zaḻa' gone' ga yebela' 
neda'? 3 Che ḻen bzoja' chele ḻe'e 
yiche da' nezw. Bi gónela' yedjwía' 
ḻe'e, nich bi gonle ḻe'e ga gak nyache' 
ḻaza'a neda', dan' ḻe'ekze zaḻa' gonle 
ga yebela' neda'. Dan' zxe̱n ḻaza'a 
ḻe'e, nnezla' yebélele yógo'tele cha' 
yebela' neda'. 4 Katen' bzoja' chele 
diza' nezwn', wzé' zedla', na' gokḻe'e 
nyache' ḻaza'a na' zejte wzeza'. Bzoja' 
da' ka' ḻe'e yichen', kege nich gona' 
ga gak nyache' ḻáze'le ḻe'e, san nich 
nnézlele kan nzí'iḻe'ela' ḻe'e.

Žaḻa' yenít ḻawžo che no 
benne' žone' da' kegle

5
 Bennen' bene' da' kegle, bennen' 

zoe' ga na', kege bene' ga gok 
nyache' ḻaza'a nedza', san bene' late' 
ga gok nyache' ḻáze'le yógo'tele ḻe'e. 
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Ẕnnia' late' nich bi tetlen yesbaga'a 
bennen' zia. 6 Ka'ze da' ba bsáka'le 
bennen' yeláte'ze ka bdachle ḻe'e. 
7

 Na'a, zaḻa' yenít ḻawle bennen', na' 
gon chochle ḻe', nich bi tetlen gak 
nyache' ḻaze'e, na' nich bi yeyaḻe' 
to chi'ize. 8 Che ḻen záta'yoela' ḻe'e 
gonle da' gak bia' nzí'ilele-ne' dot 
ḻáze'le. 9 Ḻezka' che ḻen bzoja' chele, 
ḻe'e yichen'. Gónela' si' bi'a ḻe'e nich 
nnezla' cha' zóntezle kan znna 
xṯiza'a. 10

 Kate' zenít ḻawle ḻe'e che 
no benne', ḻezka' neda' zenít ḻawa' 
chie'. Kate' zenít ḻawa' che no benne', 
zoa bi da' bene', zonan' ḻo wláz 
Benne' Criston' nich gak chawe' 
chele ḻe'e. 11

 Ki zona' nich bi sáke'le 
da' x̱iwe' bi da' gonen chezo, dan' ba 
nnezlzo da' zénelen gonen chezo.

Wžé' zedle Pablo ḻo yež Troas
12

 Katen' bḻa'a ḻo yez Troas nich 
wchaḻja' diza' chawe' kan nak che 
Benne' Criston', na' X̱anzon' bénnḻi'e 
neda' latje wchaḻja' ga na'. 13

 Ḻa'kze 
goken ki, wzé' zedla' dan' bi 
bejxa̱ka'a bi' ljezzo Tito ga na'. Che 
ḻen bkwásḻena' benne' ka', na' wyá'a 
gan nbab Masedonia.

Da' nzi' ḻo na'žo dan' nakžo 
toze ḻen Jesús

14
 Žox̱ken Dios, Bennen' zché'teze' 

zo'o ka to da' nak bian' beyóz beslá 
Benne' Criston' zo'o. Dios zkonle' 
zo'o zin nich zḻoe'ele' ḻaw kan 
gak gónbia'gak benách ka' Benne' 
Criston'. Nakzo ka to da' zḻa' zix,̱ 
da' zisen gáte'teze. 15

 Nakzo ka to 
da' zḻa' zix,̱ da' zzey Benne' Criston' 
ḻaw Dios, na' zchisen' ḻawgak benne' 
ka' ba belágake', na' ḻawgak benne' 
ka' zej nnitle'. 16

 Ḻawgak benne' ka' 

zej nnitle' nakzo ka to da' zḻa' zgot 
da' nak bian' gátgake', san ḻawgak 
benne' ka' ba belágake' nakzo ka to 
da' zḻa' zix ̱da' nak bian' sóatezzo 
nbanzo. ¿Nozkze benne' nake' zi 
gone' ki? 17

 Bi zonto' kan zongak 
benne' zan, benne' zkóngekle' xṯiza' 
Dios zin ka to da' zóte'gaken', na' 
zá'wgaken', san dan' bseḻa' Dios 
neto', dot ḻáze'to' zchaḻjto' ḻawe' Ḻe', 
dan' nakto' toze ḻen Benne' Criston'.

Diža' da' žeyonen žo'o toze ḻen Dios

3  ¿Žéklele ḻe'e zka'n zen kwinto' 
katen' zchaḻjto' ki? ¿Žon 

byenen wḻoe'elto' ḻe'e to yiche da' 
nak bian' da' nakto'? ¿Žon byenen 
nnablto' ḻe'e gonnle to yiche ki 
cheto' kan zongak baḻe benách ka'? 
2

 Ḻe'ekze nakle ka to yiche da' nak 
bian' da' nakto', dan' nyejwn ḻo yichj 
ḻázdo'zo, na' yógo'te benách gak 
góḻgaken', na' chejní'igeklen'. 3 Da' 
nakle nḻa' ḻaw ka to yiche da' bzoj 
Benne' Criston', dan' bseḻe'e ḻo na'to' 
neto'. Bi nyejw to ḻe'e yiche, san Be' 
La'y che Dios ban bzojen', kege to ḻo 
yej blag, san ḻo yichj ḻázdo'le bzojen'.

4
 Ki zchaḻjto' dan' zxe̱n ḻáze'to' 

Dios dan' nakto' toze ḻen Benne' 
Criston'. 5 Bi zeklto' zoa bi da' gak 
gonto' néto'ze, san Dios zonne' yeḻa' 
wak cheto' nich bi da' gonto'. 6 Dios 
bennkze' yeḻa' wak cheto' nich gonto' 
xc̱hine' ḻo diza' koben', da' zeyonen 
zo'o toze ḻen Dios. Diza' ni bi naken 
to da' zchi'le zo'o da' nyejwn to ḻe'e 
yiche, san naken to da' zsedle Dios 
Be' La'y zo'o. X̱tize'e da' nyejwn ḻe'e 
yichen' zchogen chezo gatzo, san 
Dios Be' La'y zone' ga zoazo nbanzo.

7
 Da' ka' bchi'le Dios neto' da' zej 

nyejwn ḻe'e yiche, Dios na'kze 
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bzojen' ḻo yej blag ka', na' bḻa' ḻaw 
yeḻa' zen chie' katen' bdien' ḻo na' 
Moisés. Ḻa'kze wdé chen, wyepḻe'e 
yes banín' ḻaw Moisés na'. Ka' goken, 
bi gok wíagak benách Israel ka' 
ḻaw Moisés na'. Cha' yeḻa' baní' ki 
wzóaḻenen xṯiza' Dios, na' xṯize'e na' 
zchogen chegak benách ka' gátgake', 
8

 da' zénḻe'eze nak yeḻa' baní' da' 
zóaḻenen da' ka' zon Dios Be' La'y. 
9

 Wzóa to yeḻa' baní' da' wzóaḻenen 
dan' benen ga nzog chegak benách 
ka' gátgake'. Da' zénḻe'eze nak yeḻa' 
baní' che da' zonen ga znna Dios 
zej nak benách ka' chawe' ḻawe' Ḻe'. 
10

 Dan' záka'ḻe'e yeḻa' baní' da' nḻa' 
ḻawn na'a, láte'do'ze nga'n yeḻa' baní' 
da' bḻa' ḻawn katen' Dios bnezjwe' da' 
bchi'le' benách ka'. 11

 Cha' wzóa yeḻa' 
baní' che da' wzóan to chí'ido'ze, 
da' zénḻe'eze nak yeḻa' baní' che da' 
zoan to chi'ize.

12
 Dan' napto' da' ni da' zxe̱n 

ḻáze'to', zchaḻjto' ḻo yeḻa' wechóg 
ḻaze' cheto'. 13

 Bi zonto' kan ben 
Moisés, bkache'e ḻawe' ḻen to 
láze'do', nich bi ḻé'egekle benách 
Israel ka' yeḻa' baní' da' zej znitlen. 
14

 Bchoḻgak yichj ḻázdo'gak benne' 
ka'. Na' zejte na'a za katen' zóḻgake' 
yiche che diza' golen' da' zeyonen 
benách ka' toze ḻen Dios, naken 
chégake' kan zkache' láze'don' 
yej ḻáwgake', da' gak yeká' toze 
Benne' Criston'. 15

 Na' zejte na'a 
za, katen' zóḻgake' yichen' gan 
nyejw diza' che Moisés, zoa ka to 
láze'do' yej ḻáwgake' dan' zonen ga 
nchoḻ yichj ḻázdo'gake'. 16

 Kate' no 
benne' zeyake' che X̱anzon', zegá'a 
dan' zonen ga nchoḻ yichj ḻázdo'w 
bennen'. 17

 Katen' znnato' “X̱anzo” 
zchaḻjto' che Dios Be' La'y. Gan 

zoa Be' La'y che X̱anzon', zoakze 
yeḻa' weslá ga na'. 18

 Yógo'tezo zo'o 
bi be zoa yej ḻawzo, san nakzo ka 
to yej wan gan zḻa' ḻaw yeḻa' baní' 
che ḻaw X̱anzon', na' yeḻa' baní' 
na' che X̱anzon', Bennen' nake' Be' 
La'y, zchan' zo'o, na' zonen ga zej 
zákzezo kan nak Benne' Cristo 
na'kze, na' záta'ze yeḻa' baní' chie' 
ḻen zo'o.

4  Dios beyache' ḻáze'le' neto', na' 
bdie' ḻo na'to' zin da' zonto', 

na' che ḻen bi zak chope ḻáze'to'. 
2

 Ba bka'nto' da' ka' zongak benne' 
ka' ngáche'ze, da' ka' zóngaken 
ga zedoe'elzo. Bi zon ḻáze'lto' nitó 
benne', na' bi zcha'to' xṯiza' Dios. Dan' 
zchaḻjto' che da' nak dot da' li, ze' 
ḻáze'to' gonto' da' ka' gónbia'gekle 
yógo'te benách ka' zej naken chawe' 
ḻaw Dios. 3 Cha' zej nnita' benne' ka' bi 
zejní'igekle' diza' chawen' da' zchaḻjto', 
zej nakze benne' ka' zej nchoḻ yichj 
ḻázdo'gake' bi zejní'igeklen'. 4 Bi 
zejḻe'gak benne' ka', dan' ben da' xi̱we' 
ga naken ki. Da' xi̱we' zon kwinen 
ka dios, na' znna bian' benách ka' zej 
nnite'e za ni zoazo na'a, na' benen 
ga zej nchoḻ yichj ḻázdo'gake' nich bi 
ḻé'egekle' yeḻa' baní' che diza' chawen' 
kan nak yeḻa' baní' che Benne' 
Criston', Bennen' znne'e dot kan 
znna' Dios na'kze. 5 Bi zchaḻjto' che 
ḻa' kwínzeto', san zchaḻjto' che Jesús, 
Benne' Criston', na' zzenlto' benách 
ka' Ḻe' nake' X̱anzo, na' neto' nakto' 
wen zin chele dan' nzi'ilto' Jesusen'. 
6

 Dios, Bennen' bene' ga wza'ní' baní' 
gan gok choḻ, nake' Bennen' zsa'ni'e 
ḻo yichj ḻázdo'zo, na' zzejni'ile' zo'o 
nich gónbia'zo yeḻa' baní' che Dios, 
da' zza'nín' zoa'a ḻaw Jesús, Benne' 
Criston'.

2 CORINTIOS 3 ,  4



342

Dan' žejḻe'žo che Dios 
žonžo kan žénele' Ḻe'

7
 Yeḻa' wnni'a che Dios ni yo'on 

ḻo yichj ḻázdo'zo zo'o, na' nakzo ka 
to yeso' da' naken yo, nich gak bia' 
yeḻa' wak zen na' naken che Dios, 
na' kege chézezo.
 8 Žsaka' zí'gake' neto', san bi 

zkwide' ḻáze'to'.
Že' zedlto', san bi zak chope 

ḻáze'to'.
 9 Ẕbia ḻáze'gake' neto', san bi zebéj 

yichj Dios neto'.
Ẕzó'ngake' neto' ḻo yo, san bi 

zbía yí'gake' neto'.
 10 Ḻo beḻa' zen cheto' záttezto' tzen 

ḻen Jesús,
san nak bia' ḻo beḻa' zen cheto' 

zoato' nbánḻento' Ḻe' tzen.
11

 Kate' ne zoato' nbanto', zónteze 
zoz gatto' dan' nakto' che Jesusen' 
nich gak bia' zoato' nbánḻento' Ḻe' 
tzen ḻo beḻa' zen cheto', da' znitlen. 
12

 Ki naken, zon zoz gatto' neto', san 
ni'a che da' ni zata' yeḻa' nban chele 
ḻe'e.

13
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' 

znnan: “Bejḻi'a che Dios, na' 
che ḻen bchaḻja'.” Ḻezka' zaken 
cheto', zejḻe'to' che Dios, na' che 
ḻen zchaḻjto'. 14

 Nnezlto' kan gon 
Dios, Bennen' besbane' X̱anzo 
Jesús, ḻezka' yesbane' neto' tzen 
ḻen Jesusen', na' chejzíe' neto' tzen 
ḻen ḻe'e ḻawe' Ḻe'. 15

 Yógo'te da' ki 
zákgaken ki nich gak chawe' chele 
ḻe'e, na' cha' da' zonn Dios chezo 
gatan' chegak benách zanze ka', na' 
yé'gake' Dios: “Žóx̱keno'” na' ga'n 
zen Dios.

16
 Che ḻen, bi zak chope ḻáze'to'. 

Ḻa'kze zbia yi' beḻa' zen cheto', 

yógo'te za zkobe Dios da' nakto' ḻo 
yichj ḻázdo'to'. 17

 Da' láte'do'ze da' 
zzáka'zo na'a to chí'ido'ze zonen 
ga gata' chezo to da' yebéḻe'eḻenlzo 
da' soan to chi'ize, dan' záka'ḻe'ezen 
kan gak gónbia'zo. 18

 Bi ze' ḻáze'zo 
da' zḻe'elzo yezlyó nga, san da' bi 
gak ḻe'elzo ze' ḻáze'zon. Dan' zḻe'elzo, 
to chí'ido'ze zoan, san dan' bi gak 
ḻe'elzo soan to chi'ize.

5  Nnezlzo kate' kwia yi' beḻa' 
zen chezo, da' naken ka to 

yo'o láze'do' yezlyó nga, Dios ba 
bkweze' to da' kobe chezo, da' 
naken ka to yo'o, dan' zoan to 
chi'ize ya'abá che Dios, na' naken 
dan' benkze' Ḻe'. 2 Che ḻen zbeze 
ḻáze'zo dan' zénelzo cho'ozo da' 
koben', dan' naken ka to lizzo 
ya'abá che Dios. 3 Cho'ozo da' koben' 
kan zákwzo to laze', nich bi soazo 
gan bi yo'ozo ḻo beḻa' zen chezo. 
4

 Kate' ne zoazo ḻo beḻa' zen chezo, 
da' naken ka to yo'o láze'do', zbeze 
ḻáze'zo ḻo yeḻa' nyache' ḻaze' chezo. 
Bi zonzo ki dan' zénelzo wka'nzo 
beḻa' zen chezo, san zénelzo cho'ozo 
to chi'ize da' koben'. Ki gaken, 
wka'nzo beḻa' zen chezo da' zbia yin', 
na' chazzo ḻo yeḻa' nban da' zejlí 
kanne. 5 Dios ba bkweze' yógo'te da' 
ki chezo, na' bchize' Dios Be' La'y 
zo'o, Bennen' nake' chezo da' nak 
bian' sí'kzezo dan' bkweze' chezo.

6
 Che ḻen zoazo choch. Kate' ne 

yo'ozo ḻo beḻa' zen chezo, nnezlzo 
zoazo zi'to' gan zoa liz X̱anzon'. 
7

 Žonzo kan zonzo dan' zejḻe'zo 
che Dios, na' kege dan' zoa bi da' 
zḻe'elzon. 8 Dan' zxe̱n ḻáze'zo da' ni, 
zénelzo wka'nzo beḻa' zen chezo 
nga nich chejsóaḻenzo X̱anzon'. 
9

 Che ḻen ze' ḻáze'zo gonzo da' zaz 
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ḻaze' X̱anzon', cha' ga'nzo ḻo beḻa' 
zen chezo nga, o cha' chejsóaḻenzo 
X̱anzon' ga na'. 10

 Ki zonzo dan' zon 
byenen ḻa'zo yógo'tezo ḻaw Benne' 
Criston' gan zi'e zchi'a ḻaze'e. Naz 
yebi'e che chezo kan zej nak da' 
benzo kate' ne yo'ozo ḻo beḻa' zen 
chezo nga, cha' benzo da' zej naken 
chawe' o da' kegle.

Da' žeyón žo'o toze ḻen Dios
11

 Che ḻen, dan' zzébeto' Dios, ze' 
ḻáze'to' wzejni'ilto' benách ka'. Dios 
nnézkzele' kan zej nak da' ka' yo'o 
ḻo yichj ḻázdo'to', na' zxe̱n ḻaza'a 
ḻezka' ḻe'e nnézlele binlo dan' yo'on 
ḻo yichj ḻázdo'to'. 12

 Bi zebéj kwinto' 
chawe' ḻawle ḻe'e, san zénelto' gata' 
latje chele gaple neto' ba la'ne, nich 
gak yecheble, bi da' ye'le benne' ka' 
zka'n zen kwíngake' kan zḻoé'eze 
ḻaw kwíngake', na' kege kan zej 
nake' ḻo yichj ḻázdo'gake'. 13

 Cha' 
nyaḻ yichjto', naken nich ga'n zen 
Dios, na' cha' bi nyaḻ yichjto', naken 
nich gak da' chawe' chele ḻe'e. 14

 Žon 
byenen bi da' gonto' dan' nzi'il 
Benne' Criston' zo'o, dan' nnezlzo 
toze' Ḻe' gote' ḻo wlazgak yógo'te 
benách, na' che ḻen nak chegak 
yógo'te benách ka' kan nátḻengake' 
Ḻe' tzen. 15

 Ḻe' gote' ḻo wlazgak 
yógo'te benách ka' nich biz bi 
gongak benne' ka' zej nnita' nbane' 
da' naken chégakze', san da' naken 
che Bennen' gote' ḻo wlázgake', na' 
bebane' ḻo yeḻa' got. 16

 Che ḻen, biz 
gónbia'to' benách ka' kan zej nakze' 
ḻo beḻa' zen chégake', na' ḻa'kze 
kíte'ze bénbia'to' Benne' Criston', 
bi nónbia'to'-ne' ki na'a. 17

 Cha' ba 
beyák nóte'teze benne' toze ḻen 
Benne' Criston', ba nake' benne' 

kobe. Ba wdé che da' gokgak zga'ale, 
na' ba zej nkoben yógo'ten.

18
 Yógo'te da' ki ben Dios, Bennen' 

beyone' zo'o toze ḻen Ḻekze' ḻo 
na' Benne' Criston', na' bdie' ḻo 
na'to' wchaḻjto' kan gak yeyakgak 
yógo'te benách ka' toze ḻen Ḻe'. 19

 Da' 
zchaḻjto' znnan ki: “Dios wzóaḻene' 
Benne' Criston' tzen, na' bene' ga 
gak yeyakgak benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga toze ḻen Ḻekze', na' bi 
zejsá' ḻaze'e doḻa' da' wbága'gake'.” 
Bdie' ḻo na'to' diza' chawe' ni, kan 
gak yeyakgak benách ka' toze ḻen 
Ḻe'. 20

 Na'a, nakto' wbás ka' che 
Benne' Criston', na' zak na'a ka Dios 
na'kze záta'yoele' ḻe'e ḻo na'to' neto'. 
Che ḻen záta'yoelto' ḻe'e ḻo wláz 
Benne' Criston', le yeyák toze ḻen 
Dios. 21

 Benne' Criston' bi be doḻa' 
bene', san Dios bdie' Ḻe' ka to benne' 
doḻa' ḻo wlazzo zo'o nich gata' latje 
chezo gakzo chawe' kan nak Dios 
na'kze, dan' nakzo toze ḻen Benne' 
Criston'.

6  Dan' zónḻento' Dios tzen zin, 
záta'yoelto' ḻe'e, na' znnato' bi 

wdele ka'ze da' chawe' da' zénele 
Dios gone' chele. 2 Nyejw ḻe'e yiche 
la'y kan wnná Dios, da' znnan:

To za wzé' ḻaza'a le', benla' chio',
na' za bena' ga gak yeló', 

gókḻena' le'.
Le wia nga. Na'a naken za ze' ḻaze'e 
zo'o. Na'a naken za gak yelazo.

3
 Bi zénelto' bi da' gonto' da' gonen 

ga wchix̱le no benne', nich bi soa no 
benne' wka'ne' ka'ze zin da' zonto'. 
4

 Ni'a che yógo'te da' zonto', ze' 
ḻáze'to' gak bia' nakto' wen zin che 
Dios. Che ḻen, ḻen yeḻa' zbeze zen 
ḻaze' zzoelto' da' ka' zzáka'to', na' da' 
ka' ziázjelto', na' da' ka' zóngaken ga 
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ze' zedlto'. 5 Ki bento' ḻa'kze bdingak 
benne' ka' neto' ḻo yo, na' bséjwgake' 
neto' liz ya, na' wzía ḻáze'gake' neto'. 
Wdetle bento' zin, na' bi gota' cheto' 
latje tasto' o bi da' gawto'. 6 Be' 
ḻáze'to' gak bia' nakto' wen zin che 
Dios. Gok bia' da' ni

dan' nakto' ḻazdo' yaz,
na' dan' napto' yeḻa' zejní'il,
na' dan' zbezto' zen ḻaze',
na' dan' nakto' zi'i ḻaze',
na' dan' zoaḻen Dios Be' La'y 

neto',
na' dan' nak ḻi ḻaze' kan nzi'ilto' 

ljezto' ka'.
 7 Ẕchaḻjto' da' naken dot da' li,

na' zoaḻen yeḻa' wak che Dios 
neto'.

Da' nak chawe' naken ka to da' 
zdíḻ-ḻento' ḻo wdiḻe,

na' ḻezka' da' zape chi'in neto' ḻo 
wdiḻen'.

 8 Zej nnita' benne' ka' zápegake' 
neto' ba la'ne,

na' ḻezka' benne' ka' zzóagake' 
neto' cheḻa'ale.

Zej nnita' benne' ka' zḻiz zí'gake' 
neto',

na' ḻezka' benne' ka' zḻiz 
cháwe'gake' neto'.

Ḻa'kze benách ka' znnágake' zon 
ḻáze'to', zchaḻjto' da' naken dot 
da' li.

 9 Ḻa'kze zej nnita' benách ka' bi 
zej nónbi'e neto',

ḻezka' zej nnita' benne' ka' zej 
nónbi'e neto'.

Ẕdato' gan zon zoz gatto', san ne 
zoato' nbanto'.

Žóngake' neto' da' zia, san bi 
zótgake' neto'.

 10 Žóngake' neto' nyache' ḻaze', san 
zebétezelto'.

Nakto' benne' yache' ka', san 
zonnto' yeḻa' wnni'a ḻi ḻaze' 
chegak benne' zan ka'.

Ḻa'kze bi be de cheto', yógo'te da' 
de naken cheto'.

11
 Dot ḻáze'to' zcháḻjḻento' ḻe'e, 

zí'na'do' ka', ḻe'e zoale ḻo yez Corinto. 
Bḻoe'elto' ḻe'e kan da' li ze' ḻáze'to' 
ḻe'e. 12

 Cha' bi nakzo toze bi naken 
dan' bi ze' ḻáze'to' ḻe'e, san ḻe'ekze bi 
ze' ḻáze'le neto'. 13

 Na'a, zcháḻjḻena' 
ḻe'e kan zon to benne' zcháḻjḻene' 
zi'nkze' ka', na' znnia': le yebí'i cheto' 
kan zónḻento' ḻe'e. Le we' ḻaze' neto'.

Nakžo ka to yodo' gan yo'o Dios ban
14

 Bi gónḻenle tzen benách ka' bi 
zejḻé'gake' che Dios.

Bi gak gak toze da' nak chawe' 
ḻen da' kegle.

Bi gak gak toze da' nak choḻ ḻen 
da' nak baní'.

 15 Bi gak gak toze Benne' Criston' 
ḻen da' x̱iwe'.

Bi gak gak toze to benne' zejḻi'e 
che Benne' Criston' ḻen to 
benne' bi zejḻi'e chie'.

 16 Bi gak gak toze yodo' che Dios 
ḻen lo'a ka'.

Ḻe'ekze nakle ka to yodo' gan yo'o 
Dios ban. Kan nak da' ni, Dios 
na'kze wnné':

Sóaḻena' ḻégake', na' táḻena' 
ḻégake'.

Gaka' Dios chégake',
na' ḻégake' gákgake' benách chia' 

ka'.
17

 Che ḻen, ḻezka' wnné' ki:
Le yezój ládjwgake', na' le kwas 

gan nníta'gake'.
Wnná X̱anzo: “Bi gónḻenle 

ḻégake' tzen da' kegle,
na' si' ḻo na'a ḻe'e.
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 18 Neda' gaka' X̱akzle,
na' ḻe'e gakle zi'na' ka', benne' 

byo ka', na' no'le ka'.”
Ki znna X̱anzo, Bennen' napkze' 

dot yeḻa' wak.

7  Da' ki da' bchebe ḻaze' Dios zej 
naken chezo, ljéza'do' ka'. Che 

ḻen zaḻa' yeyón kwinzo chawe', na' 
yekwaszo bíte'teze da' zka'n ditjen 
beḻa' zen chezo, na' be' nakkzzo. Ḻo 
yeḻa' zzebe Dios chezo zaḻa' gakzo 
che Ḻeze'.

Beyát ḻáže'gak benne' Corinto ka'
2

 Le si' ḻo na'le neto'. Bi bento' no 
benne' ládjwle ḻe'e zia. Bi bento' ga 
chix̱le no benne'. Bi ben ḻáze'lto' 
no benne'. 3 Ẕchaḻja' ki, kege nich 
yesbaga'a ḻe'e zia, san naken ka 
wnnía' zga'ale, na' da' yoble znnia': 
zoa' ban ḻaze' soa' nbánḻena' ḻe'e 
o gátḻena' ḻe'e dan' ze' ḻaza'a ḻe'e. 
4

 Žxe̱nḻe'e ḻaza'a ḻe'e, zí'na'do' ka', 
na' zapa' ḻe'e ba la'ne. Ḻa'kze da' 
zan da' zzáka'to', zóaḻi'a choch, na' 
zebéḻe'ela'.

5
 Katen' bzinto' gan nbab 

Masedonia, na' zejte na'a za, bi zata' 
cheto' latje yezí' ḻáze'to', san da' zan 
da' zaken cheto'. Benách ka' zdíḻ-
ḻengake' neto', na' ḻo yichj ḻázdo'to' 
zej yo'o da' ka' zchébegaken neto'. 
6

 Naz Dios, Bennen' zon choche' no 
benne' za' gak chope ḻaze'e, ben 
choche' neto' dan' bezín x̱kwide' Tito 
ga zoato' ni. 7 Bi gokzen dan' bezinbe' 
ga zoato' ni, san dan' ḻezka' bzenlbe' 
neto' kan ḻe'e ben chochle ḻázdo'be'. 
Bzenlbe' neto' kan zéneḻe'elele 
yeḻé'elele neda', na' kan nak nyache' 
ḻáze'le ni'a che da' goken ga na', na' 
ḻezka' kan ze' ḻáze'le neda'. Yógo'te da' 
ki zóngaken ga zebéḻe'ela'.

8
 Ḻa'kze da' bzoja' chele ḻe'e ḻe'e 

yiche nezwn' benen ga gok nyache' 
ḻáze'le ḻe'e, bi nak nyache' ḻaza'a 
na'a. Zga'ale gok nyache' ḻaza'a 
kate' gókbe'ela' benen ga gok 
nyache' ḻáze'le ḻe'e to chi'ido', 9 san 
na'a zebela', kege dan' gok nyache' 
ḻáze'le, san dan' ben yeḻa' nyache' 
ḻaze' chele na' ga beyát ḻáze'le. Dios 
bkonle' zin yeḻa' nyache' ḻaze' chele 
na', nich bi wchíxe̱lele ḻe'e ni'a che 
da' bento' neto'. 10

 Yeḻa' nyache' ḻaze' 
da' zkonle Dios zin zonen ga yeyát 
ḻaze' no benne' nich yelé', na' che 
ḻen bi zaḻa' gak nyache' ḻáze'zo ni'a 
chen, san yeḻa' nyache' ḻaze' da' 
naken che yezlyó nga zonen ga 
zatgak benách ka'. 11

 Le wia nga kan 
bkonle Dios zin yeḻa' nyache' ḻaze' 
chele na':

Benen ga ze' ḻáze'le Dios.
Benen ga gónelele yezojle 

chawe'.
Benen ga bza'ale bennen' bene' 

doḻan'.
Benen ga zzébele Dios.
Benen ga be' ḻáze'le gonle kan 

znna xṯiza' Dios.
Benen ga nzí'ilele Dios dot 

ḻáze'le.
Benen ga gónelele gonle zia 

bennen' bene' doḻan'.
Benle da' nak bia' bi be doḻa' 

nbága'le ni'a che dan' goken.
12

 Che ḻen, ḻa'kze bzoja' ki ḻe'e yichen', 
bi gokzen ni'a che bennen' bene' 
doḻan', na' kégeze ni'a che bennen' 
wzake'e, san ḻezka' nich gak bia' ḻaw 
Dios da' li ze' ḻáze'le neto'. 13

 Da' ni 
ben chochen ḻázdo'to'. Kégeze beyák 
choch ḻázdo'to' san zebéḻe'elto' dan' 
zebél x̱kwide' Tito ni'a che da' benle 
ḻe'e, na' ben chochle ḻázdo'be'.
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14
 Bka'n zena' ḻe'e ḻaw x̱kwide' 

Titon', na' bi benle ga bedoe'ela'. 
Bcháḻjḻentezto' ḻe'e da' nak dot 
da' li, na' ḻezka' nak dot da' li da' 
bcháḻjḻento' x̱kwide' Titon' katen' 
wdapto' ḻe'e ba la'ne. 15

 Zej zakze dot 
ḻi ḻaze' kan nzi'il x̱kwide' Titon' ḻe'e 
kate' zejsá' ḻáze'be' kan benle kan 
znna xṯíza'to', na' kan wdaple-be' ba 
la'ne ḻo yeḻa' zzebe Dios chele, na' ḻo 
yeḻa' gaxj̱w ḻaze' chele. 16

 Žebéḻe'ela' 
dan' gak wxé̱n ḻaza'a ḻe'e dot ḻaza'a.

Kan žaḻa' wnéẕjwžo da' napžo

8  Na'a, zí'na'do' ka', zénelto' 
wzenlto' ḻe'e kan nak da' 

benn Dios chegak kwe' ka' benách 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' gan nbab Masedonia. 
2

 Ḻa'kze da' zenḻe'e wzáka'gake' 
ḻo da' ka' gókgaken chégake', da' 
zenḻe'e bebégekle', na' dot ḻáze'gake' 
bnézjwgake' da' zenḻe'e ḻa'kze zej 
nake' benách yache' ka'. 3 Neda' 
zzoa lia' kan nak chégake', dot 
ḻáze'gake' bnézjwgake' yógo'te da' gok 
wnézjwgake', na' bnézjwgakze' ka 
da' gókgake'. 4 De chgi' wnnábgekle' 
neto', na' góta'yoeḻe'egekle' neto' we'to' 
ḻégake' latje tzen ḻen neto' gákḻengake' 
ljezzo ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 5 Béngakze' kan wlék yichjto' 
góngake', dan' zga'ale bde kwíngake' 
ḻo na' X̱anzon', na' ḻezka' ḻo na'to' neto', 
na' naken da' zaz ḻaze' Dios. 6 Che ḻen 
wnnablto' x̱kwide' Titon' yeyóz gonbe' 
xc̱hinbe' gan zoale ḻe'e, nich wtobbe' 
mezw da' znézjwle ḻe'e ḻo yeḻa' zi'i 
ḻaze' chele, kan wzó ḻawbe' benbe' 
zga'ale. 7 Nakle benne' blo ka' kan nak 
yógo'te da' zonle,

kan zejḻe'le che Benne' Criston', 
na'

kan zejní'ilele, na'
kan zzejní'ilele benách ka', na'
kan ze' ḻáze'le gonle da' naken 

chawe', na'
kan nzí'ilele neto'.

Ḻezka' zaḻa' gakle benne' blo ka' 
kan gákḻenle ljezle ka', na' ḻo yeḻa' 
zi'i ḻaze' chele soa bi da' wnézjwle 
chégake'.

8
 Bi zon byena' gonle ḻe'e 

ki. Ẕchaḻja' kan zongak yebaḻe 
benách ka', kan dot ḻáze'gake' bi 
da' znézjwgake'. Ki zona' nich 
gona' ga gonle da' gak bia' nak 
dot ḻi ḻaze' kan nzí'ilele ljezle ka'. 
9

 Nnézkzelele da' benn X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', chezo. Gota' yeḻa' 
wnni'a zen chie', san nich gákḻene' 
ḻe'e beyake' benne' yache' nich gata' 
yeḻa' wnni'a chele, dan' goke' Ḻe' 
yache'.

10
 Ki zekla' neda': gakze chawe' 

chele cha' yeyóz gonle da' wzó 
ḻawle zonle ba gok to yiz. Gokle 
benne' blo ka', kégeze kan bnézjwle, 
san ḻezka' kan gónelele wnézjwle. 
11

 Na'a, dot ḻáze'le le yesyóz gonle 
dan' wzó ḻawle zonle, na' dot 
ḻáze'le bnézjwle. Le wnezjw na'a 
kan sáke'le. 12

 Cha' zénelele bi da' 
wnézjwle, Dios zape' ba la'ne da' 
znézjwle kan nak da' deze chele. 
Bi znnabe' wnézjwzele ka da' deze 
chele.

13
 Bi zénela' gona' ga wnézjwle 

ḻe'e da' gákḻenen yezika' benách 
ka' na' zejte yázjelele ḻe'e. 14

 Žénela' 
gak tḻebe kan de chele, na' chégake'. 
Na'a da' zenḻe'e de chele da' gak 
wnézjwle nich soa da' gata' chegak 
benne' ka' ziázjegekle'. Naz kate' 
yázjelele ḻe'e, ḻégake' gak bi da' 
wnézjwgake' chele nich ki gak tḻebe 
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kan de chele, na' chégake'. 15
 Ḻezka' 

nyejw ḻe'e yiche la'y, da' znnan: 
“Bennen' btobe' da' zenḻe'e, bi be 
bga'nze chie', na' bennen' btobe' 
láte'ze, bi be byázjele'.”

Kan žongak x̱kwide' 
Tito, na' lježbe' ka'

16
 Žox̱ken Dios, Ḻe' bene' ga ze' 

ḻaze' x̱kwide' Tito ḻe'e kan ze' ḻaza'a 
neda' ḻe'e. 17

 Kégeze zonbe' kan znna 
xṯiza'a da' wnnabla'-be', san dan' ze' 
ḻáze'kzbe' ḻe'e, zakze chebe' gónelbe' 
chejwíabe' ḻe'e.

18
 Žséḻa'to' to ljezzo tzen ḻen 

ḻebe', ljezzon' zápegak yógo'te kwe' 
benách ka' che Benne' Criston' ḻe' 
ba la'ne, dan' zone' binlo zin che 
diza' chawen'. 19

 Ḻezka' yógo'te 
kwe' benách ka' che Benne' Criston' 
wzegak benne' ni nich sá'ḻene' neto' 
tzen chjwa'to' dan' znézjwle ḻe'e 
nich ga'n zen X̱anzon', na' ḻezka' gak 
bia' ze' ḻáze'zo ljezzo ka', benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 20

 Ki 
gaken, gónḻene' neto' tzen nich bi 
gak no benne' bi da' nnie' cheto' 
kan zónḻento' mezwn' da' zenḻe'e da' 
znézjwle ḻe'e, da' gákḻenen benách 
yache' ka'. 21

 Že' ḻáze'to' gonto' da' 
naken chawe', kégeze ḻaw X̱anzon', 
san ḻezka' ḻawgak benách.

22
 Ḻezka' zséḻa'to' yetó ljezzo 

tzen ḻen ḻégake', bennen' bḻe'elto' 
zan chi'i kan zone' ḻe', na' nak bia' 
dot ḻaze'e zénele' gónḻene' neto' 
tzen zin. Ḻezka', dan' zxe̱n ḻaze'e 
ḻe'e, zénezele' gákḻene' neto' ḻo 
zin ni. 23

 Cha' no benne' nnable' 
kan nak x̱kwide' Titon', nakbe' 
ljeza', na' zónḻenbe' neda' tzen zin 
nich gákḻento' ḻe'e. Cha' no benne' 
nnable' kan zej nak yezika' ljezzo 

ki, bséḻa'gak yógo'te kwe' benách 
ka' che Benne' Criston' ḻégake', na' 
zka'n zéngake' Benne' Criston'. 24

 Le 
gon ga gak bia' nzí'ilele ḻégake' nich 
gákbe'egekle yógo'te kwe' benách 
ka' che Benne' Criston' zonle ki, na' 
nich nnézgekle' nak dot da' li da' 
chawe' da' znnato' kan nak chele.

Mežw da' ẕtobžo da' 
gákḻenen lježžo ka'

9  Kan nak da' znézjwle da' 
gákḻenen ljezzo ka', benne' 

zejḻé'gake' che Benne' Criston', bi 
zon byenen wzoja' chele ḻe'e, ḻe'e 
yiche ni. 2 Ba nnezla' kan zénelele 
gonle da' ni, na' zchaḻja' ḻawgak 
benách ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' gan 
nbab Masedonia nga, kan nak da' 
chawe' da' zonle. Ẕzenla' ḻégake' 
kan nak chele ḻe'e, zoale gan nbab 
Acaya, kan ba gok to yiz ba zoale 
gonle da' ni, na' dan' ze' ḻáze'le 
gonle da' ni, ben chochen ḻázdo'gak 
yeláte'ze bdachgak benách ki, 
benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 3 Na'a, zseḻa'a ljezzo ki 
gan zoale nich gak bia' nak dot 
da' li da' znnato' kan nak chele, 
na' nak kan ba wnnía' chele, ba 
zoale gonle dan' gákḻenen ljezzo 
ka'. 4 Cha' baḻe benách Masedonia 
ki, benne' ka' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', yídḻengake' neda' tzen, na' 
cha' gak bia' bi zoale gonlen, naz 
yedoe'elto' dan' bxe̱n ḻáze'to' ḻe'e, na' 
ḻezka' ḻe'ekze zaḻa' yedoé'elele. 5 Che 
ḻen gokla' zaḻa' seḻa'a ljezzo ki nich 
zíngake' gan zoale zgá'alegake' kate' 
ḻa'a neda', na' gákḻengake' ḻe'e nich 
yeyóz wtoble dan' bchebe ḻáze'le 
wnézjwlen. Ki gaken, yeyóz wtoble 
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mezwn' zga'ale kate' ḻa'a, na' gak 
bia' znézjwlen dan' zénekzelele, 
na' kege dan' zon byéneto' bi da' 
wnézjwle.

6
 Le chejsá' ḻaze' da' znnan:
No benne' zaze' láte'ze, láte'ze 

yeḻape'.
No benne' zaze' da' zenḻe'e, da' 

zenḻe'e yeḻape'.
7

 To tole zaḻa' wnézjwle kan ba 
wnnale ḻo yichj ḻázdo'le, na' kege 
ḻo yeḻa' nyache' ḻaze' chele o dan' 
zoa no benne' zon byene', dan' nzi'il 
Dios no benne' dot ḻaze'e znezjwe'. 
8

 Dios gak yebi'e chele da' zenḻe'e 
kan ziázjelele nich gata' chele 
yógo'te dan' ziázjelele, na' ga'n chele 
nich gak gákḻenle no benne' zoa da' 
ziázjele'. 9 Ḻezka' nyejw ḻe'e yiche 
la'y kan nak che to benne' wzóa bi 
da' bnezjwe', da' znnan:

Dot ḻaze'e bnezjwe' chegak 
benách yache' ka'.

Nak biá'teze yeḻa' zi'i ḻaze' chie'.
10

 Dios, Bennen' zonne' chezo bi da' 
gazzo, na' ḻezka' bi da' ye'j gawzo, 
wnezjwe' chele da' gak wnézjwle 
ḻe'e, dan' naken ka da' zaz to benne', 
na' ḻezka' gone' ga chan da' yeḻaple, 
da' naken da' chawe' da' zonlen. 
11

 Dios gone' ga gáta'ḻe'eze yeḻa' 
wnni'a chele nich gak wnézjwle da' 
zenḻe'e. Ki gaken, dan' wnézjwle, 
dan' chiston' ḻo wlazle ḻe'e, gonen ga 
ye'gak benne' zan Dios: “Žóx̱keno'.” 
12

 Da' znézjwle dan' gákḻenen ljezzo 
ka', kégeze gonnen chégake' da' 
ziázjegekle', san gonen ga yé'gake' 
Dios: “Žóx̱keno'.” 13

 Kate' gonle ki, 
na' wká'n zéngake' Dios dan' gak bia' 
zonle kan znna diza' chawen' che 
Benne' Criston' kan znnale zonle. 
Ḻezka' we ḻáwgake' Ḻe', dan' nakle 

ḻe'e zi'i ḻaze', na' znézjwle chégake', 
na' ḻezka' chegak yezika' benách 
ka'. 14

 Wcháḻjḻengake' Dios, na' 
nnábgekle' Ḻe' gon chawe'e ḻe'e dan' 
zej nzi'ile' ḻe'e dan' Dios ze' ḻáze'ḻi'e 
ḻe'e. 15

 ¡Žox̱ken Dios, Bennen' benne' 
chezo to da' záka'ḻe'en!

Yeḻa' wnná bia' da' nzi' ḻo na' Pablo

10  Ẕnnagak báḻele ḻe'e naka' 
gaxj̱w ḻaze' kate' ne zóaḻena' 

ḻe'e, san kate' zoa' zi'to' gan zoale 
zseḻa' ḻe'e snia kan zzoja' chele ḻe'e 
yiche. Dan' nak Benne' Criston' 
gaxj̱w ḻaze', na' zi'i ḻaze', neda', 
Pablo, záta'yoela' ḻe'e 2 nich bi gonle 
ga gon byenen seḻa' ḻe'e snia katen' 
ḻa'a gan zoale. Ba zoa' seḻa' snia 
benne' ka' znnágake' zonto' zin 
ni ḻo yeḻa' benachze cheto'. 3 Da' 
li nakto' benách, san kege zakze 
cheto' zonto' xc̱hin Dios. 4 Da' ka' 
zdíḻ-ḻento' ḻo wdiḻe, bi zej naken 
ka da' ka' zdíḻ-ḻengak benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, san da' ka' 
zdíḻ-ḻenton' zej napen yeḻa' wak che 
Dios, dan' zkonlto' zin nich wzía 
yi'to' da' waḻe ka' che da' x̱iwe'. Ẕzia 
yi'to' da' wen ḻaze' ka' da' znna da' 
x̱iwe' kan nak cheto', 5 na' yógo'te da' 
ka' zkonlen zin nich gonen ga wká'n 
zen kwinzo, nich gonen ga bi gak 
gónbia'zo Dios. Žonto' ga zej nak 
bia' yógo'te da' zza' ḻáze'gak benách 
ka', da ka' zóngaken ga zzí'igake' 
che Dios, nich gak gonto' kan znna 
Benne' Criston'. 6 Te gonle da' gak 
bia' dot ḻáze'le zonle kan znna xṯiza' 
Benne' Criston', soato' seḻto' snia 
yógo'te benne' ka' zzí'igake' che 
xṯize'e.

7
 Ẕwíale da' nḻa' ḻawze. Cha' zoa 

no benne' ládjwle ḻe'e, benne' zekle' 
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nake' che Benne' Criston', ḻezka' 
zaḻa' gákbe'le' da' ni: kan ḻe' nake' 
che Benne' Criston', ḻezka' neto' 
nakto' chie'. 8 Bi zedoe'ela' ḻa'kze 
wdetlen bka'n zen kwina' kan nak 
yeḻa' wnná bia' da' bde X̱anzon' ḻo 
na'to'. Da' nzi' ḻo na'to' naken nich 
gak gónzeto' ḻi ḻaze' kan zejḻe'le che 
Benne' Criston', na' kege nich wzía 
yi'to' ḻe'e. 9 Bi zénela' géklele zénela' 
wcheba' ḻe'e ḻen da' zzoja' chele ḻe'e 
yiche ni. 10

 Zej nnita' benne' ka' ga 
na', benne' ka' nnágake': “Kan zej 
nak da' ka' zzoj Pablo chezo, zseḻe' 
zo'o snia, na' zesbage'e zo'o zia, san 
kate' zóaḻene' zo'o zon kwine' gaxj̱w 
ḻaze', na' diza' zen ḻaze' zchaḻje'.” 
11

 Bennen' znnie' cheto' ki zaḻa' 
gákbe'ele' da' ni: kan nakto' kate' 
zzojto' chele ḻe'e yiche kate' zoato' 
zi'to' gan zoale, ḻezka' gakto' ḻo da' 
gonto' katen' sóaḻento' ḻe'e.

12
 Da' li bi zezoglto' nnato' nakto' 

tḻebe kan zej nak benne' ka' zka'n 
zen kwíngake'. Benne' bi nnezle 
ka' zej nak benne' ka'. Ḻo da' zza' 
ḻáze'gake' znnágake' kan zaḻa' 
gakgak benách ka', na' zchi'a 
ḻáze'gake' ḻa' ḻégakze' kan nak dan' 
zza' ḻáze'gake'. 13

 Neto' bi wka'nze 
zen kwinto' kan zaḻa' gonto', san 
toze kan nak zin da' bde Dios ḻo 
na'to', na' ḻo zin na', zaḻa' gonton' 
gan zoale ḻe'e. 14

 Cha' bde Dios ḻo 
na'to' zin da' gonto' gan zoale, bi 
wdetle benton' katen' bzinto' gan 
zoale, katen' bcháḻjḻento' ḻe'e diza' 
chawen'. 15

 Bi zka'n zen kwinto' kan 
nak zin da' bengak yezika' benách 
ka', san toze kan nak zin da' bde 
Dios ḻo na'to'. Žxe̱n ḻáze'to' gakze ḻi 
ḻaze' kan zejḻe'le che Benne' Criston' 
nich gak gonto' zin gan zoale da' 

záka'zen, kan nak da' bde Dios ḻo 
na'to' gonton'. 16

 Naz gak wchaḻjto' 
diza' chawen' gan zej nnita' yez ka' 
zé'gaken zí'to'ze gan zoale. Ki gaken, 
bi gon byenen wká'n zen kwinto' 
ni'a che zin da' bengak yezika' 
benách ka', dan' bde Dios ḻo ná'gake'.

17
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:
No benne' zénele' bi da' wká'n 

zene',
da' benkze X̱anzon' zaḻa' wká'n 

zenen'.
18

 Ba bezój chawe' to benne' kate' 
znna X̱anzon' ba bezoje' chawe', na' 
kege kate' znne' ki che ḻa' kwinze'.

Pablo, na' benne' ka' žon 
kwíngake' wbás ka' che Jesús

11  Žénela' gakle zen ḻaze' ḻen 
neda' kate' ne zchaḻja' ḻo 

yeḻa' bi nnezle chia'. Le we' ḻáze'le 
neda'. 2 Že' ḻaza'a ḻe'e kan Dios 
na'kze ze' ḻaze'e ḻe'e, dan' nakle 
kan nak to x̱kwide' no'le nakbe' 
dot ḻi ḻaze', no'len' bezía'-be' kwit 
Benne' Criston' nich wchág ná'ḻenbe' 
Ḻekze'. 3 Ẕzeba' ḻa' no benne' gan 
zoale, na' gon ḻáze'le' ḻe'e, na' gone' 
ga wsanle kan dot ḻáze'le nzí'ilele 
Benne' Criston', kan ben Eba, zo'le 
Adán katen' da' x̱iwe', ḻo yeḻa' sina' 
chen, ben ḻáze'len ḻe'. 4 Ki znnia' 
dan' dot ḻáze'le zwe'le no benne' 
latje ze'e gan zoale, na' zchaḻje' 
kan nak che xṯiza' Jesús, da' nzan' 
kan nak da' bsedlto' ḻe'e, na' zzi' ḻo 
na'le to be', na' to diza' chawe', da' 
ka' zej nzan' kan nak Be' La'y na', 
na' diza' chawen' dan' wzí' ḻo na'le 
da' bchaḻjto' neto'. 5 Žekla' bi nakza' 
neda' ka'ze kan zej nak benne' ka', 
benne' zéklele ḻe'e zej nákḻi'e zen, 
na' znnágake' zej nake' wbás ka' che 
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Benne' Criston'. 6 Ḻa'kze naka' ka'ze 
kan zchaḻja', bi naka' ka'ze kan nak 
yeḻa' zejní'il da' napan'. Zan chi'i, na' 
da' zan kan bḻoe'elto' ḻe'e kan nak 
yeḻa' zejní'il da' napton'.

7
 ¿Bi gok chawe' da' bena' katen' bi 

be bchixj̱wa' ḻe'e katen' bchaḻja' diza' 
chawen' gan zoale? Bka'n kwina' 
ka'ze, san bka'n zena' ḻe'e. 8 Bkonla' 
zin da' gok chegak yezika' kwe' ka' 
benách ka' che Benne' Criston', dan' 
wzi'a mezw da' bnézjwgake' chia' 
nich gok bena' zin gan zoale ḻe'e. 
9

 Katen' wzóaḻena' ḻe'e, cha' wzóa 
da' byázjela', bi bsaka' zi'a nitole ḻe'e, 
san ljezzo ka', benne' ka' bzójgake' 
gan nbab Masedonia, bnézjwgake' 
chia' dan' byázjelan'. Batkle bsaka' 
zi'a ḻe'e, na' tḻebe kan gona'. 10

 Ni'a 
che da' nak dot da' li kan nak che 
Benne' Criston' da' zóaḻenen neda', 
bi soa' zize, san wká'n zen kwina' 
kan nak da' ki dot gan nbab Acaya. 
11

 ¿Žéklele bi nzi'ila' ḻe'e dan' znnia' 
ki? Nnézkzele Dios nzi'ila' ḻe'e.

12
 Gónteza' kan zona' na'a, nich bi 

gata' latje chegak benne' ka' zka'n zen 
kwíngake', benne' ka' znnágake' zej 
nake' wbás ka' che Benne' Criston', na' 
znnágake' zóngake' xc̱hine' Ḻe' kan 
zonton' neto'. 13

 Bi zej nake' wbás ka' 
bseḻa' Benne' Criston'. Žon ḻáze'gake' 
kan nak zin da' zóngake', na' zonze 
kwíngake' wbás ka' che Benne' 
Criston'. 14

 Bi zaḻa' yebánlezo kan 
zongak benne' ka'. Ḻezka' da' xi̱we' 
na'kze zḻoe'el kwinen ka to wbás che 
ya'abá, wbasen' zde' ḻo baní'. 15

 Che 
ḻen bi zaḻa' yebánlezo cha' wen zin 
ka' che da' xi̱wen' zḻoe'el kwíngake' 
ka benne' ka' zóngake' xc̱hin Bennen' 
nake' chawe'. Kwia yí'gake' kan nak 
tḻebe ḻen da' zóngake'.

Da' ka' wẕaka' Pablo
16

 Da' yoble zapa' ḻe'e: bi zaḻa' no 
benne' gekle' nyaḻ yichja'. San cha' 
zéklele nyaḻ yichja', le gonn neda' 
latje wchaḻja' ka to benne' nyaḻ 
yichje', nich wká'n zen kwina' to 
chi'ido'. 17

 Da' ni da' znnia' bi naken 
to da' goz X̱anzon' neda' gona', san 
zchaḻja' ka to benne' nyaḻ yichje', na' 
wká'n zen kwina'. 18

 Zej nnita' benne' 
zan zka'n zen kwíngake' kan zej nak 
da' zóngake' zakze chégake'. Che ḻen, 
ḻezka' neda' wká'n zen kwina'. 19

 Dan' 
zéklele zakle da' zenḻe'e, dot ḻáze'le 
zwe'le latje wchaḻjgak benne' ka' 
nyaḻ yíchjgake'. 20

 Ḻezka' zwe'le no 
benne' latje gone' ḻe'e benne' ndo'w 
ka', o no benne' ke'e da' den chele, o 
no benne' nna bi'e ḻe'e, o no benne' 
wka'ne' ḻe'e ka'ze, o no benne' kape'e 
zoa'ale. 21

 Žedoe'ela' znnia' da' ni: bi 
bento' ki chele dan' wdetle gokto' 
gaxj̱w ḻaze'.

Cha' zoa no benne' zezogle' wká'n 
zen kwine', ḻezka' neda' yezoglan', 
na' wchaḻja' ka to benne' nyaḻ 
yichje'.
 22 ¿Zej nake' benne' hebreo ka'? 

Ḻezka' naka' neda'.
¿Zej nake' benne' Israel ka'? 

Ḻezka' naka' neda'.
¿Zej nake' za'só Bran? Ḻezka' 

naka' neda'.
 23 ¿Zej nake' wen zin ka' che 

Benne' Criston'? Ḻezka' nakza' 
neda'.

(Ẕchaḻja' ka to benne' nyaḻ yichje' 
kate' zchaḻja' ki.)

Benza' neda' zin ka béngake' 
ḻégake'.

Byejwa' liz ya da' zanze chi'i ka 
byéjwgake' ḻégake'.
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Bdingak benách ka' neda' ḻo 
yo da' zanze chi'i kan gok 
chégake'.

Ben zoz gata' da' zanze chi'i ka 
goken chégake'.

 24 Gayo' chi'i bdingak benne' judío 
ka' neda' yid.

(To to chi'i ka' bdíngake' neda' to 
galje zoa chi'i.)
 25 Chonne chi'i bdíngake' neda' yag.

To chi'i bzé'egake' neda' yej.
Chonne chi'i wyoá'a to ḻo barkw 

da' wzía yin' ḻo nisdo'.
To chi'i wyoá'a to yele, na' to za 

ḻo nis ḻo nisdon'.
 26 Zan chi'i katen' wyoá'a nez,

wdía' gan ben zoz chia' che ḻo 
yego ka',

na' gan ben zoz chia' ḻo na'gak 
benne' wbán ka',

na' gan ben zoz chia' ḻo na'gak 
benne' wláz chia' ka',

na' gan ben zoz chia' ḻo na'gak 
benne' zi'to' ka',

na' gan ben zoz chia' ḻo yez,
na' gan ben zoz chia' ḻo latje 

dach,
na' gan ben zoz chia' ḻo nisdo',
na' gan ben zoz chia' ḻo na'gak 

benne' wen ḻaze' ka', benne' 
ka' znnázegake' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston'.

 27 Žin zen bena', na' bedó ḻaza'a.
Zan chi'i bi gota' chia' latje tasa'.
Wdona', na' wbiḻa'.
Zan chi'i bi gota' chia' da' gawa', 

o gan wché'l kwina', o laze' da' 
gakwa'.

 28 Yógo'te za gok zedla' dan' ze'ḻe'e 
ḻaza'a yógo'te kwe' benách ka' 
che Benne' Criston'.

 29 Kate' no benne' zkwide' ḻaze'e, 
ḻezka' neda' zkwide' ḻaza'a.

Kate' no benne' zone' ga wchix̱le 
to ljezzo, zza'a bennen' zone' 
ki.

30
 Cha' zon byenen wká'n zen 

kwina', wká'n zen kwina' kan zej 
nak da' ka' zej nak bian' zkwíde'la'. 
31

 ¡Ga'n zen Dios, X̱a X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston'! Ḻe' nnézkzele' 
zchaḻja' da' nak dot da' li. 32

 Katen' 
wzóa' ḻo yez Damasko, benne' lie' 
Aretas, bennen' gota' ḻo ne'e ḻo wláz 
benne' znna bi'e gan nbab Roma, 
bnnite'e benne' ka' wzé' náwgake' 
nich séngake' neda', 33

 san ljezzo 
ka' bdégake' neda' to ga zo'o baní' 
che yo'o, ne yoa'a to x̱kwite zen, na' 
btínnegake' neda' na'le ḻo ze'e da' 
zape chi'in yezen'. Ka' goken, belá' 
ḻo na'gak benne' ka' wzé' náwgake' 
neda'.

Da' bḻe'e dáwe'le Pablo, na' 
da' bḻoe'el Dios ḻe'

12  Da' li bi zaḻa' wká'n zen 
kwina'. Ḻa'kze ki naken, 

na'a wchaḻja' kan zej nak da' ka' 
bḻe'e dáwe'la', na' da' ka' bḻoe'el 
X̱anzon' neda'. 2 Nónbia'kza' to 
benne' zejḻi'e che Benne' Criston', 
na' ba gok xḏa' yiz wzóa no benne' 
bchi'e ḻe' ya'abá che Dios. Bi nnezla' 
cha' wyeje' ga na' ḻo beḻa' zen chie', 
o ḻo be' nakkze'. Toze Dios nnezle'. 
3

 Nnézkzela' wyaze' latje xṯan che 
Dios, da' nzin' paraíso. Bi nnezla' 
cha' wyeje' ga na' ḻo beḻa' zen chie', 
o bi. Toze Dios nnezle'. 4 Katen' 
wzóe' ga na', benle' da' ka' zóngaken 
ga zebanlzo, da' ka' bi de latje no 
benne' wchaḻje' chégaken. 5 Gak 
wká'n zena' bennen', san bi wká'n 
zen kwina'. Toze wká'n zen kwina' 
kan nak da' nak bia' zkwíde'la'. 
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6
 Ḻa'kze yénela' wká'n zen kwina', bi 

gaka' benne' bi nnezle, dan' nnia' 
da' nak dot da' li. Na'a, bi wká'n 
zen kwina' dan' bi zénela' gapze no 
benne' neda' ba la'ne kan zej nak 
da' ka' bḻe'ela' neda', o kan nak da' 
benla' neda'.

7
 Naz, nich bi tetle wká'n zen 

kwina' dan' bḻe'ela' da' ka' da' 
zóngaken ga zebanlzo, Dios bzoe' 
to yizwé' da' zlaḻe'en ḻo x̱peḻa'a kan 
zla gan zga'a to yeche'. Yizwén' 
goken ka to da' bkonle zin da' x̱iwe', 
nich bsaka' zin' neda'. Ki goken 
chia' nich bi tetle wká'n zen kwina'. 
8

 Chonne chi'i góta'yoela' X̱anzon', 
na' wnnabla' Ḻe' yeké'e x̱wi'a na'. 
9

 X̱anzon' goze' neda': “Nakte chio' 
da' ze' ḻaza'a le'. Yebéḻenzelo' da' 
ze' ḻaza'a le' kate' zkwíde'lo'.” Che 
ḻen, zebéḻe'ela' dan' zkwíde'la'. 
Dan' zaken ki chia', na' zákḻenze 
yeḻa' wak che Benne' Criston' neda'. 
10

 Che ḻen, dan' nzi'ila' Benne' 
Criston', zebela' kate' zkwíde'la', 
na' kate' no benne' zḻiz zi'e neda', 
na' kate' zoa da' ziázjela', na' kate' 
no benne' zbia ḻaze'e neda', na' 
kate' zoa bi da' zaken chia'. Kate' 
zkwíde'la', napza' yeḻa' wak chie' Ḻe'.

Pablo že' ḻaže'e benách Corinto 
ka' zej nake' che Jesús

11
 Naka' benne' bi nnezle dan' 

bchaḻja' kan zej nak da' chawe' ka' 
da' bena' neda'. Ḻe'ekze ben byenle 
bena' ki. Ḻe'e zaḻa' wká'n zenle neda', 
na' ḻa'kze bi be naka' neda', bi nakza' 
ka'ze kan zej nak benne' ka' zéklele 
ḻe'e zej nákḻi'e zen, benne' ka' 
znnázegake' zej nake' wbás ka' che 
Benne' Criston'. 12

 Da' ka' bena' ḻo 
yeḻa' zbez zen ḻaze' chia' gan zoale 

ḻe'e zej nak bian' naka' benne' wbás 
che Benne' Criston'. Bḻé'elele da' ka' 
bena', da' ka' zej nak bian', na' da' 
ka' zóngaken ga zebanlzo, na' yeḻa' 
wak zen che ya'abá che Dios. 13

 Toze 
da' bi bena' gan zoale ḻe'e da' bena' 
gan zej nnita' yezika' kwe' benách 
ka' che Benne' Criston'. Bi bsaka' 
zi'a ḻe'e nich bi da' gonnle da' ye'j 
gawan'. Le si' zen chia' dan' bi bena' 
ki chele.

14
 Za' ḻa'a neda' gan zoale da' 

beyonne chi'i. Bi be nnaba' da' 
gonnle chia'. Žénela' gonnle ḻe'e 
kwinkzle chia', na' kege bi da' den 
chele. Bi' ze'n ka', bi zon byenen 
wáwgakbe' xa̱ x̱ná'gakbe'. X̱a 
x̱ná'gakbe' ka' zaḻa' wáwgake' 
zí'ngake' ka'. 15

 Dot ḻaza'a wkonla' 
zin yógo'te da' den chia', na' wdé 
kwina' ni'a chele nich gak da' chawe' 
chele, ḻa'kze zekla' neda' kate' 
nzí'izela' ḻe'e, zej zeyache' yeḻa' nzi'il 
chele ḻen neda'.

16
 Nnézkzelele bi bsaka' zi'a ḻe'e. 

Na'a, báḻele nnale goka' sina', na' 
ḻen da' wen ḻaze' bebéḻenla' da de 
chele. 17

 ¿Žéklele ben ḻáze'la' ḻe'e 
katen' bseḻa'a benne' wbás chia' ka' 
gan zoale? 18

 Góta'yoela' x̱kwide' 
Titon' yidbe' gan zoale, na' bseḻa'a 
ljezzon' tzen ḻen ḻebe'. ¿Žéklele ben 
ḻáze'le x̱kwide' Titon' ḻe'e? ¿Bi bento' 
tḻebe kan zonto' x̱kwide' Titon', na' 
neda', na' ḻezka' tḻebe kan nak dan' 
bchaḻjton'?

19
 ¿Žéklele ḻe'e, zí'na'do' ka', zebéj 

kwinto' chawe' ḻawle ḻe'e? Ḻaw Dios 
zchaḻjto' ḻo wláz Benne' Criston', na' 
yógo'te da' zonto' zej naken nich 
gakze dot ḻi ḻaze' yeḻa' zejḻé' chele 
che Benne' Criston'. 20

 Ẕzeba' bi 
gakle ḻe'e kan zénela' gakle kate' ḻa'a 
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gan zoale, na' neda' bi gaka' kan 
zénelele ḻe'e gaka'. Ẕzeba' zdíḻele, na' 
zgé'elele ljezle ka', na' zza'le ljezle 
ka', na' zḻiz dítjele ljezle ka', na' 
znnele che ljezle ka', na' zka'n zen 
kwinle, na' zonle zo'osbé. 21

 Kate' 
ḻa'a gan zoale, cha' ki zaken chele, 
zzeba' gon Dios ga yedoe'ela' kan 
nak chele, na' gon byenen kweza' 
ni'a chegak benne' zan, benne' ka' 
béngake' doḻa', na' bi beyát ḻáze'gake' 
kan zej nak da' kegle da' béngake', 
na' da' ka' wzé ḻáze'gake' da' kegle.

Da' gož Pablo benne' Corinto 
ka' ga ze ḻawte

13  Da' beyonne chi'i ni ḻa'a 
neda' gan zoale. Nyejw ḻe'e 

yiche la'y da' znnan: “Žon byenen 
nníta'gak chope chonne benne' ka', 
benne' wzóa lígake' cha' no benne' 
zesbage'e ljeze' zia.” 2 Ba bchi'la' 
benne' ka' béngake' doḻa' katen' 
wzóaḻena' ḻe'e da' bezope chi'i, na' 
na'a zchi'la' ḻégake' da' yoble', na' 
ḻezka' yógo'te benne' ka' zóngake' 
doḻa', ḻa'kze zoa' zi'to' nga, znnia': 
cha' ḻa'a gan zoale da' yoble, bi 
gaka' gaxj̱w ḻaze' katen' tíḻegaka'-
ne'. 3 Ẕnnable ḻe'e to da' gak bian' 
zchaḻja' ḻo wláz Benne' Criston'. Da' 
ka' gona' gak biá'gaken zchaḻja' ki. 
Bi zkwíde'le Benne' Criston' kate' 
bi da' zone' chele, san ḻo yeḻa' wak 
zen chie' zone' bi da' zone' chele. 
4

 Da' li bde'e ḻe'e yag kroze ka to 
benne' zkwíde'le', san zoe' nbane' 
dan' zoaḻen yeḻa' wak che Dios Ḻe'. 
Ḻezka' neto' zkwíde'lto' tzen ḻen Ḻe', 
san dan' nakto' toze ḻen Ḻe' zoato' 
nbanto', na' zoaḻen yeḻa' wak che 
Dios neto' nich bi da' gonto' gan 
zoale.

5
 Le wia kwinle cha' zejḻe'le che 

Benne' Criston' o bi. Le si' bia' ḻa' 
kwínzele. ¿Bi nnézlele zoaḻen 
Jesús, Benne' Criston', ḻe'e, cha' 
da' li zejḻe'le chie'? 6 Žxe̱n ḻáze'to' 
nnézkzelele da' li neto' zejḻe'to' che 
Benne' Criston'. 7 Žḻizto' Dios, na' 
znnablto'-ne' gákḻene' ḻe'e, nich bi 
gonle da' kegle, kege nich yezojto' 
chawe' neto', san nich gonle ḻe'e 
da' naken chawe', ḻa'kze géklele 
zchíxe̱lto' neto'. 8

 Bi gak wzi'ito' che 
da' nak dot da' li, san gak gónzeto' 
da' naken tḻebe ḻen da' naken 
dot da' li. 9 Che ḻen zebelto' kate' 
zkwíde'lto', na' ḻe'e zak chochle. 
Žḻíztezto' Dios, na' znnablto'-ne' 
gone' ga gak dot ḻi ḻaze' kan zejḻe'le 
che Benne' Criston'. 10

 Che ḻen zzoja' 
chele ḻe'e da' ni kate' ne zoa' zi'to' 
gan zoale. Naz kate' ḻa'a gan zoale 
bi gon byenen wsaka' zi'a ḻe'e, na' 
bi wkonla' zin yeḻa' wnná bia' da' 
bde X̱anzon' ḻo na'a, da' naken nich 
gon chocha' ḻe'e, na' kege nich wzía 
yi'a ḻe'e.

11
 Na'a, zí'na'do' ka', le gak 

choch. Le we' ḻaze' gak dot ḻi 
ḻaze' kan zejḻe'le che Benne' 
Criston'. Ḻezka' le we' ḻaze' da' 
ni da' zapa' ḻe'e. Le gak toze ḻen 
ljezle ka', na' le ga'nḻen ljezle ka' 
cháwe'do'. Ẕnnabla' Dios sóaḻene' 
ḻe'e. Ḻe' nzi'ile' zo'o, na' zka'n zie' 
yichj ḻázdo'zo. 12

 Le gape “Padiox”̱ 
ljezle ka', tole yetole, na' le cheḻa' 
ljezle ka'. 13

 Yógo'te ljezzo ka' 
nníta'gake' nga zápegake' ḻe'e 

“Padiox̱.”
14

 Ẕnnabla' Dios ḻen X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', we' ḻaze'e ḻe'e, na' 
zi'ile' ḻe'e, na' gone' ga gakle toze ḻen 
Dios Be' la'y. Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ benách ka' 
che Jesús gan nbab Galasia

1  1-2
 Neda', Pablo, zapa' ḻe'e 

“Padiox”̱ nbable yógo'te kwe' 
benách ka' che Benne' Cristo 
gan nbab Galasia, na' ljezzo ka' 
nníta'gake' nga, zónḻengake' neda' 
tzen. Neda' naka' benne' wbás che 
Benne' Criston'. Bi belseḻa' benách 
ka' neda'. Jesús, Benne' Criston', 
bséḻa'kze' neda', na' X̱azo Dios, 
Bennen' besbane' Jesusen' ḻo yeḻa' 
got, bénḻene' Ḻe' tzen. 3 Ẕnnabla' 
X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', gon chawe'e ḻe'e, na' wká'n 
zie' yichj ḻázdo'le. 4 Jesús na'kze, 
Benne' Criston', bde kwine' ḻo yeḻa' 
got ni'a che doḻa' da' wbága'zo, na' 
beslé' zo'o ḻo da' kegle da' zaken za 
ni zoazo na'a. Bene' ki dan' goken 
da' gónekzele X̱azo Dios. 5 ¡Ga'n 
zénteze Dios! Ka'kze gaken.

Toze nak diža' chawe' kan nak 
che Jesús, Benne' Cristo

6
 Žebánḻe'ela' kan zonle ḻe'e, dan' 

ḻa' zká'ntele Dios. Ḻe' bḻize' ḻe'e 
nich gakle che Ḻeze' dan' Jesús, 
Benne' Criston', be' ḻaze'e zo'o, san 
na'a zénelele si' ḻo na'le to diza' 

chawe' yoble. 7 Da' li bi zoa yetó 
diza' chawe' san zchaḻja' ki dan' zej 
nnita' benne' ka' zchíxg̱ake' ljezzo 
ka', na' zénegekle' wchá'gake' diza' 
chawen' kan nak che Benne' Criston'. 
8

 Cha' zoa no benne' zchaḻje' to 
diza' chawe' da' bi naken tḻebe 
ḻen dan' bchaḻjto' neto' ḻawle ḻe'e, 
znnabla' Dios wsaka' zi'e bennen'. 
Žaḻa' wsaka' zi'e nedkza' cha' gona' 
ki, na' cha' to wbás che ya'abá gone' 
ki, Dios na'kze wsaka' zi'e ḻe'. 9 Ba 
wnnikza' ki zga'ale, na' na'a znnia' 
ki da' yoble: cha' zoa no benne' 
zchaḻje' to diza' chawe' da' bi naken 
tḻebe ḻen dan' ba wzí' ḻo na'len, 
znnabla' Dios wsaka' zi'e bennen'.

10
 ¿Žéklele zénela' gaple neda' ba 

la'ne kate' zchaḻja' ki? O'o. Žénela' 
yezoja' chawe' ḻaw Dios. ¿Žéklele 
zénela' chaz ḻáze'gak benách ka' 
neda'? Chela' yénela' chaz ḻáze'gak 
benách ka' neda', bi gaka' wen zin 
che Benne' Criston'.

Ka beyák Pablo benne' wbás 
che Benne' Cristo

11
 Na'a, zaḻa' nnézlele da' ni, 

zí'na'do' ka'. Diza' chawen' dan' 
zchaḻja' bi zan' ḻo yichj ḻázdo'gak 
benách ka'. 12

 Kege no benne' bdie' 
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diza' chawen' ḻo na'a, na' kege no 
benne' bsedḻen' neda'. Jesús, Benne' 
Criston', bzejní'ikzele' neda' kan nak 
diza' chawe' chien'. 13

 Ba bénkzelele 
kan bena' neda' zga'ale katen' nzi' 
ḻo na'a kan zka'n zengak benne' 
judío ka' Dios. Nnézkzelele kan 
bena', katen' wzía ḻáze'ḻi'a benách 
ka' che Dios, benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', na' gónela' wzía 
yi'a ḻégake'. 14

 Kan zka'n zengak 
benne' judío ka' Dios, benza' neda' 
ka yeláte'ze bdachgak ljeza' benne' 
judío ka', benne' ka' zjake' yiz ka 
zeyá'a neda', dan' wzí'ze ḻo na'a 
neda' ka ḻégake' da' bdegak xa̱ wdé 
cheto' ka' ḻo na'to' kan bénteze 
béngake'. 15

 Ki goka' neda', san dan' 
nak Dios zi'i ḻaze', wzekze' neda' 
zga'ale kate' bi na' galja', na' bḻize' 
neda' nich gona' xc̱hine'. 16

 Naz, 
katen' gónekzele Dios, bene' ga 
bénbi'a Ẕi'ne', Bennen' bseḻe'e neda' 
nich chejzenla' benách zi'to' ka' diza' 
chawen' kan nak chie' Ḻe'. Katen' 
bene' da' ni, bi bejtiḻja' no benne' 
nake' benachze nich wsedle' neda', 
17

 na' bi wyá'a ḻo yez Jerusalén nich 
chejwía' benne' ka' gókgake' wbás 
ka' che Benne' Criston' zgá'alegake' 
ka neda', san wyá'a gan nbab Arabia, 
na' wdé na' beyá'a ḻo yez Damasko.

18
 Ka' goken, katen' ba wdé chonne 

yiz wyá'a ḻo yez Jerusalén, na' 
bejwía' Bedw, na' bgá'nḻena' ḻe' xḏa' 
za. 19

 Katen' wzóa' ga na' bi bḻe'ela' 
yetoze benne' wbás che Benne' 
Criston'. Toze Jakob, biche' X̱anzon' 
bḻe'ela'-ne'. 20

 Da' ni da' zzoja' chele 
naken dot da' li. Nnézkzele Dios bi 
zon ḻaza'a.

21
 Wdé na' wyá'a, na' wdía' ḻo 

yez ka' da' zej nbaben Siria, na' 

da' ka' zej nbaben Silisia. 22
 Kate' 

za ka' ljezzo ka' zej nake' che 
Benne' Criston' gan nbab Judea bi 
bénbia'gake' neda'. 23

 Belyenle' toze 
dan' bchaḻjgak yezika' benách ka' 
kan nak chia' neda', na' wnnágake': 

“Bennen' wzía ḻaze'e zo'o zga'ale, 
zze dize'e na'a che da' zejḻe'zo, dan' 
gónele' wzía yi'e.” 24

 Ka' goken, 
bka'n zéngake' Dios ni'a che da' 
zona' neda'.

Yezika' benne' wbás ka' che 
Jesús ẕzi' ḻo ná'gake' Pablo

2  Kate' ba gok xḏa' yiz, 
wyá'aḻena' Bernabé, na' beḻá'a 

ḻo yez Jerusalén, na' bchi'a x̱kwide' 
Tito, bin' bénḻenbe' neda' tzen zin. 
2

 Wyá'a ga na' dan' bḻoe'el Dios neda' 
zaḻa' cha'a ga na'. Katen' bḻa'a ga 
na', na' cheḻa'ale bcháḻjḻena' benne' 
ka' nzi' ḻo ná'gake' zin che Benne' 
Criston', na' bzenla' ḻégake' kan nak 
diza' chawen' da' zzenla' benách 
zi'to' ka'. Ki bena' dan' gónela' bi 
ga'n dáche'ze zin da' ba bena', na' 
zin da' zona' na'a. 3 Ḻa'kze x̱kwide' 
Titon', bi' ljezan', bi nakbe' benne' 
judío, bi ben byéngake' chog ḻo 
x̱péḻa'be' dan' nak bian' no benne' 
byo nzi' ḻo ne'e xṯiza' Dios kan 
zónteze zongak benne' judío ka'. 
4

 Da' li, baḻe benách ka' wnníta'gake' 
ga na', benne' zilj ḻaze' ka', na' 
wnnágake' zej nake' ljezzo ka', 
gónegekle' gon byéngake' chog ḻo 
beḻa' che x̱kwide' Titon' dan' nak 
bian'. Benne' ki zbíga'gake' gan 
zoazo zo'o, na' zwíagake' kan zonzo 
nich nnézgekle' kan belazo ḻo na' da' 
bchi'le Moisés. Belazo dan' nakzo 
toze ḻen Jesús, Benne' Criston'. 
Gónegekle' gon byéngake' yeyakzo 
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da' yoble ka benne' ka' zej ndo'e ḻo 
na' xṯiza' Moisés na'. 5 Nitó chí'ido'ze, 
bi be'to' ḻégake' latje. Ki bento' nich 
gape chi'ito' da' nak dot da' li che 
diza' chawen' nich gak yebéḻenlzon.

6
 Benne' ka' zeklzo nzi' ḻo 

ná'gake' zin che Benne' Criston' bi 
bchí'igekle' neda' nitó da' kobe. Bi 
ze' ḻaza'a kan zej nake', dan' bi 
zchi'a ḻaze' Dios zo'o kan zchi'a 
ḻáze'gak benách ka' zo'o. 7 Bi 
bchí'igekle' neda' nitó da' kobe, 
dan' gókbe'egekle' Dios bdie' ḻo na'a 
zin chie' da' zona', nich chejzenla' 
benách zi'to' ka' diza' chawen', tḻebe 
kan bde Dios ḻo na' Bedon' zin chie', 
na' zzenle' benne' judío ka' diza' 
chawen'. 8 Dios, ḻen yeḻa' wak chie', 
bene' neda' wbás chie' nich wsedla' 
benách zi'to' ka', tḻebe kan bene' 
Bedon' wbás chie' nich wsedle' ḻe' 
benne' judío ka'.

9
 Jakob ḻen Bedon', na' Ẕwa, benne' 

ka' zeklzo nzi' ḻo ná'gake' zin che 
Benne' Criston', gókbe'egekle' bde 
Dios ḻo na'a zin ni. Che ḻen wzí' 
ḻo ná'gake' neda' ḻen Bernabé, na' 
bento' toze diza' chjento' xc̱hin Dios 
gan nníta'gak benách zi'to' ka', neda' 
ḻen Bernabé, na' ḻégake' góngake' 
xc̱hin Dios gan nníta'gak benne' 
judío ka'. 10

 Góta'yoegekle' neto' toze 
chejsá' ḻáze'to' gákḻento' benách 
yache' ka', na' da' ni ze' ḻáze'teza' 
zona'.

Pablo bdiḻe' Bedw ḻo yež Antiokía
11

 Naz kate' bḻa' Bedon' ḻo yez 
Antiokía, bdiḻa'-ne', dan' bchix̱le' 
kan bene'. 12

 Ka' goken dan' zga'ale 
bdáwḻene' benách zi'to' ka' tzen, 
na' bene' ki na' zejte bzingak baḻe 
benne' ka' zej nake' toze ḻen Jakob. 

Naz wzó ḻawe' zebige'e, na' biz 
bdáwḻene' benách zi'to' ka' tzen dan' 
bzebe' bi da' gongak benne' ka' nzi' 
ḻo ná'gake' zóngake' ga chog ḻo beḻa' 
chegak benne' byo, benne' zi'to' ka', 
kan znna da' bchi'le Moisés. 13

 Naz 
yebaḻe benne' judío ka', benne' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
bénḻengake' Bedon' tzen kan zone' 
ḻo yeḻa' zzebe chie', na' ka' goken 
ga bzinte ḻezka' bzebe Bernabé, 
na' ḻe' bénḻene' ḻégake' tzen. 14

 Naz 
kate' bḻe'ela' bi zóngake' kan znna 
da' naken dot da' ḻi da' zsedle 
diza' chawen' zo'o, na' goza' Bedon' 
ḻawgak yógo'te benne' ka' che 
Benne' Criston' wnníta'gake' ga na', 
na' wnnía': “Nako' le' benne' judío, 
san zono' le' kan zongak benách 
zi'to' ka', na' kege kan zongak benne' 
judío ka'. ¿Biz chen' zénelo' gon 
byeno' gongak benách zi'to' ka' kan 
zongak benne' judío ka'?”

Želagak benne' judío ka' dan' 
žejḻé'gake' che Jesús kan 
želagak benách zi'to' ka'

15
 Ḻezka' goza' Bedon': “Žo'o nakzo 

benne' judío ka' dan' xa̱ x̱na'zo ka' 
zej nake' benne' judío ka', na' kege 
nakzo benách zi'to' ka', benne' bi 
zej nónbi'e Dios. 16

 Nnézkzelzo nitó 
benne' bi yeyake' chawe' ḻaw Dios 
dan' zone' kan znna da' bchi'le 
Moisés. Toze yeyák chawe' ḻawe' Ḻe' 
no benne' zejḻi'e che Jesús, Benne' 
Criston'. Ḻezka' zo'o bejḻe'zo che 
Jesusen', nich beyakzo chawe' ḻaw 
Dios, na' kege dan' zonzo kan znna 
da' bchi'le Moisés na'. Bi yeyák 
nitó benne' chawe' ḻaw Dios dan' 
zone' kan znna da' bchi'le Moisés 
na'. 17

 Na'a, zeklzo beyakzo chawe' 
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ḻaw Dios dan' zejḻe'zo che Benne' 
Criston', san cha' nak bia' nakzo 
benne' doḻa' kan zej nak benách 
zi'to' ka', ¿zaḻa' nnazo zon Benne' 
Criston' ga zonzo doḻa'? O'o. 18

 Cha' 
ze' ḻaza'a yechisa' da' bchi'le Moisés 
da' ba wdé chen, da' ni nak bian' 
zka'n ditja' da' znnakze Dios.”

19
 Dan' bi gok gona' kan znna da' 

bchi'le Moisés na', gok chia' ka ba 
nata'. Dan' naken ki, ba belá' na'a 
ḻo na' da' bchi'le Moisés nich soa' 
nbana', na' nich gona' kan znnakze 
Dios. 20

 Nak chia' ka ba gótḻena' 
Benne' Criston' tzen ḻe'e yag kroze 
gan gote' Ḻe'. Che ḻen kege nedkza' 
zoa' nbana', san zoa nban Benne' 
Criston' ḻo yichj ḻázda'wa'. Kan 
naken, zoa' nbana' na'a, naken 
dan' zejḻi'a che Ẕi'n Dios, Bennen' 
bzí'iḻe'ele' neda', na' bde kwine' ḻo 
yeḻa' got ḻo wlaza' neda'. 21

 Bi zénela' 
wzóa' cheḻa'ale da' zonnze Dios 
chezo. Chela' gak to benne' yeyake' 
chawe' ḻaw Dios, dan' zone' da' znna 
da' bchi'le Moisés na', naz dáche'ze 
got Benne' Criston'.

Da' ẕnna da' bchi'le Moisés, na' 
da' žejḻe'žo che Benne' Cristo

3  ¡Ḻe'e, benne' bi nnezle ka'! 
¡Ḻe'e, benne' Galasia ka'! 

¿Wzóa no benne' bene' chele yeḻa' 
wzá' nich biz gonle kan znna da' 
naken dot da' li? Gaze ḻo de bzenlto' 
ḻe'e da' zata' chezo dan' got Jesús, 
Benne' Criston', ḻe'e yag kroze. 2 Le 
wchebe neda' da' ni. ¿Bedjsoaḻen 
Dios Be' La'y ḻe'e dan' benle kan 
znna da' bchi'le Moisés na' o dan' 
bejḻe'le diza' chawen' da' bénlele? 
3

 ¿Nakx̱kze goken nakle benne' bi 
nnezle ki? Wzó ḻawle nakle che 

Dios dan' zoaḻen Dios Be' La'y ḻe'e. 
¿Žéklele zakze chele gak gonle 
ga gak dot ḻi ḻaze' kan nakle che 
Dios? 4 ¿Dáche'ze gok chele yógo'te 
dan' wzáka'le? ¡Bi goken ki! 5 Kate' 
Dios zseḻe'e Dios Be' La'y nich 
yedjsóaḻene' ḻe'e, na' zonne' ḻe'e 
latje gonle yeḻa' wak che ya'abá ka', 
¿zone' ki dan' zonle kan znna da' 
bchi'le Moisés na' o dan' zejḻé'zele 
diza' chawen' da' bénlele?

6
 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Bran bejḻi'e che Dios, na' Dios 
wnné' nake' chawe' ḻawe' Ḻe' 
dan' bejḻi'e chie'.” 7 Che ḻen zaḻa' 
nnézlele, benne' ka' zejḻé'gake' 
che Dios, ḻégakze' zej nake' da' li 
za'só Bran na'. 8 Nyejw ḻe'e yiche 
la'y, da' bḻa' ḻawn zga'ale kan gon 
Dios, dan' znnan, benne' zi'to' 
ka', benne' chejḻé'gake' chie' Ḻe', 
gákgake' chawe' ḻawe' Ḻe'. Che ḻen 
Dios bḻoe'ele' Bran na' zga'ale kan 
nak diza' chawen', na' wnné': “Ḻo 
na' Ẕa'só' gon chawa'a benách ka' 
nníta'gake' dot yezlyó nga.” 9 Ki 
naken, Bran na' bejḻi'e che Dios, na' 
Dios wnné' nake' chawe'. Ḻezka' na'a, 
Dios zone' chawe' yógo'te benne' ka' 
zejḻé'gake' chie' Ḻe'.

10
 Zej nbaga' zia benne' ka' zxe̱n 

ḻáze'gake' yeyákgake' chawe' ḻaw 
Dios dan' zóngake' kan znna da' 
bchi'le Moisés. Ki naken dan' nyejw 
ḻe'e yiche la'y da' znnan: “Zej nbaga' 
zia yógo'te benne' ka' bi zóngake' 
dot da' znna xṯize'e.” 11

 Na'a, nak 
bia' bi yeyák nitó benne' chawe' ḻaw 
Dios dan' zone' da' znna xṯize'e, dan' 
nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: “Soa 
nban bennen' beyake' chawe' ḻaw 
Dios dan' zejḻi'e chie' Ḻe'.” 12

 Kan 
zeyák chawe' ḻaw Dios no benne' 
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zejḻi'e che Benne' Criston' nzan' kan 
nak che benne' zxe̱n ḻaze'e yeyake' 
chawe' ḻawe' Ḻe' dan' zone' kan 
wnná Moisés na'. Nyejw ḻe'e yiche 
la'y da' znnan: “Soa nban no benne' 
zone' dot da' znna xṯize'e.”

13
 Benne' Criston' beslé' zo'o ḻo na' 

da' zchogen chezo gatzo da' nyejwn 
ḻe'e xṯiza' Moisés na', dan' bi'e latje 
wzóg chie' gate' ḻo wlazzo zo'o. Ki 
naken, dan' nyejw ḻe'e yiche la'y 
da' znnan: “Zej nbaga' zia yógo'te 
benne' ka' zej de'e to ḻe'e yag.” 14

 Ka' 
goken che Benne' Criston' nich 
gak gon Dios kan bchebe ḻaze'e 
gone' che Bran, katen' wnné' gon 
chawe'e benách zi'to' ka' ḻo na' Jesús, 
Benne' Criston', nich gak gone' ga 
yedjsoaḻen Dios Be' La'y zo'o cha' 
chejḻe'zo chie' Ḻe', kan bchebe ḻaze' 
Dios gone'.

Da' bchi'le Moisés žo'o, na' da' 
bchebe ḻaže' Dios gone'

15
 Na'a, zí'na'do' ka', zapa' ḻe'e to 

da' zsaka' ḻeba', to da' zaken chezo, 
na' znnia': Kate' chope benne' ka' ba 
béngake' toze xṯíza'gake', na' ba ben 
chóchgake' dizan', naz bi gak nitó 
benne' wché'en, na' bi gak no benne' 
wzanen'. 16

 Dios bchebe ḻaze'e to da' 
gone' che Bran, na' che Ẕa'sóe'. Gan 
nyejw ḻe'e yiche da' ni, bi znnan: 

“za'sóe' ka'”, da' zchaḻjen chegak 
benne' zan, san znnan: “che Ẕa'sóe'.” 
Da' ni zchaḻjen che toze Benne', 
Benne' Criston'. 17

 Da' ni zénela' 
nnia': Dios bene' toze diza' ḻen Bran 
na', na' bchebe ḻaze'e gone' kan 
znna da' wnné'. Na'a, da' nyejw ḻe'e 
xṯiza' Dios, da' bchi'le Dios benne' 
judío ka' tape gaywá' chi zoa yiz 
wdé katen' goze' Bran na' dan', bi 

gak yeká'an dan' bchebe ḻaze' Dios 
gonen', na' bi gak wsoḻen. 18

 Na'a, 
cha' zaḻa' gonzo kan znna xṯiza' 
Moisés na' nich si'zo da' bchebe ḻaze' 
Dios gonze', biz naken to da' bchebe 
ḻaze'e gonze'. Dios zonze' ki dan' 
bchebe ḻaze'e gone' ki che Bran na'.

19
 Cha' ki naken, ¿biz chen' bchi'le 

Dios benách ka' da' nyejwn ḻo 
da' bzoj Moisés na'? Dios bchi'le' 
benách ka' ki nich gak bia' zia 
da' zej nbage'e, san goken ki toze 
kate' bzinte za na' bḻa' ḻaw Ẕa'só 
Bran na', Bennen' bchebe ḻaze' Dios 
wnezjwe' chie'. Da' nyejwn ḻo xṯiza' 
Dios bseḻe'en yezlyó nga ḻo na'gak 
wbás che ya'abá ka', na' Moisés bdie' 
dizan' ḻawgak benách ka'. 20

 Kate' 
toze benne' zoa da' zchebe ḻaze'e 
gonen', bi zon byenen soa no benne' 
wdíe' dizan', na' Dios, toze' nake'.

Biẕ chen' gož Dios benách 
ka' góngake' da' zej nyejw 

ḻo da' bzoj Moisés
21

 Na'a, kan nak da' nyejwn ḻo 
xṯiza' Dios, ¿naken tḻebe ḻen dan' 
bchebe ḻaze' Dios gone'? O'o. Chela' 
bchi'le Dios zo'o gonzo da' gak 
gonen ga soazo nbanzo to chi'ize, 
naz gak yeyakzo chawe' ḻaw Dios 
cha' gonzo kan znna xṯize'e. 22

 San 
da' nyejwn ḻe'e yiche la'y znnan 
yógo'tezo nbága'zo doḻa'. Ki naken 
nich gak si'zo dan' bchebe ḻaze' Dios 
gata' chezo cha' chejḻe'zo che Jesús, 
Benne' Criston'.

23
 Kate' bi na' zin za gak chejḻe'zo 

che Benne' Criston', da' znna xṯize'e 
bchi'len zo'o, kan zoa da' zchi'len 
to benne' nyejwe' liz ya. Ka' goken 
na' zejte za gok bia' gak yeyakzo 
chawe' ḻaw Dios cha' chejḻe'zo chie' 
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Ḻe'. 24
 Ki naken, da' znna xṯiza' Dios 

bchi'len zo'o, na' goken chezo ka 
to benne' bsedle' zo'o na' zejte za 
bḻoe'e ḻaw Jesús, Benne' Criston', 
nich gak yeyakzo chawe' ḻaw Dios 
cha' chejḻe'zo chie' Ḻe'. 25

 Na'a, dan' 
ba bzin za gak yeyakzo chawe' 
ḻaw Dios cha' chejḻe'zo che Benne' 
Criston', dan' bsedlen zo'o biz 
zchi'len zo'o.

26
 Yógo'tele ḻe'e nakle zi'nkze 

Dios dan' zejḻe'le che Jesús, Benne' 
Criston', na' ba nakle toze ḻen 
Ḻe'. 27

 Yógo'te benne' ka', benne' 
bezóagake' nis nich yeyákgake' 
toze ḻen Jesús, Benne' Criston', ba 
beyákgake' kan nakkze' Ḻe'. 28

 Biz 
zej nzoj chople benne' judío ka' ḻen 
benne' zi'to' ka', na' biz zej nzoj 
chople benne' ndo'w ka' ḻen benne' 
ka' bi zej ndo'e, na' biz zej nzoj 
chople benne' byo ka' ḻen no'le ka'. 
Kate' beyakle toze ḻen Jesús, Benne' 
Criston', yógo'tele ḻezka' beyakle 
toze ḻen ljezle tole yetole. 29

 Na'a, 
cha' nakle che Benne' Criston', ḻezka' 
nakle za'só Bran, na' nzi'le dan' 
bchebe ḻaze' Dios wnezjwe' che 
Bran na'.

4  Da' ni naken da' zénela' nnia': 
Kate' ne zbez to x̱kwide' byo 

za wḻoé'e ḻaw xa̱be' ba zeyáḻa'be' 
si'be' da' zaḻa' wka'ne' chebe', ne 
nakbe' ka to bi' ndo'w, ḻa'kze da' 
li yógo'te gaken chebe'. 2 Kate' ne 
zejbe' yiz kwide' chebe', zej nnita' 
benne' ka' zchí'igekle' ḻebe', na' 
zkóngekle' zin da' zaḻa' gaken 
chebe' na' zejte za ba bdixj̱w xa̱be' 
chebe'. 3 Ḻezka' zaken chezo. Katen' 
gokzo ka x̱kwide' ka', da' zónteze 
zongak benách ka' che yezlyó 
nga bchí'igeklen zo'o. 4 Naz kate' 

bza'a za, Dios bseḻe'e Ẕi'nkze' nga. 
Goke' zi'n to no'le kan nakzo zo'o, 
na' da' zsédgekle benne' judío ka' 
bchí'igeklen Ḻe'. 5 Ka' goken chie' 
nich gok beslé' benne' ka' zchi'le 
xṯiza' Moisés na' ḻégake', nich gak 
yeyakzo zo'o zi'nkze Dios.

6
 Nich gak bia' ba nakle zi'nkze 

Dios, Ḻe' bchize' Dios Be' La'y ḻo 
yichj ḻázdo'le, na' Ḻekze' zcháḻjḻene' 
Dios ḻo wlazle ḻe'e, na' znne': “X̱e.” 
7

 Ki naken, ba nakle zi'nkze Dios, 
na' biz nakle ka benne' ndo'w ka'. 
Na'a, dan' nakle zi'nkze' Ḻe', Dios 
na'kze ba bchebe ḻaze'e gonne' chele 
da' naken chie', dan' nakle toze ḻen 
Benne' Criston'.

Pablo že' ḻaže'e benne' Galasia 
ka' žejḻé'gake' che Jesús

8
 Katen' bi na' gónbia'le Dios, gokle 

ka benne' ndo'w ka', na' bka'n zenle 
lo'a ka'. Bi zej nak lo'a ka' dios ka'. 
9

 Na'a, dan' nónbia'le Dios, o wak 
nnazo: dan' nonbia' Dios ḻe'e, ¿biz 
chen' zénelele yeyo'ole ḻo na' xṯiza' 
Moisés na', da' bi zákḻenen nitó 
benne'? ¿Žénelele gakle da' yoble 
benne' ndo'w ka', nich gonle kan 
znna xṯize'e? 10

 Ẕka'n zenle to yetó 
za, na' to yetó byo', na' to yetó da' 
zaken, na' to yetó yiz. 11

 Ẕzeba' da' 
gak chele. Bena' zin gan zoale ḻe'e 
nich gónbia'le da' naken dot da' 
li. ¿Beyák dáche'ze zin da' bena'? 
12

 Žáta'yoela' ḻe'e, zí'na'do' ka', gakle 
kan naka' neda', dan' ba belá' ḻo na' 
dan' wnná Moisés na'. Ki zaḻa' gonle 
dan' beyaka' neda' kan gokle ḻe'e. Bi 
be da' zia benle chia' neda'.

13
 Ba nnézkzelele biz chen' 

wzó ḻawa' zchaḻja' diza' chawen' 
gan zoale ḻe'e. Bchaḻjan' ga na' 
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dan' gókḻi'a yizwé'. 14
 Bi bka'nle 

neda' ka'ze, na' bi bzoale neda' 
cheḻa'ale ḻa'kze bgótelele ni'a che 
yizwé' chian'. Wdaple neda' ba 
la'ne, toze kan gaple ba la'ne to 
wbás che ya'abá, o kan gaple ba 
la'ne Jesús na'kze, Benne' Criston'. 
15

 Bebéḻe'elele za na'. ¿Bizkze goken 
chele dan' biz zaken ki chele? Da' 
ni gak nnia' kan goken chele: Chela' 
gok to da' sáke'le gonle, na' kwejle 
yej ḻawkzle, na' gonnlen chia' neda'. 
16

 Na'a, ¿zéklele beyaka' to benne' 
bi zḻe'ele' ḻe'e chawe' dan' goza' ḻe'e 
káteze naken?

17
 Benne' ka' zchíxg̱ake' ḻe'e ze' 

ḻáze'gake' ḻe'e, san kege nich gaken 
chawe' chele. Žénegekle' góngake' 
ga kwej yichjle neto', na' we' ḻáze'le 
ḻégake'. 18

 Na'a, chawe' naken soa no 
benne' ze' ḻaze'e ḻe'e, san toze cha' 
naken nich gak chawe' chele. Ki ze' 
ḻáze'teza' ḻe'e, na' kégeze kate' ne 
zóaḻena' ḻe'e. 19

 Ḻe'e, zí'na'do' ka', kan 
zak che to no'le za' galj bi' ze'n chie', 
zzáka'ḻi'e, ḻezka' zzáka'ḻi'a neda' da' 
yoble ni'a chele ḻe'e kate' zinze za 
gakle dot kan nak Benne' Criston'. 
20

 Žak ḻáze'ḻi'a sóaḻena' ḻe'e na'a nich 
gak wcháḻjḻena' ḻe'e to diza' nza', 
dan' ze' zedla' ni'a chele.

Da' žsedle da' goken che Agar, 
na' che Sara, ẕo'le Bran

21
 Na'a, nólele ḻe'e zénelele wdé 

kwinle ḻo na' da' bchi'le Moisés na', 
le wia da' ni da' nnia'. ¿Batkle bze 
nagle da' znna xṯiza' Moisés na'? 
22

 Ḻo xṯize'e znnan ki: “Wnníta'gak 
chope x̱kwide' byo ka' che Bran. 
Tobe' gokbe' zi'n to no'le ndo'w, na' 
yetobe' gokbe' zi'n to no'le bi ndo'e. 
23

 Ẕi'n no'le ndo'w na' goljbe' ḻo ni'a 

ḻo na' to benne' kan zaljgak yógo'te 
x̱kwide' ka', san zi'n no'le bi ndo'e na' 
goljbe' dan' bchebe ḻaze' Dios gone' 
ga galjbe'.” 24

 Da' ni naken to da' 
zsaka' ḻeben. Kan gok chegak chope 
no'le ki zsedlen kan zej nak chope 
diza' nzag, da' ka' Dios bénḻene' 
benách ka'. To diza' nzag na' naken 
da' ben Dios ḻaw ya'a Sinaí, na' da' 
goken che Agar, no'le ndo'w che 
Sara zḻoe'elen kan naken. Benne' ka' 
zej nzi' diza' nzag ni zej nake' ka 
zi'n Agar na', na' zej nake' ka benne' 
ndo'w ka' ḻo na' diza' nzag na'. 25

 Da' 
gok Agar na' ḻezka' zḻoe'elen kan 
nak ya'a Sinaí, dan' zen' gan nbab 
Arabia, na' ḻezka' zḻoe'elen kan nak 
yez Jerusalén dan' zen' na'a za, dan' 
naken ka to benne' ndo'w tzen 
ḻen benne' ka' zej nnite'e ḻo yezen'. 
26

 San bi ndo'gak benách ka' che 
Jerusalén na' da' zen' ya'abá che 
Dios, na' zo'o ni nakzo benách wláz 
ka' che yezen'. 27

 Nyejw ḻe'e yiche 
la'y da' znnan:

Bebél, no'le wbíz, bi zoa zi'no'.
Ḻo yeḻa' zebél chio' wzézeya'a,
ḻa'kze batkle gok chio' da' 

zzáka'kze to no'le
za' galj bi' ze'n chie'.
Bebél ḻa'kze nbej yichjgak 

benách ka' le',
dan' Dios gone' ga yánḻe'eze 

zi'no' ka'
ka x̱kwide' ka' che no'len' 

zóaḻene' benne' byo chie'.
28

 Ẕí'na'do' ka', zo'o ni nakzo kan 
gok Isaak, zi'n Bran. Nakzo ka za'só 
Bran na', x̱kwide' ka' bchebe ḻaze' 
Dios gáljgakbe' chie'. 29

 Kate' za ka', 
x̱kwiden' goljbe' kan zaljgak yógo'te 
x̱kwide' ka', wzía ḻáze'be' x̱kwiden', 
bin' goljbe' ni'a che yeḻa' wak che 
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Dios Be' La'y. Ḻezka' zaken chezo 
na'a, zelbía ḻáze'gak benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga zo'o. 30

 Na'a, 
¿bizkze znna da' nyejw ḻe'e yiche 
la'y? Ki znnan: “Bebéj no'le ndo'w 
na' na'le tzen ḻen zi'ne', dan' bi gak 
si' zi'n no'len' tzen ḻen zi'n no'le bi 
ndo'e da' bchebe ḻaze' Dios gatan' 
che zi'n no'le bi ndo'e na'.” 31

 Ki 
naken, zí'na'do' ka', bi nakzo kan 
gok zi'n no'le ndo'w na'. Žo'o nakzo 
ka zi'n no'le bi ndo'e na'.

Le gape chi'i kwinle, nich 
ga'nle ḻo yeḻa' želá

5  Ba belazo dan' beslá Benne' 
Criston' zo'o. Le soa choch cha', 

na' le ga'n ḻo yeḻa' zelá na'. Bi wzóa 
kwinle da' yoble ḻo na' da' bchi'le 
Moisés na', nich bi gakle ka benne' 
ndo'w ka' chen.

2
 Le wzé nag da' znnia'. Neda', Pablo, 

zapa' ḻe'e cha' gonnle no benne' latje 
choge' ḻo beḻa' chele kan znna da' 
bchi'le Moisés na', bi yebéḻenlele 
da' ben Benne' Criston'. 3 Da' yoble 
zénela' yapa' no benne' byo zwe'e 
latje no benne' choge' ḻo xp̱eḻe'e da' 
ni, zon byenen gone' dot da' znna 
da' bchi'le Moisés na'. 4 Nólele ḻe'e 
zéklele yeyakle chawe' ḻaw Dios dan' 
zonle kan znna xṯiza' Moisés na', ba 
bkwásḻenle Benne' Criston'. Ba bsanle 
da' zonn Dios chezo. 5 Žo'o ni zxe̱n 
ḻáze'zo yeyakzo chawe' ḻaw Dios ni'a 
che yeḻa' wak che Dios Be' La'y dan' 
zejḻe'zo che Benne' Criston'. 6 Cha' 
nakzo toze ḻen Jesús, Benne' Criston', 
bi be zaka' cha' nzog ḻo beḻa' chezo 
kan znna xṯiza' Moisés na', o cha' bi 
nzog ki ḻo beḻa' chezo. Da' záka'ze 
naken chejḻe'zo che Benne' Criston', 
da' gonen ga zi'ilzo ljezzo ka'.

7
 Cháwe'do' gok kan wzó ḻawle zonle 

za na'. ¿Nakx̱kze goken bka'nle da' 
naken dot da' li? 8 Dios, Bennen' bḻize' 
ḻe'e, bi ben byene' benle ki. 9 Bi gaḻ 
ḻáze'le da' znnan: “Láte'ze kwa zichj 
che yet xṯil zonen ga chaz dot kwa 
da' nzin' kwa zichjen'.” 10

 Dan' nakzo 
toze ḻen X̱anzon', zxe̱n ḻaza'a kan nak 
chele, sa' ḻáze'le tḻebe kan zza' ḻaza'a 
neda', na' Dios wsaka' zi'e bennen' 
zchixe̱' ḻe'e, nóte'teze benne' nake'.

11
 Na'a, kan nak chia' neda', zí'na'do' 

ka', zej nnita' benne' ka' znnágake' 
zsedla' benách ka' zaḻa' chog ḻo beḻa' 
chegak benne' byo ka' kan znna da' 
bchi'le Moisés na'. Cha' zona' ki, ¿biz 
chen' zelbía ḻáze'gak benne' judío ka' 
neda'? Chela' zsedla' ki, bi za'a nitó 
benne' neda' dan' zchaḻja' kan got 
Benne' Criston' ḻe'e yag kroze. 12

 Kan 
nak chegak benne' ka' zchíxg̱ake' ḻe'e, 
benne' ka' zénegekle' chog ḻo beḻa' 
chele, zak ḻaza'a chóggake' to chi'ize 
kwíngake'.

13
 Kan nak chele, zí'na'do' ka', Dios 

bḻize' ḻe'e nich gakle benách nla ka'. 
Bi wkónlele zin yeḻa' zelá na' nich 
gonle kan zdan ḻáze'zele, san nich 
gonle zin che ljezle tole yetole, dan' 
nzí'ilele ljezle ka'. 14

 Yógo'te da' znna 
xṯiza' Dios zon bennen' zone' kan znna 
xṯiza' Dios da' znnan: “Žaḻa' zi'ilo' ljezo' 
kan nzi'il kwino'.” 15

 Na'a, cha' znnele 
che ljezle tole yetole, da' zonle naken 
kan zongak beko' yixe̱' snia ka', bia ka' 
záwya'agakba', na' záwgakba' ljézgakba' 
ka'. Cha' ki zonle, le gape chi'i kwinle 
nich bi wzía yi'le ljezle tole yetole.

Da' žonžo žakze chežo, na' da' žon 
Dios Be' La'y ḻo yichj ḻáẕdo'žo

16
 Da' ni zapa' ḻe'e: le we' laze' 

gonle da' zénele Dios Be' La'y, na' 
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naz biz gonle kan zénelele ḻo yeḻa' 
benachze chele. 17

 Da' zénelzo 
gonzo ḻo yeḻa' benachze chezo bi 
naken tḻebe ḻen da' zénele Dios Be' 
La'y gonzon, na' da' zénele Dios 
Be' La'y bi naken tḻebe ḻen da' ka' 
zénelzo gonzo ḻo yeḻa' benachze 
chezo. Da' chopen ki, bi zej naken 
tḻebe, na' che ḻen bi gak gonle kan 
zénekzelele. 18

 Na'a, cha' zonle kan 
zénele Dios Be' La'y, biz yo'ole ḻo na' 
da' bchi'le Moisés na'.

19
 Zej nak bia' da' zongak benách 

ka', benne' ka' zóngake' kan zénele 
yeḻa' benachze chégake':

Ẕka'n dítjgake' yeḻa' zchag na'.
Žóngake' da' zinnj, na' da' kegle, 

na' da' bi naken chawe'.
 20 Ẕka'n zéngake' lo'a ka', na' 

zóngake' yeḻa' wzá'.
Bi zḻé'egekle' ljézgake' ka' chawe', 

na' zeldíḻ-ḻene' ḻégake'.
Ẕgé'egekle' ljézgake' ka', na' 

zelzé'e.
Ẕze ḻáze'gake' da' kegle.
Želzój chóplegake', na' zbéjgake' 

cheḻa'ale benách ka'.
 21 Ẕdan ḻáze'gake' yeḻa' gape, na' 

zótgake' benách ka'.
Želzozle', na' záwḻe'egake'.
Ẕdetlen zóngake' da' ka' zóngake'.

Da' zan da' ki zóngake'. Neda' zchi'la' 
ḻe'e na'a nich bi gonle ki, kan 
bchi'la' ḻe'e zga'ale, znnia': benne' ka' 
zóngake' ki bi gak cházgake' gan 
znna bia' Dios.

22
 Na'a, nak bia' Dios Be' La'y zone' 

zin ḻo yichj ḻázdo'zo dan' zonzo ki:
Nzi'ilzo ljezzo ka', na' zebéḻe'elzo.
Ẕga'n zi yichj ḻázdo'zo, na' 

zbezzo zen ḻaze'.
Že' ḻáze'zo ljezzo ka', na' nakzo 

zi'i ḻaze'.

Žonzo kan znnazo.
 23 Nakzo gaxj̱w ḻaze', na' znna 

bia'zo kwinzo.
Da' bchi'le Moisés zo'o bi zzi'il che 
da' ki. 24

 Benne' ka' zej nake' che 
Benne' Criston' biz zóngake' kan 
zénekzegekle', na' bi zóngake' da' 
zdanze ḻáze'gake' ḻo yeḻa' benachze 
chégake'. 25

 Dios Be' La'y nbánḻenzo. 
Ḻekze' zaḻa' nna bi'e zo'o kan nak 
yógo'te da' zonzo.

26
 Bi zaḻa' wká'n zen kwinzo, na' 

bi wcha'zo ljezzo tozo yetozo, na' bi 
ge'elzo ljezzo tozo yetozo.

Žaḻa' gákḻenžo lježžo ka'

6  Na'a, zí'na'do' ka', cha' ḻé'elele 
zon to ljezle doḻa', naz nólele 

ḻe'e zoaḻen Dios Be' La'y ḻe'e, zaḻa' 
gonle ga yeyát ḻaze' bennen', san 
zon byenen gonle ki ḻo yeḻa' gaxj̱w 
ḻaze' chele, na' le gape chi'i kwinle 
nich bi gon da' x̱iwe' ga bága'le doḻa'. 
2

 Le gakḻen ljezle tole yetole kan 
nak ywa' da' nbága'le. Cha' gonle ki, 
na' gonle kan znna da' goz Benne' 
Criston' zo'o gonzo.

3
 Cha' zoa no benne' zekle' nake' 

benne' zen, san bi be nake', benne' 
ni zon ḻáze'le' ḻa' kwinze'. 4 To to 
benne' zaḻa' wie' binlo da' zonkze'. 
Naz cha' yezoje' chawe', gak wká'n 
zen kwine' kan nak da' ba bene', 
na' bi gon byenen wie' kan bengak 
yezika' benách ka' cha' bene' ḻe' da' 
nakze chawe' o bi bene' ki. 5 To to 
benne' zaḻa' we'e da' besbaga' Dios 
ḻe'.

6
 Cha' zoa no benne' zsedle' ḻe'e 

diza' chawen', zaḻa' wnézjwle bennen' 
zsedle' ḻe'e late' da' den chele.

7
 Bi gon ḻaze'l kwinle, dan' bi gak 

gon ḻáze'lele Dios. Yeḻaple kan nak 

GÁLATAS 5 ,  6



363

da' gozle. 8 Cha' da' zazle zej naken 
da' ka' zonle kan zdanze ḻáze'le ḻo 
yeḻa' benachze chele, na' da' yeḻaple 
gaken yeḻa' got. Cha' da' zazle zej 
naken da' ka' zonle kan zaz ḻaze' 
Dios Be' La'y, na' yeḻaple da' gonn 
Dios Be' La'y chele, da' naken yeḻa' 
nban da' zejlí kanne. 9 Ki naken, 
bi zaḻa' wsanzo gonzo da' naken 
chawe', na' cha' bi yekwaszo, zin 
za yeḻapzon. 10

 Che ḻen, bátteze 
gata' latje chezo, zaḻa' gonzo da' 
nak chawe' chegak yógo'te benách 
ka', na' da' naken blo, zaḻa' gonzo ki 
chegak ljezzo ka', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston'.

Da' bzoj Pablo kate' ze ḻawte
11

 Le wia kato da' zen diza' ni 
da' zzoja' nga chele ḻen na' kwina'. 
12

 Benne' ka' zénegekle' góngake' 
ga chog ḻo beḻa' chele kan znna 
da' bchi'le Moisés na', zóngake' ki 
nich yezójgake' chawe' ḻawgak 
benne' judío ka', nich bi kwia 
ḻáze'gake' ḻégake' dan' zcháḻjgake' 
kan got Benne' Criston' ḻe'e yag 
kroze. 13

 Na'a, benne' byo ka' nzog 
ḻo beḻa' chégake' kan znna da' 
bchi'le Moisés na', bi zóngake' dot 
kan znna da' bchi'le'. Žénegekle' 

góngake' ga chog ḻo beḻa' chele nich 
gak wká'n zen kwíngake' dan' gata' 
latje chégake' nna biá'gake' ḻe'e. 
14

 Kan nak chia' neda', wká'n zena' 
toze da' ben X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', katen' gote' ḻe'e yag kroze. 
Ni'a che da' ben Benne' Criston' ḻe'e 
yag kroze, da' zen' yezlyó nga naken 
chia' neda' ka to da' ba naten, na' bi 
ze' ḻaza'an, na' neda' naka' chegak 
benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga ka to benne' gat, na' bi gak 
yekwásgake' neda'. 15

 Cha' nakzo 
toze ḻen Jesús, Benne' Criston', bi 
be zaka' cha' nzog ḻo beḻa' chezo 
kan znna xṯiza' Moisés na', o cha' bi 
nzog ki ḻo beḻa' chezo. Da' záka'kze 
naken gakzo benách kobe ḻo yichj 
ḻázdo'zo. 16

 Yógo'te benne' ka', benne' 
zóngake' kan znna da' zsedla' nga, 
na' yógo'te benne' ka' zej nake' che 
Dios, znnabla' Dios wká'n zie' yichj 
ḻázdo'gake', na' yeyache' ḻaze'e 
ḻégake'.

17
 Na'a so ḻaw, biz gak no benne' 

gone' ga kwe' zedla' neda', dan' zej 
ze' ḻo x̱peḻa'a yiz ka' da' zej nak bian' 
naka' wen zin che X̱anzo Jesusen'.

18
 Na'a, zí'na'do' ka', znnabla' 

X̱anzo Jesús, Benne' Criston', gon 
chawe'e ḻe'e. Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  Neda', Pablo, zapa' ḻe'e “Padiox”̱, 
nakle che Dios, na' zejḻe'le che 

Jesús, Benne' Criston', na' zoale ḻo 
yez Éfeso. Naka' neda' wbás bseḻa' 
Jesús, Benne' Criston', dan' Dios 
na'kze gónele' gaka' ki. 2 Ẕnnabla' 
X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', we' ḻaze'e ḻe'e, na' wká'n zie' 
yichj ḻázdo'le.

Da' žonn Dios chežo dan' 
nakžo toze ḻen Jesús

3
 ¡Ga'n zen Dios, X̱a X̱anzo Jesús, 

Benne' Criston'! Dan' nakzo toze 
ḻen Benne' Criston', Dios ba benne' 
chezo yógo'te da' naken chawe' che 
ya'abá chie', dan' bseḻe'e Dios Be' 
La'y nich yedjsóaḻene' zo'o. 4 Zga'ale 
kate' ben Dios yezlyó nga, wzekze' 
zo'o nich gakzo che Ḻeze' ni'a che 
Benne' Criston', na' nich gakzo 
benách la'y chie' ka', na' nich gakzo 
chawe' ḻawe' Ḻe'. 5 Dios bkweze' 
zga'ale si' ḻo ne'e zo'o ka zi'nkze' 
ka' ni'a che da' gon Jesús, Benne' 
Criston', dan' wyáz ḻaze'e Ḻe' gone' 
ki, na' dan' naken da' gónekzele' 
gone'. 6 Žaḻa' wká'n zéntezzo Dios 
ni'a che da' benne' chezo, dan' 

bennze' chezo dan' nakzo toze 
ḻen Ẕi'ne', Bennen' nzi'ile'. 7 Benne' 
Criston' beya'we' zo'o katen' gote' ḻo 
wlazzo zo'o nich gak yenít ḻaw Dios 
zo'o che doḻa' da' nbága'zo. Ki ben 
Dios dan' nzí'iḻe'ele' zo'o. 8 Bḻoe'ele' 
ḻaw kan nzi'ile' zo'o dan' benne' 
chezo yeḻa' sina' chie', na' yeḻa' 
zejní'il chie' 9 nich gak gónbia'zo 
da' bkweze' chezo, na' bḻoe'ele' zo'o 
da' bgache', dan' bzoakzen' zga'ale 
gonen' ḻo na' Benne' Criston'. 10

 Dan' 
bzoakze Dios gonen' kate' zinte 
za, naken gone' ga gakgak toze, 
na' chazgak ḻo na' Benne' Criston' 
yógo'te da' de, da' ka' zej nnitan' 
ya'abá che Dios, na' da' ka' zej 
nnitan' yezlyó nga.

11
 Dan' nakzo toze ḻen Benne' 

Criston', Dios wzekze' zo'o zga'ale 
nich gak chezo da' naken che X̱azo 
Dios, dan' bkwezen' chezo kan nak 
da' gónekzele' Ḻe'. Nake' Ḻe' Bennen' 
zone' yógo'te kan zénekzele' Ḻe'. 
12

 Ki ben Dios nich wká'n zenzo-ne' 
kan nak yeḻa' zen chie', zo'o ni zxe̱n 
ḻáze'zo Benne' Criston' zgá'alezo ka 
yezika' benách ka'. 13

 Ḻezka' goken 
chele ḻe'e. Katen' bénlele diza' da' 
naken dot da' li, diza' chawen' kan 
gak yelazo, na' bejḻe'le che Benne' 
Criston', na' Dios bzoe' chele da' 
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nak bian' nakle chie', katen' bchize' 
Dios Be' La'y ḻo yichj ḻázdo'le. Dios 
Be' La'y na' nake' Bennen' bchebe 
ḻaze' Dios seḻe'e chezo. 14

 Dan' 
zoaḻen Dios Be' La'y zo'o, nak bia' 
gak chezo da' naken che X̱azo Dios 
kate' yeyóz yeya'we' zo'o, zo'o na' ba 
nakzo chie' Ḻe'. Ki naken nich ga'n 
zen yeḻa' baní' chie'.

Pablo ẕnnable' Dios wzejni'ile' 
benách ka' che Jesús

15
 Che ḻen, katen' benla' kan 

zejḻe'le che X̱anzo Jesusen', na' kan 
nzí'ilele yógo'te benách ka' che 
Dios, na' zejte na'a za 16

 bi zsana' 
zapa' Dios: “Žóx̱keno'” ni'a chele. 
Žejsá' ḻaza'a ḻe'e kate' zcháḻjḻena' 
Dios, 17

 Bennen' nake' Dios che 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', na' 
nake' X̱azo, na' nape' dot yeḻa' 
wak. Ẕnnabla'-ne' seḻe'e Dios Be' 
La'y chele, nich gone' ga gónbia'le 
Dios dot kan nake'. Dios Be' La'y 
na' zonne' chezo yeḻa' zejní'il, na' 
zḻoe'ele' zo'o da' nakkze Dios. 
18

 Ẕnnabla' Dios wzejni'ile' ḻe'e ḻo 
yichj ḻázdo'le nich gak nnézlele kan 
nak da' zxe̱n ḻáze'zo, dan' bḻize' ḻe'e 
nich yebéḻenlelen, na' nich nnézlele 
kan nak yeḻa' wnni'a che ya'abá che 
Dios da' gaken chegak benne' ka' zej 
nake' chie' Ḻe', 19

 na' nich nnézlele 
kato da' zen nak yeḻa' wak chie', 
dan' zákḻenen zo'o, nolzo zejḻe'zo 
chie' Ḻe'. Yeḻa' wak zen ni naken da' 
bḻoe'el ḻaw Dios 20

 katen' besbane' 
Benne' Criston' ḻo yeḻa' got, na' bene' 
ga wzi'e kwit ḻi za chie' Ḻe' gan nake' 
blo ya'abá che Dios, 21

 ga na' znna 
bi'e benne' wnná bia' ka', na' benne' 
ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná bia', 
na' benne' blo ka', na' benne' ka' zej 

nake' xa̱ngak benách ka'. Benne' 
Criston' nakze' blo ka yógo'te benne' 
ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná bia' 
yezlyó nga, na' ḻo yezlyó da' zan'. 
22

 Dios bdie' ḻo na' Benne' Criston' 
yógo'te da' den nich nna bi'en, na' 
bzoe' Ḻe' chegak benách chie' ka' 
nich gake' X̱anzo ḻo yógo'te da' zej 
naken chezo. 23

 Benách ka' che 
Benne' Criston' zej nake' ka beḻa' 
zen chekze', na' zake' Ḻe' dot zen ḻo 
beḻa' zen chie' na'. Žonkze' Ḻe' ga 
zgólegak dot chawe' yógo'te da' den.

Belažo dan' nži'il Dios žo'o

2  Dios ba benne' yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chele, ḻa'kze 

zga'ale gokle ka benne' gat ka' ni'a 
che doḻa' da' wbága'le, na' ni'a che 
da' zinnj da' benle. 2 Ža na' benle 
tḻebe kan zongak benách ka' bi zej 
nake' chawe', benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, na' benle kan gónele da' 
x̱iwe', dan' znna bian' ḻo be'ze, na' 
zkonlen zin benne' ka' bi zóngake' 
kan znna xṯiza' Dios. 3 Ḻezka' 
gokzo yógo'tezo zo'o, dan' benzo 
kan wzeze ḻáze'zo, na' kan wyáz 
ḻáze'zo ḻo yeḻa' benachze chezo. 
Che ḻen wbága'zo doḻa' ḻaw Dios, 
dan' zonen ga choge' chezo gatzo 
kan gone' chegak yezika' benách 
ka'. 4-5

 Naz katen' gokzo ka benne' 
gat ka' ni'a che doḻan' da' wbága'zo, 
Dios besbane' zo'o ḻo yeḻa' got tzen 
ḻen Benne' Criston' dan' beyache' 
ḻáze'le' zo'o, na' bzí'iḻe'ele' zo'o. 
Belale ḻe'e dan' ze' ḻaze' Dios ḻe'e. 
6

 Dios besbane' zo'o tzen ḻen Benne' 
Criston' nich gone' ga kwe'zo tzen 
ḻen Ḻe' gan znna bi'e ya'abá chie' Ḻe'. 
7

 Katen' ben Dios ki, bḻoe'ele' benách 
ka' zá'gake' kan nak yeḻa' wnni'a 
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che da' bennze' chezo, katen' bseḻe'e 
Jesús, Benne' Criston', nich gákḻene' 
zo'o, da' nak bian' kan nzí'iḻe'ele' 
zo'o. 8 Belale ḻe'e dan' ze' ḻaze' Dios 
ḻe'e dan' zejḻe'le che Benne' Criston'. 
Beslé' ḻe'e, kege dan' zoa da' chawe' 
da' benle ḻe'e, san dan' naken da' 
zonze Dios. 9 Bi gak nitó benne' 
wká'n zen kwine' dan' belé', dan' bi 
belé' ni'a che da' chawe' da' benkze' 
ḻe'. 10

 Da' nakzo naken da' benkze 
Dios. Dan' nakzo toze ḻen Jesús, 
Benne' Criston', bzoe' zo'o nich 
gonzo da' naken chawe', da' bkweze' 
zga'ale nich gonzon.

Že' ži yichj ḻáẕdo'žo ḻaw Dios 
ni'a che da' ben Jesús

11
 Le chejsá' ḻaze' kan gokle zga'ale. 

Gokle benách zi'to' ka', na' che ḻen 
benne' judío ka', benne' zelchoge' ḻo 
beḻa' chegak benne' byo ka' da' nak 
bian' nzi' ḻo ná'gake' xṯiza' Dios, na' 
znnágake' zej nake' benne' nzog 
ḻo beḻa' chégake', znnágake' nakle 
ḻe'e benne' bi nzog ḻo beḻa' chégake'. 
12

 Ža na' wzoale zi'to' gan zoa 
Benne' Criston'. Gokle benne' zi'to' 
ka' ḻawgak benách Israel ka', na' bi 
wzi'le da' chawe' che diza' da' ben 
choch Dios, dan' bchebe ḻaze'e gata' 
chegak benách chie' ka'. Wzoale 
yezlyó nga, na' bi wzóa da' zxe̱n 
ḻáze'le, na' bi bénbia'le Dios. 13

 Na'a, 
nakle toze ḻen Jesús, Benne' Criston'. 
Zga'ale wzoale zi'to' gan zoa Dios, 
san na'a Dios ba bnnite' ḻe'e gawze 
dan' got Benne' Criston' ḻo wlazzo 
zo'o. 14

 Benne' Cristo na'kze zka'n 
zie' yichj ḻázdo'zo ḻaw Dios. Ḻe' bene' 
ga beyakgak benne' judío ka', na' 
benne' zi'to' ka', ka toze benách, na' 
bsoḻe' yeḻa' zza'a dan' bebejen ḻégake' 

chople, dan' goken ka to ze'e sibe. 
15

 Da' ni ben Benne' Criston' katen' 
gote' ḻo wlazzo zo'o, na' bsoḻe' da' 
ka' zchí'igeklen benne' judío ka', da' 
ka' zej nyejwn ḻo da' bzoj Moisés na', 
na' chope kwe' benne' ka', beyone' 
ḻégake' toze benách kobe, benne' ka' 
zej nake' toze ḻen Ḻekze'. Ki bene', 
na' bka'n zie' yeḻa' zza'a na'. 16

 Dan' 
got Benne' Criston' ḻe'e yag kroze, 
bsoḻe' yeḻa' zza'a na', na' chope 
kwe' benách ka', beyone' ḻégake' 
ka toze benách, na' bzoa zie' yichj 
ḻázdo'gake' ḻaw Dios.

17
 Ka' goken, zí'na'do' ka', bḻa' ḻaw 

Benne' Criston', na' bchaḻje' diza' 
chawen' kan gak ga'ngak cháwe'do' 
yógo'te benách ka', ḻe'e na' nakle 
benách zi'to' ka', na' wzoale zi'to' 
gan zoa Dios, na' ḻezka' benne' judío 
ka', benne' ka' nníta'gake' gawze. 
18

 Na'a, ni'a che da' ben Benne' 
Criston', gak bíga'zo ḻaw X̱azo 
Dios, dan' zóaḻenkze Dios Be' La'y 
zo'o, ḻa'kze nakzo benne' judío ka' 
o benách zi'to' ka'. 19

 Che ḻen, ḻe'e, 
benne' zi'to' ka', biz nakle ka benách 
zi'to' ka', na' biz zoale to yezlyó 
da' bi naken chele, san nbábḻenle 
benách ka' che Dios. Ba nakle ljez 
Dios na'kze. 20

 Ḻe'e nakle ka to yo'o 
da' zoan to chi'ize. Nakle ka yej 
ka' da' zej zoan ḻaw ḻen ze'e, da' 
wlo'ogak benne' wbás ka' che Benne' 
Criston' ḻen benne' ka' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios. Jesús na'kze, Benne' 
Criston', nake' ka yej blo che ḻen 
ze'e na'. 21

 Dot yo'on' da' nakle 
ḻe'ekze zasen ḻaw ḻen ze'e na', dan' 
nakkze Benne' Criston', na' yej chen 
ka' zej nnita' binlo, nich gaken to 
yodo' la'y che X̱anzon' gan zoakze' 
Ḻe'. 22

 Ḻe'ekze nakle toze ḻen Benne' 
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Criston', Bennen' bnnite' ḻe'e nich 
gakle ka to yo'o gan yo'o Dios, dan' 
zoaḻen Dios Be' la'y ḻe'e.

Nak Pablo wen žin nich 
wchaḻje' diža' chawe'

3  Che ḻen, neda', Pablo, nyejwa' 
liz ya nga dan' zchaḻja' che 

Jesús, Benne' Criston', nich si'le 
ḻe'e da' chawe' chie', ḻe'e, benách 
zi'to' ka'. 2 Žekla' ba nnézkzelele 
kan ben Dios, bdie' ḻo na'a zin da' 
zona' nich yebéḻenlele da' zonne' 
chezo. 3 Dios bḻoe'ele' da' bgache' 
che da' zone' Ḻe', na' bzejni'ile' neda' 
kan naken. Kan nak da' ni ba bzoja' 
chele ḻe'e láte'do'ze. 4 Kate' goḻ-le 
diza' ni, na' gónbia'le da' zejni'ila' 
kan nak da' bgache' kan nak che 
Benne' Criston'. 5 Ža ni'te bi bzejní'il 
Dios nitó benne' kan nak da' bgache' 
na', san na'a, ḻo na' Dios Be' La'y, 
Dios ba bḻoe'ele' ḻaw kan naken. 
Bzejni'ile' benne' wbás ka', benne' 
ka' bebeje' cheze chie', na' ḻezka' 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'. 
6

 Ki znna da' bgachen': “Ni'a che 
diza' chawen' si'gak benách zi'to' ka' 
tzen ḻen benne' judío ka', da' ka' zej 
naken che Dios, na' yeyákgake' ka 
toze benách, na' ḻezka' gata' yeḻa' 
zebél chégake' tzen ḻen benne' judío 
ka', da' bchebe ḻaze' Dios wnezjwe' 
chégake' dan' zej nake' toze ḻen 
Jesús, Benne' Criston'.” 7 Dios, ḻo 
yeḻa' zi'i ḻaze' chie', bdien' ḻo na'a 
neda'. Ḻo yeḻa' wak zen chie', bene' 
neda' wen zin chie' nich wchaḻja' 
diza' chawe' chien'. 8 Néxj̱wza' 
neda' ka yógo'te benách ka' che 
Dios, san Ḻe' benne' neda' latje 
gaka' wen zin chie' nich wchaḻja' 
diza' chawen' gan nníta'gak benách 

zi'to' ka' kan nak yeḻa' wnni'a che 
Benne' Criston', da' záka'ḻe'en. 9 Dios 
bdie' ḻo na'a gona' ga gónbia'gekle 
yógo'te benách ka' kan nak da' 
bzoakze Dios za ni'te, dan' naken to 
da' bgache' che Dios, Bennen' bene' 
yógo'te da' zḻe'elzo. 10

 Ka' goken 
nich gónbia'gekle yógo'te benne' 
ka' na'a, benne' ka' znna biá'gake' 
ḻen benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' 
wnná bia' ya'abá che Dios, dot kan 
nak yeḻa' zejní'il che Dios, kate' 
ḻé'egekle' kan zej nak benách ka' 
che Benne' Criston'. 11

 Dios bene' 
da' ni katen' bene' dan' bzoakze' 
Ḻe' za ni'te, dan' bene' ḻo na' X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston'. 12

 Dan' nakzo 
toze ḻen Benne' Criston', ba nzi'zo 
latje bíga'zo dot ḻáze'zo ḻaw Dios, 
dan' zejḻe'zo chie' Ḻe'. 13

 Che ḻen 
záta'yoela' ḻe'e bi gak chope ḻáze'le 
ni'a che da' zzaka'a neda' nich 
gákḻena' ḻe'e, dan' gonen ga gak 
chawe' chele.

Kan nak yeḻa' nži'il che Jesús
14

 Che ḻen zzoa ziba' ḻaw X̱a X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston'. 15

 Kan lie' Ḻe' 
ḻezka' nzi' lagak yógo'te benách chie' 
ka', benne' ka' nníta'gake' ya'abá 
che Dios ḻen benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga. 16

 Ẕnnabla' X̱azo Dios, 
ḻo yeḻa' wnni'a da' zenḻe'e chie', 
wnezjwe' chele yeḻa' wak che Dios 
Be' La'y, na' gone' ga gólele ḻo yichj 
ḻázdo'le. 17

 Ẕnnabla' Benne' Criston' 
sóateze' ḻo yichj ḻázdo'le dan' zejḻe'le 
chie' Ḻe'. Ẕnnabla' Ḻe' gone' ga soale 
to chi'ize ḻo yeḻa' nzi'il chie', na' bi 
yechá' yichj ḻázdo'le kan nzí'ilele-
ne', 18

 nich gak chejní'ilele tzen 
ḻen yógo'te benách ka' che Benne' 
Criston' kan nzí'iḻe'ele' zo'o gáte'teze 
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na' to chi'ize. 19
 Ẕnnabla' Dios gone' 

ga gónbia'le yeḻa' nzi'il na', da' bi 
gak gónbia'zo dot kan naken, nich 
soa dot da' nakkze Dios ḻen ḻe'e.

20
 Na'a, ¡ga'n zen Dios, Bennen' 

gak gónḻe'eze' kan gak nnablzo-ne' 
o kan gak sa' ḻáze'zo, na' wkonle' 
zin yeḻa' wak chie' ḻo yichj ḻázdo'zo! 
21

 ¡Ga'n zénteze Dios ḻawgak benách 
ka' che Benne' Criston', na' ḻaw 
Jesús na'kze, na'a za, na' yógo'te za 
da' zá'gaken! Ka'kze gaken.

Dios Be' La'y žone' žo'o 
toze ḻen lježžo ka'

4  Na'a, neda' záta'yoela' ḻe'e, ne 
nyejwa' liz ya nga dan' zzoa 

lia' che Benne' Criston'. Ẕnnabla' ḻe'e 
gonle dot kan zaḻa' gongak benne' 
ka' bḻiz Dios nich gákgake' che Ḻeze', 
kan ḻezka' bḻize' ḻe'e. 2 Le gak gaxj̱w 
ḻaze', na' zi'i ḻaze'. Le kwez zen ḻaze', 
na' le we' ḻaze' ljezle tole yetole 
ḻo yeḻa' nzi'il chele. 3 Le we' ḻaze' 
gáktezle toze kan ba ben Dios Be' 
La'y ḻe'e, na' gonle ki ḻo yeḻa' zga'n 
cháwe'do' chele da' zóaḻenen ḻe'e.
 4 Toze nak beḻa' zen che Benne' 

Criston' da' nzagzo zo'o.
Toze nak Dios Be' La'y, Bennen' 

zóaḻene' zo'o.
Toze nak da' zxe̱n ḻáze'zo, 

dan' bḻiz Dios zo'o nich 
yebéḻenlzon.

 5 Toze nak X̱anzon', na' toze da' 
zejḻe'zo, na' toze da' bezoazo 
nis.

 6 Toze nak Dios, Bennen' nake' 
X̱azo yógo'tezo.

Ḻe' znna bi'e yógo'tezo, na' 
zkonle' zin yógo'tezo,

na' zoakze' Ḻe' ḻo yichj ḻázdo'zo 
yógo'tezo.

7
 To tozo nzi'zo to yeḻa' wak che 

Dios kan nak da' benn Benne' 
Criston' che chezo. 8 Naken ki kan 
nyejw ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Beyepe' ya'abá che Dios, na' 
bchi'e benne' zan, benne' ka' 
beslé' ḻo na' da' x̱iwe'.

Bdise' chegak benách ka' da' 
zonnze' chégake'.

9
 ¿Bizkze zejḻás dan' znnan: 

“beyepe'?” Žsedlen zo'o betje' 
zga'ale, na' bḻe'e ze'le ḻo yezlyó 
nga. 10

 Bennen' betje' nake' Bennen' 
beyepe' zá'teze ya'abale nich 
besché'e yógo'te ḻen da' nakkze' 
Ḻe'. 11

 Benne' Criston' bennkze' che 
chezo yeḻa' wak chie' ka':

Bi'e baḻe benne' ka' latje gákgake' 
wbás chie' ka'.

Bene' ga zchaḻjgak yebaḻe benne' 
ka' ḻo wláz Dios.

Bseḻe'e yebaḻe benne' ka' 
chejcháḻjgake' diza' chawen'.

Bnnite' yebaḻe benne' ka' nich 
gape chí'igake' benách chie' 
ka'.

Wzíe' yebaḻe' nich wsédgekle' 
benách chie' ka'.

12
 Benne' Criston' bpa'kze' benách 

chie' ka' nich gak góngake' xc̱hine', 
nich góngake' ga gakgak dot ḻi 
ḻaze' benne' ka' zej nake' ka beḻa' 
zen chekze' Ḻe'. 13

 Ki gaken na' 
zejte yeyakzo toze yógo'tezo kan 
zejḻe'zo che Benne' Criston', Ẕi'n 
Dios, na' kan nónbia'zo-ne'. Gakzo 
waḻe, na' yeyakzo dot kan nakkze 
Benne' Criston'. 14

 Biz gakzo ka 
x̱kwide' ka', kan zej nak benne' ka' 
ḻa' zchá'tegake' kan zóngake', na' 
zej nake' ka to da' zejen ḻaw nis 
yego, o ka to da' zche' bíte'teze be' 
zaken, na' zzi' ḻo ná'gake' bíte'teze 
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diza' da' zsedle no benne' ḻégake', 
bennen' zon ḻáze'le' ḻégake' ḻen yeḻa' 
sina' chie', na' zone' ga zchíxg̱ekle 
benách ka'. 15

 Na'a, dan' nzi'ilzo zo'o 
ljezzo ka', zaḻa' wchaḻjzo da' naken 
dot da' li nich gak yeyakzo dot kan 
nak Benne' Criston', na' gakzo toze 
ḻen Ḻe', Bennen' nake' X̱ane dot beḻa' 
zen chie', da' nakzo zo'o. 16

 Benne' 
Criston' zonkze' ga nzag chawe' beḻa' 
zen chie', da' nakzo zo'o, na' dot 
beḻa' zen chien' nzagen tzen ni'a che 
da' zon toze beḻa' zen chien'. Kate' 
zonzo xc̱hinzo to tozo zo'o, zo'o na' 
nzagzo beḻa' zen chien', na' doten 
zgolen, na' zaken dot ḻi ḻaze', kan 
zej zakze dot ḻi ḻaze' kan nzi'ilzo 
ljezzo ka'.

Yeḻa' nban kobe da' napžo 
dan' nakžo che Jesús

17
 Ḻo wláz X̱anzon' zapa' ḻe'e da' ni, 

na' zdian' ḻo na'le, znnia': biz gonle 
kan zongak benne' ka' bi zej nónbi'e 
Dios, benne' ka' zóngake' kan zelzá' 
ḻáze'gakze', 18

 na' zej nchoḻ yichj 
ḻázdo'gake'. Dan' zej nake' benne' 
bi nnezle ka', na' zej non zizje 
ḻázdo'gake', che ḻen bi zej nzi'e yeḻa' 
nban da' zonn Dios chezo.
 19 Bi zedoé'egekle'.

Bde kwíngake' nich góngake' da' 
zinnj.

Dot ḻáze'gake' zóngake' yógo'te 
da' kegle.

20
 Benne' ka' bsédgekle' ḻe'e kan nak 

che Benne' Criston', bi bsédgekle' 
ḻe'e gonle kan zongak benách ki. 
21

 Da' naken dot da' li da' bénlele 
kan nak che Benne' Criston', na' 
da' nakle chie' Ḻe', zsédgeklen ḻe'e 
da' naken dot da' li da' zóaḻenen 
Jesusen'. 22

 Le nna bia' yeḻa' 

benachze chele da' gokle zga'ale, 
dan' znitlen ni'a che yeḻa' zze ḻaze' 
chele da' kegle dan' ben ḻáze'len ḻe'e. 
23

 Le yeyák kobe ḻo yichj ḻázdo'le, na' 
ḻo be' nákkzele. 24

 Le si' yeḻa' benách 
kobe da' zon Dios kan nakkze' Ḻe', 
dan' zḻa' ḻawn dan' zonen ga zonle 
da' naken chawe', na' da' naken ḻi 
ḻaze'.

25
 Che ḻen, biz gon ḻáze'le. Yógo'tezo 

zaḻa' wcháḻjḻenzo ljezzo ka' da' naken 
dot da' li, dan' nzagzo yógo'tezo beḻa' 
zen che Benne' Criston'.

26
 Cha' za'le, bi zaḻa' gonle doḻa'. Bi 

za'le scha. 27
 Bi be gonle da' wnné 

xj̱on latje da' x̱iwe' nna bian' ḻe'e.
28

 No benne' zbane' zaḻa' wsane' 
yeḻa' wbán chie', na' cheje' wen 
zin nich gata' chie' bi da' wnezjwe' 
chegak benách yache' ka'.

29
 Bi nne zi'le, san le nna da' naken 

chawe', da' gákḻenen no benne' 
yenlen', na' gonen ga gak chawe' che 
bennen'. 30

 Bi gonle nyache' ḻaze' 
Dios Be' La'y, dan' nak bia' nakle che 
Dios dan' zoaḻen Dios Be' La'y na' ḻe'e, 
na' zin za yeyóz yeslé' ḻe'e ḻo na' doḻa'.

31
 Le kwas ládjwle ḻe'e:
Yeḻa' zge'el, na' yeḻa' zza'a,
na' yeḻa' zze ḻaze',
na' yeḻa' zdiḻe diza', na' yeḻa' 

wnné zi',
na' yógo'te da' kegle.

32
 Žaḻa' gakle zi'i ḻaze', na' yeyache' 

ḻáze'lele ljezle tole yetole, na' yenít 
ḻawle che ljezle tole yetole, kan 
ben Dios, benít ḻawe' chele ḻe'e dan' 
nakle toze ḻen Benne' Criston'.

Kan žaḻa' gakgak benne' 
ka' zej nake' ẕi'n Dios

5  Dan' nakle zi'nkze Dios, na' 
Ḻe' nzi'ile' ḻe'e, le we' ḻaze' 
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gakle kan nake' Ḻe'. 2 Kan nak 
yógo'te da' zonle, zaḻa' zí'ilele ljezle 
ka', kan Benne' Criston' bzí'iḻe'ele' 
zo'o, na' bde kwine' ḻo yeḻa' got ḻo 
wlazzo zo'o. Ben kwine' ka to biado' 
zotzo-ba' ḻaw Dios ni'a che doḻa' da' 
nbága'zo. Ḻezka' goke' ka to da' zḻa' 
zix,̱ da' zaz ḻaze' Dios, dan' zko'zo ḻo 
bkog la'y chie'.

3
 Dan' nakle che Dios, bi gonle da' 

sban, na' bi gonle da' kegle, na' bi 
dan ḻáze'le yeḻa' gape. Naz bi gak 
nitó benne' bi da' nnie' chele. 4 Bi 
nnale da' sban o da' wen ḻaze' o 
diza' ka'ze, da' ka' bi zaḻa' gonle, san 
gakze chawe' ye'le Dios: “Žóx̱keno'.” 
5

 Ba nnézkzelele bi chaz nitó benne' 
gan znna bia' Benne' Criston' tzen 
ḻen Dios, bennen' zone' da' sban, o 
bennen' zone' da' kegle, o bennen' 
zdan ḻaze'e yeḻa' gape. Bennen' zdan 
ḻaze'e yeḻa' gape nake' ka to benne' 
zka'n zene' lo'a ka'. 6 Bi we'le latje 
no benne' gon ḻáze'le' ḻe'e ḻen da' bi 
naken dot da' li. Ni'a che doḻa' ki 
Dios gone' zia benne' ka' bi zóngake' 
kan znna xṯize'e. 7 Bi gónḻenle tzen 
benách ki.

8
 Zga'ale wyo'ole ḻe'e da' nak choḻ, 

san na'a yo'ole baní' che Dios, dan' 
nakle toze ḻen X̱anzon'. Le gon da' 
naken che banín', 9 dan' zon banín' 
ga gakzo zi'i ḻaze', na' ga wchaḻjzo 
da' naken dot da' li, na' ga gakzo 
chawe'. 10

 Le we' ḻaze' nnézlele da' 
zaz ḻaze' X̱anzon'. 11

 Bi gónḻenle 
tzen benne' ka' zóngake' da' zinnj, 
dan' zóngake' gan nak choḻ, san 
le yebéj ḻawe' ḻaw dan' zóngake'. 
12

 Yedoé'elzo wchaḻjzo kan nak da' 
zongak benne' ka' ngáche'ze. 13

 Kate' 
bi da' yebejzo ḻawe' ḻaw, gak bia' 
yógo'te kan zej naken, dan' gon 

da' nak baní' ga gak bia' yógo'ten. 
14

 Che ḻen nyejw ḻe'e yiche da' 
znnan:

Bebán, le' na' ztaso'.
Wyase ladjw benne' gat ka'.
Benne' Criston' wza'ni'e chio'.

15
 Le wia kwinle kan zonle. Bi 

gakle benne' bi zejní'igekle', san le 
gak benne' zejní'igekle'. 16

 Le wkonle 
zin latje da' den chele dan' ba 
zoazo za bi zak chawe' chezo. 17

 Bi 
gakle benne' bi nnezle ka'. Le we' 
ḻaze' chejní'ilele da' zénele X̱anzon' 
gonlen. 18

 Bi sózlele, dan' gon yeḻa' 
zzozle ga nítlele to chi'ize. Le we' 
latje nna bia' Dios Be' La'y ḻe'e. 
19

 Le wchaḻjḻen ljezle tole yetole, 
wkónlele zin salmo ka', na' da' ka' 
zoḻ-le che Dios, na' da' ka' zoḻ-le ni'a 
che Dios Be' La'y. Dot ḻáze'zo zaḻa' 
goḻzo che Dios da' wká'n zenen Ḻe'. 
20

 Le wkonle zin la X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', na' le ye' X̱azo Dios: 

“Žóx̱keno'” ni'a che yógo'te da' zaken.

Kan žaḻa' gonžo chegak lježžo ka'
21

 Le gon kan znna xṯiza' ljezle 
tole yetole nich ki wká'n zenle Dios.

22
 Ḻe'e, no'le ka', le gon kan znna 

xṯíza'gak benne' byo che chele, kan 
zaḻa' gonle kan znna xṯiza' X̱anzon'. 
23

 Ki zaḻa' gonle dan' znna bia' to 
benne' byo zo'le' kan zon Benne' 
Criston', znna bi'e benách chie' ka'. 
Benne' Criston' nake' Benne' zeslé' 
benách chie' ka', benne' ka' zej nzage' 
beḻa' zen chie' Ḻe'. 24

 Kan zongak 
benách ka' che Benne' Criston' kan 
znna xṯize'e, ḻezka' zaḻa' gongak no'le 
ka' kan znna xṯíza'gak benne' byo 
che chégake' ḻo yógo'te da' zaken.

25
 Ḻe'e, benne' byo ka', le zi'il no'le 

che chele kan Benne' Criston' nzi'ile' 
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benách chie' ka', na' bde kwine' nich 
gote' ḻo wlázgake'. 26

 Ki got Benne' 
Criston' nich wnnite'e benách chie' 
ka' ḻo na' Dios, na' zej nyaze' to ḻo 
nis da' naken xṯize'e. 27

 Got Benne' 
Criston' ḻo wlázgake' nich gak wzíe' 
ḻégake' ḻaw Dios, zej nake' ka to 
laze' xṯan, da' bi naken sban, na' bi 
xo̱njen, na' bi zoa nitó da' zchinnjen, 
dan' zone' ga gákgake' dot chawe', 
na' ga bi gak nitó benne' bi da' nnie' 
chégake'. 28

 Le zi'il no'le che chele 
kan nzi'il kwinle. No benne' byo 
nzi'ile' zo'le, nzi'il kwine'. 29

 Bi zoa 
no benne' zon zi' kwine', san zwaw 
kwine', na' zape chi'i kwine', kan 
zon Benne' Criston' ḻen benách chie' 
ka', 30

 benne' ka' zej nzage' beḻa' 
zen chie', na' zo'o nzagzo beḻa' zen 
chien'. Nakzo zo'o ka x̱peḻe'e, na' zit 
chie' ka'. 31

 Ḻezka' nyejw ḻe'e yiche 
la'y da' znnan: “Che ḻen benne' 
byo zaḻa' wka'ne' xa̱ x̱ne'e nich 
chejsóaḻene' no'le chie', na' da' chope' 
yeyákgake' ka toze benne'.” 32

 Da' 
ni da' nyejwn ḻe'e yiche zḻoe'elen 
ḻaw to da' naken dot da' li, na' neda' 
zekla' ḻezka' zchaḻjen kan nak che 
Benne' Criston', na' chegak benách 
chie' ka'. 33

 Ḻezka' zchaḻjen kan nak 
chele. Yógo'tele ḻe'e, benne' byo ka', 
zaḻa' zí'ilele no'le che chele kan nzi'il 
kwinle, na' ḻe'e, no'le ka', zaḻa' gaple 
ba la'ne benne' byon' che chele.

6  Ḻe'e, x̱kwide' ka', zaḻa' gonle 
kan znna xṯíza'gak xa̱ x̱na'le 

nich ki gonle kan znna xṯiza' 
X̱anzon'. Žaḻa' gonle da' naken 
chawe'. 2 Da' bchi'le Dios da' naken 
blo, dan' zchen' to da' bchebe ḻaze'e 
gone', naken da' znnan: “Wdape ba 
la'ne xa̱ x̱no'o, 3 na' gak chawe' chio', 
na' scha so' nbano' yezlyó nga.”

4
 Ḻe'e, benne' ka' nakle xa̱gak 

x̱kwide' ka', bi gonle ga za'agak 
zi'nle ka', san le yesgól ḻégakbe', na' 
le seḻ-gakbe' snia, na' le wsedle-
gakbe' kan zaz ḻaze' X̱anzon'.

5
 Ḻe'e, nólele ḻe'e nakle benne' 

ndo'w ka', le gon dot ḻáze'le kan 
znna xṯíza'gak xa̱nle ka', benne' 
ka' nníta'gake' yezlyó nga, na' le 
gape-gake' ba la'ne ḻo yeḻa' zzebe 
chele, na' le gon xc̱híngake' kan 
zaḻa' gonle xc̱hin Benne' Criston'. 
6

 Le gon xc̱híngake', kégeze kate' ne 
zwíagake' ḻe'e, nich yezójzele chawe' 
ḻáwgake', san dot ḻáze'le le gon 
xc̱híngake' kan zaz ḻaze' Dios, kan 
zaḻa' gonle xc̱hin Benne' Criston'. 
7

 Dot ḻáze'le le gon xc̱híngake', na' 
ki gaken, gonle xc̱hin X̱anzon', 
na' kégeze xc̱hingak benách ka'. 
8

 Nnézkzelele kan gon X̱anzon'. 
Yebi'e che chezo kan zej nak da' 
chawe' da' zonzo cha' nakzo benne' 
ndo'w ka', o cha' bi ndo'zo.

9
 Ḻe'e, benne' ka' zej yo'o benne' 

ndo'w ka' ḻo na'le, le gon chawe' 
chegak wen zin chele ka', na' bi 
wchébele ḻégake'. Le chejsá' ḻaze' 
kan nak chele, yo'ole ḻo na' X̱anzo, 
Bennen' zoe' ya'abá che Dios, tḻebe 
kan nak chégake', na' Ḻe' bi zche'e 
kan zone' che to to benne' ka'.

Dios žonne' chežo da' ka' 
žon chóchgaken žo'o

10
 Na'a, zí'na'do' ka', le gak choch 

dan' nakle toze ḻen X̱anzon', na' 
zoaḻen yeḻa' wak zen chie' ḻe'e. 11

 Le 
gape chi'i kwinle, wkónlele zin da' 
ka' zonn Dios chezo, da' ka' zape 
chí'igaken zo'o, nich gak soale 
choch katen' yénele da' x̱iwe' gonen 
ga bága'le doḻa'. 12

 Bi zdíḻ-ḻenzezo 

EFESIOS 5 ,  6



372

benách ka', benne' zej nake' beḻa', 
na' zit, san zdíḻ-ḻenzo yeḻa' wnná bia' 
chegak be' x̱iwe' ka', be' ka' zeldán 
ḻo be'ze, na' zónḻengaken tzen 
benne' ka' znna biá'gake', na' benne' 
ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná bia', 
na' benne' blo ka', be' ka' zej nnitan' 
yezlyó nga gan nak choḻ. 13

 Che ḻen:
Le si' yógo'te da' ka' zonn Dios 

chezo, da' ka' zape chí'igaken 
zo'o, nich kate' zin za katen' gak 
da' bi naken chawe' chezo, na' gak 
sóelelen, na' kate' yeyóz gonle ki, na' 
ga'nle choch.

14
 Le soa choch.

Le si' da' naken dot da' li, da' 
gaken chele ka to yid da' nzejen 
ḻe'le.

Le gak chawe', na' da' naken 
chawe' gape chi'in ḻe'e kan zon to 
laze' zeje da' zape chi'in lcho'w to 
benne' zeje' ḻo wdiḻe.

15
 Le soa ban ḻaze' nich gak 

wchaḻjle diza' chawen' da' zka'n zin 
yichj ḻázdo'zo ḻaw Dios, kan zoa 
ban ḻaze' to benne' zeje' ḻo wdiḻe, na' 
zleje' zele' ni'e.

16
 Da' naken blo, yeḻa' zejḻé' chele 

che Benne' Criston' gaken chele 
ka to da' naken choch da' wzele 
ḻawle, nich bi gaḻa' da' ka' wsé da' 
x̱iwe' ḻe'e, da' ka' zej naken ka yag 
ntóche'do' ka' da' zia yi' ḻáwe'gaken.

17
 Yeḻa' zeslá gaken chele ka to lo'o 

ya da' gape chi'in yichjle.
X̱tiza' Dios gaken chele ka to 

ya ntoche' da' zonn Dios Be' la'y 
chezo, nich wtíḻ-ḻenzon da' bi naken 
chawe'.

18
 Le gon yógo'te da' ki, na' le 

wchaḻjḻen Dios, na' le nnable-ne' 
gákḻene' ḻe'e.

Le wcháḻjḻenteze Dios, zoaḻen 
Dios Be' La'y ḻe'e.

Nich gonle da' ki, zaḻa' soale 
ban ḻaze', na' bi yedó ḻáze'le, na' 
nnáblele Dios gákḻene' benne' ka' 
zej nake' chie' Ḻe'. 19

 Lewchaḻjḻen 
Dios, na' le nnable-ne' gákḻene' 
neda', na' wzejni'ile' neda' da' nnia' 
katen' zaḻa' wchaḻja', na' gone' ga 
gaka' wechóg ḻaze' katen' wchaḻja', 
nich gak wzejni'ila' benách ka' kan 
nak da' ngache' che diza' chawen'. 
20

 Dios bdie' ḻo na'a diza' chawen' 
nich wchaḻjan', na' dan' bena' ki 
nyejwa' liz ya nga. Le wchaḻjḻen 
Dios cha', na' le nnable-ne' gone' ga 
gaka' wechóg ḻaze' nich wchaḻja' 
diza' chawen', kan zaḻa' gona'.

Da' bchaḻj Pablo kate' ze ḻawte
21

 Tíkiko, ljezzo na' nzi'ilzo-ne', 
na' zone' xc̱hin X̱anzon' dot ḻaze'e, 
wḻoe'ele' ḻe'e dot kan zak chia' nga, 
na' kan zona'. 22

 Che ḻen, seḻa'a-ne' 
gan zoale, na' wḻoe'ele' ḻe'e kan 
zaken cheto', na' gon choche' ḻe'e.

23
 Ẕnnabla' X̱azo Dios ḻen X̱anzo 

Jesús, Benne' Criston', wká'n zie' 
yichj ḻázdo'le, na' gone' ga gata' 
chele yeḻa' nzi'il da' nzagen yeḻa' 
zejḻé' chele che Benne' Criston', 
yógo'tele na' nakle chie' Ḻe'. 
24

 Dios gon chawe'e ḻe'e, yógo'tele 
na' nzí'ilele X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', na' nak ḻi ḻaze' yeḻa' nzi'il 
chele Ḻe'. Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  Neda', Pablo, zapa' ḻe'e “Padiox”̱, 
ḻe'e na' zejḻe'le che Jesús, 

Benne' Criston', na' nólele zákḻenle 
benách chie' ka', na' nólele ḻe'e zape 
chi'ile ḻégake'. Zoale yez Filipos, na' 
nakle che Dios, na' nakle toze ḻen 
Jesusen'. X̱kwide' Timoteo zónḻenbe' 
neda' tzen, na' nakto' wen zin che 
Jesusen'. 2 Ẕnnabla' X̱azo Dios ḻen 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', gon 
chawe'e ḻe'e, na' wká'n zie' yichj 
ḻázdo'le.

Pablo ẕnnable' Dios gákḻene' 
benách ka' che Jesús

3
 Žapa' Dios: “Žóx̱keno'” kate' 

zza' ḻaza'a chele ḻe'e. 4 Žebela' kate' 
zcháḻjḻena' Dios, na' znnabla'-ne' 
gákḻene' ḻe'e 5 dan' zejsá' ḻaza'a kan 
bénḻenle neda' tzen zin che diza' 
chawen'. Wzó ḻawle zonle zin na' za 
na' bénlelen, na' zonlen na' zejte 
na'a za. 6 Dios wzó ḻawe' zone' to 
da' naken chawe' ḻo yichj ḻázdo'le. 
Žxe̱n ḻaza'a Ḻe' gónteze' ki na' zejte 
za yeḻá' Jesús, Benne' Criston'. 7 Kan 
zza' ḻaza'a chele naken kan zaḻa' 
gona' dan' nzí'iḻe'ela' ḻe'e. Yógo'tele 

zebéḻenlele da' zonn Dios chezo, 
na' ḻo be' nakkzle zónḻenle neda' 
tzen kate' ne nyejwa' liz ya nga, na' 
ki gonle kate' zina' ḻawgak benne' 
yolawe' ka' nich wḻoe'ela' ḻaw, na' 
gon chi'a diza' chawen' che Benne' 
Criston'. 8 Nnézkzele Dios kan 
nzí'iḻe'ela' ḻe'e. Naken kan Jesús, 
Benne' Criston', nzí'iḻe'ekzele' zo'o. 
9

 Ẕnnabla' Dios gone' ga zí'izelele 
ljezle ka', na' gónnḻi'e yeḻa' sina', na' 
yeḻa' zejní'il chele, 10

 nich gak kwele 
da' nákḻe'eze chawe'. Cha' gaken ki 
chele, na' gakle dot chawe', na' bi 
gak nitó benne' bi da' nnie' chele za 
na' yeḻá' Benne' Criston'. 11

 Da' nakle 
nak bian' da' naken chawe' da' zon 
Benne' Criston' ḻo yichj ḻázdo'le nich 
ḻa' ḻaw yeḻa' baní' che Dios, na' nich 
ga'n zene' Ḻe'.

Zoažo nbanžo nich gakžo 
kan nak Jesús

12
 Ẕí'na'do' ka', zénela' nnézlele da' 

ni: yógo'te da' goken chia' gókḻenen 
neda' nich gota' latje chia' bchaḻja' 
diza' chawen'. 13

 Ka' goken, yógo'te 
ni'a na'gak benne' yolawe' ka' ḻen 
yezika' benne' ka', nnézgekle' 
nyejwa' liz ya nga dan' zona' xc̱hin 
Benne' Criston'. 14

 Dan' nyejwa' neda' 
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liz ya nga, yeláte'ze ndachgak ljezzo 
ka', benne' ka' nníta'gake' nga, zej 
nakze' benne' wechóg ḻaze' ka', na' 
zxe̱n ḻáze'gake' X̱anzon', na' biz 
zzébegake' zcháḻjgake' xṯiza' Dios.

15
 Da' li baḻe' zcháḻjgake' che 

Benne' Criston' dan' zgé'egekle' 
neda', na' zeldíḻ dize'e, san yebaḻe' 
zcháḻjgake' chie' dot ḻi ḻáze'gake'. 
16

 Benne' ka' zgé'egekle' neda' 
zcháḻjgake' che Benne' Criston' ḻo 
yeḻa' zka'n zen kwíngake', na' kege 
dot ḻi ḻáze'gake'. Žénegekle' wsaka' 
zí'gake' neda' kate' ne nyejwa' liz ya 
nga. 17

 Benne' dot ḻaze' ka', ḻo yeḻa' 
nzi'il chégake' zcháḻjgake' chie' Ḻe', 
dan' nnézgekle' Dios na'kze bdie' 
ḻo na'a zin da' zona', zchaḻja' diza' 
chawen'. 18

 Bi zonen ga ze' zedla'. 
Žebela' dan' zcháḻjgake' che Benne' 
Criston' nákteze, cha' zcháḻjgake' 
dot ḻáze'gake' o cha' bi zóngaken' ki.

Na'a, zebézela' 19
 dan' nnezla' yelá' 

neda' ḻo da' zaken chia', nyejwa' liz 
ya nga, dan' znnáblele ḻe'e Dios 
gaken ki, na' dan' zakḻen Dios Be' 
La'y neda'. Nake' Ḻe' Bennen' zseḻa' 
Jesús, Benne' Criston', chezo. 20

 Ki 
zénela', na' zxe̱n ḻaza'a Dios, gone' 
ga bi yedoe'ela', na' gone' ga gak 
wchaḻja' ḻo yeḻa' wechóg ḻaze', na' 
ḻo na'a neda' gá'nteze zen Benne' 
Criston' na'a za, na' yógo'te za da' 
zá'gaken, cha' gon byenen ḻa' gattia' 
o cha' soa' nbana'. 21

 Kan zekla' neda', 
cha' zoa' nbana', naken nich gaka' 
kan nak Benne' Criston', na' cha' 
gata', gaken to da' nakzen chawe'. 
22

 Cha' gak gona' zin da' gákḻenen 
diza' chawen' che Benne' Criston' 
cha' soaza' nbana', bi nnezla' bile 
zaḻa' kwian'. 23

 Nak zede kwian'. 
Žénela' gata' nich chejsóaḻena' 

Benne' Criston', da' gakzen chawe' 
chia', 24

 san zonze byenen soaza' 
nbana' nich gak gákḻena' ḻe'e. 25

 Dan' 
nnezla' naken ki, ḻezka' nnezla' 
gá'nḻena' ḻe'e nich gákḻena' ḻe'e nich 
gakze ḻi ḻaze' kan zejḻe'le che Benne' 
Criston', na' yebézelele dan' zejḻe'le 
chie' Ḻe'. 26

 Ki naken, yedjsóaḻena' 
ḻe'e da' yoble, da' gonen ga chaz 
ḻáze'le Jesús, Benne' Criston', ni'a 
che da' gone', gákḻene' neda'.

27
 Le we' ḻáze'ze gakle kan naken 

tḻebe ḻen diza' chawen' che Benne' 
Criston'. Ki gaken, cha' yedjwía' ḻe'e 
o cha' soa' zi'to', yenla' nakle choch, 
na' nakle toze kan zonle tzen zin 
che da' zejḻe'zo, dan' zan' chezo 
ni'a che diza' chawen'. 28

 Bi we'le 
latje benne' ka' bi zḻé'egekle' ḻe'e 
chawe' nich bi wchébegake' ḻe'e. Da' 
ni wḻoe'elen ḻégake' kwia yí'gake', 
san yelale ḻe'e, dan' gak bia' Dios 
zákḻenkze' ḻe'e. 29

 Dios zonne' ḻe'e 
latje gonle xc̱hin Benne' Criston', 
kégeze kan zejḻe'le chie', san ḻezka' 
kan zzáka'le katen' zonle xc̱hinen'. 
30

 Na'a, gak gónḻenle neda' tzen 
we' ḻáze'zo wchaḻjzo diza' chawen'. 
Bḻé'ekzelele kan wzaka'a katen' 
bena' ki zga'ale, na' zénlele kan 
ḻezka' zzaka'a na'a.

Jesús goke' gaxj̱w ḻaže', 
na' wẕi'e yeḻa' ẕen

2  Dan' Benne' Criston' zon 
choche' ḻe'e, na' ḻo yeḻa' nzi'il 

chie' zeyache' ḻáze'le' ḻe'e, na' nakle 
toze ḻen Dios Be' La'y, na' nzí'ilele 
ljezle ka', na' zeyache' ḻáze'lele ljezle 
tole yetole, 2 le gon ga yebéḻe'ezela'. 
Nich gonle ki, zaḻa' gakle toze ḻen 
ljezle ka', na' gak toze kan nzí'ilele 
ljezle tole yetole. Ḻezka' zaḻa' gakle 
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toze ḻo be' nákkzele, na' kan zza' 
ḻáze'le. 3 Kan nak da' zonle, bi be 
zaḻa' gonle ḻo yeḻa' zdan yeḻa' gape 
chele o nich wká'n zen kwinle, san 
cháwe'do' zaḻa' gonle yógo'te, na' 
bi géklele nákzele ḻe'e blo ka ljezle 
ka'. 4 Ḻezka' le we' ḻaze' gak chawe' 
chegak ljezle ka', na' kege chele 
ḻe'eze.

5
 Žaḻa' gakle gaxj̱w ḻaze' kan 

gok Jesús, Benne' Criston', gaxj̱w 
ḻaze'. 6 Ḻe' nake' tḻebe kan nak Dios 
na'kze, san bi gokle' zaḻa' gon byene' 
ga'ne' tḻebe kan nak Dios. 7 Bzoakze' 
cheḻa'ale yógo'te da' wdape', na' ben 
kwine' ka to benne' ndo'w. Golje' 
kan zaljgak benách ka', na' goke' 
benách. 8 Katen' goke' benne', goke' 
gaxj̱w ḻaze', na' bene' kan znna xṯiza' 
Dios, na' gote'. Wdé'e ḻe'e yag kroze 
kan zak che to benne' wen da' zinnj. 
9

 Che ḻen Dios bechise' Ḻe', na' bene' 
ga nake' blo ya'abá chie', na' bzoe' 
chie' to la da' záka'zen ka yógo'te 
lagak benách ka'. 10

 Ki ben Dios 
nich wzóa zibgak yógo'te benne' ka', 
benne' nníta'gake' ya'abá chie', na' 
yezlyó nga, na' ḻo latje choḻ, katen' 
yéngekle' la Jesusen'. 11

 Yógo'tegake' 
nnágake' kwáselo nak Jesús, Benne' 
Criston', X̱ángake' nich ga'n zen 
X̱azo Dios.

Žaḻa' gakžo ka da' ka' 
ẕgó'ogaken baní' yežlyó nga

12
 Che ḻen, zí'na'do' ka', kan 

bénlele da' wnnía' katen' wzóaḻena' 
ḻe'e, na'a zon byenzen gonle kan 
znnía' kate' ne zoa' zi'to' gan zoale. 
Le gon xc̱hin X̱anzon' na' zejte 
yeyóz yeslé' ḻe'e. Le gon ki ḻo yeḻa' 
zzebe chele Ḻe', na' ḻo yeḻa' zzize. 
13

 Dios zonkze' zin ḻo yichj ḻázdo'le, 

na' zone' ga zénelele gonle da' zaz 
ḻaze'e Ḻe', na' ḻezka' zonne' yeḻa' wak 
chele nich gak gonlen.

14
 Le gon yógo'te da' zaḻa' gonle, na' 

bi be nnele chen, na' bi tiḻ díza'le. 
15

 Ki zaḻa' gonle, nich bi gak nitó 
benne' bi da' nnie' chele, san nich 
gakle ḻi ḻaze' zi'n Dios, na' gakle dot 
chawe' yezlyó nga, gan zoale ladjw 
benách ka' bi zej nake' chawe', na' 
zzóagake' Dios cheḻa'ale. Ḻe'e zgo'le 
baní' ládwjgake' kan zgo'ogak belj 
ya'abá ka' baní' katen' nak choḻ 
nga. 16

 Žonle ki kate' zchaḻjle diza' 
da' zbánḻenzo ḻáwgake'. Cha' ki 
gonle, na' gak yebéḻe'ela' ni'a che 
da' nákkzele ḻe'e za na' yeḻá' Benne' 
Criston', dan' nnezla' kege dáche'ze 
wdía' gan ben zoz gata', na' bénḻi'a 
zin. 17

 Yeḻa' zejḻé' chele che Benne' 
Criston' naken to da' zaz ḻaze' Dios. 
Cheḻa' gon byenen gata' neda' nich 
gak ḻi ḻaze' yeḻa' zejḻé' chele chie' 
Ḻe', yebela', na' gak da' chawe' chia' 
neda' tzen ḻen yógo'tele ḻe'e. 18

 Ḻezka' 
zaḻa' yebélele ḻe'e, ljezto' ka', dan' 
gak da' chawe' chele ḻe'e tzen ḻen 
neda'.

Kan žongak x̱kwide' Timoteo, 
na' x̱kwide' Epafrodito

19
 Cha' ki zénele X̱anzo Jesusen', 

zxe̱n ḻaza'a ḻa' séḻa'tia' x̱kwide' 
Timoteo gan zoale, nich gak yebela' 
katen' yeḻa'be' nga, na' yedjloé'elbe' 
neda' kan zaken chele. 20

 Tozbe' ḻebe' 
zza' ḻáze'be' kan zza' ḻaza'a neda', na' 
ze' ḻáze'ḻe'ebe' ḻe'e. 21

 Yógo'te benne' 
yezika' ze' ḻáze'gake' da' naken 
chégakze'. Bi ze' ḻáze'gake' xc̱hin 
Benne' Criston'. 22

 Nnézkzelele kan 
ben x̱kwide' Timoteon', bezojbe' 
chawe'. Bénḻenbe' neda' tzen zin che 

FILIPENSES 2



376

diza' chawen', na' nakbe' chia' ka to 
x̱kwide' byo, zónḻenbe' xa̱be' tzen 
zin. 23

 Seḻa'a x̱kwide' Timoteon' gan 
zoale katen' nnezla' bi da' gaken 
chia' nga, 24

 ḻa'kze zxe̱n ḻaza'a 
X̱anzon' gone' ga ḻa' yedjwíatia' ḻe'e.

25
 Ḻezka' zekla' zon byenen seḻa'a 

bi' ljezzo Epafrodito gan zoale. 
X̱kwide' ni bénḻenbe' neda' tzen zin 
che Benne' Criston', na' wdíḻ-ḻento' 
da' x̱iwe'. Ḻe'e bséḻa'kzele-be' ga 
zoa' ni nich gákḻenbe' neda'. 26

 Ḻebe' 
zénekzelbe' yedjwíabe' ḻe'e, ljezto' 
ka', dan' ze' ḻáze'ḻe'ebe' ḻe'e dan' 
nnézlele wda'be' yizwé'. 27

 Da' li 
wda'be' yizwé', na' gok gatbe', san 
Dios beyache' ḻáze'le'-be', na' kégeze 
ḻebe', san ḻezka' beyache' ḻáze'le' 
neda', nich bi gakze nyache' ḻaza'a 
ka naka' na'a. 28

 Che ḻen, gónezela' 
seḻa'a-be' gan zoale nich gak 
yebélele da' yoble katen' yeḻé'elele-
be', na' biz gak nyache' ḻaza'a neda'. 
29

 Le si' ḻo na'le-be' ḻo yeḻa' zebél 
chele, dan' nakbe' bi' ljezzo zejḻe'be' 
che Benne' Criston'. Le gape ba la'ne 
yógo'te benách ka' zej nake' kan 
nakbe' ḻebe', 30

 dan' ben zoz chebe' 
gatbe' dan' benbe' xc̱hin Benne' 
Criston', na' dan' gókḻenbe' neda' ḻo 
wlazle ḻe'e.

Da' naken dot chawe'

3  Na'a, zí'na'do' ka', le yebél dan' 
nakle toze ḻen X̱anzon'. Bi ze' 

zedla' wzoja' chele da' yoble kan 
nak dan' bzoja' chele zga'ale, dan' 
gákḻenen ḻe'e. 2 Le gape chi'i kwinle 
chegak benne' ka' zóngake' da' zinnj. 
Zej nake' ka bia yixe̱' snia ka', benne' 
ka' zon byéngake' chog ḻo beḻa' 
chegak benne' byo ka' da' nak bia' 
nzí'gake' xṯiza' Dios. 3 Da' nak bian' 

nzi'zo xṯiza' Dios, dan' naken dot ḻi 
ḻaze', zóaḻenen zo'o. Dan' zejḻe'zo 
che Dios, yo'o Dios Be' La'y yichj 
ḻázdo'zo, na' zebelzo dan' nakzo 
toze ḻen Jesús, Benne' Criston'. Bi 
zxe̱n ḻáze'zo to da' ziazen ḻo beḻa' 
zen chezo. 4 Ḻa'kze zxe̱n ḻáze'zo 
naken ki, ḻezka' neda' de chia' to da' 
gak wxé̱n ḻaza'a. Cha' zoa no benne' 
zekle' yelé' dan' zoa da' chawe' da' 
bene', neda' ba benza' ka da' ben 
bennen':
 5 Wzóg ḻo x̱peḻa'a dan' nak bian' 

katen' goka' xo̱no' za.
Golja' ladjw biche' ljez benne' 

Israel ka'.
Nbábḻena' za'só Benjamín, 

zi'nkze Israel na'.
X̱a x̱na'a zej nake' benne' hebreo 

ka'.
Goka' benne' yodo' fariseo kan 

bka'n zena' Dios.
 6 Be' ḻáze'ḻi'a xṯize'e ga bzinte 

wzía ḻaza'a benách ka' che 
Benne' Criston'.

Cha' wak to benne' gake' chawe' 
ḻaw Dios dan' zone' kan znna 
xṯiza' Dios, bi gok no benne' 
bi da' nnie' chia'.

7
 Na'a, da ka' bxe̱n ḻaza'a zga'ale, 

ba bzoan' cheḻa'ale dan' naka' che 
Benne' Criston'. 8 Kégeze da' ki, san 
ḻezka' bnnita' cheḻa'ale yógo'te 
da' zej den, nich gak gónbi'a 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', dan' 
záka'tezen ka yógo'te da' ka'. Nich 
gónbi'a Ḻe' bnnita' cheḻa'ale yógo'te 
da' ka', na' zekla' zej naken ka bebe, 
nich gata' chia' da' zonn Benne' 
Criston' chezo, 9 na' nich gaka' toze 
ḻen Ḻe'. Beyaka' chawe', kege dan' 
zona' kan znna xṯize'e, san Dios 
na'kze beyone' neda' chawe' dan' 
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zejḻi'a che Benne' Criston', kan 
zeyone' chawe' yógo'te benne' ka' 
zejḻé'gake' chie' Ḻe'. 10

 Žénezela' 
gónbi'a Benne' Criston', na' soaḻen 
yeḻa' wak che Dios neda', dan' 
bkonle' zin katen' besbane' Benne' 
Criston' ḻo yeḻa' got, na' nich 
gónḻena' Ḻe' tzen, saka'a neda' kan 
wzake'e Ḻe', na' nich soa' gata' kan 
gote' Ḻe', 11

 dan' zxe̱n ḻaza'a Dios, 
yesbane' neda' ḻo yeḻa' got.

Da' žonžo nich ḻa'žo latje chežo
12

 Bi znnia' ba napa' yógo'te da' ki 
da' gonn Dios chia', na' bi zekla' ba 
naka' dot chawe' ḻawe' Ḻe'. Na'a, zon 
byena' gata' chia' yógo'te da' ka' dan' 
ba wzí' ḻo na' Jesús, Benne' Criston', 
neda'. 13

 Ḻe'e, zí'na'do' ka', bi na' gapa' 
da' ki, san toze da' zon byena'. Ẕzaḻ 
ḻaza'a da' ba napa', na' zon byena' 
gata' chia' da' za'. 14

 Žona' kan zon 
to benne' taría taría zitje' ḻo witje 
nich gata' chie' to da' yebéḻenle'. Ki 
zona' nich gata' chia' da' bḻiz Dios 
zo'o nich gatan' chezo ya'abá chie' 
dan' nakzo toze ḻen Jesús, Benne' 
Criston'.

15
 Ki zaḻa' gonzo yógo'tezo zo'o, 

nak dot ḻi ḻaze' kan zejḻe'zo che 
Benne' Criston'. Cha' zéklele báḻele 
zaḻa' gonle to da' yoble, znnabla' 
Dios wzejni'ile' ḻe'e. 16

 Na'a, kan nak 
da' ba nzi' ḻo na'zo, zaḻa' góntezezon.

17
 Ḻe'e, zí'na'do' ka', le gon kan 

zona' neda'. Ba bsedlto' ḻe'e kan 
zaḻa' gonle. Le wia kan zongak 
benne' ka' zóngake' kan bento' 
neto'. 18

 Ba gozkza' ḻe'e zan chi'i, na' 
zapa' ḻe'e da' yoble ḻen yeḻa' zbeze 
chia', znnia': da' zongak benne' zan 
zonen ga zej nake' ka benne' ka' bi 
zḻé'egekle' Benne' Criston' chawe', 

dan' zzóagake' cheḻa'ale da' benkze' 
Ḻe' ḻe'e yag kroze. 19

 Chjak benne' 
ka' zóngake' ki ḻo yi' gabíl dan' dios 
chégake' naken da' zzeze ḻáze'gake', 
na' zka'n zen kwíngake' ni'a che 
da' zóngake', da' ka' zaḻa' gonen ga 
yedoé'egekle'. Že' ḻáze'zegake' da' de 
yezlyó nga, 20

 san zo'o ze' ḻáze'zo da' 
de ya'abá che Dios gan nbabzo, na' 
zbezzo za yeḻá' X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' zeslé' zo'o, katen' 
yezoje' ya'abá che Dios. 21

 Ḻe' wché'e 
beḻa' zen chezo, da' kwia yi'kzen, 
na' gone' ga yeyaken kan nak beḻa' 
zen chekze' Ḻe', da' soan to chi'ize. 
Ki gone' ḻen yeḻa' wak zen chie' da' 
wkonle' zin nich nna bi'e yógo'te.

Žaḻa' yebétezeḻenlžo X̱anžo

4  Che ḻen, zí'na'do' ka', le gak 
choch kan zejḻe'le che X̱anzon'. 

Nzí'iḻe'ela' ḻe'e, na' zénela' yedjwía' 
ḻe'e. Žonle ḻe'e ga zebela', na' nakle 
chia' ka to da' chawe' da' benn Dios 
chia'.

2
 Ḻe'e, Ebodia ḻen Síntike, 

záta'yoela' ḻe'e gakle toze kan zaḻa' 
gakgak benne' ka' zej nake' che 
X̱anzon'. 3 Na'a, ljeza' ḻi ḻaze', zénela' 
gákḻeno' chope' ka', dan' bénḻengake' 
neda' tzen zin, bchaḻjto' diza' 
chawen', na' bénḻengak Klemente 
ḻen yezika' ljeza' ka', neto' tzen. Ba 
zej nyejw lágake' ya'abá che Dios 
gan zej nyejw lagak benne' ka' 
ba de yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chégake'.

4
 Le yebétezeḻenle X̱anzon'. Da' 

yoble, znnia': Le yebél. 5 Le gak zi'i 
ḻaze' ḻen yógo'te benách ka'. Za' yeḻá' 
X̱anzon'.

6
 Bi kwe' zedle, san le nnable 

Dios da' ziazjen chele, na' le yi'e: 
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“Žóx̱keno'” ni'a che yógo'te dan' 
znnable. 7 Dios wká'n zie' yichj 
ḻázdo'le, kan zdetlen ka da' gak 
chejní'igekle benách ka'. Dan' zzoa 
zin yichj ḻázdo'zo gape chi'in yichj 
ḻázdo'le, na' da' zza' ḻáze'le, dan' 
nakle toze ḻen Jesús, Benne' Criston'.

Žaḻa' sa' ḻáže'žo da' naken chawe'
8

 Da' zapa' ḻe'e kate' ze ḻawte, 
zí'na'do' ka', le sa' ḻáze'le che:

Da' ka' zej naken chawe'.
Da' ka' zon cháwe'gaken benách 

ka'.
Da' naken dot da' li.
Da' naken ḻi ḻaze'.
Da' zebéḻenlzo.
Da' naken dot ḻaze'.
Da' naken xṯan.
Da' zaḻa' gapzon ba la'ne.

9
 Le gon kan bsedla' ḻe'e, dan' wzí' 

ḻo na'le, kan bcháḻjḻena' ḻe'e, na' 
kan bena' gan zoale. Dios, Bennen' 
zonne' chezo da' zka'n zin yichj 
ḻázdo'zo sóaḻene' ḻe'e.

Da' chawe' da' bengak benne' 
yež Filipos ka' che Pablo

10
 Žebéḻenla' X̱anzon' dan' ze' 

ḻáze'le ḻe'e neda' da' yoble. Bi znnia' 
goḻ ḻáze'le neda', san bi na' gata' 
latje chele gákḻenle neda'. 11

 Ḻezka', 
bi znnia' ki dan' zoa bi da' ziázjela', 
dan' ba nsedla' chaz ḻaza'a da' dezen 
chia'. 12

 Ba wdía' ḻo yeḻa' yache', na' 
ḻo yeḻa' wnni'a. Nsedla' soa' nákteze, 
cha' neljla' o zbiḻ zdona', na' cha' de 
chia' da' zenḻe'e o zoa bi da' ziázjela'. 
13

 Yógo'te zzáke'la' dan' Benne' 
Criston' zon choche' neda'. 14

 Benle 
ḻe'e da' chawe' katen' gókḻenle 
neda', na' beyón zenle neda' katen' 
wzaka'a.

15
 Ḻe'e, benne' yez Filipos ka', 

nnézkzelele kan gok chia' za na' katen' 
bezá'a gan nbab Masedonia, nich 
bejchaḻja' diza' chawen'. Ládwjgak 
benách ka' che Benne' Criston', bi 
wzóa no benne' gókḻene' neda', san 
ḻé'ezele gókḻenle neda'. Bséḻa'le chia' 
dan' bnézjwlen, dan' wzí' ḻo na'le 
da' bzenla' ḻe'e. 16

 Katen' wzóa' ḻo yez 
Tesalónika, to chope chi'i bséḻa'le 
dan' bnézjwlen chia' katen' byázjelan'. 
17

 Bi ze' ḻaza'a bi da' si'an, san zénela' 
gáta'ze chele da' yebéḻenlelen ya'abá 
che Dios. 18

 Žapa' ḻe'e: ba wzi'a yógo'te 
dan' bséḻa'le chia', na' wdetle ka da' 
byázjela'. Dan' bséḻa'le ḻo na' x̱kwide' 
Epafroditon' benen ga goken ki. Dan' 
bnézjwlen naken ka to da' zḻa' zix ̱da' 
zḻa'ten ḻaw Dios, na' ka to da' zgo'ozon 
ḻaw Dios da' zaz ḻaze'e Ḻe'. 19

 Dios 
wnezjwe' chele yógo'te da' ziázjelele, 
kan nak yeḻa' wnni'a da' zen' ya'abá 
chie', dan' nakle toze ḻen Jesús, Benne' 
Criston'. 20

 ¡Ga'n zénteze X̱azo Dios! 
Ka'kze gaken.

Benách ka' che Jesús žápegake' 
“Padiox”̱ ljéžgake' ka'

21
 Ḻo wlaza' neda', le gape “Padiox”̱ 

benne' ka' zej nake' che Dios ga na', 
dan' zej nake' toze ḻen Jesús, Benne' 
Criston'. Ljezzo ka' nníta'gake' nga, 
benne' ka' zónḻengake' neda' tzen, 
zápegake' ḻe'e “Padiox.̱” 22

 Ḻezka' 
yógo'te benne' ka' nníta'gake' 
nga, benne' ka' zej nake' che Dios, 
zápegake' ḻe'e “Padiox.̱” Ḻezka' 
benne' wen zin ka' nníta'gake' liz 
benne' znna bi'e dot gan nbab Roma 
zápegake' ḻe'e “Padiox.̱”

23
 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', gon chawe'e yógo'tele ḻe'e. 
Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  1-2
 Neda', Pablo, zapa' ḻe'e 

“Padiox”̱, nakle che Dios, na' 
nakle ljezto' ka' zejḻe'le che Benne' 
Criston', na' zoale ḻo yez Colosas. 
Ẕnnabla' X̱azo Dios gon chawe'e ḻe'e, 
na' wká'n zie' yichj ḻázdo'le. Naka' 
wbás che Jesús, Benne' Criston', 
dan' zénele Dios gaka' ki. Bi' ljezzo 
Timoteo zónḻenbe' neda' tzen.

Pablo ẕcháḻjḻene' Dios, na' 
ži'e Ḻe': “Žóx̱keno'”

3
 Kate' zcháḻjḻento' Dios, X̱a X̱anzo 

Jesús, Benne' Criston', zé'tezto'-
ne': “Žóx̱keno'” ka nak chele, na' 
znnablto'-ne' gon chawe'e ḻe'e 4 dan' 
benlto' kan zejḻe'le che Jesús, Benne' 
Criston', na' kan nzí'ilele yógo'te 
benne' ka' zej nake' che Dios. 5 Ki 
zonle dan' zxe̱n ḻáze'le da' bchebe 
ḻaze' X̱anzon' gonne' chele, Bennen' 
zoe' ya'abá che Dios, dan' bénlelen 
katen' bzin chele ḻe'e da' naken 
dot da' li che diza' chawen'. 6 Diza' 
chawen' bzinen chele kan zzinen 
dot yezlyó nga. Žonen zin, na' zze 
diza' chen dot yezlyó nga, tḻebe 
kan zaken gan zoale ḻe'e. Ki zaken 

za ni'te katen' bénlelen, na' zejte 
na'a za, na' da' li bénbia'le kan zon 
chawe' Dios zo'o. 7 Epafras bsedle' 
ḻe'e da' ni. Nake' benne' nzi'ilzo-ne', 
na' zónḻene' neto' tzen zin, na' ḻezka' 
nake' wen zin ḻi ḻaze' che Benne' 
Criston', na' zákḻene' ḻe'e. 8 Benne' ni 
bzenle' neto' kan nzí'ilele ljezle ka', 
da' gak gonlen dan' zoaḻen Dios Be' 
La'y ḻe'e.

9
 Che ḻen ḻezka' neto', za ni'te 

katen' gókbe'elto' da' ni, na' zejte 
na'a za bi zsento' zcháḻjḻento' Dios, 
na' znnablto'-ne' gákḻene' ḻe'e, na' 
gone' ga gónbia'le dot da' zénekzele' 
Ḻe', na' wnezjwe' chele dot yeḻa' 
zejní'il, na' yeḻa' sina' da' zgo'o 
Dios Be' La'y ḻo yichj ḻázdo'zo. 10

 Ki 
znnablto'-ne' nich gak gonle kan 
zaḻa' gongak benne' ka' zej nake' 
che X̱anzon', na' nich gak gonle 
yógo'te da' zaz ḻaze'e Ḻe', na' nich 
gak gonle yógo'te da' naken chawe', 
na' gakze ḻi ḻaze' kan nónbia'le Dios. 
11

 Ẕnnablto'-ne' gon choche' ḻe'e, na' 
wnezjwe' chele yeḻa' wak chawe' 
chie', nich gak sóelele yógo'te da' 
zaken, na' nich gakle zen ḻaze', 
na' yebéḻe'elele. 12

 Ḻo yeḻa' zebél 
chele le ye' X̱azo Dios: “Žóx̱keno'” 
dan' bdie' ḻo na'zo gata' chezo 
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latje ḻo baní' chie', nich gónḻenzo 
tzen benne' ka' zej nake' che Ḻeze'. 
13

 X̱azo Dios na'kze beslé' zo'o ḻo na' 
da' x̱iwe', dan' znna bian' latje choḻ, 
na' bdie' zo'o gan znna bia' Ẕi'nkze', 
Bennen' nzi'ile'. 14

 Ẕi'ne' na' beya'we' 
zo'o, katen' gote' ḻo wlazzo zo'o, na' 
benít ḻawe' chezo doḻa' da' wbága'zo.

Beyakžo toze ḻen Dios dan' 
got Jesús ḻo wlazžo žo'o

15
 Benne' Criston' nake' tḻebe kan 

nak Dios na'kze, Bennen' bi gak 
ḻe'elzo. Wzoakze Benne' Criston' 
zga'ale' ka yógo'te da' ben Dios. 
16

 Ḻo na' Benne' Criston' ben Dios 
yógo'te da' zej den, da' ka' zej nnitan' 
ya'abá, na' da' ka' zej nnitan' yezlyó 
nga, da' ka' zḻe'elzon, na' da' ka' bi 
gak ḻe'elzon, da ka' zej naken latje 
blo ka', na' yeḻa' wnná bia', na' da' 
ka' nzi' ḻo ná'gaken yeḻa' zen, na' 
yeḻa' wak che ya'abá che Dios, na' 
che yezlyó nga. Ben Dios yógo'te 
da' ka' ḻo na' Benne' Criston' nich 
yebéḻenle' Ḻe' ḻégaken. 17

 Benne' 
Criston' wzoakze' zga'ale' ka yógo'te 
da' zej den, na' yógo'ten nníta'gaken 
ni'a che yeḻa' wak chie' Ḻe'. 18

 Benne' 
Criston' nake' X̱angak benách chie' 
ka', na' znezjwe' yeḻa' nban chégake'. 
Ḻezka' nake' Bennen' nezw bebane' 
to chi'ize ḻo yeḻa' got. Zga'ale' Ḻe' 
bebane' to chi'ize ḻo yeḻa' got nich 
gake' blo ḻawgak yógo'te da' zej den. 
19

 Ka' goken dan' wyáz ḻaze' X̱azo 
Dios soa dot da' nakkze' Ḻe' ḻen 
Benne' Criston'. 20

 Ni'a che da' ben 
Benne' Criston', Dios bene' ga gak 
gá'nḻengak Ḻe' chawe' yógo'te da' zej 
den, da' ka' zej nnitan' yezlyó nga, 
na' da' ka' zej nnitan' ya'abá. Beyone' 
ḻégaken toze ḻen Ḻekze' dan' bḻalj 

Benne' Criston' xc̱hene' katen' gote' 
ḻe'e yag kroze.

21
 Ḻe'e, zga'ale bkwásḻenle Dios, 

na' gokle ka benne' ka' bi zḻé'egekle' 
Dios chawe' ḻo yichj ḻázdo'le ni'a che 
zia da' wbága'le, san na'a ba beyone' 
ḻe'e toze ḻen Ḻekze'. 22

 Ka' goken dan' 
Benne' Criston' bde kwine', na' gote' 
ḻo wlazle ḻe'e nich gak wzíe' ḻe'e 
ḻaw Dios, nakle che Ḻeze', na' nakle 
dot chawe', na' bi gak nitó benne' 
bi da' nnie' chele. 23

 Ki gaken cha' 
ga'nle choch kan zejḻe'le che Benne' 
Criston', na' gakle ka to yo'o da' ze' 
ḻenen gze', na' cha' bi cha' ḻázdo'le 
kan zxe̱n ḻáze'le diza' chawen' dan' 
bénlele, dan' zze diza' chen dot 
yezlyó nga dan' ben Dios zan ya'abá. 
Dios bzoe' neda', Pablo, nich gaka' 
wen zin che diza' chawen'.

Žin da' bde Dios ḻo na' Pablo
24

 Žebela' na'a ni'a che da' zzaka'a 
nich gákḻena' ḻe'e, na' ḻo beḻa' zen 
chia' zzáka'ḻena' Benne' Criston' tzen 
ḻo wláz beḻa' zen chie' Ḻe', da' naken 
benách chie' ka'. 25

 Dios bene' ga 
naka' neda' wen zin chegak benách 
ka' che Benne' Criston', na' zona' 
xc̱hin Dios, dan' bdie' ḻo na'a gona' 
nich gákḻena' ḻe'e, na' wzenla' ḻe'e 
dot kan nak xṯiza' Dios. 26

 Ẕzejni'ila' 
benách ka' da' ngache', dan' bgachen' 
za ni'te, na' nitó benne' bi gok 
gónbi'en, san na'a Dios ba bzejni'ile' 
benách ka' zej nake' che Ḻeze' kan 
nak chen. 27

 Dios gónekzele' gone' 
ga gónbia'gak benách zi'to' ka' kan 
nak yeḻa' wnni'a che dan' bgachen'. 
Ki znna dan' bgachen': “Benne' 
Criston' nake' toze ḻen ḻe'e, na' nake' 
da' nak bian' gak chazle ḻe'e ḻo baní' 
chie'.”

COLOSENSES 1



381

28
 Ẕchaḻjto' che Benne' Criston', na' 

zsa'to' ḻáze'gak yógo'te benách ka', 
na' zsedlto' ḻégake' ḻen yeḻa' zejní'il 
che Dios, nich gak wzeto' yógo'te 
benách ka' ḻaw Dios, zej nake' dot 
chawe' dan' zej nake' toze ḻen Jesús, 
Benne' Criston'. 29

 Nich gaken ki 
zona' zin, na' ze' ḻaza'a yeyóz gona' 
da' ni, zkonla' zin dot yeḻa' wak, na' 
yeḻa' wnná bia', da' ka' zonn Benne' 
Criston' chia'.

2  Ljéza'do' ka', zénela' nnézlele 
ze' ḻáze'ḻi'a gona' da' gákḻenen 

ḻe'e ḻen benách ka' nníta'gake' ḻo yez 
Laodisea, na' ḻezka' yógo'te benne' 
ka' bi na' ḻé'egekle' neda'. 2 Žona' ki 
nich gon chocha' yógo'tele ḻe'e nich 
gakle toze ḻo yeḻa' nzi'il, na' gata' 
yeḻa' zebél chele, na' gaple dot yeḻa' 
wnni'a che yeḻa' zxe̱n ḻaze' da' naken 
ḻi ḻaze', da' zonn yeḻa' zejní'il chezo. 
Ki zaken nich gónbia'le da' bgache' 
che X̱azo Dios, dan' nakkzen Benne' 
Criston'. 3 Ḻo na' Benne' Criston' 
zebéḻenlzo dot yeḻa' wnni'a che yeḻa' 
zejní'il, na' yeḻa' sina' che Dios. 4 Da' 
ni zapa' ḻe'e nich bi gak no benne' 
gon ḻáze'le' ḻe'e, bennen' yénele' 
chejḻe'zo da' wen ḻaze'. 5 Ḻa'kze zoa' 
zi'to' gan zoale ḻe'e ḻo beḻa' zen chia', 
ḻo be' nakkza' zónḻena' ḻe'e toze, na' 
zebela' dan' zenla' ze' cháwe'le, na' 
nakle choch kan zejḻe'le che Benne' 
Criston'.

6
 Che ḻen, kan wzí' ḻo na'le X̱anzo 

Jesús, Benne' Criston', ḻezka' zaḻa' 
gonle yógo'te da' gonle, zóaḻene' Ḻe' 
ḻe'e. 7 Kan zon to yag, zzoan lwen 
gze', na' ḻezka' kan nyas to ze'e ḻo 
ḻenen, le soaḻen Benne' Criston'. 
Le soa choch kan zejḻe'le chie' Ḻe', 
kan ba bsédlele. Le yé'teze Dios: 

“Žóx̱keno'.”

Da' kobe da' nakžo dan' 
nakžo toze ḻen Jesús

8
 Le gape chi'i kwinle nich bi 

we'le no benne' latje gon ḻáze'le' ḻe'e, 
bennen' wkonle' zin yeḻa' zejní'il 
chegak benách ka', na' diza' ka' 
znnázegake' zej naken dot da' li, 
kan nak da' zónteze zongak benách 
ka', na' kan nak da' zsédgekle 
benách ka', da' naken che yezlyó 
nga, na' kege da' naken xṯiza' Benne' 
Criston'.

9
 Dot da' nakkze Dios zóaḻenen 

Benne' Criston' ḻa'kze beyake' 
benách, 10

 na' ḻe'e naple dot da' nak 
Dios dan' nakle toze ḻen Benne' 
Criston', Bennen' znna bi'e yógo'te 
benne' wnná bia' ka', na' benne' ka' 
bi da' nzi' ḻo ná'gake'. 11

 Nzog ḻo 
beḻa' chegak benne' judío, benne' 
byo ka', da' zḻoe'elen nzi' ḻo ná'gake' 
xṯiza' Dios, san ḻe'e, dan' nakle 
toze ḻen Benne' Criston', zoaḻen ḻe'e 
da' zḻoe'elen Dios nzi' ḻo ne'e ḻe'e, 
da' bi naken to da' nonen ḻo ni'a 
ḻo na'gak benách ka'. Benne' judío 
ka' zchóggake' to yiddo' chegak bi' 
byodo' ka', san ḻe'e, ba nde che dot 
yeḻa' benách chele da' bénḻenlen 
doḻa'. Ki naken chele dan' bénḻenle 
Benne' Criston' tzen katen' gote' 
ḻe'e yag kroze. 12

 Katen' bezoale 
ḻe'e nis bgáche'ḻenle Benne' Criston' 
tzen ḻo yezw ba, na' bebánḻenle-ne' 
tzen dan' bejḻe'le che Dios, ḻen yeḻa' 
wak chie' besbane' Benne' Criston' 
ḻo yeḻa' got. 13

 Zga'ale gokle ḻe'e 
ka benne' gat ka' ni'a che doḻa' da' 
wbága'le, na' bi wzoaḻen ḻe'e da' 
zḻoe'elen Dios nzi' ḻo ne'e ḻe'e, san 
na'a Dios ba bene' ga zoale nbanle 
tzen ḻen Benne' Criston', na' benít 
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ḻawe' chele ḻe'e yógo'te doḻa' ka' 
da' wbága'le. 14

 Dios bsoḻe' da' ka' 
wbága'zo, da' ka' zej nyejwn ḻe'e 
yiche ḻo da' bchi'le Moisés, da' ka' 
zesbága'gaken zo'o zia. Beké'e da' ka' 
wbága'zo, na' bde'en ḻe'e yag kroze 
ka to da' wbaga' Benne' Criston'. 
15

 Katen' got Benne' Criston' ḻe'e 
yag krozen', beké'e yeḻa' wnná bia' 
chegak be' x̱iwe' wnná bia' ka', na' 
chegak be' ka' nzi' ḻo ná'gaken yeḻa' 
wak che da' x̱iwe', dan' bḻoe'ele' dan' 
zej nakkze be' x̱iwe' ka', na' beké'e 
yeḻa' wnná bia' chégaken, katen' 
gote' ḻe'e yag kroze na'.

Žaḻa' we' ḻáže'žo da' naken 
che ya'abá che Dios

16
 Che ḻen, bi we'le no benne' 

latje yesbage'e ḻe'e zia ni'a che da' 
ze'j zawle, o dan' bi zápele za lni 
da' zápegak benne' Israel ka', da' 
zápegake' kate' zoa byo' ze'n ka', na' 
za la'y ka' chégake'. 17

 Yógo'te da' ki 
zej naken ka to bxin che da' zaḻa' 
gaken, na' zḻoé'ezegeklen da' napzo 
ni'a che Benne' Criston'. 18

 Bi we'le 
no benne' latje gone' ga wnitle 
ḻe'e da' zeyaḻa' chele, bennen' zon 
byénḻi'e gakgak benne' ka' gaxj̱w 
ḻaze', na' wka'n zéngake' wbás che 
ya'abá ka'. Ẕnnágake' bḻoe'el Dios 
ḻégake' da' ka' bi bḻé'egeklen', na' 
zka'n zen kwíngake' kan nak da' 
ze'ze yíchjgake' ḻo yeḻa' benachze 
chégake'. 19

 No benne' zone' ki 
bi nake' toze ḻen Benne' Criston', 
Bennen' nake' X̱anzon', na' Ḻe' zzoa 
choche' beḻa' zen chie', da' nakzo 
zo'o. Ẕwawen', na' zone' ga naken 
toze ni'a che da' zej ḻo zit ḻo bin, na' 
zgole beḻa' zen chie' na' kan zénele 
Dios wzenen'.

20
 Ḻe'e ba nátḻenle Benne' Criston' 

tzen nich biz wchí'igekle da' wsedle 
ka' che yezlyó nga ḻe'e. ¿Biz chen' 
zonle kan ne nakle che yezlyó nga, 
na' zo'le latje zchí'igekle da' wsedle 
ka' chen ḻe'e? 21

 Ki znnagak da' 
wsedle ka' che yezlyó nga:

Bi wkonle zin da' ni.
Bi gawo' dan'.
Bi kano' yetó da' den.

22
 Yógo'te da' ki kwia yí'gaken katen' 

ba bkonlzo ḻégaken zin. Ki zej nak 
da' ka' zchí'igekle benách ka', da' 
wsedle ka' nzi' ḻo ná'gake'. 23

 Da' li, 
da' wsedle ki, zékgekle benách ka' 
zej napen yeḻa' zejní'il. Žóngaken 
ga zḻoe'el kwíngake' ka benne' yodo' 
ka', na' ka benne' gaxj̱w ḻaze' ka', na' 
zsaka' zí'gake' beḻa' zen chégake', 
san da' wsedle ki bi zákḻengaken 
ḻégake' nich gak nna biá'gake' da' 
ka' zze ḻáze'gake' ḻo yeḻa' benachze 
chégake'.

3  Na'a, cha' ḻe'e bebánḻenle 
Benne' Criston' tzen, le we' 

ḻaze' da' naken che ya'abá che Dios 
gan ze' Benne' Criston' kwit ḻi za 
che Dios, gan nake' blo. 2 Le sa' ḻaze' 
da' zaken za'le, na' kege da' zaken 
yezlyó ngaze. 3 Naken chele ka ba 
natle, na' yeḻa' nban chele zape chi'i 
Benne' Criston' gan zoakze Dios. 
4

 Ḻe'e nbánḻenle Benne' Criston' tzen. 
Kate' ḻa' ḻawe' Ḻe', naz ḻa' ḻawle ḻe'e 
tzen ḻen Ḻe' ḻo baní' chie'.

Yeḻa' nban gole, na' yeḻa' nban kobe
5

 Che ḻen, le gon ga kwia yi'gak da' 
zej zoaḻen ḻe'e, da ka' zej naken che 
yezlyó nga, da ka' zej naken:

Da' kegle, na' da' zinnj,
na' da' zze ḻáze'le da' kegle,
na' da' zze ḻáze'le da' naken sban,
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na' yeḻa' zdan yeḻa' gape.
Ki zaḻa' gonle dan' no benne' zdan 
laze'e yeḻa' gape nake' tḻebe ka 
to benne' zka'n zene' lo'a ka', dan' 
bennen' zdan ḻaze'en bi zdan ḻaze'e 
Dios, na' bi gak wká'n zene' Ḻe' dot 
ḻaze'e. 6 Dan' zongak benách ka' da' 
ki, Dios gone' zia yógo'te benne' ka' 
bi zóngake' kan znna xṯize'e. 7 Ḻezka' 
benle ḻe'e doḻa' ki katen' wyo'ole ḻo 
ná'gaken. 8 Na'a, biz gonle da' ki:

Biz za'ale, na' biz gekle ljezle ka' zi'.
Biz gonle da' zia che no benne'.
Biz nne x̱íwe'le, na' biz wchaḻjle 

da' kegle.
9

 Bi gon ḻáze'le ljezle tole yetole dan' 
ba bka'nle da' gokle zga'ale, na' da' 
ka' benle zga'ale. 10

 Ba nakle ḻe'e 
benách kobe ka', na' Dios zekobe' 
yichj ḻázdo'le nich yeyákzele kan 
nak Bennen' beyone' ḻe'e. Ki zaḻa' 
gonle nich gónbia'le Ḻe' dot kan 
nake' Ḻe'. 11

 Dan' ba nakzo toze ḻen 
Benne' Criston':

Biz nakzo benne' zi'to' ka', na' 
benne' judío ka'.

Biz nakzo benne' ka' nzog ḻo 
beḻa' chégake' da' nak bian' zej 
nzi'e xṯiza' Dios, na' benne' ka' 
bi nzog ḻo beḻa' chégake' dan' 
nak bian'.

Biz nakzo benne' ka' zejní'igekle', 
na' benne' ka' bi zejní'igekle'.

Biz nakzo benne' ndo'w ka', na' 
benne' bi zej ndo'e.

Na'a, Benne' Criston' nake' dot da' 
zakan', na' nake' toze ḻen yógo'tezo.

12
 Dios nzi'ile' ḻe'e, na' wzekze' ḻe'e 

nich gakle che Ḻeze'. Che ḻen, zaḻa':
We' ḻáze'le ljezle ka', na' gakle 

zi'i ḻaze',
na' gaxj̱w ḻaze', na' kwide' ḻaze', 

na' zen ḻaze'.

13
 Cha' zak diza' bizjw tole ḻen 

yetole, le soele ḻen ljezle tole yetole, 
na' le yenít ḻaw che ljezle tole yetole 
kan ben Benne' Criston', benít 
ḻawe' chele ḻe'e. 14

 Da' nakze blo ka 
yógo'te da' ki, zaḻa' zí'ilele yógo'te 
benách ka', dan' nak yeḻa' nzi'il da' 
zonen zo'o toze, na' ḻi ḻaze'. 15

 Le we' 
latje da' zka'n zi yichj ḻázdo'zo nna 
bian' yichj ḻázdo'le. Dan' zka'n zin 
yichj ḻázdo'zo zonn Dios chezo. Che 
ḻen bḻize' ḻe'e, nich gakle toze ḻo 
beḻa' zen che Benne' Criston'. Le ye' 
Dios: “Žóx̱keno'.”

16
 Le si' ḻo na'le xṯiza' Benne' Criston' 

da' gaken chele ka to yeḻa' wnni'a zen. 
Dan' zoaḻen yeḻa' zejní'il che Dios 
ḻe'e, le wsedle, na' le wzejni'ile ljezle 
tole yetole. Dot ḻáze'le le goḻ che Dios 
salmo ka', na' da' ka' zoḻ-le nich we 
ḻawle Ḻe', na' da' la'y ka' da' zoḻ-le, 
na' le ye' Dios: “Žóx̱keno'.” 17

 Kan 
nak yógo'te da' zonle, da' naken da' 
zchaḻjlen o zin da' zonlen, le gon 
yógo'ten ḻo la X̱anzo Jesusen', na' le 
ye' X̱azo Dios: “Žóx̱keno'” dan' nak 
Benne' Criston' toze ḻen ḻe'e.

Da' žaḻa' gonžo che lježžo 
ka' dan' nakžo che Jesús

18
 Ḻe'e, no'le ka' nzag ná'ḻenle 

benne' byo ka', le gon kan znna 
xṯíza'gak benne' byo che chele, kan 
zaḻa' gonle, dan' nakle che X̱anzon'.

19
 Ḻe'e, benne' byo ka' nzag 

ná'ḻenle no'le ka', le zi'il no'le che 
chele, na' bi wchébele-ne'.

20
 Ḻe'e, x̱kwide' ka', le gon kan 

znna yógo'te xṯíza'gak xa̱ x̱na'le. Da' 
ni zaz ḻaze' X̱anzon'.

21
 Ḻe'e, nólele nakle xa̱gak x̱kwide' 

ka', bi tetle seḻ-le zi'nle ka' snia, nich 
bi yexj̱w ḻáze'gakbe'.
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22
 Ḻe'e, nólele nakle benne' 

ndo'w ka', le gon kan znna yógo'te 
xṯíza'gak benne' xa̱nle yezlyó 
nga. Kégeze gonle ki katen' 
zwíagake' ḻe'e kan zongak benne' 
ka' zénezegekle' góngake' ga 
chaz ḻáze'gak benách ka', san dot 
ḻáze'le le gon xc̱híngake' kan zaḻa' 
gongak benne' ka' zzébegake' Dios. 
23

 Kan nak yógo'te da' zonle, le 
gonen dot ḻáze'le, dan' gaken kan 
zonle xc̱hin X̱anzon', na' kege kan 
zónzele xc̱hingak benách ka'. 24

 Ba 
nnézkzelele yebí'i X̱anzon' chele, 
na' wnezjwe' chele da' ba bkwez 
Dios chegak benne' ka' zej nake' 
ka zi'nkze' ka'. Ki gaken dan' zonle 
xc̱hin X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 
25

 No benne' zone' da' kegle, yebí'i 
X̱anzon' che bennen' kan nak da' 
kegle da' bene', dan' bi wchá' Dios 
kan zaḻa' yebi'e che chegak benách 
ka'.

4  Ḻe'e, nólele nakle xa̱ngak 
benách ka', le gon da' naken 

chawe', na' da' naken ḻi ḻaze', kan 
zkónlele zin benne' wen zin chele 
ka'. Le chejsá' ḻaze' ḻezka' zoa X̱anle 
ya'abá che Dios.

2
 Ḻe'e, yógo'tele, le wcháḻjḻenteze 

Dios. Le sóateze wcháḻjḻenle-ne', na' 
le yi'e: “Žóx̱keno'.”

3
 Kate' ne zcháḻjḻenle Dios, ḻezka' le 

nnable' gákḻene' neto', nich wnezjwe' 
neto' latje wchaḻjto' xṯiza' X̱anzon', 
nich gak wzejni'ilto' benách ka' da' 
ngache' kan nak che Benne' Criston'. 
Dan' zona' ki nyejwa' liz ya nga. 
4

 Ḻezka' le nnable Dios wnezjwe' 
neda' latje wzejni'ila' benách ka' da' 
ngachen' kan zaḻa' gona'.

5
 Ḻo yeḻa' zejní'il chele, le gon 

da' zonle ḻawgak benne' ka' bi 

zejḻé'gake' che Benne' Criston'. Le 
wkonle binlo zin za ka' gonn Dios 
chele nich gonle xc̱hine'. 6 Žaḻa' 
wchaḻjle diza' cháwe'do' ka' nich 
sí'gaken benách ka', kan zzi'izo beḻa' 
zede' nich gaken dzi', na' ki nnézlele 
kan zaḻa' yecheble, bi da' ye'le to to 
benne'.

Benách ka' che Jesús žápegake' 
“Padiox”̱ ljéžgake' ka'

7
 Tíkiko wzenle' ḻe'e da' zaken 

chia' nga. Nake' ljezzo nzi'ilzo-ne'. 
Ḻezka' nake' wen zin ḻi ḻaze' che 
X̱anzon', na' zónḻene' neda' tzen zin 
chie' Ḻe'. 8 Che ḻen zseḻa'a-ne' gan 
zoale, nich wzenle' ḻe'e da' zaken 
chia', na' gon choche' ḻe'e. 9 Onésimo, 
ljezzon' nbábḻene' ḻe'e chéjḻene' ḻe' 
tzen. Ḻezka' nake' ljezzo nzi'ilzo-ne', 
na' zejḻi'e che X̱anzon'. Chope' ki 
wzéngekle' ḻe'e yógo'te da' zaken 
nga.

10
 Aristarko, benne' nyéjwḻene' 

neda' tzen liz ya nga zape' ḻe'e 
“Padiox.̱” Ḻezka' x̱kwide' Markos, bi' 
byo che no'le zan Bernabé, zápebe' 
ḻe'e “Padiox.̱” Ba goza' ḻe'e da' zaḻa' 
gonle nich gákḻenle x̱kwide' Markos 
na'. Cha' ḻa'be' gan zoale, le gape-
be' ba la'ne. 11

 Ḻezka' bennen' zoe' 
nga, bennen' lie' Jesús, na' zoa yetó 
le' Justo, zape' ḻe'e “Padiox.̱” Zej 
nnita' benne' zan, benne' judío ka', 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', san 
chonnze' ki ladjw benne' judío ka' 
zónḻengake' neda' tzen zin che xṯiza' 
Dios, na' zeyón zénḻe'egake' neda'. 
12

 Epafras, bennen' nbabe' ḻe'e, na' 
nake' wen zin che Benne' Criston', 
zape' ḻe'e “Padiox.̱” Dot ḻaze'e 
zcháḻjḻene' Dios, na' záta'yoetezle' 
Ḻe' gon chawe'e ḻe'e nich gakle ḻi 
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ḻaze', na' sóatezle gonle yógo'te 
da' zénekzele Dios. 13

 Ẕzoa lia' kan 
nak che Epafras na', ze' ḻaze'e ḻe'e, 
na' ḻezka' benne' ka' nníta'gake' ḻo 
yez Laodisea, na' ḻo yez Hierápolis. 
14

 Demas zape' ḻe'e “Padiox”̱ na' 
ḻezka' Lukas, bennen' zeyone' 
benách ka', zape' ḻe'e “Padiox”̱ na' 
nzi'ilzo-ne'.

15
 Le gape “Padiox”̱ ljezzo ka' 

nníta'gake' ḻo yez Laodisea, na' 
ḻezka' Ninfas ḻen benne' ka' che 
Benne' Criston', benne' ka' zdóbgake' 

lize'. 16
 Kate' yeyóz goḻ-le yiche 

ni gan zoale, le gon ga góḻgaken 
benách ka' che Benne' Criston' 
nníta'gake' lo yez Laodisea. Le 
goḻ ḻe'e yichen' séḻa'gak benách 
Laodisea ka' chele. 17

 Le ye' Arkipo: 
“Be' ḻaze' gono' zin da' bde X̱anzon' 
ḻo no'o.”

18
 Neda', Pablo, zzojkza' díza'do' ni 

ḻe'e yiche, znnia': zapa' ḻe'e “Padiox.̱” 
Le chejsá' ḻaze' kan zak chia' ga 
nyejwa' liz ya ni. Ẕnnabla' Dios gon 
chawe'e ḻe'e. Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  Neda', Pablo, zapa' ḻe'e “Padiox”̱, 
nakle che Benne' Criston', na' 

zoale ḻo yez Tesalónika. Nakle toze 
ḻen Dios, na' ḻezka' ḻen X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston'. Silbano ḻen x̱kwide' 
Timoteo zónḻengake' neda' tzen. 
Ẕnnabla' X̱azo Dios, na' X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', gon chawe'e ḻe'e, na' 
wká'n zie' yichj ḻázdo'le.

Da' nak bia' žejḻe'gak benne' 
Tesalónika ka' che Dios

2
 Žé'tezto' Dios: “Žóx̱keno'” 

kate' zejsá' ḻáze'to' kan nak chele 
yógo'tele. Žejsá' ḻáze'tezto' ḻe'e, na' 
zoa da' znnablto' Dios ni'a chele 
katen' zcháḻjḻento'-ne'. 3

 Žejsá' 
ḻáze'tezto' ḻaw X̱azo Dios kan nak 
da' zonle dan' zejḻe'le che Benne' 
Criston', na' kan nak zin da' zonle 
dan' nzí'ilele-ne', na' kan náktezle 
choch dan' zxe̱n ḻáze'le X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston'. 4

 Ḻe'e, ljezto' 
ka', Dios nzi'ile' ḻe'e, na' nnezlto' 
wzekze' Ḻe' ḻe'e. 5

 Ki naken dan' 
wzí' ḻo na'le diza' chawen', da' 
zchaḻjton'. Kege ḻen díza'ze, san 
ḻezka' ḻen yeḻa' wak bzinen chele, 

na' Dios Be' La'y ben chochen', 
na' dot ḻáze'le bxe̱n ḻáze'len. 
Nnézkzelele kan gokto' gan zoale 
ḻe'e dan' nzi'ilto' ḻe'e.

6
 Ḻe'e bcha' kwinle, na' zonle 

kan zonto' neto', na' ḻezka' kan ben 
X̱anzon', dan' wzí' ḻo na'le xṯize'e, 
na' ḻa'kze wzáka'ḻe'ele, bebélele 
dan' yo'ole Dios Be' La'y. 7 Ki naken, 
ba nakle to da' nak bian' ḻawgak 
yógo'te benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' gan nbab Masedonia, 
na' gan nbab Akaya. 8 Ki naken 
dan' wzé xṯiza' X̱anzon' ḻo na'le ḻe'e. 
Kégeze gan nbab Masedonia, na' 
gan nbab Akaya, san ḻezka' yógo'te 
latje wzé diza' kan zejḻe'le che 
Dios. Ki naken, bi zon byenen bi da' 
nnato', 9 dan' ḻa' ḻégakze benne' ka' 
zzéngekle' neto' kan wdaple neto' ba 
la'ne, na' kan bcha' kwinle, na' wléj 
yichjle lo'a ka', na' beyakle che Dios 
nich gonle xc̱hin Dios ban, Bennen' 
nakkze' Dios. 10

 Na'a, zbezle za yeḻá' 
Ẕi'n Dios, yezoje' ya'abá che Dios. 
Dios na'kze besbane' Ḻe' ḻo yeḻa' got. 
Benne' ni nake' Jesusen', Bennen' 
zeslé' zo'o ḻo doḻa', nich bi soa da' 
gonen ga gon Dios zo'o zia za da' 
zan'.

DIŽA' NEŽW DA' BSEḺA' PABLO 
ḺO YEŽ TESALÓNIKA

 



387

X̱chin Dios da' ben Pablo 
ḻo yež Tesalónika

2  Ḻe'e, ljezto' ka', nnézkzelele 
zin che Dios da' benton' katen' 

wzóaḻento' ḻe'e bi goken dáche'ze. 
2

 Nnézlele kan gok cheto' ḻo yez 
Filipos, kan wzáka'to', na' bengak 
benne' ka' neto' zia. Naz katen' 
bḻa'to' gan zoale ḻe'e gokto' wechóg 
ḻaze' dan' wzoaḻen Dios chezo neto', 
na' bzenlto' ḻe'e diza' chawen' da' 
bde Dios ḻo na'to'. Ki bento' ḻa'kze 
benne' wláz chele ka' bzí'igake' che 
xṯíza'to'. 3 Katen' bzenlto' ḻe'e xṯiza' 
Dios, bchaḻjto', kege dan' nchíxe̱lto', 
na' kege dan' gónelto' si'to' bi da' 
den chele, na' bi ben ḻáze'lto' ḻe'e. 
4

 Dan' zxe̱n ḻaze' Dios neto', bdie' ḻo 
na'to' wchaḻjto' diza' chawe' chien', 
na' kíte'ze zchaḻjton'. Bi benton' nich 
chaz ḻáze'gak benách ka' da' zonto' 
san nich chaz ḻazen' Dios, Bennen' 
zchi'a ḻaze'e da' yo'on yichj ḻázdo'zo. 
5

 Nnézkzelele batkle bcháḻjḻento' 
ḻe'e da' wká'n zenen ḻe'e, na' bi bebéj 
chawe' kwinto' kan zon no benne' 
zénele' si'e da' de chele. Nnézkzele 
Dios naken ki. 6 Bi wdiljto' yeḻa' 
zen da' naken che yezlyó nga, 
dan' wka'nle ḻe'e neto', na' kege da' 
wka'ngak benách ka' neto'. Ḻa'kze 
nzi' ḻo na'to' ye'to' ḻe'e bi da' gonle 
dan' nakto' wbás ka' bseḻa' Benne' 
Criston', 7 wzóaḻento' ḻe'e ḻo yeḻa' 
zi'i ḻaze', na' bento' kan zongak 
x̱na'gak bi' ze'ndo' ka', no'le ka' zape 
chí'igake' ḻégakbe' ḻo yeḻa' zi'i ḻaze'. 
8

 Ka' goken, bzí'iḻe'elto' ḻe'e, na' zejte 
gónelto' wdeto' ḻo na'le, kégeze diza' 
chawen' che Dios, san yeláte'ze bi 
goken wdekzto' ḻo na'le yeḻa' nban 
cheto', dan' nzí'iḻe'elto' ḻe'e. 9 Žejsá' 

ḻáze'le, ljezto' ka', kan goken katen' 
bzenlto' ḻe'e diza' chawen' che Dios, 
kan béntezto' zin zede, na' ḻawe' za, 
na' yele bento' zin nich bi wsaka' 
zi'to' nitole ḻe'e.

10
 Ḻe'e, ljezto' ka' zejḻe'le che 

Benne' Criston', gak wzóa lile ḻe'e 
kan bento', na' nnézkzele Dios kan 
wdáḻento' ḻe'e dot kan zaz ḻaze' 
Dios, na' dot cháwe'do', na' kan bi 
gak nitó benne' nnie' chen. 11

 Ḻezka' 
nnézlele kan bento' kan zon to 
xa̱ x̱kwide' ka' chegak zi'ne' ka', 
bcháḻjḻento' ḻe'e, na' ben chochto' 
ḻe'e to tole. 12

 Bsa'to' ḻáze'le gonle 
kan zaḻa' gon no benne' nake' che 
Dios. Ḻekze' bḻize' ḻe'e nich gak 
chazle gan znna bi'e Ḻe' ḻo baní' 
chie'.

13
 Che ḻen ḻezka' zé'tezto' Dios: 

“Žóx̱keno'.” Ki zonto' dan' wzí' ḻo 
na'le xṯiza' Dios da' bénlele, dan' 
bzenlto' ḻe'e. Wzí' ḻo na'len, kege 
ka xṯiza' benachze, san kan da' li 
naken, xṯiza' Dios naken. X̱tize'e 
na' zonen zin ḻo yichj ḻázdo'le ḻe'e, 
ḻe'e na' zejḻe'le che Benne' Criston'. 
14

 Ḻe'e, ljezto' ka', zaken chele 
kan zaken chegak benách ka' che 
Dios, benne' ka' zej nake' che Jesús, 
Benne' Criston', na' nníta'gake' gan 
nbab Judea. Ki naken dan' ba 
wzáka'ḻe'ele ḻo na'gak benách wláz 
chele ka', tḻebe kan wzáka'gake' 
ḻégake' ḻo na'gak benách wláz 
chégake' ka', benne' ka' zej nake' 
benne' judío ka'. 15

 Benne' judío ka' 
bétgake' X̱anzo Jesusen', na' ḻezka' 
bétgake' benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios. Ḻezka' belbía ḻáze'gake', 
na' blággake' neto'. Bi zóngake' da' 
zaz ḻaze' Dios, dan' bi zḻé'egekle' 
chawe' yógo'te benách zi'to' ka'. 
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16
 Ḻezka' zséjwgake' x̱nezto' neto', 

nich bi wcháḻjḻento' benách zi'to' 
ka', benne' ka' bi zej nbábḻene' 
ḻégake'. Ki zóngake' dan' zcháḻjḻento' 
ḻégake' nich yelágake'. Ki zaken, 
zzántezgake' doḻa' ka' da' zej nbage'e, 
na' ba zej nbage'e zia da' gonen ga 
chog Dios chégake' kwia yí'gake'.

Pablo žénele' chejwíe' lježžo 
ka' ḻo yež Tesalónika

17
 Na'a, ljezto' ka', zak nyache' 

ḻáze'to' kan zaken che to benne' 
wzebe dan' ben byene soato' zi'to' 
gan zoale ḻe'e to chi'ido', san ḻa'kze 
bi zḻe'elto' ḻe'e, bi na' gaḻ ḻáze'to' ḻe'e. 
Che ḻen, zénezelto' yeḻe'elto' ḻe'e, 
dan' zak ḻáze'ḻe'eto' gonton'. 18

 Che 
ḻen ḻezka' gónelto' yidto' gan zoale, 
na' neda', Pablo, da' li be' ḻaza'a 
yida' ga na' chope chonne chi'i, san 
bsejw da' x̱iwe' x̱nezto'. 19

 ¿Bizkze 
da' zonen ga zxe̱n ḻáze'to', o da' zon 
ga zebelto', o da' chawe' da' zaḻa' 
gapto', da' yebéḻenlto' ḻaw X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston', katen' yeḻé'e? 
¿Kege ḻe'ekze na'? 20

 Ḻe'ekze nakle 
da' zonen ga zak cheto' yeḻa' ba nez 
zen, na' da' zonen ga zebelto'.

3  Che ḻen, kate' biz gok soelton', 
na' ben xṯíza'to' ga'nto' chopto' 

ḻo yez Atenas, 2 na' bséḻa'to' bi' 
ljezzo, Timoteo, gan zoale. Nakbe' 
bi' wen zin che Dios, na' zónḻenbe' 
neda' tzen zchaḻjto' diza' chawen' 
che Benne' Criston'. Bséḻa'to'-be' gan 
zoale nich gon chochbe' ḻe'e, na' 
wzejni'ilbe' ḻe'e kan zaḻa' chejḻe'le 
che Benne' Criston', 3 nich bi gak 
chope ḻaze' no benne' ládjwle ḻe'e 
ni'a che da' zsaka' zi'gak benách 
ki neto', dan' nnézkzelele zoazo 
yezlyó nga nich soelzo da' ki. 

4
 Ḻezka' katen' wzóaḻento' ḻe'e, 

bzenlto' ḻe'e kan za' gak chezo da' 
wsaka' zí'gake' zo'o kan ba goken 
cheto', na' nnézkzelelen. 5 Che ḻen, 
katen' biz gok soelan', na' bseḻa'a 
x̱kwide' Timoteon' gan zoale nich 
yedjzenlbe' neda' kan nak chele, 
kan zejḻe'le che Benne' Criston', 
na' cha' da' x̱iwe', ben' zonen ga 
bága'gak benách ka' doḻa', bi bden 
ḻe'e nez doḻa', na' cha' zin da' bento' 
gan zoale bi beyák dáche'ze.

6
 Kate' bezá' x̱kwide' Timoteon' 

gan zoale, na' bezinbe' ga zoato' 
neto' ni, bzenlbe' neto' da' chawe', 
dan' gozbe' neto' kan zejḻe'le che 
Benne' Criston', na' kan nzí'ilele 
ljezzo ka', na' kan ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' 
chele zejsá' ḻáze'tezle neto', na' ḻezka' 
kan zak ḻáze'le yeḻé'elele neto', kan 
neto' ḻezka' zak ḻáze'to' yeḻe'elto' ḻe'e. 
7

 Che ḻen, ljezto' ka', katen' wzáka'to' 
yógo'te da' ka', na' da' zan da' goken 
cheto', naz gok da' beyón zenen 
neto' katen' benlto' kan zejḻe'le ḻe'e 
che Benne' Criston'. 8 Na'a, beyák 
ḻáze'to' dan' zenlto' zoale choch ḻo 
da' zejḻe'le che X̱anzon'. 9 ¿Nakx̱kze 
gak ye'to' Dios: “Žóx̱keno'” kan 
zaḻa' gonto' ni'a che yógo'te da' ka' 
zóngaken ga zebéḻe'elto' ḻaw Dios 
chezo ni'a che da' nakle ḻe'e? 10

 De 
chgi' zḻizto' Dios, znnablto'-ne' ḻawe' 
za, na' yele, nich gak yeḻe'elto' ḻe'e, 
nich gak wsa'to' da' ziázjelele kan 
nak da' zejḻe'le che Benne' Criston'.

11
 Na'a znnablto' X̱azo Dios ḻen 

X̱anzo Jesús, Benne' Criston', ko'e 
neto' nez nich yidto' gan zoale. 
12

 Ḻezka' znnablto' X̱anzon' gone' ga 
gole, na' gak ḻi ḻaze' kan nzí'ilele 
ljezle tole yetole, na' kan nzí'ilele 
yógo'te benách ka', kan neto' ḻezka' 
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nzi'ilto' ḻe'e. 13
 Ḻezka' znnablto'-ne' 

gone' ga gak choch, na' dot chawe' 
yichj ḻázdo'le ḻaw X̱azo Dios kan 
naken tḻebe ḻen da' nak la'y, na' 
gone' ki na' zejte za yeḻá' X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston', tzen ḻen 
benách la'y chie' ka'.

Da' žonžo da' žaz ḻaže' Dios

4  Yetó da' zon byenen, ljezto' 
ka', ni'a che X̱anzo Jesusen' 

záta'yoelto' ḻe'e, na' zchí'leto' ḻe'e 
nich gonle kan nak da' ba bsedlto' 
ḻe'e kan zaḻa' gonle da' zaz ḻaze' 
Dios. Kan ba zonle, ka'kze zaḻa' 
góntezle.

2
 Ba nnézkzelele da' ka' gozto' ḻe'e 

gonle, dan' wnnato' ḻo wláz X̱anzo 
Jesusen'. 3 Da' zénele Dios naken 
gakle che Ḻeze', na' biz gonle da' 
kegle. 4 Nnézlele to tole kan zaḻa' 
sóaḻenle no'le che chele kan naken 
tḻebe ḻen da' nak la'y, na' gaple 
ḻégake' ba la'ne. 5 Bi zaḻa' sóaḻenle 
no'le chele ḻo yeḻa' zze ḻaze' da' sban, 
kan zongak benách ka' bi zej nake' 
che Dios, na' bi zej nónbi'e Dios. 
6

 Kan zej nak da' ki, bi zaḻa' nitó 
benne' tetle gone', na' bi gon ḻáze'le' 
ljeze' ngáche'ze, dan' chog X̱anzo 
na'kze chegak yógo'te benne' ka' 
zóngake' da' ki kwia yí'gake', dan' 
gone' kan ba gozto' ljezto' ka', na' 
bzenlton' ḻe'e. 7 Dios bḻize' zo'o, nich 
biz gonzo da' kegle, na' nich gakzo 
dot chawe' ḻawe' Ḻe'. 8 Ki naken, no 
benne' zzoe' cheḻa'ale da' ni, kege 
benachze zzoe' cheḻa'ale, san Dios 
na'kze zzoe' cheḻa'ale, dan' bseḻa' 
Dios Dios Be' La'y nich sóaḻene' zo'o, 
na' Ḻekze' znne' da' ni.

9
 Bi zon byenen wzoja' chele ḻe'e 

ḻe'e yiche kan zaḻa' zí'ilele ljezle ka', 

dan' Dios na'kze ba bsedle' ḻe'e kan 
zaḻa' zí'ilele ljezle tole yetole. 10

 Da' 
li nzí'ilele yógo'te ljezzo ka', benne' 
ka' nníta'gake' gan nbab Masedonia. 
Na'a, záta'yoelto' ḻe'e, ljezto' ka', nich 
zí'izelele yógo'te ljezle ka'. 11

 Ḻezka' 
záta'yoelto' ḻe'e we' ḻáze'le kwezle 
cháwe'do', na' gonle da' ka' bde 
Dios ḻo na'kzle, na' gonkzle zin kan 
ba gozto' ḻe'e zaḻa' gonle. 12

 Gozto' 
ḻe'e ki nich gak gonle da' naken 
cháwe'do' ḻawgak benne' ka' bi zej 
nbábḻene' ḻe'e, na' ki gaken, bi be 
yázjelele ḻe'e.

Kan gak katen' yeḻá' X̱anžo Jesús
13

 Ḻezka', ljezto' ka', zénelto' 
nnézlele kan nak chegak benne' 
gat ka', nich bi gak nyache' ḻáze'le 
kan zaken chegak yezika' benách 
ka', benne' ka' bi zxe̱n ḻáze'gake' 
yebangak benne' gat ka'. 14

 Cha' 
zejḻe'zo got Jesusen', na' bebane', 
ḻezka' zaḻa' wxé̱n ḻáze'zo Dios, gone' 
ga benne' gat ka' yeḻá'gake' tzen ḻen 
Jesusen', benne' ka' bejḻé'gake' chie' 
Ḻe'.

15
 Che ḻen zzenlto' ḻe'e xṯiza' 

X̱anzon' da' znnan ki: “Žo'o, benne' 
ka' ne zoazo nbanzo, na' nga'nzo 
kate' zinze za yeḻá' X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', bi chejchagzo Benne' 
Criston' zgá'alezo kate' góngaken 
benne' ka' ba gótgake'.” 16

 Ki gaken 
dan' X̱anzo na'kze zoje' ya'abá che 
Dios, na' yetje' nga, na' yenle chi'e 
dan' ḻen yeḻa' wnná bia' wḻize', na' 
ḻezka' yenle chi'i wbás blo che ya'abá, 
na' ḻezka' yenle lozba' na' che Dios, 
na' yebangak benne' ka' ba gótgake', 
benne' ka' bejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. 17

 Naz zo'o, benne' ka' ne 
zoazo nbanzo, na' nga'nzo yezlyó 
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nga, wchise' zo'o tzen ḻen ḻégake' ḻo 
bejw ya'abá nich chejchagzo X̱anzon' 
ḻo be'ze. Ki gaken, sóaḻentezzo 
X̱anzon'. 18

 Che ḻen, le yeyón zen 
ḻjezle tole yetole kan zej nak da' ki.

5  Na'a, kan nak za na' o yelen' 
katen' gakgak da' ki, bi zon 

byenen wzoja' chele ḻe'e ḻe'e yiche, 
ljezto' ka'. 2 Ḻe'e ba nnézkzelele kan 
gak za kate' yeḻá' X̱anzon'. Katen' 
yezine', kon yeḻa'kze' kan zḻa' to 
benne' wbán zel. 3 Kate' nnagak 
benách ka': “Ẕga'n cháwe'zo, na' bi be 
gaken chezo” naz ḻa' zinte da' wzía 
yin' ḻégake', dan' gaken chégake' kan 
zḻa' da' zzaka' to no'le za' galj bi' ze'n 
chie', na' bi yelá nitó benne' ladjw 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga 
katen' gak dan' zaḻa' gaken. 4 Na'a, 
ljezto' ka', bi nchoḻ-le, na' che ḻen 
bi zin za na' chele ngáche'ze kan 
zḻa' benne' wbán. 5 Yógo'tele nakle 
benách ka' che baní', na' che te za. Bi 
nakzo benách ka' che zel, na' kege 
che da' naken choḻ. 6 Che ḻen, bi zaḻa' 
te yele ḻawzo kan zak chegak benne' 
ka' bi zej nbábḻene' zo'o, san zaḻa' 
soato' ban ḻaze', na' kwezzo cháwe'do'. 
7

 Benne' ka' ztásgake', ztásgake' 
zel, na' benne' ka' zzózgekle', ḻezka' 
zzózgekle' zel. 8 Na'a, zo'o nakzo che 
te za, na' zaḻa' kwezzo cháwe'do', 
dan' ba nákwzo zazo da' zape chi'in 
zo'o, da' naken yeḻa' zejḻé' che Dios, 
na' yeḻa' nzi'il, na' da' zxe̱n ḻáze'zo 
yelazo naken ka to ḻapa' ya da' zape 
chi'in yichjzo. 9 Ki naken dan' bzoa 
Dios zo'o nga, kege nich ḻa'zo gan 
choge' chezo gatzo, san nich yelazo 
dan' zxe̱n ḻáze'zo X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', 10

 dan' got Jesusen' ḻo wlazzo 
zo'o nich soazo nbanzo tzen ḻen 
Ḻe' katen' yeḻé'e, ḻa'kze ba natzo o 

soazo nbanzo za na'. 11
 Che ḻen zaḻa' 

wsá' ḻáze'le ljezle tole yetole, na' gon 
chochle ljezle tole yetole kan ba 
zonle.

Pablo ẕzejni'ile' lježe' ka' 
žejḻé'gake' che Jesús

12
 Žáta'yoelto' ḻe'e, ljezto' ka', si' 

ḻo na'le benne' ka' zóngake' xc̱hin 
X̱anzon' gan zoale ḻe'e, benne' ka' 
znna biá'gake' ḻe'e ḻo wláz X̱anzon', 
na' zzejní'igekle' ḻe'e. 13

 Ḻezka' 
záta'yoelto' ḻe'e, gaple ḻégake' ba 
la'ne ḻo yeḻa' nzi'il chele, dan' 
zóngake' zin na'. Le ga'nḻen ljezle ka' 
cháwe'do' tole yetole.

14
 Ḻezka' zzejni'ilto' ḻe'e, ljezto' ka', 

nich wsa'le ḻáze'gak benne' ka' bi 
zóngake' zin, na' gon chochle benne' 
ka' zedó ḻáze'gake', na' gákḻenle benne' 
ka' bi nak choch kan zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', na' zaḻa' gakle gaxj̱w 
ḻaze' ḻawgak yógo'te benách ka'.

15
 Le gape chi'i kwinle nich bi 

yebéj ḻáze'le ljezle ka', na' bi be 
yebi'ile che no benne' bi da' gone' 
cheḻe, san le we' ḻaze' góntezle da' 
naken chawe' che ljezle tole yetole, 
na' chegak yógo'te benách ka'.

16
 Le yebétezle, 17

 na' le 
wcháḻjḻenteze Dios, 18

 na' le yi'e 
Ḻe': “Žóx̱keno'.” Ki zaḻa' gonle ni'a 
che yógo'te da' zaken chele, dan' zej 
nak da' ki da' zénele Dios gonle dan' 
nakle che Jesús, Benne' Criston'.

19
 Bi wzóa zile da' zchi'le Dios Be' 

La'y ḻe'e, 20
 na' bi wzoale cheḻa'ale 

xṯiza' no benne' zchaḻje' ḻo wláz 
Dios, 21

 san le si' bia' yógo'ten. Le si' 
ḻo na'le da' naken chawe', 22

 na' bi be 
gonle da' kegle.

23
 Dios na'kze, Bennen' zka'n zie' yichj 

ḻázdo'zo, gone' ga gakle dot chawe', na' 
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gape chi'e be' nákkzele, na' yichj ḻázdo'le, 
na' beḻa' zen chele, na' bi gak nitó benne' 
bi da' nnie' chele za na' yeḻá' X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston'. 24

 Dios zone' kan znne', 
na' nake' Bennen' bḻize' ḻe'e. Ḻekze' gone' 
da' ki.

Pablo ẕgo'e lježe' ka' ḻo na' Dios
25

 Ḻe'e, ljezto' ka', le wchaḻjḻen 
Dios, na' le nnable' gákḻene' neto'.

26
 Le gape “Padiox”̱ yógo'te ljezzo 

ka', na' le cheḻa' ḻégake' ḻo yeḻa' nzi'il 
chele.

27
 Ni'a che X̱anzo Dios zchi'la' 

ḻe'e goḻ-le yiche ni ḻawgak 
yógo'te ljezzo ka' zej nake' che 
Benne' Criston'.

28
 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', gon chawe'e ḻe'e. Ka'kze 
gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

1  Neda', Pablo, zapa' ḻe'e “Padiox.̱” 
Nakle che X̱azo Dios, na' che 

X̱anzo Jesús, Benne' Criston', na' 
zoale ḻo yez Tesalónika. Žónḻengak 
Silbano, na' x̱kwide' Timoteo neda' 
tzen. 2 Ẕnnablto' X̱azo Dios ḻen 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', gon 
chawe'e ḻe'e, na' wká'n zie' yichj 
ḻázdo'le.

Dios choge' chegak benách 
doḻa' ka' gátgake'

3
 Žaḻa' yé'tezto' Dios: “Žóx̱keno'” 

kan nak chele ḻe'e, ljezto' ka', na' 
nak chawe' gonto' ki, dan' zej zakze 
dot ḻi ḻaze' kan zejḻe'le che Dios, na' 
kan nzí'ilele ljezle tole yetole. 4 Che 
ḻen, ḻen yeḻa' zebél zzenlto' benách 
ka' che Diosen' kan nak chele, dan' 
nakle zen ḻaze', na' zejḻe'le che Dios 
ḻa'kze zelbía ḻáze'gak benne' ka' ḻe'e, 
na' zzáka'ḻe'ele, san zzóelelen. 5 Da' 
ki zej nak bian' nak chawe' kan 
zchi'a ḻaze' Dios benách ka'. Žwi'e 
latje zzáka'le ḻe'e na'a, nich gak 
chazle gan znna bi'e Ḻe'.

6
 Nak chawe' kan gon Dios, yebi'e 

chegak benne' ka' zsaka' zí'gake' 

ḻe'e, na' gone' ga sáka'gak benne' 
ka'. 7 Yetó da' gaken, ḻe'e zzáka'le 
na'a, na' yebí'i Dios chele, gone' ga 
yezí' ḻáze'le tzen ḻen neto', za na' 
yeḻoé'e ḻaw X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston'. Yezoje' ya'abá che Dios, 
na' gónḻengak wbás che ya'abá 
ka' Ḻe' tzen. Zej nake' ni'a ne'e ka', 
na' wḻoé'egekle' ḻaw yeḻa' wak zen 
chie'. 8 Ḻa' ḻaw Benne' Criston' za na' 
ka to yi' zen katen' yebi'e chegak 
benne' ka' bi zej nónbi'e Dios, na' 
bi zóngake' kan znna diza' chawen' 
che X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 
9

 Benách ki, yebi'e chégake', na' to 
chi'ize chejchó'ogake' ḻo yi' gabíl. 
To chi'ize kwásgake' ḻaw X̱anzon', 
na' gan nḻa' ḻaw yeḻa' baní' chie', na' 
yeḻa' wak zen chie'. 10

 Ki gaken za 
na' katen' yeḻé'e, na' wká'n zengak 
benách la'y chie' ka' Ḻe', na' yógo'te 
benne' ka' zejḻé'gake' chie' Ḻe' yebán 
ḻáze'gekle chie'. Ḻezka' gonle ḻe'e 
dan' bejḻe'le da' bzenlto' ḻe'e kan nak 
che Jesusen'.

11
 Che ḻen zcháḻjḻentezto' Dios 

chezo, na' znnablto'-ne' gon 
chawe'e ḻe'e, na' gákḻene' ḻe'e nich 
sáke'lele si'le dan' bḻize' ḻe'e nich 
yebéḻenlelen. Ḻezka' znnablto'-ne' 
gone' ga gak dot ḻi ḻaze' yógo'te da' 
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ze' ḻáze'le gonle da' naken chawe', 
na' yógo'te zin zonle ḻo yeḻa' zejḻé' 
chele chie' Ḻe'. Gak gonle da' ki ḻen 
yeḻa' wak che Dios. 12

 Ki gaken, ga'n 
zen la X̱anzo Jesús, Benne' Criston' 
ni'a che da' zonle ḻe'e, na' gak 
chele yeḻa' ba nez zen ni'a che da' 
gone' Ḻe'. Gaken ki dan' nzi'il Dios 
ḻe'e tzen ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston'.

Ḻa' ḻaw benne' yoe'e da' x̱iwe'

2  Na'a, kan nak che za na' katen' 
yeḻá' X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', na' kan gak, yedjtobe' zo'o 
chie' Ḻe', záta'yoelto' ḻe'e, ljezto' 
ka', 2 nich bi we'le latje no benne' 
wchixe̱' ḻe'e kan nak da' wzí' ḻo na'le. 
Bi kwek zede yichj ḻázdo'le ni'a 
che bi da' nnagak benne' wen ḻaze' 
ka', cha' nnázegake' zoaḻen Dios Be' 
La'y ḻégake', o ni'a che bi da' gon 
chochgak benách ka', o ni'a che bi 
da' nyejw to ḻe'e yiche da' nnágake' 
neto' bséḻa'ton', cha' nnágake': “Ba 
wdé za na' kate' yeḻá' X̱anzon'.” 3 Bi 
we'le latje no benne' gon ḻáze'le' ḻe'e, 
dan' bi zin za na' kate' yeḻá' Jesusen' 
cha' bi ḻa' ḻawgak benne' zan zga'ale, 
benne' ka' wzí'igake' che Dios, na' ḻa' 
ḻaw bennen' yoe'e da' x̱iwe', bennen' 
wsé Dios ḻo yi' gabíl. 4 Bennen', ḻo 
yeḻa' zka'n zen kwine', wsejwe' 
x̱nezgak, na' wzi'e chegak yógo'te 
da' zej naken che Dios o da' zka'n 
zengak benách ka' ḻo yeḻa' zape Dios 
ba la'ne chégake'. Ki gon bennen' 
na' zejte kwi'e ka Dios na'kze ḻo 
yodo' gan zoa latje che Dios, na' gon 
kwine' ka Dios.

5
 ¿Bi zejsá' ḻáze'le bzenla' ḻe'e 

da' ki katen' wzóaḻena' ḻe'e? 6 Na'a, 
nnézlele no Benne' zsejwe' x̱nez 

bennen' yoe'e da' x̱iwe', nich bi 
ḻa' ḻawe' zga'ale kate' zinze za 
chien'. 7 Ba zon zin da' ngache' che 
da' naken che da' x̱iwe', san ne 
zoa Bennen' zsejwe' x̱nez bennen' 
yoe'e da' x̱iwe' ga zinze za yekwás 
kwin Bennen' zsejwe' x̱neze'. 8 Naz 
ḻa' ḻaw benne' yoe'e da' x̱iwe', na' 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', wléj 
wchochje' ḻe' ḻen be' da' zzojen zoe'e, 
na' wzía yi'e ḻe' ḻen yeḻa' baní' che za 
yeḻé'e. 9 Katen' ḻa' ḻaw bennen' yoe'e 
da' x̱iwe', ḻen yeḻa' wak che da' x̱iwe' 
ḻa' ḻawe'. Ḻen yeḻa' wak che da' wen 
ḻaze' gone' da' zan yeḻa' wak zen, 
na' da' zan da' gak biá'gaken, na' da' 
zan da' góngaken ga yebángekle 
benách ka'. 10

 Ḻen yeḻa' wak che da' 
wen ḻaze' gone' ki ḻawgak benne' ka' 
kwia yí'gake' dan' bi wzí' ḻo ná'gake' 
dot ḻáze'gake' da' naken dot da' li, 
nich yelágake'. 11

 Che ḻen Dios we'e 
latje gaken chégake' to da' zonen 
yeḻa' wak da' gon ḻáze'len ḻégake' 
nich chejḻé'gake' da' wen ḻazen'. 12

 Ki 
gaken nich bága'gak zia yógo'te 
benne' ka' bi bejḻé'gake' da' naken 
dot da' li, san wyáz ḻáze'gake' da' 
kegle.

Benne' ka' wžekze Dios nich yelágake'
13

 Ḻe'e, ljezto' ka', na' nzi'il X̱anzon' 
ḻe'e, zaḻa' yé'tezto' Dios: “Žóx̱keno'” 
ni'a che da' naken chele, dan' ba 
wzekze Dios ḻe'e za ni'te nich yelale 
ni'a che da' zon Dios Be' La'y, nich 
gakle dot chawe' ḻaw Dios, dan' 
zejḻe'le da' naken dot da' li. 14

 Nich 
gaken ki chele, Dios na'kze bḻize' 
ḻe'e, nich gak gónḻenle X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston' tzen ḻo baní' chie'. 
Ki gaken ni'a che diza' chawen' da' 
zchaḻjton'.

2 TESALONISENSES 1 ,  2



394

15
 Che ḻen, ljezto' ka', le soa choch, 

na' le gape chi'i diza' da' bsédlele, 
dan' bcháḻjḻento' ḻe'e, na' bzojton' 
chele ḻe'e yiche. 16-17

 Ẕnnablto' 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston' ḻen 
X̱azo Dios, gon chawe'e ḻe'e, na' 
gone' ga gakle choch kan zej nak 
yógo'te da' zej naken chawe', da' 
ka' zonle, na' kan zej nak yógo'te 
diza' chawen' da' zchaḻjle. Ḻekze' 
nzi'ile' zo'o, na' benne' chezo da' 
zeyón zénteze zo'o, na' da' zej naken 
chawe' da' zxe̱n ḻáze'zo si'zo, da' ka' 
gonnze Dios chezo.

Da' žaḻa' nnablžo Dios

3  Yetoze, ljezto' ka', le wchaḻjḻen 
Dios, na' le nnable' gákḻene' 

neto', nich gak wchaḻjto' che Benne' 
Criston' nga, nich se xṯiza' X̱anzon', 
na' gápegak benách ka' dizan' ba 
la'ne, na' nich gaken nga kan goken 
gan zoale ḻe'e. 2 Ḻezka' le nnable' 
yeslé' neto' ḻo na'gak benne' wen da' 
zinnj ka', dan' bi zejḻe'gak yógo'te 
benách ka' che Dios. 3 Na'a, dan' zon 
X̱anzon' kan znne', gon choche' ḻe'e, 
na' gape chi'e ḻe'e, nich bi cho'le 
ḻe'e ḻo na' da' x̱iwe'. 4 Žxe̱n ḻáze'to' 
X̱anzon' kan nak chele, gonle da' ki 
da' ba wnnablto' ḻe'e, kan ba zonlen. 
5

 Ẕnnablto' X̱anzon' wsé'e ḻáze'le 
nich zí'izelele Dios, na' gakle zen 
ḻaze' kan gok Benne' Criston'.

Kan žon byenen gonžo žin
6

 Ni'a che la X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', zchí'leto' ḻe'e, ljezto' ka', 
nich kwasle gan zej nnita' ljezzo 
ka' kon zeldaze' bi be zin zóngake'. 
Le gon kan nak da' bsedlto' ḻe'e. 
7

 Nnézkzelele zaḻa' gonle kan zonto' 
neto', dan' bi wdázeto' bi be zin 

zonto' neto' gan zoale. 8 Bi bdawto' 
da' bénnzele cheto', san ḻo yeḻa' ze' 
zede, na' ḻo yeḻa' zedó ḻaze', bento' 
zin ḻawe' za, na' yele, nich bi wsaka' 
zi'to' nitole ḻe'e. 9 Ki bento' nich 
gakto' ḻawle ḻe'e ka to da' zḻoe'elen 
ḻe'e kan zaḻa' gonle ḻe'e, ḻa'kze nzi' ḻo 
na'to' nnablto' ḻe'e bi da' gonle cheto'. 
10

 Ḻezka' katen' wzóaḻento' ḻe'e, 
bchi'leto' ḻe'e ki, da' znnan: “Cha' 
bi zénele no benne' gone' zin, bi 
gonnle da' gawe'.” 11

 Kíte'ze znnato' 
dan' zenlto' nníta'ḻengak benne' ka' 
ḻe'e, benne' ka' kon zeldaze', bi be 
zin zóngake'. 12

 Ni'a che X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', zchí'leto' benne' ka' 
zóngake' ki, na' zzejni'ilto' ḻégake' 
góngake' zin ḻo yeḻa' zbez cháwe'do', 
nich gak gáwgake' da' naken 
chégakkze'.

13
 Na'a, ljezto' ka', bi soa zile, 

góntezle da' nak chawe'. 14
 Cha' no 

benne' bi gone' kan znna xṯíza'to', 
da' zzojto' ḻe'e yiche ni, le gon ga 
gak bia' bennen', na' bi gónḻenle 
ḻe' tzen nich yedoe'ele'. 15

 Bi zaḻa' 
géklele nake' benne' bi zḻe'ele' ḻe'e 
chawe', san le wsá' ḻaze'e ḻe' ka 
ljezkzle.

Pablo ẕnnable' Dios gon 
chawe'e lježe' ka'

16
 Ẕnnablto' X̱anzon' wká'n zíteze' 

yichj ḻázdo'le ḻo yógo'te da' zonle, 
na' sóaḻene' yógo'tele. Ḻekze' zzoa 
zie' yichj ḻázdo'zo.

17
 Neda', Pablo, ḻen na'kza' zzoja' 

da' ni ḻe'e yiche: zapa' ḻe'e “Padiox”̱ 
na' naken to da' nak bian' yógo'te 
yiche ka' zseḻa'a. Kíte'ze zzoja' ḻe'e 
yiche. 18

 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', gon chawe'e 
yógo'tele ḻe'e. Ka'kze gaken. 
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Pablo ži'e “Padiox”̱ x̱kwide' Timoteo

1  1-2
 Neda', Pablo, Žapa' le' 

“Padiox”̱ ljéza'do' Timoteo. 
Nako' ka zi'nkza' dan' bénḻeno' neda' 
tzen zin che Dios. Naka' wbás bseḻa' 
Jesús, Benne' Criston' dan' naken 
da' wnnakze Dios, Bennen' zeslé' 
zo'o, na' ḻezka' da' wnnakze X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston', Bennen' zxe̱n 
ḻáze'zo. Ẕnnabla' X̱azo Dios ḻen 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', ḻo 
yeḻa' zi'i ḻaze' chie' gon chawe'e le', 
na' yeyache' ḻáze'le' le', na' wká'n zie' 
yichj ḻazdo'o.

Pablo ẕchaḻje' che da' žsédgekle 
benne' wen ḻaže' ka'

3
 Žáta'yoela' le' gono' na'a kan 

góta'yoela' le' katen' wyá'a gan nbab 
Masedonia, nich ga'no' ḻo yez Éfeso, 
na' wchi'lo' baḻe benne' ka' ga na' 
nich bi wsédgekle' to da' nyaḻen, 4 na' 
nich bi gápegake' ba la'ne diza' ka'ze 
ka', na' lagak da' zan kwe' xa̱ xṯo'gak 
benách ka', da' ka' zóngaken ga ze' 
ḻáze'gak benách ka' da' dáche'ze. Da' 
ki bi zon chóchgaken benách ka' 
che Dios ḻo da' zejḻé'gake' chie' Ḻe'.

5
 Da' zénela' gon da' ni da' zapa' 

le', naken nich zí'igekle ljezzo ka' 

ljézgake' ka' dot ḻáze'gake', na' gak 
chawe' da' zza' ḻáze'gake', na' gak 
dot ḻi ḻaze' kan zejḻé'gake' che Dios. 
6

 Kan zej nak da' ki, baḻe benne' ka' 
bi bezójgake' chawe', san wyó'ogake' 
nez yoble, na' nzi' ḻo ná'gake' da' bi 
naken da' li. 7 Žénegekle' wsédgekle' 
benách ka' kan zej nak da' zsedle da' 
wnnakze Dios, ḻa'kze bi zejní'igekle' 
da' ka' znnázegake', na' da' zon 
chóchgake'.

8
 Žo'o nnezlzo da' wnnakze Dios 

naken chawe', cha' zkonlzon zin kan 
zaḻa' gonzo. 9 Ḻezka' nnezlzo Dios 
bdixj̱we' da' wnnakze', kege nich 
nna bian' benách chawe' ka', san 
nich nna bian' benne' ki:

Benne' ka' zzí'igake' che xṯiza' 
Dios,

benne' ka' bi zóngake' da' bsedle' 
Ḻe',

benne' ka' zzóagake' Dios cheḻa'ale,
benne' ka' zóngake' da' zinnj,
benne' ka' bi zka'n zéngake' Dios,
benne' ka' zká'ngake' ka'ze da' 

naken che Dios,
benne' ka' zótgake' xa̱ x̱ná'gake',
benne' ka' zótgake' benách ka',

 10 benne' ka' zóngake' da' kegle,
benne' byo ka' nníta'ḻengake' ḻa' 

ljez benne' byoze' ka',

DIŽA' NEŽW DA' BSEḺA' PABLO 
CHE X̱KWIDE' TIMOTEO
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benne' ka' zbángake' x̱kwide' ka' 
nich góte'gake' ḻégakbe',

benne' ka' zon ḻáze'gake',
benne' ka' zon chóchgake' 

xṯíza'gake' kate' zon ḻáze'gake',
benne' ka' zzí'igake' che da' 

chawe' da' zsedlzo.
11

 Nnezlzo naken ki dan' bzin 
diza' chawen' chezo, da' benn Dios, 
Benne' la'y, chezo ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' 
chie', dan' bdie' ḻo na'a wchaḻjan'.

Pablo ži'e Benne' Criston': “Žóx̱keno'”
12

 Žapa' X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' zon choche' neda': 

“Žóx̱keno'” dan' bxe̱n ḻaze'e neda', na' 
bzoe' neda' nich gona' xc̱hine'. 13

 Ki 
bene' ḻa'kze neda' wnné zi'a chie' 
zga'ale, na' wzía ḻaza'a benách chie' 
ka', na' da' zan da' zia bena' chégake', 
san Benne' Criston' beyache' ḻáze'le' 
neda', dan' benan' ḻo yeḻa' bi zejní'il 
chia' katen' bi na' chejḻi'a chie' Ḻe'. 
14

 Na'a, da' zenḻe'e nak da' bnezjw 
X̱anzon' chia' ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chie', 
dan' zonen ga zejḻe'zo chie' Ḻe', 
na' ḻezka' zonen ga nzi'ilzo Jesús, 
Benne' Criston'.

15
 Diza' dot da' li da' ni, da' zakan' 

si' ḻo na'gak yógo'te benách, na' 
znnan: “Jesús na'kze, Benne' 
Criston', bḻe'e yezlyó nga nich beslé' 
benách doḻa' ka'” na' beslé' neda' 
ḻa'kze nakza' neda' benne' doḻa' ka 
yógo'te benách yezika' ka'. 16

 Che ḻen 
beyache' ḻaze'l Jesús, Benne' Criston', 
neda', benne' doḻa', na' bḻoe'ele' ḻaw 
kan nak yeḻa' zen ḻaze' zen chie', 
nich gaka' to da' zḻoe'elen benách ka' 
kan gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chégake', cha' chejḻé'gake' chie' Ḻe'. 
17

 Na'a znnia': ¡Ga'n zen Dios! ¡Ḻe' 
znna biá'teze', na' batkle te chie'! Bi 

gak ḻe'elzo-ne'. Nake' tlícha'tekze 
Dios, Bennen' nnézkzele' yógo'te. 
¡Chie' Ḻe' gákteze yeḻa' zape ba la'ne, 
na' yeḻa' zen, na'a za, na' yógo'te za 
da' zá'gaken! Ka'kze gaken.

18
 Ẕí'na'do' Timoteo, zdia' ḻo no'o 

le' da' ni da' zsedla' nich gono' xc̱hin 
Dios ka to benne' dot ḻaze'e zeje' ḻo 
wdiḻe, ka zej nak da' ka' wnnagak 
benne' ka' zga'ale kan gak chio', 
benne' ka' bcháḻjgake' da' bḻoe'el 
Dios ḻégake'. 19

 Ḻo yeḻa' zejḻé' chio' 
che Benne' Criston' zaḻa' gono' ki, 
nak dot chawe' yichj ḻazdo'o, dan' 
ba bchíxg̱ekle baḻe benách ka', 
benne' ka' bzóagake' da' zejḻe'zo 
che Benne' Criston' cheḻa'ale. 20

 Ki 
bengak Himeneo ḻen Kantr, benne' 
ka' bdia' ḻo na' da' x̱iwe' nich 
wsédgekle' kan zaḻa' góngake', nich 
biz nne zí'gake' che da' naken che 
Dios.

Da' žsedlen žo'o kan žaḻa' 
wcháḻjḻenžo Dios

2  Che ḻen da' naken blo da' 
zzejni'ila' benách ka' naken 

kan zaḻa' wcháḻjḻenzo Dios, na' kan 
zaḻa' gáta'yoelzo Ḻe', na' kan zaḻa' 
nnablzo-ne' bi da' ziázjelzo, na' kan 
zaḻa' ye'zo-ne': “Žóx̱keno'.” Da' ki zaḻa' 
gonzo ḻo wlazgak yógo'te benách 
ka'. 2 Ḻezka' zaḻa' gonzo ḻo wlazgak 
benne' wnná bia' ka', na' ḻo wlazgak 
yógo'te benne' blo ka'. Ki zaḻa' gonzo 
nich gak chawe' chezo, na' nich gak 
kwezzo cháwe'do'. Žaḻa' gonzo ki 
ḻo yeḻa' zejḻé' chezo che Dios, na' ḻo 
yeḻa' ḻi ḻaze' chezo. 3 Da' ni naken 
chawe', na' da' zaz ḻaze' Dios, Bennen' 
zeslé' zo'o. 4 Dios na'kze zénele' 
yelagak yógo'te benne' ka', na' zénele' 
gónbia'gake' da' naken dot da' li.
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5
 Toze Benne' nake' Dios, na' toze 

Benne' zeyone' benách ka' toze ḻen 
Dios, Jesús, Benne' Criston', Bennen' 
golje' benách. 6 Ḻekze' bde kwine' ḻo 
yeḻa' got, katen' besbaga' kwine' da' 
zia da' wbága'gak yógo'te benách 
ka' ni'a che doḻa' da' wbága'gake'. 
Dios bḻoe'ele' ḻaw kan gok da' ni che 
Jesusen' katen' bzin za chie' gote'. 
7

 Kan nak da' ni, Dios bzoe' neda' 
nich wchaḻjan', na' nich gaka' wbás 
bseḻa' Benne' Criston', nich wsedla' 
benách zi'to' ka' kan nak da' zejḻe'zo 
chie' Ḻe', na' kan nak da' naken 
dot da' li. Ẕchaḻja' da' li, na' bi zon 
ḻaza'a.

8
 Na'a, zénela' wcháḻjḻengak benne' 

ka' Dios, na' gáta'yoegekle' Ḻe' 
gáte'teze, zej nake' dot chawe', na' 
bi zzá'agake' ljézgake' ka', na' bi zdiḻ 
díza'gake'. 9 Ḻezka', zénela' gákwgak 
no'le ka' da' naken binlo. Da' zej nak 
xṯan da' zaḻa' wḻoé'egekle' ḻaw zej 
naken yeḻa' gaxj̱w ḻaze', na' yeḻa' nak 
ḻi ḻaze', na' kege da' zpá'gake' yichj 
ḻáwgake', na' da' ka' zej naken oro, 
na' bga ka', na' laze' da' záka'ḻe'en. 
10

 Da' chawe' da' zóngake' wḻoé'elen 
da' zej nake', kan zon da' zákwgake' 
da' naken binlo. Ki zaḻa' gongak 
no'le ka' zej nónbi'e Dios. 11

 Žaḻa' 
ga'ngak no'le ka' zize kate' no benne' 
byo ne zsedle' ḻégake', na' gákgake' 
gaxj̱w ḻaze'. 12

 Bi zonna' no'le ka' 
latje wsédgekle', na' bi nna biá'gake' 
benne' byo ka'. Žaḻa' gá'ngake' zize 
gan zej ndobe benách ka' che Benne' 
Criston'. 13

 Ki zaḻa' gaken dan' bzoa 
Dios zga'ale Adán, na' wdé na' bzoe' 
Eba. 14

 Adán na', bi ben ḻáze'le da' 
x̱iwe' ḻe', san zo'len', ben ḻáze'len 
ḻe'. Ka' goken, bzi'i no'len' che da' 
bchi'lekze Dios ḻégake', 15

 san yelá 

no no'le cha' znnite'e x̱kwide' ka', na' 
cha' gónteze' kan nak tḻebe ḻen da' 
zejḻe'zo che Dios, na' gonen' ḻen yeḻa' 
nzi'il, na' cha' gake' dot chawe', na' 
dot ḻi ḻaze'.

Kan žaḻa' gakgak benne' 
ka' žape chí'igake' žo'o

3  Nak dot da' li dizan' dan' 
znnan: “Cha' ze' ḻaze' to benne' 

gake' benne' zape chi'e benách ka' 
che Benne' Criston', zdan ḻaze'e to 
zin chawe'.” 2 No benne' zape chi'e 
benách ka' che Benne' Criston':

Žon byenen bi soa no benne' gak 
bi da' nnie' chie'.

Žaḻa' soa toze zo'le.
Žaḻa' gake' ban ḻaze'.
Žaḻa' gake' dot ḻi ḻaze'.
Žaḻa' gake' gaxj̱w ḻaze'.
Žaḻa' wi'e latje gan ga'ngak 

ljezzo ka' zíngake' lize'.
Žaḻa' sáke'le' wsedle' benách ka'.

 3 Bi zaḻa' gake' benne' ze'je'.
Bi zaḻa' gake' benne' snia.
Bi zaḻa' dan ḻáze'ze' si'e mezw.
Žaḻa' gake' zi'i ḻaze'.
Žaḻa' gake' zen ḻaze'.
Žaḻa' gake' benne' bi zdan ḻaze'e 

yeḻa' gape.
 4 Žaḻa' nna bi'e cháwe'do' benách 

ka' nníta'gake' lize'.
Ẕi'ne' ka' zaḻa' góngakbe' kan 

znna xṯize'e.
Žaḻa' gápegakbe' xá̱gakben' ba 

la'ne.
5

 (¿Nakx̱kze gak to benne' gape 
chi'e benách ka' che Dios cha' bi 
zak nna bi'e cháwe'do' benách ka' 
nníta'gake' lize'?) 6 Bi zaḻa' gake' 
benne' ḻa' wzó ḻawtie' nake' tzen ḻen 
Benne' Criston', nich bi tetle wká'n 
zen kwine', na' bi gak chie' kan gok 
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che da' x̱iwe', dan' bka'n zen kwinen, 
na' Dios bchoge' chen kwia yin'. 
7

 Benne' ka' bi zej nbábḻene' benách 
ka' che Benne' Criston', zaḻa' nne 
cháwe'gake' chie' nich bi soa no 
benne' wzóe' ḻe' cheḻa'ale, nich bi 
chejzeje' ḻo yeḻj che da' x̱iwe'.

Kan gakgak benne' ka' nzi' ḻo 
ná'gake' gákḻengake' žo'o

8
 Ḻezka' benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' 

gákḻengake' benách ka' che Benne' 
Criston':

Žaḻa' gákgake' dot ḻi ḻaze'.
Žaḻa' góngake' kan znnágake'.
Žaḻa' gákgake' benne' bi ze'j ka'.
Žaḻa' gákgake' benne' ka' bi 

zdángake' yeḻa' gape.
 9 Žaḻa' gape chí'igake' da' zejḻe'zo 

che Benne' Criston'.
Žaḻa' gak dot chawe' yichj 

ḻázdo'gake'.
10

 Žaḻa' si' bia'le ḻégake' zga'ale, na' 
naz si' ḻo ná'gake' gákgake' benne' 
ka' gákḻengake' benách ka' che 
Benne' Criston', cha' bi zoa no 
benne' gak bi da' nnie' chégake'. 
11

 Ḻezka', no'le che chégake' zaḻa' 
gákgake' dot ḻi ḻáze'gake', na' bi 
gákgake' benne' wenné che ljeze'. 
Žaḻa' gákgake' zen ḻaze', na' gákgake' 
dot chawe' ḻo yógo'te da' zóngake'. 
12

 Benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' 
gákḻengake' benách ka' che Benne' 
Criston':

Žaḻa' soa toze no'le che chégake'.
Žaḻa' nna biá'gake' binlo zí'ngake' 

ka', na' benne' ka' nníta'gake' 
lízgake' ka'.

13
 Žon byenen gaken ki, dan' nzi' ḻo 

ná'gake' latje gan gápegak benách 
ka' xṯíza'gake' ba la'ne, cha' zóngake' 
binlo zin da' zóngake' zákḻengake' 

benách ka' che Benne' Criston', na' 
gákgakze' benne' wechóg ḻaze' kate' 
zcháḻjgake' kan nak da' zejḻe'zo che 
Jesús, Benne' Criston'.

Da' bgache' che da' ẕka'n ẕenžo Dios
14

 Ẕzoja' diza' ki chio' le', ḻa'kze 
zxe̱n ḻaza'a yedjwía' le' bayente. 
15

 Cha' wzela', zzoja' da' ki chio' 
nich nnezlo' kan zaḻa' gono' ḻawgak 
benách ka' nníta'gake' liz Dios, 
benne' ka' zej nake' che Dios ban, 
na' zej nake' choch, na' zcháḻjgake' 
da' naken dot da' li. Zej nake' ka 
yag ka' da' zóxg̱aken yo'o, na' ka da' 
ka' zon chóchgaken ze'e. 16

 Da' li, 
zenḻe'e nak da' bgache' che da' zka'n 
zenzo Dios, kan nyejw ḻe'e yiche da' 
znnan:

Dios bḻoe'e ḻawe', na' goke' 
benách.

Gok bia' nake' chawe' dan' 
wyoé'e Dios Be' La'y.

Bḻé'egekle wbás ka' che ya'abá 
che Dios Ḻe'.

Wzé diza' kan nak chie' ḻawgak 
benách zi'to' ka'.

Bejḻe'gak benách ka' chie' Ḻe' ḻo 
yezlyó nga.

Dios bchise' Ḻe' za'le gan nake' 
blo.

Benne' ka' kwej yíchjgake' 
da' žejḻe'žo che Jesús

4  Kwáselo zchaḻj Dios Be' La'y, 
znne': “Ža ze ḻawte za ka' baḻe 

benách ka' wzí'igake' che Benne' 
Criston'.” Kwej yíchjgake' da' zejḻe'zo 
chie' Ḻe'. Wzé nággake' xṯíza'gak 
benne' ka' yó'ogake' be' wen ḻaze' ka', 
na' wzé nággake' da' wsédgekle be' 
x̱iwe' ka'. 2 Wzé nággake' xṯíza'gak 
benách ka' zḻoé'ezele chawe' 
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kwíngake', benne' ka' zcháḻjgake' 
da' wen ḻaze'. Ba nzid ḻázdo'gake' 
nich bi yesbagan' ḻégake' zia. 3 Ki 
naken, wséjwgake' x̱nezgak benne' 
ka' zénegekle' wchág ná'gake', na' 
wchí'igekle' benách ka' nich bi 
gáwgake' da' bnezjw Dios nich 
yebéḻenlzon, da' gak gawgak benne' 
ka' zejḻé'gake' che Dios, benne' ka' 
zej nónbi'e da' naken dot da' li, 
na' zé'gake' Dios: “Žóx̱keno'” kate' 
záwgaken'. 4 Chawe' zej nak yógo'te 
da' ben Dios, na' bi be zaḻa' wzoazo 
cheḻa'ale cha' ze'zo Dios: “Žóx̱keno'” 
kate' zawzon. 5 Žsedle xṯiza' Dios 
zo'o, Ḻe' yeyone' chawe' yógo'te da' 
zaḻa' gawzo cha' wcháḻjḻenzo-ne', na' 
nnablzo-ne' gon chawe'e da' gawzo.

Kan žežój chawe' benne' 
wen žin che Jesús

6
 Cha' wsedlo' ljezzo ka' da' ki, 

na' yezojo' chawe', na' gako' benne' 
wen zin ḻi ḻaze' che Jesús, Benne' 
Criston', na' gak bia' nsedlo' binlo 
kan nak che da' zejḻe'zo chie' Ḻe', na' 
kan nak da' chawe' da' zsedlzo, da' 
zape chi'on. 7 Bzoa cheḻa'ale diza' 
ka'ze ka' che yezlyó nga kan zej nak 
da' zchaḻjgak no'le gole ka'. Bénteze 
da' gonen ga gako' choch nich gono' 
kan zénele Dios. 8 Láte'ze yebéḻenlo' 
da' gono' da' gonen ga gakze waḻe 
ni'a no'o, san da' zen da' yebéḻenlo' 
da' gono' nich gako' waḻe ḻo da' 
naken che Dios. Da' ni naken da' 
yebéḻenlzo yezlyó nga, na' ḻezka' da' 
yebéḻenlzo za ka' te yeza'zo yezlyó 
nga. 9 Diza' ni naken dot da' li, na' 
zakan' si' ḻo ná'gaken yógo'te benách 
ka'. 10

 Che ḻen, da' zenḻe'e zsaka' zi' 
kwinzo zonzo zin, dan' zxe̱n ḻáze'zo 
Dios ban. Benne' Criston' gote' nich 

yeslé' yógo'te benách ka'. Žeslé' 
benne' ka' zejḻé'gake' chie' Ḻe'.

11
 Bchi'le, na' bsedle benách ka' 

nich góngake' da' ki. 12
 Bi zaḻa' 

no benne' wzóe' le' cheḻa'ale dan' 
nako' x̱kwide', san zaḻa' gono' da' 
wḻoe'elen benne' ka' zejḻé'gake' che 
Dios zaḻa' góngake' kan zono' le'. Ki 
wḻoe'elo' ḻégake':

Ḻen da' zchaḻjo', na' ḻen da' zono',
kan nzi'ilo' ljezo' ka', na' kan yo'o 

Dios Be' La'y,
kan zono' kan znno', na' kan 

nako' dot chawe'.
13

 Kate' ne zbezo' na' zejte ḻa'a neda' 
gan zo', be' ḻáze'teze goḻo' yiche la'y 
ḻawgak benách ka' nníta'gake' gan 
zo'. Bzejní'i-gekle' da' ni, na' bsedlen 
ḻégake'. 14

 Bi wdío' ka'ze da' benn 
Dios chio', dan' benne' chio' kan 
wnnagak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios kan gaken chio', katen' 
bxo̱a ná'gake' le', na' benne' gole 
ka', benne' zape chí'igake' benách 
ka' che Benne' Criston', wnnábgekle' 
Dios gon chawe'e le'.

15
 Bénteze da' ki. Be' ḻáze'teze gono' 

ki, nich ḻé'egekle yógo'te benách ka' 
kan zej zata' chio' da' ka' zej naken 
che Benne' Criston'. 16

 Wdape chi'i 
kwino', na' wdape chi'i da' zsedlzo. 
Bénteze da' ki, na' cha' zono' ki, 
na' yeló' le', na' yelagak benne' ka' 
yéngekle' le'.

Kan žaḻa' gon x̱kwide' Timoteo

5  Bi tiḻo' benne' byo gole ka', 
san bzejní'i-gekle' ka xa̱kzo' 

ka'. Bzejní'il x̱kwide' byo ka' ka bi' 
bíche'kzo' ka'. 2 Bzejní'il no'le gole 
ka' ka x̱na'kzo' ka'. Bzejní'il x̱kwide' 
no'le ka' ka bi' zankzo' ka', nak dot 
chawe' da' zza' ḻazo'o.
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3
 Wdape ba la'ne no'le wzebe ka', 

no'le ka' da' li zej nake' no'le wzebe 
ka'. 4 Cha' zoa to no'le wzebe zej 
nnita' x̱kwide' chie' ka', o za'sóe' 
ka', zaḻa' wsédgeklbe' góngakbe' 
kan zénele Dios, na' gákḻengakbe' 
zga'ale benách ka' nníta'gake' 
lízgakbe' ka', na' yebí'igakbe' 
chegak xa̱ x̱ná'gakbe'. Da' ni naken 
chawe', na' da' zaz ḻaze' Dios. 5 Na'a, 
no'len' da' li nake' no'le wzebe, na' 
nga'ne' toze', zxe̱n ḻaze'e Dios, na' 
dot za dot yel zcháḻjḻene' Ḻe', na' 
znnábtezle' Ḻe' ni'a chegak benách 
chie' ka', 6 san no'le wzebe na', 
no'len' zone' kan nak da' zdan ḻaze'e, 
nake' ka to no'le gat kate' ne zoe' 
nbane'. 7 Ḻezka', bchi'le benách ka' 
nníta'gake' gan zo', nich góngake' 
kan nak tḻebe ḻen da' ki, nich bi gak 
nitó benne' bi da' nnie' chégake'. 
8

 Cha' zoa no benne' bi zwawe' ljeze' 
ka', na' da' nakze blo, cha' bi zwawe' 
benách ka' nníta'gake' lize', na' zzi'e 
che da' zejḻe'zo che Benne' Criston', 
na' nbága'ze' zia ka to benne' bi 
zejḻi'e che Dios.

9
 Toze no'le wzebe na', no'len' ba 

zejze' ka chonnlalj yiz, gak bábḻene' 
benne' ka' zákḻengakle-ne', cha' bi 
bka'ne' benne' byo chie' nich sóaḻene' 
yetó benne' byo. 10

 Žon byenen soa 
no benne' wzóa lie' kan nak che 
no'le wzebe na' kan nak da' chawe' 
da' zone'. Gákḻenle-ne' cha' besgole' 
x̱kwide' ka', na' cha' zwi'e gan ga'ngak 
ljezzo ka' zá'gake' yez zi'to', na' 
zzíngake' lize', na' cha' znezjwe' da' 
ye'j gawgak benách ka' che Dios, na' 
cha' zákḻene' benne' ka' zzáka'gake', 
na' cha' zónteze' da' naken chawe'.

11
 No'le wzebe ka' bi na' zéjgake' 

chonnlalj yiz, bi zaḻa' bábḻengake' 

no'le ka' zákḻengakle-ne', dan' 
góngake' kan zdan ḻáze'zegake', 
na' wzí'igake' che Benne' Criston', 
na' yénegekle' wchág ná'gake' 
da' yoble. 12

 Cha' góngake' ki, na' 
bága'gake' doḻa' dan' wzóagake' 
cheḻa'ale da' bejḻé'gake' che Benne' 
Criston' zga'ale. 13

 Ḻezka' gákgake' 
no'le za'wed ka', na' no'le kon 
zeldaze' bi be zin zóngake', na' 
kégeze gákgake' za'wed, san ḻezka' 
gákgake' no'le wenné che ljézgake' 
ka', na' gákgake' benne' wediḻe ka', 
na' nnágake' da' kegle. 14

 Che ḻen, 
zénela' wchág na'gak no'le wzebe 
ka' da' yoble, no'le ka' bi nápegake' 
zan yiz, na' yesgólgake' x̱kwide' ka', 
na' wsédgekle' binlo x̱kwide' ka' 
nníta'gakbe' yo'o che chégake', nich 
bi wé'gake' latje no benne' nnie' 
chezo, bennen' zzi'e chezo zo'o, 
nolzo zejḻe'zo che Benne' Criston'. 
15

 Ki zaḻa' gaken, dan' ba beyálgake' 
baḻe', na' zóngake' kan zénele da' 
x̱iwe'.

16
 Cha' zej nnita' no'le wzebe ka' 

liz no benne' byo o no no'le, benne' 
zejḻi'e che Benne' Criston', na' zaḻa' 
gákḻene' ḻégake', nich bi wsaka' 
zí'gake' benách ka' che Benne' 
Criston'. Ki gaken, benách ka' che 
Benne' Criston' gak gákḻengake' 
no'le ka' da' li zej nake' no'le wzebe 
ka'.

17
 Wdápeze ba la'ne benne' gole' 

ka', benne' zape chí'igake' benách 
ka' che Benne' Criston', na' znna 
biá'gake' binlo, na' wdápeḻe'eze ba 
la'ne benne' gole ka' zóngake' zin, 
benne' zzégake' diza' chawen', na' 
zsédgekle' benách ka'. 18

 Nyejw ḻe'e 
yiche la'y da' znnan: “Bi ko'o do zoa' 
bezen' zḻejba' zoa' stribe.” Ḻezka' 

1 TIMOTEO 5



401

znnan: “Benne' wen zin nake' zi si'e 
lazjwe'.”

19
 Bi si' ḻo no'o da' znna no benne' 

zesbage'e zia no benne' gole, benne' 
zape chi'e benách ka' che Benne' 
Criston', cha' bi zej nnita' chope 
chonne benne' ka' zzoa lígake' dan' 
bene'. 20

 Benne' ka' zóntezgake' doḻa', 
bdiḻ-gake' ḻawgak yógo'te benách 
ka' che Benne' Criston' nich zébegak 
yezika' benne' ka' Dios. 21

 Ni'a che 
X̱azo Dios, na' ni'a che X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', na' ni'a chegak 
wbás che ya'abá ka', wbás ka' wzé 
Dios, zchi'la' le' gono' kan znnagak 
diza' ki. Tḻebe kan zaḻa' wchi'a 
ḻazo'o benách ka', na' bi gapo' ba 
la'ne toze benne'. 22

 Bi wxo̱ate no'o 
nitó benne', bi gono' ḻe' wen zin che 
Benne' Criston', nich bi bago'o tzen 
ḻen ḻe' doḻa' ni'a che da' zone' cha' 
gone' doḻa'.

23
 Biz ye'jo' nisze. Dan' zdia' ḻi'o 

zaḻa' ye'jo' láte'do' x̱is uba waḻ nich 
ga'nen chawe'.

24
 Doḻa' ka' da' zej nbaga' baḻe 

benách ka' ḻa' ḻáwgaken zga'ale 
kate' zíngake' gan wchi'a ḻaze' Dios 
ḻégake', na' te na' ḻa' ḻaw doḻa' da' zej 
nbaga' yezika' benách ka'. 25

 Ḻezka', 
ḻa' ḻaw zin chawe' da' bengak 
benách ka', na' cha' bi nḻa' ḻawn, bi 
gak nitó benne' wkache'e to chi'ize 
zin na' da' bene'.

6  Yógo'te benne' ndo'w ka' zaḻa' 
gápeḻe'egake' ba la'ne benne' 

xá̱ngake' ka' nich bi gak no benne' 
nne x̱iwe'e che La Dios, na' che da' 
bsedle' Ḻe'. 2 Benne' ndo'w ka' cha' 
zejḻe'gak xá̱ngake' ka' che Benne' 
Criston', bi zaḻa' wká'ngake' ḻégake' 
ka'ze dan' zej nake' ljézgake' ka'. 
Žaḻa' góngakze' binlo xc̱híngake' 

dan' zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
na' yebéḻengekle' zin chawen', na' 
Benne' Cristo na'kzen' nzi'ile' ḻégake'. 
Bsedle benách ka' nníta'gake' ga na' 
kan nak da' ni, na' bzejní'i-gekle'.

Da' ẕka'n ẕenžo Dios da' žebéḻenlžon
3

 Cha' zoa no benne' zsedle' da' 
yoble, na' bi zsedle' diza' chawen' 
che X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
dan' zsedlen zo'o kan zaḻa' gonzo 
kan zénele Dios, 4 zka'n zen kwin 
bennen', na' bi be nnezle'. Ẕdan 
ḻaze'e diza' ka'ze ka' kan zej nak 
diza' zede ka', na' diza' bizjw ka', da' 
ka' zóngaken ga zgé'egekle benách 
ka' ljézgake' ka', na' zdíḻ-ḻengake' 
ḻégake'. Ḻezka' diza' ki zóngaken ga 
znne zí'gake' chegak ljézgake' ka', 
na' zza' ḻáze'gake' chégake' da' kegle. 
5

 Ḻezka' zóngaken ga zdiḻ díza'gak 
benách ka', benne' ka' bi zejní'igekle', 
na' bi nzi' ḻo ná'gake' da' naken dot 
da' li. Žékgekle' gak sí'gake' mezw 
zen cha' gónḻengake' tzen benne' ka' 
zka'n zéngake' Dios. Bkwas gan zej 
nnita' benne' ki. 6 Da' zente naken 
da' zebéḻenlzon kate' ḻen yeḻa' zen 
ḻaze' zka'n zenzo Dios. 7 Bi be bia'zo 
zo'o katen' bḻa'zo yezlyó nga, na' 
ḻezka', bi be yeywa'zo katen' yeza'zo 
yezlyó nga. 8 Che ḻen, cha' de da' 
gawzon, na' da' gákwzon, zaḻa' chaz 
ḻáze'zon. 9 Benne' ka' zdan ḻáze'gake' 
yeḻa' gape, gak chégake' da' gonen 
ga bága'gake' doḻa', na' chéjgake' 
ḻo yeḻj che da' x̱iwe', na' ḻo yeḻa' bi 
nnezle chégake' dan ḻáze'gake' da' 
zan da' den, da' ka' gon dítjgaken 
ḻégake'. Da' ki wzía yí'gaken ḻégake', 
na' góngaken ga gátgake' to chi'ize. 
10

 Dan' zdan ḻáze'gake' yeḻa' gape, 
da' ni zonen ga zóngake' yógo'te 
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da' kegle. Baḻe benne' ka', dan' 
zdan ḻáze'gaken', ba bsángake' da' 
bejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
ba zak chégake' da' zan da' zsaka' 
zí'gaken ḻégake'.

Benne' žone' xc̱hin Jesús nake' 
ka benne' žeje' ḻo wdiḻe

11
 Na'a le', benne' che Dios, bkwas 

gan zak da' kegle ki. Be' ḻáze'teze 
gono' da' naken chawe', na' da' 
zénele Dios. Bejḻé'teze che Benne' 
Criston', na' bzi'il ljezo' ka'. Be' ḻaze' 
gako' zen ḻaze', na' gaxj̱w ḻaze'. 
12

 Kan zon bennen' dot ḻaze'e zeje' 
ḻo wdiḻe, ben zin che da' zejḻe'zo 
che Benne' Criston', na' be' ḻaze' bi 
wnito' yeḻa' nban da' zejlí kanne. 
Bḻiz Dios le' nich si'on. Chawe' gok 
da' bzoa lio' kan zejḻi'o che Benne' 
Criston', dan' wnnón' ḻawgak benne' 
zan, benne' zzoa lígake' dan' wnnón'. 
13-14

 Ni'a che X̱anzo Dios, Bennen' 
zej nbanḻen yógo'te da' zej nnitan', 
na' ḻezka' ni'a che Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' bzoa lie' da' nak 
chawe', da' wnné' kwáselo ḻaw 
Ponsio Pilato, zchi'la' le' gape chi'o 
da' ka' goz Benne' Criston' zo'o. Žaḻa' 
gako' dot chawe', na' bi be gono' da' 
gonen ga no benne' nnie' chio'. Ki 
zaḻa' gono' na' zejte za ḻa' ḻaw X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston'. 15

 Kate' zin za 
yeḻá' Jesusen', Dios wḻoe'ele' ḻaw Ḻe'.

Dios nake' la'y. Toze' Ḻe' yo'o ḻo 
ne'e dot yeḻa' wnná bia', na' znna 
bi'e yógo'te benne' ka' znna biá'gake', 
na' nake' X̱angak yógo'te benne' ka' 

zej nake' xa̱ngak benách ka'. 16
 Toze' 

Ḻe' zóateze', na' zoe' ḻo baní' gan 
bi gak zin no benne' zakze chie'. 
Batkle bḻe'el no benne' Ḻe', na' bi 
gak no benne' ḻe'ele' Ḻe'. Chie' Ḻe' 
gáta'teze da' zape Ḻe' ba la'ne, na' 
yeḻa' wnná bia'. Ka'kze gaken.

17
 Bchi'le benne' ka' zej nape' yeḻa' 

wnni'a za ni zoazo na'a, nich bi 
wká'n zen kwíngake', na' nich bi 
wxé̱n ḻáze'gake' yeḻa' wnni'a na' dan' 
bi sóatezen. Žaḻa' wxé̱n ḻáze'gake' 
Dios ban, Bennen' zónnḻi'e yógo'te 
da' zebéḻenlzon. 18

 Bchí'i-gekle' 
góngake' da' naken chawe', nich 
chanze zin chawe' da' zóngake', da' 
naken to yeḻa' wnni'a ḻi ḻaze'. Žaḻa' 
wnézjwgake' late' chegak benách 
yache' ka', na' we' ḻáze'gake' ḻégake'. 
19

 Cha' góngake' ki, na' wtóbgake' 
yeḻa' wnni'a da' naken ḻi ḻaze', da' 
yebéḻengekle' za ka' da' zá'gaken, na' 
gata' yeḻa' nban ḻi ḻaze' chégake'.

Da' bchi'le Pablo x̱kwide' Timoteo
20

 Ljéza'do' Timoteo, wdape chi'i 
da' nzi' ḻo no'o, na' bkwas gan zej 
nnita' benne' ka' zchaḻjgake' da' 
ka'ze, na' diza' ka' da' bi zej zakan', 
na' diza' bizjw ka', da' ka' zchaḻjgak 
benne' ka' znnázegake' zákgake' da' 
zenḻe'e, na' zon ḻáze'gake' kan zej 
nak da' ka' zóngake'. 21

 Baḻe benách 
ka', benne' wzí' ḻo ná'gake' diza' ki, 
bchíxg̱ekle' kan nak da' zejḻe'zo che 
Benne' Criston'.

Ẕnnabla' Dios gon chawe'e le'. 
Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ 
x̱kwide' Timoteo

1  1-2
 Neda', Pablo, zapa' le' 

“Padiox”̱ ljéza'do' Timoteo. 
Nako' ka zi'nkza' dan' bénḻeno' neda' 
tzen zin che Benne' Criston', na' 
nzi'ila' le'. Naka' wbás bseḻa' Benne' 
Criston' dan' zénele Dios gaka' ki, 
nich gak da' bchebe ḻaze'e, wnezjwe' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chezo, 
dan' zoaḻen Jesús, Benne' Criston'. 
Ẕnnabla' X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', gon chawe'e le', na' 
yeyache' ḻáze'le' le', na' wká'n zie' 
yichj ḻazdo'o.

Timoteo žaḻa' wzóa libe' che Jesús
3

 Kate' zcháḻjḻena' Dios zapa' 
Ḻe' “zóx̱keno'” kan nak chio' le'. Bi 
zsana' znnaba' ni'a chio' dot za dot 
yel, ḻaw Dios, Bennen' zona' xc̱hine' 
dot ḻaza'a kan bengak xa̱ wdé chia' 
ka'. 4 Kate' zejsá' ḻaza'a kan wzezo', 
na' zak ḻaza'a yeḻe'ela' le', nich gak 
yebela' dot ḻaza'a. 5 Žapa' Dios: 

“Žóx̱keno'” dan' bzin chia' diza' da' 
zonen ga zejsá' ḻaza'a kan zejḻi'o che 
Benne' Criston' dot ḻazo'o. X̱na' golo' 
Loida, na' x̱no'o Eunise, bejḻé'gake' 
chie' Ḻe' zgá'alegake' ka le', na' 

nnézkzela' ḻezka' le' zejḻi'o chie' Ḻe' 
na'a.

6
 Dan' naken ki, zsa'a ḻazo'o 

yesbano' da' benn Dios chio', dan' 
wzi'o katen' neda' bxo̱a na'a le', na' 
wnnabla' Dios bi da' gonne' chio'. 
7

 Dios Be' La'y, Bennen' benn Dios 
chezo, bi nake' to be' da' gonen ga 
zébezo, san bennkze' Ḻe' Be' La'y 
chie' chezo. Dios Be' La'y na' zone' 
ga napzo yeḻa' wak, na' ga nzi'ilzo 
ljezzo ka', na' ga znna bia' kwinzo. 
8

 Che ḻen, bi yedoe'elo' wchaḻjo' che 
X̱anzon', na' bi yedoe'elo' kan zak 
chia' neda', nyejwa' liz ya nga dan' 
zona' xc̱hin X̱anzon', san benḻen 
tzen benne' ka' zzáka'gake' dan' 
zzéngekle' benách ka' diza' chawen'. 
Dios wnezjwe' yeḻa' wak chio' nich 
gak gono' ki. 9 Dios na'kze beslé' zo'o, 
na' bḻize' zo'o nich gakzo dot chawe'. 
Bi bḻize' zo'o dan' zoa da' chawe' 
da' benzo zo'o, san bḻize' zo'o dan' 
gónekzele' Ḻe', na' dan' be' ḻaze'e 
zo'o. Ža ni'te bzoe' ki chezo zga'ale 
kate' bi na' soa yezlyó nga, dan' 
nakzo che Jesús, Benne' Criston'. 
10

 Na'a, ba bḻa' dan' zonn Dios chezo, 
dan' bḻa' ḻaw ni'a che Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' zeslé' zo'o. Beké'e 
yeḻa' wak che yeḻa' got, na' bḻoe'ele' 
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ḻaw gak gápezo yeḻa' nban da' zejlí 
kanne, da' bi kwia yin', dan' nápezo 
ni'a che diza' chawen'.

11
 Benne' Criston' wzíe' neda' 

nich wchaḻja' diza' chawen', na' 
nich gaka' wbás chie' nich wsedla' 
benách zi'to' ka'. 12

 Che ḻen zzaka'a 
da' ka' da' zákgaken chia' nga, san 
bi zedoe'ela', dan' nónbi'a Bennen' 
zejḻi'a chie'. Nnézkzela' Ḻe' nape' 
yeḻa' wak nich gape chi'e da' bdia' ḻo 
ne'e na' zejte za yeḻé'e.

13
 Diza' chawen' dan' benlon', 

dan' bchaḻjan', zaḻa' gaken chio' 
to da' zḻoe'elen kan zaḻa' wḻoe'elo' 
benách ka' kan zejḻe'zo che Jesús, 
Benne' Criston', na' kan nzi'ilzo-
ne'. 14

 Wdape chi'i da' nak chawe', 
dan' nzi' ḻo no'o. Gak gono' ki ḻen 
yeḻa' wak che Dios Be' La'y, Bennen' 
zóaḻene' zo'o.

15
 Ba nnézkzelo' kan bengak 

yógo'te benne' ka' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' gan nbab Asia, wléj 
yíchjgake' neda'. Fijelo, na' 
Hermójenes zej nbábḻene' benne' ka'. 
16-17

 Ẕnnabla' X̱anzo Dios yeyache' 
ḻáze'le' benne' ka' nníta'gake' liz 
Onesíforo, dan' ben choche' neda' 
zan chi'i. Katen' bḻa'a neda' ḻo yez 
Roma, dot ḻaze'e beyilje' neda', na' 
bezeḻ-le' neda'. Bi bedoe'ele' ni'a chia' 
neda' dan' nyejwa' liz ya nga, nzeja' 
do ya. 18

 Ẕnnabla' X̱anzon' yeyache' 
ḻáze'le' ḻe' za na' zine' ḻaw Dios. Ba 
nnézkzelo' kan gókḻene' zo'o, katen' 
wzoazo ḻo yez Éfeso.

Timoteo žaḻa' gakbe' ka to 
benne' žeje' ḻo wdiḻe

2  Na'a, zí'na'do', ben choch 
ḻazdo'o ḻo da' zonn Jesús, 

Benne' Criston', chio'. 2 Da' benlo' 
da' bchaḻja' neda' ḻawgak benne' 
zan, benne' ka' zzoa lígaken', bden 
ḻo na'gak benne' ka' zóngake' kan 
znnágake', benne' ka' gak wsédgekle' 
yezika' benách ka'.

3
 Žaḻa' soelo' da' wsaka' zi'gak 

benách ka' le' kan zzoelen to benne' 
nake' che Jesús, Benne' Criston', 
na' dot ḻaze'e zeje' ḻo wdiḻe. 4 No 
benne' zeje' ḻo wdiḻe, bi chejchaze' 
da' ka' zongak benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, nich chaz ḻaze' bennen' 
wzíe' ḻe' nich gake' benne' chie' zeje' 
ḻo wdiḻe. 5 Ḻezka', no benne' chaze' 
ḻo witje, bi be si'e cha' bi zitje' 
kan zaḻa' gone'. 6 Benne' zaz za'ne', 
zga'ale' ḻe' si'e che da' yeḻape'. 7 Bsa' 
ḻaze' da' ni da' zapa' le', na' X̱anzo 
na'kze gone' ga chejni'ilo' yógo'ten.

8
 Bejsá' ḻaze' kan goken che Jesús, 

Benne' Criston'. Golje', na' goke' 
za'só Dabí, na' wdé gote', bebane' 
ḻo yeḻa' got. Ki znna diza' chawen' 
da' zchaḻjan'. 9 Dan' zchaḻja' diza' 
chawen', zzaka'a da' zaken chia', na' 
zejte nyejwa' liz ya nga ka to benne' 
wen da' zinnj, san bi nyejw xṯiza' 
Dios. 10

 Che ḻen zzoela' yógo'te da' ki 
dan' nzi'ila' benne' ka' wzekze Dios, 
nich yelágake'. Jesús na'kze, Benne' 
Criston', zone' ga zelagak benne' 
ka' nich sí'gake' baní' ḻi ḻaze' chie'. 
11

 Naken káteze znna da' ni:
Cha' nátḻenzo Ḻe', sóaḻenzo-ne' 

nbanzo.
 12 Cha' soelzo da' sáka'zo, nna 

biá'ḻenzo Ḻe' tzen.
Cha' nnazo bi nónbia'zo-ne', Ḻe' 

nne' bi nónbi'e zo'o.
 13 Ḻa'kze bi zonzo kan znnazo, Ḻe' 

zónteze' kan znne'.
Ḻe' bi gak wché'e da' nakkze' Ḻe'.
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Benne' wen žin che Jesús, 
benne' žežoje' chawe'

14
 Bsa' ḻáze'gak benne' ka' 

nníta'gake' gan zo' kan zej nak da' 
ki, na' ni'a che X̱anzo Dios bchí'i-
gekle' nich bi tiḻ díza'gake' kan 
zej nak diza' ka'ze ka'. Diza' ki 
zóngaken ga kwia yi'gak benne' 
ka' zzi' ḻo ná'gake' ḻégaken. 15

 Be' 
ḻáze'teze yezojo' chawe' ḻaw Dios 
nich gako' benne' wen zin bi 
zedoe'ele' ni'a che zin da' bene'. Žaḻa' 
wkonlo' binlo zin diza' da' naken dot 
da' li. 16

 Na'a, bkwas gan zej nnita' 
benne' ka' zcháḻjgake' da' bi zaka', 
na' diza' ka'ze ka', dan' zongak diza' 
ki ga góngakze' da' bi zénele Dios. 
17

 Segak diza' ka' da' zcháḻjgake' kan 
zzen yizwé' nozo' da' zlan. Himeneo 
ḻen Fileto zej nbábḻene' benne' 
ka' zcháḻjgake' ki. 18

 Benne' ki 
bchíxg̱ekle' kan nak da' naken dot 
da' li, dan' znnágake' ba wdé za zaḻa' 
yebangak benne' gat ka', na' bze' 
zédgekle' baḻe benách ka' na' zejte 
biz zejḻé'gake' che Benne' Criston'. 
19

 Da' ben choch Dios zóatezen, na' 
zoa to da' nak bian', dan' znnan: 

“Dios nónbi'e benne' ka' zej nake' 
chie'.” Ḻezka' znnan: “Le kwas gan 
zak da' kegle, yógo'tele ḻe'e nakle 
che Benne' Criston'.”

20
 To ḻo yo'o zen zej yo'o da' zej 

naken, kégeze oro, na' plat, san ḻezka' 
da' zej naken yag, na' yo. Ẕkonlzo 
baḻen zin kwáselo, na' yebaḻen ga bi 
nak kwáselo. 21

 Nich gakzo kan zej 
nak da' ka' zkonlzo zin kwáselo, na' 
nich gak gonzo da' naken chawe', na' 
gakzo da' wkonle X̱anzon' zin, zaḻa' 
kwaszo gan zak da' kegle. Cha' gonzo 
ki, gakzo zi gonzo yógo'te zin chawe'.

22
 Bzoa cheḻa'ale da' ka' zóngaken 

ga se ḻaze' no benne' da' kegle 
kan nak da' zaken chegak x̱kwide' 
ka'. Be' ḻaze' gako' chawe'. Ben da' 
zonen ga zejḻi'o che Benne' Criston', 
na' da' zonen ga nzi'ilo' ljezo' 
ka', na' da' zonen ga zgá'nlenzo' 
ljezzo ka' cháwe'do'. Kan zej 
nak da' ki, benḻen tzen benne' 
ka' zcháḻjḻengake' X̱anzon', ne 
nak dot chawe' yichj ḻázdo'gake'. 
23

 Na'a, ḻezka' bzoa cheḻa'ale diza' 
ka'ze ka', na' diza' da' bi zej zakan', 
dan' nnézkzelo' zóngaken ga zdiḻ 
díza'gak benách ka'. 24

 Benne' wen 
zin che X̱anzon' bi zaḻa' tiḻ díza'ḻene' 
benách ka', san zaḻa' gake' gaxj̱w 
ḻaze' ḻawgak yógo'te benách. Žaḻa' 
gak wsedle' benách ka', na' gake' 
zen ḻaze'. 25

 Ḻo yeḻa' gaxj̱w ḻaze' chie' 
zaḻa' wzejni'ile' benne' ka' zzí'igake' 
che da' zchaḻje'. Cha' gone' ki, Dios 
gak wnezjwe' ḻégake' latje yeyát 
ḻáze'gake' nich gónbia'gake' da' 
naken dot da' li. 26

 Ki yelágake' ḻo 
yeḻj che da' x̱iwe' gan zej nzeje', na' 
yeyákgake' chawe' nich góngake' 
kan zénele Dios.

Kan gakgak benách ka' 
ža se ḻawte ža ka'

3  Ḻezka' zaḻa' nnezlo' da' ni: za 
se ḻawte za ka' sáka'ḻe'egak 

benách ka'. 2 Kate' za ka' nníta'gak 
benne' ka' góngake' ki:

Ží'igekle' ḻa' kwíngakze', na' dan 
ḻáze'gake' yeḻa' gape.

Wká'n zen kwíngake', na' gon 
kwíngake' benne' blo ka'.

Nne zí'gake' che da' ka' zej 
naken la'y.

Wzí'igake' che xa̱ x̱ná'gake'.
Gákgake' benne' bi chaz ḻaze' ka'.
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Bi góngake' kan zénele Dios.
 3 Bi zí'igekle' kan zaḻa' góngake'.

Gákgake' benne' zizje ḻaze' ka'.
Nnégake' che ljézgake' ka'.
Bi nna bia' kwíngake', na' 

gákgake' benne' za'a ka'.
Bi ḻé'egekle' chawe' da' naken 

chawe'.
 4 Gákgake' benne' wdé ljézgake' 

ka', na' bi gá'ngake' chawe'.
Wḻoé'el kwíngake' ka benne' zen 

ka'.
Ží'igekle' da' dan ḻáze'gakze', na' 

kege Dios.
 5 Wḻoé'el kwíngake' ka benne' ka' 

zej nónbi'e Dios,
san bi soaḻen yeḻa' wak che Dios 

ḻégake'.
Bkwas gan zej nnita' benách 
ka'. 6 Ḻezka', ḻo yeḻa' wen ḻaze' 
chégake' chó'ogake' yo'o ka', na' gon 
ḻáze'gekle' no'le bi nnezle ka' nich 
si' ḻo na'gak no'le ka' da' zsédgekle'. 
No'le ka' bága'gake' doḻa' zan, na' we' 
ḻáze'gake' da' ka' dan ḻáze'gakze', da' 
ka' bi zej zakan'. 7 Yéntezgekle no'le 
ka' diza' ka' da' wchaḻjgak benne' 
ka', san bi chejní'igekle' da' naken 
dot da' li. 8 Kan gokgak Janes ḻen 
Jambres, benne' ka' bzí'igake' che 
Moisés, ḻezka' gakgak benne' ki, 
wzí'igake' che da' naken dot da' li. 
Gákgake' benne' choḻ ḻaze' ka', na' 
chíxg̱ekle' kan nak da' zejḻe'zo che 
Benne' Criston'. 9 Bi be sí'gakze', san 
gak bia' zej nake' benne' bi nnezle 
ka' ḻawgak yógo'te benách ka', na' 
gak chégake' kan gok chegak Janes 
ḻen Jambres, benne' ka' bzia yi' Dios.

Da' bsa' ḻaže' Pablo Timoteo
10

 Nnézkzelo' le' kan nak da' zsedla' 
neda' benách ka', na' da' zona'. Nnezlo' 

da' ze' ḻaza'a gona', na' kan zejḻi'a che 
Benne' Criston', na' kan naka' gaxj̱w 
ḻaze', na' kan nzi'ila' ljeza' ka', na' kan 
zzoela' da' zak chia'. 11

 Ḻezka' nnezlo' 
kan wzía ḻáze'gak benách ka' neda', na' 
da' ka' wzaka'a, da' ka' gókgaken chia' 
ḻo yez Antiokía, na' ḻo yez Ikonio, na' ḻo 
yez Listra. Da' ka' wzía ḻáze'gak benne' 
ka' neda' bzoelan', na' X̱anzo Jesusen' 
beslé' neda' ḻo yógo'te da' ka'. 12

 Yógo'te 
benne' ka', benne' zénegekle' gákgake' 
dot chawe' dan' zej nake' che Jesús, 
Benne' Criston', ḻezka' sáka'gake' da' ka' 
kwia ḻáze'gak benách ka' ḻégake'.

13
 Na'a, benne' wen da' zinnj ka', 

na' benne' wen ḻaze' ka', góngakze' 
ki. Gon ḻáze'gekle' benách ka', na' 
benách ka' gon ḻáze'gekle' ḻégake'.

14
 Na'a, wdape chi'i da' ka' nsedlo', 

na' da' wzí' ḻo no'o, dan' nónbia'kzo' 
benne' ka' bsédgekle' le'. 15

 Katen' goko' 
xḵwide', na' zejte na'a za, nónbi'o da' ka' 
zej nyejwn ḻe'e yiche la'y, da' ka' gak 
wzejní'igeklen le' nich yeló' dan' zejḻi'o 
che Jesús, Benne' Criston'. 16

 Yógo'te 
da' ka' zej nyejwn ḻe'e yiche la'y Dios 
bzejni'ile' benách chie' ka', benne' 
ka' bzójgake' da' bchaḻj Dios. Da' ka' 
zej nyejwn ḻe'e yiche zej zakan' nich 
wsédgeklen zo'o, na' wḻoé'egeklen da' 
gonzo, na' yegó'ogaken zo'o nez chawe', 
na' wzejní'igeklen zo'o nich gakzo 
chawe'. 17

 Ki zóngaken, nich gak ban 
ḻaze' no benne' nake' che Dios, na' nich 
gak gone' yógo'te da' naken chawe'.

4  1-2
 Ni'a che X̱azo Dios ḻen X̱anzo 

Jesús, Benne' Criston', zchi'la' le' 
wzenlo' benách ka' xṯiza' X̱anzon'. Ḻekze' 
wchi'a ḻaze'e benne' ban ka', na' benne' 
gat ka', za na' katen' yeḻé'e nich nna bi'e. 
Be' ḻaze' gono' da' ni, cha' zak chawe' 
chio' o bi zak chawe'. Ḻo yeḻa' zen ḻaze' 
chio', bḻoe'el dan' zongak benách ka', na' 
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bsa' ḻáze'gake', na' bzejní'i-gekle' kan nak 
dan' zsedlzo zo'o. 3 Ki zaḻa' gono' dan' 
zin za katen' bi wzé nággake' da' chawe' 
da' zsedlzo, san yénegekle' yéngekle' 
da' zaz ḻáze'zegake'. Wtóbgake' chégake' 
benne' ka' wsédgekle' ḻégake' da' zdan 
ḻáze'zegake'. 4 Wzóagake' cheḻa'ale da' 
naken dot da' li, na' si' ḻo ná'gake' diza' 
ka'ze ka'. 5 Na'a, zaḻa' gako' zen ḻaze' 
ḻo yógo'te da' zono'. Bzóel da' wsaka' 
zí'gake' le'. Bzenle benách ka' diza' 
chawen'. Dot ḻazo'o ben zin dan' wló'o 
Benne' Criston' ḻo no'o gono'.

6
 Kan nak chia' neda', ba bde 

kwina' ḻo na' Dios, na' za' gótgake' 
neda' dan' zona' xc̱hin Dios, na' za 
yezá'a yezlyó nga za' zinen. 7 Kan 
zon no benne' dot ḻaze'e zeje' ḻo 
wdiḻe, ḻezka' bena' neda' zin, na' ba 
beyóz bena' neda' dan' wló'o Benne' 
Criston' ḻo na'a gona', dan' bena' 
kan nak tḻebe ḻen da' zejḻe'zo chie' 
Ḻe'. 8 Na'a za' si'kza' da' zaḻa' si'gak 
benne' chawe' ka', dan' gonn X̱anzon' 
chia' neda' za na', na' nak chawe' 
kan zchi'a ḻaze'e zo'o. Kege chia' 
nedza' gonnen', san ḻezka' gonnen' 
chegak yógo'te benne' ka' zej nzi'ile' 
Ḻe', na' dot ḻáze'gake' zelbeze' za 
yeḻé'e.

Da' bzoj Pablo kan žaḻa' gon Timoteo
9

 Be' ḻaze' yidtio' ga zoa' ni, 10
 dan' 

bsan ḻaze' Demas neda', dan' nzi'ile' 
da' zebéḻenle' yezlyó nga, na' wyeje' 
ḻo yez Tesalónika. Ben byenen 
wyéj Cresente gan nbab Galasia, na' 
ḻezka' wyéj x̱kwide' Tito gan nbab 
Dalmasia. 11

 Toze Lukas zóaḻene' 
neda'. Bche' x̱kwide' Markos nich 
yídḻenbe' le' tzen, dan' nakbe' 
gónḻenbe' neda' tzen xc̱hin Benne' 
Criston'. 12

 Bseḻa'a x̱kwide' Tíkiko 

ḻo yez Éfeso. 13
 Katen' yido', bedjwá' 

laze' yichan' dan' bka'na' ḻo yez 
Troas ḻo liz Karpo, na' ḻezka' bedjwá' 
yiche ka', na' da' nakze blo, yichen' 
da' naken yid.

14
 Kantr, benne' wen yeso' ya ka', 

bene' chia' da' zan da' zia. X̱anzo 
na'kze yebi'e chie' kan nak da' bene' 
chia' neda'. 15

 Wdape chi'i kwino' 
che bennen', dan' zzí'iḻi'e che da' 
zchaḻjzo.

16
 Kate' da' nezw chi'i bḻa'a neda' 

ḻawgak benne' yolawe' ka', bi gokḻen 
nitó benne' neda', san bsan ḻáze'gak 
yógo'te benách ka' neda'. Bi zénela' 
yebéj yichj Dios ḻégake'. 17

 X̱anzon' 
wzóaḻene' neda', na' ben choche' 
neda' nich yeyóz wchaḻja' xṯize'e 
nich yéngeklen yógo'te benách zi'to' 
ka'. Ki goken, X̱anzo na'kze beslé' 
neda'. Goken chia' ka belá' ḻo na'gak 
beze yixe̱' ka'. 18

 X̱anzo na'kze yeslé' 
neda' ḻo yógo'te da' kegle ka', na' 
gape chi'e neda' kate' zintia' gan 
znna bi'e Ḻe' ya'abá che Dios. ¡Ga'n 
zen Ḻe' to chi'ize! Ka'kze gaken.

Pablo žape' “Padiox”̱ 
benách ka' che Jesús

19
 Wdape “Padiox”̱ Prisila 

ḻen Akila, na' ḻezka' benách ka' 
nníta'gake' liz Onesíforo. 20

 Bga'n 
Erasto ḻo yez Korinto, na' bka'na' 
Trófimo gan nbab Mileto dan' 
zake' yizwé'. 21

 Be' ḻaze' yido' ga 
zoa' ni zga'ale kate' zin byo' zag 
ka'. Eubulo, na' Pudente, na' Lino, 
na' Klaudia, na' yógo'te ljezzo 
ka' nníta'gake' nga, zápegake' le' 

“Padiox.̱”
22

 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', sóaḻene' le'. Dios gon 
chawe'e le'. Ka'kze gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ x̱kwide' Tito

1  Neda', Pablo, zapa' le' “Padiox”̱ 
ljéza'do' Tito. Nako' ka zi'nkza' 

dan' bénḻeno' neda' tzen zin che 
Benne' Criston'. Naka' wen zin che 
Dios, na' benne' wbás bseḻa' Jesús, 
Benne' Criston'. Bseḻe'e neda' nich 
gona' ga chejḻe'gak benách ka' chie' 
Ḻe', benne' ka' wzekze Dios, nich 
gónbia'gake' da' naken dot da' li kan 
zaḻa' gon no benne' nónbi'e Dios. 
2

 Ki naka' neda' dan' zxe̱n ḻaza'a ba 
nzi'a yeḻa' nban da' zejlí kanne da' 
bchebe ḻaze' Dios wnezjwe' chezo 
zo'o za ni'te kate' bi na' gata' yógo'te 
da' zej nnitan', na' Ḻe' zonkze' da' 
bchebe ḻaze'e gonen'. 3 Kate' bzin za 
chen, Dios bḻoe'ele' ḻaw xṯize'e, da' 
bdien' ḻo na'a neda' wchaḻjan'. Dios 
na'kze goze' neda' gona' ki. Nakkze' 
Ḻe' Benne' Weslá chezo. 4 Ẕnnabla' 
X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' beslé' zo'o, gon 
chawe'e le', na' yeyache' ḻáze'le' le', 
na' wká'n zie' yichj ḻazdo'o.

Žin che Jesús da' žon Tito 
ḻo yežlyó Creta

5
 Bka'na' le' ḻo yezlyó Creta, nich 

wsó'o da' ziázjegekle benách ka' 

che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' ga na', nich gákgake' 
dot ḻi ḻaze', na' nich wnnito'o 
benne' gole ka' yógo'te yez ka', 
benne' ka' gape chí'igake' benách 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' to to yez ka', kan ba 
goza' le' gono'. 6 To benne' gole, 
benne' zape chi'e benách ka' che 
Benne' Criston':

Žaḻa' gake' benne' bi zone' da' 
gak no benne' nnie' chen.

Žaḻa' soa toze zo'le'.
Žaḻa' chejḻe'gak zi'ne' ka' che 

Benne' Criston'.
(Bi zaḻa' góngakbe' da' gak no benne' 
nnie' chen, bi nne' bi zóngakbe' zin, 
o zzí'igakbe' che xa̱ x̱ná'gakbe'.)
 7 Bi zaḻa' gone' da' gak no benne' 

nnie' chie' kan zone' xc̱hin 
Dios.

Bi zaḻa' gake' benne' zide, o 
benne' za'a,

o benne' ze'je', o benne' wediḻe 
diza',

o benne' zdan ḻaze'e yeḻa' gape.
 8 Žaḻa' wnezjwe' gan ga'ngak 

ljezzo ka' zelzine' lize'.
Žaḻa' dan ḻaze'e gone' da' naken 

chawe'.
Žaḻa' gake' benne' zejni'ile'.
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Žaḻa' gake' benne' chawe'.
Žaḻa' zebe' Dios, na' nna bia' 

kwine'.
9

 Žaḻa' gape chi'e diza' da' li kan ba 
nsedle', nich gak wzejni'ile' benách 
ka' kan naken tḻebe ḻen da' chawe' 
da' zsedlzo, na' nich gak wzóa zie' 
benne' ka' zzí'igake' chen.

10
 Ki zaḻa' gak gone' dan' zzi'igak 

benne' zan che xṯíza'zo, benne' ka' 
zcháḻjgake' da' bi zakan', na' zon 
ḻáze'gekle' benách ka'. Benne' zan, 
benne' zóngake' ki, zej nake' benne' 
judío ka', benne' ka' znnágake' zon 
byenen chog ḻo x̱péḻa'gak benne' 
byo ka' da' nak bian' zej nzi'e xṯiza' 
Dios. 11

 Benne' ki, zon byenen wzóa 
zio' ḻégake', dan' zchíxg̱ake' yógo'te 
benách ka' nníta'gake' bíte'teze yo'o 
gan zelyoé'e, na' zsédgekle' da' bi 
zaḻa' wsédgekle'. Ki zóngake' nich 
sí'gakze' mezw.

12
 To benne' wbábḻene' benách 

Creta ka' gan zo', bennen' bchaḻje' ḻo 
wláz yodo' chégake', wnné':

Žon ḻáze'tezgak benne' Creta ka'.
Zej nake' ka beko' yixe̱' snia ka'.
Zej nake' benne' za'wed, benne' 

wawḻe'e ka'.
13

 Da' ni da' bchaḻje' kan zej nake' 
naken dot da' li. Che ḻen bdíḻ-gake' 
nich gak ḻi ḻaze' kan zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', 14

 na' nich bi 
wzé nággake' diza' ka'ze ka' da' 
zchaḻjgak benne' judío ka', na' bi 
góngake' kan znna benách ka' zaḻa' 
góngake', benne' ka' bzóagake' 
cheḻa'ale da' naken dot da' li.

15
 Yógo'te da' non Dios naken 

chawe' chegak benne' chawe' ka', 
san chegak benne' ka' bi zej nake' 
chawe', benne' ka' bi zejḻé'gake' che 
Dios, bi be zoaḻen ḻégake' da' naken 

chawe', san dot da' zej nake' naken 
sban, na' zejte da' zbek yíchjgake', 
na' da' zza' ḻáze'gake'. 16

 Ẕnnágake' 
zej nónbi'e Dios, san da' zóngake' bi 
naken tḻebe ḻen dan' znnágake', dan' 
zej nake' benne' bi zaz ḻaze' ka'. Bi 
zóngake' kan znnágake', na' bi gak 
góngake' nitó da' naken chawe'.

Žaḻa' wsedlžo da' naken chawe'

2  Na'a, da' zchaḻjo' zaḻa' gaken 
tḻebe ḻen da' chawe' da' 

zsedlzo.
2

 Bsedle benne' byo, benne' gole ka':
Žaḻa' wcháḻjgake' diza' chawe' 

ka'.
Žaḻa' gákgake' benne' chawe' ka'.
Žaḻa' gákgake' benne' 

zejní'igekle'.
Žaḻa' chejḻé'gake' che Benne' 

Criston' dot ḻáze'gake'.
Žaḻa' zí'igekle' ljézgake' ka'.
Žaḻa' sóegekle' da' gak chégake'.

3
 Bsedle no'le gole ka':

Žaḻa' góngake' da' zaz ḻaze' Dios.
Bi zaḻa' nnégake' che ljézgake' 

ka'.
Bi zaḻa' yé'jgake'.
Da' zóngake' zaḻa' wsedlen da' 

nak chawe'.
4

 Bsedle x̱kwide' no'le ka'.
Žaḻa' zí'igeklbe' benne' byo che 

chégakbe', na' zí'ngakbe' ka'.
 5 Žaḻa' gákgakbe' no'le zejni'ile.

Žaḻa' gákgakbe' no'le chawe' ka'.
Žaḻa' gape chí'igakbe' da' de 

lízgakbe'.
Žaḻa' gákgakbe' zi'i ḻaze'.
Žaḻa' gápegakbe' ba la'ne benne' 

byo che chégakbe'.
Žaḻa' bi góngakbe' da' gonen ga 

no benne' nnie' che xṯiza' Dios.
6

 Bsedle x̱kwide' byo ka':
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Žaḻa' gákgakbe' x̱kwide' zejni'ile.
7

 Žaḻa' góntezo' da' naken chawe', 
na' ki wḻoe'elo' ḻégakbe' kan 
zaḻa' góngakbe'. Kan zsedlo' zaḻa' 
wḻoe'elen nako' ḻi ḻaze', na' gaxj̱w 
ḻaze'. 8 Žaḻa' wchaḻjo' diza' chawe' ka' 
nich bi soa da' gak no benne' nnie' 
chen, nich yedoe'ele no benne' wzi'e 
chen, na' bi gak nnie' chele ḻe'e.
9

 Bsedle ljezzo ka', benne' zejḻé'gake' 
che Benne' Criston', na' zej nake' 
benne' ndo'w ka':

Žaḻa' gákgake' gaxj̱w ḻaze' ḻen 
xá̱ngake' ka'.

Žaḻa' góngake' yógo'te da' zaz 
ḻáze'gak xá̱ngake' ka'.

Bi zaḻa' wzí'igake' che xá̱ngake' 
ka'.

 10 Bi zaḻa' wkache' lángake' da' 
naken che xá̱ngake' ka'.

Žaḻa' wḻoé'el kwíngake' chawe' 
ḻo yógo'te da' zóngake'.

Yógo'te da' zóngake' zaḻa' 
wḻoe'elen nak chawe' xṯiza' 
Dios, Bennen' beslé' zo'o.

11
 Yeḻa' zi'i ḻaze' che Dios ba bḻa' 

ḻawn ḻawgak yógo'te benách ka' 
nich yelágake'. 12

 Ḻen zsedlen zo'o 
biz zaḻa' gonzo da' bi zaz ḻaze' Dios, 
na' bi dan ḻáze'zo da' naken che 
yezlyó nga, san zaḻa' gakzo zen 
ḻaze', na' gakzo chawe' za ni zoazo 
na'a, na' gonzo kan zénekzele Dios. 
13

 Žaḻa' kwezzo da' zxe̱n ḻáze'zo 
gonen ga gak yeḻa' ba nez zen chezo, 
dan' gaken za na' katen' ḻa' ḻaw 
Jesús, Benne' Criston', ḻo baní' zen 
chie'. Nake' Dios zen, na' Bennen' 
zeslé' zo'o. Ḻekze' bchebe ḻaze'e 
gone' da' ni. 14

 Ḻekze' bde kwine' 
ḻo wlazzo zo'o, nich beya'we' zo'o 
ḻo yógo'te da' bi naken chawe', na' 
zeyone' zo'o chawe' nich gakzo 

benách chie' ka', na' nich yénelzo 
gonzo da' naken chawe'.

15
 Bsedle da' ki, na' bzejni'ilen 

benne' ka', na' ḻen yeḻa' wnná bia' 
bdiḻ-gake'. Bénteze ki, nich bi gak 
no benne' wka'ne' xṯizo'o ka'ze.

Da' žaḻa' gongak benách 
ka' žejḻé'gake' che Jesús

3  Bsa' ḻáze'gak ljezzo ka' nich 
góngake' kan znnagak benne' 

ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná 
bia', na' benne' yolawe' ka', nich 
góngake' kan znna xṯíza'gake'. Žaḻa' 
sóatezgake' góngake' da' naken 
chawe'. 2 Bi zaḻa' nnégake' chegak 
ljézgake' ka', na' bi zaḻa' tiḻ díza'gake' 
len ḻégake', san zaḻa' gákgake' gaxj̱w 
ḻaze', na' dot ḻi ḻaze' ḻawgak yógo'te 
benách ka'.

3
 Ḻezka' zo'o, zga'ale gokzo benne' 

bi zejni'ile ka', na' bzi'izo che 
Dios. Wdazo wnitlzo, na' gokzo ka 
benne' ndo'w ka', dan' benzo da' 
bdan ḻáze'zo, da' bi naken chawe', 
na' yezika' da' wyáz ḻáze'zo. Ḻezka' 
benzo zo'o da' kegle, na' bge'elzo 
ljezzo ka'. Bi bḻé'egekle benách 
ka' zo'o chawe', na' zo'o bi bḻe'elzo 
ljezzo ka' chawe' tozo yetozo. 4 Naz 
bḻa' ḻaw Dios, Bennen' zeslé' zo'o, na' 
nak bia' nake' dot chawe', na' nzi'ile' 
yógo'te benách ka'. 5 Beslé' zo'o, kege 
dan' zoa bi da' naken chawe' da' 
benzo zo'o, san dan' beyache' ḻáze'le' 
zo'o. Beyone' zo'o chawe', na' bene' 
ga nakzo benne' kobe ka'. Napzo 
yeḻa' nban kobe dan' zoaḻen Dios Be' 
La'y zo'o. 6 Dios bseḻe'e Dios Be' La'y 
chezo dan' nakzo che Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' zeslé' zo'o. 7 Be' 
ḻaze'e chezo, na' beyone' zo'o chawe' 
nich gata' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
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chezo, dan' zxe̱n ḻáze'zo gonne' 
chezo.

8
 Da' ni da' zzoja' chio' le' naken 

dot da' li. Žénela' wsedlo' benne' ka' 
zejḻé'gake' che Dios, da' ki, nich we' 
ḻáze'gake' góntezgake' da' naken 
chawe'. Da' ni naken chawe', na' 
záka'ḻe'en nich si' ḻo na'gak yógo'te 
benách. 9 Na'a, bi go'o no benne' 
latje wchaḻje' da' bi zakan', o we' 
ḻaze'e kan zej nak lagak da' zan kwe' 
xa̱ xṯo'gak benách ka', o wchaḻje' 
diza' bizjw ka', o tiḻ dize'e kan nak 
che da' bchi'le Moisés. Da' ki bi 
zej zakan', na' bi gákḻengaken nitó 
benne'.

10
 Cha' zoa no benne' ga na', benne' 

zone' chope ḻa'a benách ka' che 
Benne' Criston', te wsó'o ḻaze'e 
to yetó chi'i, cha' bi yenle' chio', 
na' zaḻa' yebejle-ne' gan zdoble. 
11

 Nnézkzelo' to benne' zone' ki ba 
beyake' benne' bi nake' chawe', na' 
zone' doḻa'. Ba nbage'e zia ni'a che 
dan' zone'.

Da' bzoj Pablo da' žaḻa' gon Tito
12

 Kate' seḻa'a Artemas o Tíkiko 
gan zo', ben byen yido' ga zoa' ni 
ḻo yez Nikópolis, dan' ba besyozan' 
ga'na' nga byo' zag ka'. 13

 Senas, 
bennen' zdie' diza' da' znna benne' 
yolawe', na' Apolo, zíngake' gan 
zoale ḻe'e. Begó'o ḻégake' nez ḻen 
yeḻa' zakḻen, nich bi be yázjegekle'. 
14

 Bsedle ljezzo ka' góntezgake' 
da' naken chawe', nich gata' bi da' 
wnézjwgake' chegak benne' ka' zoa 
bi da' ziázjegekle', nich gak bia' ki 
zej nake' che Benne' Criston'.

Pablo ḻen lježe' ka' ẕzélgake' 
diža' benách ka'

15
 Yógo'te benne' ka' nníta'ḻengake' 

neda' zápegake' le' “Padiox.̱” Wdape 
“Padiox”̱ benne' ka' nníta'gake' ga 
na', benne' ka' zej nzi'ile' zo'o dan' 
zejḻé'gake' che Dios. Ẕnnabla' Dios 
gon chawe'e yógo'tele ḻe'e. Ka'kze 
gaken. 
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Pablo žape' “Padiox”̱ Filemón
1-2

 Neda', Pablo, zapa' le' “Padiox”̱ 
Filemón. Ljezzo, Timoteo zonḻenbe' 
neda' tzen, na' nzi'ilto' le'. Žono' le' 
xc̱hin Benne' Criston' kan zonton' 
neto'. Ḻezka' zapa' “Padiox”̱ zo'lo', 
Apia. Nake' no'le zanzo zejḻi'e 
che Benne' Criston'. Ḻezka' zapa' 

“Padiox”̱ zi'no', Arkipo. Nakbe' che 
Jesús, Benne' Criston', ka to benne' 
zeje' ḻo wdiḻe, na' zonbe' xc̱hine' 
Ḻe' kan neto' zonton'. Ḻezka' zapa' 

“Padiox”̱ benách ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' zdóbgake' ḻo lizo'. 
Nyejwa' liz ya nga dan' zona' xc̱hin 
Jesús, Benne' Criston'. 3 Ẕnnabla' 
X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', gon chawe'e ḻe'e, na' wká'n 
zie' yichj ḻázdo'le.

Kan žon Filemón dan' 
žejḻi'e che Jesús

4
 Žejsá' ḻáze'teza' le' kate' 

zcháḻjḻena' Dios chezo, na' zápeteza' 
Ḻe': “Žóx̱keno'.” 5 Ki zona' dan' zzin 
diza' ga zoa' ni kan nzi'ilo' X̱anzo 
Jesusen', na' kan zejḻi'o chie' Ḻe', na' 
kan nzi'ilo' yógo'te benách ka' ba 
wzíe' Ḻe'. 6 Ẕnnabla' Dios gone' ga 
gonḻe'e zin da' zchaḻjo' kan nak 
da' zejḻi'o che Benne' Criston', nich 

si'gak benne' ka' nníta'gake' ga na' 
yógo'te da' naken chawe', da' zonn 
Jesús, Benne' Criston', chezo ḻo yeḻa' 
zi'i ḻaze' chie'. 7 Žebela', na' zzi' zena' 
dan' nzi'ilo' ljezzo ka', na' beno' le', 
bicha'a, ga beyák ḻáze'gak benne' ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston'.

Filemón žaḻa' yenít ḻawe' 
Onésimo, x̱kwide' ndo'w chie'

8
 Che ḻen, ḻa'kze nzi' ḻo na'a, 

dan' naka' wbás bseḻa' Benne' 
Criston', wchi'la' le' kan zaḻa' gono', 
9

 záta'yoela' le' ḻo yeḻa' zi'i ḻaze' chia', 
na' naka' benne' gole, na' nyejwa' 
liz ya nga dan' zona' xc̱hin Jesús, 
Benne' Criston'. 10

 Žáta'yoela' le' ḻo 
wláz x̱kwide' Onésimo, x̱kwiden' 
bena' ga beyakbe' che Benne' 
Criston', na' che ḻen nakbe' ka 
zi'nkza' ga nyejwa' liz ya ni.

11
 X̱kwide' ni, zga'ale bi be 

wzáka'be' chio', san na'a záka'be' 
chio' le', na' ḻezka' chia' neda'. 
12

 X̱kwide' ni zeseḻa'a-be' gan zo'. 
Na'a, wdape-be' ba la'ne kan zapo' 
nedkza' ba la'ne, dan' nzi'ila'-be'. 
13

 Gónela' gá'nḻenbe' neda' nga, nich 
ḻo wlazo' le' gonbe' xc̱hina' kate' ne 
nyejwa' liz ya nga dan' zchaḻja' diza' 
chawen', 14

 san bi be zénela' gona' 
da' bi naken da' zak ḻazo'o le', nich 
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bi gon byena' gákḻeno' neda', san 
gak gákḻeno' neda' dan' zénekzelon'. 
15

 Bkwasljga x̱kwide' Onésimo gan 
zo' to chi'ido' nich yezinbe' to chi'ize 
gan zo'. 16

 Na'a, biz gakbe' chio' ka 
to x̱kwide' ndo'w, san gakbe' chio' 
ka to bi' ljezkzo', dan' nakbe' bi' 
ljezzo zejḻe'be' che Benne' Criston', 
na' nzi'ilzo-be'. Nakbe' ki chia' neda', 
na' zaḻa' gákzebe' ki chio' le', kege 
ka ljezzo', san ka bi' bicho'o zejḻe'be' 
che X̱anzo Jesús, Benne' Criston'.

17
 Che ḻen, cha' nako' toze ḻen 

neda', wdape-be' ba la'ne kan zapo' 
nedkza' ba la'ne. 18

 Cha' bi da' zia 
benbe' chio' o cha' bi da' nbága'be' 
chio', wnnáteze neda' nbaga'an. 
19

 Neda', Pablo, ḻen na'kza' zzoja' da' 
ni chio', znnia': nedkza' chizjwa' 
bi da' nbága'be', na' kege yapa' 
le': ḻezka' nbago'o le' chia' neda' 
yógo'te da' napo' dan' bena' neda' ga 
napo' le' yeḻa' nban da' zejlí kanne. 
20

 Ka'kze gaken, bicha'a. Cha' zoa da' 
yebéḻenlo' dan' nakzo che X̱anzon', 

ben da' ba góta'yoela' le' dan' naka' 
bicho'o zejḻi'a che Benne' Criston', 
na' nich gono' ga yeyák ḻaza'a.

21
 Ẕzoja' da' ni chio', dan' zxe̱n 

ḻaza'a le', gono' kan znna xṯiza'a, 
na' nnezla' gono' yelate' ka da' ba 
góta'yoela' le'. 22

 Ḻezka' znnabla' le' 
wkwezo' gan soa' lizo', dan' zxe̱n 
ḻaza'a yezoja' liz ya nga, na' ḻa'a gan 
zoale ḻe'e dan' zcháḻjḻenle Dios, na' 
znnáblele-ne' ḻo wlaza' neda'.

Pablo ẕzoje' da' žápegake' 
“Padiox”̱ Filemón

23
 Epafras zape' le' “Padiox.̱” 

Nyéjwḻene' neda' tzen liz ya nga 
dan' zone' xc̱hin Jesús, Benne' 
Criston'. 24

 Ḻezka' Markos, na' 
Aristarko, na' Demas, na' Lukas, 
zápegake' le' “Padiox.̱” Benne' ki 
zónḻengake' neda' tzen zin che 
Benne' Criston'.

25
 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 

Criston', gon chawe'e ḻe'e. Ka'kze 
gaken. 
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Dios bcháḻjḻene' žo'o ḻo na' Ẕi'nkze'

1  Zan chi'i, na' da' zan kan ben 
Dios, bcháḻjḻene' xa̱ xṯo'zo 

ka' za ni'te ḻo na'gak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'. 2 Ža ni 
zoazo na'a, kate' ze ḻawte, Dios 
bcháḻjḻene' zo'o ḻo na' Ẕi'nkze'. Dios 
wnnakze' gape Ẕi'ne' na' yógo'te da' 
zej naken chie' Ḻe', na' ḻo na' Ẕi'ne' 
na', Dios bene' yezlyó nga. 3 Ẕi'ne' 
na' nake' ka to da' zsa'ní' ḻen yeḻa' 
baní' che Dios, na' kan nak Ẕi'ne' na' 
zḻoe'elen ḻaw dot da' nakkze Dios. 
Ẕi'ne' na' zonkze' ga nníta'tezgak 
yógo'te da' zej den, zkonle' zin 
da' znne' ḻen yeḻa' wak zen chie'. 
Katen' beyóz bene' da' zeyón zo'o 
chawe' ḻaw Dios dan' beké'e doḻa' da' 
nbága'zo, na' bejzi'e kwit ḻi za che 
Dios, Bennen' zi'e znna bi'e za'le.

Ẕi'n Dios nakže' blo ka 
wbás che ya'abá ka'

4
 Ẕi'n Dios nakze' blo ka wbás che 

ya'abá ka' che Dios, dan' nakze blo 
da' lie' ka zej nak lagak wbás la'y 
chie' ka', kan bzoa Dios le' dan' nake' 
Ẕi'nkze'. 5 Dios batkle goze' to wbás 
che ya'abá chie' kan goze' Ẕi'ne', 
katen' wnné':

Nako' Le' Ẕi'na'.
Bḻoe'ela' ḻaw na'a naka' X̱o'.

Batkle bchaḻje' che to wbás che 
ya'abá kan bchaḻje' che Ẕi'ne', katen' 
wnné':

Neda' naka' X̱e',
na' Ḻe' nake' Ẕi'na'.

6
 Ḻezka', katen' Dios bzoe' Ẕi'nkzen' 

ḻo yezlyó nga, na' wnné':
Yógo'te wbás che ya'abá 

yéngekle' xṯiza' Ḻe'.
7

 Kan zej nak wbás che ya'abá chie' 
ka', wnné':

Zej nak wbás che ya'abá ka' ka 
be' da' zaken.

Zej nak wbás wen zin chia' ka' 
ka yi'.

8
 Na'a, kan nakkze Ẕi'ne', wnné':

Gan zi'o znna bi'o, nna biá'tezo', 
Dios.

Nak chawe' kan znna bi'o.
 9 Nzi'ilo' da' nak chawe', na' kege 

da' bi nak chawe'.
Che ḻen neda', Dios chio', bdia' ḻo 

no'o yeḻa' wnná bia',
na' bena' ga napzo' Le' yeḻa' 

zebél
ka da' napgak ljezo' ka'.

10
 Ḻezka' wnné':

Le', X̱an, katen' wzó ḻaw, beno' 
yezlyó nga,
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na' ḻen na'kzo' beno' ya'abá.
 11 Te chégaken, san Le', zoakzo' to 

chi'ize.
Yógo'te da' ka' tébgaken kan zteb 

to laze',
 12 na' ka to laze' wtobo' ḻégaken,

na' chó'ngakon' ka to laze' teb,
san Le', batkle wchá' kwino'
na' batkle te chio'.

13
 Dios batkle goze' to wbás che 

ya'abá chie' kan goze' Ẕi'ne', katen' 
wnné':

Wzé' kwita' ḻi za
kate' gonza' ga wzóa zibgak 

ḻawo'
benne' ka' bi zḻé'egekle' Le' 

chawe'.
14

 Yógo'te wbás che ya'abá ka' che 
Dios zej nake' be' wen zin ka' 
che Dios, na' bseḻe'e ḻégake' nich 
gákḻengake' benne' ka' zelágake'.

Bi žaḻa' wzoažo cheḻa'ale yeḻa' žeslá

2  Che ḻen, zaḻa' we' ḻáze'ḻe'ezo 
da' ba benlzo, nich bi wzoazo 

xṯiza' Dios cheḻa'ale. 2 Dizan' da' 
bzinen chezo za ni'te ḻo na'gak wbás 
ka' che ya'abá che Dios, naken dot 
da' li, na' yógo'te benne' ka', benne' bi 
béngake' kan znna dizan', Dios bsaka' 
zi'e ḻégake' kan nak tḻebe ḻen da' 
béngake'. 3 Ḻezka' bi yelazo zo'o ḻo 
da' wsaka' zi' Dios zo'o cha' wzoazo 
cheḻa'ale yeḻa' zeslá ni. X̱anzo na'kze 
bchaḻjen' zga'ale, na' benne' ka' 
béngekle' chie' Ḻe' bḻoé'egekle' zo'o 
naken dot da' li. 4 Ḻezka' Dios na'kze 
bḻoe'ele' zo'o naken dot da' li, dan' 
bene' da' ka' zej nak bian', na' da' ka' 
zóngaken ga zebanlzo, na' da' zan 
yeḻa' wak zen ka', na' benne' chezo 
da' ka' zej naken che Dios Be' La'y 
kan gónekzele' Ḻe'.

Dios bene' ga beyák Jesús 
kan nakžo žo'o

5
 Dios bi bdie' ḻo na'gak wbás ka' 

che ya'abá chie' yezlyó da' zan', dan' 
zchaḻjto' chen. 6 Na'a, kan nak da' 
ni, nyejw ḻe'e yiche la'y da' wnná to 
benne' bzoa lien', katen' wnné':

Dios, zebanla' dan' ze' ḻazo'o 
benách ka'.

Žebánḻe'ela' dan' zákḻeno' ḻégake'.
 7 Beno' ḻégake' to chí'ido'ze yelate' 

gaxj̱w
ka zej nak wbás ka' che ya'abá 

chio'.
Bzo' chegak benách ka' yeḻa' zen, 

na' yeḻa' ba la'ne.
 8 Bdio' ḻo ná'gake' yógo'te nich 

nna biá'gaken'.
Ka' naken, katen' bdie' ḻo ná'gake' 
yógo'te, bi be bka'ne' da' bi bdien' 
ḻo ná'gake', san na' zejte na'a za, bi 
zḻe'elzo yo'o yógo'ten ḻo ná'gake'. 
9

 Nnezlzo da' goken che Jesusen'. 
Dios bene' ga goke' to chí'ido'ze 
yelate' gaxj̱w ka zej nak wbás 
ka' che ya'abá chien', dan' goke' 
benachze nich gote', na' wzake'e ḻo 
yeḻa' got ḻo wlazgak yógo'te benách 
ka', dan' be' ḻaze' Dios zo'o nich 
goken ki. Dan' ben Jesusen' da' ni, 
Dios bene' ga nape' yeḻa' zen, na' 
yeḻa' ba la'ne.

10
 Dios bene' yógo'te da' zḻe'elzo, na' 

zone' ga zej nnitan'. Dios bene' kan 
zaḻa' gone' katen' bene' ga nak bia' 
nak Benne' Criston' Benne' Weslá ḻi 
ḻaze' ni'a che da' wzake'e. Ki ben Dios 
che Benne' Criston', Bennen' bene' 
yeḻa' zeslá nich gak yechi'e benne' 
zan ya'abá che Dios. 11

 Ḻe' zeyón 
chawe'e benách ka' nich gákgake' che 
Dios. Benne' ka' zeyón chawe' Benne' 
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Criston', toze nak X̱ágake', na' X̱akze'. 
Che ḻen, Ẕi'n Dios bi zedoe'ele' katen' 
znne' zej nake' biche'e ka'. 12

 Ka nak 
da' ni nyejw ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Wcháḻjḻena' bicha'a ka' kan nako' 
Le', Dios.

Ga zej ndobe benách chio' ka' 
goḻa' da' we ḻawa' Le'.

13
 Ḻezka' wnné':

Wxé̱n ḻaza'a Dios.
Ga yoble wnné':

Le wia neda' ḻen zi'na' ka',
Benne' ka' benn Dios chia'.

14
 Che ḻen, dan' zej nak zi'ne' ka' 

beḻa' zen, ḻezka' Benne' Criston' ben 
kwine' kan zej nake', na' golje' beḻa' 
zen. Ki bene' nich gok gote', na' ka' 
goken beké'e yeḻa' wnná bia' che da' 
x̱iwe', dan' wzí' ḻo nan' goten benách 
ka'. 15

 Ki ben Benne' Criston' nich gok 
beslé' yógo'te benne' ka' gókgake' ka 
benne' ndo'w ka' kate' ne zej nnite'e 
nbángake', dan' bzébegake' yeḻa' got. 
16

 Nak bia' bi bene' ki nich gákḻene' 
wbás che ya'abá ka' che Dios, san 
nich gókḻene' benne' ka' zej nake' 
za'só Bran. 17

 Che ḻen, ben byenen 
gok Benne' Criston' kan zej nak ljeze' 
ka', nich gake' ḻaw Dios to bxo̱z blo, 
benne' zone' kan znne', na' zeyache' 
ḻáze'le' benách ka', na' ḻezka' nich 
gone' da' gon ga gata' ḻo ne'e yeké'e 
doḻa' da' zej nbaga' benách ka'. 18

 Na'a, 
dan' wzáka'kze Benne' Criston', na' 
dan' ben da' x̱iwe' da' gónelen gon 
ga bage'e Ḻe' doḻa', che ḻen nape' 
yeḻa' wak gákḻene' benne' ka', zon da' 
x̱iwe' da' zénelen gonen ga bága'gake' 
doḻa'.

Jesús nakže' blo ka Moisés

3  Che ḻen, zí'na'do' ka', ḻe'e na' 
nakle che Dios dan' bḻize' ḻe'e, 

le wia binlo kan nak Jesús, Benne' 
Criston'. Nake' wbás bseḻa' Dios, na' 
ḻezka' bxo̱z blo che da' nzi' ḻo na'zo. 
2

 Jesusen' zone' kan znna xṯiza' 
Dios, Bennen' bzoe' Ḻe' latje chie', 
na' zone' kan ben Moisés, benne' 
bene' kan znna xṯiza' Dios, da' bene' 
ḻawgak yógo'te benách ka' che Dios. 
3

 Jesusen' nakze' blo ka Moisés na', 
nich ga'n zene' Ḻe', kan nakze blo to 
benne' nak chie' to yo'o ka no benne' 
wen zin zoe' ḻo yo'on'. 4 Yógo'te yo'o, 
zoa no benne' benen', san Dios bene' 
yógo'te da' zḻe'elzo. 5 Da' li Moisés na' 
bene' kan znna xṯiza' Dios ḻawgak 
benách ka' che Dios, san goke' ka 
to benne' wen zin, nich bdie' da' ka' 
wnnakze Dios ḻawgak benách ka'. 
6

 San Benne' Criston' nake' Ẕi'nkze 
Dios, na' zone' kan znna xṯiza' Dios. 
Na'a benách ka' che Dios zej yoe'e ḻo 
ne'e Ḻe'. Žo'o nakzo benách ka' che 
Dios cha' ga'nzo choch na' zejte za 
ze ḻawte za ka', kan zon chochzo 
ḻázdo'zo, na' kan zebéḻenlzo da' 
zxe̱n ḻáze'zo.

De latje gan yezí' ḻáže'gak 
benách ka' che Dios

7
 Che ḻen, nyejw ḻe'e yiche kan 

wnná Dios Be' La'y, da' znnan:
Na'a, cha' zénlele da' zchaḻj Dios,

 8 bi gonle zide ḻázdo'le
kan bengak benne' ka' bzí'igake' 

che Dios
katen' gónegekle' si' biá'gake' Ḻe' 

ḻo latje dach.
 9 Gónegekle xa̱ xṯo'le ka' si' 

biá'gake' neda'
ḻa'kze bḻé'egekle' da' ka' bena' 

chopḻalj yiz.
 10 Che ḻen bza'a benách ka' 

wnníta'gake' za na',
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na' wnnía': “Ẕchíxṯezgekle' kan 
zza' ḻáze'gake'.

Bi zénegekle' yéngekle' da' 
zénela' góngake'.”

 11 Che ḻen bza'a ḻégake', na' ben 
chocha' xṯiza'a, na' wnnía':

Bi chó'ogake' gan yezí' ḻáze'gake' 
tzen ḻen neda'.

12
 Le gape chi'i kwinle, zí'na'do' 

ka', nich bi gonle zide yichj ḻázdo'le 
nitole ḻe'e, na' bi kwásḻenle Dios 
ban, na' bi wsanle zejḻe'le che 
Dios. 13

 Na'a, le wzejní'il tole yetole 
yógo'te za, kate' ne naken za ni 
zoazo na'a, nich bi gon ḻaze'l da' 
nak doḻa' ḻe'e, na' bi gonle zide yichj 
ḻázdo'le nitole ḻe'e. 14

 Yógo'tezo 
gónḻenzo Benne' Criston' tzen cha' 
ga'nzo choch na' zejte za ze ḻawte 
za ka', kan wzó ḻaw zon chochzo 
kwinzo.

15
 Ki zaḻa' gonzo kate' ne znna 

xṯiza' Dios:
Na'a, cha' zénlele chi'i Dios,
Bi gonle zide yichj ḻázdo'le,
Kan bengak benne' ka' bzí'igake' 

che Dios.
16

 ¿Noz benne' ka' béngekle' xṯiza' 
Dios, na' bzí'igake' chie' Ḻe'? Yógo'te 
benne' ka' bebéj Moisés ḻo yezlyó 
Egipto béngake' ki. 17

 ¿Noz benne' 
ka' bza'a Dios ḻégake' chopḻalj yiz? 
Gokgak benne' ka' béngake' doḻa', 
na' gótgake' ḻo latje dach. 18

 ¿Noz 
benne' ka' Dios ben choche' xṯize'e, 
na' wnné' bi chó'ogake' gan yezí' 
ḻáze'gake' tzen ḻen Ḻe'? Gokgak 
benne' ka' bi béngake' kan znna 
xṯiza' Dios. 19

 Na'a, zákbe'elzo bi gok 
chó'ogake' ga na' dan' bi bejḻé'gake' 
che Dios.

4  Na'a, kate' ne nga'n da' bchebe 
ḻaze' Dios, gone' ga gak 

cho'ozo latje chie' gan yezí' ḻáze'zo, 
zaḻa' zébezo wnitzo latje cho'ozo 
ga na'. 2 Benlzo zo'o diza' chawen' 
kan béngekle' ḻégake', san dizan' 
da' béngekle' bi gókḻenen ḻégake', 
dan' bi bejḻé'gake' che Dios katen' 
béngeklen'. 3 Žo'o zejḻe'zo che Dios, 
na' cho'ozo latje chie' gan yezí' 
ḻáze'zo. Naken kan wnná Dios:

Che ḻen bza'a ḻégake'
na' ben chocha' xṯiza'a, wnnía':

“Bi chó'ogake' gan yezí' ḻáze'gake' 
tzen ḻen neda'.”

De latje cho'ozo gan yezí' ḻáze'ḻenzo 
Dios tzen, ḻa'kze beyóz ben Dios 
xc̱hine' za ni'te katen' bene' yezlyó 
nga, na' ba bezí' ḻaze'e. 4 Nyejw ḻe'e 
yiche la'y da' zchaḻjen kan nak che 
za gaze za, da' znnan: “Bezí' ḻaze' 
Dios za gaze za ḻo zin da' bene'.” 
5

 Ga yoble znnan: “Bi chó'ogake' 
gan yezí' ḻáze'gake' tzen ḻen neda'.” 
6

 Benne' ka' béngekle' diza' chawen' 
zga'ale, bi wyó'ogake' ga na' dan' bi 
béngake' kan znna xṯiza' Dios. Che 
ḻen, zaḻa' cho'ogak benách yoble ka' 
ga na'. 7 Che ḻen, ḻezka' bḻoe'el Dios 
to za yoble, na' wnné': “na'a za.” 
Ka' goken, kate' ba wdé yiz zan, na' 
bchaḻj Dios ḻo na' Dabí, kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Na'a za, cha' zénlele da' zchaḻj 
Dios,

bi gonle zide ḻázdo'le.
8

 Chela' ben Josué ga bezí' ḻáze'gake', 
bi bchaḻj Dios wdé na' che yetó 
za katen' yezí' ḻáze'gak benách ka' 
tzen ḻen Ḻe'. 9 Che ḻen, nga'n latje 
chegak benách ka' che Dios nich 
yezí' ḻáze'ḻengake' Ḻe' tzen. 10

 Benne' 
ka' chó'ogake' gan yezí' ḻáze'gake' 
tzen ḻen Dios, yezí' ḻáze'gake' ḻo 
zin da' zóngake', kan bezí' ḻaze' 
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Diosen' ḻo zin da' bene' Ḻe'. 11
 Che 

ḻen, zaḻa' we' ḻáze'zo cho'ozo gan 
yezí' ḻáze'ḻenzo Diosen' tzen. Bi 
zaḻa' wzí'izo che xṯize'e kan bengak 
benne' ka' bi bejḻé'gake' che Dios, na' 
bi wyó'ogake' ga na'.

12
 X̱tiza' Dios nakkzen ban, na' 

napkzen yeḻa' wak. Ẕchogzen 
ka zon to ya ntoche' da' ntochen' 
bezope ḻa'al. Ẕchogen gan zej nzag 
be' nakkzzo, na' da' zoa ḻo yichj 
ḻázdo'zo, ka nak to da' chazen ga 
zinten ḻo zit ḻo bin. Žonen ga nak 
bia' da' zbek yichjzo, na' da' zza' 
ḻáze'zo. 13

 Bi be gak wkáche'zo 
gan bi gak Dios ḻe'elen'. Yógo'te da' 
benkze Dios nḻa' ḻawn, na' nzojen 
ḻawe' ḻaw ḻaw Dios. Ḻawe' Ḻe' zon 
byenen wḻoe'elzo da' ka' da' benzo.

Jesús nake' Bxo̱z Blo, Benne' ẕente
14

 Zoa chezo to Bxo̱z Blo, Benne' 
zente, Bennen' beyepe' ya'abá che 
Dios. Bennen' nake' Jesús, Ẕi'n Dios. 
Che ḻen zaḻa' ga'nzo choch ḻo da' 
nzi' ḻo na'zo. 15

 Zoa chezo to Bxo̱z 
Blo, Bennen' gak yeyache' ḻáze'le' 
zo'o kan nak da' zaken chezo, dan' 
ben da' x̱iwe' da' gónelen gon ga 
baga' Ḻekze' doḻa' dot kan zonen 
da' zénelen gonen ga bága'zo zo'o 
doḻa', san Jesusen', bi be doḻa' 
bene'. 16

 Che ḻen, dot ḻáze'zo zaḻa' 
bíga'zo gawze gan ze' znna bia' Dios, 
Bennen' zákḻene' zo'o, na' nnablzo-
ne' yeyache' ḻáze'le' zo'o, na' ḻo yeḻa' 
zi'i ḻaze' chie', gákḻene' zo'o kate' bi 
da' gaken chezo.

5  Dios zbekze' no benne' zénele' 
ladjw benách ka', nich gake' 

bxo̱z blo, na' zzoe' ḻe' nich gone' 
da' ka' zone' ḻaw Dios ḻo wlazgak 
benách ka', na' nich wdíe' ḻaw Dios 

da' ka' znézjwgake', na' bia yixe̱' ka' 
zótgake' ḻo bkog la'y ni'a che doḻa' 
da' zej nbage'e. 2 Bxo̱z blon', dan' 
zak chie' tḻebe kan zaken chegak 
yógo'te benách ka', gak gake' zen 
ḻaze' ḻen benne' bi nnezle ka', benne' 
ka' zchíxg̱ekle'. 3 Dan' nak bxo̱z blon' 
benachze, che ḻen zaḻa' wdíe' ḻaw 
Dios to bia yixe̱', bian' gote' ḻo bkog 
la'y, ni'a che doḻa' da' nbága'kze' 
ḻe', kan zone' ni'a che doḻa' da' zej 
nbaga' benách ka'.

4
 Bi gak nitó benne' gon kwine' bxo̱z 

blo, san Dios zbie' no benne' zaḻa' gake' 
bxo̱z blo, kan wzíe' Aarón, bennen' 
goke' bxo̱z blo nezw. 5 Ḻezka' goken che 
Benne' Criston', bi ben kwine' Bxo̱z Blo, 
san Dios bzoe' Ḻe' Bxo̱z Blo. Kan nak da' 
ni, Dios goze' Ḻe':

Le' nako' Ẕi'na'.
Bzoa' Le' na'a.

6
 Ḻezka' goze' Ḻe' kan nyejw ga yoble, 

katen' wnné':
Le' náktezo' Bxo̱z,
kan gok Melkisedek bxo̱z.

7
 Benne' Criston', katen' wzoakze' yezlyó 

nga, bcháḻjḻene' Dios, na' góta'yoele' Ḻe'. 
Wzézeyi'e, na' wzeze' ḻaw Dios, Bennen' 
gok yeslé' Ḻe' ḻo yeḻa' got, na' Dios benle' 
chie' dan' bzebe' Dios dot ḻaze'e. 8 Ḻa'kze 
goke' Ẕi'n Dios, bsedle' gone' kan znna 
xṯiza' Dios ni'a che da' ka' gókgaken 
chie', da' ka' wzake'e. 9 Katen' ba gok 
Benne' Criston' dot kan zaḻa' gak Bxo̱z 
Blo, na' Dios bene' Ḻe' Benne' zeslé' to 
chi'ize yógo'te benne' ka' zóngake' kan 
znna xṯize'e. 10

 Naz Dios bzoe' Ḻe' Bxo̱z 
Blo kan gok Melkisedek na' bxo̱z blo.

Žon ẕož chežo wži'ižo 
che Benne' Cristo

11
 Kan nak da' ni, zaḻa' wcháḻjḻento' 

ḻe'e da' zan, dan' naken zede 
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wzejni'ilto' ḻe'e, dan' bi na' 
chejní'ilele. 12

 Ba wdé za zaḻa' gak 
wsédlele ḻe'e benách ka' xṯiza' 
Dios, dan' ba bénlele scha, san zon 
byenen no benne' wsedle' ḻe'e da' 
yoble da' bi naken zede dan' ba nzi' 
ḻo na' no benne' zzo ḻawe' zejḻi'e 
che Benne' Criston'. Nga'nle ka to 
x̱kwide' ze'ndo', bi'don' ne záze'be' 
nize', na' bi gak gawbe' yeḻa' waw 
choch. 13

 No benne' zon byenen soa 
no benne' wsedle' ḻe' da' bi naken 
zede, nake' ka to x̱kwide' ne záze'be' 
nize'. Bi nsedle' kan nak tḻebe ḻen 
da' naken chawe'. 14

 Yeḻa' waw 
choch naken da' zawgak benne' ka' 
ba zej nake' benne' waḻe ka', benne' 
ka' zónbia'gekle' da' naken chawe', 
na' da' bi naken chawe', dan' ba 
bkóngekle' zin yeḻa' zejní'il chégake'.

6  Che ḻen, bi zaḻa' wsédtezlzo da' 
ka' ba bsedlzo katen' wzó ḻawzo 

zenlzo kan nak che Benne' Criston'. 
Žaḻa' gólzezo ḻo yichj ḻázdo'zo nich 
gakzo dot ḻi ḻaze' benách chie' ka'. Bi 
zon byenen wsedlzo da' yoble da' ka' 
bi zej naken zede:

kan zaḻa' yeyát ḻáze'zo, na'
kan biz zaḻa' gonzo da' kegle ka', 

na'
kan zaḻa' chejḻe'zo che Dios, na'

 2 da' ka' zsedlzo kan zaḻa' yezoazo 
nis, na'

kan zaḻa' xo̱a na'zo benách ka' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
na'

kan yebangak benne' gat ka', na'
kan chog Dios chegak benne' 

wen da' zinnj ka' gátgake' to 
chi'ize.

Cha' ba nsedlzo yógo'te da' ki bi zon 
byenen wsédzelzon. 3 Ki gonzo cha' 
Dios gonne' zo'o latje.

4-6
 ¿Wak gonzo ga yeyát ḻáze'gak 

da' yoble benne' ka' zebéj yíchjgake' 
Dios, na' zzí'igake' chie' Ḻe'? 
Cha' bzin baní' che Dios ḻo yichj 
ḻázdo'gake', na' cha' wzí'gake' da' 
znezjw Dios, na' gókgake' toze ḻen 
Dios Be' La'y, na' cha' wzí'gake' diza' 
chawen' che Dios, na' yeḻa' wak che 
da' za', na' cha' naz yebéj yíchjgake' 
Dios, na' wzí'igake' chie' Ḻe', bi gak 
gonzo ga yeyát ḻáze'gake' da' yoble, 
dan' gaken kan wdá'gake' Ẕi'n Dios 
ḻe'e yag kroze da' yoble, na' gon 
dítjgekle' Ḻe' ḻawgak yógo'te benách 
ka'. 7 Benne' ka' zóngake' ki zej 
nake' ka yezlyón' da' zzin' nis yejw 
da' zbixe̱n ḻawlen zan chi'i. Cha' 
yezlyón' znezjwn da' yebéḻengekle 
benne' ka' zá'ngaken', na' Dios 
zaz ḻaze'en, 8 san cha' zzoazen lba 
yeche', na' bisgá', na' nga'n ditjen, 
na' nbaga'n zia, na' ba naken da' 
wzeyzon.

Da' žxe̱n ḻáže'žo da' žonen 
ga ẕga'nžo choch

9
 Ḻa'kze zchaḻjto' ki, ljezto' ka', 

nzi'ilto' ḻe'e, na' zeklto' nakle 
ka yezlyón' da' znézjwḻe'en, na' 
zebéḻenlele yeḻa' weslá da' ba nzi'le. 
10

 Dios nake' chawe', na' bi gaḻ 
ḻaze'e zin chawe' da' benle, na' da' 
ka' benle dan' nzí'ilele-ne', na' kan 
gókḻenle benne' ka' che Dios, na' 
zej zákḻenle ḻégake'. 11

 Na'a, zénelto' 
we' ḻáze'le ljezle tole yetole, na' 
gonle ki na' zejte za ze ḻawte za 
ka', nich gata' chele dot da' zxe̱n 
ḻáze'le. 12

 Žénelto' bi gakle za'wed, 
san gonle kan zongak benne' ka' 
zejḻé'gake' che Dios, na' kwezle zen 
ḻaze', na' si'le da' ka' bchebe ḻaze' 
Dios gonne' chezo.
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13
 Ki naken dan' ben choch Dios 

xṯize'e katen' bchebe ḻaze'e bi da' 
wnezjwe' che Bran. Dan' bi zoa no 
benne' nakze' blo ka Dios, che ḻen ben 
choche' xṯize'e ni'a che ḻa' kwinze'. 
14

 Ki wnná Dios: “Da' li gon chawa'a le', 
na' gona' ga chanḻe'e za'só' ka'.” 15

 Bran 
na' wleze' zen ḻaze', na' gota' chie' 
da' bchebe ḻaze' Dios wnezjwe' chie'. 
16

 Kate' to benne' zon choche' xṯize'e, 
zon chochen' ni'a che to benne' nakze' 
blo ka ḻe', na' da' ni zzoa zin yógo'te 
diza' bizjw, dan' ben choche' xṯize'e. 
17

 Che ḻen katen' Dios ben choche' da' 
bchebe ḻaze'e gone', ben chochen' ni'a 
che ḻa' kwinze'. Bene' ki dan' gónele' 
wḻoe'ele' benne' ka' zaḻa' sí'gake' da' 
bchebe ḻaze'e wnezjwe' chégake', 
nakkzen, na' to chi'ize ze' da' bzoa 
ḻawe' gone'. 18

 Dan' bchebe ḻaze' Dios, 
na' dan' ben chochen', da' chopen ki 
batkle chá'gaken, na' kan nak chegak 
da' chopen ki, bi gak gon ḻaze' Dios. 
Ki ben Dios nich gakkzen chezo to 
da' yeyón zen zo'o. Žxe̱n ḻáze'zo Ḻe', 
gata' chezo da' zbez ḻáze'zo dan' bzoen' 
chezo. 19

 Dan' zxe̱n ḻáze'zon zzoa 
chóchtezen yichj ḻázdo'zo, na' naken 
ka to do ya da' zzoa zin to barkw 
zen. Dan' zxe̱n ḻáze'zon zape chi'i 
Benne' Criston' ni'a chezo gan zoa 
Dios ya'abá, na' zen' ḻo latje la'y dan' 
zoan x̱kóze'le laze' da' naḻan' ḻo yodon' 
da' zoan ya'abá che Dios. 20

 Wyó'o 
Jesusen' ḻo wlazzo zo'o gan zoa Dios 
ka to benne' zḻoe'ele' zo'o nez, na' Dios 
bzoe' Ḻe' Bxo̱z Blo to chi'ize kan gok 
Melkisedek bxo̱z blo.

Jesús nake' Bxo̱z Blo kan 
gok Melkisedek

7  Melkisedek goke' benne' wnná 
bi'e ḻo yez Salem, na' ḻezka' 

goke' bxo̱z che Dios, Bennen' zente. 
Kate' ne zezá' Bran, zeyeje' wdé gok 
wdiḻe katen' blej bchochje' benne' 
wnná bia' ka', na' bzoj Melkisedek 
na', na' bejchage' Bran na', na' 
wnnable' Dios gon chawe'e Bran na'. 
2

 Bran na' bnezjwe' Melkisedek na' 
to kwe' che to chi kwe' che yógo'te 
da' wzi'e ḻo wdiḻen'. Da' zejḻás la 
Melkisedek na' znnan ḻen diza' x̱iza': 

“Benne' Wnná Bia' Chawe'” na' ḻezka' 
nake' benne' znna bi'e ḻo yez Salem, 
da' znnan ḻen diza' x̱iza': “Benne' 
Wnná Bia' Ẕka'n Žie'.” 3 Bi nyejw ḻe'e 
yiche da' znnan wnníta'gak xa̱ x̱ne'e, 
o xa̱ xṯa'we' ka', na' bi nyejw za golje' 
o za gote', san nake' kan nak Ẕi'n 
Dios dan' nake' to chi'ize bxo̱z blo.

4
 Le wia nga, kan gok Melkisedek 

na' zen, dan' xa̱zo Bran na'kze 
bnezjwe' chie' to kwe' che to chi kwe' 
che da' wlejen' ḻo na'gak benne' wnná 
bia' ka', benne' ka' blej bchochje' ḻo 
wdiḻen'. 5 Ḻo da' bzoj Moisés, Dios 
wnné' benne' ka' zej nake' za'só Lebí, 
benne' ka' zej nake' bxo̱z ka', sí'gake' 
to kwe' che to chi kwe' che da' zzi'gak 
benách Israel ka', ḻa'kze zej nake' 
ljézgake' ka', dan' yógo'tegake' zej 
nake' za'só Bran na'. 6 Melkisedek 
na' bi nake' ljézgake', san wzi'e to 
kwe' che to chi kwe' ḻo na' Bran 
na', bennen' wzi'e da' ka' bchebe 
ḻaze' Dios wnezjwe' chie'. Ḻezka' 
Melkisedek na' wnnable' Dios gon 
chawe'e Bran na', 7 na' bi gak nitó 
benne' wzi'e che da' znnan: “Bennen' 
nakze' blo ḻaw Dios znnable' Dios 
gon chawe'e bennen' nakze' gaxj̱w.” 
8

 Na'a, za ni zoazo na'a, benne' ka' 
zzí'gake' to kwe' che to chi kwe' ḻo 
na'gak benách ka' ḻezka' zej nake' 
benách zátgakkze', san Melkisedek 
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na', zoa da' znnan kan nak chie', da' 
znnan zoe' nbane'. 9 Na'a, gak nnazo 
kan nak che Lebí, na' chegak za'sóe' 
ka', benne' ka' zzí'gake' to kwe' che to 
chi kwe' ḻo na'gak benách ka', ḻezka' 
wdízjwgake' to kwe' che to chi kwe' 
katen' Melkisedek na' wzi'e to kwe' 
che to chi kwe' ḻo na' Bran na', xa̱ 
gole wdé chégake'. 10

 Ki naken dan' 
gak nnazo Bran na' ne noe'e Lebín', 
na' za'sóe' ka' ḻi'e katen' Melkisedek 
na' bejchage' ḻe', dan' bi na' gáḻjgake'.

11
 Benách Israel ka' zzí'gake' xṯiza' 

Moisés ḻo na'gak bxo̱z ka', benne' 
ka' zej nake' za'só Lebín', gan ḻezka' 
nbab Aarón, bennen' goke' bxo̱z blo 
nezw. Na'a, chela' gak yeyakgak 
benách ka' dot chawe' ḻaw Dios 
dan' zóngake' kan znna da' bchi'le 
Moisés na', bi gon byenen soa yetó 
bxo̱z kan gok Melkisedek na', na' 
kege kan gok Aarón na'. 12

 Cha' bcha' 
Dios kan zaḻa' gak bxo̱z, na' zon 
byenen wché'e da' zchi'le' benách 
ka'. 13

 X̱anzon', Bennen' nyejw ḻe'e 
yiche da' ki kan nak chie', nbabe' 
yetó kwe' za'só Israel ka naken 
da' nbab Lebín', na' che kwe' za'só 
ka' gan nbab X̱anzon', nitó benne' 
goke' bxo̱z ḻaw Dios. 14

 Naken ki dan' 
nak bia' golj X̱anzon' ḻo kwe' ljez 
ka' Judá, na' Moisés na' bi bchaḻje' 
che Judá na' katen' bchaḻje' chegak 
benne' ka' zaḻa' gákgake' bxo̱z ka'.

15
 Nak bia' da' ni ni'a che da' zaken 

na'a. Kan gok Melkisedek na' bxo̱z, 
ba bḻoe'e ḻaw yetó Bxo̱z, Jesusen'. 
16

 Benne' ni, bi nake' Bxo̱z dan' znna 
da' bsedle Moisés na' kan zej nak 
ljeze' ka', san nake' Bxo̱z dan' nape' 
yeḻa' wak che yeḻa' nban da' batkle 
yeyozen. 17

 Nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
zzoa lin chie' Ḻe', da' znnan:

To chi'ize nako' Le' Bxo̱z
kan gok Melkisedek bxo̱z.

18
 Na'a, ba wdé che diza' golen' ka 

zaḻa' gak bxo̱z, dan' bi wdapkzen 
yeḻa' wak, na' bi be gok gonen. 
19

 Dan' bchi'le Moisés bi gok 
yeyonen dot chawe' benách ka' ḻaw 
Dios. Na'a, ba wyó'o to da' zxe̱n 
ḻáze'zo da' nakzen chawe', da' zonen 
ga gak bíga'zo ḻaw Dios.

20
 Katen' ben Dios ga nak Jesusen' 

Bxo̱z, ben choche' xṯize'e. 21
 Bi 

ben choch Dios xṯize'e katen' wzíe' 
benne' ka' nich gákgake' bxo̱z ka', 
san katen' wzíe' Jesusen' nich gake' 
Bxo̱z, na' ben choche' xṯize'e, na' 
wnné':

Ben chocha' xṯiza'a neda', X̱ano', 
wnnía':

“Bi wchá'a kan gona'.
To chi'ize nako' Le' Bxo̱z
kan gok Melkisedek bxo̱z.”

22
 Che ḻen, Benne' Criston' nake' 

Bennen' zone' ga nakkze dizan' da' 
zka'n chawe' dan' nakzen chawe' 
ka gok da' nezwn'. 23

 Bxo̱z ka' 
gókgake' benne' zan, dan' bi gok 
gá'ngake' nga dan' gótgake', 24

 san 
dan' zóateze Jesusen', to chi'ize 
nake' Bxo̱z, na' batkle gon byenen 
chaz no benne' latje chie' nich 
gake' bxo̱z. 25

 Che ḻen, to chi'ize gak 
Jesusen' yeslé' benne' ka' zbíga'gake' 
ḻaw Dios, ni'a che la Jesusen', dan' 
zóateze' nbane', na' znne chawe'e ḻo 
wlázgake' ḻaw Diosen'.

26
 Ben byenen soa to Bxo̱z Blo ki 

chezo. Nake' la'y, na' dot chawe', 
na' bi zónḻene' benne' doḻa' ka' tzen, 
san nakze' zen ka yógo'te da' zen' 
ya'abá che Dios. 27

 Jesusen' bi nake' 
kan zej nak bxo̱z blo ka', benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, dan' ben 
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byenen wdégake' zen ḻaw Dios tza 
tza. Bétgake' bia yixe̱' ka' ḻawe' Ḻe' 
ni'a che doḻa' da' zej nbága'kze', na' 
wdé na' tḻebe béngake' ni'a che 
doḻa' da' zej nbaga' benách ka'. Na'a, 
Jesusen', toze chi'i bdie' zen ḻaw 
Dios, katen' bde kwine' ḻaw Dios, na' 
bḻalje' xc̱henkze' ni'a che doḻa' da' 
zej nbaga' yógo'te benách ka'. 28

 Ḻo 
da' bchi'le Moisés, benách ka' bi zej 
nake' dot chawe', zej nake' bxo̱z, san 
wdé bzin da' bchi'le Moisés ga ni, 
Dios ben choche' xṯize'e, na' bene' 
ga nak Ẕi'nkze' Bxo̱z Blo, dan' nake' 
dot chawe' kan zaḻa' gak to bxo̱z 
che Dios.

Jesús nake' Bxo̱z Blo chežo

8  Na'a, kan nak da' ba wnnía', 
znnan ki: zoa to Bxo̱z Blo ki 

chezo, Bennen' wzi'e kwit ḻi za che 
Dios gan zi'e, znna bi'e ya'abá. 2 Ḻe' 
zone' zin ka Bxo̱z Blo ḻo latjen' dan' 
naken dot la'y, dan' naken yodon' 
dan' bchis X̱anzo Dios, na' kege 
benne' ka'. 3 Dios zbie' yógo'te bxo̱z 
blo ka' nich wdégake' ḻawe' Ḻe' da' 
ka' znézjwgak benách ka', na' ḻezka' 
xc̱hengak bia yixe̱' ka'. Che ḻen ben 
byenen soa da' wdé Benne' Criston' 
ḻaw Dios. 4 Chela' zoe' yezlyó nga, 
bi gake' bxo̱z, dan' zej nníta'teze 
bxo̱z ka' nga, benne' ka' zdégake' 
ḻaw Dios da' ka' znézjwgak benách 
ka' kan znna da' bchi'le Moisés. 
5

 Bxo̱z ki zóngake' zin che to da' 
zḻoé'ezelen, dan' naken ka to bxin 
che dan' zoan ya'abá che Dios. Ki 
naken dan' wnná Dios katen' goze' 
Moisés gone' yo'o yiddon', na' wnné': 

“Bwia nga, ben yógo'te dot kan nak 
dan' bḻoe'ela' le' ḻaw ya'a na'.” 6 Na'a, 
Bxo̱z Blo chezo ni, zone' zin che da' 

záka'zen, na' ni'a che da' bene' Ḻe' 
zoa chezo to diza' da' zka'n chawe' 
da' záka'zen, dan' zchaḻjen che to 
da' záka'zen, dan' bchebe ḻaze' Dios 
gatan' chezo.

7
 Chela' wdape dizan' da' zka'n 

chawe' da' nezwn' dot yeḻa' wak, bi 
ben byenen soa to diza' bezope da' 
zka'n chawen'. 8 Na'a, Dios zḻoe'ele' 
bi beyakgak benne' ka' dot chawe' 
ḻawe' Ḻe' katen' bchaḻje' dan' nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnán:

Le wia nga, znna X̱anzo Dios: 
“Za'gak za ka'

katen' wzóa' to diza' kobe da' 
wká'n chawen',

dan' gónḻena' benne' Israel ka', 
na' benne' Judá ka'.

 9 Bi gaken kan gok dizan' da' 
zka'n chawen',

dan' bénḻena' xa̱ xṯó'gake' ka',
za na' bex̱wa' ná'gake',
na' bebéjgaka'-ne' ḻo yezlyó 

Egipto.
Dan' wléj yíchjgake' diza' chia' 

da' zka'n chawen',
neda' wléj yíchjgaka'-ne'.” Ki 

znna X̱anzo Dios:
 10 “Che ḻen, ki gak diza' da' wká'n 

chawen'
dan' gónḻena' benách Israel ka'
te za ki.” Ki znna X̱anzo Dios:

“Wchiza' ḻo yichj ḻázdo'gake' da' 
wchi'la'

na' wzojan' ḻo yichj ḻázdo'gake'.
Naz gaka' Dios chégake'
na' ḻégake' gákgake' benách chia' 

ka'.
 11 Bi gon byenen no benne' wsedle' 

ljeze', na' nne':
Benbia' X̱anzo Dios.
Ki gaken dan' gónbia'gake' 

yógo'tegake' neda',
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gan so ḻaw no benne' nake' 
gaxj̱w,

na' zejte no benne' nake' blo.
 12 Yeyache' ḻáze'la' ḻégake',

na' yenít ḻawa' da' kegle da' 
béngake',

na' biz chejsá' ḻaza'a doḻa' da' zej 
nbage'e.”

13
 Katen' bchaḻj Dios che to diza' 

kobe da' zka'n chawen', naken dan' 
ba bgole diza' nezwn', na' za' te che 
dan' ba ngolen, na' ba naken da' ba 
wdén.

Latj la'y da' žen' ngaze, na' 
Latj La'y da' žen' ya'abá

9  Na'a, kan nak dizan' da' zka'n 
chawe' da' nezwn', wnníta'gak 

da' zchi'l ka' kan zaḻa' wká'n zenzo 
Dios, da' ka' bzággaken dizan'. Latje 
la'y, da' bzagen dizan', goken che 
yezlyó nga. 2 Ki gok yo'o la'y na' da' 
goken yid. Ḻo latjen' da' wzén' ḻawle, 
dan' nzin' latje la'y, wnníta'gak da' 
ka' nwá'gaken yi', na' bkog la'y gan 
bkwá'gake' yet xṯildo' ka' ḻaw Dios. 
3

 X̱kóze'le laze' bezope dan' naḻan' 
ḻo yo'on', wzóa latjen' da' nzin' latje 
ḻa'yte, 4 na' ḻo latjen' wzóa to bkog 
da' goken oro gan bzéygake' yale, 
na' ḻezka' wzóa to kak ga na', gan 
wyó'o dizan' da' zka'n chawen', na' 
gokw kak na' oro, na' ḻoe'ele kak 
na' wnníta'gak zíga'don' da' goken 
oro, gan wyó'o yet xṯildo' da' nzin' 
maná, ḻen bar che Aarón, dan' 
beyeklen ni'a ne'ndo', na' ḻezka' yej 
blag ka', gan nyejw dizan' da' zka'n 
chawen'. 5-6

 Ḻaw kak na' wnníta'gak 
chope wbás che ya'abá ka', da' ka' 
gókgaken oro, na' zej nzin' kerubín 
che latje gan bḻoe'e ḻaw Dios, na' 
zoagak x̱ílgaken ḻawle latje gan bde 

bxo̱z blo zen che to zíla'do' ni'a che 
doḻa'. Ki bnnita' cháwe'gake' da' ki. 
Žáztezgak bxo̱z ka' ḻo latjen' da' zen' 
ḻawle, gan zóngake' zin chégake' 
che da' zka'n zéngake' Dios. Bi gak 
wchaḻja' na'a dot kan gokgak da' ki.

7
 Ḻo latje bezopen', toze bxo̱z 

blo wyoé'e toze chi'i twiz twiz, 
na' bi'e zen, da' bdien' ḻaw Dios 
ni'a che doḻa' da' nbága'kze' ḻe', na' 
ḻezka' ni'a che doḻa' da' zej nbaga' 
benách ka', doḻa' ka' béngake' da' 
bi gókbe'egeklen'. 8 Dios Be' La'y 
zzejni'ile' zo'o bi gok ḻa'zo ḻaw Dios 
na'kze kate' ne zkóngekle' zin ḻo 
latje ḻa'yen' da' zen' ḻawle ḻo yo'o 
la'y da' goken yid, da' bzagen diza' 
nezwn' da' zka'n chawen'. 9 Da' ki 
zej naken to da' zḻoé'ezelen da' 
zaken na'a za. Da' ka' bdégake' 
ḻaw Dios ḻen zen chegak bia yixe̱' 
ka', bia ka' bétgake' ḻaw Dios, bi 
gok yeyóngaken yichj ḻázdo'gak 
benne' ka' dot chawe', benne' ka' 
bka'n zéngake' Dios ki. 10

 Da' ki 
bḻoé'ezegeklen kan nak chegak da' 
we'j bdáwgake', na' kan zaḻa' gon 
chawe' kwíngake', na' che da' bsedle 
Dios kan zaḻa' gak che beḻa' zen 
chégake'. Dios bnnite' da' ki chégake' 
na' zejte za zaḻa' wché'e yógo'te da' 
ka'.

11
 Na'a, ba bedjḻá' ḻaw Benne' 

Criston', Bennen' nake' Bxo̱z Blo 
che da' naken dot chawe', dan' bḻa' 
ḻawn ni'a che da' bene' Ḻe'. Latje 
La'y gan wyoé'e Ḻe' naken blo, na' 
naken dot chawe', na' bi naken da' 
bengak benách ka', na' bi naken che 
yezlyó nga. 12

 Na'a, ba wyó'o Benne' 
Criston' ḻo Latje Ḻa'yen', da' zen' 
za'le, kege ḻen xc̱hengak bezdo' ka', 
na' xc̱hengak chibo ka', san ḻen zen 

HEBREOS 8 ,  9



424

chekze'. Toze chi'i wyoé'e ḻo Latje 
Ḻa'yten', na' ka' goken, bene' ga 
belazo to chi'ize. 13

 Da' li, xc̱hengak 
beze ka', na' chibo ka', na' de chegak 
bezdo' ka', bia bzéygake'-ba' ḻaw 
Dios, da' ka' bchébgake' ḻo yichjgak 
benne' ka' zej nbage'e doḻa', gok 
yeká'gaken doḻa' ka' da' zej nbaga' 
benách ka' nich yeyóngaken ḻégake' 
chawe' ḻo beḻa' zen chégake' kan 
nak che yeḻa' yodo' chégake'. 14

 Na'a, 
xc̱hen Benne' Criston' gónḻe'ezen 
ki, dan' bde kwine' ḻaw Dios, na' 
goke' dot chawe', na' Dios Be' La'y, 
Bennen' zóateze', wzóaḻene' Ḻe'. 
Na'a, xc̱hen Benne' Criston' zeyonen 
yichj ḻázdo'zo dot chawe' ḻo da' 
ka' wbága'zo, da' ka' zóngaken ga 
gatgak benách ka'. Ki bene' nich gak 
bíga'zo nich gonzo zin ḻaw Dios ban.

15
 Che ḻen Jesús, Benne' Criston', 

nake' Bennen' ben choche' diza' 
koben' da' zka'n chawe', dan' gote' 
Ḻe', na' beké'e doḻa' da' wbága'gak 
benách ka' kate' ne zoa diza' nezwn' 
da' zka'n chawen'. Ḻezka' gote' nich 
gak sí'gake' da' ka' bchebe ḻaze' Dios 
wnezjwe' chegak benne' ka' wzíe', 
da' ka' zóatezgaken. 16

 Kate' zat to 
benne', na' cha' ba bzoje' ḻe'e yiche 
kan zaḻa' chísgake' da' ka' wdape', 
zon byenen gak bia' ba nat bennen' 
nich gak góngake' kan znna dan' 
bzojen'. 17

 Kate' ba nat bennen', naz 
gak góngake' kan znna dizan', san 
kate' ne zoe' nbane', bi gak góngake' 
kan znnan. 18

 Che ḻen, diza' nezwn' 
da' zka'n chawen' wzakan' dan' gok 
chochen ni'a che zen, da' zḻoe'elen 
zoa no benne' gote'. 19

 Katen' Moisés 
bḻoe'ele' benne' ka' kan zej nak 
yógo'te xṯiza' Dios, na' bex̱we' zen 
chegak bezdo' ka', na' chegak chibo 

ka', dan' nchixe̱n nis, na' bex̱we' to 
yíxe̱'do' da' nzin' hisopo, na' yicha' 
zila' da' ne'jen x̱na, na' ḻen da' ki 
bx̱ite' zen dan' nchixe̱n nisen' ḻaw 
yiche gan nyejw xṯize'e, na' ḻezka' 
ḻawgak benách ka'. 20

 Naz goze' 
ḻégake': “Da' ni naken zen da' zon 
chochen dizan' da' zka'n chawe' 
da' bchi'le Dios zo'o gonzo kan 
znnan.” 21

 Ḻezka' Moisés bx̱ite' zen 
na' ḻo latje la'y da' goken yid, na' 
ḻawgak yógo'te da' bkóngekle' zin ḻo 
latje la'y nich bka'n zéngake' Dios. 
22

 Kan znna xṯiza' Dios, yeláte'ze 
ka dachgak yógo'te zaḻa' yeyón 
zen ḻégaken chawe', na' cha' bi 
wláljgake' zen, bi yegá'a doḻa'.

X̱chen Jesús, Benne' 
Cristo, žeká'an doḻa'

23
 Ki naken, ben byenen wzóa da' 

beyonen chawe' yodo' da' zen' yezlyó 
nga da' naken to da' zḻoé'ezelen 
kan nak dan' zen' ya'abá che Dios, 
san kan nak dan' zen' ya'abá che 
Dios, ben byenen soa to da' yeyonen 
chawe' benne' ka' chó'ogake' ga 
na', dan' záka'zen ka xc̱hengak bia 
bezdo' ka'. 24

 Bi wyó'o Benne' Criston' 
ḻo latje ḻa'yen' da' bengak benách 
ka', dan' naken to da' zḻoé'ezelen 
kan nak dan' naken dot ḻi ḻaze', san 
wyoé'e Ḻe' ya'abá na'kze nich gak 
ḻa' ḻawe' na'a ḻaw Dios ḻo wlazzo 
zo'o. 25

 Bxo̱z blo, bennen' zoe' yezlyó 
nga, zoe'e latje ḻa'yte twiz twiz 
ḻen zen chegak bia beze ka', san bi 
zon byenen cho'o Benne' Criston' 
zan chi'i nich got kwine' ḻaw Dios. 
26

 Chela' goken ki, na' gon byenen 
saka' Benne' Criston', na' gate' zan 
chi'i za ni'te kate' ne zata' yezlyó, na' 
zejte na'a za, san na'a, kate' nak za 
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ze ḻawte za ka', toze chi'i bḻa' ḻawe', 
na' to chi'ize bde kwine' ḻaw Dios, 
na' gote' nich beké'e doḻa' chezo. 
27

 Kan zon byenen gatgak yógo'te 
benách ka' toze chi'i, na' te na' Dios 
wchi'a ḻaze'e ḻégake', 28

 ḻezka', toze 
chi'i got Benne' Criston', na' bde 
kwine' ḻaw Dios nich beké'e doḻa' da' 
zej nbaga' benne' zan. Na'a, ḻa' ḻawe' 
da' bezope chi'i, kege nich yeké'e 
doḻa', san nich yeslé' to chi'ize benne' 
ka' zbézgake' Ḻe'.

10  Da' bchi'le Moisés zo'o 
goken to da' zḻoé'ezelen kan 

nak da' chawe' da' zan', na' bi goken 
dot kan naken. Che ḻen, dan' bchi'le 
Moisés góngake' bi gok yeyonen 
benne' ka' dot chawe', benne' ka' 
bḻá'gake' ḻaw Dios twiz twiz, na' 
biá'gake' zen chegak bia bezdo' ka', 
dan' bdétezegaken' ḻaw Dios. 2 Chela' 
gok yeyonen ḻégake' dot chawe', 
na' bi bdétezgake' zen na' ḻaw Dios, 
dan' benne' ka' ba beyákgake' dot 
chawe' biz gákbe'egekle' zej nbage'e 
doḻa'. 3 Žen na' da' bdégake' ḻaw Dios 
twiz twiz benen ga bejsá' ḻáze'gake' 
zej nbage'e doḻa'. 4 Ka' goken dan' 
xc̱hengak beze ka', na' chibo ka', bi 
gok yeká'an doḻa'.

5
 Che ḻen, kate' bḻa' Benne' Criston' 

yezlyó nga, goze' Dios kan nyejw 
ḻe'e yiche la'y, da' znnan:

Bi zénelo' wdé no benne' zen 
chegak bia beze ka' ḻawo' Le',

san beno' ga naka' neda' 
benachze.

 6 Bi zaz ḻazo'o wzéy no benne' bia 
beze ka' ḻawo',

o wdé no benne' xc̱héngakba' 
ḻawo' ni'a che doḻa'.

 7 Naz wnnía': “Zoa' neda' nga nich 
gona' kan zénelo' Le', Dios.

Naken kan nyejw ḻe'e yiche la'y 
kan gaken chia'.”

8
 Dan' nyejw zga'ale znnan: “Bi 

zénele Dios wdé no benne' zen 
chegak bia beze ka' ḻawe' Ḻe'.” Da' 
ni zḻoe'elen zo'o biz zaz ḻaze' Dios 
da' ni, ḻa'kze ḻo da' bchi'le Moisés 
goz Dios ḻégake' góngake' ki. 9 Wdé 
na' znnan: “Zoa' neda' nga nich 
gona' kan zénelo' Le', Dios.” Da' 
ni zḻoe'elen zo'o zeká' Dios dan' 
bdégake' ḻawe' Ḻe' zga'ale, na' zzoe' 
latje chen da' bde Ẕi'nkze' ḻawe'. 
10

 Na'a, Dios zeyone' zo'o dot chawe' 
dan' ben Benne' Criston' kan zénele 
Dios katen' bde kwine' ḻawe' Ḻe' ḻo 
wlazzo zo'o, na' gote' toze chi'i.

11
 Da' li yógo'te bxo̱z ka', benne' ka' 

nníta'gake' yezlyó nga, zzégake' tza 
tza, na' zóngake' xc̱híngake', na' tḻebe 
kan zóngake', na' zan chi'i zdégake' 
xc̱hengak bia beze ka' ḻaw Dios, dan' 
bi gak yeká'an doḻa'. 12

 Na'a, Benne' 
Criston', toze chi'i, to da' bdie' to 
chi'ize ḻaw Dios ni'a che doḻa', na' naz 
bejzi'e kwit ḻi za che Dios, 13

 ga na' 
zbeze' za gon Dios ga benne' ka' bi 
zḻé'egekle' Ḻe' chawe' wzóa zíbgake' 
ḻawe' Ḻe'. 14

 Ni'a che toze da' bdie' 
ḻaw Dios, to chi'ize bene' ga zej nak 
benne' chie' ka' dot chawe', na' bdie' 
ḻégake' ḻo na' Dios. 15

 Ḻezka' Dios Be' 
La'y zzoa lie' da' wnné' zga'ale, na' 
nyejwn ḻe'e yiche, znne':
 16 Ki gak dizan' da' wká'n chawen' 

da' gónḻena' ḻégake'
Te za ki. Ẕnna X̱anzo Dios:

“Wchiza' xṯiza'a ḻo yichj 
ḻázdo'gake',

na' wzojan' ḻo yichj ḻázdo'gake'.”
17

 Wdé na' wnné':
Biz chejsá' ḻaza'a doḻa' da' 

wbága'gake',
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na' zia da' béngake'.
18

 Che ḻen, cha' ba begá'a doḻa', biz 
zon byenen bi da' wdezo ḻaw Dios 
ni'a che doḻa'.

Gak bíga'žo ḻaw Dios
19

 Na'a, zí'na'do' ka', gak bíga'zo 
ḻaw Dios dot ḻáze'zo ni'a che xc̱hen 
Jesús, Benne' Criston'. 20

 Chéjḻenzo 
to nez kobe, da' naken ḻi ḻaze', dan' 
bzoa Benne' Criston', dan' zzinen 
x̱kóze'le ḻazen' da' bsejwen gan gak 
chó'ogake' latjen' da' nakten la'y, 
dan' nnazo, nezen' dan' bsaljwe' 
chezo dan' bdie' beḻa' zen chekze'. 
21

 Jesusen' nake' Bxo̱z zente chezo, 
na' znna bi'e benách ka' che Dios. 
22

 Che ḻen gak bíga'zo ḻaw Dios dot 
ḻáze'zo, na' ḻo yeḻa' zxe̱n ḻaze' chezo, 
dan' zejḻe'zo che Benne' Criston', 
dan' ba beyone' yichj ḻázdo'zo dot 
chawe', nich bi yesbaga' ḻázdo'zo 
zo'o zia, na' beyone' beḻa' zen chezo 
dot chawe' ḻen to nis da' záka'ḻe'en. 
23

 Žaḻa' soa chochzo, na' bi gak 
chope ḻáze'zo kan nak da' zxe̱n 
ḻáze'zo che da' nzi' ḻo na'zo, da' 
bchebe ḻaze' Dios gonne' chezo, na' 
Ḻe' zone' kan znne'. 24

 Žaḻa' gon 
chochzo tozo yetozo, na' gonzo 
ga zi'ilzo ljezzo ka', na' gonzo da' 
naken chawe'. 25

 Baḻe benách biz 
zdóbḻengake' zo'o. Bi zaḻa' gonzo 
zo'o kan zongak benách ka', san 
zaḻa' gon chochzo tozo yetozo, na' 
gónzezo ki dan' zḻe'elzo za' zin za 
yeḻá' X̱anzon'.

26
 Cha' zéjḻenzo zonzo doḻa' kate' 

ba nónbia'zo da' naken dot da' li, bi 
be zoa da' gak wdezo ḻaw Dios da' 
yeká'an doḻan'. 27

 Benne' ka' zóngake' 
ki, ḻo yeḻa' zzebe chégake' zelbeze' 
za chog Dios chégake' chó'ogake' ḻo 

yi' gabíl, dan' wzéytezen benne' ka' 
zzí'igake' che Dios. 28

 Kate' to benne' 
bzoe' cheḻa'ale da' bchi'le Moisés, 
bétgake' ḻe' cha' chope chonne 
benne' ka' bzoa lígake' da' bene', 
na' nitó benne' beyache' ḻáze'le' 
ḻe'. 29

 Na'a, cha' no benne' wzóe' 
cheḻa'ale Ẕi'n Dios, wzóe' cheḻa'ale 
xc̱hene' da' zon chochen dizan' da' 
zka'n chawen', dan' zeyonen zo'o 
chawe', na' bága'ze' zia. No benne' 
gone' ki wka'ne' ka'ze Dios Be' La'y, 
Bennen' zonne' chezo da' ziázjelzo. 
30

 Ki gaken dan' nónbia'zo Dios, 
Bennen' wnné': “Chia' neda' nak 
yeḻa' zezí' wzón. Neda' yebi'a chegak 
benách ka'.” Ki wnná X̱anzo Dios. 
Ḻezka' wnné': “X̱anzon' wchi'a ḻaze'e 
benách chie' ka'.” 31

 Žaḻa' zebe no 
benne' zaḻa' wsaka' zi'i Dios ban ḻe'.

32
 Le chejsá' ḻaze' za ka' da' ba 

wdégaken katen' za' bzin baní' 
chele, na' bzóelele da' zan da' bsaka' 
zí'gake' ḻe'e. 33

 Bḻiz zí'gak benách 
ka' ḻe'e, na' besbága'gake' ḻe'e zia 
ḻawgak benách ka', na' ḻe'e bénḻenle 
tzen benne' ka' wzáka'gake' ki. 
34

 Ka' goken dan' beyache' ḻáze'lele 
benne' ka' zej nyejwe' liz ya, na' ḻo 
yeḻa' zebél chele bzóelele benne' ka' 
wléjgake' lizle da' ka' gota' chele. 
Ki benle dan' nnézlele da' nakzen 
chawe', na' da' zóatezen ya'abá che 
Dios zej naken chele. 35

 Na'a, bi 
wka'nle dan' zxe̱n ḻáze'le, dan' noan 
to da' zen da' yebí'i Dios chele. 
36

 Žon byenen kwezle zen ḻaze', 
nich kate' ba benle kan zénele Dios 
gonle, na' si'le da' bchebe ḻaze'e 
gonne' chele, kan nyejw ḻe'e yiche 
la'y, kan wnná Dios, da' znnan:
 37 Yetó chí'ido'ze

ḻa' Bennen' zaḻa' yide',
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na' bi zeḻe'.
 38 Naz no benne' nake' chawe' ḻawa' 

neda',
yelá bennen' dan' zejḻi'e chia' 

neda'.
Cha' yekwase', na' wzóe' neda' 

cheḻa'ale,
biz chaz ḻaza'a-ne'.

39
 Na'a, zo'o ni bi nakzo ka benne' 

ka' zkwásgake', na' zzóagake' Dios 
cheḻa'ale, na' kwia yí'gake', san 
zejḻe'zo che Benne' Criston', na' ba 
nzi'zo yeḻa' zeslá.

Kan žaḻa' chejḻe'žo che Dios

11  Na'a, dan' zejḻe'zo che 
Dios, nnezlzo si'zo da' zxe̱n 

ḻáze'zo, na' nak bia' da' bi na' ḻe'elzo. 
2

 Ki bejḻe'gak xa̱ wdé chezo ka' che 
Dios, na' che ḻen nyejw ḻe'e yiche 
la'y kan goken chégake', da' znnan: 

“Bezójgake' chawe' ḻaw Dios.”
3

 Dan' zejḻe'zo che Dios, nnezlzo 
bene' Ḻe' yezlyó nga ḻen to díza'ze. 
Ḻezka', katen' ben Dios yógo'te da' 
zḻe'elzo, bkonle' zin da' bi na' soan.

4
 Dan' bejḻé' Abel, zi'n Adán, che 

Dios, na' bdie' zen che bia yíxe̱'do' 
ka' ḻaw Dios, to da' záka'zen ka da' 
bde Kaín, bi' bíche'be' Abel na' ḻaw 
Dios, na' che ḻen Dios bchaḻje' che 
Abel na', na' wnné' nake' chawe', 
na' wdape' ba la'ne dan' bdie' ḻawe' 
Ḻe'. Ḻa'kze ba nat Abel na', na' zejte 
na'a za, naken kan ne zchaḻje', dan' 
bejḻi'e che Dios.

5
 Dan' bejḻé' Enok, za'só Adán 

na' che Dios, wdíe' ya'abá che 
Dios, na' bi gote', na' biz bḻé'egekle' 
ḻe', dan' Dios bechi'e ḻe', na' nyejw 
ḻe'e yiche la'y kan nak chie', da' 
znnan: “Zga'ale kate' Dios bechi'e 
ḻe', Enok na' bene' da' zaz ḻaze' Dios.” 

6
 Na'a, cha' bi zejḻe'zo che Dios, bi 

gak gonzo da' zaz ḻaze'e Ḻe', na' 
nich bíga'zo ḻaw Dios, zon byenen 
chejḻe'zo zoakze' Ḻe', na' zechebe' 
che no benne' znnable' Ḻe' gákḻene' 
ḻe'.

7
 Katen' Dios bzejni'ile' Noé kan 

zaḻa' gakgak da' bi na' gekle Noé 
na', dan' bejḻi'e che Dios, ben Noé 
na' kan znna xṯiza' Dios, na' bene' 
barkw zen na' da' nzin' Arka, na' ḻo 
barkwn' belagak ljeze' ka' tzen ḻen 
ḻe'. Dan' bejḻi'e che Dios, bene' ga 
nak bia' nzog chegak benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga gátgake', na' 
belé' ḻo nisen' dan' bejḻi'e che Dios.

8
 Katen' Dios bḻize' Bran, dan' bejḻé' 

Bran na' che Dios, na' bene' kan 
znna xṯiza' Dios na', na' bezé'e laze' 
nich cheje' ḻo latjen' da' zaḻa' si'e 
ka to da' gaken chie' to chi'ize, na' 
bzoje' laze' ḻa'kze bi wnnezle' gan 
zaḻa' cheje'. 9 Dan' bejḻé' Bran na' 
che Dios, goke' ka to benne' zi'to' 
ḻo yezlyón' da' bchebe ḻaze' Dios 
wnezjwe' chie'. Wzóe' to ḻo yo'o 
láze'do', na' ḻezka' ben Isaak, zi'n 
Bran na', na' ḻezka' ben Jakob, za'só 
Bran na', benne' ka' bchebe ḻaze' 
Dios wnezjwe' chégake' dan' bchebe 
ḻaze'e wnezjwe' che Bran na'. 10

 Ki 
ben Bran na', dan' bxe̱n ḻaze'e gata' 
chie' yezen' da' zoan to chi'ize ḻen 
ze'e chen, dan' ben Dios.

11
 Ḻezka' Sara, zo'le Bran na', ḻa'kze 

goke' no'le wbíz, bejḻi'e che Dios, na' 
Ḻe' bnezjwe' chie' yeḻa' wak nich 
golj to bi' ze'n chie'. Golj to x̱kwide' 
byodo' chie' ḻa'kze ba wdé yiz chie', 
dan' bejḻi'e che Dios gone' kan 
znna xṯize'e da' bchebe ḻaze'e chie'. 
12

 Che ḻen, ḻa'kze Bran na' ba bgól-
ḻi'e, goljgak zanḻe'e za'sóe' ka', na' 
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gókgake' kan zej nak belj ya'abá ka', 
na' kan ze' yoz zoa'a to yego zen, na' 
nitó benne' bi gak wlabe' ḻégake'.

13
 Yógo'te benne' ki gótgake', na' 

bi wzí'gake' dan' bchebe ḻaze' Dios 
wnezjwe' chégake', san bejḻé'gake' 
che Dios, na' zí'to'ze bḻé'egekle' 
dan' zaḻa' sí'gake'. Bejḻé'gake' che 
Dios, na' bcháḻjgake' chen. Ka' 
goken, bḻoé'egekle' zej nake' ka 
benne' zi'to' ka', benne' ka' zeldaze' 
yezlyó nga. 14

 Benne' ka' zcháḻjgake' 
ki, zḻoé'egekle' zelyilje' to latje 
da' gaken lázgake'. 15

 Chela' belzá' 
ḻáze'gake' ki che yezlyó gan 
bzójgake', na' gok yeyéjgake' ga 
na', 16

 san belzá' ḻáze'gake' che to 
yezlyó da' nakzen chawe', dan' zoan 
ya'abá che Dios. Che ḻen bi zedoé'el 
Dios kate' znnágake' nake' Ḻe' Dios 
chégake', na' ba bkweze' to yez 
chégake'.

17
 Dan' bejḻé' Bran na' che Dios, 

katen' Dios wzí' bi'e ḻe', bdie' x̱kwide' 
Isaak chie' ḻaw Dios kan zdégake' 
bia ka' zótgake'-ba' ḻawe' Ḻe'. Ba 
wzóa Bran na' wdíe' x̱kwide' byo 
nezw chie' ḻaw Dios ḻa'kze nakbe' 
x̱kwiden' bchebe ḻaze' Dios wnezjwe' 
chie'. 18

 Ki bene' ḻa'kze Dios goze' ḻe', 
na' wnné': “Ḻona' x̱kwide' Isaak chio' 
gona' ga nníta'gak za'só' ka'.” 19

 Ki 
ben Bran na' dan' gókbe'ele' nap 
Dios yeḻa' wak yesbane'-be' ḻo yeḻa' 
got, na' ka to da' zsaka' ḻebzo, wak 
nnazo bezi'e-be' ḻo yeḻa' got ḻa'kze 
bi gotbe'.

20
 Dan' bejḻé' Isaak na' che Dios, 

wnnable' Dios gon chawe'e x̱kwide' 
Jakob, na' x̱kwide' Esaú, kan zej 
nak da' sí'gakbe' za ka' da' zá'gaken. 
21

 Dan' bejḻé' Jakob na' che Dios, 
katen' za' gate' wnnable' Dios gon 

chawe'e to to zi'n Jwsé, na' bka'n 
zene' Dios, kate' ne nyechwe' ḻo 
bar chie'. 22

 Dan' bejḻé' Jwsén' che 
Dios, katen' za' gate', bchaḻje' che 
za katen' za'só Israel yezójgake' ḻo 
yezlyó Egipto, na' goze' ḻégake' kan 
zaḻa' chjwá'gake' zit chie' ḻo yezlyón' 
gan chejnníta'gake'.

23
 Dan' bejḻe'gak xa̱ x̱na' x̱kwide' 

Moisés che Dios, katen' golj 
x̱kwiden', na' bkáche'gake'-be' 
chonne byo', dan' bḻé'egekle' 
x̱kwide' byodon' nakbe' xṯan, na' 
bi bzébegake' bennen' znna bi'e 
ḻo yezlyó Egipto, bennen' goze' 
ḻégake' gótgake' x̱kwide' byodo' 
ka'. 24

 Dan' bejḻé' Moisés na' che 
Dios, kate' bgolbe', biz be'be' latje 
wzóagake' labe' x̱kwide' byo che 
zi'n no'le Benne' Faraón, bennen' 
wnná bi'e ḻo yezlyó Egipto na'. 25

 Ki 
benbe' dan' goklbe' gakze chawe' 
sáka'be' tzen ḻen benách ka' che 
Dios ka yebéḻenlbe' to chí'ido'ze da' 
ka' zebéḻengekle benne' ka' zóngake' 
doḻa'. 26

 Goklbe' záka'ze wḻíz zi'gak 
benách ka' ḻebe', kan gok che Benne' 
Criston', ka gata' chebe' yeḻa' wnni'a 
chegak benách Egipto ka', dan' wzá' 
ḻáze'be' che da' yebí'i Dios chebe'. 
27

 Wdé na', dan' bejḻé' Moisés na' che 
Dios, bzoje' ḻo yezlyó Egipto, na' bi 
bzebe' yeḻa' zza'a che bennen' wnná 
bi'e ḻo yezlyó Egipto na', na' bzoele' 
kan zon to benne' zḻe'ele' Dios, 
Bennen' bi gak ḻe'elzo-ne'.

28
 Dan' bejḻé' Moisés na' che 

Dios, bene' Lni Pasko' kan goz 
Diosen' ḻe' gone', na' btope' zen gan 
zó'ogake' lízgake' ka', nich teze 
wbás che ya'abá ga na', bennen' 
zaḻa' gote' x̱kwide' byo nezw ka' 
chegak benách Egipto ka', na' bi 
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gote' zi'ngak benne' Israel ka'. 29
 Dan' 

bejḻe'gak benne' Israel ka' che Dios, 
wdégake' ḻo yo biz gachje ḻáwe'le 
nisdo' da' nzin' Nisdo' X̱na. Katen' 
gónegekle benne' Egipto ka' tégake' 
ga na', na' gótgake' ḻo nisen'.

30
 Dan' bejḻe'gak benne' Israel ka' 

che Dios, kate' beyóz wdégake' dot 
kwit yez Jerikó tza tza gaze za, na' 
byinnj ze'e da' wdape chi'in yezen'. 
31

 Dan' bejḻé' Rahab che Dios, no'len' 
bnezjwe' benách ka' latje, bi gote' 
tzen ḻen benách Jerikó ka', benne' 
ka' bi béngake' kan znna xṯiza' 
Dios. Ka' goken chie' dan' wdape' 
ba la'ne benne' Israel ka', benne' 
ka' bedjwíalangake' da' zákḻenen 
benách Jerikó ka'.

32
 ¿Bízaze zaḻa' nnia'? Žiazje 

latje wchaḻja' kan bengak Jedeón, 
na' Barak, na' Sansón, na' Jefté, 
na' Dabí, na' Samuel, na' benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 
33

 Dan' bejḻé'gake' che Dios, blej 
bchóchgake' da' zan yez zen ka', 
na' béngake' da' naken chawe', na' 
wzí'gake' da' ka' bchebe ḻaze' Dios 
wnezjwe' chégake'. Bséjwgake' 
zoá'agak beze yixe̱' ka'. 34

 Belágake' 
ḻo yi' zen ka'. Belágake' ḻo na'gak 
benne' ka' gónegekle' gótgake' 
ḻégake' ḻen ya ntoche' ka'. Dios 
beyón choche' ḻégake' kate' bedó 
ḻáze'gake', na' beyák chóchgake' ḻo 
wdiḻe. Blággake' benne' zan chegak 
yez zi'to' ka', benne' ka' zjake' ḻo 
wdiḻe. 35

 No'le chégake', no'le 
ka' wnníta'gake' za ka', bezí'gake' 
x̱kwide' ka' che chégake' katen' 
bebángakbe' ḻo yeḻa' got.

Yebaḻe benne' ka' gótgake' ḻo 
na'gak benne' ka' bsaka' zí'gake' 
ḻégake', na' dan' bi gónegekle' 

kwásḻengake' Dios, bi wzí'gake' 
latje wsangak benách ka' ḻégake', 
nich gata' yeḻa' yebán ḻo yeḻa' got 
chégake', dan' gókgekle' záka'zen. 
36

 Yebaḻe' bzóegekle' yeḻa' zon 
ditjle, na' yeḻa' zi' che yid, na' 
byéjwgake' liz ya, gan bzéjgake' 
do ya. 37

 Bze'egak benách ka' baḻe' 
yej, na' bchéza'gake' yebaḻe'. Bsaka' 
zí'gake' ḻégake', na' bétgake' baḻe' 
ḻen ya ntoche'. Wdégake' nile na'le, 
na' gókwgake' yid zagak zila' ka', na' 
chibo ka'. Gókgake' benne' yache', 
na' belzáka'ḻi'e, na' besbága'gak 
benách ka' ḻégake' zia. 38

 Ki 
gokgak benne' ka', na' benách ka' 
wnníta'gake' yezlyó nga bi gókgake' 
zi sí'gake' yeḻa' ba nez zen chégake'. 
Wdágakze' ḻo latje dach ka', na' 
ḻaw ya'a ka', na' wnníta'gakze' ḻo 
bloj ka', na' ḻo yezw ka' zan yo. 
39

 Yógo'tegake' bezójgake' chawe' 
ḻaw Dios dan' bejḻé'gake' chie' Ḻe', 
ḻa'kze bi wzí'gake' yezlyón' da' 
bchebe ḻaze' Dios wnezjwe' chégake'. 
40

 Ka' goken, dan' ba bkwez Dios 
chezo to da' nakzen chawe' nich 
katen' yeyone' ḻégake' dot chawe', 
zo'o ni gónḻenzo ḻégake' tzen.

Žaḻa' wíažo Benne' Cristo

12  Ḻezka' zo'o, dan' zej nnita' 
dot kwitzo benne' zanḻe'e, 

benne' ka' zḻoé'egekle' kan zejḻé'gake' 
che Dios, che ḻen zaḻa' wzoazo 
cheḻa'ale yógo'te da' kegle ka' da' zej 
naken ka to da' nak zi'i da' nwa'zo, 
na' ḻezka' yógo'te doḻa' ka' da' 
nzéngaken zo'o, na' ḻo yeḻa' zbez zen 
ḻaze' chezo, zaḻa' gonzo xc̱hin Dios, 
da' naken ka sá'ḻe'ezo ḻo witje gan 
nyazzo. 2 Žaḻa' wíazo Jesús, Bennen' 
zone' ga gak chejḻe'zo che Dios, na' 
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zone' ga zak dot ḻi ḻaze' yeḻa' zejḻé' 
chezo. Jesusen' wzake'e ḻe'e yag 
kroze, na' bzoele' yeḻa' zedoé'el chen, 
dan' gónele' si'e yeḻa' zebél da' gata' 
chie', na' bejzi'e kwit ḻi za che Dios, 
gan zi'e znna bi'e.

3
 Le wia Jesusen', kan wzáka'ḻi'e 

katen' bsaka' zi'gak benne' doḻa' ka' 
Ḻe', nich bi yedó ḻáze'le, na' nich 
bi gak chope ḻáze'le. 4 Na' zejte 
na'a za, bi na' sóelele na' zejte no 
benne' gone' ḻe'e we' dan' zdíḻ-ḻenle 
da' naken doḻa'. 5 ¿Goḻ ḻáze'le dan' 
zzejní'il Dios ḻe'e? Nakle ka zi'nkze' 
ka', dan' nyejw ḻe'e yiche da' wnné':

Ẕi'na', bi wzó' cheḻa'ale da' gon 
X̱ano' Dios,

katen' wsedle wzejni'ile' le',
na' bi yebéj yichjo' Ḻe' katen' 

seḻe' le' snia.
 6 X̱anzo Dios zzeḻe' snia no benne' 

nzi'ile',
na' zsedle zzejni'ile' yógo'te 

benne' ka' nzi' ḻo ne'e gákgake' 
zi'nkze' ka'.

7
 Žaḻa' sóelele da' seḻ Dios ḻe'e 

snia, dan' zone' ki chele dan' nakle 
zi'nkze' ka'. Bi zoa to x̱kwide' bi seḻ 
xa̱be' ḻebe' snia. 8 Na'a, cha' bi zzeḻ 
Dios ḻe'e snia, kan zone' chegak 
yógo'te zi'nkze' ka', naz nakle ka 
zi'n zi' ka', na' bi nakle zi'nkze 
Dios. 9 Yetó, katen' gokzo x̱kwide' 
ka' wnníta'gak xa̱ x̱na'zo yezlyó 
nga, na' bzéḻgake' zo'o snia, san 
zapzo ḻégake' ba la'ne. Ki naken, 
zaḻa' gónzezo kan znna xṯiza' X̱azo 
Dios, Bennen' zoe' ya'abá, nich 
soazo nbanzo. 10

 X̱a x̱na'zo ka' 
bzéḻgake' zo'o snia to chí'ido'ze ka 
da' gókgekle' naken chawe', san kate' 
Dios zzeḻe' zo'o snia, naken to da' 
gákḻenen zo'o, nich gakzo la'y kan 

nakkze' Ḻe'. 11
 Da' li bi nḻa' ḻaw na'a 

da' chawe' da' si'zon che da' zzeḻe' 
zo'o snia, san zonen ga gak nyache' 
ḻáze'zo. Cha' we'zo latje da' zzeḻe' 
zo'o snia wsedlen zo'o, na' gonen ga 
gakzo zen ḻaze', na' ga gakzo chawe'.

De ẕož chežo cha' bi wzé 
nagžo che Dios

12
 Che ḻen le yeyón choch na'le 

ka' na' zible ka', nich gakle choch 
gonle da' naken chawe'. 13

 Le cho'o 
to nez chawe', na' bi gonle ga wká'n 
no benne' nezen', benne' zedó ḻaze'e, 
san le gon ga yeyák choche'.

14
 Le we' ḻaze' gá'nḻenle yógo'te 

benách ka' chawe', na' gakle ḻi ḻaze' 
zi'nkze X̱anzo Dios. Cha' bi gakle 
chawe' ḻaw X̱anzon', bi gak ḻé'elele-
ne'. 15

 Le gape chi'i kwinle nich bi 
wsán no benne' da' zonnze Dios 
chezo, na' nich bi gak no benne' ka 
to yixe̱' sḻa', da' wká'n ditjen ḻe'e, 
nich bi gone' ga bi gakle chawe'. 
16

 Le gape chi'i kwinle nich bi gonle 
nitole ḻe'e da' bi naken chawe' o da' 
zka'n ka'ze da' naken la'y, kan ben 
Esaú, zi'n Israel, bennen' nich si'e to 
da' gawze' bete'e da' zaḻa' si' ḻo ne'e 
dan' goke' x̱kwide' byo waḻe che 
xa̱be'. 17

 Ba nnézkzelele kan gok che 
Esaú na' wdé na' katen' gónele' gata' 
chie' da' nnab xá̱gake' ḻaw Dios nich 
gon chawe'e ḻe'. Beyache' ḻaze'l xe̱' 
ḻe', san bi gota' latje yeyát ḻaze' Esaú 
na' ḻa'kze wnnaben' ḻen yeḻa' zbeze 
chie'.

18
 Kan zak chele bi naken kan gok 

chegak benne' Israel ka'. Wbíga'gake' 
ḻégake' zanle to ya'a da' gak kanzo, 
da' wyeyen, na' beyák choḻ te za 
dan' wzé' bejw gasj, na' gokḻe'e 
be'. 19

 Béngekle' belbeze lozba' 

HEBREOS 12



431

ka', na' ḻezka' chi'i Dios, Bennen' 
bchaḻje'. Katen' béngekle' da' ki, na' 
góta'yoegekle' Moisés biz wchaḻjḻen 
Dios ḻégake'. 20

 Ki béngake' dan' bi 
gok sóegekle' da' goz Dios ḻégake', 
katen' wnné': “Cha' chejléj to bia 
yíxe̱'do'ze ya'a nga, zaḻa' wzé'egake'-
ba' yej, o wdégake'-ba' yag ntoche'.” 
21

 Dan' bḻé'egekle' bchebḻe'en ḻégake', 
na' Moisés wnné': “Ẕzébeḻi'a, na' 
zzízeḻi'a.”

22
 Na'a, zaḻa' zébezele ḻe'e dan' 

zbíga'le zanle to ya'a da' nzin' Sión, 
na' gan zoa laz Dios ban, dan' nzin' 
Jerusalén che ya'abá, gan zej nnita' 
wbás zanḻe'e che Dios. 23

 Ẕbíga'le 
gawze gan zej ndobe zi'nkze Dios, 
benne' ka' zej nyejw lágake' ḻe'e 
yiche da' zoan ya'abá che Dios, na' 
ḻezka' gan zoa Dios, Bennen' zchi'a 
ḻaze'e yógo'te benách ka', na' gan zej 
nnita' be' ka', be' gókgakkzen benne' 
chawe' ka', benne' ka' Dios beyone' 
ḻégake' chawe'. 24

 Ẕbíga'le ḻaw Jesús, 
Bennen' ben choche' diza' koben' da' 
zka'n chawen', na' ḻezka' gan bde 
Jesusen' zen chie' da' zonen ga zenít 
ḻaw Dios zo'o, da' nakzen chawe' ka 
da' ben xc̱hen Abel, zi'n Adán, dan' 
ben ga bzoa Dios Kaín, bi' bíche'be' 
Abel na' cheḻa'ale.

25
 Che ḻen, le gape chi'i kwinle 

nich bi wzoale cheḻa'ale Bennen' 
zchaḻje'. Bi belagak benne' ka' 
bzí'igake' che bennen' bḻize' ḻégake' 
ḻo yezlyó nga. Ḻezka' gaken chezo, 
bi yelazo cha' wzi'izo che Bennen' 
zḻize' zo'o, Bennen' zoe' ya'abá che 
Dios. 26

 Ža na' wzíz yezlyó nga dan' 
benle chi'i Dios, san na'a ba bchebe 
ḻaze'e, na' wnné': “Yetoze chi'i, na' 
kege yezlyoze wx̱iza', san ḻezka' 
ya'abá wx̱iza'.” 27

 Katen' wnné': 

“Yetoze chi'i” da' ni zsedlen zo'o zaḻa' 
yega'agak da' ka' gak zízegaken, da' 
ka' zej zen' yezlyó nga, na' ga'ngak 
da' ka' bi gak zízegaken, da' ka' zej 
zen' ya'abá che Dios. 28

 Che ḻen, dan' 
zaḻa' gata' to latje chezo gan nna 
bia'zo, da' bi zizen, zaḻa' ye'zo Dios: 

“Žóx̱keno'” na' ḻo yeḻa' zen ḻaze', na' 
ḻo yeḻa' zzebe Ḻe' zaḻa' wká'n zenzo-
ne' kan zaz ḻaze'e Ḻe', 29

 dan' nak 
Dios chezo ka to yi' da' wzía yin' da' 
kegle.

Da' žaḻa' gonžo dan' žaz ḻaže' Dios

13  Žaḻa' zí'itezlele ljezle tole 
yetole. 2 Le chejsá' ḻaze' zaḻa' 

wzoale lizle no benne' ljezle, benne' 
zi'ton' ḻe'e gan zoale. Kate' baḻe 
benách ka' béngake' ki, bnníta'gake' 
wbás che ya'abá ka' lízgake', ḻa'kze 
bi gókbe'egekle' gókgake' wbás che 
ya'abá ka'.

3
 Le we' ḻaze' benne' ka' zej nyejwe' 

liz ya ka zónḻenle ḻégake' tzen, na' 
gekle ḻezka' nyéjwle liz yan'. Le 
we' ḻaze' benne' ka' zelbía ḻáze'gak 
benách ka' ḻégake', kan zzáka'le ḻe'e 
tzen ḻen ḻégake'.

4
 Žaḻa' gaple ba la'ne yeḻa' zchag na', 

na' benne' byo ḻo yeḻa' ḻi ḻaze' chie' zaḻa' 
sóaḻene' zo'le', dan' chog Dios chegak 
benne' ka' zóngake' da' kegle gátgake' 
to chi'ize, na' ḻezka' gone' chegak benne' 
ka' zka'n dítjgake' yeḻa' zchag na'.

5
 Bi dan ḻáze'le yeḻa' gape, san le 

chaz ḻaze' ka da' den chele na'a, dan' 
ba wnná Dios: “Batkle wka'na' le', 
na' bi kwej yichja' le'.” 6 Ka' naken, 
gak nnazo dot ḻáze'zo dan' znnan:

X̱anzo Dios nake' Bennen' 
zákḻene' neda'.

Bi zeba' bi da' gak gon no benne' 
chia'.
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7
 Le we' ḻaze' benne' ka' zape 

chí'igake' ḻe'e, benne' ka' zsédgekle' 
ḻe'e xṯiza' Dios. Le wia da' chawe' da' 
zóngake', na' le gon kan zóngake' ḻo 
yeḻa' zejḻé' chégake'.

8
 Toze kan nak Jesús, Benne' 

Criston', neje, na' na'a, na' to chi'ize. 
9

 Bi we'le latje benne' ka' zsédgekle' 
da' yoble, na' da' nzan' ka da' ba 
nzi' ḻo na'le, nich bi ché'gake' ḻe'e 
ga yoble. Nak chawe' gon chochle 
yichj ḻázdo'le kan nak da' zonnze 
Dios chele, na' kege da' zsédgekle' 
kan zej nak da' ze'j zawzo, da' bi 
gákḻenen benne' ka' ze' ḻáze'gaken'.

10
 Zoa to bkog la'y chezo, gan bi 

de latje benne' ka' zóngake' zin che 
bkogen' da' zoaḻen diza' nezwn' da' 
zka'n chawe' dan' bḻan' zga'ale. 11

 Bxo̱z 
blo che yo'o la'y na' bdie' xc̱hengak bia 
beze ka' ḻo latje ḻa'yte ni'a che doḻa', san 
bzéygake' beḻa' ka'ze chégakba' gan 
nak na'le zoa'a yez. 12

 Ḻezka' wzaka' 
Jesusen' na'le zoa'a yez nich beyone' 
benách ka' chawe' ḻen xc̱henkze'. 13

 Le 
cho'o chjénḻenzo Jesusen' tzen, ḻa'kze 
kwejgak benách ka' zo'o ḻo yez, na' 
si'zo tzen ḻen Ḻe' dan' ben dítjgekle 
benách ka' Ḻe'. 14

 Bi zoa to yez chezo 
ḻo yezlyó nga da' zoan to chi'ize, san 
zbezzo to da' zan'. 15

 Che ḻen, zaḻa' 
wká'n zéntezzo Dios, na' wkonlzo zin 
la Jesús, Benne' Criston'. Da' zka'n 
zenzo Dios naken ka to da' zdezo ḻawe' 
Ḻe'. Žaḻa' ye'zo Dios: “Žóxḵeno'” ni'a 
che da' nake' Ḻe'. 16

 Bi gaḻ ḻaze' gonle da' 
naken chawe', na' gákḻenle ljezle tole 
yetole, dan' nak da' ni ka to da' zdezo 
ḻaw Dios da' zaz ḻaze'e Ḻe'.

17
 Le gon kan znna xṯíza'gak ljezzo 

ka', benne' ka' zape chí'igake' ḻe'e, na' 
le we' latje wchí'igekle' ḻe'e, dan' zape 
chí'igake' yichj ḻázdo'le, kan zongak 

benne' ka' zaḻa' wḻoé'egekle' ḻaw Dios 
da' béngake'. Le gon ki nich góngake' 
zin na' ḻo yeḻa' zebél chégake', na' 
kege ḻo yeḻa' nyache' ḻaze' chégake', 
dan' bi yebéḻenlele zin da' góngake' 
ḻo yeḻa' nyache' ḻaze' chégake'.

18
 Le wchaḻjḻen Dios, na' le nnable' 

gákḻene' neto', dan' zxe̱n ḻáze'to' soa 
zi yichj ḻázdo'to', na' bi yesbagan' neto' 
zia, na' ze' ḻáze'to' góntezto' da' naken 
chawe'. 19

 Da' nakze blo, záta'yoela' 
ḻe'e nnáblele Dios yegoé'e neda' to nez 
nich yeḻá'a gan zoale bayenze.

Dios žonne' chežo da' gákḻenen žo'o
20

 Na'a, zcháḻjḻento' Dios, Bennen' 
zka'n chawe'e zo'o, na' nake' Bennen' 
besbane' X̱anzo Jesús, Benne' Criston' 
ḻo yeḻa' got, Bennen' nake' Benne' Blo 
Wia Ẕila', dan' bḻalje' zen chie', da' 
zon chochen dizan' da' zka'n chawen', 
da' zoan to chi'ize. 21

 Ẕnnablto'-ne' 
gone' ga gakle dot chawe' nich gak 
góntezle da' naken chawe', na' gonle 
kan zénele' Ḻe', nich gone' ga gakle 
kan zénele' Ḻe', dan' nakle che Jesús, 
Benne' Criston'. ¡Gá'nteze zen Benne' 
Criston'! Ka'kze gaken.

22
 Žáta'yoela' ḻe'e, zí'na'do' ka', si' ḻo 

na'le diza' ni da' zzejni'ilen ḻe'e, dan' 
láte'do'ze nak da' ni da' zzoja' chele. 
23

 Žaḻa' nnézlele ba bezój x̱kwide' 
Timoteo, bi' ljezzon', liz ya, na' cha' 
ḻá'tebe' ga zoa' ni, na' gónḻenbe' 
neda' tzen yedjwíato' ḻe'e.

24
 Le gape “Padiox”̱ ljezzo ka' zape 

chí'igake' ḻe'e, na' ḻezka' yógo'te 
benne' ka' Dios ba bebeje' che 
Ḻeze'. Benne' ka' nníta'gake' yezlyó 
Italia nga, na' zejḻé'gake' che Benne' 
Criston', zápegake' ḻe'e “Padiox.̱”

25
 Ẕnnabla' Dios gon chawe'e 

yógo'tele ḻe'e. Ka'kze gaken. 
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Žedw žape' “Padiox”̱ benne' 
judío ka' žej nake' che Jesús

1  Neda', Žedw, zapa' ḻe'e “Padiox.̱” 
Ḻe'e na' nbábḻenle chezinno 

kwe' ljezgak benách Israel ka', na' 
náslasle dot yezlyó nga. Naka' wen 
zin che Dios, na' che X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston'.

Dios žonne' yeḻa' žejní'il chežo
2

 Ẕí'na'do' ka', kate' gak bi da' 
gaken chele dan' si' bian' ḻe'e, 
zaḻa' yebélele dot ḻáze'le 3 dan' 
nnézkzelele, kate' bi da' zaken 
chele da' zzi' bian' ḻe'e kan zejḻe'le 
che Benne' Criston', da' ni zsedlen 
ḻe'e gakle zen ḻaze' kate' zzáka'le. 
4

 Le we' ḻaze' gak dot ḻi ḻaze' yeḻa' 
zen ḻaze' chele, nich gakle benne' 
zejní'igekle', na' bi be yázjelele che 
da' ki.

5
 Cha' zoa no benne' ládjwle 

ḻe'e, benne' bi zejni'ile' da' ki, 
zaḻa' nnable' Dios, na' Dios na'kze 
wnezjwe' yeḻa' zejní'il chie', dan' 
znezjwe' dot ḻaze'e chegak yógo'te 
benách ka', na' bi zek zi'le' gonnen' 
chezo. 6 Na'a, no benne' bi da' 
znnable' Dios, zon byenen chejḻi'e 
chie' Ḻe', na' bi gak chope ḻaze'e. No 
benne' zak chope ḻaze'e, zaken chie' 

kan zak che bebe da' zejzen ḻaw 
nisdo' katen' zak be' da' ztan nisen', 
na' nisen' zchen' nile na'le. 7 No 
benne' zaken chie' ki bi gak wxé̱n 
ḻaze'e bi da' si'e da' wnezjw X̱anzon' 
chie'. 8 Bennen' zda ḻaze'e bi zzeḻ-le' 
nakle gone'.

9
 Cha' zoa no benne' ljezzo, benne' 

zejḻi'e che Benne' Criston', na' no 
no nake' yezlyó nga, zaḻa' yebele' 
dan' ba nake' benne' zaka' ḻaw Dios. 
10

 Benne' ljezzon', benne' nape' yeḻa' 
wnni'a, zaḻa' yebele' kate' zon Dios 
ga biz zxe̱n ḻaze'e dan' nape'. No 
benne' zxe̱n ḻaze'e yeḻa' wnni'a 
chie', gak chie' kan zak che yeje 
yíxe̱'do', ḻa' zdete chen. 11

 Ki naken, 
dan' gak che bennen' kan zak che 
yeje yíxe̱'don', katen' zḻa' wbíz, na' 
zzeyḻe'en, na' ḻa' zbizte yixe̱n', na' 
zyinnj yéjedo' chen, na' znitle yeḻa' 
xṯan chen. Ḻezka' gaken che bennen' 
nape' yeḻa' wnni'a, nitle' kate' ne 
zone' zin zilje' yeḻa' wnni'a na'.

Da' ẕzi' bia' žo'o
12

 Ba nez zen gaken che bennen' 
zzoele' da' zzi' bia' ḻe'. Kate' ba 
bezoje' chawe', na' gata' yeḻa' nban 
da' zejlí kanne chie', da' bchebe 
ḻaze' Dios wnezjwe' chegak benne' 
ka' zej nzi'ile' Ḻe'. 13

 Kate' bi da' zak 
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chezo da' zonen ga yénelzo gonzo 
da' kegle, bi zaḻa' nnazo: “Dios zzi' 
bi'e zo'o nich gonzo da' kegle.” Dios 
bi zzi' bi'e nitó benne' nich gone' da' 
kegle. 14

 Na'a, cha' no benne' zoa bi 
da' zak chie' da' zzi' bian' ḻe' nich 
gone' da' kegle, zaken ki dan' zze 
ḻaze'e da' kegle, na' da' ni benen ga 
gónele' gone' da' kegle. 15

 Da' zze 
ḻáze'zo da' kegle zonen ga zonzo 
doḻa', na' kate' ba benzo doḻan', ḻa' 
doḻa' na'ze zesbagan' zo'o zia, da' 
gonen ga gatzo.

16
 Ẕí'na'do' ka', bi gon ḻaze'l 

kwinle. 17
 Yógo'te da' naken chawe', 

na' yógo'te da' naken dot da' li, 
da' ka' zzi'zo, zá'gaken zaka' za'le, 
na' zzójgaken gan zoa X̱azo Dios, 
Bennen' bene' da' ka' zelyép yes 
ya'abá, da' ka' zchá'gaken, san Ḻe' bi 
zcha' kwine', na' bi zche'e kan zone', 
na' zónnteze' da' naken chawe' chezo. 
18

 Kan zénekzele Dios, bene' ga 
nakzo benách kobe chie' ka'. Bkonle' 
zin diza' chien' da' naken dot da' li, 
nich gakzo ka to weḻáp nezw chie' 
ladjw yógo'te benne' ka' benkze' Ḻe'.

Da' ẕka'n ẕenžo Dios da' 
naken dot ḻi ḻaže'

19
 Che ḻen zapa' ḻe'e, zí'na'do' ka', 

yógo'tele zaḻa' soale yénlele, san 
bi zaḻa' nnétele, na' bi zá'atele. 
20

 Bennen' ḻa' zzá'atie' bi zone' da' 
naken chawe' ḻaw Dios. 21

 Che 
ḻen, le wzóa cheḻa'ale yógo'te da' bi 
naken chawe', na' yógo'te da' kegle 
da' nyanḻe'en yezlyó nga, na' ḻo 
yeḻa' gaxj̱w ḻaze' le gon choch dizan' 
da' yo'on ḻo yichj ḻázdo'le, dan' gak 
gonen ga yelale.

22
 Na'a, le gon kan znna diza' 

ni, na' kege chejzé nágzelen. Cha' 

yénzelele diza' ni, ḻa' kwínzele gon 
ḻáze'lele. 23

 No benne' zénzele' diza' 
ni, na' bi zone' kan znnan, benne' ni 
nake' ka to benne' zwie' ḻawe' ḻo yej 
wan, 24

 dan' zwia kwine', na' zeyeje', 
na' ḻa' zaḻ ḻáze'tie' kan znne'e. 25

 Na'a, 
no benne' bi zaḻ ḻaze'e da' zenle', 
san zzi' ḻo ne'e da' wnnakze Dios 
da' naken dot da' li, da' gak gonen 
ga yelazo, na' cha' ga'ne' choch, na' 
gónteze' kan znna xṯiza' Dios na', 
gak chawe' che bennen' ḻo yógo'te 
da' zone'.

26
 Cha' no benne' ládjwle ḻe'e zekle' 

nak ḻi ḻaze' kan zka'n zene' Dios, 
san cha' bi zape chi'e loze'e nich bi 
nnaze' ka', bennen' zon ḻaze'l kwine', 
na' bi zaz ḻaze' Dios kan zka'n zen 
bennen' Ḻe'. 27

 Da' zka'n zenzo Dios, 
da' naken dot da' li, na' da' naken 
ḻi ḻaze', naken gákḻenzo x̱kwide' 
wzebe ka', na' no'le wzebe ka', katen' 
zelzaka' benne' ka', na' nich bi 
gakzo toze ḻen da' kegle da' naken 
che yezlyó nga.

Žaḻa' gak tḻebe kan gapžo 
benách ka' ba la'ne

2  Ẕí'na'do' ka', cha' zejḻe'le che 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 

Benne' zente, bi zaḻa' wcha'le kan 
gaple ba la'ne to to benne'. 2 Cha' 
chaz to benne' gan ndoble ḻe'e, na' 
ngo'e xḇen ne'e da' naken oro, na' 
nakwe' laze' da' záka'ḻe'en, na' cha' 
chaz yetó benne' yáche'do', na' 
nakwe' laze' ka'ze, 3 na' cha' gaple 
ba la'ne bennen' nakwe' laze' da' 
záka'ḻe'en, na' ye'le-ne': “Wze'ḻen 
neto' ga nak chawe' ni” san ye'le 
benne' yáche'don': “Na'ze wzé” o 
ye'le-ne': “Wzé' ḻo yo nga.” 4 Cha' ki 
gonle, na' wcha'le kan zaple ba la'ne 
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to to ljezle, na' gon kwinle ka to 
benne' zchi'a ḻaze'e ljeze' ka', na' bi 
gak chawe' kan sa' ḻáze'le.

5
 Ẕí'na'do' ka', le wzé nag da' ni. 

Dios wzekze' benne' ka' zej nake' 
yache' yezlyó nga, nich gata' yeḻa' 
wnni'a chégake' ḻawe' Ḻe' dan' 
zejḻé'gake' che Benne' Criston', na' 
gata' latje chégake' gan znna bi'e 
Ḻe'. Gata' chégake' dan' bchebe ḻaze' 
Dios wnezjwe' chegak benne' ka' 
zej nzi'ile' Ḻe'. 6 Ḻe'e zka'nle benách 
yache' ka' ka'ze, na' zaple ba la'ne 
benne' wnni'a ka'. Benne' wnni'a ka' 
zsaka' zí'gake' ḻe'e, na' zkóngekle' 
ḻe'e zin. Ḻezka' zdégake' ḻe'e ḻo 
na'gak benne' yolawe' ka'. 7 Benne' 
wnni'a ka' ḻezka' znne zí'gake' 
che la Jesús, Benne' Criston', dan' 
záka'ḻe'en, na' kan nzi' le' Ẕi'n Dios 
ḻezka' ḻe'e nzi' lale zi'n Dios dan' 
nakle toze ḻen Ḻe'.

8
 Žonle da' chawe' cha' zonle dot 

kan nak da' bchi'le Dios zo'o da' 
naken blo, dan' nyejwn ḻe'e yiche, 
na' znnan: “Žaḻa' zi'ilo' ljezo' kan 
nzi'il kwino'.” 9 Na'a, cha' zcha'le 
kan zaple ba la'ne to to benne', 
zonle doḻa', na' nbága'le zia ḻo xṯiza' 
Dios, dan' bi zonle kan znna xṯize'e. 
10

 Cha' zon to benne' dot kan znna 
xṯiza' Dios, san cha' wchix̱le' kan 
nak toze da' znna xṯize'e, ba nbage'e 
zia che dot da' znna xṯize'e. 11

 Dios 
na'kze wnné': “Bi gono' doḻa' da' 
zka'n ditjen yeḻa' zchag na'” na' 
ḻezka' wnné': “Bi goto' benách ka'.” 
Na'a, cha' bi zono' doḻa' da' zka'n 
ditjen yeḻa' zchag na', san zoto' 
benách ka', nbago'o zia che dot da' 
wnnakze Dios. 12

 Kan nnale, na' 
kan gonle, zaḻa' gonle dot kan zaḻa' 
gongak benne' ka' wchi'a ḻaze' Dios 

ḻégake' kan znna xṯize'e, da' bchaḻje' 
nich yelazo. 13

 Benne' ka' bi zeyache' 
ḻáze'gekle' ljézgake' ka', wchi'a ḻaze' 
Dios ḻégake', na' bi yeyache' ḻáze'le' 
ḻégake', san benne' ka' zeyache' 
ḻáze'gekle' ljézgake' ka' yezójgake' 
chawe' kate' Dios wchi'a ḻaze'e 
ḻégake'.

Da' žaḻa' gonžo dan' žejḻe'žo che Jesús
14

 Ẕí'na'do' ka', bi be zaka' cha' to 
benne' nnaze': “Žejḻi'a che Benne' 
Criston'” san bi zone' da' naken 
chawe'. Bi gak yelá bennen' cha' 
nnaze' zejḻi'e chie' Ḻe'. 15

 Cha' zej 
nnita' ljezzo ka' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston', na' cha' bi de da' 
gákwgake', na' bi de da' gáwgake', 
16

 na' cha' to benne' ládjwle ḻe'e 
ye'ze' ḻégake': “Binlo le yeyéj lizle; 
ba beljle” san cha' bi be wnezjwe' 
chégake' dan' zelyázjele', bi gókḻene' 
ḻégake'. 17

 Ḻezka' zaken che no 
benne' znnaze' zejḻi'e che Benne' 
Criston'. Cha' bi zone' da' zej nak 
bian' nak ḻi ḻaze' kan zejḻi'e chie' Ḻe', 
bi be zaka' yeḻa' zejḻé' chien'.

18
 Wak no benne' yi'e ljeze': “Le' 

znno' zejḻi'o che Benne' Criston', na' 
neda' zona' da' naken chawe'. Bi gak 
wḻoe'elo' neda' zejḻi'o che Benne' 
Criston' cha' bi zoa da' naken chawe' 
da' zono'. Neda' wḻoe'ela' le' zejḻi'a 
chie' Ḻe' ni'a che da' naken chawe' 
da' zona'.” 19

 Le' znno' zejḻi'o zoa 
toze Dios. Nak chawe' dan' znno'. 
Ḻezka' zejḻe'gak be' x̱iwe' ka' zoe' 
Ḻe', na' zzízegaken dan' zzébegaken 
Ḻe'. 20

 Le', benne' bi be nnezlo'. 
Žaḻa' nnézkzelo' cha' zoa no benne' 
znnaze' zejḻi'e che Benne' Criston', 
san bi zone' da' naken chawe', bi be 
zaka' yeḻa' zejḻé' chien'. 21

 Nak bia' 
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Bran, xa̱zo wdé, bezoje' chawe' ḻaw 
Dios ni'a che da' bene', katen' bdie' 
x̱kwide' Isaak chien' ḻaw Dios. Bdie'-
be' kan zongak benách ka' zdégake' 
da' zzéygake' ḻaw Dios, ḻa'kze bi 
bzeye'-be'. 22

 Na'a gak nnézlele kan 
goken che Bran na'. Dan' bene' gok 
bian' bejḻi'e che Dios. Che ḻen nak 
bia' gok ḻi ḻaze' kan bejḻi'e che Dios 
ni'a che dan' bene'. 23

 Ki goken, na' 
nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan: 

“Bran bejḻi'e che Dios, na' Dios 
bḻe'ele' da' bene' ka to da' benen ga 
beyake' chawe' ḻawe' Ḻe'.” Che ḻen 
wzí' le' “Ljez Dios.”

24
 Na'a, zḻé'ekzelele nak bia' zezój 

chawe' to benne' ni'a che da' zone', 
na' kege dan' znnaze' zejḻi'e che 
Dios. 25

 Ḻezka' goken che Rahab, 
no'len' bi'e benách ka' latje. Ḻezka' 
nak bia' bezoje' chawe' dan' wzóa 
to da' chawe' da' bene', dan' bene' 
katen' wdape' ba la'ne benne' 
wíalan ka', na' gókḻene' ḻégake' nich 
beyéjgake' nez yoble. 26

 Kan zak che 
beḻa' zen chezo cha' bi yo'on be', ba 
naten, ḻezka' nak che da' zejḻe'zo 
che Benne' Criston' cha' bi zoa da' 
zonen, bi be zakan'.

Da' ẕnna lóže'žo

3  Ẕí'na'do' ka', bi gonte kwinle 
benne' wsedle ka', dan' ba 

nnézkzelele wchi'a ḻaze' Dios zo'o 
zí'ḻe'eze, nolzo zsedlzo benách 
ka' cha' bi gonzo kan zaḻa' gonzo. 
2

 Yógo'tezo zonzo da' zan da' 
zchíxe̱lzon. Cha' bi zchix̱le no 
benne' ḻo da' zchaḻje', nake' dot 
chawe', na' gak nna bia' kwine' ḻo 
yógo'te da' zone'. 3 Kate' zgo'ozo 
ya zoá'agak bia ka' nich gonzo ga 
góngakba' kan zénelzo, gak nna 

bia'zo ḻégakba' nich góngakba' 
zin chezo. 4 Le wia ḻezka' kan zak 
chegak barkw ka'. Ḻa'kze nakḻe'e 
zen to barkw, na' zakḻe'e be' da' 
zzejen barkwn', san to da' kwíde'ze 
nak x̱ne'e yag barkwn' da' zzechjen 
barkwn' nich chejen gáte'teze 
zénele bennen' zse'en. 5 Ḻezka' nak 
lóze'zo. Ḻa'kze to da' do'ze naken, 
da' zen naken da' znna lóze'zon'. Le 
wia nga kan zon to yi'. Ḻa'kze to 
yí'do'ze zbibzo, wak wzeyen to ya'a 
zen. 6 Ḻezka' lóze'zon' naken ka to 
yi'. Yógo'te da' bi naken chawe' da' 
zaken yezlyó nga znna lóze'zon', na' 
dan' naken toze ḻen beḻa' zen chezo, 
che ḻen zonen ga zbaga' zia dot da' 
nakzo. Naken ka zbek yi' da' znna 
lóze'zo, na' wak gonen ga nbága'zo 
zia ḻo yógo'te da' zonzo, na' dan' 
ki znna lóze'zon', naken kan zaḻa' 
yi' da' bxe̱n da' x̱iwe'. 7 Yógo'te bia 
yixe̱' ka', bia zdágakba' ḻo yo, na' bia 
ka' zoa x̱ílgakba', na' bia ka' zzobe 
kwíngakba' ḻo yo, na' ḻezka' yógo'te 
bia ka' nníta'gakba' ḻo nisdo', gak 
nna bia'gak benách yezlyó nga 
ḻégakba', 8 san bi gak nitó benne' 
nna bi'e loze'e, dan' znna lóze'zo da' 
kegle, na' bi gak no benne' wsejwe' 
x̱nezen, na' znnaḻe'e lóze'zon' da' 
naken ka nis snia che bele snia ka'. 
9

 Ḻen ḻa' lóze'zo na'ze zḻiz cháwe'zo 
X̱azo Dios, na' ḻezka' zḻiz ditjzo 
benách ka', benne' ka' ben Dios 
kan nakkze' Ḻe'. 10

 Ki naken, ḻen ḻa' 
lóze'zon' zḻiz cháwe'zo benne' ka', na' 
zḻiz ditjzo benne' ka'. Ẕí'na'do' ka', 
bi zaḻa' gonzo ki. 11

 Cha' zoa to ga 
zal nis dzi', bi zal nis zene' ḻa' na'ze. 
12

 Ẕí'na'do' ka', to yag higo bi gak 
kwian da' zbia yag olibo, na' ḻezka', 
to lba uba bi gak kwian da' zbia yag 
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higon'. Ḻezka', bi gak gal nis zene', 
na' nis dzi' nitó gan zal nis.

Yeḻa' žejní'il da' naken dot ḻi ḻaže'
13

 Cha' zoa to benne' ládjwle 
ḻe'e, benne' zake' da' zenḻe'e, na' 
zejní'iḻe'ele', ḻo yeḻa' gaxj̱w ḻaze' 
chie' zaḻa' wḻoe'ele' nake' ki ni'a 
che da' chawe' da' zone'. 14

 Na'a, 
cha' zgé'elele ljezle ka', na' zonle 
zin nich wká'n zengak benách ka' 
ḻe'e, bi zaḻa' wká'n zen kwinle kan 
nak yeḻa' zejní'il chelen'. No benne' 
zone' ki zon ḻaze'e, na' bi zone' da' 
naken dot da' li. 15

 Yeḻa' zejní'il ki 
bi naken da' znezjw Dios, san che 
yezlyó nga naken, na' che benách 
ka' nníta'gake' yezlyó nga, na' che 
da' x̱iwe'. 16

 Benne' ka' zgé'egekle' 
ljézgake' ka', na' zénegekle' wká'n 
zengak benách ka' ḻégake', ḻezka' 
zeldíḻ dize'e, na' zóngake' yógo'te da' 
kegle ka'.

17
 Benne' ka' zej nape' yeḻa' zejní'il 

da' znezjw Dios:
Žóngake' da' naken dot chawe', 

na' zelbeze' cháwe'do'.
Zej nake' zen ḻaze', na' zej nake' 

gaxj̱w ḻaze'.
Žeyache' ḻáze'gekle' benách ka', 

na' zej nake' zi'i ḻaze'.
Nak tḻebe kan zchi'a ḻáze'gake' 

ljézgake' ka'.
Bi znnégake' chegak ljézgake' ka'.

18
 Benne' ka' ze' ḻáze'gake' wká'n 

cháwe'gake' da' zaken, zgá'ngake' 
cháwe'do', nich gak chawe' dot da' 
zej nake'.

Benne' ka' ẕdan ḻáže'gake' yeḻa' gape

4  ¿Biz chen' zdiḻ-le, na' zdiḻ 
díza'le? Ki zaken chele dan' 

zdan ḻáze'le da' zan da' zdan ḻáze'le 

to tole, na' che ḻen zdíḻ-ḻenle ljezle 
ka'. 2 Da' zan da' zénelele, na' dan' bi 
zzi'len, che ḻen zotle benách ka'. Ẕze 
ḻáze'le da' zej nap ljezle ka', na' dan' 
bi zzi'len, che ḻen zdiḻ díza'le, na' 
zdiḻ-le. Bi zzi'le da' zénelele, dan' bi 
znnablen ḻaw Dios. 3 Ḻa'kze zoa bi 
da' znnable, bi be zzi'le, dan' bi nak 
chawe' kan znnablen, dan' zénelele 
da' znnablen nich wkónlelen zin 
kan zaz ḻáze'zele. 4 Ḻe'e, benne' ka' 
ba wléj yichjle Dios, ¿Bi nnézlele 
cha' zka'n zenle da' ka' zej nnitan' 
yezlyó nga, ba beyakle ka to benne' 
bi zḻe'ele' Dios chawe'? No benne' 
zka'n zene' da' ka' zej nnitan' yezlyó 
nga, bi gak wká'n zene' Dios, na' ba 
beyake' ka to benne' bi zḻe'ele' Dios 
chawe'. 5 Bi znnaze da' nyejw ḻe'e 
yiche la'y, da' znnan: “Dios bene' be' 
da' nakkzzo nich gak zi'ilzo Ḻe', na' 
zekle' chezo cha' zbej yichjzo-ne'.” 
6

 Na'a, da' zonn Dios chezo nakḻe'en 
zen, dan' nyejw ḻe'e yiche la'y, da' 
znnan: “Dios zsejwe' x̱nezgak benne' 
ka' zka'n zen kwíngake', san dot 
ḻaze'e zon chawe'e benne' ka' zej 
nake' gaxj̱w ḻaze'.” 7 Che ḻen:

Le soa gaxj̱w ḻaze' ḻaw Dios.
Le tiḻe da' x̱iwe', na' wzonnjen 

gan zoale.
 8 Le we' ḻaze' sóaḻenle Dios, na' Ḻe' 

yedjsóaḻene' ḻe'e.
Ḻe'e, benne' doḻa' ka', le gak 

chawe', na' biz gonle doḻa'.
Ḻe'e, nólele ḻe'e zak chóplele, 

na' chope da' nzí'ilele, le gon 
chawe' yichj ḻázdo'le.

 9 Le gak nyache' ḻaze', na' le kwez, 
na' le kwez nyache'.

Na'a zzízele san zaḻa' kwézele.
Žebélele san zaḻa' gak nyache' 

ḻáze'le.
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 10 Le gak gaxj̱w ḻaze' ḻaw X̱anzon', 
na' Ḻe' ḻe'ele' ḻe'e chawe'.

Bi žaḻa' nnežo che lježžo ka'
11

 Ẕí'na'do' ka', bi nnele che ljezle 
tole yetole. No benne' znnie' che 
ljeze', na' zbej bi'e da' zone', benne' 
ni znnie' che xṯiza' Dios, na' znnie' 
che da' wnnakze' Ḻe'. Na'a, cha' 
zzi'le che xṯiza' Dios, zon kwino' 
benne' zchi'a ḻaze'en, na' bi zono' 
kan znna xṯize'e. 12

 Na'a, toze nak 
Dios, Bennen' bchaḻje' xṯize'e, na' 
ḻezka' nake' Bennen' zchi'a ḻaze'e da' 
zonzo. Ḻekze' gak yeslé' benách ka' 
o wzía yi'e benne' ka'. Na'a, ¿nozkze 
zon kwino', zbej bi'o ljezo'?

Bi nnezlžo da' gak wxé̱ wižj
13

 Na'a, le wzé nag, nólele znnale: 
“Wxé̱ wizj chejto' yezen', na' soato' 
ga na' to yiz, na' da' zan da' gá'wto', 
na' góte'to', na' ki gáta'ḻe'e mezw 
cheto'.” 14

 Bi nnézlele da' gak wxé̱ 
wizj. ¿Nakx̱kze nak chezo, kan 
zoazo yezlyó nga? Nakzo ka 
bichlá da' zḻan' to chí'ido'ze, na' ḻa' 
zenitten. 15

 Che ḻen, ki zaḻa' nnale: 
“Cha' yénele X̱anzon', soazo nbanzo, 
na' to yetó da' gonzon.” 16

 Na'a, ḻe'e, 
ḻo yeḻa' zka'n zen kwin chele zza' 
ḻáze'le da' zen da' gonle. Yógo'te da' 
ki da' zonlen zej naken da' kegle 
ka'. 17

 Cha' nnezlzo da' naken chawe' 
da' zaḻa' gonzon, na' cha' bi gonzon, 
zonzo doḻa'.

Žedw žse'e ḻáže'gak benne' wnni'a ka'

5  Ḻe'e, benne' wnni'a ka', le 
kwez, na' le kwézeya'a, dan' 

za' za ḻé'elele yeḻa' yache'. 2 Ba nbia 
yi' yeḻa' wnni'a chele, na' beldo' ka' 
che laze' ba btégakba' da' zákwle. 

3
 Ba nak che mezw oro, na' mezw 

plat chele kan nak che ya da' ba 
wzén xc̱he'en, na' xc̱he'e na' naken 
ka to da' zesbaga' ḻe'e zia, na' gaken 
chele ka to yi' da' wzía yin' ḻe'e. Ki 
gaken chele dan' bsa' btoble chezle 
yeḻa' wnni'a da' yesbagan' ḻe'e zia za 
ze ḻawte za kate' wchi'a ḻaze' Dios 
ḻe'e. 4 Le wia nga. Benne' wen zin 
ka', benne' beḻápgake' yez chele, 
znnab yózgekle' lázjwgake' dan' bi 
wdízjwle ḻégake', na' dan' znnabgak 
benne' wen zin ka' ba zenlen ḻaw 
X̱anzon', na' Ḻe' zchi'e ni'a ne'e zan 
ka'. 5 Bkónlele zin yeḻa' wnni'a chele 
ḻo yezlyó nga, na' we'j bdáwtezle da' 
znnaze chele. Ben zen kwinle, san 
za' zin za kwia yi'le. Gak chele kan 
zak che beze, bia zenne', ba bzin za 
gotzo-ba'. 6 Ẕchogle chegak benne' 
chawe' ka' gátgake', na' ḻégake' bi 
zzí'igake' chele ḻe'e katen' zotle 
ḻégake'.

Žaḻa' gakžo ẕen ḻaže' na' 
wcháḻjḻenžo Dios

7
 Na'a, zí'na'do' ka', le gak zen ḻaze' 

na' zejte za yeḻá' X̱anzon'. Le wia 
kan zon benne' zaz za'ne'. Ḻo yeḻa' 
zen ḻaze' zbeze' yéjwsio', na' yejw 
che byo' yejw, na' te na' yeḻape', na' 
yez zan yetobe'. 8 Ḻezka', zí'na'do' ka', 
ḻe'e na' zejḻe'le che Benne' Criston', 
le gak zen ḻaze', na' le gon choch 
kwinle, dan' za' gawze za yeḻá' 
X̱anzon'. 9 Ẕí'na'do' ka', bi nnele che 
ljezle tole yetole, nich bi bága'le 
zia. Le wia nga. Za' zin za yeḻá' 
X̱anzon', Bennen' wchi'a ḻaze'e da' 
zonle. 10

 Ẕí'na'do' ka', le wia kan gok 
chegak benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz X̱anzo Dios. Zej nake' ka to da' 
zḻoe'elen zo'o kan zaḻa' gakzo zen 
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ḻaze' ḻa'kze sáka'zo. 11
 Na'a, znnazo 

chégake' zej nake' benne' ka' gok 
yeḻa' ba nez zen chégake', benne' ka' 
wzáka'gake'. Ba bénlele kan gok che 
Job. Goke' zen ḻaze' ḻa'kze wzáka'ḻi'e, 
na' nnézlele da' ben X̱anzo Dios 
chie' wdé na'. X̱anzo Dios zeyache' 
ḻáze'ḻe'ele' zo'o, na' ze' ḻaze'e zo'o.

12
 Ẕí'na'do' ka', da' ni da' zapa' ḻe'e 

naken to da' zenḻe'en, da' znnan: 
bi gon chochle xṯíza'le ni'a che 
Bennen' zoe' ya'abá che Dios, na' 
kege ni'a che da' zej nnita' yezlyó 
nga, na' kege ni'a che bíte'teze da' 
zon chochle xṯíza'le ni'a chen. Kate' 
nnale: “o'” zaḻa' nnázele: “o'.” Kate' 
nnale: “o'o” zaḻa' nnázele: “o'o.” Ki 
zaḻa' gonle, nich bi bága'le zia ḻaw 
Dios.

13
 Cha' zzaka' no benne' nake' 

toze ḻen ḻe'e, zaḻa' wcháḻjḻene' Dios. 
Cha' zoa no benne' zebele', zaḻa' 
goḻe' da' zoe ḻawn Dios. 14

 Cha' no 
benne' zake' yizwé', benne' nake' 
toze ḻen ḻe'e, zaḻa' wḻize' benne' 
gole ka', benne' zape chí'igake' 
benách ka' che Benne' Criston', 
nich wcháḻjḻengake' Dios, na' 
nnábgekle' Ḻe' yeyone' benne' 
yizwén'. Žaḻa' chébgake' ḻe' set, na' 
wcháḻjḻengake' Dios ḻo la X̱anzon'. 

15
 Kate' wcháḻjḻengake' Dios, na' 

zejḻé'gake' yeyón Benne' Criston' 
benne' yizwén', naz gon X̱anzon' ga 
yeyase', na' cha' bene' doḻa', yenít 
ḻawe' ḻe'. 16

 Che ḻen, cha' nbága'le 
doḻa' le yexó̱alapan' tole ḻen yetole, 
na' le nnab ḻo wláz ljezle tole yetole 
ḻaw Dios nich yeyone' ḻe'e, na' yezój 
yizwén' da' zakle. Da' zchaḻjḻen 
benne' chawe' Dios, dan' zone' dot 
ḻaze'e, záka'ḻe'en. 17

 Lías, bennen' 
bchaḻje' ḻo wláz Dios za ni'te, goke' 
benne' che yezlyó nga kan nakzo 
zo'o, san katen' bcháḻjḻene' Dios, na' 
wnnable' Ḻe' nich bi gak yejw, na' 
bi gok yejw ḻo yezlyón' chonne yiz 
yo'o gachje. 18

 Wdé na' bcháḻjḻene' 
Dios da' yoble, na' beyák yejw, 
na' bnezjw da' gozgak benne' ka' 
wnníta'gake' za ka'.

19
 Ẕí'na'do' ka', da' ni zaḻa' 

nnézlele. Cha' chix̱le to benne' 
nake' toze ḻen ljezzo ka', benne' 
nónbi'e da' naken dot da' li, na' 
cha' zoa no benne' gone' ga yeyát 
ḻaze'e, 20

 na' bennen' bene' ga beyát 
ḻaze' benne' doḻan', bennen' wdíe' 
ga yoble, yeslé' benne' doḻan' ḻo 
yeḻa' got, na' gone' ga yenít ḻaw 
Dios doḻa' zan da' wbaga' bennen'. 
Ka'kze gaken. 
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Bedw žape' “Padiox”̱ 
benne' ka' che Jesús

1  Neda' Bedw, naka' wbás bseḻa' 
Jesús, Benne' Criston'. Ẕzoja' 

chele ḻe'e yiche ni, ḻe'e náslasle zi'to' 
gan ze' lazle, na' zoale gan nbab 
Ponto, na' gan nbab Galasia, na' gan 
nbab Kapadosia, na' gan nbab Asia, 
na' gan nbab Bitinia. 2 X̱azo Dios 
wzekze' ḻe'e ḻo na' Dios Be' La'y kan 
wnnakze' gone' za ni'te nich gakle 
che Ḻeze', na' nich gonle kan znna 
xṯiza' Benne' Criston', na' gakle dot 
chawe' ni'a che xc̱hene'. Ẕnnabla' 
Dios gon chawe'e ḻe'e, na' wká'n zie' 
yichj ḻázdo'le.

Da' žxe̱n ḻáže'tezžo
3

 ¡Ga'n zen Dios, X̱a X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston'! Ḻo yeḻa' zeyache' 
ḻaze' zen chie' bnezjwe' yeḻa' nban 
kobe chezo. Dan' besbane' Jesusen' 
ḻo yeḻa' got zxe̱n ḻáze'tezzo Ḻe', 
4

 nich gata' chezo da' zape chi'i Dios 
chezo ya'abá chie'. Dan' zape chi'i 
Dios, dan' wnezjwe' chegak benách 
chie' ka', bi nitlen, na' bi zan', na' bi 
yeyozen. 5 Dan' zejḻe'le che Dios, ḻo 
yeḻa' wak zen chie' gape chi'e ḻe'e 
na' zejte za na' yebéḻenlele yeḻa' 
zeslá da' naken dot ḻi ḻaze', dan' ba 

bkweze' chezo, na' dan' wḻoe'ele' ḻaw 
za ze ḻawte za na'.

6
 Che ḻen zebéḻe'elele, ḻa'kze na'a 

zzáka'le to chi'ido' dan' nníta'gak da' 
zan da' zsaka' zí'gaken ḻe'e. 7 Dan' 
zzóelele da' zan da' zsaka' zí'gaken 
ḻe'e, nak bia' nak dot ḻi ḻaze' kan 
zejḻe'le che Benne' Criston'. Ki zon 
cháwe'zo oro, da' nitlen, na' zon 
cháwe'zon ḻo yi'. Che ḻen, kate' 
ba nzi' bia' yeḻa' zejḻé' chele, da' 
záka'zen ka oro na', na' gak yeḻa' 
zen, na' yeḻa' ba la'ne chele za na' 
wḻoé'e ḻaw Jesús, Benne' Criston'.

8
 Ḻe'e nzí'ilele Benne' Criston' 

ḻa'kze batkle bḻé'elele-ne'. Žejḻe'le 
chie' Ḻe' ḻa'kze bi zḻé'elele-ne' na'a, 
na' zebéḻe'elele. Yeḻa' zebél chele 
da' nakzen zen ka gak wḻoe'elzo, 
naken dot ḻi ḻaze'. 9 Ki naken dan' 
zebéḻenlele yeḻa' zeslá che be' 
nákkzele dan' den chele dan' zejḻe'le 
che Benne' Criston'.

10
 Ža ni'te benne' ka', benne' 

bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, bsédgekle' 
dot kan nak yeḻa' zeslá na', dan' 
den chezo na'a, na' bcháḻjgake' 
kan nak da' chawe' da' zonn Dios 
chezo. 11

 Dios Be' La'y, Benne' nake' 
toze ḻen Benne' Criston', bzejni'ile' 
zga'ale benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wláz Dios, na' bḻoe'ele' ḻégake' kan 
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zaḻa' saka' Benne' Criston', na' ḻezka' 
kan gak yeḻa' zen chie' te na'. Che 
ḻen be' ḻáze'gake' nnézgekle' batx ̱
gaken, na' noz benne' gak chie' dan' 
bḻoe'el Ben' nake' toze ḻen Benne' 
Criston' ḻégake'. 12

 Dios bḻoe'ele' 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe', 
bi naken to da' ḻé'egekle' ḻégake', 
san zo'o ni ḻe'elzo dan' bcháḻjgake' 
chen, na' ḻe'e zénlele na'a kan nak 
chen. Benne' ka', benne' zzoa lígake' 
diza' chawen', zcháḻjgake' che 
da' ni, na' yeḻa' wak che Dios Be' 
La'y zóaḻenen ḻégake'. Dios chezo, 
Bennen' zoe' ya'abá, zseḻe'e Dios Be' 
La'y na' chezo. Žénegekle wbás che 
ya'abá ka' nnézgekle' kan nak dan' 
bcháḻjgake' za ni'te.

Dios žḻiže' žo'o nich gakžo la'y
13

 Che ḻen, le gak ban ḻaze' na' le 
kwézteze cháwe'do'. Dot ḻáze'le le 
wxé̱n ḻaze' Dios gonne' da' chawe' 
chele za na' kate' yeḻá' Jesús, Benne' 
Criston'. 14

 Le gon kan znna xṯiza' 
Dios, na' bi we'le latje da' zdan 
ḻáze'le chen' ḻe'e ga yoble, kan benle 
kate' bi na' gónbia'le Dios. 15

 Žaḻa' 
gakle la'y ḻo yógo'te da' zonle, kan 
la'y nak Dios, Bennen' bḻize' ḻe'e 
nich gakle chie' Ḻe'. 16

 Ḻezka' nyejw 
ḻe'e yiche la'y, kan wnnakze Dios, 
da' znnan: “Le gak la'y, dan' naka' 
neda' la'y.”

17
 Ẕnnale: “X̱ato'” kate' zcháḻjḻenle 

Dios, na' Ḻe', nak tḻebe kan zchi'a 
ḻaze'e to to benne' kan nak da' ben 
to to benne' ka'. Che ḻen zaḻa' zébele 
Ḻe' kate' ne zoale yezlyó nga, da' bi 
nakkzen lazle. 18

 Dios beslé' ḻe'e ḻo 
da' gokle za na' katen' benle kan 
zej nak da' ka'ze ka' da' bdegak 
xa̱ xṯo'le ka' ḻo na'le. Nnézkzelele 

beya'we' ḻe'e, kege ḻen to da' kwia 
yin' kan zej nak oro, na' plat, 19

 san 
ḻen xc̱hen Jesús, Benne' Criston', 
da' záka'ḻe'en, dan' bde kwine', na' 
goke' ka to zila' dot chawe', bian' 
zótgake'-ba' ḻaw Dios nich yegá'a 
doḻa'. 20

 Dios wzekze' Benne' Criston' 
zga'ale kate' bi na' gone' yezlyó nga, 
na' za ni zoazo na'a bene' ga bḻoe'e 
ḻawe' nich gak gon chawe'e ḻe'e. 
21

 Ni'a che da' ben Benne' Criston' 
zejḻe'le che Dios, Bennen' besbane' 
Ḻe' ḻo yeḻa' got, na' bene' ga nake' 
blo. Ka' naken, zejḻe'le che Dios, na' 
zxe̱n ḻáze'le Ḻe'.

22
 Na'a, ba beyakle chawe' dan' 

zonle kan znna da' naken dot da' li, 
na' naken dot ḻi ḻaze' kan nzí'ilele 
ljezle ka', benne' ka' zejḻé'gake' che 
Benne' Criston'. Che ḻen, dot ḻáze'le 
zaḻa' zí'ilele ljezle tole yetole. 23

 Ba 
naple yeḻa' nban kobe, kege dan' 
bnníta'gak benách ka' ḻe'e, benne' 
ka' zátgakkze', san Bennen' zoakze' 
bnnite'e ḻe'e, na' naljle ni'a che xṯiza' 
Dios, da' naken ban, na' da' zoan to 
chi'ize. 24

 Ki naken, dan' nyejw ḻe'e 
yiche la'y da' znnan:

Yógo'te benách zej nake' kan 
nak yixe̱'.

Yeḻa' xṯan chégake' naken ka to 
yeje che yixe̱n'.

Ẕbiz yixe̱n', na' zbia yi' yejen'.
 25 San xṯiza' Dios zoan to chi'ize.
Diza' ni bzin chele ni'a che diza' 
chawen' da' zzenlto' ḻe'e.

2  Che ḻen le wká'n yógo'te da' 
kegle. Biz gon ḻáze'le, na' bi 

wḻoé'ezele kwinle ka benne' chawe' 
ka' ḻawgak benách ka'. Biz gé'elele, 
na' bi nnele che ljezle ka'. 2 Žaḻa' dan 
ḻáze'le da' naken che Dios Be' La'y 
nich gólele kan zongak bi' ze'ndo' 
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ka', bi' ka' zdan ḻáze'gakbe' nize'. Ki 
zaḻa' gonle na' zejte za yelale, 3 cha' 
zákbe'elele nak X̱anzon' zi'i ḻaze'.

Benne' Cristo nake' ka to yej xe̱ ban
4

 Le biga' ḻaw X̱anzon', Bennen' 
nake' ka to yej xe̱ ban. Nake' ka to 
yej da' bzoagak benách ka' cheḻa'ale, 
san naken to da' wzekze Dios da' 
zakan'. 5 Ḻezka', ḻe'e nakle ka yej ban 
ka'. Le we' latje wkonle Dios ḻe'e 
zin, nich gone' ga gakle ka to yodo' 
gan soakze Dios Be' La'y. Ḻo yodon' 
gakle ka bxo̱z ka', benne' zej nake' 
che Dios, na' ḻo na' Jesús, Benne' 
Criston', gak wdele da' ka' zonle ḻaw 
Dios, da' ka' zonle ḻen yeḻa' wak che 
Dios Be' La'y, dan' zaz ḻaze' Dios. 
6

 Che ḻen nyejw ḻe'e yiche la'y da' 
znnan:

Ẕgo'a to yej blo ḻo ze'e che yez 
Sión,

dan' wzekza' neda', na' dan' 
zakan'.

No benne' zejḻi'e chie' Ḻe', bi 
chix̱le'.

7
 Ljezto' ka', zejḻe'le che Benne' 

Criston', na' nak yej ni chele to da' 
záka'ḻe'en, san chegak benne' ka' 
bi zejḻé'gake' che Benne' Criston', 
naken kan nyejw ḻe'e yiche la'y, da' 
znnan:

Yej na' dan' bzoagak benne' wen 
ze'e ka' cheḻa'ale,

na' gókgekle' ka'ze naken,
yej ni ba naken yej blo ḻo ze'e.

8
 Ḻezka' nyejw ḻe'e yiche la'y da' 

znnan:
Yej na' gonen ga chejchégwgak 

benách ka',
na' gonen ga chejbíxj̱gake'.

Da' li bejchégo'gak benne' ka' bi 
bejḻé'gake' che Benne' Criston', 

dan' bchíxg̱ekle' katen' bzóagake' 
xṯiza' Dios cheḻa'ale. Dios wnnakze' 
góngake' ki.

No benne' ka' zej nake' che Dios
9

 Ḻe'e nakle benách ka' wzekze 
Dios. Yógo'tele nakle bxo̱z ka' che 
Benne' Wnná Bia' La'y. Nakle ka 
to yez da' naken che Dios na'kze. 
Nakle benne' chie' ka'. Ki nakle nich 
gak wzele diza' che da' zen ka' da' 
ben Dios, Bennen' bḻize' ḻe'e nich 
yezojle gan nak choḻ, na' chazle ḻo 
baní' chawe' chie'. 10

 Zga'ale bi gokle 
benách ka' che Dios, san na'a ba 
nakle benách chie' ka'. Zga'ale bi 
beyache' ḻaze'l nitó benne' ḻe'e, san 
na'a Dios na'kze zeyache' ḻáze'le' ḻe'e.

Zoažo nbanžo nich gonžo 
kan žénele Dios

11
 Ẕí'na'do' ka', nakle ka benne' 

zi'to' ka', zdázele yezlyó nga. Che 
ḻen, záta'yoela' ḻe'e, bi we'le latje 
da' zdan ḻáze'zele chen' ḻe'e, dan' 
zdíḻ-ḻenen be' nákkzele. 12

 Le gon 
da' naken chawe' ḻawgak benách 
ka' bi zej nónbi'e Dios. Ki gaken, 
cha' yesbága'gake' ḻe'e zia, na' cha' 
nnágake' nakle benne' wetw benách 
ka', gak ḻé'egekle yezika' benách 
ka' da' chawe' da' zonle, na' za yeḻá' 
X̱anzon' wká'n zéngake' Dios ni'a 
che da' nákkzele ḻe'e.

13
 Dan' nakle che X̱anzon' le gape 

ba la'ne yógo'te benne' yolawe' ka', 
cha' nak benne' znna bi'e dot yezlyó 
nga, dan' nake' benne' wnná bia' blo, 
14

 o cha' nak benne' znna bi'e to yez, 
bennen' bzoa benne' wnná bia' blo 
na' latje chie' nich seḻe' benne' ka' 
snia, benne' zóngake' da' zinnj, na' 
gape' ba la'ne benne' ka' zóngake' 
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da' naken chawe'. 15
 Ki zénele Dios 

gonle nich wzóa zile benne' bi 
nnezle ka', na' benne' ka' zej nchix̱le', 
kate' ḻé'egekle' da' naken chawe' da' 
zonle, na' bi be gak nnégake' chele.

16
 Le gak ka benne' ka' ba 

belágake', san bi wkónlele zin yeḻa' 
nla chele nich gonle da' kegle. Ki 
zaḻa' gonle:

Le gak ka benne' ndo'w ka' che 
Dios.

 17 Le gape ba la'ne yógo'te benách 
ka'.

Le zi'il ljezle ka', na' le zebe Dios.
Le gape ba la'ne bennen' znna 

bi'e dot yezlyó nga.

Da' wẕaka' Jesús ẕzejni'ilen 
žo'o kan gak chežo

18
 Nólele ḻe'e nakle benne' ndo'w 

ka', le zebe benne' xa̱nle ka', na' le 
gape-gake' ba la'ne, kégeze gaple 
ba la'ne benne' xa̱nle ka', benne' zej 
nake' chawe', na' ze' ḻáze'gake' ḻe'e, 
san ḻezka' le gape ba la'ne benne' 
xa̱nle ka', benne' zsaka' zí'gake' ḻe'e 
ḻo zin da' zonle chégake'. 19

 Cha' 
sáka'le, na' bi zoa biz chen', na' 
cha' sóelelen dan' zéklele naken 
da' zénele Dios, naz yezojle chawe' 
ḻaw Dios. 20

 Na'a, cha' zonle da' 
kegle, na' seḻ benne' yolawe' ḻe'e 
snia, ¿nakx̱kze yebéḻenlelen ḻa'kze 
ḻen yeḻa' zen ḻaze' chele sóelele dan' 
gaken chele? San cha' nakle zen 
ḻaze', na' zzóelele da' zzáka'le, dan' 
benle da' chawe', naz yezojle chawe' 
ḻaw Dios. 21

 Dios bḻize' ḻe'e nich 
sáka'le ki dan' wzáka'kze Benne' 
Criston' ḻo wlazle ḻe'e, na' bzoe' 
chele to da' zḻoe'elen ḻe'e kan zaḻa' 
gonle. Žaḻa' sóelele da' sáka'le kan 
bzoele' Ḻe' dan' wzake'e.

 22 Benne' Criston' bi be doḻa' bene', 
na' batkle ben ḻaze'e.

 23 Katen' wnné dítjgake' chie' Ḻe', 
bi bezi'e chégake'.

Katen' bsaka' zí'gake' Ḻe', bi btiḻ 
dize'e ḻégake',

san bde kwine' ḻo na' Dios,
Bennen' zchi'a ḻaze'e da' zonzo 

ḻo da' nak da' li.
24

 Benne' Criston' wzi'kze' doḻa' 
chezo ḻo beḻa' zen chie' katen' gote' 
ḻe'e yag kroze, nich gakzo zo'o ka 
benne' gat ka', na' biz gonzo doḻa', 
san soazo nbanzo nich gonzo da' 
chawe'. Ḻe' goke' yizwé' ḻo wlazzo 
zo'o nich yeyakzo zo'o chawe' ḻaw 
Dios. 25

 Gokle ka zila' ka' zdágakba' 
zej nnitlba', san na'a beyakle che 
Benne' Criston', Bennen' zwie' ḻe'e, 
na' zape chi'e be' nákkzele, na' nake' 
chele ka to benne' zape chi'e zila' 
ka'.

Kan žaḻa' gongak benne' 
ka' zej nžag ne'e

3  1-2
 Ḻe'e, no'le ka', zaḻa' gaple ba 

la'ne benne' byo che chele, na' 
cha' bi zejḻé'gake' che xṯiza' Benne' 
Criston', na' chejḻé'gake' chie' Ḻe' 
kate' ḻé'egekle' da' nak chawe' da' 
zonle, na' kan nakle gaxj̱w ḻaze', na' 
kan zaple ḻégake' ba la'ne, ḻa'kze bi 
be ze'le ḻégake' kan nak che Benne' 
Criston'. 3 Yeḻa' xṯan chele bi naken 
da' zoan ḻáwzele, kan zpa'le yichjle, 
na' kan zej nak da' ka' zej naken 
oro da' zkónlele zin, na' laze' da' 
záka'ḻe'en da' nákwle. 4 Yeḻa' xṯan 
chele zaḻa' gaken da' yo'on ḻo yichj 
ḻázdo'le. Yeḻa' xṯan da' zóatezen 
naken yeḻa' gaxj̱w ḻaze', na' yeḻa' ḻi 
ḻaze', da' ka' záka'ḻe'egaken ḻaw Dios. 
5

 Ḻezka' gok yeḻa' xṯan chegak no'le 
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ka' wnníta'gake' za ni'te, no'le ka' 
bka'n zéngake' Dios. Bxe̱n ḻáze'gake' 
Ḻe', na' wdápegake' ba la'ne benne' 
byo che chégake'. 6 Ki ben Sara. 
Bene' kan znna xṯiza' Bran, benne' 
byo chien', na' bḻize' ḻe', na' wnné': 

“xa̱n.” Ḻezka' ḻe'e gónḻenle Sara na' 
tzen cha' gonle da' naken chawe', na' 
bi be zébele.

7
 Ḻe'e, benne' byo ka', zaḻa' we' 

ḻáze'le no'le che chele. Le gape-gake' 
ba la'ne, kégeze dan' bi zej nape' 
kan nak yeḻa' waḻe chele, san dan' 
ḻezka' zej nape' yeḻa' nban na', da' 
zonn Dios chezo, da' naken tḻebe 
ka da' den chele. Le gon ki, nich 
bi wsejw da' x̱iwe' x̱nezle katen' 
wcháḻjḻenle Dios.

Sáka'žo ḻa'kze žonžo da' naken chawe'
8

 Da' zapa' ḻe'e kate' ze ḻawte:
Le gak toze tole ḻen yetole 

yógo'tele.
Le we' ḻaze' ljezle tole yetole.
Le gak zi'i ḻaze', na' zen ḻaze'.

 9 Bi yezi'ile che ljezle.
Bi gonle da' zia che no benne' 

gone' da' zia chele.
Bi nne ditjle che no benne' znne 

ditje' chele.
Ki zaḻa' yecheble, nnáblele Dios gon 
chawe'e bennen', dan' bḻiz Dios ḻe'e 
nich gak chawe' chele. 10

 Ki naken 
dan' nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:

No benne' zénele' yebéḻenle' 
yeḻa' nban chie', na' kweze' 
cháwe'do',

zaḻa' wka'ne' diza' zi' ka', na' biz 
gon ḻaze'e.

 11 Žaḻa' wka'ne' da' kegle, na' gone' 
da' naken chawe'.

Žaḻa' we' ḻaze'e gá'nḻene' ljeze' ka' 
chawe', na' gónteze' ki.

 12 X̱anzo zape chi'e benne' chawe' 
ka',

na' zze nage' da' zcháḻjḻengake' 
Ḻe',

san zsejwe' x̱nezgak benne' ka' 
zóngake' da' kegle.

13
 ¿Nozkze benne' gone' ḻe'e da' zia 

cha' ze' ḻáze'le góntezle da' naken 
chawe'? 14

 Ḻa'kze sáka'le katen' 
zonle da' naken chawe', gak yeḻa' ba 
nez zen chele. Bi zébele nitó benne', 
na' bi kwe' zédlele, 15

 san le wxé̱n 
ḻaze' Benne' Criston', na' le we'e 
latje nna bi'e ḻo yichj ḻázdo'le. Le 
sóateze nich gak wzejní'ilele yógo'te 
benne' ka', benne' nnábgekle' ḻe'e biz 
chen' zxe̱n ḻáze'le Benne' Criston', 
na' zaḻa' gonle da' ni ḻo yeḻa' gaxj̱w 
ḻaze' chele, na' ḻo yeḻa' zape ba la'ne 
benne' ka'. 16

 Le gónteze da' naken 
chawe' ḻaw Dios, na' cha' zej nnita' 
benne' ka' znnégake' che da' naken 
chawe' da' zonle dan' zejḻe'le che 
Benne' Criston', naz yedoé'egekle' 
ni'a che da' wnnégake' chele. 17

 Cha' 
sáka'le, gakze chawe' cha' naken 
dan' zonle da' naken chawe', na' 
kege dan' zonle da' kegle, cha' Dios 
zénele' gaken ki chele.

18
 Wzáka'kze Benne' Criston', na' 

gote' ḻo wlazzo zo'o nich beké'e to 
chi'ize doḻa' da' wbága'zo. Ḻe' nake' 
chawe' san gote' ḻo wlazzo zo'o, 
benne' doḻa' ka'. Ki bene', na' beyone' 
zo'o toze ḻen Dios. Ḻo beḻa' zen 
chie' gote', san ḻo be' nakkze' ne zoe' 
nbane' to ḻo beḻa' zen kobe. 19

 Ḻo be' 
nakkze' wyeje', na' bcháḻjḻene' be' ka' 
gókgakkze benne' ka', na' nyéjwgake' 
ḻo latje choḻ. 20

 Benne' ki bzí'igake' 
che xṯiza' Dios za ni'te, za na' wzóa 
Noé, katen' wléz Dios ḻo yeḻa' zen 
ḻaze' chie', na' bi bzia yi'e ḻégake', 
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xa̱kte ben Noén' barkw zen na'. Ḻo 
barkwn' belagak babze benne' ka' 
ḻo nisen', xó̱no'gake', benne' byo 
ka' ḻen no'le ka'. 21

 Nisen' naken 
to da' zḻoe'elen kan nak nis gan 
yezoazo nis, dan' nak bian' belazo 
ḻo yeḻa' got dan' bebán Jesús, Benne' 
Criston', ḻo yeḻa' got. Dan' zezoazo 
nis bi naken to da' zon chawen' da' 
nakzo ḻáwzele, san zḻoe'elen ze' 
ḻáze'zo gak yichj ḻázdo'zo chawe' 
ḻaw Dios. 22

 Jesús, Benne' Criston', 
bebene' ya'abá che Dios, na' bejzi'e 
kwit ḻi za che Dios, na' znna bi'e 
wbás che ya'abá ka', na' benne' 
wnná bia' ka', na' benne' blo ka'.

Žaḻa' gonžo xc̱hin Jesús 
ḻen yeḻa' wak che Dios

4  Che ḻen kan wzaka' Benne' 
Criston' ḻo beḻa' zen chie', 

ḻezka' ḻe'e zaḻa' soale sáka'le. 
Bennen' zzake'e dan' zone' da' naken 
chawe' ba bka'ne' doḻa'. 2 Na'a so 
ḻaw, zaḻa' góntezle kan zénele 
Dios, na' kege kan zdan ḻáze'zele 
ḻo yeḻa' benách chele. 3 Schaḻe'e 
benle kan zongak benne' ka' bi zej 
nónbi'e Dios. Ža ni'te benle da' bi 
zaḻa' gonle. Wzé ḻáze'le da' kegle 
ka'. Wzózlele. We'j bdáwḻe'ele na' 
bka'n zenle lo'a ka' da' bi zo'o ḻaze' 
Dios. 4 Na'a, zebángekle benne' ka' 
zóngake' ki dan' biz zónḻenle ḻégake' 
tzen katen' zóngake' da' kegle ki, 
na' che ḻen znnégake' chele. 5 Žon 
byenen wḻoé'el kwíngake' ḻaw Dios, 
Bennen' za' wchi'a ḻaze'e benne' 
ban ka', na' benne' gat ka'. 6 Che ḻen 
bchaḻj Benne' Criston' diza' chawen' 
ḻawgak benne' gat ka', benne' ka' 
Dios bchi'a ḻaze'e ḻégake' katen' 
wnníta'gake' yezlyó nga, kan zchi'a 

ḻaze'e yógo'te benách ka'. Bchaḻjḻen 
Criston' ḻégake' nich nníta'gake' ḻo 
yeḻa' nban ḻo be' zej nakkze', kan 
zoakze Dios ḻo yeḻa' nban.

7
 Za' zin za yeyóz che yógo'te da' 

zej nnitan'. Che ḻen, le gak ḻazdo' 
yaz, na' le soa wcháḻjḻenle Dios. 
8

 Da' zon byenzen, le zi'il ljezle 
tole yetole, dan' cha' nakle toze ḻo 
yeḻa' nzi'il, soale yenít ḻawle chegak 
ljezle, benne' ka' béngake' chele da' 
zia. 9 Le we' latje ljezle ka' gá'ngake' 
lizle, na' bi nnele chégake'. 10

 Žaḻa' 
wkónlele binlo zin da' ka' benn 
Dios chele, nich gákḻenle ljezle tole 
yetole. 11

 No benne' zzoa lie' che 
Dios, zaḻa' wchaḻje' xṯiza' Dios, na' 
bennen' zone' xc̱hin Benne' Criston' 
zaḻa' wkonle' zin yeḻa' waken' da' 
zonn Dios chie'. Ḻo yógo'te da' zonle, 
zaḻa' ga'n zen Dios ni'a che da' ben 
Jesús, Benne' Criston'. ¡Gákteze che 
Dios yeḻa' zen, na' yeḻa' wnná bia'! 
Ka'kze gaken.

Sáka'gak benne' ka' che Jesús
12

 Ẕí'na'do' ka', bi yebánlele dan' 
zsaka' zí'ḻe'egak benách ka' ḻe'e. Bi 
naken da' bi zej nonbia' benách ka' 
che Dios. 13

 Le yebél dan' de latje 
chele gónḻenle Benne' Criston' tzen 
ḻo da' zzake'e Ḻe' nich gak yebélele 
za na' yeḻé'e Ḻe', katen' ḻé'elele yeḻa' 
baní' chie'. 14

 Cha' nnegak benách 
ka' chele dan' nakle toze ḻen Benne' 
Criston', yeḻa' ba nez zen gaken 
chele, dan' gak bian' zoaḻen Dios 
Be' La'y ḻe'e, Bennen' ze'e ya'abá che 
Dios. Benách ki znnégake' chie' Ḻe', 
san ḻe'e zaple-ne' ba la'ne. 15

 Cha' 
saka' no benne' nake' toze ḻen ḻe'e, 
zaḻa' gaken dan' nake' toze ḻen 
Benne' Criston', na' kege dan' nake' 
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benne' wetw benách ka', o benne' 
wbán, o benne' wen da' kegle, o 
dan' zliz chie' ga yoble. 16

 Na'a, 
cha' nólele ḻe'e sáka'le dan' nakle 
toze ḻen Benne' Criston', bi zaḻa' 
yedoé'elele, san le wká'n zen Dios 
dan' nzi' lale benne' ka' che Benne' 
Criston'.

17
 Ba bzin za so ḻaw Dios wchi'a 

ḻaze'e benách ka' zej nake' che 
Ḻeze'. Cha' so ḻawe' wchi'a ḻaze'e 
zo'o, ¿nakx̱kze gaken chegak 
benne' ka' bi zóngake' kan znna 
diza' chawen' chie' Ḻe'? 18

 Cha' nak 
zede yelagak benne' ka' zóngake' 
da' naken chawe', ¿nakx̱kze gaken 
chegak benne' ka' zzí'igake' che 
Dios, na' zóngake' doḻa'? 19

 Ki naken, 
benne' ka' zzáka'gake' dan' zénele 
Dios gaken ki, zaḻa' góntezgake' da' 
naken chawe', na' wdégake' be' zej 
nakkze' ḻo na' Dios, Bennen' benkze' 
ḻégake', na' zone' Ḻe' kan znna 
xṯize'e.

Bedw ẕzejni'ile' benne' ka' che Jesús

5  Na'a, zzejni'ila' benne' gole 
ka', benne' zape chí'igake' ḻe'e, 

ḻe'e na' nakle che Benne' Criston', 
dan' ḻezka' naka' neda' benne' gole 
kan zej nake' ḻégake', na' bḻe'ela' da' 
wzaka' Benne' Criston', na' ḻezka' 
gónḻena' ḻégake' tzen, si'to' yeḻa' 
baní' da' ḻa' ḻawn. 2 Ḻe'e, benne' gole 
ka', le gak ka benne' wape zila' ka' 
kan zape chi'ile benách ka' bde 
Dios ḻo na'le. Le gon ki dot ḻáze'le 
kan zénele Dios, na' kege dan' zon 
byenen gonlen, o dan' zdan ḻáze'le 
yeḻa' gape. Le gon xc̱hinle dan' 
zaz ḻáze'le gonlen, 3 na' kege dan' 
zénelele nna biá'zele benne' ka' 
ndégake' ḻo na'le. Le we' ḻaze' gakle 

to da' zḻoe'elen kan zaḻa' gakgak 
benne' ka' zape chi'ile. 4 Ki gaken, 
katen' yeḻá' Benne' Criston', Bennen' 
blo wape zila' ka', naz si'le to da' 
yebéḻenlelen da' batkle te chen.

5
 Ḻezka' ḻe'e, x̱kwide' ka', le 

gon kan znnagak benne' gole ka'. 
Yógo'tele zaḻa' gaple ba la'ne ljezle, 
tole yetole, ḻo yeḻa' gaxj̱w ḻaze' chele, 
dan' nyejw ḻe'e yiche la'y da' znnan:

Dios zsejwe' x̱nezgak benne' ka' 
zka'n zen kwíngake'

san zákḻene' benne' gaxj̱w ḻaze' 
ka'.

6
 Le gak gaxj̱w ḻaze' ḻo na' Dios, na' 

Ḻe' gone' ḻe'e benne' waḻe ka' kate' 
zin za chen. 7 Le wdé ḻo na' Dios 
yógo'te da' zonen ga ze' zédelele 
dan' Ḻe' ze' ḻaze'e ḻe'e.

8
 Le gak ḻazdo' yaz, na' le soa ban 

ḻaze', dan' zoa da' xi̱we', dan' bi 
zḻe'elen ḻe'e chawe', na' zdan dot 
gawze, na' naken ka to beze yixe̱' 
zbézya'aba', na' ziljba' no benne' 
gawba'. 9 Le soa choch kan zejḻe'le 
che Benne' Criston', na' le wsejw x̱nez 
da' xi̱we', dan' nnézlele zzáka'gak 
ljezle ka', benne' ka' nníta'gake' dot 
yezlyó nga, kan zzáka'le ḻe'e. 10

 Naz 
kate' ba wzáka'le to chí'ido'ze, Dios 
gone' ga gakle dot chawe', na' ga 
gakle choch, na' ga gólele, na' ga 
soale nbanle to chi'ize. Dios na'kze 
zonne' chezo yógo'te da' zebéḻenlzon, 
na' bḻize' zo'o nich yebéḻenlzo yeḻa' 
baní' chie' da' zoan to chi'ize, dan' 
nakzo toze ḻen Jesús, Benne' Criston'. 
11

 ¡Ga'n zénteze Dios, na' gákteze chie' 
yeḻa' wnná bia'! Ka'kze gaken.

Bedw ẕzele' diža' benne' ka' che Jesús
12

 Díza'do' ni zzoja' chele ḻo na' 
Silbano, na' zekla' nake' to ljezzo 
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dot ḻi ḻaze'. Žénela' gon chocha' ḻe'e, 
na' zzoa lia' che da' ka' benn Dios 
chezo, da' zej nak bian' da' li nzi'ile' 
zo'o. Le gak choch dan' zoaḻen yeḻa' 
nzi'il chie' ḻe'e.

13
 Benne' ka' che Benne' Criston', 

benne' nníta'gake' Babilonia, 
zápegake' ḻe'e “Padiox.̱” Dios 
wzekze' ḻégake' kan wzíe' ḻe'e. Ḻezka' 

x̱kwide' Markos, x̱kwiden' nakbe' ka 
zi'nkza', zapbe' ḻe'e “Padiox.̱” 14

 Le 
gape “Padiox”̱ ljezle tole yetole, na' 
le cheḻa' ljezle tole yetole ḻo yeḻa' 
nzi'il chele.

Ẕnnabla' Dios wká'n zie' yichj 
ḻázdo'le, yógo'tele na' nakle che 
Jesús, Benne' Criston'. Ka'kze 
gaken. 
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Bedw žape' “Padiox”̱ 
benne' ka' che Jesús

1  Neda', Smon Bedw, zapa' ḻe'e 
“Padiox”̱, ḻe'e na' zejḻe'le che 

Jesús, Benne' Criston'. Naka' wen 
zin che Jesusen', na' wbás bseḻe'e 
Ḻekze'. Nak tḻebe da' zaka' yeḻa' 
zejḻé' chele chie' Ḻe', ka zaka' yeḻa' 
zejḻé' cheto' chie' Ḻe'. Dios bene' ga 
zejḻe'le chie' Ḻe' dan' nakkze' chawe', 
na' dan' ḻezka' X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', Bennen' zeslé' zo'o, nake' 
chawe'. 2 Ẕnnabla' Dios gon chawe'e 
ḻe'e, na' wzóa zie' yichj ḻázdo'le dan' 
nónbia'le Dios, na' X̱anzo Jesusen'.

Ka zej nak benne' ka' che Jesús
3

 Dios, ḻen yeḻa' wak zen chie', ba 
benne' chezo yógo'te da' zon byenen 
gapzon nich gata' yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chezo, na' nich gakzo 
ḻazdo' yaz, dan' nónbia'zo Bennen' 
bḻize' zo'o nich gak si'zo yeḻa' baní' 
chie' Ḻe', na' da' nak chawe' chie'. 
4

 Dan' zone' ki, bene' ga gak si'zo 
da' zen ka', na' da' naken chawe' da' 
bchebe ḻaze'e gonne' chezo, na' dan' 
naken ki, ba belazo ḻo da' bi naken 
chawe' da' zaken yezlyó nga dan' 
zdan ḻáze'gak benách ka' da' kegle, 
nich gak gakzo kan nak Dios na'kze. 

5
 Che ḻen, cha' zejḻe'le che Benne' 

Criston', le we' ḻaze' gakle zi'i ḻaze'. 
Kate' ba nakle zi'i ḻaze', le we' ḻaze' 
gata' yeḻa' zejní'il chele. 6 Kate' ba 
naple yeḻa' zejní'il, le we' ḻaze' nna 
bia' kwinle, na' kate' ba znna bia' 
kwinle, le gak zen ḻaze', na' kate' ba 
nakle zen ḻaze', le gak ḻazdo' yaz. 
7

 Kate' ba nakle ḻazdo' yaz, le zi'il 
ljezle ka', na' kate' ba nzí'ilele ljezle 
ka', ḻezka' le zi'il yógo'te benách ka'.

8
 Cha' ki zonle, na' zej zakze dot 

ḻi ḻaze' kan zonle da' ki, na' da' ki 
góngaken ga bi gak dáche'ze yeḻa' 
zejḻé' chele, na' chej gakze ḻi ḻaze' 
kan nónbia'le X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston'. 9 No benne' bi ze' ḻaze'e 
gone' ki, nake' ka to benne' ḻo choḻe, 
benne' nitle', dan' ba goḻ ḻaze'e 
beyón Benne' Criston' ḻe' chawe', na' 
beké'e doḻa' ka' da' wbage'e zga'ale. 
10

 Che ḻen, zí'na'do' ka', zaḻa' chejsá' 
ḻáze'le bḻiz Dios ḻe'e, na' wzekze' 
ḻe'e. Cha' gonle ki, bi chíx̱lele. 11

 Ki 
gaken, Dios dot ḻaze'e gonne' ḻe'e 
latje chazle gan znna biá'teze X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston', Bennen' zeslé' 
zo'o.

12
 Che ḻen gónteza' ga chejsá' 

ḻáze'le da' ki ḻa'kze ba nnézkzelelen, 
na' ba nzi' ḻo na'le da' naken dot da' 
li, na' zkónlelen zin. 13

 Žekla' neda' 
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zaḻa' yesá'a ḻáze'le kan zej nak da' ki 
xa̱kte ne zoa' nbana'. 14

 Žaḻa' gona' 
ki dan' nnezla' za' zin za gata' neda'. 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', ba 
gozkze' neda' gaken chia' ki. 15

 Che 
ḻen ze' ḻáze'ḻi'a gona' ga chejsá' 
ḻáze'tezle da' ki te gata'.

No benne' ka' bḻé'egekle' 
yeḻa' baní' che Jesús

16
 Bi bcháḻjḻento' ḻe'e to da' dáche'ze 

katen' bzejni'ilto' ḻe'e kan zin za 
yeḻá' X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
Bennen' nape' dot yeḻa' wnná bia'. 
Neto' bḻé'ekzelto' yeḻa' baní' zen 
chien'. 17

 Bḻe'elto' Ḻe' katen' X̱azo Dios 
wdape' Ḻe' ba la'ne, na' bka'n zene' 
Ḻe', na' benlto' chi'i Dios, dan' bzojen 
latje baní' chie', na' wnné': “Benne' 
ni nake' Ẕi'na'. Nzi'ila' Ḻe', na' zaz 
ḻaza'a Ḻe'.” 18

 Neto' bénkzelto' chi'i na', 
dan' bzojen ya'abá che Dios katen' 
wzóaḻento' X̱anzon' ḻaw ya'a la'y na'.

19
 Dan' goken nak bian' nak 

dot da' li da' wnnagak benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios za ni'te, na' 
zaḻa' we' ḻáze'le dizan', dan' naken 
ka to yi' da' zza'ní' gan nak choḻ ni, 
na' zejte za yeḻá' Bennen' nake' ka 
belj x̱sile chezo, na' zza'nín' ḻo yichj 
ḻázdo'le. 20

 Da' ni zon byenḻe'en 
chejní'ilele, dan' znnan: “Bi gak 
nitó benne', zakze chie', chejni'ile' 
da' wnná no benne' bchaḻje' ḻo 
wláz Dios.” 21

 Da' wnnagak benne' 
ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios, bi 
bcháḻjgaken' dan' gónekzegekle', san 
bcháḻjgake' ḻo wláz Dios da' bchiz 
Dios Be' La'y ḻo yichj ḻázdo'gake'.

No benne' ka' žsédgekle' da' wen ḻaže'

2  Ḻezka' wnníta'gak benne' 
wen ḻaze' ka', benne' ka' 

wnnázegake' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, benne' ka' wnníta'ḻengake' 
benách Israel ka'. Ḻezka' sóaḻengak 
benne' wen ḻaze' ka' ḻe'e, na' 
wsédgekle' ḻe'e da' wen ḻaze'. Ḻo 
yeḻa' wen ḻaze' chégake' wsédgekle' 
ḻe'e da' naken chégakze', dan' gonen 
ga gon zoz chele yebéj yichjle da' 
naken dot da' li. Ẕzí'igake' che 
X̱anzo, Bennen' beslé' zo'o. Dan' 
góngake' gonen ga wzía yi' Dios 
ḻégake'. 2 Zanle ḻe'e gónḻenle ḻégake' 
tzen ḻo da' kegle da' góngake', na' 
dan' gonle báḻele ki, na' nnegak 
benách ka' che diza' chawen' da' 
naken dot da' li. 3 Dan' dan ḻáze'gake' 
yeḻa' gape, wsédgekle' ḻe'e da' wen 
ḻaze', nich sí'gake' da' naple. Ba 
nzog chegak benne' ka' kwia yí'gake' 
to chi'ize, na' za' zin za na'.

4
 Dios bi benít ḻawe' wbás che 

ya'abá chie' ka' katen' bzóagake' 
cheḻa'ale xṯize'e, san bsejwe' ḻégake' 
latje choḻ, gan zej nzeje' do ya, 
na' zelbeze' za na' katen' wzía yi' 
Dios ḻégake'. 5 Ḻezka', bi benít ḻaw 
Dios benne' ka' wnníta'gake' za 
ni'te katen' bseḻe'e nis yejw da' 
bchinnjen yezlyó nga, na' bzia yi'e 
benne' wen da' zinnj ka', san beslé' 
Noé ḻo nisen', bennen' bzoa lie' 
che da' naken chawe'. Ḻezka' Dios 
beslé' yegaze ljez Noé na' ḻo nisen'. 
6

 Ḻezka', Dios bchoge' chegak benne' 
ka' wnníta'gake' ḻo yez Sodoma, 
na' ḻo yez Gomorra, na' bzía yi'e 
ḻégake' ḻen yi', na' beyákgake' de. 
Da' goken chégake' naken to da' 
zcheblen benne' ka' zóngake' da' 
kegle. 7 Katen' Dios bchinnje' yez 
ka', na' beslé' Lot, benne' chawen', ḻo 
yi' na'. Lot na' gok nyache' ḻáze'ḻi'e 
ni'a che da' kegle da' bengak benne' 
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wen da' zinnj ka'. 8 Ka' goken dan' 
Lot, benne' chawen', wzóaḻene' 
ḻégake', na' bḻe'ele', na' benle' da' bi 
naken chawe' da' béngake', na' dan' 
goke' ḻazdo' yaz, che ḻen gok nyache' 
ḻáze'ḻi'e yógo'te za ni'a che da' kegle 
da' béngake'. 9 Ki naken, X̱anzon' 
nnezle' yeslé' benne' ka' zzébegake' 
Ḻe' ḻo na' da' x̱iwe', dan' zonen ga 
cho'ogak benách ka' nez doḻa', san 
zkweze' yeḻa' zi' da' gone' benne' 
wen da' zinnj ka' na' zejte za choge' 
chégake' gátgake' to chi'ize.

10
 Gon zi'ze' benne' ki, benne' 

zóngake' da' kegle da' zdan 
ḻáze'gake', na' zzí'igake' che yeḻa' 
wnná bia' che X̱anzon'. Zej nake' 
benne' wechóg ḻaze' ka', na' zizje 
ḻaze'. Bi zzébegake' nnégake' 
chegak wbás che ya'abá ka', wbás 
ka' zdágake' ḻo baní'. 11

 Wbás che 
ya'abá ka' nápḻe'ezegake' yeḻa' wnná 
bia', na' yeḻa' wak ka benne' ka', 
san wbás che ya'abá ka' bi zechóg 
ḻáze'gake' yesbága'gake' no benne' 
zia ḻaw X̱anzon'.

12
 Benne' ki zej nake' ka bia 

yixe̱' ka', bia bi be zejní'igeklba', 
san náljgakba' nich no benne' 
sene' ḻégakba', na' gote' ḻégakba'. 
Ẕnnégake' che da' bi zejní'igekle', 
na' kwia yí'gake' to chi'ize kan zak 
chegak bia yixe̱' ka'. 13

 Dios yebi'e 
chégake' da' sáka'gake', dan' bsaka' 
zí'gake' benách ka'. Žékgekle' da' 
zak na'a za naken da' yebéḻengekle'. 
Zej nake' ka to yizwé' nozo', na' to 
da' zchinnjen, katen' záwḻengake' 
ḻe'e tzen, na' zebégekle' dan' zon 
ḻáze'gekle' ḻe'e.

14
 Ḻen yeḻa' zze ḻaze' chégake' 

zwíagake' no'le ka'. Bi nníta'gake' 
zize zóngake' doḻa'. Žóngake' ga 

zchíxg̱ekle benne' ka' bi zej nake' 
choch kan zejḻé'gake' che Benne' 
Criston'. Žíljtezgake' da' zdan 
ḻáze'gake'. Dios ba bchoge' chégake' 
kwia yí'gake'. 15

 Wléj yíchjgake' da' 
naken dot da' li, na' nchoḻ yichj 
ḻázdo'gake'. Žóngake' kan ben 
Balaam, zi'n Beor, bennen' bdan 
ḻázeḻi'e yeḻa' gape, na' bene' da' 
kegle dan' bdízjwgake' ḻe'. 16

 Dios 
bdiḻ dize'e Balaam na' dan' bene' da' 
kegḻen'. To búrrodo' bcháḻjḻenba' 
ḻe' kan zchaḻjgak benne' ka', na' 
bséjwba' x̱nez Balaam na' gan zeje' 
ḻo yeḻa' zzi'i che Dios.

17
 Zej nak benne' ki ka to bdoa nis 

da' ba nbiz, na' ḻezka' ka to bejw da' 
zche' be' waḻe. Ba nkweze Dios latje 
chégake' ḻo latje choḻ. 18

 Ki zej nake' 
dan' zcháḻjgake' da' zenḻe'e ḻo yeḻa' 
bi nnezle chégake', na' zkóngekle' 
zin da' zdan ḻáze'gak benách ka', na' 
zóngake' ga zchíxg̱ekle benne' ka', 
benne' ba belágake' ladjw benne' 
ka' nchóḻgekle'. 19

 Ẕchebe ḻáze'gake' 
gata' yeḻa' zeslá chegak yezika' 
benách ka', san ḻégakkze' zej nzeje', 
na' zóntezgake' da' kegle. Zej nzej 
yógo'te benne' ka' ḻo na' da' zchen' 
yichj ḻázdo'gake'. 20

 Cha' belágake' ḻo 
da' bi naken chawe' da' den yezlyó 
nga dan' bénbia'gake' X̱anzo Jesús, 
Benne' Criston', Bennen' zeslé' zo'o, 
na' naz sen da' kegle ḻégake' da' 
yoble, dan' chen' ḻégake', na' da' li 
bága'zegake' zia kate' se ḻawte ka da' 
wbága'gake' zga'ale. 21

 Gakze chawe' 
chégake' chela' batkle gónbia'gake' 
Bennen' zzoe' zo'o nez chawe' chien' 
ka da' gak chégake' cha' bénbia'gake' 
Ḻe', na' naz wléj yíchjgake' diza' la'y 
da' bsedle Dios ḻégake'. 22

 Ba gok 
chégake' da' znnan:

2 BEDW 2



451

Žeyéchj beko', zeyawba' da' 
beyebba'.

Žeyáz koch ḻo gona', bian' za' 
bwazjzo.

Nnezlžo yeḻá' X̱anžo

3  Diza' ni naken da' bezopen' da' 
zzojan' chele, ljéza'do' ka'. Ḻo 

da' zópeten ze' ḻaza'a yesá'a ḻáze'le 
kan zej nak da' ki. 2 Le chejsá' ḻaze' 
da' bchaḻjgak benne' la'y ka' za 
ni'te, benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios. Ḻezka' le chejsá' ḻaze' da' wnná 
X̱anzon', Bennen' zeslé' zo'o, dan' 
bsédgekle benne' wbás ka' bseḻe'e 
Ḻe'.

3
 Da' nak blo da' zaḻa' chejsá' ḻáze'le, 

znnan ki: “Ža se ḻawte za ka' ḻa'gak 
benne' ka' góngake' da' kegle dan' 
zdan ḻáze'gake'.” 4 Gon dítjgekle' 
xṯiza' Jesusen', na' nnágake': “¿Bizkze 
gok che dan' bchebe ḻaze' Benne' 
Criston'? Wnné': Yeḻá'a da' yoble. Ža 
ni'te katen' gotgak xa̱ xṯo'zo ka', na' 
zejte na'a za, yógo'te zaken tḻebe kan 
goken katen' wzó ḻaw zata' yezlyó 
nga na' zejte na'a za.” 5 Ẕzóagake' 
cheḻa'ale da' goken za ni'te. Bchaḻj 
Dios, na' wzó ḻaw nníta'gak ya'abá, 
na' yezlyó nga. Bzoj yezlyón' ḻo 
nis, na' wzén' gachje ḻáwe'le nisen'. 
6

 Ḻezka' ḻen nis Dios bchinnje' yezlyó 
nga za ni'te katen' bseḻe'e nis yejw 
da' bzia yin' benách doḻa' ka'. 7 Ya'abá, 
na' yezlyó nga, da' ka' zej nnitan' na'a 
za, Dios zkweze' ḻégaken na' zejte za 
wchinnje' ḻégaken ḻo yi'. Ki gaken, 
kan nak da' wnnakze Dios chégaken. 
Wzeye' ḻégaken za na' choge' chegak 
benách ka', benne' bi zej nake' 
chawe', kwia yí'gake'.

8
 Bi gaḻ ḻáze'le ḻe'e da' ni, zí'na'do' 

ka'. To za naken ḻaw X̱anzon' ka 

zan gaywá' yiz ka', na' zan gaywá' 
yiz ka' zej naken ḻawe' Ḻe' ka to 
zaze. 9 Bi zzele X̱anzon' gone' da' 
bchebe ḻaze'e gone'. Žékgekle baḻe 
benách zzele', san zbeze' zen ḻaze', 
na' zzoele' zo'o dan' bi zénele' kwia 
yi' nitó benne', san zénele' yeyát 
ḻáze'gak yógo'te benách ka'.

10
 Kon yezinkze za yeḻá' X̱anzon' 

kan zḻa' to benne' wbán zel. Kate' 
zin za na' te che ya'abá ḻen to zaxṯo' 
zen. Kwia yi'gak yógo'te da' zej 
nnitan' to ḻo yi' zen. Chey yezlyó 
nga, tzen ḻen da' ka' zej nnitan' 
yezlyó nga.

11
 Cha' kwia yi'gak yógo'te da' ki, 

¿nakx̱kze zaḻa' gonle? Žaḻa' gakle 
ḻazdo' yaz, na' wdé kwinle ḻo na' 
Dios. 12

 Žaḻa' kwezle za yeḻá' X̱anzon', 
na' we' ḻáze'le gonle ga zinte za na' 
katen' ya'abá, na' da' ka' zej nnita' 
kwia yí'gaken ḻo yin'. Ḻezka' chey 
dot yezlyó nga. 13

 Ki gaken, san zo'o 
zbezzo da' bchebe ḻaze' Dios, gone' 
to ya'abá kobe, na' to yezlyó kobe 
gan gak da' naken chawe'.

14
 Che ḻen, zí'na'do' ka', kate' ne 

zbezle da' ki, le we' ḻaze' gakle 
dot chawe' ḻaw Dios, nich bi gak 
nitó benne' bi da' nnie' chele, na' 
kwezle cháwe'do' na' zejte za na'. 
15

 Žaḻa' nnézlele zbez Dios zen ḻaze' 
nich gata' latje chegak benách ka' 
yelágake', kan ḻezka' wnná ljezzo 
Pablo, dan' bzoje' chele ḻe'e yiche, 
na' wdape' yeḻa' zejní'il da' bnezjw 
X̱anzon' chie'. 16

 Ḻe'e yógo'te yiche 
da' zzoje', zchaḻje' kan zej nak da' ki, 
ḻa'kze nwá'gaken da' ka' zej naken 
zede chejni'ilzon. Benne' bi nnezle 
ka', na' benne' ka' bi zej nake' dot 
ḻi ḻaze', zchíxg̱ake' diza' ki. Ḻezka' 
zóngake' chegak yezika' da' zej 
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nyejwn ḻe'e yiche la'y, dan' gonen ga 
wzía yi' Dios ḻégake'.

17
 Ba nnézkzelele da' ki, zí'na'do' 

ka'. Che ḻen le gape chi'i kwinle, 
nich benách ka' bi zej nake' 
chawe' bi gon ḻáze'gekle' ḻe'e, na' 
bi za' yichj ḻázdo'le kan zejḻe'le 

che Benne' Criston'. 18
 Le we' ḻaze' 

gakze dot ḻi ḻaze' kan nónbia'le 
X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
Bennen' zeslé' zo'o, na' nich 
zí'izelele Ḻe'. ¡Ga'n zene' Ḻe' na'a, 
na' yógo'te za da' zá'gaken! Ka'kze 
gaken. 
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Diža' da' nbánḻenžon

1  Ẕzojto' chele kan nak che 
Bennen' ba wzoakze' kate' bi 

na' soa yezlyó nga, na' kan nak da' 
benlto' da' bchaḻje', na' kan nak da' 
bḻe'elto' da' bene'. Bwíato' Bennen', 
na' wdanto'-ne'. Bennen' nake' Jesús, 
Bennen' nake' Diza' da' zej nbanḻen 
benách ka'. 2 Bennen' zej nbanḻen 
benách ka' bḻoe'e ḻawe', na' bḻe'elto'-
ne'. Ẕzoa lito' chie' Ḻe', na' zzenlto' 
ḻe'e kan nak che Bennen' nbánḻenzo. 
Bennen' wzóaḻene' X̱azo Dios, na' 
bedjḻoé'e ḻawe' ga zoazo ni. 3 Dan' 
bḻe'elton', na' dan' benlton', zzenlto' 
ḻe'e nich gakle ḻe'e toze ḻen neto'. Da' 
li yeḻa' toze chezo naken ḻen X̱azo 
Dios, na' ḻen Jesús, Benne' Criston', 
Ẕi'n Dios. 4 Ẕzojto' chele da' ki nich 
gak yebelzo dot ḻáze'zo.

Dios nake' baní'
5

 Da' ni naken da' benlto' da' 
bchaḻj Jesusen', na' naken da' 
zzenlto' ḻe'e na'a. Ki znnan: “Dios 
nake' baní', na' bi zoa nitó da' naken 
choḻ ḻen Ḻe'.” 6 Cha' nnazo: “Nakzo 
toze ḻen Diosen'” na' cha' zonzo 
da' naken che da' choḻ, da' ni nak 
bian' zon ḻáze'zo, na' bi zonzo da' 
naken dot da' li. 7 Na'a, cha' zonzo 

da' naken chawe', zdazo ḻo baní' 
kan Ḻe' nake' chawe', na' zoe' ḻo 
baní', na' nakzo toze tozo ḻen yetozo, 
na' xc̱hen Jesús, Benne' Criston', 
Ẕi'n Dios, zeyonen zo'o chawe', na' 
zeká'n yógo'te doḻa' da' nbága'zo.

8
 Cha' znnazo: “Bi be doḻa' 

nbága'zo” zon ḻáze'lzo ḻa' kwínzezo, 
na' bi nzi' ḻo na'zo da' naken dot da' 
li. 9 Cha' yexó̱alapazo ḻaw Dios doḻa' 
da' nbága'zo, Ḻe' zone' kan znne', na' 
nake' chawe'. Yenít ḻawe' doḻa' da' 
nbága'zo, na' yeyone' zo'o chawe', na' 
yeké'e yógo'te da' zia da' nbága'zo. 
10

 Cha' nnazo: “Bi be doḻa' nbága'zo” 
gaken kan nnazo: “Dios zon ḻaze'e” 
na' bi zonzo kan znna xṯize'e.

Benne' Cristo ẕdie' xṯíža'žo ḻaw Dios

2  Ḻe'e, zí'na'do' ka', zzoja' da' 
ki chele, nich bi gonle doḻa'. 

Na'a, cha' no benne' gone' doḻa', zoa 
to Benne' znnable' ni'a chezo ḻaw 
X̱azo Dios, Bennen' lie' Jesús, Benne' 
Criston', Benne' chawen'. 2 Nakkze' 
Ḻe' Bennen' bde kwine', na' gote' 
nich beké'e doḻa' da' wbága'zo zo'o 
ḻaw Dios. Gote' Ḻe', kégeze nich 
beké'e doḻa' da' wbága'zo zo'o, san 
ḻezka' nich beké'e doḻa' da' zej nbaga' 
benách ka' nníta'gake' dot yezlyó 
nga.
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3
 Cha' zonzo kan nak da' bchi'le' 

zo'o, nnezlzo ba nónbia'zo Ḻe'. 4 No 
benne' znne': “Neda' nónbi'a Dios” 
san cha' bi zone' kan znna da' 
wnnakze' Ḻe', benne' ni zon ḻaze'e, 
na' bi zone' da' naken dot da' li. 5 No 
benne' zone' kan znna xṯiza' Dios, 
da' li benne' ni nzi'ile' Dios kan zaḻa' 
gonzo. Cha' zonzo ki, nnezlzo nakzo 
che Dios. 6 Ḻezka', no benne' znne': 

“Neda' naka' che Benne' Criston'” 
zaḻa' gake' kan gok Benne' Criston' 
katen' wdé' yezlyó nga.

Bchi'le Benne' Cristo žo'o 
ži'ilžo lježžo ka'

7
 Ẕí'na'do' ka', zzoja' chele da' 

bchi'le Criston' zo'o. Bi naken to da' 
kobe, san dan' wnnakze Dios za ni'te, 
dan' wzí' ḻo na'le za ni'te. Dan' wnné' 
za ni'te naken da' ba benl-le. 8 Ḻezka' 
naken ka zzoja' chele to da' kobe, 
dan' ben Jesusen' dot kan znnan, na' 
ḻezka' zonle ḻe'e kan znnan. Ki naken 
dan' ba zde che da' naken choḻ, na' 
baní' li ḻaze' ba zza'nín'.

9
 No benne' znne': “Zoa' ḻo baní'” 

san cha' bi zḻe'ele' ljeze' chawe', 
benne' ni ne zone' da' naken che da' 
choḻ. 10

 No benne' nzi'ile' ljeze' zoe' 
ḻo baní', na' da' zonen ga chix̱le no 
benne' bi be gak gonen chie' ḻe'. 11

 No 
benne' bi de ljeze' chawe', zone' da' 
naken che da' choḻ, na' zde' ḻo da' 
choḻ. Bi nnezle' gan zeje', dan' zon da' 
naken choḻ ga nchoḻ yichj ḻázda'we'.

12
 Ẕzoja' chele, zí'na'do' ka', dan' ba 

benít ḻaw Dios doḻa' da' wbága'le. Ki 
bene' dan' zone' da' bchebe ḻaze'e 
gonen'.

13
 Ẕzoja' chele, ḻe'e nakle ka xa̱gak 

x̱kwide' ka', dan' nónbia'le Bennen' 
zoakze' kate' bi na' soa yezlyó.

Ẕzoja' chele, ḻe'e nakle ka x̱kwide' 
ka', dan' ba belale ḻo na' da' x̱iwe'.

14
 Ba bzoja' chele, zí'na'do' ka', dan' 

nónbia'le X̱azo Dios.
Ba bzoja' chele ḻe'e, nakle ka 

xa̱gak x̱kwide' ka', dan' nónbia'le 
Bennen' zoakze' kate' bi na' soa 
yezlyó.

Ba bzoja' chele ḻe'e, nakle ka 
x̱kwide' ka', dan' nakle waḻe, na' nzi' 
ḻo na'le xṯiza' Dios, na' ba belale ḻo 
na' da' x̱iwe'.

15
 Bi zí'ilele yezlyó nga, na' kege 

da' de yezlyó nga. Cha' zoa no 
benne' nzi'ile' dan' den yezlyó nga, 
bi nzi'ile' X̱azo Dios. 16

 Ki naken, 
dan' zongak benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga da' bi zénele X̱azo Dios, 
san zóngake' da' zdan ḻáze'gake'.

Žóngake' da' zdan ḻaze' beḻa' zen 
chégake'.

Žóngake' da' zdan ḻaze' yej 
ḻáwgake'.

Ẕka'n zen kwíngake' ni'a che da' 
zej nape'.

Ki zej nak da' kegle ka' da' zóngake'. 
17

 Te che yezlyó nga, na' che da' 
zdan ḻáze'gak benách ka', san no 
benne' zone' kan zénele Dios soe' to 
chi'ize.

Bennen' ẕchaḻje' da' li, na' 
bennen' žon ḻaže'e

18
 Ẕí'na'do' ka', ba zoazo za ze 

ḻawte za ka' che yezlyó nga. Ba 
bénlele ḻa' bennen' zzi'e che Benne' 
Criston', na' na'a ba wzó ḻaw zej 
nnita' benne' zan, benne' zzí'igake' 
che Benne' Criston'. Che ḻen nnezlzo 
ba zoazo za ze ḻawte za ka'. 19

 Benne' 
ki bezójgake' ládjwzo zo'o, san 
bi gókgake' toze ḻen zo'o. Chela' 
gókgake' toze ḻen zo'o, gá'ntezgake' 
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ḻen zo'o. Na'a, bezójgake', nich gak 
bia' bi zej nake' yógo'tegake' toze 
ḻen zo'o.

20
 Na'a, Dios Be' La'y zóaḻene' ḻe'e, 

na' nnézkzelele da' naken dot da' 
li. 21

 Ẕzoja' chele dan' ba nnézlele 
da' naken dot da' li, na' kege dan' bi 
nnézlelen. Ḻezka' nnézlele bi zon 
ḻaze' no benne' nnezle' da' naken dot 
da' li.

22
 ¿Nozkze bennen' zon ḻaze'e? 

Žon ḻaze' bennen' znne' bi nak Jesús 
Bennen' bseḻa' Dios. Benne' ni nake' 
bennen' zzi'e che Benne' Criston', 
dan' znne' bi nak Dios X̱a Jesusen', 
na' ḻezka' znne' bi nak Jesusen' Ẕi'n 
Dios. 23

 No benne' zzi'e che Ẕi'n 
Dios, bi zoaḻen X̱azo Dios ḻe'. No 
benne' znne' kwáselo Jesusen' nake' 
Ẕi'n Dios, ḻezka' X̱azo Dios zóaḻene' 
bennen'.

24
 Na'a, le we' ḻaze' gá'nteze 

da' bénlele za ni'te ḻen ḻe'e. Cha' 
gá'nteze da' bénlele za ni'te ḻen ḻe'e, 
ḻezka' ḻe'e gá'ntezle ḻen Ẕi'n Dios, na' 
ḻezka' ḻen X̱azo Dios. 25

 Da' ni naken 
da' bchebe ḻaze' Dios, wnné' gonne' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chezo.

26
 Ẕzoja' chele da' ni kan nak 

chegak benne' ka' zénegekle' gon 
ḻáze'gekle' ḻe'e. 27

 Na'a, Dios Be' 
La'y zóaḻene' ḻe'e. Benne' Criston' 
bséḻa'kze' Ḻe' chele, na' Ḻekze' 
zóaḻenteze' ḻe'e. Che ḻen bi zon 
byenen wsedle no benne' ḻe'e, dan' 
Be' La'y na' zsedle' ḻe'e. Zóaḻene' ḻe'e, 
na' zchaḻje' da' li, na' bi zon ḻaze'e. 
Kan ba bsedle' ḻe'e, le gá'nteze ḻen 
Benne' Criston'.

28
 Na'a, zí'na'do' ka', le gá'nteze 

ḻen Benne' Criston' nich katen' 
yeḻé'e Ḻe', na' gak wxé̱n ḻáze'zo Ḻe', 
na' bi yedoé'elzo kate' zinzo ḻawe' 

Ḻe' katen' yeḻé'e. 29
 Cha' nnézlele 

ḻe'e Dios nake' chawe', ḻezka' zaḻa' 
nnézlele yógo'te benne' ka' zóngake' 
da' naken chawe' zej nake' zi'n Dios.

No benne' ka' zej nake' ẕi'n Dios

3  Le wia kan nzí'iḻe'el X̱azo 
Dios zo'o, dan' bene' ga 

lezo zi'n Dios na'kze. Che ḻen 
benne' ka' nníta'gake' yezlyó nga 
bi nónbia'gake' da' nakzo, dan' bi 
beyónbia'gake' da' nak Jesusen'. 
2

 Ẕí'na'do' ka', na'a ba nakzo zi'n 
Dios, na' bi na' ḻa' ḻaw da' gakzo. 
Nnezlzo kate' wḻoé'e ḻaw Jesusen', 
gakzo kan nake' Ḻe', dan' ḻe'elzo-ne' 
kan nakkze' Ḻe'. 3 No benne' zxe̱n 
ḻaze'e gake' kan nak Jesusen', ze' 
ḻaze'e gake' chawe' kan nak Jesusen' 
chawe'.

4
 No benne' zone' doḻa' zzi'e che 

xṯiza' Dios, dan' nak doḻa' da' zzi'in 
che xṯiza' Dios. 5 Nnézlele bḻoe'e 
ḻaw Jesusen' nich beké'e doḻa' da' 
wbága'zo, na' bi be doḻa' zone' Ḻe'. 
6

 No benne' nake' toze ḻen Jesusen' 
bi zone' doḻa'. No benne' zone' doḻa' 
batkle bḻe'ele' Ḻe', na' bi nónbi'e Ḻe'. 
7

 Ẕí'na'do' ka', le gape chi'i kwinle 
nich bi gon ḻáze'le no benne' ḻe'e. 
No benne' zone' da' naken chawe', 
nake' chawe' kan nak Jesusen' 
chawe'. 8 No benne' zónteze' doḻa' 
nake' che da' x̱iwe', dan' zónteze da' 
x̱iwen' doḻa' kate' bi na' soa Adán. 
Che ḻen bedjḻoé'e ḻaw Ẕi'n Dios, nich 
wsejwe' x̱nez da' x̱iwen' nich bi be 
gak gonen chezo.

9
 No benne' nake' zi'n Dios bi 

zónteze' doḻa', dan' zóateze Be' La'y 
che Dios ḻen ḻe', na' bi zone' doḻa' 
dan' nake' zi'n Dios. 10

 Ki zej nak 
bia' benne' ka' zej nake' zi'n Dios, na' 
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benne' ka' zej nake' zi'n da' x̱iwe'. No 
benne' bi zone' da' naken chawe', na' 
bi nzi'ile' ljeze', bi nake' che Dios.

Žaḻa' ži'ilžo lježžo ka' zej 
nake' che Jesús

11
 Da' ni naken da' ba benl-le za 

ni'te, da' znnan: “Žaḻa' zi'ilzo ljezzo 
tozo yetozo.” 12

 Bi zaḻa' gonzo kan 
ben Kaín, zi'n Adán. Gok Kaín na' 
che da' x̱iwe', na' betbe' bi' bíche'be'. 
¿Biz chen' betbe' bi' bíche'be'? Betbe' 
ḻebe' dan' ben Kaín na' da' bi goken 
chawe' ḻaw Dios, san da' ben bi' 
bíche'ben' goken chawe'.

13
 Ẕí'na'do' ka', bi yebánlele cha' 

benách ka' nníta'gake' yezlyó nga 
bi zej de ḻe'e chawe'. 14

 Nnezlzo ba 
wdezo ḻo yeḻa' got, na' ba napzo 
yeḻa' nban da' zejlí kanne dan' 
nzi'ilzo ljezzo ka'. No benne' bi 
nzi'ile' ljeze' ka', ba nakkze' ka to 
benne' gat. 15

 No benne' bi zḻe'ele' 
ljeze' chawe', nake' ka to benne' 
wetw benách ka', na' nnézlele nitó 
benne' wetw benách ka' bi nape' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne. 16

 Ki 
nónbia'zo yeḻa' nzi'il da' naken ḻi 
ḻaze', dan' bde Jesusen' yeḻa' nban 
chie', na' gote' ḻo wlazzo zo'o. Ḻezka' 
zo'o zaḻa' wdezo yeḻa' nban chezo, 
nich gákḻenzo ljezzo ka'. 17

 Na'a, no 
benne' de yeḻa' wnni'a chie', dan' 
naken che yezlyó nga, na' zḻe'ele' 
ljeze', zoa bi da' ziázjele', na' cha' bi 
zeyache' ḻáze'le' ḻe', bi da' wnezjwe' 
chie', ¿wak nnazo zoaḻen yeḻa' 
nzi'il che Dios bennen'? 18

 Ẕí'na'do' 
ka', zaḻa' zi'ilzo ljezzo ka', kege ḻen 
díza'ze o ḻo yeḻa' znneze chezo, san 
dot ḻáze'zo, na' ḻen dot yeḻa' zon 
chezo zaḻa' zi'ilzo ljezzo ka'.

Da' žxe̱n ḻáže'žo ḻaw Dios
19-20

 Cha' ki nzi'ilzo ljezzo ka', 
nnezlzo nakzo che Bennen' nakkze' 
da' li, na' ḻaw Dios gak kwe' zi yichj 
ḻázdo'zo katen' zchebe ḻázdo'zo zo'o, 
dan' nakze da' li da' znna Dios ka 
da' znna ḻázdo'zo, na' Ḻe' nnézkzele' 
yógo'te. 21

 Ẕí'na'do' ka', cha' bi 
zchebe ḻázdo'zo zo'o, zoa da' zxe̱n 
ḻáze'zo ḻaw Dios, 22

 dan' nnezlzo 
gonne' chezo bíte'teze da' nnablzo 
Ḻe'. Ki naken dan' zonzo kan znna 
da' bchi'le' zo'o, na' da' zaz ḻaze'e Ḻe'. 
23

 Ki nak da' bchi'le Dios, wnné' zaḻa' 
chejḻe'zo che Jesús, Benne' Criston', 
Ẕi'ne', na' zi'ilzo ljezzo ka' kan 
ḻezka' bchi'le Ẕi'ne' zo'o. 24

 Benne' ka' 
zóngake' da' bchi'le Dios zóaḻengake' 
Ḻe', na' Dios na'kze zóaḻene' benne' 
ka'. Ki nnezlzo Ḻe' zóaḻenteze' zo'o, 
dan' ba bseḻe'e Dios Be' La'y nich 
bedjsóaḻene' zo'o.

Da' nak bia' zoaḻen Dios Be' La'y žo'o

4  Ẕí'na'do' ka', bi chejḻe'le 
che no benne' znnaze' Dios 

Be' La'y zóaḻene' ḻe', san le si' bia' 
bennen', cha' Dios Be' La'y zóaḻene' 
ḻe', dan' zdagak benne' zan yezlyó 
nga, benne' ka' zon ḻáze'gake', na' 
znnágake' zcháḻjgake' ḻo wláz Dios. 
2

 Ki gónbia'le no benne' zoaḻen Dios 
Be' La'y ḻe'. Bennen' znne' kwáselo 
kan bḻa' Jesús, Benne' Criston', na' 
znne' nake' Bennen' bseḻa' Dios, na' 
golje' benách, nak bennen' che Dios. 
3

 Ḻezka', no benne' bi znne' kwáselo 
kan bḻa' Jesús, Benne' Criston', na' 
znne' bi golje' benách, bi nake' che 
Dios. Benne' ni nake' che bennen' 
zzi'e che Benne' Criston', bennen' ba 
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bénlele yide', na' na'a ba zde' yezlyó 
nga.

4
 Ẕí'na'do' ka', nakle che Dios, na' 

nápzele yeḻa' wak ka benne' ka' zon 
ḻáze'gake', dan' Bennen' zóaḻene' 
ḻe'e napze' yeḻa' wak ka bennen' 
zde' yezlyó nga. 5 Ḻégake' zej nakze' 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga. 
Che ḻen zcháḻjgake' che da' naken 
che yezlyó nga, na' benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga zze nággake' 
chégake'. 6 Nakzo zo'o che Dios. No 
benne' nónbi'e Dios zze nage' chezo. 
No benne' bi nake' che Dios bi zze 
nage' chezo. Ki nónbia'zo no bennen' 
yoe'e Dios Be' La'y, Ben' zchaḻje' da' 
li, na' ḻezka' bennen' yoe'e ben' da' 
zon ḻazen'.

Yeḻa' nži'il li ḻaže' zá'zen ḻo na' Dios
7

 Ẕí'na'do' ka', zaḻa' zi'ilzo ljezzo 
ka', dan' yeḻa' nzi'il zan' ḻo na' Dios, 
na' no benne' nzi'ile' ljeze' ka' nalje' 
ni'a che Dios Be' La'y, na' nónbi'e 
Dios. 8 No benne' bi nzi'ile' ljeze' ka', 
bi nónbi'e Dios, dan' yeḻa' nzi'il zan' 
ḻo na' Dios. 9 Ki bḻa' ḻaw kan nzi'il 
Dios zo'o. Bseḻe'e tlícha'tekze Ẕi'ne' 
yezlyó nga, nich gata' yeḻa' nban da' 
zejlí kanne chezo ni'a chie' Ḻe'. 10

 Ki 
nak bia' yeḻa' nzi'il da' naken ḻi ḻaze', 
kege kan nzi'ilzo Dios, san kan Ḻe' 
bzí'iḻe'ele' zo'o, na' bseḻe'e Ẕi'nkze' 
nich bi'e doḻa' da' wbága'zo zo'o, na' 
Ḻe' gote' ni'a chen.

11
 Ẕí'na'do' ka', cha' ki bzí'iḻe'ele 

Dios zo'o, zaḻa' zi'ilzo ljezzo ka'. 
12

 Batkle bḻe'el no benne' Dios, san 
cha' nzi'ilzo ljezzo ka', Dios na'kze 
zóaḻene' zo'o, na' na'a nzi'ilzo 
Diosen' dot ḻáze'zo. 13

 Nnezlzo 
zóaḻenzo Dios, na' Ḻe' zóaḻene' zo'o, 
dan' bseḻe'e Dios Be' La'y, nich 

bedjsóaḻene' zo'o. 14
 Neto' bḻe'elto' 

da' ben X̱azo Dios, na' zzoa liton'. 
Ḻe' bseḻe'e Ẕi'nkze', Bennen' zeslé' 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga. 
15

 No benne' znne' kwáselo Jesusen' 
nake' Ẕi'n Dios, Dios na'kze zóaḻene' 
bennen', na' ḻe' zóaḻene' Diosen'.

16
 Žo'o nnezlzo, na' zejḻe'zo nzi'il 

Dios zo'o. Yeḻa' nzi'il zan' ḻo na' 
Dios, na' no benne' nzi'ile' ljeze' ka', 
zóaḻene' Diosen', na' Dios na'kze 
zóaḻene' ḻe'. 17

 Ki zon zin yeḻa' 
nzi'il ḻo yichj ḻázdo'zo. Žonen ga 
biz zzébezo za chog Dios chegak 
benách ka' gátgake'. Kan nak 
Jesusen', ḻezka' nakzo zo'o yezlyó 
nga. 18

 Cha' nnezlzo nzi'il Dios zo'o, 
bi be zzébezo. Kate' nnezlzo nzi'il 
Dios zo'o, zone' Ḻe' ga bi zzébezo. 
No benne' zzebe' da' sake'e bi nnezle' 
nzi'il Dios ḻe'.

19
 Žo'o nzi'ilzo Dios, dan' Ḻe' 

bzí'ikzele' zo'o zga'ale'. 20
 Cha' no 

benne' znne': “Neda' nzi'ila' Dios” 
san cha' bi nape' ljeze' ka' chawe', 
benne' ni zon ḻaze'e. No benne' bi 
nzi'ile' ljeze' ka', benne' ka' zḻe'ele', 
¿nakx̱kze gak zi'ile' Dios, na' batkle 
bḻe'ele' Ḻe'? 21

 Ki bchi'le Jesusen' zo'o, 
na' wnné': “No benne' nzi'ile' Dios, 
zaḻa' zi'ile' ljeze' ka'.”

Wak soelžo da' žak chežo yežlyó nga

5  No benne' zejḻi'e nak Jesús 
Benne' Criston', Bennen' bseḻa' 

Dios, benne' ni nake' zi'n Dios, na' 
no benne' nzi'ile' Dios, Bennen' bzoe' 
ḻe', ḻezka' zaḻa' zi'ile' ljeze', bennen' 
ḻezka' nake' zi'n Dios. 2 Ki zákbe'elzo 
nzi'ilzo benne' ka' zej nake' zi'n Dios. 
Naken ki cha' nzi'ilzo Dios, na' zonzo 
kan znna xṯize'e. 3 Ki nak bia' nzi'ilzo 
Dios. Naken ki cha' zonzo kan znna 
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xṯize'e, na' bi nak zede dan' bchi'le' 
zo'o gonzo. 4 No benne' nake' zi'n 
Dios zzoele' da' zak chie' yezlyó nga. 
Ba bzoelzo da' zak chezo yezlyó 
nga dan' zejḻe'zo che Jesús, Benne' 
Criston'. 5 ¿Noz bennen' zzoele' da' 
zak chie' yezlyó nga? Bennen' zejḻi'e 
Jesusen' nake' Ẕi'n Dios zone' ki.

Dios Be' La'y ẕzoa lie' che Benne' Cristo
6

 Ki bḻoe'e ḻaw Jesús, Benne' Criston'. 
Golje', na' bezóe' nis, na' blalje' xc̱hene', 
na' kégeze bezóe' nis, san ḻezka' blalje' 
xc̱hene'. Dios Be' La'y nake' Bennen' 
zzoa lie' che Ẕi'n Dios, dan' nak dot 
da' li da' zchaḻj Dios Be' La'y. 7 Chonne 
benne' ka' nníta'gake' ya'abá che Dios, 
benne' ka' zzoa lígake' che Jesusen'. 
Zej nake' X̱azo Dios, na' Ẕi'n Dios, 
Bennen' lie' Diza', na' Dios Be' La'y. 
Chonne' ki, toze zej nake'. 8 Ḻezka', 
chonne da' ka' zzoa lígaken chie' 
yezlyó nga, Dios Be' La'y, na' da' bezóa 
Benne' Criston' nis, na' zen da' blalje' 
ḻe'e yag kroze, na' da' chonne ki, toze 
kan znnágaken. 9 Cha' si' ḻo na'zo da' 
zzoa ligak benách ka' kan nak Jesusen', 
da' zzoa likze Dios záka'ḻe'ezen. Da' 
bzoa li Dios naken da' wnné' kan 
nak che Jesusen', katen' wnné' nake' 
Ẕi'nkze'. 10

 No benne' zejḻi'e che Ẕi'n 
Dios, nzi' ḻo ne'e da' bzoa li Dios. Cha' 
no benne' bi zejḻi'e da' wnnakze Dios, 
na' wak nnazo: znna bennen': “Dios 
zon ḻaze'e.” Ki naken dan' bi bejḻi'e da' 
bzoa li Dios che Ẕi'ne'. 11

 Da' ni naken 
da' bzoa li Dios. Wnné' ba benne' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne chezo, na' Ẕi'ne' 
na' nake' Benne' zonne' chezo yeḻa' 
nban na'. 12

 No benne' zoaḻen Ẕi'n Dios 
ḻe', nape' yeḻa' nban da' zejlí kanne. No 
benne' bi zoaḻen Ẕi'n Dios ḻe', bi nape' 
yeḻa' nban na'.

Nnezlžo napžo yeḻa' nban 
da' zejlí kanne

13
 Ẕí'na'do' ka', ḻe'e na' zejḻe'le che 

Ẕi'n Dios, zzoja' chele da' ni nich 
nnézlele ba naple yeḻa' nban da' 
zejlí kanne, na' ki gaken, gak ḻi ḻaze' 
kan zejḻe'le che Ẕi'n Dios na'.

14
 Da' ni naken da' zxe̱n ḻáze'zo Ḻe'. 

Cha' bi da' nnablzo-ne' kan zénele' 
Ḻe', Ḻe' zenle' chezo zo'o. 15

 Cha' 
nnezlzo zenle' chezo kan nak bi 
da' znnablzo-ne', ḻezka' nnezlzo ba 
napzo da' znnablzo-ne'.

16
 Cha' no benne' ḻe'ele' ljeze' zone' 

doḻa' da' bi zonen ga gate', wak nnable' 
Dios ḻo wláz bennen', na' Ḻe' wnezjwe' 
yeḻa' nban chie'. Ki znnia': wak 
nnáblele ḻo wláz benne' ka' zóngake' 
doḻa' da' bi zonen ga gatgak benne' ka'. 
Zoa doḻa' da' zonen ga gat no benne'. 
Bi znnia' nnáblele ḻo wláz no benne' 
zone' doḻa' ki. 17

 Yógo'te da' kegle 
naken doḻa', san zoa doḻa' da' bi zonen 
ga gat no benne' zonen'. 18

 Nnezlzo no 
benne' nake' zi'n Dios bi zónteze' doḻa' 
dan' Ẕi'nkze Dios zape chi'e bennen', 
na' da' xi̱we' bi be gak gonen chie'.

19
 Nnezlzo yo'ozo ḻo na' Dios, na' 

yógo'te benách ka', benne' ka' ze' 
ḻáze'gake' da' de yezlyó nga, zej 
yoe'e ḻo na' da' x̱iwe'.

20
 Na'a, nnezlzo ba bḻa' Ẕi'n Dios 

nga, na' benne' yeḻa' zejní'il chezo, 
nich gónbia'zo Bennen' nake' dot 
da' li. Zóaḻenzo Bennen' nake' dot 
da' li dan' zóaḻenzo Jesús, Benne' 
Criston', Ẕi'n Dios. Benne' ni nake' 
Dios da' li, na' Bennen' zonne' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chezo. 
21

 Ẕí'na'do' ka', le gape chi'i kwinle 
nich bi wká'n zenle lo'a ka'. Ka'kze 
gaken. 

1 ẔWA 5
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Benne' nake' dot da' li, na' yeḻa' nži'il
1

 Neda', Ẕwa, zapa' le' “Padiox”̱, 
no'le wzekze Dios, na' zapa' “Padiox”̱ 
yógo'te zi'no' ka'. Nzi'ila' ḻe'e dan' 
nónbia'zo Benne' nake' dot da' li, 
na' kege nedza', san ḻezka' yógo'te 
benne' ka', benne' zej nzi'e xṯiza' 
Dios da' naken dot da' li, zej nzi'ile' 
ḻe'e. Naka' benne' gole, zape chi'a 
benách ka' che Benne' Criston'. 
2

 Nzi'ilto' ḻe'e dan' yo'o ḻo yichj 
ḻázdo'zo xṯiza' Dios da' naken dot 
da' li, na' sóaḻentezen zo'o. 3 Ẕnnabla' 
X̱azo Dios ḻen X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', Ẕi'nkze Diosen', gon 
chawe'e ḻe'e, na' yeyache' ḻáze'le' ḻe'e, 
na' wká'n zie' yichj ḻázdo'le dan' nak 
dot da' li xṯize'e, na' nzi'ile' ḻe'e.

4
 Bebéḻe'ela' katen' benla' zongak 

zi'no' ka' kan znna xṯiza' Dios da' 
naken dot da' li, dan' zóngake' 
kan bchi'le X̱azo Dios zo'o. 5 Na'a, 
záta'yoela' le', nó'ledo', gono' kan 
znna da' bchi'le Jesusen'. Bi zzoja' 
chio' to da' kobe. Ẕzoja' da' bchi'le 
Jesusen' zo'o za ni'te, katen' wnné' 
zaḻa' zi'ilzo ljezzo ka'. 6 Ki nak bia' 
nzi'ilzo Dios. Naken ki cha' zonzo 
kan bchi'le' zo'o. Dan' bchi'le' naken 
nich zi'ilzo ljezzo ka' kan ba bénlele 
ḻe'e za ni'te.

No benne' ka' žon ḻáže'gekle' žo'o
7

 Da' ni zapa' ḻe'e: dan' ba zdagak 
benne' zan yezlyó nga, benne' ka' 
zon ḻáze'gake', na' bi nzi' ḻo ná'gake' 
kan bḻa' Jesús, Benne' Criston', golje' 
benách. No benne' zone' ki, nake' 
benne' wen ḻaze', na' zzi'e che Benne' 
Criston'. 8 Le gape chi'i kwinle nich bi 
wnitle da' ba naple dan' zonle xc̱hin 
Benne' Criston', san le we' ḻaze' gata' 
chele dot da' zaḻa' si'le ḻo na' Dios.

9
 No benne' wsedle' ḻe'e da' nza' 

kan nak dan' bsedle Benne' Criston', 
bi zoaḻen Dios bennen'. X̱azo Dios 
ḻen Ẕi'nen' zóaḻene' no benne' 
zónteze' ka znna xṯiza' Benne' 
Criston'. 10

 Cha' no benne' ze'e gan 
zoale, na' zsedle' to da' yoble, bi 
wléblele bennen' lizle, na' bi ye'le-
ne': “Dios gon chawe'e le'.” 11

 No 
benne' zi'e ḻe': “Dios gon chawe'e le'”, 
zónḻene' ḻe' tzen da' kegle da' zone'.

Ẕwa žxe̱n ḻaže'e ḻe'ele' lježe' ka'
12

 Ḻa'kze zaḻa' yapa' ḻe'e da' zan, bi 
zénela' wzoja' yógo'ten ḻe'e yiche. Žxe̱n 
ḻaza'a ḻa'a gan zoale, na' wchaḻjzo 
kwáselo, nich gak yebelzo dot ḻáze'zo.

13
 X̱kwide' ka' che no'le bilo', no'len' 

wzekze Dios, zápegake' le' “Padiox.̱” 
Ka'kze gaken. 

DIŽA' BEŽOPE DA' BZOJ ẔWA
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Da' chawe' da' žon benne' lie' Gayo
1

 Neda', Ẕwa, zapa' le' “Padiox”̱, 
Gayo, benne' zi'i ḻaze'. Naka' benne' 
gole, zape chi'a benách ka' che 
Benne' Criston'. Nzi'ila' le' dot ḻaza'a.

2
 Ljéza'do', znnabla' Dios gon 

chawe'e le' ḻo yógo'te da' zono', na' 
ḻezka' so' chawe', kan ze' chawe' 
be' nakkzo'. 3 Žebela' dan' zḻa'gak 
ljezzo ka' ga zoa' ni, na' zzoa lígake' 
kan nako', na' znnágake' nako' ḻi 
ḻaze', na' zono' kan znna xṯiza' 
Dios, da' naken dot da' li. 4 Bi be 
zoa da' zonzen ga zebela' ka da' ni, 
kate' zenla' benne' ka' zej nake' ka 
x̱kwide' chekza' ka' zóngake' kan 
znna da' naken dot da' li.

5
 Ljéza'do', zono' da' naken dot 

chawe' kate' zákḻeno' ljezzo ka', 
ḻa'kze bi na' gónbi'o yógo'tegake'. 
6

 Ljezzo ki zzoa lígake' kan nak chio' 
le' ḻawgak benách ka' che Benne' 
Criston', benne' ka' nníta'gake' nga, 
na' zzéngekle' neto' kan nzi'ilo' 
ḻégake'. Žono' da' nak chawe' kate' 
zegó'o ḻégake' nez, na' zákḻeno' 
ḻégake' kan zaḻa' gono' chegak 
benne' ka' zóngake' xc̱hin Dios, nich 
yeyó'ogake' binlo nez. 7 Ḻégake' 
bzójgake' nga dan' zej nzi'ile' Jesús, 
na' bi be zzí'gake' ḻo na'gak benne' 

ka' bi zej nake' toze ḻen Benne' 
Criston'. 8 Che ḻen zaḻa' gapzo ba 
la'ne benne' ka' zóngake' ki, nich 
gónḻenzo ḻégake' tzen zin che da' 
naken dot da' li.

Da' kegle da' žon benne' lie' Diótrefes
9

 Ba bzoja' da' wzejni'ilen benách 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
nníta'gake' ga na', san Diótrefes, 
bennen' zdan ḻaze'e gake' blo 
ládjwgake', bi zape' neto' ba la'ne. 
10

 Che ḻen, cha' yida' gan zoale, wsá'a 
ḻáze'le kan zej nak da' zone' ḻe' katen' 
dobzo. Ẕnnie' cheto' da' wen ḻaze'. Bi 
zaz ḻaze'e da' nize, san ḻezka' bi zape' 
ba la'ne ljezzo ka' zzíngake' ga na', na' 
zsejwe' xṉezgak benne' ka' zénegekle' 
gápegake' benne' ka' ba la'ne, na' 
zebeje' ḻégake' ladjw benách ka' che 
Benne' Criston'.

11
 Ljéza'do', bi gono' kan zongak benne' 

ka' zóngake' da' kegle, san kan zongak 
benne' ka' zóngake' da' naken chawe' 
zaḻa' gono'. No benne' zone' da' naken 
chawe' nake' che Dios, san no benne' 
zone' da' kegle batkle bénbi'e Dios.

Da' chawe' da' žon benne' 
lie' Demetrio

12
 Yógo'te ljezzo ka' zzoa lígake' 

che Demetrio, dan' nak bia' zone' 

DIŽA' BEYONNE DA' BZOJ ẔWA
 



461

da' naken dot da' li. Ḻezka' neto' 
zzoa lito' chie', na' nnezlo' da' 
zchaḻjto' kan nak chie' ḻe' naken 
dot da' li.

Da' ẕnnab Ẕwa ḻaw Dios
13

 Gónela' wzoja' chio' da' zanze, 
san bi zénela' wzojan' ḻe'e yichze. 

14
 Na'a, zxe̱n ḻaza'a ḻé'etela' le', na' 

wchaḻjzo kwáselo.
15

 Ẕnnabla' Dios wká'n zie' yichj 
ḻazdo'o. Benne' ka' zej nnite'e nga, 
benne' ka' zej nzi'ile' zo'o, zápegake' 
le' “Padiox.̱” Ḻezka' le', wdape 

“Padiox”̱ to to benne' ka' zej nzi'ile' 
zo'o. Ka'kze gaken. 

3 ẔWA
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Judas žape' “Padiox”̱ benne' 
ka' wžekze Dios

1
 Neda', Judas, zapa' ḻe'e “Padiox”̱, 

nakle benne' ka' bḻiz X̱azo Dios ḻe'e, 
na' nzi'ile' ḻe'e, na' zape chi'e ḻe'e dan' 
nakle toze ḻen Jesús. Naka' benne' 
gole, na' wen zin che Jesusen', 
Benne' Criston', na' ḻezka' naka' 
ljez Jakob. 2 Ẕnnabla' Dios yeyache' 
ḻáze'ḻe' ḻe'e, na' zí'iḻe'ele' ḻe'e, na' 
wká'n zie' yichj ḻázdo'le.

Benne' wen ḻaže' ka'
3

 Ẕí'na'do' ka', gok ḻáze'ḻi'a wzoja' 
chele kan nak yeḻa' zeslá da' napzon, 
san zon byenen wzejni'ila' ḻe'e 
nich dot ḻáze'le tíḻ-ḻenle benne' ka' 
zzí'igake' che da' zejḻe'zo che Dios, 
dan' bde Dios to chi'ize ḻo na'gak 
benne' ka' zej nake' che Ḻeze' nich 
wzégake' dizan' ḻawgak yógo'te 
benách ka'. 4 Ki zon byenen gona' 
dan' baḻe benne' ba wyázḻengake' 
zo'o bagáche'ze, benne' ka' Dios bzoe' 
chégake' za ni'te choge' chégake' 
gátgake' to chi'ize. Benne' ka' bi 
zka'n zéngake' Dios. Dan' ze' ḻaze' 
Dios zo'o, zékgekle' bi bága'gake' zia 
cha' góngake' da' kegle. Ẕzí'igake' 
che X̱anzo Jesús, Benne' Criston'. 
Toze' Ḻe' znna bi'e zo'o.

5
 Ba nnézkzelele da' ki, san 

zénela' wsá'a ḻáze'le kan ben X̱anzo 
Dios. Ḻa'kze beslé' benách Israel 
ka' katen' bebeje' ḻégake' ḻo yezlyó 
Egipto, wdé na' bzia yi'e benne' ka' 
wnníta'gake' ládjwgake', benne' ka' 
bi bejḻé'gake' chie' Ḻe'. 6 Ḻezka', Dios 
bsejwe' wbás che ya'abá chie' ka' 
ḻo latje choḻ, wbás ka' bi béngake' 
xc̱híngake', san bká'ngake' latje 
chégake'. To chi'ize zej nzeje' ga 
na', na' zejte za wchínnj Dios 
yezlyó nga. 7 Ḻezka' goken chegak 
yez Sodoma, na' yez Gomorra, na' 
chegak yez ka' bdílegaken yez ki. 
Kan bengak wbás che ya'abá ka', 
bzí'igake' che Dios, ḻezka' bengak 
benne' ka' wnníta'gake' ḻo yez ka'. 
Bde kwíngake' nich béngake' da' bi 
naken chawe', na' da' wzé ḻáze'gake', 
dan' zonen ga zedoe'elzo. Na'a, dan' 
bsaka' zi' Dios ḻégake' ḻo yi' da' bi 
yeyoḻen, dan' goken chégake' naken 
to da' zcheblen yógo'tezo, nich bi 
gonzo kan bengak benách ka'.

8
 Ḻa'kze gokgak da' ki, ḻezka' 

zongak benne' ki, benne' ka' 
zóngake' kan znnégekle' yele. 
Ẕka'n dítjgake' beḻa' zen chégake'. 
Ẕzí'igake' che da' bchi'le Dios zo'o, 
na' znnégake' chegak benne' wnná 
bia' ka' nníta'gake' ya'abá che Dios. 

DIŽA' DA' BZOJ JUDAS
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9
 Migel na'kze, wbás blo che ya'abá, 

katen' bdíḻ-ḻene' da' x̱iwe' nich gak 
yeké'e beḻa' zen che Moisés, bi 
bezogle' wzíe' da' x̱iwe' zia, san 
gozen': “X̱anzo Dios tiḻe' le'.” 10

 San 
benne' ki znnégake' chegak da' ka' 
zon Dios, da' ka' bi zejní'igekle', na' 
da' ka' zejní'igekle' zakze chégake' 
kan zongak bia yixe̱' ka', bia ka' bi 
zejní'igeklba', da' ki zkóngekle' zin, 
na' zzia kwíngake' zia.

11
 Da' nyáche'ḻe'e gaken chégake' 

dan' ba béngake' doḻa' kan ben Kaín, 
na' ḻo yeḻa' zdan ḻaze' chégake' ba 
bchíxg̱ekle' kan bchix̱le Balaam 
nich si'e mezw, na' ba nzog chégake' 
gátgake' kan got Koré katen' bzi'e 
che Moisés. 12

 Benne' ki záwgake' 
tzen ḻen ḻe'e kate' zawle yeḻa' waw 
ka' ḻo yeḻa' nzi'il chele. Žóngake' ga 
zchíxg̱ekle benne' ka' zej nake' toze 
ḻen ḻe'e, dan' ze'j záwgakze'. Zej 
nake' ka benne' ka' zaḻa' wáwgake' 
zila' ka', san zwaw kwíngakze'. Zej 
nake' ka to bejw ya'abá da' bi nwan' 
nis, na' be' zchen' ḻégaken nile 
na'le. Ḻezka' zej nake' ka yag ka' 
ba bzin za bi da' kwíagaken san bi 
be zelbían, na' ḻezka' zej nake' ka 
to yag da' ba wbizen dot lwen, na' 
ba nlazon'. 13

 Ḻezka' zej nake' ka 
nisdo' katen' zgó'anen, na' nwan' 
bebe ḻawlen, da' zḻoe'elen kan nak 
yeḻa' sto' da' zóngake'. Zej nake' ka 
belj ya'abá ka', da' ka' wdégakba' 
cheḻa'ale. Dios ba bchoge' chégake' 
byéjwgake' to chi'ize ḻo latje choḻ.

14
 Kan nak chégake' bchaḻj Enok, 

bennen' wbábḻene' da' gaze kwe' 
za'só Adán, katen' bchaḻje' ḻo wláz 
Dios, na' wnné': “Le wia nga, za' 
X̱anzon' ḻen zan gaywá' benách 
ka' zónḻengake' Ḻe' tzen, benne' ka' 

zej nake' che Ḻeze'. 15
 Ze'e Ḻe' nich 

wsaka' zi'e yógo'te benne' ka', na' 
choge' chegak yógo'te benne' ka' 
zóngake' da' kegle gátgake'.” Ki 
gone' ni'a che yógo'te diza' zi' da' 
wnnegak benne' doḻa' ka' chie' Ḻe'. 
16

 Benne' ki znnégake' chie' Ḻe', na' 
zon dítjgekle' Le', na' zóngake' kan 
nak da' zdan ḻáze'gakze'. Ẕcháḻjgake' 
ḻo yeḻa' zka'n zen kwíngake', na' 
nich ká'gake' yeḻa' wnni'a chegak 
benách ka', zka'n zéngake' ḻégake'.

Judas žse'e ḻáže'gak benne' ka' che Jesús
17

 Na'a, zí'na'do' ka', le chejsá' ḻaze' da' 
bchaḻjgak benne' wbás ka' che X̱anzo 
Jesús, Benne' Criston', za ni'te. 18

 Benne' 
ka' belyi'e ḻe'e: “Ža se ḻawte za ka' 
wḻoé'e ḻawgak benne' ka' gon dítjgekle' 
da' ka' zej naken la'y, na' góngake' da' 
kegle da' zdan ḻáze'gake'.” 19

 Benne' ki 
zḻá'agake' lazle. Ẕcháḻjgake' ḻo yeḻa' 
benachze chégake', na' Dios Be' La'y bi 
zóaḻene' ḻégake'.

20
 Na'a, zí'na'do' ka', le soa choch kan 

nak yeḻa' zejḻé' chele, da' naken la'y. Le 
wchaḻjḻen Dios, wkónlele zin yeḻa' wak 
che Dios Be' La'y. 21

 Le ga'nḻen Dios, 
Bennen' nzi'ile' zo'o, na' le kwez za na' 
wḻoé'e ḻaw X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
Bennen' zeyache' ḻáze'le' zo'o, nich gata' 
yeḻa' nban da' zejlí kanne chezo.

22
 Le gon choch benne' ka' zak 

chope ḻáze'gake'. 23
 Le gon ga 

yelágake', da' gaken kan yebejle 
ḻégake' ḻo yi'. Ḻo yeḻa' zzebe chele le 
yeyache' ḻaze'l yezika' benách ka'. Le 
gape chi'i kwinle, nich bi gónḻenle 
ḻégake' tzen da' kegle da' zóngake'.

Da' ẕka'n ẕen Dios
24-25

 Dios tlicha', Bennen' nnézkzele' 
yógo'te, Bennen' beslé' zo'o ni'a che 

JUDAS
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da' ben X̱anzo Jesús, Benne' Criston', 
nape' yeḻa' wak gape chi'e ḻe'e, nich bi 
wchíxe̱lele, na' nich wzíe' ḻe'e ḻawe' Ḻe' 
gan zoe' ḻo baní' ḻi ḻaze'. Gone' ḻe'e dot 
chawe', na' ga yebéḻe'elele.

¡Gakkze che Dios yeḻa' ba, 
na' yeḻa' zen, na' yeḻa' nak blo, 
na' yeḻa' wnná bia', na'a za, na' 
yógo'te za da' zá'gaken! Ka'kze 
gaken. 

JUDAS



465

Da' bḻoe'el Dios Ẕwa 
kan nak che Jesús

1  Da' ni naken to da' bḻoe'e ḻaw 
Jesús, Benne' Criston', da' benn 

Dios Ḻe' latje wḻoe'ele' benne' wen 
zin chie' ka' kan zej nak da' ka' zon 
byenen ḻa' gáktegaken. Jesusen' 
bseḻe'e to wbás che ya'abá chie', 
wbasen' bzejni'ile' neda', Ẕwa, benne' 
wen zin che Benne' Criston'. Wbás 
che ya'abán' bḻoe'ele' neda' kan zej 
nak da' ki. 2 Neda', Ẕwa, zzoja' da' ni 
da' naken dot da' li kan nak yógo'te 
da' bḻe'ela', na' zzoa lia' che xṯiza' 
Dios, na' che da' naken dot da' li da' 
bḻoe'el Jesús, Benne' Criston', neda'.

3
 Ba nez zen gaken che no benne' 

goḻe' da' ni, na' ba nez zen gaken 
chegak benne' ka' wzé nággake' che 
no benne' goḻe' xṯiza' Dios ni, na' 
góngake' kan znna da' ni, dan' za' 
gaken.

Da' že' Jesús gaže kwe' 
benách chie' ka'

4
 Neda', Ẕwa, zzoja' da' ze' Jesusen' 

gaze kwe' benách chie' ka', benne' 
ka' nníta'gake' gan nbab Asia. Dios, 
Bennen' zoakze', na' wzóateze', na' 
za' yide', znnabla'-ne' gon chawe'e 
ḻe'e, na' wká'n zie' yichj ḻázdo'le. 

Žónḻengak gaze be' che ya'abá Ḻe' 
tzen, be' ka' zej nnitan' ḻawe' Ḻe' 
gan zi'e, znna bi'e. 5 Ḻezka' zonḻen 
Jesús, Benne' Criston', Ḻe' tzen. 
Jesusen' nake' Bennen' zone' kan 
znne', na' zzoa lie' che Dios. Zga'ale' 
Ḻe' bebane' to chi'ize ḻo yeḻa' got, na' 
znna bi'e benne' ka' znna biá'gake' 
ya'abá. Ḻe' nzi'ile' zo'o, na' beké'e 
doḻa' da' wbága'zo, na' beyón 
chawe'e zo'o ḻen xc̱hene' da' bḻalje' 
ḻe'e yag kroze, katen' gote' ḻo wlazzo 
zo'o. 6 Jesusen' bene' ga znna bia'zo, 
na' ga nakzo bxo̱z ka', nich wká'n 
zenzo Dios, X̱a Jesusen'. ¡Ga'n zen 
Dios, na' gápteze' yeḻa' wnná bia'! 
Ka'kze gaken.
 7 Le wia nga. Za' Benne' Criston' 

ḻo bejw ya'abá.
Ḻé'egekle yógo'te benne' ka' Ḻe',
na' ḻezka' benne' ka' bétgake' Ḻe'.
Kweze nyáche'gak yógo'te 

benách yezlyó nga,
benne' ka' ḻé'egekle' Ḻe'.

¡Ka' gakten! Ka'kze gaken.
8

 Ki wnnakze Jesusen': “Neda' 
naka' Bennen' zoe' zga'ale', na' ḻezka' 
Bennen' zeje' zante kan nak da' zzo 
ḻaw, na' da' ze ḻawten.” Ki wnná 
X̱anzon', Bennen' napkze' dot yeḻa' 
wak. ¡Zoakze' Ḻe', na' wzóateze', na' 
za' yide'!

DA' BḺOE'EL DIOS ẔWA
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Ẕḻa' ḻaw yeḻa' ẕen che Jesús
9

 Neda', Ẕwa, naka' ljezle, na' 
zzáka'ḻena' ḻe'e tzen, na' tzen ḻen 
ḻe'e zebéḻenla' yeḻa' wnná bia' che 
Dios, na' napa' yeḻa' zen ḻaze' da' 
zonn Jesús, Benne' Criston', chezo. 
Nyejwa' to yezlyó gachje ḻáwe'le 
nisdo' nga, dan' nzin' Patmos. 
Nyejwa' dan' bzoa lia' che xṯiza' 
Dios, na' che Jesús, Benne' Criston'. 
10

 Ḻo za zen che X̱anzon', wzóa Dios 
Be' La'y toze ḻen neda', na' benla' 
chi'i to benne' znnie' zizje x̱kóze'la' 
neda'. Benle chi'e kan zbeze loz 
bia yixe̱'. 11

 Bennen' goze' neda': 
“Neda' naka' Bennen' zoe' zga'ale', 
na' Bennen' zeje' zante kan nak da' 
zzo ḻaw, na' da' ze ḻawten. Bzoj ḻe'e 
yiche da' zḻe'elo', na' bseḻan' chegak 
gaze kwe' benách chia' ka', benne' 
ka' nníta'gake' gan nbab Asia, benne' 
ka' nníta'gake':

ḻo yez Éfeso, na' ḻo yez Esmirna,
na' ḻo yez Pérgamo, na' ḻo yez 

Tiatira,
na' ḻo yez Sardis, na' ḻo yez 

Filadelfia,
na' ḻo yez Laodisea.”

12
 Beyechja' nich ḻe'ela' bennen' 

zcháḻjḻene' neda'. Katen' beyechja', 
bḻe'ela' gaze da' ka' zej nwan' yi', da' 
ka' zej naken ya oro. 13

 Ládjwgak 
da' ka' zej nwan' yi' bḻe'ela' to Benne' 
znne'e kan znna' to benne' byo. 
Nakwe' to laze' tonn da' zzinen x̱ni'e, 
na' nzie' to bayw lcho'e da' naken 
ya oro. 14

 Ẕíla'do'ze nak yicha' yichje' 
kan nak zila' o kan znna' bege', na' 
zákti'te yej ḻawe' ka yi'. 15

 Žákti'te 
ni'e ka ya bronse ba'a, da' nḻaḻe'en 
ḻo yi' ka bo' yaḻje. Zizje benle chi'e 
kan zenle to yegw zen. 16

 Ḻo ne'e ḻi 

za nwe'e gaze belj baní', na' ḻo zoe'e 
zzoj diza' da' naken ka to ya ntoche' 
da' ntochen' zop la'ate. Žákti'te ḻawe' 
ka wbíz katen' znná'ḻe'en.

17
 Kate' bḻe'ela' Ḻe', wbixa̱' x̱ni'e 

ka to benne' gat. Naz Ḻe' bxo̱a ne'e 
neda' ḻen ne'e ḻi za, na' goze' neda': 

“Bi zebo'. Neda' naka' Bennen' zoe' 
zga'ale', na' Bennen' zeje' zante. 
18

 Naka' Bennen' zoakze' nbane'. 
Gota', na' na'a zóateza' nbana'. Nzi' 
ḻo na'a nna bi'a yeḻa' got, na' ḻezka' 
latje chegak benne' gat ka'. 19

 Bzoj 
ḻe'e yiche dan' ba bḻe'elo', na' da' zak 
na'a, na' ḻezka' da' zaḻa' gak te na'a. 
20

 Da' ni naken da' ngache' kan nak 
chegak gaze belj baní' ka', da' ka' 
bḻe'elo' noa'a ḻo na'a ḻi za, na' kan 
zej nak da' gaze da' zej nwan' yi' da' 
zej naken ya oro. Gaze belj baní' 
ka' zej nakba' da' zsaka' ḻeben gaze 
wbás chegak gaze kwe' benách chia' 
ka', na' da' gaze da' zej nwan' yi' zej 
naken da' zsaka' ḻeben gaze kwe' 
benách chia' ka'.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Éfeso

2  Ḻezka' wnná Bennen': “Bzoj 
ḻe'e yiche diza' ni da' seḻo'o 

che wbás chia', bennen' zóaḻene' 
benách chia' ka' ḻo yez Éfeso. Ki 
wzojo': Ẕchaḻj Bennen' noe'e gaze 
belj baní' ka' ḻo ne'e ḻi za, na' zde' 
gachje ḻáwe'le da' gaze da' zej nwan' 
yi', da' ka' zej naken ya oro. 2 Ki 
znne': Neda' nnezla' da' zonle, na' 
kan zónḻe'ele xc̱hina'. Nnezla' zbezle 
zen ḻaze', na' bi gak gakle zen ḻaze' 
ḻen benne' ka' zóngake' da' bi naken 
chawe'. Nnezla' ba wzí' bia'le benne' 
ka', benne' znnágake' zej nake' wbás 
chia' ka', san bi zej nake', na' na'a 
nnézlele zon ḻáze'gake'. 3 Ẕbezle zen 
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ḻaze', na' ba wzáka'le dan' nakle 
toze ḻen neda', san bi bsan ḻáze'le 
neda'. 4 Na'a, zoa to da' zesbaga'a ḻe'e 
zia. Biz nzí'ilele neda' kan bzí'ilele 
neda' zga'ale. 5 Che ḻen, le chejsá' 
ḻaze' kan benle zga'ale, dan' bsanle, 
na' na'a, le yeyát ḻaze', na' le gon 
kan benle zga'ale. Cha' bi yeyát 
ḻáze'le, ḻa' yidtia' gan zoale, na' 
yeká'a dan' nwan' yi' chele ḻo latje 
chen. 6 Na'a, zoa to da' zákḻenen 
ḻe'e. Bi zḻé'elele chawe' da' zongak 
benne' nikolaíta ka', benne' ka' zka'n 
zéngake' lo'a ka', na' zóngake' da' 
kegle, dan' bi napa' neda' chawe'. 
7

 No benne' zenle' zaḻa' wzé nage' 
da' ni da' znna Dios Be' La'y, dan' 
zi'e yógo'te kwe' benách ka' chia' 
neda', Benne' Cristo, znne': Benne' 
ka' sóegekle' ḻo da' zak yezlyó nga, 
gona' ga gáwgake' da' zbia yagen' 
dan' zoan gachje ḻáwe'le yezlyó xṯan 
che Dios, dan' gonen ga sóagake' 
nbángake' to chi'ize.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Esmirna
8

 Ḻezka' wnné': “Bzoj ḻe'e yiche 
diza' ni da' seḻo'o che wbás chia', 
bennen' zóaḻene' benách chia' ka' 
ḻo yez Esmirna. Ki wzojo': Ẕchaḻj 
Bennen' zoe' zga'ale', na' ḻezka' nake' 
Bennen' zeje' zante, Bennen' gote', 
na' bebane' to chi'ize. 9 Ki znne': 
Neda' nnezla' da' zonle, na' kan 
zzáka'le. Nnezla' nakle benne' yache' 
ka', san da' li naple yeḻa' wnni'a da' 
naken ḻi ḻaze'. Ḻezka' nnezla' kan 
zongak benne' ka' znnágake' zej 
nake' benne' judío ka', benne' ka' 
zej nake' che Dios, san bi zej nake', 
na' znne zí'gake' chele. Benne' ki 
zej nake' che da' x̱iwe'. 10

 Bi zébele 
da' sáka'le. Da' x̱iwen' gonen ga 

yéjwle báḻele liz ya. Ki wsaka' zin' 
ḻe'e, na' sáka'le ka chi za. Le chejḻé' 
chia' neda' na' zejte gatle, na' neda' 
gonna' yeḻa' nban da' zejlí kanne 
chele. 11

 No benne' zenle', zaḻa' wzé 
nage' da' ni da' znna Dios Be' La'y, 
dan' zi'e yógo'te kwe' benách ka' 
chia' neda', Benne' Cristo, znne': 
Benne' ka' sóegekle' da' zak yezlyó 
nga, yeḻa' got da' gaken da' bezope 
chi'i chegak benne' ka' cházgake' ḻo 
yi' gabíl bi be gonen chégake'.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Pérgamo
12

 Ḻezka' wnné': “Bzoj ḻe'e yiche 
diza' ni da' seḻo'o che wbás chia', 
bennen' zóaḻene' benách chia' ka' 
ḻo yez Pérgamo. Ki wzojo': Ẕchaḻj 
Bennen' noe'e ya ntoche', da' 
ntochen' zop la'ate. 13

 Neda' nnezla' 
da' zonle. Nnezla' zoale gan znna 
bia' da' x̱iwe', san ne zxe̱n ḻáze'le 
neda'. Bi bsanle kan zejḻe'le chia' 
neda'. Bi bsanlen katen' bétgake' 
Antipas gan zoale, bennen' bzoa 
líteze' chia', na' gote' ga na' ze' da' 
x̱iwe'. 14

 Na'a, zej nnita' to chope 
da' zesbaga'a ḻe'e zia. Nzi' ḻo na'le 
benách ka' ḻo yez Pérgamo, benne' 
ka' nzi' ḻo ná'gake' da' bsedle 
Balaam, bennen' bsedle' Balak 
gone' ga chíxg̱ekle benách Israel 
ka', na' che ḻen bdáwgake' bia bezdo' 
ka', bia ka' bétgake'-ba' ḻawgak 
lo'a ka', na' béngake' da' kegle. 
15

 Ḻezka' zónḻengak benne' ka' ḻe'e 
tzen, benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' da' 
zsédgekle benne' nikolaíta ka', dan' 
bi zḻe'ela' neda' chawe'. 16

 Che ḻen, 
le yeyát ḻaze' na'a. Cha' bi yeyát 
ḻáze'le, ḻa' yidtia' gan zoale, na' 
tíḻ-ḻena' ḻégake' ḻen diza' da' zzojen 
zoa'a, dan' naken ka to ya ntoche'. 
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17
 No benne' zenle', zaḻa' wzé nage' 

da' ni da' znna Dios Be' La'y, dan' 
zi'e yógo'te kwe' benách ka' chia' 
neda', Benne' Cristo, znne': Benne' 
ka' sóegekle' da' zak yezlyó nga, 
wáwgaka'-ne' yet maná da' ngache'. 
Ḻezka' wnezjwa' to yej chíchedo' 
chégake', na' ḻo yej na' nyejw to la 
kobe, da' bi nonbia' nitó benne', san 
toze bennen' si'en.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Tiatira
18

 Ḻezka' wnné': “Bzoj ḻe'e yiche 
diza' ni da' seḻo'o che wbás chia', 
bennen' zóaḻene' benách chia' ka' 
ḻo yez Tiatira. Ki wzojo': Ẕchaḻj 
Ẕi'n Dios, Bennen' zia yej ḻawe' 
dan' zej naken ka yi', na' ni'e zej 
naken ka ya bronse ba'a. 19

 Ki znne': 
Neda' nnezla' da' zonle. Nnezla' 
kan nzí'ilele neda', na' kan zejḻe'le 
chia' neda'. Ḻezka' nnezla' kan 
zonle xc̱hina' ḻo yeḻa' zbez zen ḻaze' 
chele. Nnezla' nakze ḻi ḻaze' kan 
zonle da' ki ka benle zga'ale. 20

 Zej 
nnita' to chope da' zesbaga'a ḻe'e 
zia. Žwe'ele latje no'len' lie' Jesabel, 
no'len' znne' zchaḻje' ḻo wláz Dios, 
na' ḻen da' zsedle' zon ḻáze'le' benne' 
ka', benne' zóngake' xc̱hina'. Žsedle' 
ḻégake' da' zonen ga zóngake' da' 
kegle dan' záwgake' bia bezdo' ka', 
bia ka' zótgake'-ba' ḻawgak lo'a ka'. 
21

 Neda' bi'a-ne' latje yeyát ḻaze'e, 
san bi zénele' wka'ne' da' kegle 
da' zone'. 22

 Che ḻen cho'na'-ne' ga 
gate'e, gan sake'e to yizwé' zen 
tzen ḻen benne' ka' zónḻengake' ḻe' 
tzen da' kegle. Ki gona' na'a cha' bi 
yeyát ḻáze'gake' nich biz góngake' 
doḻa'. 23

 Gona' ga gatgak zí'ngake' 
ka'. Ki gaken, gákbe'egekle yógo'te 
kwe' benách chia' ka' zwia' neda' 

da' zbek yichjgak benách ka', na' da' 
zza' ḻáze'gake', na' yebi'a chele kan 
nak da' zonle. 24

 Yezíka'le ḻe'e zoale 
ḻo yez Tiatira, nólele ḻe'e bi nzi' ḻo 
na'le dan' zsedle', na' bi wzí' ḻo na'le 
dan' znnagak benne' ka' napḻe'en 
yeḻa' zejní'il, san da' li naken che 
da' x̱iwe', zapa' ḻe'e: bi yesbaga'a ḻe'e 
yetó da' zaḻa' gonle. 25

 Na'a, dan' ba 
nzi' ḻo na'le, le gape chi'in na' zejte 
yeḻá'a neda'. 26

 Benne' ka' sóegekle' 
da' zak yezlyó nga, na' góngake' kan 
zénela' neda' na' zejte za na', neda' 
gona' ga nna biá'gake' benách ka' 
nníta'gake' dot yezlyó nga. 27

 Kan 
X̱azo Dios bdie' ḻo na'a yeḻa' wnná 
bia', ḻezka' neda' gona' ga nna 
biá'gake' yez ka', na' gata' ḻo ná'gake' 
to bar ya, na' wzózjgake' benách ka' 
kan zon to benne' zzozje' to yeso' da' 
naken yo. 28

 Ḻezka' gonna' ḻégake' 
latje gákgake' toze ḻen neda'. Naka' 
ka belj x̱sile chegak benách chia' ka'. 
29

 No benne' zenle' zaḻa' wzé nage' 
da' ni da' znna Dios Be' La'y, dan' 
zi'e yógo'te kwe' benách ka' chia' 
neda', Benne' Cristo.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Sardis

3  Ḻezka' wnné': “Bzoj ḻe'e yiche 
diza' ni da' seḻo'o che wbás 

chia', bennen' zóaḻene' benách chia' 
ka' ḻo yez Sardis. Ki wzojo': Ẕchaḻj 
Bennen' nníta'ḻengak gaze be' ka' Ḻe', 
na' noe'e da' gaze belj baní' ka' ḻo 
ne'e ḻi za. Ki znne': Neda' nnezla' da' 
bi nak chawe' da' zonle, na' nnezla' 
ba natkzle ḻa'kze zékgekle benách 
ka' zoale nbanle. 2 Le soa ban ḻaze'. 
Le gon choch da' ka' nníta'ḻengaken 
ḻe'e, da' ka' za' gátgaken, dan' zonle 
da' bi naken chawe' ḻaw Dios. 3 Le 
chejsá' ḻaze' na'a xṯiza' Dios da' 
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bénlele, dan' wzí' ḻo na'le. Le gon 
kan znna xṯize'e na', na' le yeyát 
ḻaze'. Cha' bi gak ban ḻáze'le, kon 
yeḻa'kza' gan zoale kan zḻa' benne' 
wbán, na' bi nnézlele biz za na' ḻa'a 
gan zoale. 4 Baḻe benne', benne' ka' 
nníta'ḻengake' ḻe'e ḻo yez Sardis, zej 
nake' chawe'. Benne' ka' táḻengake' 
neda', nákwgake' laze' zíla'do'ze da' 
zḻoe'elen ba beyákgake' dot chawe' 
dan' zej nake' zi gaken ki chégake'. 
5

 Benne' ka' sóegekle' da' zak yezlyó 
nga wakwa' ḻégake' laze' zíla'do'ze, 
na' bi wsoḻa' lágake' da' ba zej 
nyejwn gan zej nyejw lagak benne' 
ka' zej nape' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne. Si' ḻo na'a benne' ki ḻaw X̱azo 
Dios, na' ḻawgak wbás che ya'abá 
chie' ka'. 6 No benne' zenle' zaḻa' wzé 
nage' da' ni da' znna Dios Be' La'y, 
dan' zi'e yógo'te kwe' benách ka' 
chia' neda', Benne' Cristo.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Filadelfia
7

 Ḻezka' wnné': “Bzoj ḻe'e yiche 
diza' ni da' seḻo'o che wbás chia', 
bennen' zóaḻene' benách chia' ka' 
ḻo yez Filadelfia. Ki wzojo': Ẕchaḻj 
Benne' La'y, Bennen' znne' da' naken 
dot da' li, na' yo'o ḻo ne'e zi'n ya che 
Dabí, bennen' wnná bi'e, na' zsaljwe' 
gan zo'ogak benách ka', na' bi gak 
no benne' wsejwen', na' zsejwe', 
na' bi gak no benne' wsaljwen'. 
8

 Benne' ni znne': Neda' nnezla' da' 
zonle. Nnezla' naple láte'ze yeḻa' 
wak, san zonle kan znna xṯiza'a, 
na' bi zedoé'elele znnale nakle 
chia' neda'. Che ḻen ba bzoa' ḻawle 
to gan gak cho'ole da' nyaljwn, na' 
bi gak no benne' wsejwen'. 9 Le 
wia nga, benne' ka' zej nake' toze 
ḻen da' x̱iwe', na' zon ḻáze'gake', na' 

znnágake' zej nake' benne' judío 
ka', benne' ka' zka'n zéngake' Dios, 
san bi zej nake' ki, neda' gona' ga 
ḻá'gake' ḻawle ḻe'e, na' wzóa zíbgake' 
x̱ní'ale. Naz gákbe'egekle' nzi'ila' ḻe'e. 
10

 Dan' benle ḻe'e kan znna xṯiza'a, 
na' gokle zen ḻaze', neda' gape chi'a 
ḻe'e za na' sáka'gak yógo'te benách 
ka', benne' ka' nníta'gake' yezlyó 
nga, da' gaken nich si' bian' ḻégake'. 
11

 Za' yeḻá'a. Che ḻen le gape chi'i da' 
naple, nich bi gak no benne' gone' 
ga bi si'le dan' zaḻa' gonna' chele. 
12

 Nólele ḻe'e sóelele da' zak yezlyó 
nga, neda' gona' ga gakle choch kan 
zej nak yag ka' da' zóxe̱'gaken yo'o, 
na' soale ḻo yodo' gan zoakze Dios, 
na' batkle yezojle ga na'. Wdá'a 
ḻawle ḻe'e La Dios chia', na' ḻezka' 
kan nzi' yez che Dios da' naken yez 
Jerusalén kobe, da' zojen ya'abá che 
Dios ḻo na' Dios. Ḻezka' wdá'a ḻawle 
ḻe'e la' kobe. 13

 No benne' zenle' zaḻa' 
wzé nage' da' ni da' znna Dios Be' 
La'y, dan' zi'e yógo'te kwe' benách 
ka' chia' neda', Benne' Cristo.”

Diža' da' bseḻa' Jesús ḻo yež Laodisea
14

 Ḻezka' wnné': “Bzoj ḻe'e yiche 
diza' ni da' seḻo'o che wbás chia', 
bennen' zóaḻene' benách chia' ka' 
ḻo yez Laodisea. Ki wzojo': Ẕchaḻj 
Bennen' zoe' to chi'ize, Bennen' 
zone' kan znne', na' zchaḻje' da' li, 
Bennen' bḻa' ḻo ne'e Ḻe' yógo'te da' 
ben Dios. 15

 Ki znne': Neda' nnezla' 
da' zonle. Kan zonle naken ka nis 
da' bi naken zag dan' bi zka'nle 
neda' to chi'ize, na' bi naken ka nis 
ḻa dan' bi zonle xc̱hina' dot ḻáze'le. 
Gakze chawe' gakle ka nis zag o 
ka nis ḻa. 16

 Na'a dan' nakle ka nis 
za'do', na' bi nakle ka nis zag, na' bi 
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nakle ka nis ḻa, cho'na' ḻe'e kan zon 
bennen' zeyebe' nis za'do' na'. 17

 Ḻe'e 
znnale naple yeḻa' wnni'a, na' zak 
da' chawe' chele, na' bi be ziazjen 
chele, san bi zákbe'elele kan nakle. 
Nakle benne' yache' ka'. Že' zédlele. 
Nak nyache' ḻáze'le, na' nak choḻ 
yichj ḻázdo'le, na' zdale gal yídzele. 
18

 Che ḻen, neda' zzejni'ila' ḻe'e nich 
gá'wle ḻo na'a neda' da' naken ka ya 
oro da' ben chawa'a ḻo yi', nich gata' 
yeḻa' wnni'a ḻi ḻaze' chele. Ḻezka' 
zaḻa' gá'wle ḻo na'a laze' chich da' 
gákwle, nich gache' yeḻa' gal yidze 
chele da' zonen ga zedoe'ele no 
benne'. Ḻezka' zaḻa' gá'wle ḻo na'a da' 
yeyonen yej ḻawle nich gak ḻé'elele. 
19

 Neda' zdiḻa', na' zzeḻa' snia yógo'te 
benne' ka' nzi'ila' cha' bi zóngake' da' 
naken chawe'. Che ḻen, le yeyát ḻaze', 
na' le gon xc̱hina' dot ḻáze'le. 20

 Le 
wia nga, nedkza' zia' za yo'o, na' 
zḻiza'. Cha' no benne' yenle' chi'a, na' 
saljwe' chia', na' choa'a, na' gáwḻena' 
bennen', na' ḻe' gáwḻene' neda'. 
21

 Nólele sóelele da' zak yezlyó 
nga, neda' gona' ga kwé'ḻenle neda' 
tzen gan zi'a znna bi'a, kan ben X̱a' 
chia' neda'. Bzoela' da' gok chia', na' 
wzé'ḻena' X̱a' tzen gan zi'e znna bi'e. 
22

 No benne' zenle', zaḻa' wzé nage' 
da' ni da' znna Dios Be' La'y, dan' 
zi'e yógo'te kwe' benách ka' chia' 
neda', Benne' Cristo.”

Žóḻgake' da' ẕka'n ẕenen 
Dios ya'abá chie'

4  Wdé gokgak da' ki, bwia' na' 
bḻe'ela' to gan zo'ogak benách 

da' nyaljwn ya'abá che Dios. Ḻezka' 
benla' chi'i bennen' dan' benla' 
zga'ale, na' wnníe' zizje kan zbez 
loz bia yixe̱'. Chi'i na' wnnén neda', 

na' wnnán: “Da za'le nga, na' neda' 
wḻoe'ela' le' da' ka' zon byenen 
gákgaken te na'a.”

2
 Ka' gaze Dios Be' La'y bchi'e 

neda', na' bḻe'ela' to latje ya'abá che 
Dios gan ze' Bennen' znna bi'e, na' 
ḻezka' bḻe'ela' Bennen' zi'e latjen'. 
3

 Bennen' zi'e latjen' zákti'te', kan 
zákti'te yej jaspe, na' yej kornalina, 
yej ka' záka'ḻe'egaken. Gachje 
ḻáwe'le latjen' zoa pita' ya'a da' 
naken xṯan kan nak yej esmeralda, 
da' zepḻe'en yes baní'. 4 Dot gawze 
latjen' zej nnita' yetáp zoa latje ka' 
gan zelbé' tap zoa benne' gole ka', 
benne' ka' zej nape' yeḻa' wnná bia', 
na' zej nakwe' laze' zíla'do'ze, na' 
ziagak yíchjgake' da' ka' zej naken 
ya oro. 5 Ḻo latje blo gan ze' Bennen', 
zelzój yes ka', na' wzió' znnen, na' 
zaxṯo' zen znnen. Ḻawle latjen' 
zza'ni'gak gaze da' ka' zgó'ogaken 
baní', da' ka' zej naken gaze be' ka' 
zónḻengaken Dios tzen. 6 Gan nak 
ḻaw latjen' zoa to kan nak to nisdo' 
da' zepen yes baní' ka yej jese.

Dot gawze latjen', cheḻá'a weje 
zej nnita' tape benne' ban, na' 
yej ḻáwgake' zan zíagaken zaka' 
x̱kóze'lgake', na' ḻáwlegake'. 7 Benne' 
nezw ladjw tape' ki znne'e kan 
znna' beze yixe̱'. Benne' bezopen' 
znne'e kan znna' beze, na' benne' 
beyonnen' znna' ḻawe' kan nak 
ḻaw to benne', na' benne' bedapen' 
znne'e kan znna' to bsia, bia 
zlaba'. 8 Dapte benne' ki, ziagak 
xo̱pe x̱ílgake', na' ḻáwlegaken, na' 
ḻé'elgaken, yej ḻaw zan zíagaken. 
Dot za dot yele, bi zsángake' 
znnágake':

¡La'y, la'y, la'y nak X̱anzo Dios,
Bennen' napkze' dot yeḻa' wak!
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¡Wzoakze', na' zoakze', na' za' 
yeḻa'kze'!

9
 Benne' ban ka' zka'n zéngake' 

Bennen' zi'e znna bi'e, na' zóateze' 
nbane'. Žápegake' Bennen' ba la'ne, 
na' zé'gake' Ḻe': “Žóx̱keno'.” Yógo'te 
chi'i zongak dapte benne' ban ka' ki, 
10

 na' tap zoa benne' gole ka' zzechw 
ḻáwgake' ḻo yo ḻaw Bennen', na' 
zka'n zéngake' Ḻe', Bennen' zóateze', 
na' zeká'gake' da' ka' zej naken oro 
da' zíagaken yíchjgake', na' zdégake' 
da' ka' ḻawle latjen' gan ze' znna bia' 
Bennen', na' znnágake':
 11 ¡X̱anto' Dios, nako' Le' zi wká'n 

zento' Le',
na' gapto' Le' ba la'ne, na' gata' 

chio' yeḻa' wnná bia'
dan' beno' yógo'te da' zej den!
Kan zénekzelo' zej den, na' wzó 

ḻaw zej den.

To yiche, na' Bennen' nake' Ẕíla'do'

5  Naz bḻe'ela' to yiche ḻo na' ḻi 
za che Bennen' zi'e latje blon'. 

Yichen' naken to yiche ndoben, na' 
zej zian diza' zope ḻa'alen. Nyejwn 
yichen' ḻen gaze da' zej nak bian'. 
2

 Bḻe'ela' to wbás blo che ya'abá, na' 
wnníe' zizje, na' wnné': “¿Noz benne' 
nake' zi choge' da' ka' zej nak bian' 
da' zej noxe̱n yichen', na' saljwen'?”

3
 Bi gok nitó benne' saljwe' yichen', 

na' bi gok no benne' wien', nitó 
benne' zoe' ya'abá che Dios, na' nitó 
benne' zoe' yezlyó, na' nitó benne' 
zoe' zanle yezlyó. 4 Naz wzeza' neda' 
dan' bi bzeḻ-le no benne' nake' zi 
saljwe' yichen', na' nitó benne' nake' 
zi goḻen', na' nitóe' nake' zi wien'. 
5

 Naz to benne' golen' goze' neda', 
na' wnné': “Bi kwezo'. Bennen' nake' 
ka to beze yixe̱', Bennen' nbábḻene' 

za'só Judá, na' nake' za'só Dabí. Ḻe' 
ba bzoele' yógo'te da' gókgaken 
chie'. Ḻekze' nake' zi choge' da' ka' 
zej noxe̱n yichen', na' wsaljwen'.”

6
 Naz bḻe'ela' Bennen' nake' Ẕíla'do' 

che Dios, na' zie' ḻaw Benne' zi'e latje 
blon', da' zoan gachje ḻáwe'le gan zej 
nnita' benne' ban ka', na' benne' gole 
ka'. Žíagak Ẕíla'don' we' kan zíagak to 
zila', bian' bétgake'-ba' ḻaw Dios, na' 
zíagak gaze lozba', na' gaze yej ḻawba', 
da' ka' zḻoé'egeklen kan zej nak gaze 
be' ka' zónḻengaken Dios tzen, be' 
ka' zseḻe'e dot yezlyó. 7 Wdé Bennen' 
nake' Ẕíla'do', na' bex̱we' yichen' da' 
zian ḻo na' ḻi za che Bennen' zi'e latje 
blon'. 8 Kate' bex̱we' yichen', na' tape 
benne' ban ka' ḻen tape zoa benne' 
gole ka' bzoa zíbgake' ḻaw Bennen' 
nake' Ẕíla'do'. To to benne' gole ka' zej 
noe'e to da' zgóḻgake', da' ka' zej nzin' 
arpa, na' ḻezka' zej noe'e béga'do' ka' 
da' zej naken oro, na' yózgaken yale, 
dan' zḻoe'elen yeḻa' zchaḻjḻen Dios 
chegak benne' chie' ka'. 9 Žóḻgake' 
to da' kobe da' zka'n zenen Ẕíla'don', 
dan' znnan ki:

Nako' Le' zi goxo̱' yichen',
na' chogo' da' ka' zej noxe̱n',
dan' bi'o latje benne' ka' bétgake' 

Le',
na' ḻen xc̱heno' beya'o benách ka' 

nich gákgake' che Dios,
zej nake' benách ka' nníta'gake' 

dot yezlyó,
benách ka' zcháḻjgake' yógo'te 

diza' yoble ka',
na' zej nbabe' yógo'te yez ka' zej 

nnitan' dot yezlyó.
 10 Beno' ga zej nake' benne' wnná 

bia' ka',
na' ga zej nake' bxo̱z ka' che 

Dios chezo.
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Beno' ga znna biá'gake' yezlyó.
11

 Naz bwia', na' benla' chi'igak 
wbás zan che ya'abá. Wbás zan 
gole kwis nníta'gake'. Zégake' kwit 
latje blon' tzen ḻen benne' ban 
ka', na' ḻezka' ḻen benne' gole ka'. 
12

 Wnnégake' zizje yógo'tegake', na' 
wnnágake':

¡Bennen' nake' Ẕíla'do', bian' 
bétgake'-ba',

nake' zi si' ḻo ne'e yeḻa' wnná bia',
na' yeḻa' wnni'a, na' yeḻa' zejní'il, 

na' yeḻa' wak!
¡Nake' zi gapzo-ne' ba la'ne, 

na' chejḻe'zo chie', na' wká'n 
zenzo-ne'!

13
 Naz benla' zoḻgak yógo'te da' 

ben Dios, da' ka' zej nnitan' ya'abá 
chie', na' ḻo yezlyó, na' zanle yezlyó, 
na' ḻo nisdo'. Žoḻgak yógo'te da' zej 
nnitan' latje ka', na' wnnágaken:

¡Ga'n zen Bennen' zi'e latje blon',
na' ḻezka' Bennen' nake' Ẕíla'do'!
¡Gápetezzo-ne' ba la'ne, na' 

wká'n zenzo-ne'!
¡Nna biá'teze' Ḻe'!

14
 Tape benne' ban ka' wnnágake': 

“¡Ka'kze gaken!”
Naz tap zoa benne' gole ka' 

bzechw ḻáwgake' ḻo yote, na' bka'n 
zéngake' Bennen' zóateze'.

Da' ka' zej noxe̱n yichen'

6  Naz bḻe'ela' Bennen' nake' 
Ẕíla'do', na' bchoge' to da' 

noxe̱n yichen', na' benla' che to 
benne' zoe' ladjw tap benne' ban ka', 
na' benle chi'e kan znne wzió', na' 
wnné': “Da wio'.”

2
 Bwia', na' bḻe'ela' to bia chich, na' 

bennen' zie'-ba' noxe̱' to da' zsen yag 
ntóche'do' ka'. Bnézjwgake' ḻe' to da' 
naken oro da' bzie' yichje', na' bzoje' 

ka to benne' blo, benne' wnná bia', 
nich wléj wchochje' benne' ka' zjake' 
ḻo wdiḻe.

3
 Kate' Bennen' nake' Ẕíla'do' 

bchoge' da' bezope da' noxe̱n yichen', 
na' benla' che benne' ban bezope', 
na' wnné': “Da wio'.”

4
 Naz bzoj to bia x̱na. Bdégake' ḻo 

na' bennen' zie'-ba' yeḻa' wnná bia' 
nich yekwase' yeḻa' zga'n cháwe'do' 
chegak benách ka', na' nich gone' ga 
gótgake' ljézgake' ka'. Bnézjwgake' 
ḻe' to ya ntoche' zen.

5
 Kate' Bennen' nake' Ẕíla'do' 

bchoge' da' beyonne da' noxe̱n 
yichen', na' benla' che benne' ban 
beyonne', na' wnné': “Da wio'.”

Bwia', na' bḻe'ela' to bia gasj, na' 
bennen' zie'-ba' noxe̱' to zgons. 6 Benla' 
chi'i to benne' zchaḻje' gachje ḻáwe'le 
tape benne' ban ka', na' wnné': “Chope 
ya zoa' stribe naken lazjw to benne' 
che to za wen zin dan' gak wbín, na' 
xo̱pe ya zoa' sebada naken lazjwe' che 
to za wen zin, san bi gono' ga yazje 
set, na' bi be gono' che xi̱s uba waḻ.”

7
 Kate' Bennen' nake' Ẕíla'do' 

bchoge' da' bedape da' noxe̱n 
yichen', na' benla' bchaḻj bennen' 
ban bedape', na' wnné': “Da wio'.”

8
 Bwia', na' bḻe'ela' to bia gache, 

na' bennen' zie'-ba' lie' Yeḻa' Got, na' 
bennen' lie' Latje Choḻ Che Benne' 
Gat Ka' zónḻene' ḻe' tzen. Bdégake' ḻo 
na' bennen' lie' Yeḻa' Got yeḻa' wnná 
bia' nich nna bi'e gachje da' gachje 
benách ka' nníta'gake' yezlyó, nich 
gótgake' ḻégake' ḻen ya ntoche', na' 
ḻen yeḻa' zdon, na' ḻen yizwé' ka', na' 
ḻo zoá'agak bia yixe̱' snia, bia ka' 
nníta'gakba' yezlyó.

9
 Kate' Bennen' nake' Ẕíla'do' 

bchoge' da' gayo' da' noxe̱n yichen', 
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na' bḻe'ela' zan bkog da' zen' ya'abá 
che Dios zej nnita' be' ka' gókgakkze 
benne' ka' bétgake' ḻégake' dan' 
bzégake' xṯiza' Dios. 10

 Be' ki 
wnnegak zizje, na' wnnágaken: 

“X̱anto' la'y, zono' kan znno'. 
¿Batx̱kze wchi'a ḻazo'o neto', na' 
chogo' chegak benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó gátgake' dan' bétgake' neto'?”

11
 Bwákwgake' ḻégake' laze' 

zíla'do'ze, na' belyi'e ḻégake': “Le 
yezí' ḻaze' yetó chí'ido'ze, xa̱k ḻa'gak 
yógo'te ljezle nga, benne' wen zin 
ka' che Benne' Criston', benne' ka' 
gotgak benách ka' ḻégake' kan 
bétgake' ḻe'e.”

12
 Kate' Bennen' nake' Ẕíla'do' 

bchoge' da' xo̱p da' noxe̱n yichen', 
na' bwia', na' bḻe'ela' wzó' yezlyó. Na' 
wbíz beyaken gasj, na' goken ka to 
laze' yicha' gasj, na' byo' beyaken 
x̱na kan nak zen. 13

 Belyínnj belj 
ya'abá ka' ḻo yo, na' goken kan 
zak che to yag higo, zelyínnj da' 
zbian kate' zta be' waḻe yagen'. 
14

 Wdé che ya'abá, na' gok chen 
kan zak che to da'a kate' no benne' 
ztoben'. Bkwasgak yógo'te ya'ado', 
na' yógo'te yo biz ḻo nisdo' ka' gan 
wzé'gaken. 15

 Naz benne' ka' znna 
biá'gake' ḻo yezlyó ḻen benne' ka' 
zché'gake' benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, 
na' benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' 
wnná bia', na' yógo'te benne' zej 
ndo'w ka', na' yógo'te benne' bi zej 
ndo'e, na' benne' blo ka', na' benne' 
wnni'a ka', bkache' kwíngake' gan 
nak zan bloj ka', na' gan nak ḻe'e 
ya'ado' ka'. 16

 Bḻízgake' ya'ado' ka', 
na' ḻe'e yej ka', na' wnnágake': “Le 
yedjbaga' neto', na' le wkache' neto', 
nich bi ḻe'el Bennen' zi'e latje blon' 
neto', na' nich bi yedjzén neto' yeḻa' 

zza'a che Bennen' nake' Ẕíla'do'. 
17

 Ba bzin za ḻa' ḻaw yeḻa' zza'a 
chégake', na' ¿nozkze benne' gak 
soelen'?”

To gaywá' tape yon mil benne'

7  Wdé gokgak da' ki, na' bḻe'ela' 
tape wbás che ya'abá zégake' 

dape ḻa'ale yezlyó, na' zséjwgake' 
x̱nezgak da' tape be', da' ka' 
zákgaken cheḻá'a weje ḻo yezlyó. Ki 
béngake' nich bi gak be' ḻo yezlyó, 
na' nich bi gak be' ḻaw nisdo', na' 
nich bi wtán yag ka'. 2 Ḻezka' bḻe'ela' 
yetó wbás che ya'abá ze'e zaka' gan 
zḻa' wbíz, na' noe'e to da' wdé'e 
benne' ka' zej nake' che Dios ban, 
dan' gak bian' ḻégake'. Wnníe' zizje, 
na' bḻize' tape wbás che ya'abá, 
wbás ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa' wnná 
bia' nich wchínnjgake' yezlyó, na' 
nisdo'. 3 Wbás ni goze' yetape' ka', 
na' wnné': “Bi wchinnjle yezlyó, na' 
nisdo', na' yag ka' na' zejte wda'to' to 
da' gak bian' ḻo xg̱agak benne' wen 
zin ka' che Dios chezo.”

4
 Benla' kan zej nak benne' ka' da' 

ḻégake' dan' nak bian', na' zej nake' 
to gaywá' tape yon mile' ládjwgak 
da' chezinno kwe' ljezgak za'só 
Israel. 5 Benne' ka' da' ḻégake' dan' 
nak bian' zej nake':

Chezinno mil ljezgak za'só Judá.
Chezinno mil ljezgak za'só 

Rubén.
Chezinno mil ljezgak za'só Gad.

 6 Chezinno mil ljezgak za'só Aser.
Chezinno mil ljezgak za'só 

Neftalí.
Chezinno mil ljezgak za'só 

Manasés.
 7 Chezinno mil ljezgak za'só Smon.

Chezinno mil ljezgak za'só Lebí.
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Chezinno mil ljezgak za'só 
Isakar.

 8 Chezinno mil ljezgak za'só 
Sabulón.

Chezinno mil ljezgak za'só Jwsé.
Chezinno mil ljezgak za'só 

Benjamín.

Benne' ka' zej nakwe' laže' ẕíla'do'ze
9

 Wdé gok da' ni bwia', na' bḻe'ela' 
benne' zan, na' bi gak nitó benne' 
wlabe' ḻégake'. Zej nbabe' yógo'te yez 
benne' ka' zcháḻjgake' diza' yoble 
ka', benne' ka' nníta'gake' dot yezlyó. 
Zégake' ḻaw Bennen' zi'e latje blon' 
gan ze' Bennen' nake' Ẕíla'do', na' 
zej nakwe' laze' zíla'do'ze, na' zej 
noxe̱' zin ka'. 10

 Wnnégake' zizje 
yógo'tegake', na' wnnágake':

¡Yeḻa' zeslá zan' ḻo na' Dios 
chezo, Bennen' zi'e latje blo,

na' ḻezka' zan' ḻo na' Bennen' 
nake' Ẕíla'do'!

11
 Yógo'te wbás che ya'abá zégake' 

dot gawze latje blon', gan naken dot 
gawze gan zej nnita' benne' gole ka', 
na' gan zej nnita' tape benne' ban 
ka', na' bzechw ḻáwgake' ḻo yote ḻaw 
latje blon', na' bka'n zéngake' Dios, 
12

 na' wnnágake':
¡Ka'kze gaken!
¡Ga'n zen Dios chezo!
Napo' yeḻa' zen, na' yeḻa' zejní'il.
Že'to' Le': “Žóx̱keno'” na' zka'n 

zento' Le'.
Napkzo' yeḻa' wnná bia', na' dot 

yeḻa' wak.
¡Gákteze ki chio', Dios cheto'!
Ka'kze gaken.

13
 Naz to benne' ladjw benne' gole 

ka' wnnable' neda', na' wnné': “¿Noz 
benne' ka' zej nakwe' laze' zíla'do'ze, 
na' ga benne' ḻégake'?”

14
 Neda' goza'-ne': “X̱an, le' 

nnézkzelo'.”
Ḻe' goze' neda': “Benne' ki 

belzáka'ḻi'e ḻo na'gak benne' ka' 
bétgake' ḻégake'. Naken ka belyibe' 
laze' da' zej nakwe', na' beyóngaken' 
zíla'do'ze ḻen zen che Bennen' nake' 
Ẕíla'do'. 15

 Che ḻen nníta'gake' ḻaw 
latje blon' gan ze' Dios, znna bi'e, 
na' zóngake' zin ḻawe' Ḻe' dot za 
dot yele ḻo yodo' chie'. Bennen' zi'e 
latje blon' gape chi'e ḻégake' dan' 
zóaḻenteze' ḻégake'. 16

 Biz tóngake', 
na' biz bíḻegake' nis, na' biz wzéy 
wbíz ḻégake', na' biz gékgekle' da' ḻa, 
17

 dan' Bennen' nake' Ẕíla'do', Benne' 
zoe' gachje ḻáwe'le latje blon', gape 
chi'e ḻégake' ka to benne' zape chi'e 
zila' ka'. Chi'e ḻégake' gan zal nis da' 
zonnen yeḻa' nban, na' Dios yesbize' 
yej ḻáwgake' nis zelbeze'.”

Da' gaže da' noxe̱n yichen'

8  Kate' Bennen' nake' Ẕíla'do' 
bchoge' da' gaze da' noxe̱n 

yichen', na' wzé' zi ya'abá che Dios 
xtido'. 2 Naz bḻe'ela' gaze wbás 
che ya'abá, wbás ka' zégake' ḻaw 
Dios, na' bdégake' ḻo ná'gake' gaze 
lozgak bia ka'. 3 Naz bḻa' yetó wbás 
che ya'abá, na' noe'e to ze'n yale 
da' naken ya oro, na' wzíe' zoe'e 
bkog da' zen' ya'abá che Dios. 
Bnézjwgake' ḻe' yale zen nich gonen' 
toze ḻen yeḻa' zchaḻjḻen Dios chegak 
yógo'te benách ka' che Benne' 
Criston', na' bzeyen' ḻo bkogen' da' 
naken ya oro, da' den ḻaw latje 
blon'. 4 Wzén zen che yalen' da' zen' 
ḻo na' wbás che ya'abán', na' goken 
toze ḻen yeḻa' zchaḻjḻen Dios chegak 
benách ka' che Benne' Criston', na' 
bzinen gan ze' Dios. 5 Naz wbás 
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che ya'abán' bex̱we' ye'n yalen', 
na' besche'en bzio' yi' da' zian ḻo 
bkogen', na' bḻatjen' ḻo yezlyó. Wzió' 
wnnén zizje, na' wyép yes, na' wzó' 
yezlyón'.

Ẕkwéžgake' lozgak bia ka'
6

 Naz gaze wbás che ya'abá, wbás 
ka' zej noxe̱' gaze lozgak bia ka', 
wzóagake' wkwézgaken'.

7
 Wbás nezw che ya'abá bkweze' 

lozba' chien', na' wzé' yej nis zi'a ḻen 
yi', na' zen che we', dan' byinnjen 
ḻo yo. Wyéy to kwe' che chonne 
kwe' yezlyón', na' ḻezka' wyéy to 
kwe' che chonne kwe' yag ka'. Ḻezka' 
wyeygak yógo'te yixe̱' ya'a.

8
 Wbás bezope che ya'abá bkweze' 

lozba' chien', na' wbixe̱ to da' naken 
ka to ya'a zen da' zeyen ḻo nisdo', 
na' yelate' ka gachje da' gachje 
nisdon' beyaken zen. 9 Got to kwe' 
che chonne kwe' da' zej nban da' 
zej nnitan' ḻo nisdon', na' wzía yi' to 
kwe' che chonne kwe' barkw ka'.

10
 Wbás beyonne che ya'abá 

bkweze' lozba' chien', na' to belj 
ya'abá da' zeyen ka yeze zaḻa' 
wbixe̱n gan de nis yegw ka', na' 
gan zal nis, na' goken ki che yelate' 
ka gachje da' gachje nis da' zen' 
dot yezlyó. 11

 Beljen' nzin' Ajenjo, 
da' naken to da' sḻa', na' yelate' ka 
gachje da' gachje nisen' beyaken sḻa' 
kan nak ajenjon', na' gotgak benne' 
zan ni'a che nisen' da' beyaken sḻa'.

12
 Wbás bedáp che ya'abá bkweze' 

lozba' chien', na' yelate' ka gachje 
da' gachje wbíz beyaken choḻ, na' 
ḻezka' goken che byo', na' to kwe' 
che chonne kwe' belj ka' beyaken 
choḻ. Ka' goken, bi bza'ní' wbíz 
yelate' ka gachje da' gachje za, na' 

bi wza'ni'gak belj ka' ḻen byo' yelate' 
ka gachje da' gachje yele.

13
 Naz bwia', na' benla' znne zizje 

to wbás che ya'abá, wbás na' zdie' 
gachje ḻáwe'le zan ya'abá, na' wnné': 

“Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e. Da' 
nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e. Da' 
nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e, zoale 
yezlyó katen' wkwezgak yechonne 
wbás che ya'abá ka' lózgakba' ka'.”

9  Wbás gayo' che ya'abá bkweze' 
lozba' chien', na' bḻe'ela' to 

benne' ya'abá, benne' znne'e ka to 
belj ya'abá da' bexj̱wn ḻo yezlyó, 
na' bnézjwgake' ḻe' zi'n ya che 
latje choḻ. 2 Bsaljwe' latje choḻen', 
na' wzén zen che da' zeyen ḻo 
latje choḻen', na' goken ka zen da' 
zzojen gan zzéygake' bzodo' ka', na' 
bechóḻ wbíz ḻen ya'abá ni'a che zen 
na'. 3 Ḻo zen na' bzojgak biche' zo 
ka', na' belzoaba' dot yezlyó, na' 
Dios bi'e ḻégakba' latje gádo'gakba' 
benách ka' kan zongak goxj̱ní' 
ka', bia ka' zé'gakba' yezlyó. 4 Ḻe' 
gózgake'-ba' bi yéḻengakba' yixe̱' 
dan' de yezlyón', na' ḻezka' yag ka', 
san wak gádo'gakba' benne' ka' bi 
da' ḻo xg̱ágake' dan' nak bian' zej 
nake' che Dios. 5 Bi bi'e ḻégakba' 
latje gótgakba' benách ka', san 
wsaka' zí'zegakba' ḻégake' gayo' 
byo'. Ẕlaḻe'e gan zádo'gakba' kan zla 
gan zádo'gak goxj̱ní' ka'. 6 Ḻo za ka' 
yénegekle benách ka' got kwíngake', 
san bi gákgake'. Yénegekle' gátgake' 
san wkache' kwin yeḻa' got.

7
 Ẕnna'gak biche' zo ka' kan 

znna'gak bia ka' zej nákwba' da' 
naken ya, nich chjakba' ḻo wdiḻe. 
Žiagak yíchjgakba' da' ka' zej naken 
ka da' ka' zej naken oro. Ẕnna' 
ḻáwgakba' kan znna' ḻawgak benách 
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ka'. 8 Ẕnna' yicha' yíchjgakba' kan 
znna' yicha' yichj to no'le. Zej nak 
láye'gakba' kan zej nak laye' beze 
yixe̱'. 9 Zej nakw lchó'gakba' da' 
naken ya. Žongak x̱ílgakba' zaxṯo' 
kan zongak karret ka' zzobgak bia 
ka' kate' zjakba' taríaze ḻo wdiḻe. 
10

 Zej nak xḇángakba' kan nak 
xḇan goxj̱ní', gan zej zia ḻí'gakba'. 
Ḻo xḇángakba' ka' zej zia da' zdíḻ-
ḻengakba', nich gon zí'gakba' benách 
ka' gayo' byo' ka'. 11

 Zoa to benne' 
znna bi'e ḻégakba', bennen' nake' 
wbás x̱iwe' che latje choḻ. Wbasen' 
lie' ḻen diza' hebreo: Abadón, da' 
znnan ḻen diza' griego: Apolión, na' 
ḻen diza' x̱iza': Da' Ẕchinnjen.

12
 Ba wdé da' nezw da' zzia yin' 

benách ka', san za'gak yechóp da' ka' 
wzía yin' ḻégake'.

13
 Wbás xo̱pe che ya'abá bkweze' 

lozba' chien', na' benla' chi'i to 
benne' zchaḻje' gachje ḻáwe'le da' 
tape da' zej naken ka loz beze, da' 
ka' dá'gaken dape la'ate bkogen' 
da' naken ya oro, da' zen' ḻaw Dios. 
14

 Bennen' zcháḻjḻene' wbás xo̱pen' 
che ya'abá, wbasen' bkweze' lozba' 
chien'. Bchaḻje', na' wnné': “Beseze 
tape wbás x̱iwe' ka' zej nzejen zoa'a 
yegw Éufrates.”

15
 Naz beseze' tape wbás x̱iwe' ka', 

wbás ka' bkwez Dios che za na'ze, 
da' naken za na', na' byo' na', na' 
yiz na', nich gótgaken to kwe' che 
chonne kwe' benách ka' nníta'gake' 
yezlyó. 16

 Benla' kan nbabgak 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, benne' ka' 
zíagake' bia ka', na' zjákḻene' tape 
wbás x̱iwe' ka'. Zej nake' chope 
gaywá' mil mile'.

17
 Bḻe'e dáwe'la' bia ka', na' benne' 

ka' zej zíagake'-ba' zej nakw 

lchó'gake' da' naken x̱na gole, na' 
ya'a ka ya'abá, na' gache. Zej nak 
yichjgak bia ka' ka yichjgak beze 
yixe̱' ka', na' ḻo zoá'agakba' zelzój yi', 
na' zen che yin', na' to da' zzeyḻe'en, 
da' nzin' sufre. 18

 Da' ka' zelzojen 
zoá'agakba' bétgaken to kwe' che 
chonne kwe' benách ka' nníta'gake' 
yezlyó, da' ka' zej naken yi', na' 
zen chen, na' dan' zzeyḻe'en. 19

 Da' 
ka' zdíḻ-ḻengak bia ka' zelzojen 
zoá'agakba', na' ḻezka' da' zej zian ḻo 
xḇángakba' dan' zej nak xḇángakba' 
ka bele snia ka', na' ziagak 
yíchjgakba' da' zdíḻ-ḻengakban'.

20
 Yezíka'gak benách ka', benne' ka' 

bi gótgake' ḻo da' chope ki da' zzia 
yí'gaken, bi beyát ḻáze'gake' nich 
biz góngake' kan zónteze zóngake', 
na' bi bsángake' zka'n zéngake' 
be' x̱iwe' ka', na' lo'a ka', da' ka' bi 
zḻé'egeklen, na' bi zéngeklen, na' bi 
zzá'gaken. 21

 Bi beyát ḻáze'gake' nich 
biz gótgake' benách ka', na' nich 
biz góngake' yeḻa' wzá' chégake', na' 
da' zia da' zóngake', na' yeḻa' zban 
chégake'.

Wbás che ya'abá, wbasen' 
noxe̱' to yichdo' ḻo ne'e

10  Naz bḻe'ela' yetó wbás waḻe 
che ya'abá, wbasen' bzoje' 

ya'abá che Dios, na' betje' ḻo yo, na' 
nakwe' bejw ya'abá, na' zoa to pita' 
ya'a yichjle'. Žákti'te ḻawe' kan znna' 
wbíz, na' zej nak ni'e ka yag waḻe 
ka' da' zelyeyen. 2 Noxe̱' to yichdo' 
nyaljwn ḻo ne'e, na' ḻen ni'e ḻi za bleje' 
ḻo nisdo', na' ḻen ni'e yegle bleje' ḻo 
yo biz. 3 Naz wnníe' zizje, na' benle 
chi'e kan nenle kate' zbezya'a beze 
yixe̱', na' katen' beyóz wnníe' zizje, 
na' wnnegak gaze wzió' ka'. 4 Wdé 
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wnnegak wzió' ka', neda' za' wzoja' 
ḻe'e yiche, san benla' che to benne' 
zchaḻje' ya'abá che Dios, na' goze' 
neda': “Bkáche'ze da' wnnagak gaze 
wzió' ka'. Bi wzojon' ḻe'e yiche.”

5
 Naz wbás che ya'abán', wbasen' 

bḻe'ela' zie' ḻo nisdo', na' ḻo yo biz, 
bchis ne'e ḻi za zaka' ḻi ya'abale, 6 na' 
ben choch xṯize'e ni'a che Bennen' 
zoakze', Bennen' bene' ya'abá, na' 
yezlyó, na' nisdo', na' da' ka' zej den 
to to latje ka', na' wnné': “Biz zeḻen, 
7

 san kate' wbás gaze che ya'abá 
wkweze' lozba' chien', na' yeyóz gon 
Dios da' ngache' chie', dan' bḻoe'ele' 
benne' wen zin chie' ka', benne' ka' 
bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'.”

8
 Naz bennen' benla' chie' bchaḻje' 

ya'abá che Dios bcháḻjḻene' neda' 
da' yoble, na' wnné': “Wyéj, bejx̱í' 
yichdo' nyaljwn', dan' zoan ḻo na' 
wbás che ya'abán', wbasen' zleje' ḻo 
nisdo', na' ḻo yo biz.”

9
 Wyá'a gan zoa wbás che ya'abán', 

na' wnnabla'-ne' gonne' yichdon' 
chia'. Wbás che ya'abán' goze' neda', 
na' wnné': “Wzín', bdawn'. Ḻo zo'o 
gaken zix ̱kan nak china' bez, san ḻo 
ḻi'o yeyaken sḻa'.”

10
 Wzi'a yichdon' dan' zoan ḻo ne'e, 

na' bdawan'. Ḻo zoa'a goken zix ̱kan 
nak china' bez, san katen' beyóz 
bdawan', na' beyaken sḻa' ḻo ḻi'a. 
11

 Naz goze' neda': “Žaḻa' wchaḻjo' da' 
yoble ḻo wláz Dios ḻawgak zan kwe' 
benách zi'to' ka', na' gan zej nnita' 
yez zante ka', na' gan zcháḻjgake' 
da' zan diza' yoble ka', na' ḻawgak 
benne' zan, benne' wnná bia' ka'.”

Chope benne' ẕzoa lígake'

11  Naz bḻa' to benne', na' 
benne' neda' to ya xṯil da' 

naken ka to da' zzíx̱ḻenzo, na' goze' 
neda': “Wzó za', na' bzix ̱yodo' che 
Dios. Ḻezka' bzix ̱bkog la'y chen, na' 
blab benne' ka' nníta'gake' ga na', 
benne' ka' zka'n zéngake' Dios. 2 Bi 
wzixo̱' ḻi'a yodon' dan' den na'le, dan' 
nden ḻo na'gak benách zi'to' ka', na' 
wléjgake' yez la'y chope-yeyón byo'.”

3
 Ḻezka' goze' neda': “Seḻa'a chope 

benne' nich wzóa lígake' chia' neda', 
na' wcháḻjgake' ḻo wlaza' neda' 
chezinno gaywá' chonnḻalj za, na' 
gákwgake' laze' zeche'.” 4 Benne' 
chope ki, benne' zzoa lígake', zej 
nake' chope yag olibo, yag ka' nyejw 
ḻe'e yiche la'y kan nak chégaken, na' 
ḻezka' zej nake' chope da' zej nwa' 
yi', da' ka' zej zen' ḻaw Dios, X̱an 
yezlyó nga. 5 Cha' yénele no benne' 
gone' chégake' da' zia, na' zoj yi' ḻo 
zoá'agake' da' wzeyen bennen', na' 
goten ḻe', na' ḻezka' goten benne' ka' 
zzí'igake' chégake'. 6 Chope benne' 
ki nzi' ḻo ná'gake' wséjwgake' x̱nez 
nis yejw che ya'abá, nich bi gak 
yejw kate' za ka' zaḻa' wcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios, na' ḻezka' nzi' ḻo 
ná'gake' góngake' ga yeyák nis zen, 
na' góngake' ga galj yizwé' yezlyó 
nga, na' ki góngake' baḻe chí'iteze 
yénegekle'. 7 Kate' yeyóz wzóa lígake' 
chia' neda', na' zoj bia snia ḻo latje 
choḻ, na' tíḻ-ḻenba' ḻégake', na' wléj 
wchochjba' ḻégake', na' gotba' ḻégake'. 
8

 Beḻa' zen chégake' xó̱agaken ḻo nez 
blo che yez zen, gan wdá' X̱anzon' 
ḻe'e yag kroze, na' kan zsaka' ḻebzo, 
ḻezka' nzin' Sodoma, na' ḻezka' 
Egipto. 9 Benách yógo'te yez ka', na' 
yógo'te benách zi'to' ka', na' yógo'te 
benách ka' zcháḻjgake' da' zan diza' 
yoble ka', na' benách ka' nníta'gake' 
yógo'te yezlyó ka', ḻé'egekle' beḻa' 
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zen chégake', na' chonne za yo'o 
gachje bi gónngake' latje no benne' 
wkache'e ḻégake' ḻo yezw ba. 10

 Chaz 
ḻáze'ḻe'egak benne' ka', benne' 
nníta'gake' yezlyó nga dan' gotgak 
chope benne' ki, benne' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios, dan' bsaka' zí'gake' 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga, 
na' ḻo yeḻa' zebél chégake' séḻa'gake' 
da' wnézjwzegake' ljézgake' toe' 
yetóe'.

11
 Naz kate' ba bza'a chonne 

za yo'o gachje ka', Dios besbane' 
ḻégake', na' belyase' belzíe', na' 
bzébegak yógo'te benách ka', benne' 
ka' bḻé'egekle' ḻégake'. 12

 Naz benle 
chi'i to benne' wnníe' zizje ya'abá 
che Dios, na' goze' ḻégake': “Le kwen 
nga.”

Belbene' ḻo bejw ya'abá zaka' ḻi 
ya'abale, na' benne' ka' bzí'igake' 
chégake' bḻé'egeklen'. 13

 Ka' gaze 
wzó' yezlyó, na' byinnj to kwe' 
che chi kwe' yo'o ka' wzé'gaken ḻo 
yezen', na' katen' wzó', gotgak gaze 
mil benách ka'. Bzébegak benne' ka' 
zej nga'ne', na' bka'n zéngake' Dios, 
Bennen' zoe' ya'abá.

14
 Ba wdé da' bezope da' zzia yin' 

benách ka', na' za' gak da' beyonne 
da' wzía yin' ḻégake'.

Wbás gaže che ya'abá 
ẕkweže' lozba' chien'

15
 Wbás gaze che ya'abá 

bkweze' lozba' chien', na' benne' 
ka' nníta'gake' ya'abá che Dios 
wnnégake' zizje, na' wnnágake':

¡Gan wnná bia'gak benách ka' ḻo 
yezlyó

zej nden ḻo na' X̱anzo Dios, na' 
ḻo na' Benne' Criston'!

¡Ḻe' nna biá'teze'!

16
 Naz tap zoa benne' gole ka', benne' 

zé'gake' gan zej nape' yeḻa' wnná 
bia' ḻaw Dios, bzechw ḻáwgake' ḻo 
yo, na' bka'n zéngake' Dios. 17

 Na' 
wnnágake':

¡X̱anto' Dios, napkzo' dot yeḻa' 
wak!

Wzoakzo', na' zoakzo', na' za' 
yidkzo'.

Žóx̱keno', dan' ba bkonlo' zin 
yeḻa' wak zen chio',

na' zzo ḻawo' znna bi'o.
 18 Belzá'a benách yez ka' san ba 

bzin za gon zí'gako'-ne'.
Naken za wchi'a ḻazo'o benne' 

gat ka'.
Yebi'o chegak wen zin chio' 

ka', benne' ka' bcháḻjgake' ḻo 
wlazo' Le', benne' ka' zej nake' 
chezo',

benne' ka' wdápegake' Lo' ba 
la'ne,

benne' gaxj̱w ka', na' benne' 
zaka' ka'.

Ba bzin za wzía yi'o benne' ka' 
bchínnjgake' yezlyó.

19
 Naz byaljw yodo' che Dios da' 

zen' ya'abá, ga na' nḻa' ḻaw kak la'y 
gan yo'o diza' da' zka'n chawen', 
dan' ben Dios. Wyép yes yezlyó, na' 
benle zaxṯo' zen, na' wnné wzió'. 
Wzó' yezlyón', na' wzé' yej nis zi'a.

To no'le, na' to bele ẕen sniaḻe'e

12  Naz bḻa' ḻaw to da' zen da' 
nak bian' ḻo ya'abá che Dios. 

Bḻa' ḻaw to no'le nakwe' da' naken 
ka wbíz, na' zoa zan ni'e da' naken 
ka byo'. Žia yichje' to da' naken 
oro gan ziagak chezinno da' ka' zej 
naken ka belj baní' ka'. 2 No'len' za' 
galj bi' ze'n chie', na' zbézyi'e dan' 
zdia' ḻi'e, na' zzáka'ḻi'e dan' zalj to 
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x̱kwide' chie'. 3 Naz bḻa' ḻaw yetó 
da' nak bian' ḻo ya'abá che Dios. 
Bḻa' ḻaw to bele zen sniaḻe'e, bia 
znna'ba' x̱na gole, na' ziagak gaze 
yichjba', na' chi lozba', na' zia to da' 
naken oro to to yichjba' ka'. 4 Ḻen 
xḇanba' wzobba' to kwe' che chonne 
kwe' belj ka' zej nḻa' ya'abá, na' 
bzo'nba' ḻégaken ḻo yezlyó. Wzé bele 
zen sniaḻe'e na' ḻaw no'len' ba zalj 
x̱kwide' chie', na' wzoaba' gawba' 
x̱kwide' chien' kate' ba naljbe'. 
5

 No'len' bzoe' to X̱kwide' byodo', 
Bin' zaḻa' nna bia'be' yógo'te yez ka' 
ḻen yela' wak zen. Dios ḻa' bkwastie' 
X̱kwiden' che no'len', na' bchise'-be' 
gan zoakze' Ḻe', ḻo latje blon' gan 
zi'e znna bi'e. 6 Bzonnj no'len', na' 
wyeje' ḻo latje dach, gan ba bkwez 
Dios to latje che no'len'. Wáwgake' 
ḻe' ga na' chezinno gaywá' chonnḻalj 
za ka'.

7
 Wdé gokgak da' ki, na' gokḻe'e 

wdiḻe ḻo ya'abá che Dios. Migel, 
wbás blo che ya'abá ḻen wbás ka' 
zónḻengake' ḻe' tzen, beldíḻ-ḻene' 
bele zen sniaḻe'e na', na' beldiḻe 
bele zen na', na' wbás x̱iwe' ka' 
zónḻengaken ḻeba' tzen, 8 san bi be 
wzéke'lba' ḻo wdiḻen'. Che ḻen biz 
bzéḻgekle latje chégaken ya'abá che 
Dios. 9 Ka' goken, belzo'ne' bele zen 
sniaḻe'e na' na'le, belen' wzoaba' za 
ni'te, na' nzin' Da' X̱iwe', na' Satanás, 
dan' zon ḻáze'len yógo'te benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga. Belzo'ne' da' 
x̱iwe' ḻo yezlyó nga, tzen ḻen wbás 
x̱iwe' ka', be' ka' zónḻengaken da' 
x̱iwen' tzen.

10
 Naz benla' chi'i to benne' wnníe' 

zizje ya'abá che Dios, na' wnné':
Na'a ba bzin za ḻa' ḻaw yeḻa' 

zeslá da' ben Dios,

na' yeḻa' wak chie', na' yeḻa' 
wnná bia' chie',

na' ḻezka' yeḻa' wnná bia' che 
Benne' Criston',

dan' ba bzó'ngake' da' x̱iwe' na'le,
dan' besbagan' ljezzo ka' zia dot 

za dot yele,
dan' benen ḻaw Dios chezo.

 11 Bezojgak ljezzo ka' chawe', dan' 
bkóngekle' zin xc̱hen Bennen' 
nake' Ẕíla'do' che Dios,

na' dan' bkóngekle' zin xṯiza' 
Dios da' bcháḻjgaken'.

Bi be' ḻáze'gake' yeḻa' nban 
chégake', san gótgake'.

 12 Che ḻen gak yeḻa' zebél ya'abá 
che Dios.

¡Le yebél ḻe'e, zoale ga na'!
Da' nyáche'ḻe'e gaken chele ḻe'e 

zoale yezlyó, na' ḻo nisdo', dan' 
ba betj da' x̱iwe', na' bḻan' gan 
zoale.

Ẕza'ḻe'e da' x̱iwen' dan' nnezlen 
yetó chí'ido'ze de latje chen.

13
 Katen' gókbe'ele bele zen 

sniaḻe'e na' ba bzó'ngake'-ba' ḻo 
yezlyó, naz wzía ḻáze'ba' no'len' 
bzoe' X̱kwide' byodo' chien'. 14

 Naz 
Dios bnezjwe' no'len' chope x̱il bsia 
zi'a nich gak ḻe' ḻo be'ze, na' wkwase' 
gan zoa bele zen sniaḻe'e na', nich 
zine' latje chie' ḻo latje dach. 
Wáwgake' ḻe' ga na' chonne yiz yo'o 
gachje ka'. 15

 Naz bele zen sniaḻe'e 
na' beyebba' nis zil zaka' x̱kóze'le', 
da' goken ka to nis yegw, na' 
gónelba' wa'ten no'len'. 16

 Naz yezlyó 
gókḻenen no'len', na' wyaljw ḻo yo, 
na' we'jen nis yegon' dan' beyéb 
bele zen sniaḻe'e na'. 17

 Naz bele zen 
sniaḻe'e na' bzá'aḻe'eba' no'len', na' 
wyejba', na' bejtíḻ-ḻenba' za'sóe' ka' 
zej nga'ne', benne' ka' zóngake' kan 
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nak da' wnná Dios, na' dot ḻáze'gake' 
zóngake' kan znna xṯiza' Jesús, 
Benne' Criston'.

Chope bia snia

13  Wzía' neda' ḻo yox ̱zoa'a 
nisdo', na' bḻe'ela' to bia snia, 

bia ziagak gaze yichjba', na' chi 
lozba', na' zbenba' zzojba' ḻo nisdon'. 
Žiagak chi da' naken oro ḻo yichjba' 
ka'. To to lozba' zia to da' naken oro, 
na' to to ḻo xg̱aba' ka' nyejw to la da' 
naken x̱iwe' dan' bi de Dios chawe'. 
2

 Bia snia na' bḻe'ela' znna'ba' kan 
znna' bezto', na' nak ní'aba' kan nak 
ni'a oso, na' zoá'aba' naken kan nak 
zoa'a beze yixe̱'. Bele zen sniaḻe'e 
na' bdeba' yeḻa' wak cheba' ḻo na' 
bia snia ni tzen ḻen latje cheba' gan 
znna bia'ba', na' ḻezka' yeḻa' wnná 
bia' zen cheba'. 3 Žia we' to yichj bia 
snia na', da' naken da' goten leba', 
san beyák wen', na' bebángekle 
yógo'te benách ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, na' bénḻengake' bia snia 
na' tzen. 4 Ḻezka' bka'n zéngake' 
bele zen sniaḻe'e na' dan' bdeba' 
yeḻa' wnná bia' cheba' ḻo na' bia 
snia na'. Ḻezka' bka'n zéngake' bia 
snia na', na' wnnágake': “¿Nozkze 
benne' nake' zen kan nak zen bia 
snia na', na' nozkze benne' sáke'le' 
tíḻ-ḻene'-ba'?”

5
 Ḻezka' bia snia na' wzí' ḻo na'ba' 

zchaḻjba' da' zka'n zen kwinba', 
na' diza' x̱iwe' da' znneba' che 
Dios. Chope-yon byo' gota' ḻo na'ba' 
yeḻa' wnná bia' na'. 6 Wzó ḻawba' 
znneba' che Dios, na' wnné zi'ba' 
che La Dios, na' che latje la'y chie', 
na' chegak benne' ka' nníta'gake' 
ya'abá che Dios. 7 Ḻezka' wzí' ḻo 
na'ba' tíḻ-ḻenba' benne' ka' zej nake' 

che Dios, na' zejte wléj wchochjba' 
ḻégake'. Ḻezka' wzí' ḻo na'ba' nna 
bia'ba' yógo'te benách zi'to', benách 
ka' nníta'gake' yógo'te yez ka', na' 
yógo'te benách ka' zcháḻjgake' diza' 
yoble ka', na' benách ka' nníta'gake' 
dot yezlyó nga. 8 Yógo'te benách 
ka' nníta'gake' yezlyó nga bka'n 
zéngake' bia snia na', benne' ka' bi 
zej nyejw lágake' ḻe'e yiche che yeḻa' 
nban, yichen' bzoj Bennen' nake' 
Ẕíla'do' che Dios katen' bi na' gata' 
yezlyó nga, na' wnnakze Dios gat 
Bennen' nake' Ẕíla'do' ni'a chegak 
benách chie' ka'.

9
 Cha' zoa no benne' zenle', zaḻa' 

wzé nage'.
 10 Benne' ka' Dios wnnakze' 

zéjgake' do ya,
zaḻa' zéjgake' do ya,
na' benne' ka' Dios wnnakze' 

gátgake' ḻo ya ntoche',
ḻo ya ntoche' gátgake'.

Che ḻen, benne' ka' zej nake' che 
Dios zaḻa' kwez zen ḻáze'gake' na' 
chejḻé'gake' chie' Ḻe'.

11
 Wdé na' bḻe'ela' yetó bia snia, 

bian' bzojba' ḻo yo. Žiagak chope 
lozba' kan zej nak loz zila', na' 
zchaḻjba' kan zchaḻj bele zen 
sniaḻe'e na'. 12

 Bia snia ni wzí' ḻo 
na'ba' dot yeḻa' wnná bia' che 
bia snia nezwn', katen' zóaḻenba' 
ḻeba'. Bia snia bezopen' zonba' ga 
zka'n zengak yógo'te benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga bia snia 
nezwn', bian' beyák wen' da' goten 
leba'. 13

 Ḻezka' bia bezopen' zonba' 
da' ka' zej nak bian' na' zejte 
zonba' ga zetj yi' da' zan' ya'abá, 
na' zyinnjen ḻo yo ḻawgak yógo'te 
benách ka'. 14

 Žon ḻáze'lba' benách 
ka' nníta'gake' yezlyó nga ḻen da' 
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ka' zej nak bian' dan' nzi' ḻo na'ba' 
zonba' ḻaw bia snia nezwn'. Gozba' 
benách ka' nníta'gake' yezlyó nga 
góngake' to lo'a bia snia na', bian' 
gok we' ḻo ya ntoche', na' zoaba' 
nbanba'. 15

 Nzi' ḻo na'ba' zonba' 
ga soa nban lo'a bia snia nezwn', 
na' gak wchaḻjen, na' gonen ga 
gatgak yógo'te benne' ka' bi wká'n 
zéngaken'. 16

 Benba' ga wdá' yógo'te 
benách ka' to da' nak bian' zej nake' 
toze ḻen leba', benne' gaxj̱w ka', 
na' benne' zaka' ka', benne' wnni'a 
ka', na' benne' yache' ka', benne' 
ka' bi zej ndo'e, na' benne' ndo'w 
ka'. Bda'ba' da' nak bian' ḻo ná'gake' 
ḻi za o ḻo xg̱ágake'. 17

 Bi gok nitó 
benne' bi da' ga'we' o bi da' gote'e 
cha' bi de'e da' nak bian', o cha' bi 
de'e la bia snia na', o kan nbab laba'. 
18

 Na'a zaḻa' gata' chio' yeḻa' zejní'il. 
No benne' nape' yeḻa' zejní'il zaḻa' 
wlabe' kan nbab la bia snia na', da' 
naken tḻebe kan nbab la benne', na' 
kan nbab laba' naken xo̱pe gaywá' 
chonnḻalj xo̱pe.

Da' žoḻgak to gaywá' tape 
yon mil benne' byo

14  Wdé na' bwia', na' bḻe'ela' 
Bennen' nake' Ẕíla'do', na' 

zie' ḻaw ya'adon' da' nzin' Sión. 
Žónḻengak to gaywá' tape yon mil 
benne' byo ka' Ḻe' tzen, na' nyejw 
ḻe'e xg̱ágake' La Bennen' nake' 
Ẕíla'do', na' ḻezka' La X̱e'. 2 Naz benla' 
to da' zgo'on zaxṯo' ya'abá che Dios, 
da' znne zizjen kan znne to yegw 
zen o kan znne wzió'. Benla' da' 
zenle kate' no benne' zinne' to da' 
zoḻen da' zian do zan. 3 Žóḻgake' to 
da' kobe, na' nníta'gake' ḻaw latje 
blon', na' ḻezka' ḻaw gan zej nnita' 

tape benne' ban ka' ḻen benne' gole 
ka'. Bi gak nitó benne' goḻe' da' 
zoḻgak benne' ki, san ḻégakze to 
gaywá' tape yon mil benne' byo ka', 
benne' ka' Benne' Criston' beya'we' 
ladjw benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga. 4 Benne' byo ka' zej nake' ḻi ḻaze' 
dan' bi wnníta'ḻengake' no no'le, na' 
zej nake' benne' kwíde'ze. Žjákḻene' 
Bennen' nake' Ẕíla'do' gáte'teze gan 
zeje'. Benne' Cristo na'kze beya'we' 
ḻégake' ládjwgak benách ka', na' zej 
nake' benne' nezw ka' bde kwíngake' 
ḻo na' Dios, na' ḻo na' Bennen' nake' 
Ẕíla'do'. 5 Batkle ben ḻáze'gake', 
na' bi gak nitó benne' bi da' nnie' 
chégake' gan nníta'gake' ḻaw latje 
blon' gan ze' Dios.

Da' bchaḻjgak chonne 
wbás che ya'abá

6
 Naz bḻe'ela' yetó wbás che ya'abá, 

na' wdíe' ḻo be'ze zan ya'abá, na' 
noe'e diza' chawen' da' zoan to 
chi'ize nich wzenlen' benách ka' 
nníta'gake' dot yezlyó nga, benne' 
ka' zej nbabe' yógo'te yez ka', na' 
yógo'te benách zi'to' ka', na' yógo'te 
benne' ka' zcháḻjgake' diza' yoble ka', 
na' benne' yógo'te yezlyó ka'. 7 Wnné 
zizje wbasen', na' wnné':

Le zebe Dios, na' le goḻ da' zka'n 
zen Ḻe',

dan' za' wchi'a ḻaze'e benách ka'.
¡Le wká'n zen Dios! Ḻekze' bene' 

ya'abá, na' yezlyó,
na' nisdo', na' gan zal nis.

8
 Yetó wbás che ya'abá bejnawe' 

wbás nezwn' che ya'abá, na' wnné': 
“Ba beyóz che yez Babilonia. Ba 
beyóz che yez zen na'. Ka' goken 
chen dan' bengak benne' ka' 
nníta'gake' ḻo yezen' ga wzí' ḻo 
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na'gak benne' yógo'te yez ka' 
góngake' kan zej nak da' sban da' 
zdan ḻáze'gake'.”

9
 Yetó wbás che ya'abá bejnawe' 

wbás bezopen' che ya'abá, na' 
wnníe' zizje, na' wnné': “Cha' no 
benne' wká'n zene' bia snia, na' 
ló'aba', na' cha' we'e latje ta' xg̱e' o 
ḻo ne'e dan' nak bia' nake' toze ḻen 
leba', 10

 Dios wsaka' zi'e ḻe' ḻo yeḻa' 
zza'a chie'. Sáka'ḻe'e bennen' ḻo yi', 
na' ḻo dan' zzeyḻe'en, ḻawgak wbás 
che ya'abá ka', na' ḻaw Bennen' nake' 
Ẕíla'do'. 11

 Kwénteze zen che yin' gan 
sáka'gak benne' ka'. Dot za dot yele 
sáka'gak benne' ka' bka'n zéngake' 
bia snia na', na' ló'aba', na' batkle 
gata' latje yezí' ḻáze'gake', na' bi yezí' 
ḻáze'gak benne' ka' bé'gake' latje ta' 
laba' ḻégake'. 12

 Che ḻen zaḻa' kwez 
zen ḻáze'gak benne' ka' zej nake' che 
Dios, na' góngake' kan wnnakze' Ḻe', 
benne' ka' zejḻé'gake' che Jesusen'.”

13
 Naz benla' chi'i to benne' 

zchaḻje' ya'abá che Dios, na' goze' 
neda', na' wnné': “Bzoj da' ni ḻe'e 
yiche: ba nez zen gaken chegak 
benne' ka' gátgake' na'a so ḻaw, 
benne' ka' zejḻé'gake' che X̱anzon'.”

Dios Be' La'y wnné': “Ka'kze gaken. 
Yezí' ḻáze'gake' ḻo zin da' zóngake', 
na' gata' yeḻa' zebél chégake' da' 
naken tḻebe ḻen da' béngake'.”

Žezí'gake' linn che yežlyó
14

 Naz bwia', na' bḻe'ela' to bejw 
ya'abá da' naken zíla'do'ze, na' ḻo 
bejw na' ze' to Benne' znne'e kan 
znna' Bennen' Golje' Benách, na' zia 
to da' naken oro yichje', na' ḻo ne'e 
noxe̱' to ya ntoche'. 15

 Bzoj to wbás 
che ya'abá ḻo yodo', na' wnníe' zizje, 
na' goze' Bennen' zi'e ḻo bejwn', na' 

wnné': “Bkonle zin ya ntoche' chio', 
na' bchog bisto zoa' stribe dan' ba 
bzin za chogon'. Ba nbiz bisto chen, 
da' ka' zej den yezlyó.”

16
 Naz Bennen' zi'e ḻo bejwn' 

bkonle' zin ya ntochen' dot yezlyó, 
na' bchoge' da' bḻan' ḻo yo.

17
 Naz bzoj yetó wbás che ya'abá 

ḻo yodon' da' zen' ya'abá che Dios. 
Ḻezka' noe'e to ya ntoche'. 18

 Bzoj 
yetó wbás che ya'abá zoa'a bkogen', 
na' nzi' ḻo ne'e wkonle' zin yi', na' 
wnníe' zizje, na' bḻize' wbás nezwn' 
che ya'abá, wbasen' noe'e ya 
ntochen', na' wnné': “Bkonle zin ya 
ntoche' chion', na' btob da' zelbía 
lba uba ka', da' zej zen' yezlyó, dan' 
ba na da' zelbía lba uba ka'.”

19
 Naz wbás ni che ya'abá bkonle' 

zin ya ntochen' dot yezlyó, na' btobe' 
da' zelbía lba uba ka', da' zej zen' 
yezlyó, na' bejzo'nen' to ḻo bloj zen 
gan zzi x̱is uba. Da' ni zḻoe'elen kan 
gon Dios, wsaka' zi'e benách ka' 
nníta'gake' yezlyó nga. 20

 Bleje' da' 
zelbía lba uba ka' ḻo blojen', da' zoan 
zoa'a yez na'le, na' ḻo blojen' bzoj 
zen, da' wyepen ga bzinten zoá'agak 
bia ka', na' wdé zen na' dot gan gak 
sa'zo gaze za.

Gaže yižwé' ka' da' zej nwa' 
gaže wbás che ya'abá

15  Bḻe'ela' yetó da' zen ya'abá 
che Dios da' nak bian', da' 

zonen ga zebanlzo. Bzojgak gaze 
wbás che ya'abá, na' zej noxe̱' gaze 
yizwé' ka' da' ze ḻáwtegaken, da' ka' 
Dios wkonle' zin nich yeyóz wsaka' 
zi'e benách ka' nníta'gake' yezlyó 
nga.

2
 Ḻezka' bḻe'ela' to da' naken ka 

to nisdo' da' zepen yes baní' ka yej 
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jese da' yo'on yi'. Benne' ka', benne' 
belágake' ḻo na' bia snia, na' ḻo na' 
ló'aba', na' bi wzí'gake' laba', zégake' 
ḻawle da' naken ka to nisdo', na' 
zej noxe̱' da' ka' zgóḻgake', da' ka' 
bnezjw Dios ḻégake'. 3 Žóḻgake' da' 
beḻ Moisés, bennen' goke' wen zin 
che Dios za ni'te, na' naken da' 
zóḻgake' che Bennen' nake' Ẕíla'do'. 
Wnnágake':

Le', X̱anto' Dios, napkzo' dot yeḻa' 
wak.

Ẕenḻe'e zej nak yógo'te da' beno',
da' ka' zóngaken ga zebanlto'.
Ẕnna bi'o Le' yógo'te yez ka'.
Dot chawe', na' ḻi ḻaze' naken da' 

zono'.
 4 ¿Zoa no benne' bi zebe' Le', 

X̱anto'?
¿Zoa no benne' bi wká'n zene' 

Le'?
Tozo' Le' nako' la'y.
Ḻa'gak benách yógo'te yez ka' 

gan zo',
na' wká'n zéngake' Le'
dan' zḻé'egekle' nak chawe' 

yógo'te da' zono'.
5

 Wdé gok da' ni, bwia', na' bḻe'ela' 
byaljw yodon' da' zen' ya'abá che 
Dios gan de latje la'y da' nak bian' 
Dios zóaḻene' benách chie' ka'. 
6

 Gaze wbás che ya'abá bzójgake' 
ḻo latje la'y na', na' zej noxe̱' gaze 
yizwé' ka'. Zej nakwe' laze' da' 
záka'ḻe'en, na' zákti'ten, na' zej 
nzej bayw ka' da' zej naken ya oro 
lchó'gake'. 7 Naz to benne' ladjw 
tape benne' ban ka' bnezjwe' che 
chegak gaze wbás che ya'abá ka' 
gaze zíga'do' da' zej naken ya oro, 
na' zej nzan' da' zḻoe'elen yeḻa' zza'a 
che Dios, Bennen' zoakze'. 8 Ḻo latje 
la'y na' wzé' zen che yi', dan' zej 

ze' yeḻa' baní', na' yeḻa' wak zen 
che Dios ga na'. Bi gak nitó benne' 
choe'e ḻo latje la'y na' kate' tézegak 
gaze yizwé' ka' da' zej nwa' gaze 
wbás che ya'abá ka'.

Ẕíga'do' ka' da' ẕḻoé'egeklen 
yeḻa' ẕža'a che Dios

16  Naz benla' chi'i to benne' 
wnníe' zizje ḻo latje la'y na', 

na' goze' gaze wbás che ya'abá ka', 
na' wnné': “Le chej, na' le chejḻalje 
gaze zíga'do' ka' ḻo yezlyó, da' ka' zej 
nzan' da' zḻoe'elen yeḻa' zza'a che 
Dios.”

2
 Wyéj wbás nezw che ya'abá, na' 

bejḻalje' da' nzan' zíga'don' da' noe'e 
ḻo yezlyó. Da' nzan' zíga'don' benen 
ga wzía we' da' zlaḻe'en ḻo beḻa' zen 
chegak benne' ka' zej de'e da' nak 
bia' zej nake' toze ḻen bia snia na', 
na' ḻezka' ḻo beḻa' zen chegak benne' 
ka' zka'n zéngake' ló'aba'.

3
 Naz wyéj wbás bezope' che 

ya'abá, na' bejḻalje' da' nza' zíga'don' 
da' noe'e ḻo nisdo', na' nisen' 
beyaken zen kan nak zen che to 
benne' gat, na' gotgak yógo'te da' ka' 
zej yo'on ḻo nisdon'.

4
 Wyéj wbás beyonne' che ya'abá, 

na' bejḻalje' da' nza' zíga'don' da' noe'e 
gan zej de yegw ka', na' gan zal nis, 
na' yógo'te nis ka' beyákgaken zen. 
5

 Naz benla' zchaḻj wbás che ya'abán', 
wbasen' nzi' ḻo ne'e zkonle' zin nis, 
na' wnné': “X̱anto' Dios La'y. Zoakzo', 
na' wzoakzo'. Chawe' nako' dan' 
zchogo' chegak benách sáka'gake' ki, 
6

 dan' bláljgake' zen chegak benne' 
ka' zej nake' chio' Le', na' zen chegak 
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wlazo' Le'. 
Na'a, zono' Le' ga yé'jgake' zen dan' 
ki zaḻa' gaken chégake'.”
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7
 Naz benla' bchaḻj to benne' 

wzóe' zoa'a bkogen' da' zen' ya'abá 
che Dios, na' wnné': “Ka'kze gaken, 
X̱anto' Dios, napkzo' dot yeḻa' wnná 
bia'. Dot da' li, na' chawe' nak kan 
zchogo' chegak benách sáka'gake'.”

8
 Wyéj wbás bedape' che ya'abá, 

na' bejḻalje' da' nza' zíga'don' da' 
noe'e ḻo wbíz, na' Dios bi'e wbizen' 
latje bzeyḻe'en benne' ka' ḻen yi' 
chen. 9 Wyeygak yógo'te benách ka' 
dan' bzey wbíz ḻégake', san bi beyát 
ḻáze'gake', na' bi bka'n zéngake' Dios. 
Wnné zí'gake' che Dios, Bennen' 
yo'o ḻo na'kze' seḻe'e da' ki da' zsaka' 
zí'gaken benách ka'.

10
 Wyéj wbás gayo' che ya'abá, na' 

bejḻalje' da' nza' zíga'don' da' noe'e 
ḻo latje che bia snia gan znna bia'ba', 
na' wzé' choḻ ga na'. Naz, benách 
ka' bdáwya'agake' lóze'gake' dan' 
wzáka'ḻe'egake', 11

 san bi beyát 
ḻáze'gake' nich biz góngake' da' 
zia da' zóngake'. Wnné zí'gake' 
che Dios, Bennen' zoe' ya'abá dan' 
zzáka'ḻe'egake' ni'a che wen' da' 
zíagake'.

12
 Wyéj wbás xo̱pe che ya'abá, na' 

bejḻalje' da' nza' zíga'don' da' noe'e 
ḻo yegw zen da' nzin' Eufrates, na' 
bebíz nis yegon' nich yaljw nez gan 
tegak benne' wnná bia' ka' zójgake' 
zaka' gan zḻa' wbíz.

13
 Naz bḻe'ela' bele zen sniaḻe'e na', 

na' bia snia na', na' bennen' zchaḻje' 
ḻo wlázgakba', na' bzojgak chonne 
be' x̱iwe' ḻo zoá'agakba', da' ka' zzia 
yí'gaken benách ka', na' znná'gaken 
kan znna'gak bloz ka'. 14

 Chonne be' 
ki zej naken be' ka' che da' x̱iwe', be' 
ka' zóngaken da' zej nak bian' da' 
góngaken ga yebángekle benách 
ka'. Yjak be' x̱iwe' ka' dot yezlyó nga, 

na' bejtóbgaken benne' wnná bia' 
ka' nich chjake' ḻo wdiḻen' da' gaken 
ḻo za zen che Dios, Bennen' napkze' 
dot yeḻa' wnná bia'. 15

 Ki wnná 
Dios: “Le wia nga. Ḻa'a neda' choḻze 
kan zḻa' to benne' wbán. Ba nez 
zen gaken che no benne' nake' ban 
ḻaze', na' zape chi'e da' nakwe', nich 
bi gon byenen te' gal yidze', na' bi 
yedoe'ele' ḻawgak benách ka'.” 16

 Be' 
x̱iwe' ka' betóbgaken benne' wnná 
bia' ka', na' bdóbgake' to latje da' 
nzin' ḻen diza' hebreo: Armajedón.

17
 Wyéj wbás gaze' che ya'abá, na' 

bejḻalje' da' nza' zíga'don' da' noe'e 
ḻo be'ze, na' to benne' wnníe' zizje 
ḻo latje la'y da' zen' ya'abá che Dios 
gan de latje blon', na' wnné': “Ba 
naken.”

18
 Naz wyép yes, na' gokḻe'e zaxṯo', 

na' wnné wzió'. Wzó' yezlyó, da' 
wzo'zen ka ba wzó' kate' ne zej 
nnita' benách ka' ḻo yezlyó nga. 
19

 Yez zen na' bzojen chonne kwe'le, 
na' wzía yi'gak yez ka' zej zen' dot 
yezlyó nga. Dios bejsá' ḻaze'e che da' 
zia da' bengak benách ka' nníta'gake' 
ḻo yez zen na' da' nzin' Babilonia, na' 
ḻo yeḻa' zza'a chie' bsaka' zi'e benne' 
ka' nníta'gake' yezen'. 20

 Belgache' 
yezlyodo' ka' da' zej zen' gachje 
ḻawle nisdo', na' biz wze'gak ya'a 
ka'. 21

 Ḻezka' byinnj yej nis zi'a, da' 
zan' ya'abá, na' bexj̱wn ḻo yichjgak 
benách ka', na' yej nisen' nále'len ka 
to gaywá' ya to ton. Yógo'te benách 
ka' wnné zí'gake' che Dios ni'a che 
yej nisen', dan' bsaka' zi'ḻe'en ḻégake'.

Dios ẕchoge' che yež ẕen kwia yin'

17  Naz bḻa' to wbás che ya'abá 
gan zoa', wbasen' nbabe' 

gaze wbás ka' biá'gake' gaze zíga'do' 
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ka' da' zej naken ya oro. Bcháḻjḻene' 
neda', na' wnné': “Da nga, na' 
wḻoe'ela' le' kan gon Dios, wchinnje' 
yez zen na' da' naken ka to no'le 
ḻe'e, na' zen' ḻo nisdo' ka'. 2 Benne' 
wnná bia' ka', benne' ka' bénḻengake' 
no'len' da' sban, na' benne' ka' 
nníta'gake' yezlyó nga, wzózgekle' 
ni'a che da' sban da' zon no'len'.”

3
 Naz yetó da' bḻoe'el Dios Be' La'y 

neda'; wbás che ya'abán' bchi'e neda' 
to latje dach, na' bḻe'ela' to no'le, na' 
to bia snia, na' no'len' zie'-ba'. Bia 
snia na' znna'ba' x̱naḻe'e. Žiagak 
gaze yichjba', na' chi lozba', na' zej 
da'ba' diza' ka' da' zon dítjgeklen 
Dios. 4 No'len' zie'-ba' nakwe' laze' 
x̱na, na' laze' x̱naḻe'e. Žiagak da' 
xṯan ka' ḻe' da' zej naken ya oro, na' 
yej zaka' ka', na' bga ka'. Ḻo ne'e 
noxe̱' to zíga'do' da' naken ya oro, 
dan' nzan' da' sban che da' sban da' 
zone'. 5 Ḻo xg̱e' zej nyejw kan lie', da' 
ka' zḻoé'egeklen to da' ngache', na' 
ki zej naken: “Yez Babilonia, Yez 
Blo” na' “X̱na'gak No'le Ḻe'e Ka'” 
na' “X̱na' Da' Sban Da' Den Yezlyó.” 
6

 Gókbe'ela' nzozle no'len' dan' bene' 
ga bḻalj zen chegak benne' ka' zej 
nake' che Dios, na' zen chegak 
benne' ka' betgak benách ka' ḻégake' 
dan' bzoa lígake' che Jesusen'.

Kate' bḻe'ela' no'len', bebánḻe'ela'. 
7

 Wbás che ya'abán' goze' neda', 
na' wnné': “¿Biz chen' zebanlo'? 
Wzejni'ila' le' da' ngache', dan' 
zḻoe'el no'len', na' dan' zḻoe'el bia 
snia na' zie'-ba', bian' ziagak gaze 
yichjba', na' chi lozba'. 8 Bia snia na' 
dan' bḻe'elo' wzoaba' zga'ale san bi 
zoaba' na'a, na' za' zojba' latje choḻ 
che benne' gat ka', na' chejba' gan 
kwia yi'ba' to chi'ize. Benne' ka' 

nníta'gake' yezlyó, na' bi zej nyejw 
lágake' ḻe'e yiche che yeḻa' nban da' 
bzoj Dios za ni'te katen' bi na' gone' 
yezlyó, yebángekle' katen' ḻé'egekle' 
yebán bia snia na', bian' wzoaba' 
zga'ale san bi zoaba' na'a. 9 Da' ni 
naken to da' wzejni'ilen no benne' 
gak chejni'ilen': Gaze yichjba' ka' 
zejḻásgaken gaze ya'ado' gan ze' 
no'len'. 10

 Ḻezka', gaze yichjba' ka' 
zejḻásgaken gaze benne' wnná bia'. 
Gayo' benne' ka' ba wdé chégake'. 
Toe' ne znna bi'e na'a, na' yetóe' bi 
na' ḻe'e, san kate' yide', na' nna bi'e 
to chí'ido'ze. 11

 Bia snia na', bian' 
wzoaba' san bi zoaba' na'a, zejḻasba' 
kan nak benne' xo̱no', benne' nna 
bi'e. Gónḻene' benne' gaze ka' tzen, 
na' te na' kwia yi'e to chi'ize. 12

 Chi 
lozba' ka' da' bḻe'elo' zejḻásgaken 
chi benne' wnná bia'. Bi na' sí'gake' 
yeḻa' wnná bia', san sí'gaken' to 
chí'ido'ze, na' nna biá'gake' tzen ḻen 
bia snia na'. 13

 Chi benne' ka', toze 
gákgake', na' wdégake' yeḻa' wnná 
bia' chégake' ḻen da' nzi' ḻo ná'gake', 
ḻo na' bia snia na'. 14

 Tíḻ-ḻengake' 
Bennen' nake' Ẕíla'do', san Ḻe' wléj 
wchochje' ḻégake' dan' nake' X̱angak 
yógo'te benne' ka' zej nake' xa̱ngak 
benách ka', na' znna bi'e yógo'te 
benne' wnná bia' ka'. Benne' ka' 
bḻiz Dios ḻégake', na' wzíe' ḻégake', 
chjákḻengake' Ḻe', na' to chi'ize 
gónḻengake' Ḻe' tzen.”

15
 Wbás che ya'abán' ḻezka' 

goze' neda', na' wnné': “Nisdo' 
ka' da' bḻe'elo' gan ze' no'le ḻe'e 
na', zejḻásgaken benách yez ka', 
na' benách zi'to' ka', na' benách 
ka' zcháḻjgake' diza' yoble ka', na' 
benách ka' nníta'gake' yógo'te 
yezlyó ka'. 16

 Chi loz bia snia na' da' 
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ka' bḻe'elo' zejḻásgaken chi benne' 
wnná bia' ka', benne' ka' bi dégake' 
chawe' no'le ḻe'e na', na' wká'ngake' 
ḻe' ka'ze, na' gal yidze'. Da' góngake' 
chie' naken ka gáwgake' beḻa' zen 
chie', na' wzéygake' ḻe' ḻo yi'. 17

 Dios 
wzóe' ḻo yichj ḻázdo'gak chi benne' 
ka' da' gonen ga góngake' ka 
zénekzele' Ḻe', na' góngake' toze diza' 
wdégake' yeḻa' wnná bia' chégake' ḻo 
na' bia snia na', na ki gak kan znna 
xṯiza' Dios. 18

 No'len' bḻe'elo' zejḻase' 
yez zen na' da' znna bian' benne' ka' 
znna biá'gake' yezlyó nga.”

Ẕbia yi' yež Babilonia

18  Wdé na' bḻe'ela' betj yetó 
wbás che ya'abá, wbasen' 

bzoje' ya'abá che Dios, na' nzi' ḻo 
ne'e yeḻa' wnná bia' zen, na' wyép 
yes baní' ḻo yezlyó ni'a che yeḻa' zen 
che wbasen'. 2 Wbás che ya'abán' 
wnníe' zizje, na' wnné':

Ba wzía yi'. Ba wzía yi' 
Babilonia, yez zen na'.

Ba beyaken latje che da' x̱iwe', 
na' chegak be' x̱iwe' ka'.

Byinne sníaḻe'e ka' ḻen byinne 
sban ka', ba béngakba' 
xó̱'ngakba' ga na'.

 3 Ka' goken ni'a che da' bengak 
benne' ka' che yezen'.

Yógo'te benne' yez yoble ka' 
béngake' tzen ḻen ḻégake' da' 
wzé ḻáze'gake'.

Benne' wnná bia' ka' béngake' 
tzen ḻen ḻégake' da' sban.

Yógo'te benne' za'w zote' ka' gota' 
yeḻa' wnni'a chégake',

dan' bdan ḻáze'gak benne' wláz 
ka' da' záka'ḻe'en.

4
 Naz benla' zchaḻj yetó benne' zoe' 

ya'abá che Dios, na' wnné':

Le zoj ḻo yezen', ḻe'e nakle chia' 
neda',

nich bi gonle doḻa' tzen ḻen 
ḻégake',

na' nich bi gak chele da' saka' 
zi'le tzen ḻen ḻégake'.

 5 Nyanḻe'e doḻa' da' zej nbage'e, na' 
ba néntelen ya'abá,

san Dios zejsá' ḻaze'e da' kegle 
da' béngake'.

 6 Le yebí'i chégake' kan béngake' 
chele.

Le yebí'i chégake' chope kwe' ka 
da' béngake'.

Le yebí'i chégake' chope kwe' ka 
da' zia da' béngake' chele.

 7 Le gon ga sáka'ḻe'egake', na' 
kwez nyáche'gake'

kan zej nak yeḻa' ba la'ne, na' 
yeḻa' zen da' bka'n kwíngake'.

Wzá' ḻáze'gake', na' wnnágake':
“Že'to' nga, na' znna bia'to'.
Bi nakto' wzebe, na' batkle kwez 

nyáche'to'.”
 8 Che ḻen, to zaze zingak da' ka' 

wsaka' zí'gaken ḻégake',
yeḻa' got, na' yeḻa' zbeze nyache', 

na' yeḻa' zdon.
Chéygake' ḻo yi'.
X̱anzo Dios, Bennen' bchoge' 

chégake' ki, napkze' dot yeḻa' 
wak zen.

9
 Naz wnné': “Kwezgak benne' ka' 

znna biá'gake' yezlyó nga, benne' ka' 
béngake' da' kegle tzen ḻen ḻégake', 
na' bebéḻengekle' da' zej naken 
chégake', na' kwez nyáche'gake' 
katen' ḻé'egekle' zen che yez zen na' 
da' zeyen. 10

 Zí'to'le yelnnite'e dan' 
zzébegake' da' wsaka' zi' Dios benne' 
yezen', na' nnágake':

Da' nyáche'ḻe'e zaken che 
Babilonia, yez zen nga.
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Gokḻe'e Babilonia yez blo, na' to 
zaze bzia yin'.

11
 'Ḻezka' kwezgak benne' za'w 

zote' ka', benne' ka' nníta'gake' 
yezlyó nga, na' kwez nyáche'gake' 
ni'a che yezen', dan' biz soa no 
benne' ga'we' da' góte'gake' ga na'. 
12

 Biz soa no benne' ga na', benne' 
ga'we'

da' naken ya oro, na' ya plat,
na' yej zaka' ka', na' bga ka',
na' laze' da' záka'ḻe'en, na' laze' 

x̱na,
na' laze' cháwe'do', na' laze' 

x̱naḻe'e,
na' yag da' zḻa' zix,̱
na' da' naken zit da' záka'ḻe'en,
na' da' naken yag da' záka'ḻe'en,
na' da' naken ya kobre, na' da' 

naken ya,
na' da' naken yej jese.

13
 'Biz soa no benne' ga na', benne' 

ga'we'
kanel, na' da' ka' zḻa' zix,̱ na' 

yale,
na' da' zḻa' zix ̱che mirra, na' che 

yeje olíbano,
na' x̱is uba waḻ, na' set zix,̱
na' yezje cháwe'do', na' zoa' 

stribe,
na' búrrodo' ka', na' zila' ka',
na' bia ka', na' karret ka',
na' benne' wen zin ka', na' 

yebaḻe benách ka'.
14

 'Benne' za'w zote' ka' yé'gake' 
ḻégake', na' nnágake':

Ba begá'a da' ka' wdán ḻáze'le.
Ba wdé chegak yeḻa' wnni'a ka',
na' da' ka' zej naken xṯan chele,
na' biz si'le da' ka'.

15
 'Kwezgak benne' za'w zote' 

ka', benne' ka' gota' chégake' yeḻa' 
wnni'a dan' béte'gake' ḻo yezen', na' 

gá'ngake' zí'to'le dan' chébegake' 
kan gak zia da' gaken che yezen', na' 
kwez nyáche'gake', 16

 na' nnágake':
Da' nyáche'ḻe'e zaken che yez 

zen nga.
Goken ka to no'le nakwe' laze' 

da' záka'ḻe'en,
na' laze' x̱na, na' laze' x̱na gole,
na' wziagak da' xṯan ka' chie' da' 

zej naken
ya oro, na' yej zaka' ka', na' bga ka'.

 17 To zaze wzía yi' yeḻa' wnni'a che 
yez nga.

'Yógo'te benne' xa̱n barkw ka', na' 
benne' ka' zóngake' zin ḻo barkw 
ka', na' benne' ka' zsá'gake' barkw 
ka', na' benne' ka' zóngake' zin ḻo 
nisdo', wzégake' zí'to'le, 18

 na' kate' 
bḻé'egekle' zen che yezen' da' zeyen, 
na' wzézegake', na' wnnágake': ¿Biz 
yez yoble goken zen kan gok yez ni?

19
 'Bzíagake' bixṯe yo yíchjgake', na' 

wzézegake', na' wzéz nyáche'gake', 
na' wnnágake':

Da' nyáche'ḻe'e zaken che yez ni 
da' goken zen.

Yeḻa' wnni'a che yez ni benen ga 
gota' yeḻa' wnni'a

chegak yógo'te benne' zej nake' 
xa̱n barkw ḻo nisdo'.

To zaze wzía yi' yez zen ni.
 20 Le yebél ni'a che da' goken che 

yez zen ni, ḻe'e zoale ya'abá.
Le yebél, ḻe'e nakle che Dios,
na' ḻe'e, benne' wbás chie' ka',
na' ḻe'e, benne' zchaḻjle ḻo wlaze' Ḻe'.
Le yebél dan' ba bchog Dios che 

yez nga kwia yin'
ni'a che da' bsáka'gak benne' yez 

nga ḻe'e.”
21

 Naz to wbás waḻe che ya'abá 
bchise' to yej zen da' zoten, na' 
bzo'nen' ḻo nisdo', na' wnné':
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Ḻa' kikze gaken chio', yez 
Babilonia,

yez zen da' naken yez blo.
Biz ḻe'el nitó benne' le'.

 22 Biz yéngekle benách cha' zoa no 
benne' ḻo yez nga,

nitó benne' zinne' ḻe'e da' zoḻen,
na' nitó benne' zkweze' bzejw,
na' nitó benne' zkweze' loz bia 

yixe̱',
na' biz zeḻ-le nitó benne' wen zin 

ga na',
na' biz yéngekle' zaxṯo' da' zon 

yej da' zoten ga na'.
 23 Biz wza'ní' nitó yi' ḻo yezen',

na' bi yéngekle' chi'i no benne' 
zchag ne'e ga na',

na' bi yéngekle' chi'i to x̱kwide' 
no'le zchag na'be'.

Ki gaken ḻa'kze gokle benne' 
zaka' ka', ḻe'e na' zá'wle, na' 
zóte'le ḻo yez ni,

na' ben ḻáze'lele benách ka' dot 
yezlyó nga, ḻen yeḻa' wzá' 
chele.

24
 Naz wnné: “Bḻalj xc̱hengak benne' 

ka' ḻo yez ni, benne' ka' bcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios, na' xc̱hengak benne' 
ka' zej nake' che Dios, na' ḻezka' 
xc̱hengak yógo'te benách ka' 
wnníta'gake' yezlyó nga, benne' ka' 
betgak benne' wláz ka' ḻégake'.”

19  Wdé na' benla' benne' zan 
wnnégake' zizje, benne' 

ka' nníta'gake' ya'abá che Dios, na' 
wnnágake':

¡Ga'n zen Dios! ¡Yeḻa' weslá,
na' yeḻa' zen, na' yeḻa' wnná bia'
zá'gaken ḻo na' Dios chezo!

 2 Kan zchi'a ḻaze'e naken dot da' li, 
na' chawe'.

Ḻe' bchoge' che yezen' kwia yin',
yezen' goken ka to no'le ḻe'e.

Bchoge' chegak benne' ka' che 
yezen' gátgake',

dan' bzia yí'gake' benách ka' dot 
yezlyó nga,

ḻen da' zia da' béngake'.
Dios bezi'e ḻégake' wzón
dan' bétgake' benne' wen zin 

chie' ka'.
3

 Da' yoble wnnagak benne' zan ka':
¡Ga'n zen Dios!
Kwénteze zen gan zey yezen'.

4
 Tap zoa benne' gole ka' ḻen tape 

benne' ban ka' bchag ḻáwgake' ḻo yo, 
na' bka'n zéngake' Dios, gan zi'e ḻo 
latje blo chien'. Wnnágake': “¡Ka'kze 
gaken! ¡Ga'n zen Dios!”

5
 Naz benla' zchaḻj to benne' zoe' 

latje blon', na' wnné':
¡Le wká'n zen Dios chezo 

yógo'tele ḻe'e, zonle xc̱hine', 
ḻe'e na' zzébele-ne',

ḻe'e, benne' gaxj̱w ka', na' benne' 
zaka' ka'!

Lni che yeḻa' ẕchag na' che 
Benne' nake' Ẕíla'do'

6
 Ḻezka' benla' to benne' wnníe' 

zizje, na' benlen kan zenlen kate' 
zchaḻjgak benne' zan, na' kan 
zenlen gan zde to yegw zen, o kan 
zenlen kate' znne wzió', na' wnné':

¡Ga'n zen Dios! ¡Ẕzo ḻawe' znna 
bi'e!

¡Napkze' dot yeḻa' wak zen!
 7 Žaḻa' yebelzo na' ḻo yeḻa' zebél 

chezo wká'n zenzo-ne'
dan' ba bzin za lni che yeḻa' 

zchag na' che Bennen' nake' 
Ẕíla'do'.

Si' ḻo na' Benne' Criston' benne' 
ka' zej nake' chie'.

Ba zbézgake' ka to x̱kwide' no'le 
wchág ná'ḻenbe' Ḻe'.
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 8 Dios we'e-be' latje gákwbe' 
laze' da' záka'ḻe'en, da' naken 
zíla'do'ze, na' zákti'ten.

(Lazen' da' záka'ḻe'en zejḻasen da' 
naken chawe' da' zongak benne' ka' 
zej nake' che Dios.)

9
 Naz wbás che ya'abán' goze' 

neda', na' wnné': “Bzoj da' ni ḻe'e 
yiche: Ba nez zen gaken chegak 
benne' ka' Dios bḻize' ḻégake' nich 
gónḻengake' Ḻe' tzen lni che yeḻa' 
zchag na' che Bennen' nake' Ẕíla'do'.”

Ḻezka' goze' neda': “Diza' dot da' li 
da' ni da' zchaḻj Dios na'kze.”

10
 Bzoa ziba' ḻaw wbás che ya'abán' 

nich wká'n zena' ḻe', san ḻe' goze' 
neda': “Bi gono' ki. Ḻezka' neda' 
naka' wen zin che Dios kan nako' le', 
na' kan zej nak ljezo', benne' ka' nzi' 
ḻo ná'gake' da' naken dot da' li kan 
nak che Jesusen'. ¡Bka'n zen Dios!”

Benne' ka' zcháḻjgake' ḻo wláz 
Dios, zzoa lígake' che Jesusen'.

Benne' žie' bia chich
11

 Naz bḻe'ela' nyaljw ya'abá, na' 
bḻa' to bia chich, na' Benne' zie'-
ba' lie' Benne' Žone' Kan Ẕnne', na' 
ḻezka' Benne' Ẕnne' Da' Li. Ki lie' 
dan' zchi'a ḻaze'e kan nak da' naken 
dot da' li, na' ḻezka' cheje' ḻo wdiḻe. 
12

 Žákti'te yej ḻawe' ka yi', na' da' 
zan da' naken oro zíagaken yichje'. 
Da' ḻawe' to da' lie', dan' bi nnezlen 
nitó benne', san toze' Ḻe' nnezlen'. 
13

 Nakwe' to laze' da' ne'jen zen, na' 
ḻezka' lie' Benne' Nake' X̱tiza' Dios. 
14

 Ni'a ne'e zan zejnáwgake' Ḻe', 
benne' ka' nníta'gake' ya'abá che 
Dios, na' zíagake' bia chich ka', na' 
zej nakwe' laze' da' záka'ḻe'en, dan' 
naken zíla'do'ze, na' dan' bi naken 
sban. 15

 Ẕzoj da' naken ka to ya 

ntoche' ḻo zoe'e, dan' wkonle' zin 
nich wsaka' zí'ḻenen' benách yez 
ka'. Nna bi'e ḻégake' ḻen yeḻa' wak 
zen, na' wsaka' zí'ḻi'e ḻégake', na' 
gak chégake' kan zak che da' zbia 
lba uba, katen' zlejzon. Gone' ga 
yé'jgake' x̱is uban' da' zejḻasen yeḻa' 
zza'a che Dios, Bennen' napkze' dot 
yeḻa' wnná bia'. 16

 Nyejw kan lie' 
ḻe'e laze' da' nakwe', na' ḻe'e lsine'e, 
Benne' Ẕnna Bi'e Benne' Wnná Bia' 
Ka', na' ḻezka' Benne' Nake' X̱angak 
Benne' X̱an Ka'.

17
 Naz bḻe'ela' to wbás che ya'abá, 

wbasen' zie' ḻo wbíz, na' wnníe' zizje, 
na' goze' bia ka' zḻágakba' ya'abá, na' 
wnné': “Le da, le dobe gan gawle 
ḻo lni zen che Dios. 18

 Gawle beḻa' 
chegak benne' wnná bia' ka', na' 
beḻa' chegak benne' ka' zché'gake' 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe, na' beḻa' 
chegak benne' waḻe ka', na' beḻa' 
chegak bia ka', na' beḻa' chegak 
benne' ka' zíagake' ḻégakba', na' beḻa' 
chegak yógo'te benách ka', benne' 
ka' bi zej ndo'e, na' benne' ndo'w ka', 
benne' gaxj̱w ka', na' benne' zaka' 
ka'.”

19
 Naz bḻe'ela' bia snia na', na' 

benne' ka' znna biá'gake' yezlyó 
nga, na' benne' zanḻe'e ka' chégake', 
benne' ka' zjake' ḻo wdiḻe. Benne' ka' 
zej ndobe' nich tíḻ-ḻengake' Bennen' 
zie' bia chichen', na' ḻen ni'a ne'e 
zanḻe'e, benne' ka' zónḻengake' Ḻe' 
tzen. 20

 Blej bchóchgake' bia snia 
na', na' ḻezka' bennen' bchaḻje' ḻo 
wlazba', bennen' bene' da' ka' zej 
nak bia' gan zoaba', na' ben ḻáze'le' 
benne' ka' bé'gake' latje wdá' ḻégake' 
da' nak bia' zej nake' toze ḻen leba', 
na' bka'n zéngake' ló'aba'. Bia snia 
na' ḻen bennen' bchaḻje' ḻo wlazba', 
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belzo'ne' ḻégake' zej nbane' ḻo yi' 
zen gan zey da' zzéyḻe'en, dan' nzin' 
sufr. 21

 Bennen' zie' bia chichen' 
bete' yógo'te benne' ka' bénḻengake' 
ḻégake' tzen ḻen da' naken ka to ya 
ntochen' dan' zzojen ḻo zoe'e, na' 
yógo'te bia ka' zḻágakba' ya'abá 
bdáwgakba' beḻa' zen chégake', na' 
béljgeklba'.

To mil yiz

20  Wdé na' bḻe'ela' zetj to 
wbás che ya'abá, na' noxe̱' 

zi'n ya che latje choḻ, na' noe'e to do 
ya waḻe. 2 Wzene' bele zen sniaḻe'e 
na', belen' wzoaba' za ni'te, na' leba' 
da' x̱iwe', na' ḻezka' Satanás, na' 
bcheje'-ba', na' bka'ne'-ba' nzejba' to 
mil yiz. 3 Wzo'ne'-ba' latje choḻ che 
benne' gat ka', na' bsejwe' latjen', 
na' bde'e to da' nak bian' da' zsejwn 
latjen' nich biz gon ḻáze'lba' benách 
yez ka' kate' tézegak to mil yiz ka', 
na' te na' yeyezba' to chi'ido'.

4
 Naz bḻe'ela' latje ka' gan ze'gak 

benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' wchi'a 
ḻáze'gake'. Ḻezka' bḻe'ela' be' ka' 
gókgakkze benne' chawe' ka', benne' 
ka' wzoggak yéngake' ḻo na'gak 
benne' wen da' zinnj ka' dan' bzoa 
ligak benne' chawe' ka' che Jesusen', 
na' dan' bcháḻjgake' xṯiza' Dios. 
Benne' ki bi bka'n zéngake' bia snia 
na', na' ló'aba', na' bi bé'gake' latje 
wzój ḻo xg̱ágake', o ḻo ná'gake' da' 
nak bian' zej nake' toze ḻen leba'. 
Bebangak benne' ki ḻo yeḻa' got, 
na' wnná biá'gake' tzen ḻen Benne' 
Criston' to mil yiz ka'. 5 Yezika' 
benne' gat ka' bi bebángake'. 
Kate' tézegak to mil yiz ka', naz 
yebángake'. Yeḻa' yebán ḻo yeḻa' got 
da' goken ni naken da' gaken da' 

nezw. 6 Ba nez zen gaken chegak 
benne' ka' yebángake' ḻo yeḻa' zebán 
nezw da' gaken, dan' gákgake' che 
Dios na'kze. Yeḻa' got bezope da' 
gaken bi be gak gonen chégake', san 
gákgake' bxo̱z ka' che Dios, na' che 
Benne' Criston', na' nna biá'gake' 
tzen ḻen Ḻe' to mil yiz ka'.

Žlej ẕchóchjgake' da' x̱iwe'
7

 Kate' tézegak to mil yiz ka', naz 
yesézgake' da' x̱iwe' gan nzejen. 
8

 Yezój da' x̱iwe', na' gon ḻáze'len 
benách yez ka' da' zej zen' dap la'ate 
yezlyó nga. Ḻezka' gon ḻáze'len 
benách ka' che yez Gog, na' benách 
ka' che yez Magog, na' wtoben 
ḻégake' ḻo wdiḻe. Benne' ka' zej 
nake' benne' zan kan nak yox ̱da' 
zen' zoa'a to yegw zen. 9 Benne' 
zanḻe'e ka' bzójgake' dot yezlyó 
nga, na' wnníta'gake' ḻa' ḻí'ale latjen' 
gan zej nnita' benách ka' zej nake' 
toze ḻen Benne' Criston', da' naken 
yezen' da' nzi'il Dios. Naz ben Dios 
ga bexj̱w yi' da' bzojen ya'abá, na' 
bzeyen ḻégake'. 10

 Da' x̱iwe', dan' ben 
ḻáze'len ḻégake', wzó'ngaken' gan ze' 
yi' zen che da' zzéyḻe'en, gan ba zoa 
bia snia na' ḻen bennen' bchaḻje' ḻo 
wlazba'. Sáka'ḻe'egake' ga na' dot za 
dot yele yógo'te yiz ka' da' zá'gaken.

Ẕḻa'gak benách ka' ḻaw Dios 
gan ži'e ẕchi'a ḻaže'e

11
 Naz bḻe'ela' to latje blo da' 

chich, na' ḻezka' bḻe'ela' Bennen' 
zi'e zchi'a ḻaze'e ḻo latjen'. Gan ze' 
Bennen' wzía yi'gak yezlyó nga, 
na' ya'abá, na' biz bezéḻ-le latje 
chégaken. 12

 Ḻezka' bḻe'ela' benne' 
gat ka', benne' zaka' ka' ḻen benne' 
gaxj̱w ka', na' zégake' ḻaw Dios. 
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Byáljwgak yiche ka', na' byaljw yetó 
yiche gan zej nyejw lagak benne' 
ka' zej nape' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne. Dios wchi'a ḻaze'e benne' gat 
ka' kan zej nak da' ka' zej nyejwn 
ḻe'e yiche ka', da' ka' béngake'. 
13

 Bezojgak benne' gat ka' ḻo nisdo', 
benne' ka' bgáche'gake' ḻo nisdon'. 
Ḻezka' bezojgak benne' gat ka' ḻo 
yeḻa' got, na' ḻo latje choḻ, benne' ka' 
wnníta'gake' ga na', na' Dios wchi'a 
ḻaze'e to tógake' kan zej nak da' ka' 
da' béngake'. 14

 Naz bzó'ngake' yeḻa' 
got, na' latje choḻ che benne' gat ka', 
ḻo latjen' gan ze' yi' zen da' naken 
latje che yeḻa' got bezopen'. 15

 Benne' 
ka' bi zej nyejw lágake' ḻe'e yiche 
ya'abá, benne' ka' bi zej nape' yeḻa' 
nban da' zejlí kanne, bejcházgake' 
latjen' gan ze' yi' zen na'.

To ya'abá kobe, na' to yežlyó kobe

21  Wdé na' bḻe'ela' to ya'abá 
kobe, na' to yezlyó kobe, 

dan' ba wdé chegak ya'abá na', 
na' yezlyón', da' ka' wnníta'gaken 
zgá'alegaken. Biz zej de nisdo' ka'. 
2

 Neda', Ẕwa, bḻe'ela' yez la'y na', da' 
naken Jerusalén kobe. Bzojen ya'abá 
gan zoa Dios, na' betjen ḻo yezlyó, na' 
zoan lez kan zoa lez to x̱kwide' no'le 
za' wchág ná'ḻenbe' benne' byo chebe'. 
3

 Benla' che to benne' zchaḻje' ya'abá 
che Dios, na' wnné': “Le wia nga. 
Gan zoa Dios zóaḻenen benách ka'. 
Sóaḻene' ḻégake', na' ḻégake' gákgake' 
benne' chie' ka'. Dios na'kze sóaḻene' 
ḻégake', na' gake' Dios chégake'. 
4

 Dios wzíe' nis zbézgake' da' zian 
yej ḻáwgake'. Biz gat nitó benne', na' 
biz kwez nitóe', na' biz kwez nyache' 
nitóe', na' biz saka' nitóe', dan' ba 
wdé chegak da' ka' gókgaken zga'ale.”

5
 Naz Bennen' zi'e latje blon' 

wnné': “Bwia nga. Žekoba' yógo'te.”
Ḻezka' goze' neda': “Bzoj ḻe'e yiche 

da' ni da' naken dot da' li, na' za' 
gakkzen.”

6
 Naz goze' neda': “Ba nakkzen. 

Neda' naka' Bennen' zoe' zga'ale', 
na' ḻezka' Bennen' sóateze' kan nak 
da' zzo ḻawn, na' da' ze ḻawten. No 
benne' zbiḻe', neda' gona' ga ye'je' 
nisen' da' wnezjwn yeḻa' nban, 
na' bi be chizjwe'. 7 Benne' ka' 
sóegekle' ḻo da' zak yezlyó, yógo'te 
da' ki gáta'gaken chégake'. Neda' 
gaka' Dios chégake', na' ḻégake' 
gákgake' zi'nkza' ka', 8 san benne' 
ka' zzébegake', na' benne' ka' bi 
zejḻé'gake' chia' neda', na' benne' 
ka' bi zej nake' chawe', na' yógo'te 
benne' wetw benách ka', na' benne' 
ka' zóngake' da' kegle, na' benne' 
wzá' ka', na' benne' ka' zka'n 
zéngake' lo'a ka', na' yógo'te benne' 
wen ḻaze' ka', ba de latje chégake' ḻo 
yi' zen che da' zzéyḻe'en, da' naken 
yeḻa' got bezopen'.”

Yež Jerusalén kobe
9

 Naz to wbás che ya'abá, wbasen' 
nbábḻene' gaze wbás ka' biá'gake' 
gaze zíga'do' ka' da' nzá'gaken gaze 
yizwé', da' ka' ze ḻawten, bḻe'e gan 
zoa'. Goze' neda': “Da nga. Neda' 
wḻoe'ela' le' x̱kwide' no'len' za' bchag 
ná'ḻenbe' Bennen' nake' Ẕíla'do'.”

10
 Dios Be' La'y wzóaḻene' neda', na' 

wbás che ya'abán' bchi'e neda' to 
ḻaw ya'a sibe, na' bḻoe'ele' neda' yez 
la'y, yez Jerusalén kobe, da' zzojen 
ya'abá gan zoa Dios, na' zetjen 
yezlyó. 11

 Yezen' zákti'ten dan' yeḻa' 
baní' che Dios zóaḻenen yezen'. 
Žákti'ten kan zákti'te to yej da' 
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záka'ḻe'en kan nak yej x̱na gole da' 
nzin' jaspe. Yani'do' nak yezen' kan 
nak yej jese. 12

 Zoa to ze'e zeje, na' 
sibe, kwe'j x̱kóze'le yezen'. Ḻe'e ze'e 
na' zej nnita' chezinno gan zo'ogak 
benách ka'. Žoa'a gan zó'ogake' zej 
nnita' chezinno wbás che ya'abá, 
wbás ka' zape chí'igaken'. To to 
gan zó'ogake' nyejw to to lagak 
chezinno kwe' ljez za'só Israel. 
13

 Ḻe'e ze'e da' zen' zaka' gan zḻa' 
wbíz zej nnita' chonne gan zó'ogake', 
na' zaka' gan za' be' zag zej nnita' 
yechonne gan zó'ogake', na' zaka' 
cheḻá'a gan zde wbíz byo' zag ka' 
zej nnita' yechonne gan zó'ogake', 
na' zaka' gan zen wbíz zej nnita' 
yechonne gan zó'ogake'. 14

 Ẕan ze'e 
che yezen' zej nnita' chezinno ḻen 
ze'e, na' ḻé'egaken zej nyejw lagak 
benne' chezínnote benne' wbás ka' 
che Bennen' nake' Ẕíla'do'.

15
 Wbás che ya'abán', bennen' 

zcháḻjḻene' neda', noe'e to yag wzíx ̱
da' naken ya oro nich wzixe̱' kan 
nak yezen', na' kan zej nak gan 
zó'ogake', na' kan nak ze'e chen. 
16

 Yezen', tḻebe zej nak da' tape la'a 
ka'. Tḻebe nak yeḻa' tonne chen, na' 
yeḻa' blaga' chen. Ḻen yagen' bzixe̱' 
kan nak yezen', na' naken kan gak 
sa'zo dot chezinno za, na' tḻebe zej 
nak yeḻa' tonne chen, na' yeḻa' sibe 
chen, na' yeḻa' blaga' chen. 17

 Ḻezka' 
bzixe̱' yeḻa' zeje che ze'e na', na' 
naken to gaywá' tape yon zit na' 
benne'. Wbás che ya'abán' bkonle' 
zin yag wzíx ̱na' nich bzixe̱' yezen'.

18
 Ze'e na' naken yej jaspe, na' yezen' 

naken ya óroteze, da' naken yani'do' 
kan nak yej jese. 19

 Ḻen ze'e ka' che 
yezen' zej nzin' da' xṯan ka' da' zej 
naken yej ka' da' záka'ḻe'egaken.

Ḻen ze'e nezw naken yej jaspe.
Da' bezopen naken yej safiro.
Da' beyonnen naken yej ágata.
Da' tapen naken yej esmeralda.

 20 Da' gayon' naken yej ónise.
Da' xo̱pen naken yej kornalina.
Da' gazen naken yej crisólito.
Da' xo̱non' naken yej berilo.
Da' gan naken yej topasio.
Da' chin naken yej crisoprasa.
Da' chinéjen naken yej jasinto.
Da' chezinnon naken yej 

amatista.
21

 Da' chezinno ka' da' zej nbagan' 
gan zó'ogake' zej naken chezinno 
bga ka'. To to da' ka' gan zó'ogake' 
nbagan' ḻen toze bga. Nez blo che 
yezen' naken ya óroteze da' naken 
yani'do' kan nak yej jese.

22
 Bi bḻe'ela' nitó yodo' ḻo yezen' 

dan' Dios, Bennen' napkze' dot yeḻa' 
wnná bia', nake' yodo' chen, na' 
ḻezka' nak Bennen' nake' Ẕíla'do'. 
23

 Bi zon byenen wza'ni'gak wbíz, na' 
byo', ḻo yezen' dan' zza'ní' yeḻa' baní' 
che Dios ḻo yezen', na' ḻezka' Benne' 
nake' Ẕíla'do' zza'ni'e ga na'. 24

 Benne' 
wláz ka' che yezen', benne' ka' 
belágake', tágake' ḻo baní' che yezen', 
na' zingak benne' ka' znna biá'gake' 
yezlyó nga, zej noe'e yeḻa' wnni'a 
chégake' ga na'. 25

 Batkle wséjwgake' 
gan zó'ogake' ḻo yezen' te za, na' 
batkle gak zel ga na'. 26

 Benách che 
yógo'te yez yedjwá'gake' da' zaka' 
ka', na' yeḻa' wnni'a chégake' ga na'. 
27

 Nitó da' bi naken chawe', na' nitó 
da' zinnj, na' nitó benne' zon ḻaze'e, 
bi chó'ogake' ga na', san benne' ka' 
zej nyejw lágake' ḻe'e yiche che 
Bennen' nake' Ẕíla'do', gan zej nyejw 
lagak benne' ka' zej nape' yeḻa' nban, 
chó'ogake' ga na'.
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22  Naz wbás che ya'abán' 
bḻoe'ele' neda' to yegw 

yani'do', da' naken nis yegw da' 
znezjwn yeḻa' nban. Žákti'te yegon' 
kan zákti'te yej jese. Ẕzoj yegon' 
ḻo latje blo gan ze' Dios, na' ḻezka' 
gan ze' Bennen' nake' Ẕíla'do'. 2 Ẕza' 
yegon' gachje ḻáwe'le nez blo che 
yezen'. Cheḻá'a weje zoa'a yegon' zoa 
to yag da' zbian da' znezjwn yeḻa' 
nban, na' zelbían chezinno chi'i 
to yiz. To byo' to byo' zelbía yag 
ka'. X̱lága'gak yag ka' zej naken da' 
zeyóngaken benne' ka' che yezen'. 
3

 Bi soa nitó da' zesbaga' benách 
ka' zia ga na'. Zoa latje blo gan ze' 
Dios ḻo yezen', na' ḻezka' gan ze' 
Bennen' nake' Ẕíla'do', na' benne' 
wen zin chie' ka' wká'n zéngake' 
Ḻe'. 4 Ḻé'egekle' ḻawe' Ḻe', na' kan lie' 
nyejwn ḻo xg̱ágake'. 5 Bi gak zel ga 
na', na' bi yazje to da' wsa'ní', na' bi 
yázjegekle benne' ka' nníta'gake' ga 
na' baní' che wbíz, dan' gak X̱anzo 
Dios baní' chégake'. To chi'ize nna 
biá'tezgak benne' ka' nníta'gake' ga 
na'.

Za' yeḻá' Benne' Cristo
6

 Naz wbás che ya'abán' goze' neda', 
na' wnné': “Diza' ni naken dot da' li, 
na' nakkzen. X̱anzo Dios, Bennen' 
zchize' Dios Be' La'y chie' ḻo yichj 
ḻázdo'gak benne' ka' zcháḻjgake' 
ḻowlaze' Ḻe', ba bseḻe'e wbás che 
ya'abá chie' nich wḻoe'ele' benne' 
wen zin chie' ka' da' zaḻa' gakten.” 
7

 Ki wnná Jesús, Benne' Criston': 
“Za' yeḻá'a. Ba nez zen gaken che no 
benne' zone' kan znna da' zchaḻja' ḻo 
wláz Dios, da' nyejwn ḻe'e yiche ni.”

8
 Neda', Ẕwa, benla', na' bḻe'ela' 

da' ki. Wdé benlan', na' bḻe'elan', na' 

bzoa ziba' x̱ni'a wbás che ya'abán', 
bennen' bḻoe'ele' neda' da' ki, nich 
wká'n zena' ḻe'. 9 Naz ḻe' goze' neda': 

“Bi gono' ki, dan' naka' neda' wen zin 
che Dios kan nako' le', na' kan zej 
nak ljezo' ka', benne' ka' zcháḻjgake' 
ḻo wláz Dios, na' ḻezka' kan zej nak 
yógo'te benne' ka' zóngake' kan 
znna da' nyejw ḻe'e yiche ni. ¡Bka'n 
zen Dios!”

10
 Ḻezka' goze' neda': “Bi wkacho'o 

xṯiza' Dios ni, da' zchaḻja' ḻo wlaze' 
Ḻe', na' nyejwn ḻe'e yiche ni, dan' za' 
gakgak da' ki. 11

 No benne' zone' da' 
zinnj gónteze' da' zinnj. No benne' 
zone' da' kegle gónteze' da' kegle. 
No benne' zone' da' naken chawe', 
gónteze' da' naken chawe', na' no 
benne' nake' che Dios, gákteze' 
che Ḻeze'.” 12

 Ẕnna Jesusen': “Za' 
yeḻá'a. Noa'a ḻo na'a da' wnezjwa' 
chegak benne' ka', na' yebi'a che 
chégake' kan zej nak da' béngake'. 
13

 Neda' naka' Benne' zoa' zga'ala', 
na' ḻezka' Benne' ze ḻawte, kan nak 
da' zzo ḻawn, na' da' zesyozten. 
Ḻezka' naka' Benne' zone' ga so 
ḻawn, na' Benne' zone' ga zeyozen. 
14

 Ba nez zen gaken chegak benne' 
ka' nyaze da' nákwgake', benne' 
ka' zóngake' da' naken chawe'. Zej 
nzi'e latje gáwgake' da' zbia yagen' 
da' znezjwn yeḻa' nban, na' gak 
chó'ogake' gan zo'ogak benách ka' 
ḻo yezen'. 15

 Benne' ka' bi zej nake' 
chawe', na' benne' wzá' ka', na' 
benne' ka' zóngake' da' kegle, na' 
benne' ka' zótgake' benách ka', na' 
benne' ka' zka'n zéngake' lo'a ka', 
na' benne' ka' zaz ḻáze'gake' zon 
ḻáze'gake', gá'ngake' na'le ḻo yezen'. 
16

 Neda', Jesús, bseḻa'a wbás chia', 
wbás che ya'abá, na' bḻoe'ele' ḻe'e 
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da' ki, ḻe'e na' nbable to kwe' to kwe' 
benách chia' ka'. Neda' naka' ljez 
Dabí, na' ḻezka' za'sóe'. Ḻezka' naka' 
belj x̱sile.”

17
 Ẕchaḻjgak Dios Be' La'y, na' 

x̱kwide' no'le, x̱kwiden' wchág 
ná'ḻenbe' Benne' nake' Ẕíla'do', na' 
znnágake': “Le da.”

No benne' zenle' diza' ni zaḻa' nne': 
“Le da.”

No benne' zbiḻe', na' no benne' 
zdan ḻaze'en, zaḻa' yídgake', na' 
yé'jgake' nisen', da' znezjwn yeḻa' 
nban.

18
 Neda', Ẕwa, zzejni'ila' benne' 

ka' zelyenle' diza' ni da' zchaḻja' ḻo 
wláz Dios, na' nyejwn ḻe'e yiche ni, 
na' znnia': cha' no benne' wzane' 

kan zej nak diza' ki, na' Dios yebi'e 
chie', na' wsaka' zi'e ḻe' kan zej 
nak da' zej nyejwn ḻe'e yiche ni. 
19

 Ḻezka', cha' no benne' yekwase' 
bíte'teze diza' ni da' zchaḻja' ḻo 
wláz Dios, da' nyejwn ḻe'e yiche ni, 
Dios yekwase' latje che bennen' ḻe'e 
yichen' gan zej nyejw lagak benne' 
ka' zej nape' yeḻa' nban da' zejlí 
kanne, na' ḻezka' yekwase' latje 
chie' ḻo yez la'y, kan nyejw chegak 
benne' ki ḻe'e yiche ni.

20
 X̱anzon', Bennen' zzoa lie' kan 

zej nak da' ki znne': “O'. Za' yeḻá'a.”
¡Ka'kze gaken! ¡Da, X̱anto' Jesús!
21

 Ẕnnabla' X̱anzo Jesús, Benne' 
Criston', gon chawe'e yógo'tele ḻe'e. 
Ka'kze gaken. 
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